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Ans dem Vorwort zur fünften Anflage. 



Auch iu dieser neueu Bearbeitung liabe ich wie bereits iu der 
Torhergehenden vom Jahre 1870 auiser den notwendigen Berichtigungen 
eine vielfache Ergänzung oder völlige Umgestaltung im einzelnen vor- 
genommen, ohne da& ich mich von der frohem Anlage des Ganzen im 
wesentlichen abzuweichen veranlabt fand. Um zonftcfast nach den jetzigen 
Ergebnissen der besten Handschriften eine feste Grandlage für den ge- 
samten Spradischatz der Yergilschen Gedichte zn gewinnen, sind auch 
diesmal die kleinere Ausgabe yon PWagner (3, Anfl. Xpz. 1861), die 
Tentausgabe von MHaupt (Lpz. 1861) und die Ton ORibbeck Lpz. 1874) 
als malsgebend betrachtet nnd die w ichtigsten gegenseitigen Abweiehnngen 
derselben bei der Aufnahme und Erklärung der einzelnen Wörter sorg- 
fältig berücksichtifi^ worden, da die Texte der übrigen gangbaren Schul- 
ausgaben ja meist auf jene Rezensionen zurückgehen, so dafs der Schüler 
beim Gebrauch der einen oder andern dieser Ausgaben nicht leicht 
ratlos bleiben wird. 

Bei der Erklärung selbst habe ich mich oft der erläuternden Um- 
Bchreibung bedient, um so den strebsamen, wenn auch nicht immer 
bestbegabten SchtÜer, besonders auch bei der Privatlektüre, zum rechten 
Verständnis hinznleit^, olme denselben der Mühe des weitem eigenen. 
Itechdenkeitt Aber Gedimke und Zosammrahang der betaraffianden 8teUe 
zu aberheben, nicht selten aneh die Übersetzong Ton JHVo& hinzn- 
gefttgt, welche wie die des Homer in der deatschen Litteratar stets 
-eineii ehienroUen Platz behaupten wird. Mannigfaehe ^Sdiwierigkeiten 
bot in dem realen Teile, besonders für die Georgioa, die Feststellung 
mehrerer Pflanzen- und Tiemamen. Obgleich auch hierin Yofs für seine 
Zeit das Beste geleistet hatte, so vermochten doch erst spätere Forscher, 
wie Fraas, Dierbach u. a., die rechte Aufklärung zu geben. Ähnlich 
verhält es sich mit vielen häuslichen und landwirtschaftlichen Geräten 
und Maschinen, da diese im Verlaufe der Zeit gewifs mancherlei Ver- 
änderungen ausgesetzt waren, weshalb die Alten in der Beschreibung 
häufig sich widersprechen und ebenso wenig die Darstellungen auf An- 
tiken ein deutliches Bild uns zu geben vermögen. 

Ein reichhaltiges und zum Teil sehr wertvolles Material lieferten 
mir für Benutzung zu meinem Zwecke, vorzugsweise für die sprachliche 
Seite der Erklärung, an&er den Kommentaren der froheren nnd neueren 
Gelehrten, die in Programmen und sonstigen Monographieen oder in 
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Vorrede. 



Zeitschriften zahlreich zerstreuten hierher gehörigen Bemerkungen. 
Manches habe ich herflbergenommen atis meiner Bearbeitung der klei- 
neren Ausgabe FWagners mit deutschen ErUnternngen, die ich 1845 
anf ansdrUcUlchen "Wiinsch meines hochgeehrteut teuren Freundes flher- 
nahm, dem es mgOnnt war, bis in sein hohes Greisenalter mit Isst 
nngeschwftehter Kraft Aber ein halbes Jahrhundert die besten Mulbe- 
stunden seines Lebens seinem Lieblingsdichter Yergil zu ividmen. 

Leipzig, am 6. September 187ö. 

Ot A. EocIl 



Yorrede znr sechsten Auflage. 



Die in dieser Auflage von mir Torgenommenen Veränderungen, 
resp. Verbesserungen, sind folgende: 

1) Die neue deutsche und lateinische Orthographie ist eingeführt 
worden. 

2) Viele falsche Citate sind nachgeschlagen und verbessert worden. 

3) Mehrere Artikel sind als falsche Lesarten, welche nicht mehr 
in den neuesten Ausgaben yon Haupt (Leipz. 1873), Ton Kappes (Leipz. 
1882), yon Bibbeck O^extausgabe, Leipz. 1878) und Ton Schaper (Berlin 
1880 — 1882) stehen, entfernt worden (z. B. circumplector, convehor, 
erebro^ destiingo, OKcelsus, fnnerus). 

4) Viel&che Verbesserungen der Erklärungen sind unter Zuziehung 
der Ausgaben von Wagner-Koch, von Ladewig-Schaper und von Kappes, 
der Beiträge von Kvi^^ und der Übersetzung von Hertzberg vor- 
genommen worden, wobei ich auch eine Rezension des Schulwörterbuchs 
zur Äneide von Koch von E. Glaser (in der PhüoL Bundschau IL Jahrg. 
Ko. 32. Sp. 1010 fr.) benutzt habe. 

5) Alle Anführungen gelehrter Werke sind als überflüssiger Ballast 
Über Bord geworfen worden; ebenso die Citate aus den Grammatiken. 

Möge das Buch in seiner neuen Gestalt sich auch neue Freunde 
erwerben. 

Gotha, den 9. August 1885. 

K E. Gtoorges. 
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Yerzeichnis der nieht Ton selbst Terstftndliclieii Abkürzungen. 



A. bedeat«t Antrag, 
a. — ao, am. 
JL " iatb. . 

AM. - AblatiT. 
abs. — absolut. 

▲bstr., abstr. — AbBtractsm, 

atatnU. 
A^j* — Adjektivuio. 
Air. — AdTerbion. 
Akk. — AkkasaUr. 
Akt, akt. — Aktim, Mir 

ald — alicni. 
tlt§a — alictguB. 
alqi — «liquid. 

alqm — aliqaem. 
altert. — altertümlich. 
Auf. — Anfang. 



App. oder Appos. — AypotitiOB. 
aicb. — archaiscb. 
▲nadr. — Aasdraek. 



B. - BncoUea (SdofM). 

b. — bei. 

Bank. — Baukunst. 
Bad. — BadMftMig. 

Begr. — Begriff. 

Bein. — Beiname. 

Mv. — Bfli««rt* 

bek. — iMkaant. 

■her. — beröhmt. 

kea. <— beaondere. 

BmcIi. — Baidinilniig. 

Beat., bMt. — Baatinming, ka* 

stimmt. 
B«w. — Bewohner. 
Bes. — Beiiehniiy, ITnialmmi g. 
box. — bezag. 
bisw. — bisweilan. 
bl. — blofs. 

e. — euB (Pr&poaition). 
cod. — codex, 
d. — der, die, daa. 
d. i. — daa ist. 



dah. — daher, 
das. — daselbst, 
daa». — dauMlba. 

dcht. — dichteriecb. 
Dem. od. Demin* — Deminn- 
tivnm. 

Desid. — JttMmünm. 

Jgl. - dergleiehtn. 

E. — Ende. 

eig. — eigentlich. 

•Inf. — «iaftiek. 

Einw. — Einwohner. 

Ends. — Endsilbe. 

ep. — episch. 

wg. — ergiasa. 

Erg. — Ergänzung. 

Erkl. Erkläraog od.£lkl&rer. 

etc. — et cetera. 



Mpkem. — enphapiatiid^ 

/. — Femininum. 

flg. od. Agg. — folgende. 

Vreqv. — naqimitatiTiiiii. 

Q. — Georgic», 

Geb. — Gebirg«. 

gebr. — gebrancht, gebräuchlich. 



Qm. — Genetiv, 
gew. — gewöhnlich. 
Oleieho. — Olaiehais. 
Hanpta. — Haaptaats. 
Hdschr. — HuidKifift des 
Vergil. 

Imp, od. Imper. — Imparatir. 

Inch. — Inchoatirum. 

Ind. od. Indik. — Indikati?. 

Indecl. — Indedinabile. 

Inf. — InflnitlT. 

Ins. — Insel. 

Interj. — Interjektion. 

intr. od. intrans. — intraasitiT. 

iron. — iraniack. 

j. — jetit. 

jmd. — jemand; jmdm. — je- 
mandem ; jmds. — jemand«. 



Komp. — Komparativ. 
Koqj. — Konjanktiv. 
Keqjkl -> Kmtjtntktton. 
Landscb. — Landschaft. 
Leb., leb. — Lebende, lebend. 
Lebl., lebl. — Leblose, leblos. 
«1. — MaaknlliimD. 
m. — mit. 

lleerb. — Meerbusen, 
milit&r. — militärisch. 



myth. — mjthiaok. 

N. — Name. 

». — SIeutrum. 

naekdr. — M^drteUUdi. 

Nachf. Nachfolger. 

nachgest. — nach gestellt. 

nachh. — nachher. 

Ka«kk. — Naahkona«. 

Nachs. — Nachsatz. 

Nebenbegr. — Nebenbegriff. 

Nebenf., Nebf. — Nebenform. 

Nag. — NagatiMi. 

no^'at. — negativ. 

Nom. — Nominatir. 

Nnm. — Nnmerna, 

«. od. «ft. — öfter. 

Obj. - Objekt. 

obj. — objektir. 

od. — odar. 

Part. Od. Farlie.«- FurUe^in. 
Päse., pass. — PM«iviim,paa8iT. 
pere. — persSnUek. 
Fosit., posit. -> FoattiT, poaHtr. 
Präd., pr&d. - FMdikaipKädi- 

katisch. 
pr&gn. — prägnant. 
Flip. — PripaaltiOB. 
Pias. — Präsens. 
Prät. — Präteritnm. 
prol. — ' prolepüsch. 
ftoii. — Fvonoman. 
Befl., refl. — BeflexiTnm,nioiir. 
Belat., lal. — BelatiTwn, »- 

latir. 
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Abkürzungen. 



i. — •i«li6. 

■. d. — sieh« diaaesi (Wort). 
Sbflt., stwt. — äab^tantivom, 

toWtontivlMli. 
Mit. — selten. 
Sing. — Singular. 
■OT. — «OTiel. 

Bt, — BUmm (bd Aagftte d» 

Etymologie), 
■t. — statt. 

SbI^.. subj. - äubjekt,ta1^«k- 

tiT. 

8nbst., «übst — SabilftiitirQia, 

sabctantiriscb. 
8ap. — SnpiQum. 
8np« ftwAluiL SvpwL -> Bnpar- 

latiT. " 
«ynk. — Sjmkopi«rt. 
ttmni. ti»i^v* 



bbers. — fiborsdtzan. 

fibh. — überhaupt. 

Unuchr. — Umschreibang. 

vaML. — «nbekuBt. 

ang»kr. — vagebrinehlieh. 

ungrew. — ungewöhnlich. 

aopera. — unperaonlich. 

wir. — «ad M ipelter. 

T. — Ton, vom. 

Var. — Variante. 

Verb, od. Verbdg. — Verbin - 

doif. 
Terb. — verbunJrjn. 
vergl. — Torgleiche. 
Terk, — rerk&rzt. 
T«d. — Torliiigert. 
rerscb. — rerschiedon. 
Veraf. — Vergfafa. 
T«Hft. — vanMa, -011. 
vtnr* — mwuidt. 



vgl. — rergleich«* 
Vok. — VokatiT. 
Vorgeb. — Vorgebirge, 
torkff. dd. Torknf. — Tork«- 

g«h«iid. 
Vorn. — Vorname, 
vorz. — Torzüglich. 
W. — Wuul. 
wiedorh. — wiederholt. 
WttTz. — Wuncel (bei der Ao- 

gabe der Etymologie), 
s* SS, sink. 
Zeitbest. — Z>'itbestimil111tg. 
Zeitw. — Zeitwort. 
ZnM. — Zantz. 
zasgaz. — ziuaaiiiMigMOfett. 
ZoBhg. — Zusammenhug. 
cav. — zawoileo. 
sw. — swtf flsUiAfl. 
ZirlitfhMs. — ZwinkMittte. 



HP Bei den Wörtern dar 4. Dekliaation aaf *(u*, walcka nur im Abi. Sing. Torkoniaei« ist 
blofs der Abi. 'n* angegeben. 

Bai daa lagaliBilliigm Tarkaa darl. KoiUsgatioii Ist klafii das Praaaana vad dar Xallaitlr da* 
Fkaavans angegeben. 

* bazaichnetj da£s das Wort in eiaam anechten Veraa stakt. 



Druckfehler. 

ä. 412 unter iünüi» schreibe 'dreisüb. gleichs.' 
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1. 6, hh [ersieiw nie ¥or Vokal. 0.1;; 
♦ab' vor Vokal, u. KoDson., bei Verg. vor 
t, 2, r, « u. tt und nur bei Angabe des 
Ortes oder der Abetammung], Präp. m. 
Abi.» ▼on> zur Bezeichn. des AuBgehens 
von einem Punkte, dndt a. zwar: 1) in 
örü. Bezieh., a)von, von. ..her, von 
. . . weg, bes. bd Zdhr. der Bewegung, 
wie reicio, duco, B 3, 96. 8, 68. proficiscor, 
J 7, 209 u. 255; vgl. Ä 1, 372. 3, 315. 5, 
84. 10,28. revellere telom ab alta radice, 
d. I. Mü dem ImMn, ans der Tiefe der 
W , J[ 12, 787; aber: ab radice, 'samt od. 
mit der Wurzel', 1, 20 ii. 319. ellipt., 
nnda ab alto (prolabeus), die vom hohen 
Heere berkommende^ andringende Wo- 
ge,.! 1, 160. dcht. 8t. des gew. 'ex*, vo- 
cem traho a i)ectore, tief aus der Brust, 
Ä 1,371. b) bei Angabe des Punktes, von 
wekhem ans etw. geichiebt od. kommt, 
von, a) von . . . her, ui^ere ab alto, G 
1,443. conclamare ab agmine, J^9,376. 
ft portn, vom Hafen aus, Ji 7, 182. » ter- 
go, im Rücken, von hinten, A 1, 186. 0 
1, 174 u. 367. verkürzt, rcspicit angues 
a tergo, sieht hinter sidi, Ä 8, 697. ß) 
JOB . . . berab, suspendere colombam 

nilo, Ä 5 , 489. pendeo ab,^ 6, 611. 
prospicere alqd summa ab unda, von der 
Höhe der Brandung, 6, 857. ruit alto 
a enbttinelVoiafA 2,290. stemit a cnlnü- 
ne Troiam, J[2,603. aethere ab &\to,Ä4, 
574. 7, 25. ab arce,^ 8, 1. ab astris, J^S, 
838. ab alto caelo, Ä 5, 542. 7, 141. gur- 

f'te ab alto, Ä 6, 810. y) zur Angabe der 
ntfernung, von, procal a patria, B 10, 
46. c) vom Abstand in der Ordnung uiid 
im Range, von, nach, alter abundeci- 
mo annus, B 8, 39. alter ab illo, B 5, 49. 
2) von der Zeit, zur Bezeichn. des An- 
fangspunktes, von . . . an, seit, inde a 
tenens, von zarter Kindheit an, (73, 74. 
primis a mensibus anni,6^ 1, 64. primis 
ab annis, gleich im Beginn des Krieges, 
Ä2, 87. a Chao, seit der Schöpfung, 
4, 347. Bes. anmittelbar von od. nach 
etw.»reoen8aTQlneie,A^460. 8)maii- 

WtetorlNMb m 7«gfl. e. äxL 



deren Verhältnissen, wobei stets ein Aus- 
gehen gedacht wird, a) zur Bezeichn. des 
Urhebers einer Wirkung, von, durch, 
gew. bei Paea. n. Intrans., viod ab Ae- 
nea u. dg\,,Ä 7, 310 u. ö. b) prftgn. u. 
verkürzt zur Angabe des Ursprungs od. 
der Abstammung, ab Ascanio, vom Ask. 
her,.i 8, 629; t^. ä 5, 117. 7, 281. G 8, 
473. 8,61. omnes a Belo, Belus u. alle 
dessen Nachkommen, (r 1,730. ab Area- 
dio sangxiine,(7 5, 299. genas alto a san- 
guine Teucri, G 5, 46. 6, 500. ab oris T^r- 
rheni8(v. Mezentiu8),G 7,647. quorum a 
Stirpe nepotes,ö^7,nn; vgl. G 1,10 u. 235. 
Bes. zur Angabe des ])by&ischen Aus- 
ffeliens von einem Punkte, meist tom 
Orte, von wo jemand herkommt od. etw. 
hergenommen wird (oft zur Umschr. des 
Gen. od. eiues Adj.), dulces ab fontibus 
undae,(?2,243. noitns ab ovilibus agnus, 
.B 1, 8. ab origine reges, 'Herrscher der 
Urzeit', Ä 7, 181. victor ab Auroraepo- 
uulis, eiff. der ab Sieger von den vol- 
kemdeBMorgenlandeBkaro, d.i. als Sie- 
ger über die Völker nsw., .4 8, 686. pa- 
stor ab Amphryso,^ 3, 2. Auch bei ety- 
molog. Abieitnng eines Wortes, dixit 
Cfaaoniam a Chaone Tr.,Ä 3, 335, Tby- 
brim aThybri, J[ 8, 332. c) zur Bezeichn. 
des Anfangs einer Handlung, von, a pri- 
ma origine, A 1, 763; vgl.£ 8, 11. d)m& 
den Zeitw. u. Adj. des Befreiens, Sdiüt- 
zens, Sicherns usw., von, gegen, vor, 
defeudo a frigore mvrtos, £ 7, 6. servo 
a peste, A 5, o99. reduco a morte sodos, 
A4, 375. e) bei Zeitw. des Fenihaltens, 
Hinderns usw., von, sustineo a iugulo 
dextram,Ä 11, 750. prohibeo iguem a ua- 
vibus, A 1, 525. tempere a lacrimis, ent- 
halte mich der Thr&nen,yl 2, S. /") von 
Seiten, i n bezug auf, in folge (zur 
nähern Bestimmung eines Adj.), fessus 
ab undis,6^4,408. inmotas ab accessa 
ventomm, 'gegen', 'vot\ä 3, 570. g) zur 
Bezeichn. des Malsstabes, nach dem man 
etwas mifst od. beurteilt, nach, specto 
alqd ab annis, A 9, 235. crimine ab vno 

1 
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disce omnes, lerne erkennen aus des ^i- 
nen Verbrechen alle (DaDaer), 2, 65. 

2. ä, Interj., s. <ah'. 

Ib&ris» is, Akk. *im', m., dnBntaler 
im Heere des TuraoBi vm Enryahif eiv 
legt,Ä9,344. 

AbhHf antis, m. ('AfiaQ', 1) ein griech. 
Held, dessen Schild Ä.neas, nachdem er 
ihn bei Troja getötet, auf Aktium am 
Eingange des Apollotcmpels zum Dank 
für glückliche Rettung alsWeihgeschenk 
aufiiing , Ä 3, 286. 2) ein Troer, Gef&hrte 
des Aneas, J[ 1, 121. 3) ein Etrusker, der 
dem Äneas aus Populonia u. von der 
Insel Ilva eine Abteilung von Schiffen 
zuführte,^ 10, 170 u. 427. 

•M«, didi, dYtam, Sre, eig. gebe hin- 
weg, dah. a) entferne, veroerge ent- 
fernend, me in montes, ziehe mich zu- 
rück, J[ 11, 810. b) verberge, ver- 
stecke, nie, J!2, 574. caput alte, G d, 
422. mit Abi. instr., spcluncis, 'schliefse 
ein',ii 1, 60. natam montibus,Ä7, 387. 
domo, verwende ihn für den hiuBlicben 
Dienst, 3, 96. dcht. m. Dat., lateri en- 
sem, stofse das Schwert tief in die Seite, 
Ä 2,553. Dav. abdi tus, a, um, 'verbor- 
gen',J[9,579. 

•b-dfico, duxi, ductum, Sre, 1) führe 
von einem Orte weg, entführe, alqm, 
Ä 7, 362. G 1, 507. ab a\qp,B2, 43. mit 
bL Abi., gremüs, J[10,79. dcht. m. Akk., 

fnascumque alqm terras , in irgend ein 
I., J[3,601. 2) übtr., ziehe zurück, 
capita ab ictu (vor dem Schlage), Ä 5, 428. 

JlbcllA,ae,/'.('^/?£AAa), Stadtin Kam- 
paoien, j. «Abella vecchia', reich an Obst, 
bes. an Granaten, malifera,^ 7, 740. 

IU»-£o» ii, itum, Ire, gehe weg oder 
fort, siehe ab, a) v. Pers., mit Abi., 
inontibus, B7,56. undc abii? Ä 10, G70. 
abs.,i4l,196. 3,452. fuga.enttiieheschnell, 
enteUe, 4, 281. si abis periturus, wenn 
da in den Tod gehst, Ä 2, 676. oft mit 
ßuhst. u. Adj., bellis victor abit, J* 10, 
869; vgl.^. 3, 225. j: 5, 162,166 0. 318. 
übtr., nemo non donatus abibit, soll nii- 
bcschenkt hinweggehen, 5,305 u. fihnl. 
V. 314. nec tu carminibus nostris indi- 
ctus abibis, auch du sollst nicht von uns 
unbesungen bleiben, Ä 7, 733. 6) v.Lebl., 
wohin gehen, sub altum pectus,tief 
eindringen in die Brust, vom Speere, Ä 
9 700. 

' mhU^o (abifeYo), iSei, iectom, l&re (ab 
u. iacio), werfe zu Boden, strecke 
hin, alqra, A 10, 736. 

Ubieti, etis, /. (oft zwdsilb. durch Sy- 
nizesis gleichs. 'abjes*,/ 3, 16. 8, 599. 9, 
674u. Ö.), a) Tan n e , 8, 599 u. ö. im Bil- 
de» vom hohen Wnchs des Menschen, Ji 



9,674. b) meton.,das aus Tannenholz Be- 
reitete, «) 'Schiff*, G. 2, 68. uncta, Ä 8, 
91; vgl.^6, 663. ß) 'SpeerSÄll, 667. 

Abiig^o, €gi, actnm, ßre (ab u. ago), 
treibe (weg), alqm ad litu8,ii 11,261. 
v. Blitz, alam ad umbras, 'schleudern* 
(näml. von aer Erde weg),^ 4, 25 Bibb. 
dcht., nox abacta, die nach erreichter 
Höhe am Pole wieder vom Himmel wei- 
chen mofs (znr Beseichn. desMorgenfl)^ 
j:8,407. 

•UIcl«, B. abido. 

iUtlls, ü8, wi. (abeo), das «Weggehen*, 
meton., der Ausgang (als Ort),.l 0,380. 

»b-lviigo,ianxi, iunctum, ere, span- 
ne ab (vom Wagen), iaveDCimi,6^ 8,518. 

ab-IOro, äre, schwöre ab, dcht, r»- 
pinas, leugne mit Schwüren, ÄS, 263. 

•b-lfto, lüi, latam, ere, wasche ab, 
reinige durch Waschen, volnera,ii 4, 
684. caedem (Blut), .4 9, 818. se flamine 
vivo, sich reinigen mit od. in flieflsendem 
Wa8ser,J[2,720. 

ab-a^«, &re, schlage ab, ver- 
weigere, weise ab, versage, coniu- 
gium alci,Ä 7, 424. eine Bitte, Ä 2 , 654. 
m. Inf., «weigere mich', 'will nicht', Ä 2, 
687. 08,46a abs.,^ 2, 654. 

ab-ntto, nüi, öre, eig. lehne durch 
Winken ab, übh. verneine, schlage 
ab (wie dnovevo)), mitNeg., neeabü^ 
omen, weist nicht zurftGk,]l5, 681. mit 
(Akk. u.) Inf.,^ 10, 8. 

abÖl£o, levi, ntum, ere, 1) vernich- 
te, zerstöre, vertilge, monomenta» 
j; 4,497. viseer» nndi8,&3,560. 2)übtr^ 
t i 1 g e,dedecu8 armis, Jil l,789.Sy chaeum, 

bringe den S. in Vergessenheit, ^1,720. 

Mlma—t 9t6 (Ineh. v. äboleo), ver- 
geh e , übtr.,e r 1 ö s c h e (v.Dank),^ 7 ,232. 

abripio, rlpüi, reptum, ere (ab u. ra- 
pio), raffe od. reifse weg od. fort, 
naves (vom stllrmischen Meer), J[ 1, 108. 
corpus, entreifse mit Gewalt (nftml. sei- 
nen Genossen), Ä 4, GOO. 

ab-rumpo, rüpi, ruptum, ere, 1) eig.: 
a) reifse ab, vincula ripis, vom Ufer, 
J[ 9,118. 5) zerrcifse, dah. dcht. 'tren- 
ne', 'zerteile' mit Gewalt, ingeminant ab- 
ruptis nubibus ignes. Blitz wiederholt 
8i<m auf Blitz aus zerrissenen Wolken, 
Ä 3, 199. Dah. *abrumpi', plötzlich los- 
brechen, sich erheben, abruptis pro- 
cellis,ö 3, 259. abrupto sidere, nach JOB- 
geifissener, berstender Wetterwolke, d. i. 
wenn ein heftiges Unwetter losbricht, Ä 
12,451. 2) übtr., a) verletze, fas,frev- 
le am Rechte, 3, 55. b) breche etw. 
(vor der Zeit od. gewaltsam) ab , serrao- 
nem,Ä4,388. dcht., «reifse mich los' von 
etw., vitam, ende, Ä 8, 579 u. 9, 497. lu 
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cem, Ä 4, 6SL BomnoB, *ferBciieiiclie', G 

3, 530. 

AbruFtu», i, n. (abrumpo), j ä b e T i e- 
fe, Schiacht» Abffrond,ii 3, 492. 12, 
687. 

•ksMMlIfl, üs, m. (abscedo), Weg- 
gang, Abzug, Kutulüm abscessu, bei 
und nkch dem Abzog der R.,if 1(>,446. 

abMcldo, cldi, cTsum, ere (ab u. cae- 
do), schneide od. haue ab, capiti, 
12,511. 

•biieM«» tcidi, ieinD]D,Sre, rei Ts e 

ab od. los, trenne gewaltsam, latus 
Hesperium Siculo (latere),^ 3, 418. mit 
der Hand n. dgl., plantas tenero de cor- 
pore, Cr 2,23. umeris vestcm, herab von 
den Sch. (als Zeichen der Verzweigung), 
Ä 5, 685. dcht mit griech. Konstr., ab- 
fldssa comas, die Locken sich ausraufend, 

abN-coiido,dTdi u.di, ditom,Sre,yer- 
b e r g e , ? e r 8 1 e ck e , alqd f 0 veisCznrAiüf- 
bewi]iniiig),<? 8, 668. ragam fiarto, Ter- 
heimliche durch Verstellung, Ä 4, 337. 
dcht., arces, lasse gleichs. verschwinden, 
d.Lverliere aus dei]^agen(die8pitzdn der 
Berge entsidieii sich dem Aage bei sa- 
nehmender Entfernung), J[ 3, 291. Pass. 
von untergehenden Qestinie&» 'Bich ver- 
bergen',(? 1,221. 

•ft-etoto, Btitti, «re, Btelle mieh weg, 

a) entferne mich, gehe weg, m. AbH, 
luco,Ä 6,259. limine, Ä7,G10. dcht. vom 
Funken, ab ore, entsprähen, Ä 12, 102. 

b) fibtr., stelle od. lasse ab, Ä 9, 356. 
mit Ahl., ferro (vom Kriege), vi 11 , 307. 
abs., absiste, 'stehe ab (von deinem Vor- 
haben)', 8,39. m. Inf., 'unterlasse', 'hö- 
re mF,Ä 6,899 11.8, 406. 11,406. 12,676. 

«bstinXo, tYntli, tentum, 6re (abs u. 
teneo), h al t e a b , bei Verg. nur m. reflex. 
Bed., enthalte mich einer Sache, m. 
Abi., tactn,^7, 618. abs., non abstinnit, 
hielt sich länger nicht mehr, Ä 2, 534. 

•bo-ür&ho, traxi, tractnm, ere, ent- 
reifoe, raube, boves,^ 8, 263. 

mk9Mtm»t%vm (abstnido), verbor« 
gen, schlummerncl, silicis venis, v. 
Fiinken,(? 1, 135. semina üammae, A 6, 7. 

ali-ellm, Uhi, Sbesse, *bin weg', 1) 
dg.: a) binnichtanwesend, binab- 
wesend od. entfernt, fehle, a stabu- 
Ii8,6r4, 13. abs., Ä 1,584. nec . . us(iuam 
aberit (alB I^tes), von der «Fquo, wird 
immer zugegen sein, nicht ablassen, 
6.91. Part., absens, abwesend, entfernt, 
^4,83u.ö. 6) bingetrennt, geschie- 
den» longis pasBiboB inter Be^2 11 , 907. 
2) fibtr.: &) von der Zeit, bin entfernt, 
a prima origine (zur Bezeichn. einer un- 
ermelslichenDaaer), 6^3,48. &)?onPer8.. 



mit Dat., bio von jmd. entfernt, jmdm. 
fern, 'stehe nicht bei', Ä 2. 020. nec afuit 
üens deztrae erranti, 'war nahe', d. i. die 
irrende Hand fthrte, den Erfolg leitete 
die Gk>ttheit,ii7,498. c) von Zuständen, 
•fem sein', v. Schlaf, Furcht, G 2, 471. 
Ä 11, 14. abest luctamen remo, man ra- 
dertohae Anetrengung, J[ 8, 89. nihfl tfo- 
re creduut, quin usw., glauben, CB kftnnn 
nicht feliJen, dafs, .1 h, 147. 

•bi»üJDio, sumpsi, sumptom, 1) 
nehme hinweg, a)eig., Termlndere 
durch Hinwegnehmen, verzehre, men- 
sas mäli8,Ä 3, 257. &) übtr., verbrau- 
che, 'reibe auf, in Teueres (zur Ver- 
nichtung derT.),.i 7, 301 . 2)prägn., ver« 
ni eilte, a) eig., raffe hinweg, töte, 
alqm ferro, A 9,494. animam quocumque 
leto, nehme od. raube durch jede Art des 
TodM das Leben, ^3, 654. von den Ros- 
sen, membra mälis,zerreirse,6r 3, 268. b) 
übtr., vernichte, raube, 8alatem,JL 
1, 556. 

abundanM, s. abundo. 

abunde, Adv., überflüssig, mehr 
als genug, mit Gen., terrorum et frau- 
diB Mrande eet, J[ 7, 652. 

&bando, äre (ab u. unda), 1) fliefse 
über, flute über, trete aus, von 
Flü88en,jL 11, 547. G 1, 115. übh., er- 
oieJiie mich, ^8, 484. 2) fibtr., habe 
Überfials an etw., mit Abi., G..4, 14a 
- Dav. abundans, antis, Adj., Ü b e r- 
fluCs habend, reich an etw., m. Gen.» 
lactis, 'gesegnet an Mileh',B2,20. 

ab-vs4«£, 8. usque no. 2. 

AbfdAH (-6h), i, wi. (7 u. [seltenl d 
^AßvöoQ), Stadt in Troas, Sestos gegen- 
fiber, j. <Eap Nagara',<7 1, 207. 

hc od. atqni [ersteres nur vor Eon- 
80n., bei Verg. nicht vor c, ^, q u. x, 
letzteres vor Vokal., seltner vor Kon- 
8on. ; an der zweiten Stelle des Satzes 
beiVerg.nurß6,n8], Konjkt.,undauch, 
und dazu, und, 1) zur Verb, einzelner 
Wörter, divümpater atquehominum res, 
Ä 1,65. matres atque vin,ii 6, 306 ; vgl. 1, 
543. 4,190. mariaac terrae, ^1,58; vgl. 
2, 445. 12, 861. Auch zur Verb. Ton Un- 
gleichartigem, G 1, 142. 2, 290. nnr dcht 
und eellan verdoppelt mit emphatischer 
Steigerung (versch. von *et . . . et'), at- 
que deos atque astra,B 5, 23. Bes. bei 
naehdrfieklicher Wiederholnag deBBel- 
ben Wortes, hinc atque hinc,^ 1, 500. 
magis atque magis, 2, 200; vgl. 8,527. 
B 4, 56. <? 4, 86. b) nach Adv. u. Adj., 
die eine AhnUdikeit oder UnihnUchk^ 
bezeichnen, als, wie, band secus ac, 
nicht anders als,i: 3, 236. 8, 243. 10, 272. 
dcht. aach nach einem Kompar. st. 'quam' 

1* 
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haud minus ae faissi faciunt,^' 3, 661. 2) 
zur VerknüpfuDg der Satzteile n. gan- 
zer Sätze, bes. zur Anknüpfune der folg. 
Enftlihmffandieincnliergeiiende, a)flbh.r 
und, und nun, und so. und zwar, 
£3,4. 1,54.82.0)19. 9,1. 10,522u.ö. 
ac primuni,Ä 1, 174. ac sie, Ä 5, 622. ac 
simnl,^ 11, 906 a. dgl. Bes. *iMiqae Ha', 
um mit einer vollbrachtenHandlnog eine 
andere als P'olge od. Wirkung derselben 
zu verb.,ö 4, 409. h) zur nachdrucksvol- 
len Einführung von Yergleichungen, ae 
veluti,.4 1, 148; vgl. 2, 206. 4. 402. c) zur 
Erweiterung u. Steigerung des vorherg. 
Gedankens,.! 1, 575. 6, 772. B 10, 35. Gr 
1, 60. Bes. zur Bezeicbn. dei aebiMlleD, 
augenblicklichen Eintretens der Folge, 
acneque etc., sobald die Hnngstc die 
AasdOnstung der Stute wittern, so usw., 
Ö8, 252. ä) zur Angabe der unmittel- 
baren Zeitverbindung zweier Handlun- 

fen, unser betontes und ;wenn die zweite 
[andlnne eine unerwartete ist, auch 
und siehe da, und sogleich, 7? 7, 7. 
G 1, 203. Ä 4, 2R1. ß, 162. 7, 29. 10, 219. 
e) simul ac, sobald als, Ä 4,90. 3) mit 
andemVeiiiindiiogspartikeln, qve . . at- 
qiie, sowohl . . . als auch, so gut . . , 
wie, ^ 1, 7. ac . . . que, yi: 1 . 58; vgl. 8, 
486. Cr 4, 481 flg. 4) dcht. verdoppelt, 'at- 
que . . . atque', wobei das entefte'itauft' 
zur Verb, der Sätze dient, bei. bei Am* 
Zählungen, ö 3, 257. 4, 343. 

ftc&lantlilii, th!di8, f. idxaXav&ig), 
Stieglits, Dittelfink,(? 3, 338. 

XcftmAN, antig, m. {'Axfi/uag), Sohn 
des Theseus u. der Phädra, J." 2, 262. 

&e»Mthafl, i {oiseavd^oQ), 1) f., ein stacli- 
lichter Baum in Ägypten, eine Akazien- 
art, nach Neueren der ftgypt. Schoten- 
dom, (72, 119. 2) m., eine meist tropisdie 
Fflaiise,eefateBftrenkIan,B4,20. fle- 
JOB^O 4, 123. Die Form der Blätter war 
bei den Alten bpllebt als T^aubwerk zur 
Yerzierang von Kunstarbeiten in erba- 
* bener ArIwH, wie an Bedieni» nollis, 
3, 45. auch als Stickerei an Gewiin- 
dern,.4: l,649u. 711. 

Äe»rnikm,&aia,m.C'^xaQpdv), Akar- 
nanier, Bew. der Laafech. Alramanfen 
in Mittelgriechenland, J[ 5, 298. 

Acca, ae, f., Freundin u. Kampfge- 
nossin der Kamilla,^ 11,820. 823 u.897. 

•«•Mo, cessi, cessam, 6re (ad n. ce- 
do; 'accestis' synk. st. 'accessistis*,^ 1, 
201), 1) gehe hinzu, komme heran, 
nähere mich, a) abs., friedlich, 8, 
165. iraaeCHT propiusque acc. , trete zor- 
nig entgegen, Ä 10, 712. b) m. Akk., b e - 
trete,urbem,^3,293u.441. domosDi- 
tia, J[5,732; vgl. Ä 1,307. 2) Qbtr., nake 



m i ch, M der ZeÜi <? 8, 190 ( TTo^. u. 
Bibb. acceperit st accesserit). dcht., na- 
turae jpartes, nähere midi einem Gebiete 
der Nitor, d. L beschreibe es,^ 2, 488. 

•MiiiSrä usw., s. adcelero usw. 

aecendo, cendi, censnm, ere (ad tL 
candeo), mache etw. brennend, 1) eig., 
setse in Brand, sfinde an, ignem, 
acervoB scutorum, Ä 5, 4. 8, 562. dcht., 
lumina, von den Sternen, leuchte, Ö 1, 
251. aestus, entzttnde die Mittagsglat, 
G 4, 401. Pass. ndt frieeb. Akk., eomas, 

7, 75.2)übtr.!a)entzünde, entflam- 
me, schüre an, errege, reize an, 
alqm,Ä 4,432. 8, 501. animos in hostem, 
J[ 12,426. animosbello(Dat.),zumErie» 
ge,Ä 7, 4R2. nunc prece, nunc dictis vir- 
tutem amaris, Ä 10, 368. bellum, yi 12, 
804. Martem,Ä 6, 165. Part., acceusus, 
'entbrannt', 'entflammt', m,A!tiL,flmm, 
dplore,^! 4, 697. 11,709. romore amaro, 
Ä 4, 203. furiis pectore, von Wut oder 
Wahnsinn entbrannt im Herzen, Ä7f 392. 
abs., accensus Turnus, von Wat eni* 
flammt,.4 12, 9. b) erhöhe, steigere, 
spes est accensa alci, Uoffiiung strahlt 
Jnidni.,.^ 5, 188. 

ao«eptu«, a, um (eig. Part. aod« 
pio), angenehm, willkommen, mit 
Dat., dis et mensis secundis,(T 2, 101. 

MMwiHls^üs,«!. (aoeedo), 1} das Her- 
ankomm en, ventorum, 'Anarang',^3, 
570. 2) meton.. Ort des Hinai^gehens, 
Zugang,.! 8, 229. 

1. ao«ida, cldi, 6re (ad n. eado), eig., 
falle wohin, übtr., stofiie in, begeg- 
ne, alci,^ 12, 593. 

2. acoldo, cidi, cisum, ere (ad u. cae- 
do), haue ab od. um, omum ferro,ui2» 
627. dcht., 'zerschneide', 'sebre anf , da- 
yea,Ä 7, 125. 

•MlBgo, eins, cinctum, ere (ad u. 
cingo; parag. Inf. Pass. 'acdngier' tt 
'accingi', ^ 4, 493) , 1) gürte an od. um 
etw., ensemlaterifü 11,489. Pass., 'ac- 
eingor', 'garte nrieh', Abb., «rOste', <be- 
wehre' od. 'waffne mich', ferro, J[ 2, 6 14, 
enscvi 9, 640. armis.^l 6, 184. flagello, 
Ji 6,570. fadbus, J[9,74. 2mbtr., accme, 
*rQ8le mich*, *niaehe mich bereit' oder 
'scliicke mich an' oder 'wende mich zu' 
etw., mit Dat., pugnae,.^ 11, 707. prae- 
dae,j! 1,210. m. reüex. Sinne, operi, be- 
gebe mich ans Werk, Ä % 235. Pass. 'ac- 
cingor', mit Iii. Akk. (nach griech. Art), 
magicas artes, lege magische Künste 
(gleichs. als Waffe) an, wende mich zur 
Zauberei,.^ 4,498. ni.Iii£,dioereiNignav, 
G 3, 46. 

acoio, ivi (Ii), itum, Ire (ad Q. do), 
ziehe herbei, rufe od. führe herbei. 
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alqm, Ä 9, 192. 11, 235. bello acciii re- 
g9AtÄ7t 642 [Eibb. 'exciti'). 

Mwl^io, c^pi, ceptam, Sre (ad u. ca- 
pio), Dnehme au mich, a)eig.,iiebmo 
an od. in Empfang, enseno, galeam. 
Ab, 472. 10,007. üüeravenieutum,nehme 
den Kommenden ab, Ä 1, 434. alqm gre- 
mio, Ä 1,685. animam, .14, 652. von lebl. 
Subj., galea accepit sortem, bat in sich 
aufgenommen, im Helme liegen die Lose 
bcveit, Ä 5, 491. t. Holze, fonnam, G 2, 
450. bjübtr., nehme etw. irgendwie au 
od. auf, noctem oculis aat pectore, er- 
quickende Ruhe der Nacht (die in Augen 
nnd Brost dringt), Ä 4. 531. quietnm ani- 
mum in alqm, hege ruhigen Sinn, neige 
mich mit stillem Gemüt zu jmd.,.Äl, 303. 
«odpedaooefideiD, nimmmdnWortiiiid 
gieb mir das deinige, Ä 8, 160. accepit 
Bolitam flammam, die frühere Glut er- 
griff seinHerz,^ 8,389. prs^n., accipio(sc. 
omen)agnoscoquedeo8, ica nehme es an 
(erkläre es für gültig), J[12,2G0. frenum, 
füge mich dem Zügel (erkenne die Ober- 
herrschaft an), Ä 12, 5Gd. dcht von den 
Cyklopen, follibna auras, G 4, 172. 2) 
nehme auf, a) nehme jmd. freundlich 
auf, empfange gastlich, alqm, 6, 
693. m. 'agnosco' verb., A b, 155. in por- 
ticibuB, Ä 3, 853. alqm comitem, m. 'com- 

£lector' ?erb., Ä 9, 277. mit bl. Abi. alveo, 
1 den Kahn, Ä 6, 412. lacu, auf dem See 
<Styx), A 6, 393. solio, Ä 7, 211. 8, 178. 
caeiOt.^ 1,290. dcht. von sachl.Subj., wie 
Ton der Erde, alqm ubere laeto, 3, 95. 
tato portu,j43,79. T.Wasser, sinuvasto, 
04, 862. dcht, A 1, 123 (s. compages). 
ÜDSOB crines, TomllackeD, J[10, 138. b) 
nehme jmd. in einer gewissen Reihen- 
folge auf, folge, alter ab undecimo tum 
me iam aocepenit annuB, ich mat eben 
«US dem elften in das nächste (zwölfte, 
nicht: dreizehnte) Jahr getreten, J58,39. 
abi quarta acceperit aestas (eum), Tvcnn 
es (das Pferd) in den vierten Sommer ge- 
treten, G 3,190 Hihh. {Hauptn. Sehaper 
4U;cesscrit). c) nehme etw. iu mein Inne- 
res auf, vernehme, höre, nehme 
wahr, sonitum, J[3,306. geinitan, ÄIO, 
675. cladem, Jl12,604. mentem.J." 1,676. 
dicta, Ä3,250. 10,164. alqd animis, nehme 
zu Herzen, A 5, 304. 10, 104. auch bl. 
'aIqd',.^4»61L8)empfange, erhalte, 
bekomme, praemia, A 5, 309. Albam 
regnandam, A 6, 770. im üblen Sinne, 
volnera, A 2, 279. 3, 243. 

aod^piMlrttris, m. (accipio), H ab icht, 
Falke, sacer (weil er zu den WeiflSage- 
Yögeln gehörte), Ji 11, 721. 

mmtaUk», 0, m.(accio), das Horbeirn- 
'feD,aoeitaalfg«,aafd6iiBiifjaidi.»iili677. 



aeellnls usw., s. adclinis usw. 
^ acc^kla, ae, m. (accolo), Anwohner, 
Nachbar, Voltnmi, Ä 7, 729. 

accöio (ad-cölo), c5ldi, cultum, Sre, 

wohne an od. bei, mit Akk., Nilum, 
G 4, 2ö8. Capitoli saxum, A 9, 449. 

•eoftbo (ad-«ibo), cubüi, cttbltOlB, 
are, liege bei etw., iuxta, A 6, 606. ne- 
mus accubat umbrä, vom Gehölze der 
Eichen senkt sich der iSchatteu uieder, 
6^8,834. 

aecumbo (ad-cumbo), cübüi, cübl- 
tnm,6re, lege mich, bes. zu Tische (da 
die Römer bei ihren Mahlzeiten auf dem 
Speiieaopha den untern Teil des Kör- 
pers ausstreckten und also mehr lagen), 
^ulis divom (als höchste Auszeichnung 
fir Sterbliche), Ä 1, 79. 

•ecurro (ad-curr«|» cnrri, cursum, 
gre, laufe od. eile herbei, abs., Ä 5, 
451. 10, 352. 

Mir, cris, cre, (verw. m. 1^x17, dxig, 
acus, acies), 1) scharf, spitzig, Sti- 
muli, A 9,718. arcus, zum scharfen Schüfe 
gespannt, sicher, A 7, 164. 2) übtr.: a) 
scharf, durchdringend, y. Gesteht, 
oculi, A 12, 102. in bez. auf das Gehör, 
scharftöneud, 'knisternd', 'knatternd', 
souitusüammae, Cr 4, 409. &)von Gemüts- 
zuständen, durch dringend (weilnaeli 
Innen wirkend), heftig, stark, gewal- 
tig, dolor, A 7, 291. raetus, A 1, 362. 3, 
682. amor, Al2, 392. c)vonPer8., die mit 
Mut und Eifer etw. verfolgen, rüstig, 
eifrig, rusticus, G2, 405. bes. v. Käm- 
pfern, 'hitzig', 'feurig', 'ungestüm', acer 
equis, 'rüstig zu Rofs', 'der reisige Held', 
G3,8; abs., vi 5, 402.464.607.7,672. 8, 
342. 9, 170. Lycurgus, verwegen, wild 
(weil er sogar'gegen die Götter stritt), 
ÄBt 14. yon Jl^em,^5, 254. ron Tieren, 
aper, B 10, 56. equus, feurig, mutig, A 4, 
156. 8,3. f?) von abstr.Gegenst., heftig, 
fuga, hitziger Lauf, G 3, 141. potentia, 
strenge, (7 1, 98. 

&oerbo, äre (acerbus), mache herb 
od. bitter, dcht. 'verbittere', 'steigere', 
formidlne crimen, Ä 11, 407. 

&oerbu((,a,um(acer),l)scharf,herb, 
b i 1 1 e r für die Sinne, übtr., a) v. Pers., e r - 
bittert,feindseli g, Juno,Äl,068i?i66. 
6) von Lebl., herb, bitter, schmerz- 
lich, traurig, volnus, A 11, 823. fata, 
A 1 1 , 587. animi, grimmige Wut, Ä 5, 462. 
Keutr. sbst., quidauid acerbi est, alles 
Bittere, was näml. derTod mit sich bringt, 
A 12, 678 (Haupt u. Eibb. zusammengez.: 
'ascerbist'). Plur.desNeutr.,'acerba' nach 
grieclL Gebr. st. Adv. 'acerbe', acerba so- 
nans, raoh tO&6iid,C78,149. fremens, 
knirsehendvor Schmen, muzrend inbit- 
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terem Grol], Ä Id, 398. taeu, mit her- 
bem, giftigem Blick, .19,794. 2) 'noch 
lierb',aab.'UDreii'/aüzeitig',fima8(Grab), 
Jl6>429. 11, 28. 

-ftecn««, a, umiftcer), aus Ahorn 
yerfertigt,ahornen,trabeB>JL2,112. 
9, 87. solium, Ä 8, 178. 

ftcerra» ae, f., Rauchgef&fs, zum 
Anzünden des Weilirauches bei Opfern, 
dcht m. <far Verb., d. i.dam^enderWeih- 
laacb, Ä 5, 745. 

jl«0rrae, Srum, f., Stadt in Kampa- 
nien am Flufs Elanius, G % 225. 

&cervuH, i, m. {Kawptyj,. Bibb. Akk. 
•om'], Haufen, a) übh., Jl8, 562. far- 
ris, & 1 , 186. magnus, der im Speicher 
aufgehftnflte Vorrat derFeldfrücbte, .i' 1, 
158. Holzstofs, ^11, 78G. Bes. 5) Hau- 
fe n , Meng e, caedis(st. caesorum), ^ 11, 
207. ähnl. %tragi8', Ä 6, 504. 

Äcentn,üG,f.{Ai'yeaTa),':^ta.dt auf der 
Westseite Siciliens (nach dem Köd. Ace- 
8tes benannt, früher 'Egesta', spät. 'Sege- 
gta'),^6.7ia 

XoestSs, ae, m. [Akk. -sten, Ä 1, 558. 
570. 6, 30. 531. 540. 746.], König in Sici- 
lien, Sohn des sicil.FlufsgottesKrimisus 
u. der Trogrin Egesta (dah. Dardanius, 
Troianus), der den Aneas gastlich auf- 
nahm u . dessen V. Anchises auf demBerge 
Eryx begrub, Äl, 195. 660. 6, 86. 61. 63. 
106. 113. 301. 387. 418. 451. 498. 519. 573. 
630. 711. 749. 757. 771. moenia Acestae, 
die ätadt Acesta, Ä 9, 218. 286. 

AehmtmMä^a, i8,ffi.,8o]mde8 Ada- 
mastas aus Ithaka, Gefährte des Odys- 
Beu?,Ä3fiU.GSl.' iUS'H(nq}tu:Kappe8 
♦Achemenides', weil an uxog, Flur. aKV» 
erinnernd. 

Aclifnciis, a, um i}iya'(x6(;), eig. zu 
Achaja, dem nördl. Küstenland des Pelo- 
ponnes gehörig, achäisch, dcht. 'grie- 
chisch', manofl, Ä 5, 622. ^ 

üohAius, a, nm('AyaioQ), achäischt 
dcht. 'griechisch', castra, Ä 2, 462. 

Xchäte», ae, m. [Gen. Achat? , Ä 1, 
l20Bibb., wie nach der dritteuDekl. ge- 
bildet; Achatae,^ 10,344. Akk. Achaten, 
Ä 1, 644. 10, 332. Vok. Achate, uil, 450. 
Abi Achate, j;i, 312a. 696], e. Trofir.der 
tapfere u. treueste Geffthrte des Aneas, 
A 1, 174. 188. 513. 579. 581. 656. 3, 523. 
6, 34 iX. 158. 8, 466 u. 521. 586. 12, 384 
11.469. 

JlcliMo¥a«,a,uni, achelolsch, zum 
Achelous CAx^X^o^^) gehörig , dem 
Greozflufs zwischen Atollen u. Akarna- 
nieoiMaw. appell. st. «flieAendes Wasaer* 

übb., dah. 'pocula', Becher mit Wasser, 
da nach Sitte der Alten die meist hitzigen 
Weine mitWasser vermischt wurden (zu- 



fleich mit Bezng darauf, dafs Ätolien 
urch den Kön . Öneus der Mitteil ung des 
ersten Weinstockes sich rühmte), Gl, 9. 
Aehem£nide§, s. Acbaemenides. 
JI«k^far«Bf ontis, Akk. onta, m. (Axi^ 
Qcav), myth. Flufs in der Unterwelt, die 
er umgiebt und sich in den Kokytus er- 
iefst. Über diesen mufsten die Schatten 
er Verstorbenen setzen (urspr. schlam- 
miger Fl. in P'pirus, von den Dichtern auf 
die Unterwelt übertragen), 5, 99. 6,107 
U.295. 7, 569. avarus, G 2, 492. dchtyon 
den Tiefen der Unterwelt selbst, Ä 7, 312. 
adfatur Acheronta, die unterirdischeo 
Mächte od. Götter u. Manen, A 7, 91. 

XehlU#8, is, m. CAxi)>Xevq), [Gen. 
'Achilli*, ^1, 30. 2, 275. 3, 87. 6, 839. 10, 
581. 3, 91 (wo' Achillei'i2i&6.)], Soh n des 
Peleus u. der Thetis aus Thessalien, An- 
fÜirer der MyrmidoneD, der schönste n. 
tapferste Held unter den Griechen vor 
Troja,yi l, 30U.468. 481. 752. 2, 29. 197. 
540. 5, 804. 6, 168. 11, 404. 12, 545. B 4,. 
86. G 8, 9. Tötete den Hektor, dah. *hic 
etiam inventum (esse) Priamo narrabis 
Achillem', ein Ach., ein zweiter Ach., A 
9 , 742 (vgl. AG, 89). Wurde von Paris 
dnreh e. Oeschofs , das Apollo richtete^ 
gr f itpt, Ä 6, 56. Appell, für einen schö- 
nen und kräftigen Mann, alius Ach , ein 
zweiter Ach., d. i. Turnus, Ä 6, 89. 

Äehilieus, a, nmCAx^^^eiOQ), sa 
Achilles gehörig» des Achilles», 
stirps, A 3, 326. 

A Ohl vi, ünimtm.CAx«iol\ BeV.von 
Achaja, dcht. übh. 'Griechen', AI, 242 u. 
4a8. 2, 45. 318. 5, 197. 6, 387. 10, 80 11, 
266 (wo Gen. 'Achivom* st. Achivorum). 

Xofd&liufi, a, um, zur Quelle Aeida- 
lia (Axiöulia) bei Orchomenos in Böo- 
tien gehörig, dah. mater Acidalia, Bein, 
der Venus, die in jener Quelle mit den 
Grazien sich hadeb, Ä 1, 720. 

&ciduii, a, um (aceo), sauer, scharf 
(von Geschmack), sorbum, G 3, 380. 

hcUa, ei, f. (dxii, 'acer'), 1) S c h ä r f e , 
Schneide, falds, sehoddende, scharfe 
Hippe, G2, 365. ferri, Spitze desPfeiles 
eiserne Pfeilspitze, Ä 11,862. dcht.,8tricta 
ferri, 'Schwert', A 2, 333. Auch abs., jedes 
schneidende Werkzeug, hes. 'Schwert*», 
stricta, Ä 6, 291. 2) übtr.: a) v. Auge, 
Schärfe, Sehkraft, Ä 6, 200. dcht., 
•Sehe',Auge, sanguinea, 4, 643. 7, 399 ; 
Plur.,.il2,658. geminae, J[6, 788. 
den Sternen, Glanz, Schimmer, ob- 
tunsa, G 1, 395. c)die als scharfe Kante 
gedachte Vorderseite eines in SchlachtF- 
ordnung gartellten Heeres, Schlacht- 
ordnung, Schlachtreihe, prima„ 
'Yordertreffen', 'vorderer Zttg',^7, 531. 
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lOb 12S. media, (? 4, 83. auch im ivqtao. 

Wettrennspiele, iavenum, Ä 5, 563. Plnr. 
*Sclilachtreihen' , 'Scharen', 'Truppen' 
übh.,-i7,643. 9,550. 10, 691. 12,875. am- 
borom, Jl12, 731. Fescenninae, ^^7, 695. 
von den Hilfsmannschaften unter Messa- 
pos a. den Truppen der Rutoler u. Latiner 
unter Aiinaa»i[12,6e2(i{t&fr. <ftdem').mit 
'agmina' verb., Ä 12, 861. bildl., horrida 
Volcania, 'das prasselnde Heer des Vul- 
kan', d. i. Feuermasse, Fenermeer, uilO> 

4oa 

•olj^s, j^dia,/". {ccyy.v7.lQ, /Jo?, f.), ein 
kurzer Wu r f s p i e f8,mit einemSchwung- 
riemen (iiagellum), mittelst dessen er ge- 
' scUeadertn. wieder snrflekgmgenweP' 

den konnte, Ä 7, 730.^ 

Aomön, uuis, m. (l\xiiü)v), e. Troer, 
Sohn des Klytius aus Ly rnessus,Gcfäbrte 
des Äneas, Ä 10, 128. 

XcoeteH, ae, wt. (Axoirrjc), WafTi n- 
träger od. Diener des Euander, Ä II» 30 
u. 85. 

fte^Bltan, i, n. {dx6vixov\ Sturm- 
• hut. Eisenhat, eine Oiftpnanie, 6^ 2, 
152. [612. 

JleoBt^s, S!, m., ein Latiner, Ä 11, 

Mt«lro, slvi, Bltum, Sre (ad n. quae- 
ro), erwerbe dazu, bekomme, vires 
eundo (t. der Fama), A 4, 175. 

Äerfti;ls(Acrftgan8Ät5d.mftJf«fi.), 
antis, mX^xQayaq), Stadt mit Berg glei- 
chen Namens an der Südküste Siciliens 
auf einer hohen u. breiten Terrasse, gew. 
'Ägrigentom' gen., j. 'Girgenti', arwrat, 
.^3,703. 

AerisiönCas, a, wm j^AxQiaiwvsioQf 
ffleichs. Ton einer Formil;if(><0/tt>vj;ebil- 
det), IQ Akrisios, dem Vater der Daoae 

gehörig, akrisionSisch, coloni (weil 
üanae der Sage nach mit flüchtigen Argi- 
vem an der Küste der Rutuler landete 
«.fondort ans Ardea gründete)^ ii 7,410. 

JlerisTuH, li, m. (AxQiaioq), Sohn des 
Abas, Vater der Danae, Kön. von Arges, 
AI, 372. 

A«rfta, öais, m., ein Griecbe ana Ko- 
rjüius in Etrurien , Bundesgenosse des 
▲oeas, Ä 10, 719 u. 730. 

M(*,ae,/'.(dxTi2),Seeufer, Strand, 
io1b,.15,618. 

AoCmu» a, um {Axxri od. Üxxala yf}, 
alter Name von Attika), zuAttikage- 
hörig, attisch, Ar acynthus (als Grenz- 
geUrie Atükas), B 2, 24. 

Ae«*8, ädis, f. CAxTidq), aus Attika, 
»ttisch.athenisch ,Orithyia,ö4,463. 

Aetius, a, um, dcht. st. 'Actiacus', zu 
Aktinm gehörig, einem für die Schiff- 
fahrtgefahrvollen Vorgeb. in Akamanien, 
j. 'Asio', wo Augnsttts 31 v.Chr. den An- 
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tonins besiegte u. zum Andenken des 
Sieges dem Apollo einen prachtvollen 
Tempel errichtete, Actia Iliacis cele- 
brare litora ludis (mit Hindeutung auf 
die späteren glänzenden Spiele, welche 
Augustus nach jenem berühmten Sieg 
über Antonius anstellte, daher Verg. 
gleichs.prophetisdiBdionvoiidenStamm» 
vater des Aug. diesen Ort des Sieges durch 
Spiele verherrlichen läfst). 7^ 3,280. belia, 
A 8, 675. Apollo, A 8, 704. 

Actur, öris, m., 1) e. Ttofir, GefUirte 
des Äneas, ^9, 500. 2) euiAimmker od* 
Ausoner, Ä 12, 94 u. 96. 

metÜBf üs, m. (ago), Bewegung, 
Schwung, Stöfs, magnus (heftiger, ge- 
waltiger), Ä 12, 687. 

actüfftin, Adv., äugen hlicküclly 
alsbald, sogleich, A 9, 255. 

Mk; ilcfii,lcatum,Sre(8t.cbe indx/c» 

'acus'), 1) wetze, schärfe, ferrum in 
alqm, yi R, 386. 2) übtr.: rt) stachele, 
reize od. sporne an, lupos balatibus 
(von den Lämmern), G 4, 435. alqm ver- 
bis, ^7,330. curis corda,(71,123. 5)ül»h. 
errege, reize, schärfe, furores, vi 7, 
406. iras rumoribus, JL12, 590. Martern, 
Steigere die Kampfb^er, JLlSflOS.me- 
tum, .1 12, 850. 

&e&M, üs, /. (St. fix in fixlg^ acuo), N a- 
del , bes. zum Sticken, A 9, 582. 

äcntu«, a, um (acuo), 1) geschärft, 
scharf, spitz, schneidend, spina.B 
5, 39. silex , A 8 , 233. ferrum , G 1, 292. 
enspis, A5,208. iacDlum,A3,46. 2)übtr., 
von der Wirkung auf die Sinne, durch- 
dringend, hell, hinnitus, (7 3,94. 

ädi, Präp. m. Akk. (nachgestellt: Utas 
adLibyae, Ä 4, 257), 1) v. Rtrame, sorBe- 
zeichn.a) der Richtung wohin, zu,nach , 
gegen, tendo palmas ad sidera, ^ 1, 93; 
vgl. AI, 04. 02, 291. clamorem ad aethe- 
ra tollo, A2, 888. ad sonitnm vocis, nadi 
dem Schall des Geräusches bin, A8, 669. 
dcht., Ä7, 771. (? 3, 303. cllipt, ad quem, 
zu ihm sprach, ihm antwortete (mit 
flg. dir. Bede, worauf 'hoc dicens' folgt, 
A 10, 742. b) des Zieles, v. Orte u. von 
Pers., zu, nach, bis, beiZeitw. der Be- 
wegung, wie 'venio', 'mitto' u. dgl., Ä 1, 
166. 2, 95. 3, 662. 6, 318. 8, 805. 11, 477. 
12,739. Doppelt zur Bezeichn. des Ortes 
u. der Pers. , ad genitorem imas Erebi 
descendit ad umbras, Ä 6,404. c) desNahe- 
seins, in die od.inderNähe von,bei, 
vor, beiZeitw. zur Bezeichn. der Bewe- 
gung u. der nach der Bewegung eintre- 
tenden Ruhe,ad Caput amni8,6r4,819.ad 
flumina, £6,64. ad aras, 0 2,193. ÄS,dS3t. 
4, 319. 560. 5, 55. dcht., fleti ad superos, 
auf der Oberwelt, im Leben, A 6, 481. 
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2) von der Zeit, a) znr Bezeichn. des Zie- 
les, bis wohin eine Zeit sich erstreckt, 
Ms zu, bis an, bis gegen, ad men- 
sem exactum, Gl, 435. ad occasum, ^'3, 
836. 6)de8 Geschehens in einer Zeit, bei, 
zu, in, ad luuam, im Mondschein, 4, 
512. 8) von anderen Verhältnissen, die 
sich auf ein Ziel beziehen: a) von der 
Grenze einer Zahl, exosusad unum Troia- 
nos, alle zusammen, jeden gleichmäfsig, 
^5, 687. h) znr Beaeichn. der Bestim- 
mung, des Zwecks, zu, für, iuvencos 
fortes ad aratra, G 3, 50. ad supplicium, 
A 8, 495. ad mortem, Ä 12, 41. bes. zur 
Angabe eines Dienstyerhaitnisses, fidus 
ad limina custos, ein treuer Diener oder 
üater der Burg, ^9,648. ahnl. biiugi ad 
frenaleones, gez&umteL0wen»J[10,253. 
e) in bezugauf Sachen, Pers. usw.» in An- 
sehung, in Rücksicht, seraeadfor- 
tia vires, für tapfere Thaten schwache 
Krfifte, Ä 8, 509. infractae ad proelia vi- 
reSf Ä ^ 499. d) zum Ausdr. der Veran- 
lassung, auf, bei, ad vocem concurrere. 
Alt 519; ygl. morsus. 4) zur Bildung von 
adverUnlen Ansdradcep, ad nrima (gew. 
'inprimis'), vor allen, zunftchst, TorzOg- 
lich, tenax, G 2, 134. 

AdAiiiäd» antis,tn.(ada/4e(c),eig. harte 
n. ftoteMaase, bes. Eisen, Btah.!, loli- 
dus,if6,552. 

XdÄmaMtiiH, i,wi. (VI (J«/m(7T0g), Vater 
des Acbatmeuidcs, aus Jthaka, iL 3, 614. 

•d-€ilCro (accj^l^ro), &re, be- 
BChl e u ni g e die Schritte, dnh. intr., e i 1 e 
herb ei, ^5, 675. 6, Ü3Ü. d, 221. 505 u.ö. 

Adcllnie (acellni«), e (Würz. xA« in 
xXiruf, clino), sich anlehnend» tmnoo 
arboris, Ä 10, 836. 

•dclivU (aeolivii»)» e, (ad u. divus), 
bergan gehend, schräg, solnm,&», 
276. 

ad-eomiudde (aoeomniftdo), äre, 
passe od. lüge an etw.» ensem lateri, 
knalle, mn die flflflen', A 2, 898. 

•d-«omm4du8(aeooinm6diiM),a,un| 

passend, schicklich, geeignetaa 
od. für etw., fraudi, Ä 11, 522. 
•«••IlMttleaMctatttol» are, häufe 

auf od. an, 'versehe mit etw. überreich- 
lich', animam nepotis donis, ehre mit 
reichlichen Geschenken, Ä 6, 885. 

Aa-deae^Qre(adu. densos)bmaehe 
dich t,v er dichte, acies,dräDge, presse 
(von den hinteren Schlachtreihcu, weiche 
nach den vorderen drängen), Ä 10, 432. 

•A-ato», dizi, dictum, cre, lüge aOi 
dah. gebe zu eigen, überlMte»nie 
alci, ergebe mich, Ä 3, 653. 

•d-da» dldi, dltum, Sre, 1) gebe od. 
fttgedasnibringe inod.anetw.hhiiQ» 



a) eig., frena feris, lege an, 5,817. iugis 
arcem, baue (hinzufügend) auf usw., A3» 
886. alqm ald, 11, 678. alqm coadtem 
alci, gebe zum Begleiter, 9, 649. comes 
additur una, gesellt sich als Genosse da- 
zu, erscheint als Begleiter, Ä 6, 52d(£t&&. 
*additas', nittL es$. dnetorem alcf, A 8, 
496.me comitem alci, sociam ,gesellc mich 
zu, Ä 6, 777. J5 6, 20. Teucris addita Juno, 
'zugeseilt' im üblen Sinne, denTeukrern 
aoniUUg, sie mit Rache verfolgend, AQ, 
90. moac et frumentis labor add&tus (est), 
bald mehrte sich auch die Sorge um das 
G etreide, G 1 , 1 50. fc) übtr., bringeher- 
b e i od. h i n z u , 'verschaffe', 'verleihe' u. 
dgl., decus ebori, gebe,^l,592; vgl.(?4, 
150. honorem ductoribus, Ä 5, 249; vgl. 
G 3, 296. animis iuvenum furor additns, 
wieder entflammte derMut der Jünglinge, 
A 2, 355. aniroom alci, flöfse Mut ein, Ä 
9, 718. mentibus ardorem» 'hauche Olut 
in die Seele', A 9, 184. spes additt, er- 
neute Hoffnung (durch die Ankunft des 
Äneas), Ä 10,263. 2) füge od. geselle 
z u, zu einem Ganzen etw. als Teil, Tar- 
tareas sedee, A 8, 666. alas, if 2,848. nn- 
meromdivorum altaribus, füge den Altä- 
ren der Götter einen neuen hinzu, ver- 
mehre die Zahl der Götter durch Altäre, 
▼ersetze unter die Oötter, A 7, 211. de- 
cus addituB divis, A 8, 301. alqm Troiae 
periturae, ziehe jmd. in Trojas Verder- 
ben mithinein, A 2, 660. vim victis, ver- 
mehre die Kraft, A 2, 452. dcht., noctem 
operi.benutzedieNachtzumWerke, Ä 8, 
411. addo m spatia, d. i. spatia spatüs, füge 
Umläufe zu Umläufen hinzu, beschleu- 
nige den Lauf von Umlauf zu Umlauf 
(jedes Mal sieben im Cirkus), G 1, 513. 
'cognomen' m. dopp. Bat, A 1, 267. hoc 
etiam his addam, nlmL dem, was Idi be» 
reits gethan, 'das auch will ich nodi 
thun', ^7,548. 3) füge mit Worten hin- 
zu, spreche, alqd ore, ^2,593. ver- 
Ms» Xll» 107. alqd alte gemitn, .ill, 95 
{Haupt'eißi^i'). haec mirantibu8,spreche 
weiter zu usw.» A 6, 854. adde tot orbes» 
G2, 155. 

•MAm» duzi, ducton, Sre, 1) f fih re 
hinsu od. herbei, A 10, 380. 2) ziehe 
etw. an mich (zurück) od. straff an, 
lacertOB od. lacertum, A6, 141. 9, 402. 
8agHluni£9, 632. habenas, ^[9,681. M- 
cum, spanne, A 5, 507. 3) zi ehe zusam- 

m e n,artUS M n rrh ZnaAmp^o^aAhrnmpfftn 

der Haut), GS, 483. 

i # Ü», edi, esum, ere, beifseod. 
nage etw. an, favos, Cr 4, 242. übtr.» ?. 
Feuer, postes, ergreife, A 9, 537. 

1. M«te»ti,ltum,Tre,geheodJcom]n6 
■a jad. od. etw. hinan» gehe od. be* 



Digitized by Google 



adeo 



adfor 9 



Keb6inicIiwohiD,n&heremicb,trete 

.zu od. an etw., a) übh., ro. Akk., oppida, 
O 3, 402. regem, Ä 10, 149. domob, A G, 
534. penatfl«» 544 mensas, Ä 10, 517. 
ripam, ^6,875. oractila, 'besuche und 
befrage', Ä 7, 82. Tatem, j;3,456. castra, 
«schleiche in das L.', 12, 349. dcht., si- 
dera fmä, steige tu den 8ternen empor, 
JL 4,322. ttbtr., labores, nehme auf mich, 
unterziehe mich, bestehe, ^ 1, 10. 6) im 
feindl. Sinne, gehe los auf jmd.,alqm, 
Ä 5, 379. 

2. hdiöt Adv. t'ad' u. Adv. 'eo'), cig. b i s 
zvL döm Pun&te, dah. 1) so weit, so 
sehr, so, cur Steigerung desBegriifsin 
teYergleichoog, wobei euw. der Folge- 
satz aus demVorhgh. zu ergänzen, non 
obtiuisa adeo gestamus pectora Poeui, 
J[l,567.?eib.:asqaead.,Cr4,84. ImAos- 
aagesatze mit kausaler Bed., 'dcuu gar 
sehr', totis usque ad. turbatur agris.i^ 1, 
12. 2) enklit. einem Worte nachgesetzt: 
^)eben, gerade, gar, sogar,nincad., 
Ton hier gerade, £9,59. beiDemonstrativ- 
pron.,um etw. vorher Gesagtes od. Nach- 
folgendes herrorzuheben, haec ad.. All, 
275. haec ad. . . &ri iossiW nimm dies so 
leicht nicht: eine Juno selbst hat mir be- 
üohlen usw., 7,427. Bes. 6)zur Verstär- 
kung des Begriffs bei Ad|j. u. Zahlw., 'gar', 
«febr** ad. informis, gar so bftüslicb, B 2, 
multa ad., 1, 287. otnne ad. genuR, 
G 3, 242. tres ad. soles, drei volle, ganze 
■Jabre^ Ä 8> 208. cj bei Personalpron. im 
Übeigaag teBme um einer Person auf 
die andere, um dieser die Aufmerksam- 
keit zuzuwenden« 'besonders', 'vor allen', 
-««onaglicb', ne adeo u. dgl., J[4, 96. Gl, 
24. .B 4, 11. übh. bei Adverb., multum ad., 
gar sehr, G 1, di. iam ad., Ä 5, 268. nunc 
ad.. Ä 9, 156. sie ad., Ä 4, 533. vix ad., 
J[6, 49a iuiatd.,J[l 1,436. d) in der Er- 
zählung beim Fortschritt zum Stärkeren, 
qoinque ad., ja was noch mehr! ja wei- 
ter! jL7,629.2urHervorhebungdesiiaupt- 
gegenstenlfl«, *hemi3Mif$ 'lamal', *oa- 
sa% G 2, 323. 

•dfiibilitf (anbillii), e (adfor, affor), 
der sich leicht anreden , mit dem sich 
Mcht sprechen läTst, nec dictu äff. ulli, 
•'unnahbar freundlicher Rede', Ä 3, G21. 

adnt&Miaffatä«), tis,iii.(adfor,afforj, 
Anrede, Ä 4, 2ö4. 

mMB0tm MM»), ire (Freq. adfl- 
cio, afficio), mache mich an etw., er- 
strebe od. erreiche durch Erstreben, 
navem dexträ,greif e nach demSchiffe, um 
m an mich au ziehen, er£use das Schiff 
ndt derHand(v.Polyphem), ^3, 670. viam 
Olympo (Dat.), breche mir Bahn zum Ol. 
<zur UnsterbUchkeit), G 4, 562. 



•d-f«r« Mir«), attQli. adlätum (al- 
lätu m ),adferre, a) trage herzu, bringe 
herbei, bidentem, 12, 171. ucditem 
alvo, bn Bauche (v. trojan. Pferde), Ä 6, 
616. vom Gerüche, *führe herbei', auras 
notas, G 3, 251. von der Zeit, alqd, Ä 9, 
7. dcht.,briuge jmd.wohio, ^6,532. Bes. 
*adfero me', 'komme herbei', nahe, er- 
Bchcine, Ä 8, i 77. a moenibus (nrhis\ Ä 3, 
346. verane te facies, verus niihi nuntius 
adfers, kommst du als wahre Gestalt, als 
wirklicher Bote, bist du wirklich der, 
dessen äußere Gestalt du hast, für den 
du dichausgiebst,ii3,310. Pass.m. Akk., 
adforor urbem, nähere nüdk der Stid^ 
kommeindifl8t,ii 7,217. 6)übtr.,bringe 
herbei, verschaffe, honorem (den 
l'reis ) alci , ^ 12, 322. clamorem alci, trage 
10 jmd., 12,617. glOfiamaId,J[ 12,822. 
«nzilinm alci, briogc, Ä 8, 200. 

«dff oio (affleio), ieci, fectum, öre (ad 
u. fado), eig. thue Jmdm. etwas an, alqm 
pretfo, belohne, A 12, 862. 

•d-flgo (afflffo), fixi, fizum, Sre, 1) 
hefte an etw., a) eig., alqd mitDat,A8, 
196. dcht.,tiammam lateri, den Brand an 
die Seite, stecke fai Brand, Ä 9, 536. von 
den Bienen (eig. nur von den Stacheln 
derselben), adtigi veuis, haften, G4, 238. 
b) übtr., adfigor lateri, schmiege mich an 
die Seite, Ä 10, 161. adfixos et haerens, 
mich fest anklammernd,^ 5, i?52. 2) dcht., 
uec (hiems) semine iacto coucretum pa- 
titur radicem adfigere terrae, läfst nicht 
dasZusammenwachsenderWurzelandie 
Krdehefteo, d.i.dieW.mitder£rdeTer- 
wachsen, G 2, 318. 

•Mig« (•inigo), flizi, flictnm, Sre, 
schlage an etw., dah. übtr., a) 'richte 
zu Grunde', 'schwäche', adflictae res, zer- 
rüttete Umstände, verzweifelte Lage, Al, 
462. b)yom Gemflt, adflictos, 'niederge- 
schlagen', 'mutlos', A 2. 02. 

•d-lo (afflo), äre, 1' 'wehe, blase 
od.hauchean, dcht., equisaubelis, vom 
Horffen(sofenidemAtemderschnauben- 
denSonncnrossedieMorgenlüftcdievor 
dem Aufgang der Sonne wehen, zuge- 
schrieben werden),ö 1,250. Ä 5,739. alqm 
ventis folniinis(T. Juppiter), Ä 2, 649. 2) 
übtr., weh e an , von der Gottheit, oculis 
laetos honores, den Augen Liebreiz ein- 
hauchen, Ä 1, 591. Pass., adflor numine, 
werde vom Geiste der Gottheit ange wehti 
von der Gottheit begeistert, Ä 6, 50. 

•d-^üo Call«»), adffnxi (affluxi),^re, 
fliefteod. ströme herbei, übtr., von 
Fers., Ä 2, 796. 

ad-r«r (affor), fätus sum, äri, hebe 
anztt sprechen, spreche, rede an, 
9^Äh m, 6,466. 7,91u.644. 12,710 
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deos, flehe aD, ii 2»700. positum corpus, 
rufe (1cm Toten am Schlüsse der Bestat- 
tQDg das letzte Lebewohl {vale) dreimal 
20, Ä2, 644. alqm extremum, nehme Ab- 
schied, sage dasletzte Lebewohl (s.vorh.), 
^1 9, 484; vgl. Ä G, uOGii.voco, valeo, eal- 
veo. Part. Perf., Lac aüatus (wir 'anre- 
dend') Tooe p«raiiteiD, G 4« 820. 

Adf&roin. adsum. 

ad-glömero (a^glftm^ro)» Sre, eig. 
winde (wie einen Knäuel) hinz o, dcht., 
me lateri alcjs, schliefsc mich an jmds. 
Seite an, Ä2, 341. cuneis se coactis adglo- 
merant, ballen od. drängen sich in dicht 
geschlossene Keile (Rotten) zusammen, 
uil2,4B& 

fttf^Cilioriaggr £«iior),greB8a8 sum, 
grSdi (ad o. gradior), 1) gene heran, 

übtr., a) gehe jmd. mit Worten an, r e de 
an, 'frage', bes. um imd. günstig für sich 
za stimmen, alqm dictis, Ä 3, 858. 4, 92 
n. 476. 6, 887. b) prägn ., greife feindlich 
an,tlberfalle, alqm ense, 719,325.2^6, 
18. 2) eig. gebe an etw. (als Ziel derThä- 
tigkeit), übtr., a) nehme etw. in An- 
griff, mache mich an etw., turrim 
ferro circum,ringsum mit eisernen Werk- 
zeugen (um den Turm herabzustürzen), 
Jl2,463. &)tretean, übernehme, 'be- 
kleide', honores, B4,4B. e) schicke 
mich an, beginne, prägn., 'versuche*, 
'wage', mit luf.. Ä 2, 166. 6, 584. 

&cl-ii«er to, haesi,hae8um,ere, hange 
od.k 1 0 b eanetw.,m.Dat,mi8chwei&e, 
G 3, 443. 

ädhib^o, bUi, bitum,ere(adu.habeo), 
1) halte od. bringe etw. zu etw. liin, 
a) eig., maniis ad volnera, lege an die 
Wunde, G 3, 455. h) übtr., adhibete ani- 
mos, habt acht! merket aufl beherziget 
meine Worte! Älh 815. 2) bringe jmd. 
wohin, ziehe zu etw., m.Dat., castris 
socios, nehme zu Genossen des Kampfes 
ins Lager auf, A8, 56. penates epulis, 
liehe od. lade die Penaten znm C^fer- 
mahle, Ä 5, 62. 

Sdhflc, Adv.(ad-hoc),b is jetzt, noch, 
Ä 5, 413. JB 9, 35. üumina a. ignota, ihm 
bis dabin noch Qnbekaiinte,ii7,187. *ad- 
huc non' od . 'n oque a dhuc', bis jetzt nicht, 
noch nif ht , 1 », 35 . A 1 , 54 7. 10, 855. 1 1 . 70. 

adicio (adiicio), ieci, iectum (ad u. 
lado), eig. werfe hinzn, llbh. thae od. 
füge hinzu, speluncam super omnia, 
Ä 8,304. unum donis, ^11,354. ritus sa- 
crorum, Ji 12, 837. ter centum (zu den vor- 
handenen), 10, 182. 

&digo, g^i, actum, öre (ad u. ago), 1) 
treibe wohin, alqm Italiam, nach It., Ä 9, 
601. alqm praecipitem torbine, schleu- 



dere od. werfe kopfüber im Wirbelhinab, 
ÄQ, 594. alqm fulmine ad umbras (näml. 
von der Erde weg), Ä4,2b. bes. Ge- 
Bchome, «werfe*, sadttam,^ 12,820. viri- 
bus ensem, stofse hinein, ^ 9, 431. vol- 
nus alte adactum, tief hineingeschlagen, 
tief eingedrungen, Ä 10, 850. 2) übtr., 
swinge, nötige jmd. zu etw*» heillie» 
mit Inf., Ä 6, 696 u. 7, 118. 
adiicio, 8. adicio. 

Mimo, emi, emptum, Sre (ad a. emo), 
a)iiehme ab od. weg, entziehe, fe» 
tus crescenti, G 2, 59. b) übtr. , e n t z i e h e , 
raube, regnum, Ä 8, 320. somnos, A 4, 
244. remmparsalteraademptaest(nä]iil. 
nachdem imt Sduffe vernichtet sind), A 
9, 131. cui lumen ademptom (von Poly- 
phemus), Ä 3, 658. coi mortis adempta 
est condido? J[12, 879. 

&ditü«, üs, tn. (1. adeo), 1) die Hand- 
lung des Hinzugehens, Hingang, Zu- 
tritt, ventis est a., Winde dringen hin, 
G 4, 9. dcht. P]ar.,ii4, 298n.423. 2) me- 
ton.. Ort des Hinzugehens, Zugang, 
Eingang, ^ 2, 401. 4, 293. 5,44L6,43 
u. 424. 9, 58 u. 3bl. G 4, 35. 

•MiiBffo,iun»,ianctum,&re,l)b i n d e 
an etw., m. Dat., vites ulmis, G 1, 2. 2) 
übtr.: ajgeselle zu, schliefsean,von 
Pers.,aJqm alci,gebejmdm. einen andern 
mit, Ä 8, 515. me socium, Ä 9 , 199. me 
alci,schliefse mich jmdm.an,7l8,13. vott 
Sachen, classis, quae lateri castrorumad- 
iuncta latebat, die versteckt an desLagers 
Seite sich lehnte, so dass sie von diesem 
gedeckt wurde, J 9, 69. b) füge mit Wor- 
ten hinzu, B6, 43. 

ad-IOro, äre, rufe etw. alfl Zangen 
eines Schwures,beimSchwure an, 
schwöre bei etw., m. Akk., capotS^- 
giifontis,^12,816. 

•«•lilT«,iflvi,iiitaiD4tre,h6lf e , stehe 
bei, nnterstütze, m. Akk., alqm, J[ 5,* 
345. ausum, Ä 10, 458. adiuvat incessa 
tacito progressus, durch Gang u. Miene 
bestiim sie der Mnst sonnerichroekene 
Turnus (indem er jähe Todesahnung yop- 
rät) in ihrer Besorgnis, A 12, 219. 

ad-lftbor, lapsus sum, läbi, a)g leite 
d a h in , ▼.Pfeile, mit Dat. der Pcrs. , gegen 
od. auf jmd. fahren od. fliegen, ^12, 319. 
abs., Ä 9, 578. v. Meere, sich daherwälzeu, 
'classibus', an die l'lotte, 10, 269. abg., 
marecreseeBtiadlabitnr aestu, 10,292. 
7)) gelange wohin (mit dem Nebenbegr. 
desAllmäh]ichenu.Ruhigen),m.Dat.,oris, 
'lande an', Äd, 131 u.569. von der Fama, 
m.Akk., aures alcjs, siehOehOrbeijBd. 
verschaffen, Ä 9, 474. 

ad-laerimo, äre, weine dabei, nur 
Part, 'adlacrimans', J[10,628. 
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mä'Vtgmt 8. aUigO. 

•d-]ftquor (AllÖqiior), locütiis siim, 
loqai, rede an, ermahne, alqm, Ä 1, 
229. divos, 'rufe an', 8,20. m. dopp AJik., 
extremum fato , quod te adloqoor» hoe 
est, das ist die letzte Anrede, die das 
Schicksal mir vergönnt, Ä 6, 466. 

a^lM» (alMM*), Ifisi, iQBani, %re, 
spreche im Scherze, plura, 7, 117. 

ad-l Ao (allüo), Iüi,6re, s p ü I e an etw., 
bespüle, v. Meere, supra etinfra, JL8, 
m 02,158. 

•d-Mlror, äri, Staune an, bewun- 
dere (mit dem Nebcnbegrilf der Ver- 
eliraDg>, alqm, G4,2lö. donum, J.G, 4üd. 
Dab. ataiMadM, a> im» bewanderna» 
wert, G 4, 

ad-mlHc^o, miscai, mixtum, Sre, mi- 
sche hiuzu od. bei, m. Dat., saporem 
gal!ae,674, 267. Obtr., gentemPhrygiaiD, 
Tei mische mich mit dem phryg. Blute, 
mische mich dem Fhrvgierstamme hei 
(mit ?erächtJ. Bez. auf die Weichlichkeit 
derPhrygier), J[7, 579. 

ad-mltto, misi, missnm, ere (Parag. 
Inf. Praes. Pass. 'adraittier', Ä 9, 231\ 
1 assez u,ge währ eZutritt, alqm, je, 
830. 9,281. 

ad-mön^o, monüi, monitum, ^re, n) 
mahne od.erinnerejmd. an etw.,f or- 
dere aafetw.sathimod.ralas8eii)alqm, 
Ä 4, 353. 6, 619. abs., Ä 6, 538. m. Rela- 
tiv8., Ä 10, 153. m. Inf., Ä 9, 199. 0 4, 187. 
d)treibean (durch &o£sere Mittel), tele 
Iniagos, Ä 10, 687. 

ad-mordßo, mordi, morsnm, Sre, 
beifise au, benage, (72,379 (J2»6&u. 
Ka^p. 'ad morsum'). 

•4-BiftT4$o»Tn9Ti,motiim,ere,b e we g e 
od. bringe, führe zu od. an etw. , m. 
Dat., pecus aiis, Ä 12,171. labi a poculis, 
berühre mit den Lippen, B 13. ubera, 
reidie die BrOste, «sftnge', Ä 4, 367 (wo 
'admoront' st. 'admoverunt'). v. Winde, 
alqm orae, fohre od. treibe an die K.» 
JL3,410. 

«d-altwr (annitor), nixus sum, nlti» 
1) stemme od. 1 ebne mich auf od. an 
etw., m. Dat., hastis, J.9, 229. columnae, 
Jl12, 92(woEi66. 'columnä). cubito,^4, 
690. 2)übtr., strenge micliaB,JLl, 
144. 3, 208. 4, 583. 5, 226. 

ad-ao (anno), &re, schwimme an 
etw., m. Dat., oris, terrae, Ä 1, 688. 6» 868 
(wo andere 'terrae' als Gen. mit *tata* 
verbinden). 

•d>ntta (aantto), nOi, nütam, gre, a) 
winke od. nicke in, anm Zdehen der 
Qewfthrang einer Bitte od. des Beifidla» 
B.Dat, petenti, oranti, j.4, 128. 11,797. 
ooeptis audacibas, begünstige das kühne 



Begimien,J[9,62&.6rl,40. &)dcht.,8age 
zu, verspreche, alqd alci, Ä 1, 250. v. 
Göttern, m. Inf., Ä 11, 20. von Victoria,. 
Martern, 12, 187. 

M*6I£o, 6lüi, ultum, ere, lasse in 
Dampf aufgehen, bes. Räucherwerk 
und andere Opfer, entzünde, ver- 
brenne a. ehre dadorcb, rerbenas et 
tura, B 8, 65. altaria taedis, das auf dem 
Altar Befindliche, .1 7, 71. honores luno- 
ni, Opfer zu Ehren der luno, J!3, 647. 
flammie Penatee, sehfire ^ Glut, unter- 
halte das Feuer auf dem Herde (zu Kbren) 
der Penaten, Ä 1, 704. 

1. addlesoo, ere (Inch. v. adoleo), 
f] amme auf» in der Opferspr., angezün- 
det werden, toennen, ignibos, y. Altar, <? 

4, 379. 

2. &dftle8co, 6vi, ultum, ere, wachse 
heran, leb. Wesen, <?4, 162. A 1, 431. 

übtr., vom Alter des jungen od. neuge- 
pflanztenRebschosses,das mit dem ersten 
Laub 'sich bekleidet', G 2, 362. mit dem 
BinnYerv.*BiatDni8' verb. st. 'matoreECoV 
reife heran an m&unlichen Thaten, Ä 1^ 

438. 

AdSnii, ntdis, m. ^Sa>vtq\ Sohn de» 
Cinyras, Königs von Cypnis, eiu schöner 
Jüngling u. Liebling der Venus, der vou 
einemEber (weichen Mars ausEifersucht 
tandte) getötet u. von der Venös bi die 
Blume *adoninm' verwandelt wurde, B 
10, 18. 

ad-ftpMo, perüi, pertum, Ire, be- 
decke, nmhttile, Pass. mit medialre- 

fiexiv. Bed., purpureo comas adopertus 
amictu, nachdem du dir bedeckt das- 
Haar mit usw., Ä 3, 405. 
ftdfirtuff, a, um (ador), aus Spelt 

od. Dinkel bereitet, liba, 'Opfergebäck 
von Spelt' (in Ermangelung der Tische 
als Unterlage für die bpeiben dienend), 
J[7,109. 

ftd-örior, ortus sum, oriri, erhebe 
mich, um etw. zu thun, unternehme^ 
beginne, nefas, J!7, 386. mitlnf., J^G, 
397. 

ttd-öro, ärc, eig. rede an, bes. rufe, 
flehe, bete die Glütter an, Cererem» 
G 1,343. numes, JiS, 437. Bido{i,^2,700. 

•dpplvie Csppar««», pärüi, ere, 1) 
komme zumVors che in.wer de sicht- 
bar od. erscheine, zeige mich, a) 
eig., 1, 404. ii 1, 118. 2, m, baltemPal- 
lantis adparuit umero alto (näml.Ttanii)» 
er sieht das Wehrgehenk des P. hoch an 
derSchulter desTumus, A12,94 1. h) übtr., 
bin siehtbar, be8.adparetmitDatder 
Pers.u. Relativ?., 'es leuchtet jmdm. ein*, 
j48,17. 2)prägn., erscheine jmdm. als 
Diener, di ene, Jovis adsolium, ^112,850. 
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1. ad-pello (appello), püli, pulsum, 
^re, treibe od. bringe wohin, bes. das 
Sehiff «Bfl Land , n. p$X. , ciMnem oris, 

leReanderKüstean,J.'7,39.cIclit.m. Akk. 
der Pcrs., alqrn oris, au die Küste, Ä 3, 
iidb u. 715. V. bturm, 'verschlagen', Ä 1, 
377. 

2. ad-pello, Sro, s. appello. 
ad-pito (appvfo), tivi od. tti, titum, 

^re,geheaut jnid.los, greife jmd. an, 
ferro alqm, 11, 277. 

ad-plica (applico), äre, eig. falte 
«u etw. an, dali. Dthue od. fügeetw. 
wohin, ensem capulo tenus oraDti,8toljse 
dem Flehcndeu bis ans Heft hinein (in 
die Brust), Ä 10, 536. alqm terrae, drücke 
£ur£rdeod.2uBodeD,ii 12, 303. 2)r i c h t e 
•od. wende wohin, bes. (in der Schiffer- 
Bpr.) das Schiff, dah. dcbt., quae vis ad- 
plicat (te) imm.oriB, -welche Macht treibt 
dich an die wilden Gestade, Ä 1, 616. 

mäi^mm lappfino), posüi, pösitom, 
•5re, stelle hin, pabula iuforibus ple- 
nis canistris, als Speise in ToUenKörben 
^1 Eingang, G 4, 280. 

Aürmaiwtf i, m. C^öQaaroQ)^ myth. 
König von Arges, einer dersieben Helden 
gegen Theben, Schwiegervater des Po- 
lynikes u. Tydeus, bei deren Tode er so 
erbleichte, duk ihm die bleiche Gesichts- 
farbe durchs ganze Lebw verblieb, dab. 
^pallens', Ä 6, 480. 

adseio, ivi, Ttum, Ire, nehme auf od. 
an, wähle zu usw., Bodoi (nämL die 
Troer), Ä12, 38. alqm generum urbi, Ä 
11, 472; vgl. Ä 12, 613. adscita AetolOm 
■aniatWalrenbflndniB mit den Ätolem, 
^11,808 

•dMenNfiH (aNMenHilM), üs, m. (adsen- 
tio), DZustimmung, Beifall, variua, 
A 10, 97. 2}ddit, Wiederball, Nach- 
hall derHAner, nenunnini, Q 8, 45. Ä7, 
€15. 

ad-sentio (aaucntio), sensi, sensum, 
Ire, stimme od. pflichte bei, solle 

Beifall, 2, 130. 

ad-Mer> o (aNNorvo), nre, verwahre* 
hüte, praedam, yi2, 7(33. 

ad*itid£o(aMM4U), sedi, sessum,ere, 
sitze bei,sitzeaDetw.,inmilitär. Bez., 
"belagere', 'bedrohe', m. Akk.,muroB,iil 1, 

m, 

•tfüidrie (aaMM), Adv. (adsiduus), 
bestandig, immer, 4, 248. 8»5ö.JB 
2,4. 

•MittaelMeMim), a, um(ad8ideo), 
eig. bestftodigwoaitzend, vonLebI.,8tät, 
beständig, anhaltend, ver, 6r 2, 149. 
«antus, Ä7, 12. voces, ÄA, 437. tinnitus, 
^9,808. 

•MUUle iMiimlllfl» e, ähnelnd. 



ziemlich gleich, mit J>at, cadenti» Jl6, 

Üü3. 

•«-«lmfiio(MsIm«i^, ftre, mache 

ähnlich, bildenach od. ahme nach, 
alqd, Ä 10, 639. dcht. mit griech. Akk., 
adsimulatusformamCamerti, die Gestalt 
desK. annehmend, Ä12, 224. 

ad-Nlsto (RNüItito), stiti, erc, stelle 
m i ch h i n , u. Perf. 'adstiti' oft in der Bed. 
'Stehe', super alqm, Ä 10, 490. ad alqd, 
(74,819. supra caput, Ä4,702. adsistunt 
contra certamina Martis anheli, stellen 
sich der Entscheidung des heilseu Kam- 
pfes entgegen, stehen einander gegen- 
über, um sich mit einander zu messen, 
Ä 12, 790. adstiti , bleibe stehen, baite 
au, super arce, Ä 6, 17. 

•Aipargo(aspar^), IniSt/lCadsper^ 
go), das Hin spritzen, dcht.übtr., 'aus- 
gespritzte Flüssigkeit', Salsa, 'salaiger 
Gischt', J 3, 534. 

•«-•pect» <Mp««le), Ire (Inteng. t. 
adspicio), 1) sehe od. schaue an, be« 
trachte, alqd, Ä 6, 186. 03,228. Rutu- 
los et urbem, ^12, 915; vgl. 12, 136. su- 
pra ( oiivexa, blicke auf zu usw., richte 
den Blick zum Himmel, Ä 10, 251 {Ribb. 
Adv. 'super'), v. Juppiter, terras, schaue 
auf die Länder herab, Ä 10, 4. 2)von Ört- 
licbkeiten, *wohin sehen', adversas de- 
supcrarces, den befestigten HOgeln ge- 
genüber liegen, Ä 1, 420. 

mdapergo (aaperga), spersi, sper- 
8um, itoe (ad u. spargo), a) spritze od. 
sprenge eine Flas8igkeit(tropfenweise) 
wohin, m. Dat., vims pecori,6^8,419. 
bne sapores, Ä 4, 62. 5) b espritie eHr. 
ganz mit etw., Pass., sanie adspersa» Ä 
3, 625 {Eibb. Va-spersa'). 

ad-apiro (aMViro), äre, l)wehe an, 
a) eig., y. Winde, J[5, 764 in noctem, J[7, 
8. 6)übtr., bin geneigt od. günstig, 
stehe bei, m. Dat., canenti (von der 
Muse), Ä 9, 525. labori (v. Glücke), Ä 2. 
886b ddkt, *strebe' od. 'habe Verlangen 
nach' etw., equis,iil2,352. 2) trans. ,w e h e 
zu, a) eig., ventos eunti, leihe günstige 
Winde, ^5, 607. dcht. v. Kräutern, Wohl- 
gernch ausströmen, duften, Ä 1,694. b) 
übtr., hancbeod.fiOfiie6in,imof8ai, 

A 8, 373. 

ad-«to (anto), stiti, äre, 1) stehe bei 
etw., s t e h e d a , von Pers., m. Dat, por- 
tis, Ä 12, 133. iuxta genitorem, Ä7,72. 
ante oculos, Ä 3, 150. abs., Ä 5, 478. ar- 
rectis auribns, ii 1, 152. 2, 203. von aaehl. 
Subj., vom trojan.Ro£iBe,m.'arduu8'verb., 
Ä 2, 328. V.Wohnungen, sedes rclictae 
adstant, 'stehen verlassen da', Ä 3, 128. 
Y. bis, snpra caput, Ä 4, 703. Toa eiiwr 
Wetterwolke,^3,194. vondanScUachfe- 
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T^en, Ä9p 660. S) stehe anfreelit 
(Gegs. v.*Ui6gß'% gqnaiiiis aditantibus, Q 

3, 5 15. 

«d-Mtrin|f« (Mtringo), strinzi» stri- 
etom, Sre, siehe an od. cnsammeD, 
Teiia8,6^1, 91. 

•d-tiie8oo(»80iierioo), evi, etuin,ere, 
gewöhne mich au etwas, werde ee> 
welmt, m, Dat vu Abi.» meDBae,aii den 
Tisch, J[ 7,490. 8, 174. senitio, 08,168. 
dcht. mit Akk., animis bella, gewöhne 
das Herz od. Gremüt an Kriege, Ä G,633. 
initbif.,J[8,517. adsuesce votis, gewöhne 
dein Ohr an unsere Geltibde.G 1 , 42. Part. 
adMtietns (AMsnetus), a,nin, gewöhnt 
an etw., gewohnt einer Sache, m. Abi., 
bellis. 9, 201. Tenatu, Ä 7, 746. silvls, 
in der Jagd geübt, A6, 301. 0.2,472. m. 
Inf.,(r 3,418. Ä 11,495. m.griech. Konstr., 
adsueta manus femineas colo calathisve, 
die weibL Hlnde gewöhnt an otw., Ä 
7, son. 

•dMultttii (Aflsalttt«), 08, m. (adsilio), 
das Anspringen, Anlauf ane. Festung, 
Ansatz, Plur., Ä 5, 442. 

ad-Nftm, adftii(afFui), ades8e(adforcni, 
A 1, 576 als £onj. des Imperf.), 1) bin 
da, eegenirftrtig od. anweiend, a) 
eJg., in limine, .4 R, 656. corani,^! 1,505. 
ante ocalos, Ä 2, 271. omnibus locis, Ä 
4,386. m. Dat., portis, an den Thoren, 
Ä2, SSO. h) ttbtr.: «r) da sein, von der 
Ztit, Ä 2, 132. 4, 48. auch von andern 
Dingen, quod votis optastis, adest, bietet 
sich dar, Ä 10, 279; vgl. Ä 11, 415. vim 
•tfore verbo, in dem worle wohne die 
Kraft, J[ 10, 547. bin th äti g b e i 
etw., diene jmdm., helfe, stehe bei, 
bes. als Wunsch, in bez. auf die helfende 
Gottheit, adsis, d. i.8eimir(ans)nahe,8te- 
he bei,ö 1, 18. A 4, 578 (mit 'iuves' verb.). 
Ä 10, 255 ; v£!l. Ä 1, 734. 3, 116 und 395. 
coeptis, unterstütze das Beginnen,^ 10, 
461. 2) mit dem Begr. der Bewegung, wel- 
che der Ruhe vorausgeht, erscheine 
herzukommend, nahe mich, bin an- 
gekommenu. zugegen, m.Dat.,urbi, 
Ä 9, 49, patribus, unter den Vätern, in 
der Versammlung der Väter, A 11, 380. 
mox hic adfore cernetis (Aenean), wer- 
det ihr bald ihn unter euch tehen, Ä 9, 
348. Dali, öft m. Prftpos. u. Adv. der 
Bewegung, ad cineres. Ä 5, 57. ad can- 
tos circum aitaria, Ä 8, 286. per dumos 
0alH aderant, GalHer Uenonen empor 
durch Gebü8dj,iC8,657. exurbe, J[ll, 
lOO. ab sede sorornm,ii 7, 454. huc ades, 
'lu>mme hierher',£ 2,45. 7,9. seqaor, et, 
«A dvdti«, adsom, d. L hier bin idi, ich 
folge euch, wohin ihr mich auch fUirt, 
il2,701. 



mäß&m^f (aasnrgo), snrrexi, snrre- 
etnm, Sre, 1) richte mich in die Höbe, 
stehe auf, erhebe mich (bes. um mich 
zu yertheidigen),^ 9,340. dcht.,'dexträ', 
mit derReehten, Ä 10, 797. ans Achtang 
vor jmd., alci, B 6, 66. dcht., qaantos in 
clipeum ad8urgat,wie hoch er sich streckt 
anddenSchildzugleichhebt(ammit dem 
Bockel destdben den Gegner saradan- 
drängen), Jill, 284. übtr., lasse jmdm. 
den Vorrang, 'weiche ihm*, alci, G 2, 98. 
2) steige empor, erhebe mich, a) 
eig., v. Gestirnen, A 1, 586. Thflrmen, 
A i. Pf). V. Boden des Landes, gelu late 
septemque in iiloas, G 3, 355. v. stürmi- 
schen Gardasee, Üuctibus etc., G 2, 160. 
T. SehifiiB, A 10, 208. b) steige h6her , 
V. Zorne, 'sich steigern', A 12, 494. mit 
Dat., querellis, erhebe mich, um Klagen 
auszustofsen, breche in Klagen aus, 
10, 95. 

«dt . . ., 8. att . . . 

Uultär, eri, m.,. Buhle, Ehebre* 
Cpier,v4l0, 92.11,268. 

•dultj^riuni, ti, n. (adolter), Bnhl> 
Schaft, Ehebruch, jl' 6, 612. 

ML-Oro, ossi, ustom, hre, brennean, 
dcht TOn etaite KUte, den Erdboden 
sengen, verletzen, Ö 1, 93. 

äd-aitqu^, s. usqnc no. 2. 

ad-Yili«, vexi, vectum, ere, fahre, 
bringe oder fflhre herzu, bes. F^. 
'advehor', fahre irgend wohin (bes. zu 
Schiffe), segle herbei, lange od. komme 
an, lande, rate, Ä 10, 655. classi, J^8, 11. 
ad oras, A 8, 106 ('in orae' lUtb,). ra. bl. 
Akk., Teucros, schiffe zu den Teukrorn. 
d. i. nach der damals von den Teukrern 
beherrschten Laudsch. Troas, Ä 8, 130. 
m. Adv., nnde huc advecti, A 1, 558. abe., 
Ä5, 8G4. 

ad-velo, äre, umschleiere, um- 
hülle, tempora lauro, Ä 5, 240. 

ad-v<na,ae,tn.(advenio), Ankömm- 
ling, Fremdling, ^ 4, 591. 7,38. at- 
trib., 'fremd', 'ausländisch', possessor, B 
9, 2. exercitos, Ä 7, 38. 

•d*vMa,T6ni,Tentom,ire,a)kom m e 
znjmd.. komme an od. heran, m.Akk., 
urbem, AI, 3tid. abs., Ä 7, 803. b) der 
Zeit,komme, erscheine, J[7,146. 10, 
11. 11, 687. 

»dvenfo,äre(Intens.v.advenio),kom- 
me näher (heran), nahe, gelange, 
ad nrbera, A 11, 614. anb flnem, A6, 828. 
ab8.,J[6, 258. 7,69.04, 192. 

«dTentttN,as, m. (advenio), A n k u n f t , 
j:6,799. 8,201. m.Gen.,viriim, j:il,607. 
pednm, daa Nahen der Ffl&e, *de8 FuTs- 
Tolks nahender Tritt' (GegV« la 'flatus 
equonun'), A 11, 911. 
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AdverNor,äri(a(lTersusXwiderBtie- 

be« petenti, 4, 127. 
mäwenn», a, um (elg. Part von 'ad- 

verto';,zugekehrt(Gegs.'aversus'),dali. 
1) eig.: o) gegenüber ( vor j md.).betind- 
licb, antrum (näml. dem Ufei), Ä 6, 418. 
ioala8,entgegeDgericbtet,y Orderseite des 
M., Ä 5, 504. moles, Turm, der auf der 
Seite Staad, wohin die Latiner kamen, 
J[ 9,35. galea radiis adversa, dem Mond- 
lichte entgegengekehrt» J[ 9, 874. frons, 
den Einfahrenden gegenüber, J[ 1, 16G. 
agmeo, gegenttbersteheadj Ä 2, 727. ad- 
veno eeden» astro, Handsstoni, der 
dem augewandten gleichs. mit Stirn u. 
Hörnern drohenden Stier, indem dieser 
rückwärts geht, ausweicht u. dem Auge 
enfsdiwinaet (noter dem Horfasont ver- 
schwindet), G 1, 218. in Verb. m. 'con- 
tra', Ä 5, 477. hostis, Ä 11, 742. adversi, 
gegenüberstehend, ^9,671. 10,412. spa- 
tiis, einander entgegengewandt od. ent- 
gegengekehrt (andere 'adversts spatiis', 
d. i, in entgegengesetzter Richtung), Ä 
5,5 84. Bes. m.Subst.,wo wir ein Adverb, 
od. eine Umsehr. durch Relativefttse ge- 
brauchen, Aeneas, J[6, 684. pectus, Ä 11, 
370} vgL9,588. adverso in limine, unmit- 
tellrar un Eingang', Ä 6, 279. ab adv. ag- 
gere, «dem Walle gegenüber', Ä 12, 446. 
adverso sole, der Sonne entgegen, Ä 4, 
701. 5, 89. adverso curru volantem, dem 
Winde entgegen fUureiid, 370. adv. 
flumine, dem Strome entgegen, stromauf- 
wärts, Gl, 201. snbvectns adversum am- 
nem, gegen den Strom, Ä 8, 58. occurro 
adverso, alci, gehe jmdm. gerade ans ent- 
gegen, A 734. condere ensem adverso 
in pectore, vorn in die Brust, Ä 9 , 347. 
adv. sub pectore, Ä 12,950. nitens in ad- 
venom,sich entgegenstemmend, ^'8, 4^7. 
Bes. h) in bez.^ auf die Vorderseite, vor- 
der, porla, Ä 6, 522. postes, Ä 3, 287. 
procella adversa ferit velum, von vom, 
J:i,103. 2)Qbtr.,entgegenstehend, feind- 
lich, widrig, ungünstig, venti, ^2, 
416. hasta, Ä 10, 571. cornua, G 2, 526. 
fortona(Gegs.'secnnda'), ^'9,283. Mars, 
das widrige Kriegsgeschick, Ä 12, 1. vo- 
luntas, Ä 12, 647 ('aversa' liibh.). Sbst. 
adversum, i, n., Verderben, Unglück, Ä 
9, 211. Plnr., idvena» ömm, n., Unfall, 
^9,172. 

ad-verto, verti, vcrsum, ere, a) keh- 
re, wende, richtehin nachetw.,m. 
Dat., agmen urbi, gegen die Stadt, A \% 
555. Bes. v. dem Wend^^n des Schiffes 
nach einem Orte hin, proras terrae, segle 
dem Lande zu, nach der Küste hin, Äl» 
35. abs., proram, drehe zum Lande od. 
Ufer, Ä 10, 293; bildl, adv. proram, v. 



aedifico 

Dichter, der an den Schlufs seines Wer- 
kes zu gelangen strebt, (? 4, 117.jpup- 

§im, i46,410. cursum aequore, im Meere 
en Lauf hinlenken, Äl, 196. Pass. *ad- 
verti', sich hinwenden, hinzufahren oder 
landen, mitDat.,arenae,Ä 5,34. b)übtr., 
wende zu, meritum numen advertite 
malis, wendet meinem Unglück eure mir 
schuldige Macht (wie sie mein Unglück 
verdient) zu, strafet, rächet mein un- 
verdientes Unglück, Ä 4, 611. mentem 
huc, richte die Gedanken dahin, achte 
oder merke darauf, A 0,440. laetas men- 
tes, A 5, 804. alqd aoimis, «beherzige*, A 
2,712. lÄa., adverte, merke auf, Aii, 116. . 
8, 50. 

Ad-v6eo, &re, a) rufe herbei, be- 
rufe, eodoi ab litore, Ah,4/Lh) ttbtr., 
'nchmezu Hilfe',omnia arma,gebranclie 

alles als WaflFe, Ä 8, 250. 

ad-völo, äre, fliege herbei, übtr., 
eile herbei, J:i0,896. hasti,i( 12,293. 
dcht. v. Gerüchte u. einem Boten ntDltt 
Aeneae, zu Äneas, Ä 10, 511. 

ad-volro,volvi,völütum, gre, w&lae, 
rolle herbei od. herzu, nlnios focis 
(Dat.), zum Herde, G 3, 378. ornos mon- 
tibus (Abi.), von den Bergen, A 6, 182. 

Mftum, i,n. {&dvtov\ a) der innerste 
geheUigte.nur den Priestern zugängliche 
Ort eines Tempels, übh. Heiligtum, 
bes. Plur., Ä 2, 351. 3, 92. patriom, A 7, 
269. m. *templum', Ä 2, 404. verb. *ady- 
ta penetralia' (als ein Begriffj, A 2, 297. 
h) dcht.,daslnnere desGrabhügels, G r u f t 
(weil von Äneas an Heiligkeit einem 
Tempel gleich geachtet), adyta ima, A 
5, 84. 

Aeäcides, ae, m. (AtaxlSrjQ), Nach- 
kommedesÄakus(Vatersdes Peleus, Kö- 
nigs von Ägina), 1) Achilles, Enkel des 
Aakus, 1, 99. 6, 58. 2) Pyrrhus oder 
Neoptolemus, S. des Achilles,Urenkel des 
Äakus, ^3,296. s. Achilles und Neopto- 
lemus. 3) Perseus, der von Ämilios Pau- 
lus (167 V. Chr.) besiegte König von Ma- 
cedonien,der sein Geschlecht vom Achil- 
les, dem Eiücel des Äakus, ableitete, A 
C, 839. 

Aeaeu8,a, .um (AiaZog), ääisch, zur 
myth. Insel Ääa {Aialri v^aoQ, Hom.), 
dem Wohnsitse dar Oirce gehörig (nach 
röm. VorsteUnng Vorgeb. 'Circeji', an der 
Westküste Italiens?), Circe, Ä 3, 386. 

•ede« («edls),is,/'., übh. (jlebäude zum 
Wohnen, bei Verg. nor Plnr.» VT'oh- 
nung für Menschen, Gebäude, Haus 
P a 1 a s t , .4 2, 487. 8, 468 u. ö. zuw.' Wohn- 
zimmer', 2,462. dcht. von den 'Bienen- 
zellen',i(4»268. 

MdUfMy ire (aedee o. fkdo), eig. 
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Aegaeon 

fahre ein Gebäude auf» oquim, 'erbane', 

-'zimmere', Ä 2, 16. 

Aegaeön, önis, m. {AXyaioiVy 'Stür- 
mer'), huodertarmigerMeerriese.beiden 
Ctöttern 'Briareos' genannt, von yerg.sa 
den Giganten gezählt, Ä 10, 565. 

Aegraev«, a,um {Alyaio<i\ ägäisch, 
zum agaischen Meere (dem jetz. Archi- 
pel, östl. vom korintb. Meerbusen bis an 
oen HeUespont) gehörig, Neptunus (weil 
nach den Diditern dessen Anfenfhalt), 
^3, 74. sbst., Aegaeum, i, n. (verst. 'mä- 
re' ), d as 'ägäische M eer altum ,il 1 2, 366. 

•eg^r» gra, grum, ijphya. unwohl, 
krank, krankAaf«, leiden d,£ 1,18. 
G 3. 3, 496. corpus, anhelitus, 2 2, 566. 
5, 432. genua, schlotternd, ^ 5, 468. v. 
Träumenden, ermattet, in conatibus, A 
12, 910. von Pflanzen, seges, krankende, 
Ä 3, 142. 2) geistig unwohl, a) 1 e i d c n d , 
hekümmert,kummerbeladen,raor- 
tales,j;2,268. 10,274. 12,850. l,237.mit 
einem eabst. Partie, verb., aegra amans, 
die geängstigte Liebende, die Liebes- 
knuike,^ 1,351. &)übtr., bekümmert, 
kummervoll, schmerzlich, uu- 
glficklich, V. Pers. n. Ab8tr.,B 1, 18. 
cnris ingentibus.'von unsäglichem Kum- 
mer siech', 1,208. amor, &4,464.mors, 
^merzvoir, Q 3, 512. 

MglM, idis, f. {alyiq), Ägide, a) der 
von Ilephästos (Vulkan) geschmiedete, 
mit Sturm, Donner u. Blitz schreckende 
Schild des Joppiter, Ä 8, 354. Später h) 
die der Pallas Atheneeigene Schutz waffe, 
als 'Schild' oder 'Hämisch' dargestellt, 
mit dem schlaugenhaarigen Haupte der 
Hednsa in der Mitte, A 8, 485. 

Acf M»^, f, {ÄSyhit die 'Schimmern- 
de'), eine Najade, Tochter des Joppiter 
a. der Neura, B 6, 21. 

Aeipta, OniB,m.Mry<09^ Hirtenname, 

.B3,2. 5,72. 

•ei^ö,Adv.(aeger),mitMU]ie,mali- 

sam,6^3, 534. 

Mgivca««, Sre (Inch. v. 'aeger'), er- 
kranke, dcht. übtr. , v. Ungestüm des 
Turnus, 'sich verschlimmern',^ 12, 46. 
„ Ae^ypllu«, a, um {AlYvnxiOQ)^ zu 
Ägypten gehörig, ägyptisch, con- 
iunx, Klcopatra', Königin von Ägypten, 
berüchtigt durch den buhlerischen Um- 
gang mit Antonius, A 8, 688 flg. 
„ Ae^pt&s od. -il», i, f. [ÄLyvnxoq), 
Ägypten, Land in Nordafrika (von den 
Alten zuw. zu Asien gezogen), Cr. 4, 210 u. 
892. dcht.vonderBfochtÄj^ptens,^8, 
687. von den Bewohnem Ägyptens, Ä 
8,705. 

Mmilaa, a, um, 1) jmdm. nachei- 
fernd, mit jmd. wetteifernd, Pristis 
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(im Laufe), A 5, 187. spes, A 10, 371. 2) im 

übelnSinne, neidisch, Triton, ^6,173. 
senectus (sofern es gleiclis. aus Neid dem 

MenedMnKraftundSehönheit entzieht), 

5, 415. 

Aen£&deM, ae, m. {Älveddr]c\ Gen. 
Plur. -ädüm, ^l,ö95.„9, 180. 10,120. 11, 
608),Nachko]nme de8Anea8,flbb.8tantm- 

verwandtmitÄneas,dah.Plur.Aeneadae 
(^tvf a(Ja/),'Gefährten desÄneas', Troer, 
Ä 1, 157. 565. 5, lOÖ. 7, 284. 334. 616. st. 
Börner, .<f 8, 841 u. 648. 9, 180. 285. 468. 
735. 10, 120. 11, 508. 12, 12. 186, 779. — 
Auch benannte Äneas eine Stadt, die er 
nach semer Abfahrt von Troja an der 
Küste 'Thradens am Bebras gründete, 
nach seinen Begleitern 'Aeueadae*, Änilt 
{AlvoQ y j. 'Enos', Ä 3, 18. 

Acnea«, ae, m. (ALveiag,), Sohn der 
Venus u. des Anchises, Ahnherr der Bö- 
mer, flieht, nachdem er die noch bren- 
nende Stadt Troja gegen die eindringen- 
den Griechen vergeblich verteidigt hat, ' 
mit seinem Vater, seiner Gattin ^Sosa . 
u. seinem Sohne Askanius, verliert auf 
der Flucht Kreosa u. kehrt, nachdem er 
dnrcliihrBchattenbild,dasihm erscheint, 
von ihrem Tode überzeugt ist, zu den 
übrigenTroernzurück,die8ichzurFlucht 
versammelten (Buch 2 u. 3). Im 2. Jahre 
nachTrojas Zerstörung fährt er von An- 
tandros in 20 Schiffen ab {A 1, 831. 3, 6), 
landet zuerst an der thracischen Küste 
und erbaut daselbst eine Stadt (Ä 8, 18J. 
Durch eine Stbnme ans dem Grabe des 
Polydoros ermahnt,'verläf8t er^diese und 
kommt n ach Delos,wo ihn der Gastfreund 
des iUicliiäes, Anius, aufnimmt. Nach ei- 
nem Orakel des Apollo, welches Ancid« 
ses falsch auf Kreta deutet, schifft er 
nach dieser Insel , wird aber durch die 
Mahnung der Penaten von da vertrieben 
und geht nach Italien (3,140flg.). Anf die- 
ser Fahrt trifft er an der Küste von Epi- 
ruB den Sohn des Priamus, Helenus, der 
ihm sein Geschick verkündet (3,374flg.). 
Er kommt nun nach Sicilien, wo ihn Ake- 
stes gastlich aufnimmt u. Anchises stirbt 
(3, 708). Auf der Fahrt nach Italien au 
die Koste von Karthago verschlagen, wo 
ihm die Königin Diclo ihr Herz und ihr 
Reich anbietet (1, 1 Üg. 409 Hg.), verläfst 
er auf Juppitere Befehl Karthago wieder 
(4, 575 flg.), kehrt nach Sicilien zurück 
(5, 1 flg.) und erbaut Akesta, wo er die 
Greise u. Frauen zurückläfst (5,71Gflg.). 
Mit den übrken Begleitern gelaugt er 
nadh Italien (5, 770 flff.X befragt die kn- 
maische Sibylle und besucht mit dieser 
die Unterwelt (6, 161 flg. 263 flg.). Er 
schifft dann nördlicher und landet am 
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laurentischen Gebiete (7, 27 flg.^, wo ihn 
der König Latiuus gastlich aufnimmt und 
ihm seine TochterLavinia zur Gemahlin 
anbietet. Der König der Rutuler, Tur- 
nus, dem des Latinus Gemahlin die La- 
Tinia schon versprochen hatte, rüstet sich 
som Kriege gegen Äueas ( 7, 620 flg.). 
Äneas sucht beiEuanderHilfe (8,18flg.), 
erhält durch seine Mutter Waü'en vom 
Yitlkan (8, 520), greift die Rutuler an 
(10, 266 flg.), erlegt den Mezentius und 
Lausus (10, 810 Hg.) u. bcBiegt im Zwei- 
kampf den Turnus (12, 097 flg.). „ 

AMi«Xa«,a,ain (Aeneas), zn An aas 
gehörig, des Äneas, nutrix, näml. 
Ksgeta, J[ 7, 1. puppis».^ 10, 156. hospi- 
tia, Ä 10, 403. 

AenidCM, ae, m. (von einer Nebenform 
Atveig zu Alvelqg^ st. Aeneades', AI- 
vfad77g),Öohn des Äneas, d.i. Asitaniaa* 
A 9, 653 (wo Vok. 'Aenld6). 

&eniis, a, um (aes), 1) Ad(j., a) aus 
Erz bestehend, bes. aus einem Metall- 

femisch wie Bronze und dgl., ehern, 
upfern, thorax, Jl7, 633. labrum, Ä 
8, 22. cadus, Ä 6, 228. crater, A 9, 165. 
falx (weil inder Magie ein Metallgemisch 
für viTirkhamer galt als Eisen), Ä 4, 513. 
fores,J[ 1,449. h) vom £ra herKonunend, 
lux, Glanz des Erzes (der Waffen), Ä 2, 
470. 2) Sbst., aenum, i, n. (verst. 'vas'), 
ehernes Gefäfs, bes. Kessel (r^/- 
9ri>vc), mm Einkodien des Moates, G 
1, 29G. um warmes Wasser zum Baden 
zu bereiten, nicht zum Kochen der Spei- 
sen, Ä 1, 213. undans, A 1, 403. 

Aettli«,ae, f. {AloXltj M79oc),eine der 
liparischen Inseln im tuskischen Meere, 
nordöstlich von Sicilien (j. 'StromboU'), 
Wohnsitz des Äolus, A 1, 51. 10, 38. 

A0»lUI«a, ae, «t. (AloXlOfig), Nadi- 
komme 1) des thessal. Königs Äolus, des 
Vaters des öisyphus, d. i. Odysseus, En- 
kel des Äolus (verächtl. mit' liücksicht 
auf die sehimpfliche Abstammung von 
Sisyphus), Ä 6, 529. 2) eines Trojaners 
Äolus, d. i. a) Misenos« Ä 6, 164. 5)Klv- 
tiu«, Ä 9, 774. 

Aeölins, a, um (Alökiog), zu Äolus 
oder Äolia gehörig,&oli8ch, procellae, 
Ä 5, 791. Lipare, orae. Ä 8, 416 u. 454. 

1. Aeftlm, i, nk {AföXoQ, eig. der Be- 
wegliche, a^öAo?), Sohn des Hippotes, 
nach andern des Poseidon, Beherrscher 
der äolischen Insel (s. Äolia) u. vonZeus 
inm Anfiseher der Winde bestellt, die er 
nach späterer Vorstellung.welcherVerg. 
folnrt, iu einer Höhle auf Lipara od. auf 
Strongyie gefesselt h&lt , ^ 1, 52 flg. 

2. Ac*l«a»i,«i^QefiUirtede8Äneaa, 



aequo 

«equaevuM, a, um (aequus u. aevum)» 
von gleichem Alter, gleich alt,^ 
2, 661. 6, 462 {»Oib. areh. Akk. «aeqoaA- 

vora'). 

aeqnails, e (aequo), gleich, a) an 
Zahl od. Alter, catervae,Scbareu gleich- 
rüstigen Alters, d. i. erleseneMannschaft» 
Ä 10, 194. Chorus Dryadum, Schwester- 
chor der Dr., G 4, 460. b) der Zeit nach» 
aevum, Ä 3, 491. Sbel. ae^aalfo, tu. od. f., 
Altersgenosse, Jagendfreund , Ge- 
spiele od. -liD, Ä 5, 468. 10, 703. 11, 820. 

»eqne, Adv. (aequus), gleich, auf 

fleiche Weise, ebenBO>J[ 11,82. 12» 
40. 'für beides', d. i. Ar dag WettrenoMi 
u. Reiten, (? 3, 118. 
AetnioüluH, a, um, zu den Äqaern 

gehörig , gens , 'Äqdkuler', Ä 7, 747. 
•ei«iV&ro od . (itki6&.) aeq u I p d r o , är e 

(aequusu.paro),komme jmdm. gleich, 
erreiche jmd., alqm alqä re, Ji 5, 48. 

••««•»&re(aequu8),l)macke gl eich, 
a) m a c h e eine Sache mit ihr selbst 
gleich, d. i. gerade, ebne, aream, are- 
nas pedibus, G 1, 178. 2, 332. übtr., la- 
borem partilmB iustis etc. , verteile die 
Arbeit teils nach billigem MaFse , teils 
nach dem Lose, Ä 1, 508. pugnas, Ä 5, 
419. dcht., luctus, verteile gleich, Ä 10, 
755. amorem, beweise gleiche Liebe, ver- 
gelte Liebe durch Gegenliebe, ^1 6, 474. 
ibant aequati numero, sie marschierten 
in gleichem Takte, gleichen Schrittes,.! 
7, (JUS. aequatis velis,mit gleichmäfsigen 
od. gleichhinschwebenden Segeln (nicht 
durch ungfUutige Winde getrennt), Ä 4, 
667. Mqiiitli voitris, Ä 6, 282. aeqnato 
eiamtoe» nachdem er das Züngle iu (an 
der Wage) u. so zugleich die Wagschalen 
selbst gleich eemacht, .A 12, 725. b) ma- 
che einem andern Gegenstände gleich» 
gleiche aus, numcrum cum navibos, 
.11, 193. übtr. m. Dat., tecta caelo, türme 
bis zum Himmel auf, A b, 100. machina 
aeqnata caelo, zum Himmel strebende, 
himmelhohe Gerüste, Ä 4, 89. imperium 
terris, animos Olympo, umfasse mit der 
Herrschaft den Erdkreis u. komme an 
hohem Mut den Göttern gleich, .i 6, 782. 
alqm caelo laudibus, erhebe zum Him- 
mel, All, 125. labores lacrimis, habe hin- 
reichende Thränen (Ür die Qual,Ä 2, 362. 
ludum nocti, verbringe die ^anze Nacht 
mit Spiel ,durchwache bei Spiel die Nacht 
(n&her bestimmt durch 'fero in lucem';, 
A9f 888. 2) komme gleich, errei- 
che, sulcos (von der Saat, wenn sie eine 
solche Höhe erreicht hat, dafs sie die 
Tiefen der Furchen bedeckt), G 1, 113. 
Obtr., dnoem etc., folge, eile der Ffihre- 
rin mit mutigen Bcfaiitta nach, J[ 6,268. 
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sagitta aequaus veutos, au Schnelligkeit 
den WinM ^Mob, *windflcliMU', A 10, 

248. fluctuB seqoendo,ii3,671. opes rcgum 
animis, dünke mich reich ftn St^tseo 
wie Könige, G 4, 132. 

•««•to, oris, n. (aequus), 1) Ebene» 
Fl&che, Feld, campi, Ä7, 781. abs., 
Ä 6, 456. 10, 444 u. 451. 12, 524. G 1, 50 
u. 97; bildl., Cr 2,541. atquora, Ebenen', 
•Fluren', 'Gefilde', 7,728 u. 738. diversa, 
verschiedene Gegenden od. Seiten,^ 12, 
742. von der Wüste, 6f 1, 50. 2, 105. 2) 
von der Fläche des Meeres, a) Meeres- 
spiegel, hes. Sias ruhigeMeer'» nwtmn 
mariß, Ä 2, 780. oft Plur. aequora, G 2, 
469 u.ö. dcbt.aach von Flüssen, wie vom 
Tiber, eig. die von beiden Ufern einge- 
schlossene Wasserfläche, 'Bett' usw., Ä 
d,88u. 96. b) übh.'Meer', 'Meeresfluten', 
•Wellen' (bisw. das unruhige u. tobende 
Meer), Ä 1, 511. 4, 524. G 1, o27. 2, 162. 
3, 470. oft Plur. aequora (eig. die oberen 
'Fluten' des Meeres)^ 8, 197. HO, IIS. 
G 1, 106 u. ö. 

«cqnörius, a, um (aequor), zum 
Meere gehörig, des Meeres, ge- 
nas, die Fische, G 3, 243. 

•eiiuiiM, a, um, gleich, 1) eig., a) 
vom Orte,gleich, gerade, eben,dah. 
frei, offen (im Gegs. des Eingeschlos- 
senen und Verwahrten), campus,^9, 
56. solum,^ 11,706. Sbst., aequum,i, fi., 
•Flur', 'Fläche', Ä 9,68 (Ätöfc. aequor). 
h) an GrOfte, Zahl, AuBdeUraDg nsw. 
einem anderen gleich , aequus caestuF, 
'gleichartig' (nachh.: paria arma), Ä 5, 
^4. partibus aequis, zu gleichen Hälf- 
ten zerspalten, J[ 9,754. aequinumero, 
12,230. montibus aequus, j 9, 674. c)der 
Beschaffenheit od. Eigenschaft nach ei- 
nem anderen gleich, pede aequo, d. i. 
im Kampfe zu FoTs (in der N&he), Ä 12, 
465. nonpassibns aequis, mit kürzeren 
Schritten, Ä 2, 724. non aequis viribus, 
nngleich,ver8chiedenan Kralt,^ 12,218. 
aequns utflrqiielabor,za beiderlei Mühe 
(des Wagenrennens und des Reitens) ge- 
hört gleiche Kraft, 0 3, 118. aequo dis- 
crimine, in gleichem Abstände (sodafs 
weder der eine noch der andere voraus 
war), .45, 154. aequo Marte, mit gleichem 
Kampfe, ohne Entscheidung, Ä 7, 540. 
^liotr.: a) geneigt, gewogen, Jup- 
piter,.^6, 129. pater aequus est sorti 
utrique, meinem Vater (Euander) ist bei- 
des genehm, mag ich siegen oder ehren- 
voll Sterben, .i£ 10, 450. aequis oculis,mit 
miläem,gilftidigem Blicke, i 4,372. 9,209. 
mentibns aequis , mit geneigtem Sinne, 
wohlwollend, J[ 9, 234. Oft m. Neg., non 
aeqauB,'ungan8tig','zümend', 'grollend', 

WArtetaeh n TngO. S. Aifl. 



Pallas,^ 1,479. V. Lebl., wie vomFlusse 
Klanios, non aeqaus Acerris» & fi» 996. 

aör avibus, feindlich, 'rncht heilsam', & 
3,ü4(j. ii) billig, billigdenkend, ge- 
recht, Falisci, AI, (iliü. gens haad vin- 
clo nee legibus aequa, du nicht durch 
Zwang und Gesetze Gerechtigkeit übt, 
Ä 7, 203. aequum est mit Aide. u. Inf., 
Ä 12, 20.BbA- Öbst., aeuuum, i, n., bil- 
Iigkelt,ii2,427. 

Mr, aeris, m. {«»yp), a) die (untere) 
Luftschicht, UerDunstkreistGegs. 
'aether'), Cr 3, 546. £7, 57. dcht.,sammus 
arboris, luftige Höhe, Cr 2, 128. adris cam- 
pi, Luftgetilde(desEly8iums),d.i.nebelige 
od. dunstige (ietilde, Ä 6, 88Ö. b) dunkle 
Luft, in welche Götter u. Menschen sich 
hfiUen,Nebel,Woike,iil,4ll.5,8a9. 

••rfttaii,a, um(aes), a) mit Erz be- 
schlagen od. versehen, postes, Ä 2, 
481. prora, Ä 9, 121. dcht., acies, erzbe- 
wafoete, 'erzklirrende' Scälachtreiheo» 
Ä 9, 453. 5) aus Ers bereitet, e-hera, 
securis, Ä 11, 656. ^ 

•erfüll, a, um (aes; *aerei' durch 87- 
]iiaesissweisilb.,^7,ep9), a)au8Erz, 
ehern, galea, en8is,.4] 5, 490, 7, 743. 
vectes, 7, 609. b) mit Erz versehen 
od. beschlagen, temo, G3, 173. pup- 
pis, rota, Ä 5, 198 Q. 274. 

•eripeii, pedis (aes u.pes), e r z f ü fs i g , 
cerva, xaXxönovq, von der wegen ihrer 
Schnelligkeit so benannten cery nitischen 
Hix8ddco]i,^e,6Q2. 

Mrliiii, a. um (aer), 1) in der unteren 
Luftschicht befindlich, übh. luftig, Iris» 
Ä 9, 803. aurae, Lüfte des Himmels, Ä 
5, 520. sedes, Wolken , A 12, 810. grues, 
hochtiiegend, G 1, 375. mel, luftentquel- 
lender Honig (weil nach alter Vorstel- 
lung der Honig als Tau fiel und von den, 
Bienen nur emgesammeltimrde), G^4,l» 
2) luftig, in die Luft ragend, zum 
Himmel emporstrebend, hoch, v. 
Bergen, Alpes, G 3, 474. mons, B 8, 59. 
Ä 8, 221. arces Fhaeacum, die Spitsen 
der Berge u. Hügel, Ä 3, 291. von Bäu- 
men, quercus, JLS, 680. 9,679. ulmus,. 
^11, 59. 

aeris, n., 1) En, bes. Kopf er 

Bronze, ^3, 286. 5, 266 u.ö. aensme- 
talla, G 2, 165. 2) meton., bes. Plur., das 
aus Erz Verfertigte, a) eherne Geschirre 
oder Gerite n. BüdsiideD, Q 8,868. mi- 
cantia, wie wir von ehernen WaiEto» 
'blitzendes Erz',^ 2, 734. Corybantia, 
die Zjmbeln od. Becken, J[ 3, III. spi. 
rantia, y. Kunstwerken, Ä 6, 8^. Sog., 
aes cavum, Tuba, J"3,240. aere eiere 
viros, mit der Tuba, Ä 6, 1G5. dcht. von 
dem mit Erz beschlagenen Schiffe (bes. 

2 
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in bei. mI den Sdufbschnebel), Ä 1,85. 

10,214. V. Wagen des Salmoneus, Ä 6, 
591. 6) Geld (weil die ersten röm. Man- 
zen aus Knpfer gegossen), B 1, 36. 

MeeUlM» i, f., ein bes. dem Jai>piter 
heilige Art von Eichen, 'Wintereiche', 
nach a. 'Speiseeiche', O 2, 16 u. 291 u.ö. 

••stAfl, ätis, f. (aestus, al'&m), warme, 
heibe Jahreszeit, a) Sommer, nova, 
prima, Frühling, 11, 430. 3, 8. dcht., wie 
unser 'Sommer', st Jahr, septima, Ä 5, 
626. qaarta,03,19O; vgl. Ä 1, 265 u. 756. 
h) Sommerlaft, heiteres Wetter, 
liquida,G'4,59. Serena, 6, 707. c)Som- 
merhitze, Cr 1, 66. torrida, 5 7, 47. 

sestiMr, föra, ferum (aestus u. fero), 
Hitze bringend, heifs, cauis(Hunds- 
stem od. Siniie, der im Joli aa4ieht)i O 
2,353. 

•egtira«, a, um (aestas), zum Sommer 
gehörig, sommerlich, sol, (?4, 28. ns- 
066,6^4,312. Sbst, aestiva, örum, n., 
'Sommerweide', 'Sommergehege 'für das 
Vieh, dcht übtr., das Vieh in den Som- 
mergehegen, G 3, 472. 

•esttte,Sre (aestus), a) walle, brau- 
se, v. Feuer, (7 4, 263. dcht v. Felde, 
morientibna herbis, verschmachten, G 1, 
107. von den Wellen, 'brausen', aufwo- 
gen', 'sieden', gurges aestuat, i 6, 297. 
von andern Dingen, 'wallen', 'gähren', 
hnmor fnosBibas aeetoat, 6^4, 309. dcht, 
nebulä, emporwallen, heraufwogen, Ä 8, 
258. h) übtr., von Leidenschaften, wo- 
gen, in corde, Ä 10, 870. 12, 666. 

•Mt ie, ü8, m. (verw. m. m9-at), 1) das 
Wallen, Brausen, Wogen, die 
brausendeBewegung, a)de8Feuer8, 
dah. 'Feuer', 'Glut', furit ad auras. J^2, 
769. aeittiB volvere, die Ghit hinwauen, 
von einerFeuersbrunst, Ä 2,706.5) Hitze, 
Glut desSommers.medius, Mittagsbitze, 
Gl,297; V£l.£2, 10. 3,98. 5,46. 03,434. 
antbmni, & 8, 479. dcht Plor., medioe 
aestus accendere (von der Sonne), G 4, 
401 ; vgl. G 1, 352 (Gegs. 'frigora'). G 3, 
331. Ä 7,495. c) von der wallenden oder 
wogendenBewegungdes Meeres, Bran- 
dung, das Brausen, J^l, 107. übtr., 
Wogen, Fluten, 8, 674. 10,292. 11, 
627. aequoris, Ä 3, 397. v. Wellenbruch 
am Ufer, m. «flaetos' verb., die Wogen 
der offenen See, secundus, Ä 10, 687. 
das wogende Meer, Tyrrhenus, G 2, 
164. Aufwallen des Wassers im Kessel, 
ezsultant aestu latices, Ä 7, 464. dcht, 
aestus incensi , 'glühende', gleichs. 'ko- 
chende Hitze des Blutes', (7 A , 159. 2) 
Übtr., ddü Aufbrausen, Wogen, von hef- 
tigenIjeiden8ChafleB(dasBud vom Mee- 
resmigestttm entlehnt), iramm, ÄA, 682 



u. 564. curamm, 'Strudel der Sotgsa', 

J[8,19. varius, ^12,486 

tMths, ätis,/*. (zusgz. aus 'aevitas', V. 
'aevum'), jeder kürzere od. l&ngere Zeit- 
abschnitt, Lebensalter, Lehen, Al- 
ter, a) V. leb. Wesen, firmata, 4, 37; 
vgl. Ä 10, 434. 12, 438. aetate pares, Ä 
1, 705. dcht. (von mehreren) im Plur., JS 
7, 4. quarta, das vierte Jahr (mit welchem 
die Bändigung der zu den Kampf spieleo 
bestimmten Rosse nach den Alten be- 
ginuensoll), Gr 3, 190. vorzugsw. 'Jugend- 
alter', Ä 9, 212. 'Greisenalter', Ä 2, 596. 
4, 599. h) V. Pflanzen, G 2, 362. 2) Z e it , 
a) übh., omnia fert aetas, .B 9, 51; vgl. 
^1,283. 8,200 u. 326. B 4, 4. 6) Zeit, ' 
d. i. Zeitalter, meton.. die darin le- 
benden Menschen, Ä 7, 680. 

•eteraoM, a, um (eig. aevitemus v. 
aevum), immerwährend, ewig oder 
übh. lang dauernd, 1) Adj., robora 
ferri, 'unvertilgliche', Ä 7, 609. ignes, 
Sonne, Mond u. Sterne, Ä 2, 154. vita, , 
Ä 12, 879. nox, G 1, 458. vohius (wo das I 
Adj. dcht. im Sinne des Adv.: die Wunde 
in der Brust für ewig bewahrend), Ä l, 
36. potestas, Ä 10, 18. amor, uuermeCs- 
lieh, unendlich, ^8, 394. 11, 583. foedos, 
ewig bestehend, G 1, 60. paz, Ä 12, 504. 
Pergama, ÄS,S7. 2)Adv.,aetemum, 'auf 
ewig', 'für immer', salve, vale, Ä 11, 97 
Q. 98 ; vgl.iC 6, 617. «fbrtwfthrend', latraas, 
J[ 6, 401. 'rastlos', 6? 2, 400. 
„ »ether, eris, Akk. aethera, m. (ai&i^Q), 
Äther, 1) die obere, reinere Luftschicht 
(Gegs. 'aär'), dcht a) Himmel, Him- 
melsraum, Ä 1, 90. 12, 150. maximos, 
der oberste Luftkreis, 'die Höben des 
Äthers', Ä 8, 239. Oft zur Belebung in 
der dcht Darstellaag, Ä 2 , 388. 6 , 140. 
famä super aelheranotus, Ä 1, 879. mit 
Übertreibung, apes trans aethera vectae, 
Ä 7, 65. Oft Luft abh. (aör), geUdus, Ä 
8, 28; vgl Ä 1, 587. 11, 104 n. 802. 
292. b) 'Oberwelt* (Gegi «Unterwelt'), 
altus, A(), 130. 436. 2) personif., 'Äther', 
d. i. Juppiter, der Himmel, G. 2, 325. 

MikMae, a, um (al&iQiog), 1) wtt 
oberen Luft gehörig, darin befindlich, 
ä t h e r i s c h , sol, 8, 68. sidera, Ä 7, 76S. 
astra, Luft, A 4, 446. 5, 517. Curaus (voa 
der Aurora), Ä 0, 586. semen, Ä 7, 281. 
dah., 'in den Himmel nuzend oder vom 
reinsten Äther stets umflossen', Olym- 
pus, Ä 6, 579. 8, 319. 2) übh. zur Luft ge- 
hörig, a) luftig (aeriu8),nimbi, Ä 8,60B. 
aurae, A 4, 446. 7, 557. sensus, Ä 6, 747. 
b) 'zur Oberwelt gehörig', aura, der Ober- 
welt, Ä 1, 547. aurae, Oberwelt, .i 6, 761 ; 
J^L 7, 767. 
A«IU*pe, opis, m. {Ai^layf, «ig. son- 
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neoTerbraimt, 'Möhr'), Äthiopier, im 
Süden von Afrika, nach Yerg. am äufser- 
sten Bogen des slkdi. Oceans wohnend, 
A 4, 481. B 10, 68. Im tropischen Afrika 
wachs die Baumwollenstaade im Alter- 
tarne uokoltiviert, dah. 'nemora Äthio- 
pam molli canentia lauft*, G 2, 120. 

Aethön fzweisilb.), önis, m. {ÄL^ay, 
Brand - od. Eotfochsjb Käme einM Bos- 
ses, Ä 11, 89. 

MtkM, ae, /. (ar&()a), reinere obere 
Luft, reiner Himmelsglanz (dcht. st 
aether),8iderea, Ä 3, 585. rubra, A 12,247. 

Aetn», ae, f. {Ahvfj), feuerspeiender 
Berg auf SiciUen , in dessen Innern die 
"Werkstatt des Vulkan u. der Cyklopen, 
Jl 3, 554. 571. 579. 674. 1,472. 4, 173. 
^ AetnaeuM, a, um {Alzyaio^), zum 
Ätna gehörig, Cyclopes, Ä 8, 440. IL 
263. fratres , Cyklopen, Ä 3, 678. antra, 
Ä 8, 419. ignes, der Chimära (in der Ab- 
bildong), d.J. gewaltige Flamme, Glut, 
wie die des Ätna, Ä 7, 786. 

AelU«, a, um {AlvioXog), zu Ate- 
lien, einer Landsch. in Hellas, gehörig, 
ätolisch, Arpi, Urbs, weil vonDiome- 
des und dessen GeiUirten gegründet, J[ 
10, 28. 11, 239. Sbst., Aetolus, i, m., der 
Ätoler, V. Diomedes, i4 11, 428. Plur. 
Aetoli, die Ätoler, 11, 308 (wo Gen. 
Aetolftm). 

Mvuni, i, n. (St. atV in a/a>v),a)un- 
bestimmteZeit, Zeitdauer,^ 3, 415. 
Beqaens,Bd,27. venturum, 'die Zukunft', 
B 8,627. decos aeTi,B 4, 11. &)Lebeni<* 
zeit, Lebensalter, Leben, 3,491. 
7, 776. 9, 609. 10, 235. B 10, 43. integer 
aevi, 8. integer. Bisw. von hohem Alter, 
ftOfi niataroB,*hoehbc^ahrt', B5, 78. con- 
fectus aevo, 'von Jahren gebeugt', B 11, 
86. ähnl., 'obsitus aevo', Ä 8, 307. 

Affar» £ra, frum, afrikanisch, ar- 
mentarios, C^8, 844. sbst., Afer, fri, m., 
Afrikaner, J8, 734. st.des Landes im 
bl. Akk. als Ziel der Bewegung, B 1,63. 

• • Alle so anfangenden Wörter 
■odieniaiiiiiit« adf... [teil, J[ 4, 87. 

AfrIea,ae^^.(Afer), A f r i k a als Welt- 

Africu»,i,w.(Afer), Südwestwind, 
mit Sturm u. Bogen verbunden, Ä 1, 86. 

Äy&amuitonM, a, am (Aya/nsfivd' 
vtog), zu Agamemnon, dem König von 
Mykenä u. Oberfeldherrn der Griechen 
vor Troja, gehörig, agamemnonisch, 
des Agamemnon, Diestes, 8o1m des 
Ag., Ä 4, 471 . Halaesos, Verwandter des 
Ag.. Ä 7, 723. Mycenae, Ä 6, 838. pha- 
langes , die von Ag. angeführten helle- 
nisenenScbarenforTroja, ÄQ, 489. res, 
Macht od. Herrschaft des Ag., Ä 3, 54. 



Musen geheiligte Quelle in Böotien am 
Fufse des Helikon, B 10, 12. 

XgaUiyriil, örum, m. (AydB^VQaoi), 
skjthlsches Volk im enrop. Sarmatien 
(Siebenbürgen u. östl. Ungarn), das sich 
Gesicht u. Hände tättowierte , Ä 4, 146. 

^K^* ^fflt^t Inteij. (eig. Imper. von 
ago), bei einer Anfiarderong u. bei leb- 
haften Übergängen, auf! wohlan! oft 
in Verb, mit Imper., duc age, G 4, 353. 
surge age, Ä 3, 169. 4, 223. vade age, Ä 
5, 548. Are age, Ä 3, 362. 6, 339 u. 531. 
die age, Ä 6, 343. verstärkt durch Par- 
tikeln, age ergo, 'wohlan denn', G 1, 63. 
en age, 6r 3, 42. nunc age, O 4, 149. iam 
as?e, Ä 6, 629. (juin age, auf denn! G 4, 
329. eia age, A4. 5G9. Plur., agite, Ä 1, 
627. 7, 130. agite o . . . discite, G 2,35. 

agelluM, i, m. (Dem. v. ager), kleines 
Grandstück, Gatchen,£ 9, 3. 

AginÖT, oris, m. {'Ay^vmp), Sohn des 
Belus, Vater des Kadmus u. der Europa, 
Ahnherr der Phönizier, Urahn derDido, 
dah.: Agenoris urbs (als nähere Erklär, 
zu 'Punica regna'), eine Stadt (nicht: 
die St.) des Ag., d. i. der Phönizier» 
'Karthago', J[ 1,88a 

&gfo,gri,m. (a/p^c), l)Acker,Feld, 
Land, das irgendwie bebaut wird, auch 
für Bäume u. Reben, jB 3, 56. 6^ 1, 102. 
2,6. Plur., agri, «Fluren', 'Ländereien', 
B 1, 73. Ä$, 141. 10, 390 (Ribb. st. 'ar- 
vis'). Gegs. zur Stadt, J[8,8. 11, 367. 2) 
das zu einer Stadt usw. gehörige Feld, 
Gebiet. Plur., Iliaci, iill, 255. Lau- 
ieBtBa,Ä 11, 431. 12, 24. ApoUinis, zum 
Tempel des Apollo in Patara gehörig» 
JL12,516. 

agS^r, Sris, fit. (2. aggero), 1) alles 
Uaterial, was man herbeinihrt, um etw. 
zu erhöhen oder auszufüllen, Schutt, 
Erde, ^Beisholz', 9, 567. terreno ex 
aggere, sos an^geschatteter od. ange- 
worfener Erde, Ä 11, 850. tepidos ter- 
rae, die von dem kaum abgebrannten 
Scheiterhaufen noch warme Erde, Äll, 
212. 2) melon.: a)ebie ans Erde, Schalt 
u. dgl. gebildete «Erhöhung', «Hügel', 
'hoher Punkt', von wo aus jmd. zur Ver- 
sammlung spricht, Ä 5, 44. celsus, Ä 12, 
964. ripae, Damm, Band, Ä 7, 106. are- 
nae, BTaufen von Sand, Ä 1, 112. nivei, 
Schneemassen, Schneewehen, GS, 354. 
viae, Damm des Weges, erhöhter Weg» 
Ä 5, 278; Damm des FliUNS, Ä 2, 496. 
tumuli, Hügel auf der Gruft zur Bestat- 
tung, Ä7,Q. Plur., aufgeworfene Erd- 
haufen oder Dämme, um die ans Land 
gezogenen Sehiffe gegen Btfirme sa si- 
chern, Ä 9, 70. Alpini, die Alpen als na- 
t&rliche Schatowehr, Ä 6, 831. b) Wall 

2» 
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nm eine Stadt oder ein Lager, Ä 7, 127. 
dcht., muroram, hohe Mauern, Jl 10,23 
u. 144. 11, 382; vgl. 7, 159. 9, 78ä. abs., 
TOD der Vaner, A 9, 769. 

tidtSfiaro^^re (agger), 1) häufe auf, 
cidavera, G 3, 556. praemia, Ä 11, 79. 2) 
übtr., steigere, 'schüre an', iräs, ^4, 
197. 11/842. 

2. uggiro (ad-gl^ro), gessi, gestum, 
6re, trage herbei, tellurem tumulo 
(Dat.), die Erde zum Hügel häufen od. 
tQriueOi Ä 8» 68. 
•IPfflftinSro, 8. adglomere. 
•Mridior, s. adgredior. 
Jlgi«,tdiF,wi. ("Uy/ S),einLykier,imKiiii- 
pfe gegen Mezentius getötet, Ä 10, 751. 

kg^lutör, öris, w. (agito>, Treiber, 
aselli,G 1,273. eqoonini, Rosse-, Wagen- 
lenker, Ä 2, 47G. 

hgito, äre (Intens. ago), 1) setze 
in heftige Bewegung, t r e i b e , o) 
übh., greges, G 3, 287. currus ad tiumi- 
na, G 3, 18. equum, 'tominle', Ä 11,770. 
TOm Weltgeiste, 'regem', 'bewegen', mo- 
lem, -i 0.727. 5) 'treibe', 'jage', 'ver- 
folge', Tiere, onagros cursu, G 3, 409. 
aves, Ä 12,248. feras (in) silvis, il 11,686. 
MenBcben, 'jage', 'bedränge', alqm totä 
urbe, ^ 2, 421. Troianos terris vel undis, 
treibe umher in usw., Ä 12,803. numina 
Troiae , sSml. auf dein Meere, J[ 6, 68. 
vom Winde, freta ponti, aufregen, Cr 1, 
357. 2)übtr.: a)treibejmd. hin u. her, 
verfolge, beunruhige, quäle, mar- 
tere, invidtt alqm, J 11, 887. Ton der 
Zwietracht, G2,496. vom Schicksal, J[ 
3, 609. furiis agitari, .4 3, 331. 10, 872. 
scaenis, auf der Bühne, 4, 471. mit 
doppelter Bez., Tyrrhenam fidem ant 
gentes quictas , betreibe eifrig oder be- 
stürme, oewege durrh heftiges Zusetzen 
u. Empören die ruhigen Tyrrhener zu 
einem BttndniBse, J[10, 71. h) treibe, 
betreibe etwa?, dies fostos, begehe, 
feiere, G 2, 527. choros,fübrn Reigen auf, 
O 4, 533. mutas artes, 'treibe', übe aus', 
12,397. in bez. auf die Zeit, «bringe 
zu od. hin, 'verlebe', acviim sub legibus 
(von den Bienen, zur Bezcichn. des ge- 
Belligen Lebens), G4, 154. aevum sub 
und», Ä 10, 235. c) betreibe im Geiste 
etw. eifrig cd. angelegentlich, sinne 
od. denke auf od. an etw., fugam, Ä2, 
640. mens agitat mihi, d. i. mein Geist 
treibt nleb^ m. InC, A 9, 187. 

as^j^n, mYnis, n. (ago), Zug, 1) eine 
in BeweguDg gesetzte Masse, v. Flusse, 
leni agmme fluere, in sanftem Gewoge 
strOmen, J[2,7d2. vom Hegen, immen- 
anmaquarum, 'mächtige Wasserströme', 
CF 1» S22. von den Kudem, remornm, 



'Ruderschlag', ägmine remorum ventis> 
que vocatis, mit Hilfe der Ruder u. Se- 
gel, ^5, 211. von den Windungen der 
Schlange, agmine longo, in sehttiigelii- 
"dem Zuge, 5, 90. agmine certo, mit 
sicherem Schwünge, 2, 212. caudae, 
G3 , 423. 2) Zug von leb. W^sen, a) 
Schar, Schwärm, v. Menschen, Ä 5, 
54f). 580 u. G02. dcht., Eumenidum, Ä 
4, 469. 6, 572. v. Vögeln, aligerun],^12, 
249. Hirsehen, 'Rudel', longüm, Ä U 
1^6. agmina cervi pulvenilenta fogl glo- 
merant, drängen od. rotten sich zusam- 
men in stäubende Rudel auf der Ftticht, 
Ä 4, 154. TOn Raben (dcht. als 'exerci- 
tuB' bezeichnet), G 1 , 381. nigrum (der 
Ameisen), Ä 4, 404. ft) Heer, als geord- 
nete Masse (auf dem Zuge befindUcb» 
am Anszielien bestimmt, sam Kampfe 
bereitX Schar, tantum, Ä 5, 378. Phry- 

?ium. Teuer üm u. dgl., Ä 2, 68. 5, 675. 
, 144 u. 648. 9, 113. 10, 431 u. 561. 12, 
279. 829. 868. 482. agmina Timii (neben 
'acies Iliacae'), J[12, 861. mit^go' verb.» 
A 7, 804. auch v. trojanischen Wettrenn- 
spiele zu Pferde, einer Art Turnier, pue- 
rile, A 5, 549. partito agmine , A 5. 562. 
Etat in agmine, steht geschart, in Reihe 
U.Glied, 6r3,348. Bisw.v. Schiffen, 'Zug', 
•Geschwader ',^8,683. bildl., vom Winde,, 
▼elntagminefacto, <wie in geschlossener 
Schar', 'wie zum Kampfe', A 1, ?2. 

agna, ae, f., (weibliches) L am m,Ä 5» 
772. J5 2, 21. 

•g«Me«<aA»miMa), nOvi,nYtnm(ad 
u.gnosco = nosco),!) e r k c n n e etw. schon 
Gekanntes od. Bekanntes al.s solches w i e« 
der, erkenne etw. als das meinige od. 
einem andern gehörige an, clipeostela- 
que, Ä2, 423. matrem, J.' 1,406. suos, die 
Trograis Landsleute, Ä 3, 347. deos, Äl 2, 
260. amicum, Ä 3, 82. ora parentum,^ 5, 
576. tentoria, A 1, 470. spolia, A 9, 457. 
Troiam parvam, J'3,o51.2]d e h m e w ah r, 
vernehme, bemerke, sonitum,^ 8, 
531. gemitum, ^ 10, 843. sonum, j; 12, 
449. Btridorem et alas, Ä 12, 869. voltus 
coram, .4 3, 173. m. Ohjektsakk. u. Akk. 
m. Int., ambiguam prolem seque dece- 
ptume8se,^3,180flg. [7,15.01,341. 
ai;»a«, i, m., Lamm, .B 1,8.8,103. 
&go, rgi, artiim, ere (ayo)), setze in 
Bewegung od.Thätigkeit,l)eig.:a)t r c i b e 
fort, a) 'Tiere, treibe, f (ihre, 'weide', 
capellas, B 1, 13. 9, 24. boves ad flomina» 
J'5,21. tigrcs deYertice,viC,806. tauros, 
'treibe ciuher', Ä 8, 203. hibemus agit 
(aves) de montibus imber, treibt fort von 
den Berghöhen, G 4, 474. /?) Mensehen, 
führe, treibe (fort), 'bewege', alqro, 
A 6, 463. dcht. se, sich bewegen, d. i. kom- 
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niCD,gehen,.i"8,4G5; vgl. i6,337. 9,696. 
Paas. agi, V. den Scb reckgestalten, die den 
Kriegbegleiten, umherkreisen,iu^^chwe* 
ben, j[12,886. B^Iiiiitbomög^iiemSMi, 
agmen, ftUtre q^Zug, das Heer im Krie- 
ge an, ^5, 83^. 7, 70? u. B04. 9, r,B:l. y) 
lebl. Obi.f circum, .11, 117. Pasä., agi 
per liuiiboB, sich erstrecken, G 3', 87. m 
flidera, bis an die Sterne reichen, .Iii, 
136. 5) verfolge treibend, treibe vor 
mir her, hetze, ja^e, apros,(r 3, 412. 
«ervum, Ä 7, 481. omnem turbam (cer- 
vonim), Ä 1, 191. pastor agens, (die Hin- 
din) aufechcuchend, /i'4,71. Menschen, 
bes. durch Kampf od, im Kampfe, vom 
▼erfolgenden Feinde, Troas, 5, 2(35. 11, 
734. Rutulos ad moenia, Ä 11, 629. Teu- 
cros in Rutulos, Ä 12, 78. alqm hello su- 
per bo, .,18, 118. hostes fugäversos, Cr 3, 
120. Troes agimt (näml. die fliehenden 
Latiner), verfolgen sie, drängen nach, Ä 
11. 620. Pass., agi tot casibus, Ä 1, 240. 
fatis, Ä 1, 32. veuto et fluctibus, Ä 1, 333. 
erroribns, Ä 6, 532. tempestatibus actus, 
A 3, 708 {'actis' st. 'act j" mhhX 7, 199. c) 
bewege, treibe, lebl. Gegenstäudc in 
weiterer u. dcht. ßed., turbinem, A 7, 380. 
testudinem,dah.:actätestudiue,d.l.unlter 
dem Schilddache, Ä 9, 505. raorbos, OB, 
552. currum, leite, lenke, AC, 835. ratem, 
treibe daher auf einem Fahrzeuge, A 5, 
272. Plristim remige, Ä5, IIG. limitem 
ferro, mache od. breche mir Bahn, bahne 
mir eine Gasse mit dem Schwerte, A lO, 
514. canninequercus(sodar38ieilimK>lg- 
ten^ T. Orpheus), G 4, 510, hiemem, A 4, 
51. ventos, zerteile, Ä 4, 245. v. Winde, 
frigora, Frost erzeugen, ^1, 352. uubila, 
nubes, erregen, A 1, 421 u. 462. fundam 
eircnm capnt» schwinge, A 9, 587. Ge- 
schosse, per armos hastara, treibe, stofse 
hindurch, A 11, ö45 u. 804. poudus tor- 
menti» werfe, schleudere, Xll, 616. 
treibelieraaB,r egeauf, bringe hei^ 
V o r ,8pumas ore,(r 3, 203. piceura fluni en, 
wie Pech iUefsen, 'wie rinnendes Pech', 
A 9, 814. ondam, wellenf5rmig sich tCLr- 
mcn, emporwallen (v. Rauche), A 8, 258. 
membris venena, aus den Adern treiben, 
G 2, 130. se ad auras, in dieLüfte empor- 
treibtti, sich ausbreiten (v. Rebschofs}^ 
A 2, 364. dcht, quantos aget gemltus vi- 
rüm cämpus ad urbem! welch ein Män- 
nergestönn wird ertönen vom Marsfelde 
ans zorStadt! ji6,878. 2) übtr.: ä) treibe 
gleiehs. od. leite durch etw., genusomne 
actum per regosLat.,'deinGeschlecht, das 
durch lauter röm. Könige hindurchge- 
gangen, aasLatiams Königsgeschlecht 
sämtlich entstammt ist', 112,530. 6)tr ei- 
be jmd. zu etw. an, nötige, zwinge 



u. dgl. , alqm in fraudem, A 10, 73. mea 
me virtus et sancta oracula . . fatis egere 
volentem. haben mich, der ic^ d^ph die 
ScbicKsaiBspirOche'andfcii ffewiesenwar, 
gern zii dir getrieben, .18, 133. dcht.,fata 
agunt, ardor agit alqm, m. Inf., A 7, 240 
u. 393. Pass., agor fatis', m. Inf., werde 
▼orwftrts getrieben, gedr&ogt,w'iederhoÜ 
crmahnt, J[3,5. actus fatis, J;7,223. acti 
fatis, i4l, 32. actus clamoribus, ^12, 128. 
prodigiis, 16,379. furore gf^yj|^10^63. 
e)Terfolge,bennruhige,greitean, 
reginam stimulis BaccEi, A 7, 405. agor 
furiis, Al2, 101. (Zi betreibe etw., ver- 
richte, bes. von Kämpfenden, non iam 
stipitibns agitur sudibusve, man kämpft 
nun nichtmehrmitnsw., .17,52 1. prägn., 
erreiche,'rich{eetw.aus',nihilactumetc., 
Hl, 227. Dah. übh. 'thue', 'mache', 'be- 
ginne', quodinstat, 9 9, ßß. id qmd/ß;n ago» 
gerade daran denke ich auch, J5 9, 37. 
en, quid ago? 'siehe, was mache ich da?', 
als unwillige Frage des Selbstvorwurfes, 
A 4, 534. u. so 10, 675. nam quid ago? d. 
i. in welcher Lage bin ich? was mache 
ich und fange ich an? (als Ausdruck der 
dilstern Todesahnung desTurnus), 4 i^» 
607. his actis, nachdem dies geschehen» 
'hierauf, Ä 12, 843. e) behandle jmd.» 
verfahremitjmd. irgendwie, nur Pass., 
Tros Tyriusve nullo aiscrimine agetur, 
soll von mir ohne Unterschied bcÄandd^» 
soll von mir nicht geschieden werden, 
mir gleich gelten, A 1, 574. bringe 
eine Zeit zu, verlebe, vitam,(r 2, 538. 
noctemintergaudia, .^6,614. melior pars 
diei acta, ist vorüber, verstrichen, A 9, 
156. dcht., otiaaecura sab alta terra, le^e 
müTsig, in Buhe, tief unter der Erde, G 
3,77. magnus orbis agebat; ver, der weite 
Krdkreis feierte deikheia, Ä2,^ß* — 
•Ua* 'age', 8. bes. 

•gMstis, e (ager; Gen. Plur. 'agroh 
stum', G 1, 10), 1) Adj.: a) zum Lande 
od. zu den Landleuten gehörig, 
ländlich, pubes, G 1, 343. legio, Schar 
TÖn Landleuten, J[7, 681. nymphae, AB» 
34. certamen. Streit, wie ihn die Land- 
leute führen, .17, ry23. calaraus, der Land- 
leute, B 1, 10. palaestra, (72,531. sparus, 
Ällf 682. stramen, AlU 67.'animi'» des 
Landvolkes, Ä 7,482. gaza, wie ihn das 
Land od. Landleben bietet, Ä 5, 40. capi- 
tis honor, ländlicher Schmuck d^s Haup- 
tes (▼. Eranze\!9l0,24. Mosa, filrten- 
gesang, bukolisches Gedicht (Gegs. zum 
epischen Gedicht), 7? 0,8. 5) auf dem Felde 
od. Laude wild wachsend, poma, Ä 7, 1 1 1. 
2)Sb8t., agrestes, ium,«!., *Landleute', 
'Bauern', ignari, G 1, 41. duri, 7, 504. 
coUecti, A 9, 11. agrestüm numina« die 



Digitized by Google 



22 aghcola 



Alcathous 



^nm den Landleaten verehrten, Q 1, 
10. 

a^ric5la, ae, m. (ageru.colo),Land- 
bauer, Landmann^Ji 7,621. 12,453. 
01,48. 2, 459. 

AtHppa (ae, m.), Tollst. M. YipsamoB 
Agrippa, Schwiegersohn des Augustus, 
aufigezeichneterFeldherr.deralsBefehls- 
haber der Flotte denSiegüberPompejos 
bei Mesiiiia emaig(86 v. Chr.), Ä 8, 682. 

JK^lIInn«, a, am (Agylla), zur Stadt 
Agyila (später Cäre) in Etnrien gehörig, 
Urbs, d. i. Agylla od. Cäre (der Sage nach 
von den Lyoiern gegrOndet), Ä7, 652. 8, 
479. Sbst., Agyllini.örum ,m.(kyviUa?o<)^ 
Einw. von Ag., Ä 12, 281. 

fth od. (Eatmt u, Eihb.) A, Interj., ach! 
Ausruf dea Sdunersea od. Bfittoide8,B 

I, 15. 

iliax, äcis, m. {Ai'aq), Oileus (s. d.), 
Sohn des Oileus (sum Untersch. desTela- 
nonier8),Kön.derLokrer, auf der Heim- 
fahrt von Troia wegen der in ihren troi- 
schen Tempel verübten Frevels von der 
Pallas (Minerva) mit dem Blitze erschla- 
gen, J[ 1,41. 2,414 

Alo, Def., sage, spreche, äufsere, 
bes. utuch Anführung der direkten Rede 
«ines anderen mit Anknüpfung an die 
fortlaufende Erzählung durch 'et', sie 
ait, et, J: 1,142. 5, 365. 9, 749. 11,29. 
Auch der direkten Bede eingefügt (mit 
od. obne Zusatz der Pers. , zu der man 
8pricht\ Ä 2, 639. 3, 479. 6, 630. 7, 121. 

II, 24. 12, 156. An den Schlula der Bede 
gestellt, G 4, 359. Ä 4, 660. 

*U,ae,/.,l)Flügel,Fittig,Schvi|n- 
ge (gew. Plur.) der Vögel, B6, 81 u. ö. G 
1,382. der Bienen, 6r 4, 28 u. 202. desMer- 
kai,Ä 1, 301. 4, 240u. 252. derHarpyieo, 
AB, 226L derForien,^ 12,848 d. 866. der 
Fama, J[4,180. der Iris, J[ 9,14. des Amor, 
Äl, 689. des Blitzes, Ä 5, 319. alis adla- 
psa est sagitta, der befiederte Pfeil fiog 
ner, Ä 9, 578; vgl. Ä12, 819. Dcht. iiir 
Bez. der Schnelligkeit, velorum, j;3,520. 

Sedibus timor addidit alas, A 8, 224. 2) 
er meist aus der röm. Eeiterei beste- 
hende F 1 tt g e 1 desHeere8,libb. B eit ei^ 
schar, ^11, 604.868.835. 12,551. übtr., 
(berittene) Scharen der 'Jäger* od. 'Trei- 
ber' zu beiden Seiten des Äneas u. der 
Dido,J[ 4,121. 

kläc^r, cris, e, od. ftl&criN, e (wie z. B. 
Ä 5, 380. 6, 685, wo nicht etwa alacrls, 
d. i. -es, mit 'paimas' zu verb.), munter, 
lebhaft, raeeh, behend, oft mit dem 
Begr. des Freudigen, vonPers.,J[ 10,729. 
12, 837. von dem, der des Sieges sich be- 
wufst ist, J[ 5,380. prädikat., kampffreu- 
digen HeneoB, Ä 9, 281. dcht. von Leb)., 



voluptas, sich lebhaft äulsemde Freude, 
muntere Lost, B 5, 58. 
Iiatns, a, um (ala), g e f 1 ü geltt plan- 

tae (des Merkur), Ä 4, 259. 

Alb« od. l.oiiga Alba, ae, f. (letzte- 
res, Ä6, 597. 6,766. aber Ä 1, 271 «longa*^ 
appellativ),Bom8Mutter8tadt, er baut von 
AsKanius auf dem schmalen Bergrücken 
zwischen dem Lago Albane u. dem Ab- 
hänge desMonte cavo,Herr8ChenitB der 
Nachkommen des Askanius, zerstört von 
Tullus Hostiüus, Ä 1, 271. 5, 597. 6, 766 
U.770. 8,48. 9,387. 

Aib&Hiui, a, um (Alba), aar Stadt Alba 
gehörig, albanisch, nomeu, 'ein Alba- 
ner', .46, 763. patres, Ä 1, 7. reges, Ä I2y 
826. urbes, Ä7, 602. loci, Albanergeiilde 
{SOtaper «loci, Albanerwald'), ^9, 888. 
mons, Berg östl. vom Albanerwalde mit 
dem Tempel des Juppiter Latiaris, wo die 
latin.Bande8feste(reriaeLatinae>gefeiert 
wurden, j.*Monte cavo', Jil2, 134. SbBt.> 
Albanus, i, m., der Albaner (d. i. Mettus 
Fuffetius),j: 8,643. Plur.,Albani,A 5,600. 

•lb^,ere(albus),b i n w e i fs od.b I e i c h, 
OBSibiia,J[12, 36. 

Bikeaem, Sre (Incb. v. albeo), werde 
weir8,Bchäume weifsaufjVomMeere, 
Ä 7, 528. G 8, 237. bes. ?om Hellwerden 
durch Feuer, 'weifs scfaimmero, dordti- 
ßchimmern', öl, 367. vom ersten Tages- 
licht, lux albescit, der Tag graut, A 4, 
586. 

AlbttIa,ae,/l(eig.'Bergwasser^ 'B e r g- 
8 1 r 0 m'), alter Name desTiberflnsBeSyJL 8> 

332. 

AlbUnte, ae,/.,weissagendeN:pmphe, 
der eine schwefelhaltige Quelle bei Tibur 
geweiht war, die dann in der Nähe eines 
Hains und Orakels desFaunus einen Was- 
BerlUlbfldete,ul7,88. 

AlbuTBHS, i, m., Berg in Lukanien, 
nicht weit vom Flufs Silarus, ö 3, 147. 

«lb«fi,a,um (ttA,9'ö(),w e i Is ohneGlanz, 
olor, J 11, S80. Iflia, G 4, 180. frons, G 9, 
49. vestigia, Ä 5, 567. equus albis macu- 
lis, 'Schäcke', J 5, 565. parma, einfach, 
ohne Kunst, 9, 548. insignia, 'weifser 
Ornat', AlOy 589. dcht. Flosse Nar» 
albus Bulfurf ä aquS, weifsschäumend, A 
7, 517. Sbßt., album, i, «., das Weifse, 
d. i. weifse Flecke , pelles albo sparsae, 
£2,41. macnlis insi^iis et albo (aiaHen- 
diadyoin st. macolis albis), G 3, 56. 

Alcand^r, dri, m.^AXxavSQOQ), ein 
Troer, Gefährte des Äneap, Ä 9, 767. 

AMMto, örls, m. ('AXxi^va}^, Wehr* 
mann), 1) ein Troer, Vater des Pandarof^ 
Ä 9, 672. 2) ein Latiner, Ä 10, 338. 

Alc&tta6ufl j,m.(U Axa^o o c ),einTr o ör» 
Oeilhrte des Aneas, A 10, 747. 



Digitized by Google 



Alddes 



alias 



23 



AleldC«, ae,m. CAXxidTj(;), Nachk.od. 
Enkel des Alcäos, d. i. Herkules (so gen., 
bevor ihm das Orakel den Namen oipa- 
xX^g beilegte), Ä 6, 414. 6, 123 u. 899. 8, 
203 flg. 10, 321 . J5 7, 61. von Euander gast- 
freundlich auf genommen, ^10, 460 flg. 

Alcim^dön , öntis, m. (AXxiuiÖQtv), 

unbek. KfinBtlerlnScluiitew«rk(ToraatV 

B 3, 37 u. 44. 

Aloindus, i, m. (AXxivoog, Konrady 
d.i.kiiim an Bat), ein reicher u. beglück- 
tor König derPkftiken in Scheiia,»BiM 
berrlicheQirtennniSpzichirortiniideDy 
Q 2, 87. 

juoipp«, 6s, /. (Ahelnnri\ Name ei- 
ner Sklavin, B 7, 14 

Aleön, önis, m. (AXxtav, der Starke), 
ein erdichteter Hirtenname> 5, 11. 

•lel^dB, önis, f. (dXxvtov), der Eis- 
vogel, während dessen Brutzeit Wind- 
stille herrschte, der aber durch sein Er- 
scheinen am Gestade Unwetter verkün- 
dete, G 3, 338. Plur., dilectae Thetidi 
•k^fones (weil Thetis die Alcyone nnd 
deren im Schiffbruche umgekommenen 
Gatten Geyx ans Mitleid in Eisvögel ver- 
wandelte), G 1, 399. 

Älectö, s. Allecto. 

, filltis (Gen. Plur. 'alituum' wie 
episch zerdehnt st. alitum, JL8, 27), 1) 
Ad|j., beflügelt, dcht st. 'schneU', 'ei- 
tenä' , anster, Ä 8 , 430. 2) Sbst. m. o. f., 
Yogel, Jovi8,d.i. Adler, 1,39112,247. 
sacer (weil zu den Weissagevögeln gehö- 
rig), d. i. Habicht od. Falke, Ä 11, 731. 
parva (im Vergleich zur natürl. Gestalt 
der Furien), d.i. Eule od. Käozchen, Jl12, 
862. exterrita, d. i. Taube, Ä 6, 606. 

lliti«, ae,.m. (AXijjr^q), fhiTnir, 
Gefährte des Anms, A 1, 121. 9, 246 n. 
307. 

Jjexla, is, m. CAXs^iq), Name eines 
schönen JQngling8,B 2, Iflg. 5, 86, 7, 55. 

alf^a, ae, Seegras, Seetang, Ä 
7,590. Sprichw., proiectftvilior algä, 

JLU», 8. AlUa. 17,42. 

lUSUUh Adr. (m ■alias', aUer Akk. wie 
«ÜDcas'XaQ einerandernZeit, sonst, 
non a., sonst nicht, d. i. niemals, 6 1,487. 

Uifel, Adv. (alius a. ibi), anderswo 
Gl, 55. £1,41. 

&llta«a,a,umfalins), einem andern 
gehörig, trema, v. Pen.,Bd, 5. v.Sa- 
chen, arva, Ä 4, 311. volnus, Wunde, die 
einem andern (demAneas) zugedacht 
war, Jl 10, 781. men8e8,abweichende, un- 
gewöhnliche, an denen auTserhalb Ita- 
fiens nichts weniger alsSommerherrscht, 
also Herbst- nnd wkrtermonate, G 2, 149. 

ailffe, gera, eerum (ala n. gero), Flü- 
gel tragend, beffftgelt, beschwingt, 



V.Amor, J[ 1,663. agmen,Zng(der Vögel), 
Ä 12, 249. [andere Fluren, B 8, 99. 

kUöt Adv. (alias), an d erBwohiu,auf 

AIip#«, pgdis ({da n. pes), mit Flögeln 
an denFüfsen, dchtübtr. 'flügelschnell', 
'flüchtig', equus, Ä 7, 277. 12, 484. 

&li4ua, Adv. (aliouis), auf irgend 
eineWeise, irgendwie, BS, 15. 

&ll4uandd, Adv. (aliquis), a) ei n m a ] , 
irgendeinmal, von derVergangenheit 
'einst', 'vor Zeiten', 'vor Alters', ^8, 602. 
h) von dem, was nach langem Warten u. 
Wünschen eintritt, einmal, *aidlich% 
'zuletzt', Ä 8, 200. 

od. Alitoi«, qua, quod, Fron, 
indef., irgend ein nsw., wer od. was es 
auch sei, l)Adj., nomen (weilSinon nicht 
weifs, ob Palamedes dem Priamus schon 
bekannt sei), Ä 2, 81. error, irgend ein 
Trug, J[ 2, 48. Plur., einige, faccaeiB 
6, 60. animae, J:6,719. 2) Sbst., all««!«, 
•ll«iild, irgend einer od. jemand, 
irgend etwas, aliquis de Stirpe nepo- 
tom, Jl6, 864. Plur. aliqui, einige, 
m a n c h e , ^' 6, 664 (Ribb.). Bei dem Sub- 
stantiv. Neutmm eines Adj. auch adjek- 
tivisch, aliqoid magnum, Ä 9, 186. ali- 
qui d , adverbial , eig. Akk. der Beziehung 
(wieTO> einiger Mafsen, ein wenig, 
Butolos iavisse al, Ä 10, 84. 

MiqwM, Indecl., einige, etliche, 
(doch nur wenn an eine gewisse Anzahl 
gedacht wird), aristae^ einige wenige od. 
spärliche, B 1, 70. 

MOmm, 8. aUiam. 

&iit4fr, Adv., anders, l)aaf andere 
Art, 2, 428. Bes. nach einer voraus- 
gegangenen Verg] eichung, band a. , 'nicht 
•DoerB', 'ganz so', 'ebenso', J[ 1, 399. 9, 
6&. 9, 554. 'non' od. 'band aliter qoam 
si', nicht anders (ebenso) wie wenn, zur 
HervorhebungdesVergleichongspunktes 
nachgestellt,(?l,201.J[4,669. 2)prägn., 
anders, d.i.anfentgegengeietalewene, 
sonst, J[ 6, 147. 

ftliua, a, ad {aXXog), 1) ein anderer 
(von mehrem als zwei od. imter fielen, 
a) übh., alio tempore, G 3, 245. alii (nAml. 
'modi' aus v. 20), G 2, 22{l{iT)b. 'aliae, quas 
ipse vias' etc. in bez. auf v. 10.). Bisw. 
BOT Beieidui. dner andern Gatfenng, wo- 
bei das Sbst. epexegetisch zur Angabe 
dieser verschiedenen Gattungdient, aliae 
«xunae, andere, näml. die Schatten (denn 
Aneas gehörte noch nicht an den *ud^ 
mae'), J6,411. Bei. *alias . . et' znr Her- 
vorhebung des zweiten Gliedes, aliaeque 
volncresetProcne, aulser anderenVögeln 
heMnden die BMfliiMhvalbe,CF4, 14. 
Unmittdbar nahen ehinidngeitellt, pe- 
cton motoB nunc atto«, aUoB dum nnink 
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veatus agebatj conciDiuAl> das Herz nährt 
andere Qtlfybi» 9^mwü Q^m^lsm u. 
Winden erregteo, G l, 421. Sbst., aüus, 
eh| wüderer, Ä 5, 378. Plur., alii, andere, 
J[6k664: u. 847. a^te aiios, vor andern, 
▼or aUen » A 11> 416. ^te omnes alioi» 
Ä 1, 847. partitiv m. Gen., Teuerer um 
alii, Ä 1, 511. aliud, ein anderer Vorfall, 
ein andere^ Ereignis, Ä 2.* Bei. in 
te EintflflniMf, auoB . . aliai^ gern Plur. 
alii . . alii . ., nie einen . . die andern ; ei- 
nige., andere, Ä 1, 427. älml.: alii.. pars, 
B 1, 65 u. 66. pars . . alii, 4 1, 2]j2 flg. Auch 
wird, wenn mehrere vecm^dene 8ii)>- 
jekte in Einteilungssätzen bezeichnet 
werden sollen, 'alii' nur Einmal im ersten 
od.letztenGliedegesetzt,44,5i)o. 5, 102. 
8,616; vgl. 5, 583. &)zar Bezeichn. der 
übrigen Teile eines Ganzen , bes. Plur. 
(sov. als 'ceteri', ol aXXoi), 'die anderen', 
'übrigen', aliae naves, die übrigen Schiffe, 
Ä 10, 249. alii, die übrigen alle mit ihren 
Schiffen, Ä 5, 843. alia, das andere, d. i. 
die übrigen Speisen (im Gegs. zu dem als 
Unt«f läge dienenden Kuchen), Ä 7, 112. 
e) «ül eäen andemKaBos von 'alius' zu- 
sammeogestellt, alia ex alia proles, ein 
Geachlecht aus od. nach dem andern, G 
3, 65 ; vgl. 'aliud super atque aliud (telnm) 
figit', Ä 10, 888. 2) ein anderer, d.i. 
a) anders beschaffen, von anderer Eigen- 
schaft, Alexis, B 2, 73. ahae vires, eine 
andere göttliche Kraft, als deren dn dich 
rühmst, d. i. des Entellus, der denEi;^ 
unterstützte, Ä 5, 466. h) im Gegens. zu 
einem genannten od. bekannten Gegen- 
Stande, u. zwar bei GleiehATtigem, ein 
anderer, d. i. ein geiler, Aoä]le8,d.l 
Turnus, 0,89. 

aJlMor usw., s. adlabor usw. 

AllMt«, üs, f. {'AXr]3ett6 n. dchtUA- 
Xipn^)i die grausamste der drei Furien, 
die nicht nach dem Willen der Götter 
Rachen. Strafe übt, sondern boshaft Ver- 
derben 8tiltetn.am Unfl^Hoksieli erfreut, 
als geflügelt gedacht, J[ 7, 8jHtt.8Uflg. 
408. 10.41. 

AllU od. (JS»b5.) Aüm» ae, Flüfs- 
ehen oheili. Rovi, d«8 in denTiber flilt, 
infaustum nomen (wegen derNiederlage 
der Römer duroh die Gallier 390 v. Chr.), 
^7,717. 

Aiiiffo (ad-iigo), Ire, binde an od. 

f e st , vom Anker, naves, festhalten, Ä\, 
169. dcht. V. Styx, undä alqm» banne, te9- 
Bele,Ä6,439.(7 4, 480. 

•lUwii (älTom), ii, n., Knoblaucli, 
als Hauptbestandteil des gewöhnlichen 
Schnitt» rryoriclitos (moretum), J5 2, 11. 

«liö«u«ir, aiiAdo, allfto etc., s. ad- 
loqnor, adlndo, adlnoetc. 



Alpinus 

AUao, önis, «?^, einLs^tiner, Sohn des 
l^vrbeuB, von den Trofim im Kampfe 

getötet, Ä 7, 532 u. 575. 

a, um (alo),l)nährend, Nah- 
rung spendend, vitis, ager, 'frucht- 
bar^» Q % n. 880. Italien, viris (f n- 
l^fliobzu 'floruerit' gehörig), .4 7, 644. 2) 
übtr., belebend, labend, erquik- 
kend, gütig, hold, dies, £8, 17. lux, 
Ä 1, a06. 11* 1B2. Ceres, G h 7. P^be, 
Ä 10, 215. Trivia (d. i. Diana), 4 7, 77jL 
Boror (d, i. Juturna), Ä 10, 439. 

al» im, i, /., E r 1 e , 2^ 6, 63. 8, 53. 10, 74. 
& 1,136. 2,1 10. dcht, FabrMugausEfton- 
holz, levis, 0 2,451. 

Älo,älüi,altuni(älitiiüi),ere,l)nähre, 
ernähre, d. i. bringe hervor u. erhalte, 
vonder Erde, herbas, An,7i.G2, 251. 
dcht., quos Africa alit, A 4, 38. v. Tieren, 
ubere fetus, B 3, 30. alqni, erziehe, Ä 3, 
50. 2) übtr., nähre, unterhalte, vol- 
nuBvenis (von Liebenden), J 4,2. vitinm, 
G3, 454. alqm, vom Erfolg, d.i. bestärke, 
45,231 . caelum et terras (von der Welt- 
seele nach pythagor. Grundsätzen), 'be- 
leben', J[ 6, 726. 

Xlöidiie, ärum, m. (AXcofldai), die 
Aloiden, die Kiesensöhne dea AlOeus 
CAXmevQ), Otus u.Ephialtes, die, weSl de 
die Berge ThessaJiena anf einander 
schichteten, um den Olymp zu stürmen 
und der Herrschaft der Götter ein Ende 
zu machen, in der Unterwelt zur Strafe 
abgewendet von einander mit Schlangen 
an eine Säule grebunden und durch das 
Geschrei einer Eule gequält wurden, 6, 
582; vgl. (? 1,281 flg. 

Alp«H,pium/.(':4;.7reic,kelt.'Alp','AlV 
vom jedem hohen Gebirge), Alpen, bek. 
Gebirge, Gl,47ö. aeriae,(?3,474. 410,18. 

AlpfeMbo««8, i, m. CAkweaißoiOg, 
eig. 'Rinder einbringend'), Name eines 
Hirten, 7? r,, 73. 8. 1. 5. 62. 

AlpheuM, i, m. (AXweioQ)* Flui« in 
Altedien n. EUs (j. *Aim*), der, beror 
er ins ion. Heer mündet, zweimal unter 
der Erde verschwindet u. dadurch zum 
Mythus von der durch ihn verfolgten 
Nymphe Ai«thuBayenn]a88unggab(vgl. 
Ov. Met. 5, 513 flg.), Ä 8, 694. zur Be- 
zeichn. der olymp. Spiele (da er bei OljTn- 
pia flofs), 3 , 19 u. 180. Dav. Adj. A 1 - 
ph Su s , a, um, zum AlpbOnsgehörifr.flu- 
mina, G 3, 180. Pisae (s. d.), Ä 10, 170. 

Alpinus, a, um( Alpes), z u d e n A 1 p e n 
gehörig,aufdenAlpen befind lieh 
USW., aggeres, J[ 6, 831. nives, B 10, 47. 
boreas, von den Alpen her wehend, Ä 4, 
442. gaesa, von Holz aus den Wäldern 
der Alpen od. wie sie die in den Alpen 
wohnenden Völker trugen, Ä 8, 661. 
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AiMuM, i, m„ ein Hirte der fiuUüer, 

ui 12, 304. 

•Miria» lum, n., eig. zierlicher Auf- 
satz auf denOpfertisch (ara)für dieBrand- 
opfer. gleichs.'Hochaltar', dcht.der ganze 
^iiar, 712,515 (vorb.'ara'j. Äb,d'6.Bb, 
66. 8, 64 u. 105. Von dem auf dem Altar 
Befindlichen (s. adoleo), Ä7,7l. 

alte, A.dv.(altus),lleig.:a)hoch,b och 
hiu a u f , ^ 1,337. 5, 4^. volo, Ä 11, 751. 
solio alte 8ubttixa,auf erhabenem Thro ne, 
A 1,506. vestigo, spähe in die Höbe, Ä 6, 
145. altius iugreditur, eig. höheren Gan- 
ges, d. i. stolzer, G 3, 76. cervicibus alte 
arrectis, 'mit hoch aufbäumendem Nak- 
ken', Ä 11, 4UC. b) tief (s. altus), in die 
Tiefe, tief hinein in etw., G 2, 78. 3, 
422. Ä 10. 850. 2j übtr., von der entlege- 
nenZett, altius repetoalqd (durch 'prima 
ab origine' näher bestimmt), beginne vom 
frühesten Ursprung, gehe darauf zurücki 
(r4, 285; vgl. 'altus' am Ende. 

alt^r, Sra, erum,l)d er andere, 80W. 
adj. als sbst. (einem bestimmten od. be- 
stimmt angenommeneu zweiten Gegen- 
Stande entgegengesetzt, i'zepog)^ exet- 
titns, Ä 10, 27. veatigia, der rechte Fuls, 
J[7, 690. Corpora, andere (näml. zweite 
Körper nach denen, die sie trüber im 
Leben gehabt), Ä 6, 713 (s. v. 748 Agg.), 
spes, Ä12, 108. quo pulchrior alter uon 
fuit, dem keiner an Schönheit glich, Ä 7, 
649. 9, 172; vgl. Ä 1, 544. ü, 164. 9, 772. 
12, 830. ille alter, G 4, 93. Bes. bei Ein- 
teüfmgen , alter . . alter, der eine . . der 
andere, ^15, 298 u. 299. ll,G70u.ü71. der 
zweite, primus . . alter .. tertius, A 5,311; 
vgl. Ä 6, 143. dies alterque dies, ein Tag 
und wieder ein Tag (in Prosa : unus alter- 
que dies), Ä 3, 356. alter in aherius san- 
guine, Ä 2, 667. altera rerum pars, der 
eine Teil der Mittel zur Bettung, Ä 9, 
181. 2 der andere, 'oftchste', 'nächst- 
folgende', alter annus ab undecimo, das 
zwölfte (nicht: dreizehnte) Jahr (denn 
'alter' ist korrelativ zu 'unus' in 'utide- 
cimus'j, B8,39. alter ab illo, der zweite 
od. liächste nach jenem, B 5, 49. altera 
Pergama, ein zweite8,neue8Troja,il3, 86. 

•Iterno, äre (altemns), 1) wechsele 
ab, bei Verg. nur intr. im Part, 'alter- 
nans', wechselseitig, gegenseitig, (7 3,220. 
2) abtr., denke über etw. nach dieser u. 
jener Seite hin nach, schwanke, alters 
Hans ( Aeneas), Ä 4, 287. 

ftiternas, a,um (alter), e in c'r um den 
andern, abwechselnd, 1) a(y.,alter- 
nos mulcere, bald diesen bald jentii von 
den ZwilliD^Beii, Ä 8, 634. altemi gi con- 
grediamur, wenn wir ^fann gegen Mann 
UDS messen, Ä 12, 233. orbes, Ä 5, 585. 



tluctus erigit alternos, .4 3, 423. morB 
d&Ts einer um den andern einen Tag iu 
der Unterwelt zubrachte), 6, 121. ver- 
sus, 'Wechsclpresang'. 7? 7, 18. carmina, 
ein amöbäisches Lied aus mehreren ge- 
wechseltenLiederchen verschiedenenlü- 
halta von swei bis vier Versen bestehend, 
J55,14. multosaltemarevisens lusit For- 
tuna, abwechselnd im Wiedersehn (bald 
Gunst, bald Ungunst zuwendend ', .1 11, 
426. 2) sbst., alterna, Orum, tt., a) der 
'Wechselgesang', alterois (Abi.) dicetis; 
amant alterna Camenae, B 3, 50. h) von 
der Zeit, alternis (aunis), ein Jahr ums 
andere (abwechselnd), G 1, 71. 

altrix, trTcis,/'.(altor\ Ernährerin, 
terra Ui., das Vaterland des U., i3,273. 

mltuä, a, um (Part. v. alo, d. i. durch 
Nahrung, Pflege cd. Kunst gewachsen), 
A) hoch, 1' eig.: a) adj., von Bergen, 
Bäumen, Gebäuden, Sternen u.dgl.. Ab, 
4Ö0. 7, (574. 1, 173. 4,125. J91, 84. pup- 
pis, Ä 5,12 D. ö. equus,.^ 7,624. frondes, 
.4 4.443 tecta, 7,413. fundamcuta, ho- 
ber Gnin(lbau,J."l, 427. Bes. von Städten, 
'hoch', 'hochgelegen', 'hochragend', Ro- 
ma. A 1,7. Ilion, Ä 5, 261. Troia, ^12,290 
(wo Bihb. mit den Hdschr. 'alto' zu 'cul- 
mine' geliörig). Praeneste, Ä 7, 682. de- 
lubra, (x 4, 541. sedes, auf dem Palaste 
nämlich, Ä 2, 464. scopulos, 'hervorra- 
gend', A 5, 220. caput, Ä 5, 375. patria, 
'die berge der Heimat', Ä 11, 707. galea 
alta ( liimaeram sustinet, hoch auf d^ 
Spitze des Helmes ist die Chim. ange- 
bracht, ^1 7, 785. mit einem Participium 
verb.v.Pers., altior insurgens, A 12,902.&) 
Sbst.,!\ltum,i,n.,Höh e ,armisaltatenent, 
die Zinnen der Mauern, ^ 9, 1G9. Bes. 
a) 'Himmel', ab alto demittere, .1 1, 207. 
altum, alta petcre, s. peto. supera alta, 
^6,787 (Ribh. 'super' als Adv.\ /?) 'hohe 
See',da8'hohcMcer'iGegs.derüfcrn:ihe), 
in altum vela dare, yl 1, 34. 3, 11 n. 70. 
iacUtus alto, ^ 1 , 3. Gr 1 , 324. alto pro- 
spiciens, Ä 1 , 126. ab alto, 'vom Heere 
her', G 1, 443. ex alto, 'auf hober See', 
G 3, 238. bes. Plur.. alta, öriim, n., 'hohe 
See', tranquilla per alta, duich die stille 
MeeresHäche hin, Ä 2, 203. alta petens, 
vom breiten Strome, der dem Schiffer, 
der ihn zuerst befuhr , als weites Meer 
erschien, G 1, 142. m. Gen. der näheren 
Bestimmung, alta pelagi, ^ 9, 81. 2) ttbtr., 
hoch, erhaben, hehr, Apollo, A G, 9. 
10, 875. v. Juppiter, A 11, 726. 12, 140. 
Luna,yl9,403. Sarpedon, A9,G97. limen 
f<sofem die unscheinbare Wohnung doch 
Sitz eines Herrschers war'), .1 8, 461. B) 
tief, 1) eig., Averna, .4 5, 732. v. Meer, 
iJiusßen usw., ^5,790. 9,30. 12,886. G4, 
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833 u. 528. portus, der tief ins Land sich 
hineinzieht, Ä6, 243. volnus, Ä 10, 857. 
V. Wäldern, die sich weit hin erstreckeni 
mit dem Nebenbegr. des Dichten, iflva, 
stabula alta ferarom, Ä 6, 179. alto luco, 
d.i. aus der Tiefe, aus dem Innern des 
Haines, 7, 95. 2)Qbtr.: a) tief, fest, 
Bopor, J[8,27. |]iiil.qiifee, J[6*522. silen- 
tiam, Ä 10, G3. altft inente, tief in der 
Seele, .1 1, 20. premere altum corde do- 
lorem, deubchmerztief indieBmstpres- 
ieiiod.drftneen, tief in derBrost bergen, 
J[l,900. l) acht, in bez. auf die entfernte 
(vergangene) Zeit, bes. mit dem Neben- 
begr. des Ehrwürdigen, erhaben, sau- 
guis, Ä 6, 600. 

MuBM, i, 77t. (alo), eig. Zögling 
(d^^ifißa), d. i. Spröfisling, ÄQ» 595. 
•Sohn', Ä 11, 33. 

•ItMu, li,n. (alvus^B i enenkor b, 
Bienenstock, G 4, 34. 

•Ivl^ns, i, m. (alvus) ['alveb' zweisilb. 
dnrch Synizesis, Ä 6, 412. 9, 32], Bauch, 
d. i. HOhlnng, Wölbnng, ilidfl, &2, 
453. Bes. a) eig. ausgehöhlter Baum- 
stamm, Rumpf des Schiffes, dcht. übh. 
Nachen, Kahn, ^6,412. b) 'Flulsbett', 
flominiB, Ä 7, 83. 9, 82. G 1, 208. 

•Uns, i, f. [Nom. 'alvos*, Ä 10, 211. G 
3,80. Akk. 'alvom',^ 2,51 Hmiptu.Bibh.l 
Bauch, Unterleib, Jl 10, 211. 12,273. 
& 8,80 n. 427. vom trojan.BeeBe, ^2,51 
D. 401. 6, 516. übtr.,ilici8, G2,Ab3{R%l>b.). 

ran, eine Pflanze, Ä 1, 693. 

tetrir, Oiris, m. (amarns), Bitter- 
keit, herber Geschmack, (7 2, 247. 

ftmftruii, a,um, bitter, herb, l)eig.-. 
a) von Geschmack, baca, G 2 , 86. saliz, 
B 1, 79. folia, Ä 12, 766. Doris, dcht. St. 
Meer, B 10, 5. b) für das Gefühl, fumus, 
'beifsend', Jl12, 588. 2) übtr., bitter, 
widrig, unangenehm, dicta,^ilO, 
368. rumor, ^4, 203. unari amqres, Bd, 
110. V. Pers., hostis, grausam, Ä 10, 900. 

Jl»&rylllM,lIdis,/'.(VliUß()t;AA/gSName 
einer Hirtin, JB 1, 30. 2, 14 u. 52. 3, 81. 
Akk. Amaryllida, JB 1,5. 9,22. Vok. Amt- 
rylH.Bl,36. 8,77. 

Xm&M§nuM, i, m., kleiner Flufs inLa- 
tium, auf derOstseite der pomtin.Sümpfe, 
j. 'Amaseno', All, 547. pater (als FinfB- 
gott gedacht), Ä 7, 685. 

Amastrus, i, m., ein TroSr, Sohn des 
Hipnotes, vonKamilla |etötet,-ill,673. 

aWju«, ae, f., Gattin des Eön. Lati- 
nuB, J[7,343. 401. 581. 9,737. 12, 56 u. 71. 

Am&thGM, uuti^, f, CAßa^ovQ), Stadt 
an derSüdk. vonCypern,mit einem Tem- 
pel der Venös (AnathoBiaX j< 'I^ndno', 



Ämämint onis, f. VAfAa^oiv)^ Ama- 
zone, a) eig., Plur. Amäzönes, um , f., 
ein myth. kriegerisches Frauenvolk, des- 
MB wohnsitie die Sage vom Kaukasus 
her in das westl. Asien , an den Flu fs Th er- 
modon verlegt, Ä 11, 660. b) übtr., »Hel- 
din', V. Kamma, 'einer Amazone gleich', 
Ä 11, 648. 

IvAzftnis.idis,/'. CA/Jial;ovli);S[eheMf 
form von 'Amazon', Ä l, 490. 

sonisch, pharetn, ji 6, 811. 

aMbAfca, um,/'.(ambu.ago\ l)Win - 
düngen, Krümmungen, Irrgänge, 
tecti (des Labyrinthes), Ä 6, 29. 2} abtr.: 
a)üiD8chweif,WeitUnfigk6it Im 
Reden, longae, 1, 342 jer ambages, 
G 2,46. Bes. 6) rätselhafte Worte od. Aus- 
sprüche, Rätsel, horrendae, Ä 6, 99. 

Mik-Ma,€di,68ani,6re,fre8Be rings- 
um an, nage an, b.Verg. nur Part. Pass. 
'ambesus', mensae, J[3,257. flammis am- 
besa robora, von den Fl. zerfressen, ver- 
kohlt, J[ 6. 752. 

ambigriuii , a', um (ambigo), eig. was 
sich nach beiden Seiten bewegt, dah. 1) 
eig.: a) schwankend, ungewifs, un- 
Bieherj)role8j)oppelge8cmedit(inbea. 
auf die Zweideutigkeit der Abstammung 
der Troer, da sie zwei Stammväter, den 
Dardanus u. Teucer, hatten), Ä3, 180. 
alqm ambiguum relinquo, lasse jmd. in 
Zweifel wegen des Sieges od. als Sieger, 
d. i. komme ihm gleich, mit ihm gleich- 
zeitig zum Ziele, Ä 5, 326. curae (sofern 
die Sorge omieinen Sohn nochsdiwaakt, 
dessen SchickFal noch nicht entschieden 
ist), Ä 8, 560. 6) schwankend, unent- 
schlossen, geteiltenGemüts, Ä 5,635. 
e)BW6ideutig, doppelsinnig, Toces, 
A 2, 99. 2) übtr., dem man nicht trauen 
darf, unsicher, unzuverlässig, ver- 
dächt ig, domus (Haus od. Familie der 
Dido, mit Rücksicht auf die Treid08i|^ 
keit des Pygmalion), A 1, GCl. 

amblo, Vi, Itum, Ire, gehe rings her- 
um, dah. 1) gehe jmd. an, reginam, 
Sache sie aneweden, nahe ihr mit Wor- 
ten, J[ 4, 283. idqm conubüs, bewerbe 
mich um jmd. ,Ä7, 333. 2) dcht. übtr., 
lasse um etw. her umgehen, u m g e b e etw. 
mit etw., alqd flammis, J[ 6', 550. oras 
auro, umziehe, fasse ein mit, A 10, 243. 

ambo, ap,o [Akk.»?2.'ambo',. 412,342, 
wie stets bei Cic] (äfxwto'^y beide zusam- 
men od. zu gleicher ^eit handelnd, von 
Pers., ebenso vonGegenst, die als schon 
bekannt angenommen werden (vgl. 'duo'), 
GA,eS.Ä 2, 710. 6, 540 (wo Sibvlla von 
swd Wegen als etwas ihr längst bekmui- 
teiiiiprieht).JB7,4.6^4,842. Mitappo- 
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riliaiellwHiiunifllguDg 'Teucriaqne Lft- 
tiniiqne',ii7,470. 

•■brftMia, ae, f. [afißgoola, eig. Un- 
sterblichkeit), duttendeSalbe, Salb- 
öl der Q<Mter> ambroiite odor, rod, Q 
4,415. J[ 12, 419. 

•■brA«fnM, 8, nm (afißQÖaiog), am- 
brosi6ch,unBterblich,be8.YonaUeiD, 
«II den GfOttetn efg«B ist od. gehOrt, 
comae, Ä 1, 403. 

•Bb-firo, ussi, ustiuD, 6re, brenne 
riogs herum an, beiVerg. nur Part 
'ambastuB', torrii, noch brennend, kh 
dernd, Ä Ü, 296. birbt, Teraengf , Ä 12, 
301. 

iBelliui, i, m., eine der schönsten 
Astemarten («Aster amellna' £.), ^ 

'blaue'od.'Vergilsaster'/durchdengröfa- 
ten Teil von Südeuropa auf Hügeln u. 
Flufsufem verbreitet u. bes. häufig in 
Griechenland (dab. «Aster Attieat'), mit 
goldgelber Scheibe u. Blättern, die in 
der Purpurbläue der Viole schimmerD, 
Ö 4, 271 (wo Verg. v. 276 'saepe deum 
nexis . . arae' hiosoftlgt, damit man l»eim 
AnfsuchendieserBlume nicht fehl{,Teife). 

i*MeHN, entiß, der Besinnung be- 
rtnbt, betäubt, J: 2, 314. 4,279. 12, 
742. formidine,J[ 12,766. m.GeD.'animi', 
Tasenden Sinnes', 'ganz aufser sich', Ä 

teeatui, s. ammentuni. [4,203. 

Ab4^Ibm, a, um, zu Ameria ge- 
hörig, einer SUdt in Umbrien (j. ' Ame- 
lia'), am ori n i 8 ch, retinacula, aus 
schwanken rötlichen W ei dpnruten,;wie 
rfe bei Ameria wuchsen, G 1, 205. 

ialcio, Supin. 'amictnm', Ire (am, d. I. 
*inbi u. iacio), werfe ein Gewand n. dgl. 
Qn, bes. Part, 'amictus', umhüllt, ein- 
felittllt, nube, .4 1,516. 

änioltia, ae, f. (amiois), Freund- 
IChaft, /i"7, 546. 

äslctüM, ü8, m. (amicio), jeder Um- 
wnrf od.Überwurf (wie Toga, Mantel), 
nmhfillung,Gewand(dasman anlegt, 
nicht anzieht , n) eig. ,.4 11, 77. 12, 602. 
glaucu8,^8,33. 12,b85. duplex,ü5,421. 
Herenlens, Ä 7 , 669. purpureus , Kopf- 
Bchmuck.binde der Priester beim Opfern, 
'4 3, 405. Phrygius. Schleier. .1 :U 515. 
flur., G 3,563. b) übtr., nebulae, umhüi- 
«ider, dicliter Nebel, 'Nebelgewand', Ä 
1*412. 

ftnlcafi, a, um (amo\ geneigt, gün- 
stig, fr eundlich,m. Dat., Musis, Lieb- 
ODg der Unsen , J 9, 774. von Sadien, 
portus, Ä 5,57. imbres, G 4,115. ob, Ä 3, 
463. voltup, des Freundes, J[ 7, 265. dicta, 
147 ; Tgl. 'male'. Sbst., amicus, i, m., 
Frennd, Genosse,^ 1,486 n. 9. 

(Aminnaens), a, nm, ans 
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Aminia, einer Gegend imjpicenisdien 

Gebiete, welche einen sidi uunge Jahre 
haltenden Wein lieferte, aminaiscli, 
Tites, G 2, 97. 
Jlndiwniaa, a, am, ans Ami ternnm 

(j. 'Amatrice'), einer alten Stadt im 8ft- 

binergebiete, cohors, ^ 7, 710. 

a-BiUt«, misi, missum, ere, 1) lasse 
▼onmir(Io8), lasse fahren, claTom, 

J[ 5,858. 2)Terliere, büfse ein, alqm, 
classero, animam u. dgl., Ä 3, 271 u. 710. 
5, 271. 519. 795. 814. 11, 272 u. 409. 

«■»«■in ^bnentnm), i, n., Rie- 
men amWurfspieCse, um dem Wurfe die 
gehörige Kraft zu geben, Ä 9, G05. 

•mni» , is, m. [Abi. Sing. : amui, Ä 8, 
478 Q. 549. 9, 469. 6^1, 206. 8,447. amne, 
ÄU, 457\ 1 1 jedes breit n. tief fliefsende 
Gewässer, Strom, Flufs, .47,792. 
Tiber, Ä 9, 245. v. Alpheus, Ä 3 , 694. ▼. 
Anfidns, Ä 11,405. m. Gen. des Eigenna- 
mens, Eridani, J[6, 659. Qceani, (74, 233. 
Plur. V. Waldströmen, Ä 4, 1Ü4. in der 
Unterwelt, Ä 6, 375. von den Armen des 
Ganges, die wegen ihrer Wasserfalle als 
Flüsse erscheinen, ^"9, 30. 2) dcht., übh, 
fliefsendes Wasser, Flüssigkeit in 
einem Gefäi^, Ä 12, 417. mit dem Zusatz 
'aqnai', vom siedenden WasserseliwaU, 

Ä7,m. 

amo, äre, l)liebe, habe lieb, alqm 
od. abe., 3, 62. 5, 89 u. ö. Part, sbst., 
amans, antis, m. od. f., der od. die Lie- 
bende, Ä 4, 479. incautup, G 4, 488. aegra , 
Ä 1,352. misera, ^4,429. Plur., das 'lie- 
bende Paar', ^ 4, 221. 2) übtr., liebe, 
habe gern, finde Gefallen an etw., 
Otis, JB 5, 61. corylos, 57,C3. colles, G2, 
113. focos, pflege des eigenen Herdes 
undthue alles zur Begründung desselbeo, 
d.i.baueWohnungen,^ 3,134. litus, halte 
mich so nahe als möglich am Ufer, bleibe 
am Strande, Ä 5, 163. 

amocnufl, a, um, lieblich, ange« 
nehm, anmutig, reizend (bes. von 
NaturFchönheiten), virecta, .46,638. flu» 
vius, J!7, 30. 8,31. conciliapiorum(Geg8. 
•Tartara'), heitere, 4 5, 734. 

imöBUB, i, n. {clfxwfiov), asiatische 
(meist tropische), bes. in Armenien ein- 
heimische Gewürzpflanze, B 4, 25. Blat- 
ter n. BIflten dersoben, B 8, 89. 

amftr, 0ri8,m.(amo),l)appell.: a)eig., 
Liebe, Zuneigung za jmd. od. etw , 
Ä 4, 17. 11, 820. 538. 12,668. patriuF, des 
Yaters anm Bohne, Ä 1 , 644. genitoris, 
nftml. snm Sohne, A l , 716. oft m. obj. 
Gen., nati, zum Sohne, .4 2, 789. pueri, 
zum Jünglinge, Ä 5, 296. nostri, zu mir, 
G 4, 825. patriae, inm Vater!., Ä 6, 824. 
Plnr., «GefttUe der 'Liebe', 4, 28. aar 
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Bezeichn. der gegenseitigen Liehe, Ä 5, 
324. TOQ of^ u. tief^cb regender od. ejp- 

Sfandeoer Liebe, Liebesglut, Ä 1 , 350. 
ivom, 'Liebeshändel', (? 4,347. «Liebes- 
verhältnisse', Ä 10, 320. 'LicWsaclimer- 
zen'» B 10, 53. Bes. siunlicbe od. leideu- 
8GbaftlidieLiebe,!B2,(S8.Tlar., 1^8,109. 
d)(lbtr.,Liebe,8elin8acht,^egierde, 
Verlangen nach etw., m. obj.Gen., tel- 
luri9, 1 , 1 71. (? 3 . 391. auri ,Äl, 349. 
landis, Ehrgeiz (neben 'gloria'), if 5,394. 
edendi, EFslust, A 8, 184. habendi, Hab- 
sucht, Ä 8, 327. abs., omnes unus amor 
habet, %Ue ergreift nur ein Kifer, Ä 12, 
282. Plor., amores oiei, mein Verlangen 
(nach dem GesaDge),\B9,56. dcht. m. Inf. 
St. Gerund, im Gen., pectus incensum 
( ;st) amore compeliare etc., Ä 3, 298. si 
tanniB amor (est tibi) cognoscere, wenn 
du 60 sehr wünschst od. verlangst, Ä 2, 
10; ähnl. ^ G, 133 (neben 'cupido' i. 2)per- 
souif., AmÖT, Oriä, m. {Egu)<;\ Sohn der 
Venns li. des Zeos, dargestellt als be- 
flügelter Knabe (dah. 'alijicr', Ä 1, 663; 
vgl. G89 üg.) mit Bog<'n ii. Köcher, durch 
welchen seine Muttür die Tfeile entsen- 
det (xumAusdr. seiner schnellen Macht\ 
A 1, 4 12. (? 3, 244. iJ 8, 48 u. 47. 10, 28. 
44. G9. 188. 

»-iBÖv^o, n3övi,mOtuni, Sre, bewege 
od. schaffe fort, entferne, m. Abi., 
am» tecti?, /i 6,524. 

Araphiön, önis, m. (Afi(pi(ov), Sohn 
des Juppitcr n. der Antiope, Meister im 
Oesang u. Suitenspiel u. Gründer The- 
bens, gleich nach seiner Geburt mit sei- 
nemZwillingsbruderZethus in dem Wald- 
gebirge Arakynthos ausgesetzt und von 
einem Hirten erzogen, B % 24. 

Amphitrj^öni&d^M, ae, ni. CAß(pi- 
t^vwvtdötjg), Sobü des Königs Amphi- 
tryon in Theben, d. i. HerknleB, den die 
mit Amphitnon venmählte AlkmeneTOn 
Zeus gebar. '.4 8, 103 u. 214. ^ 

AmphryHiuH,ä.,um[A/n<f(JvatOi),zu.m. 
Amphrysus (8.d.)gehörig, an dessen 
Ufern Apollo die Eierden des Admetus 
weidete, amphrysisch, vates, Sibylla, 
die ihre Begeisterung von Apollo ermelt, 
A 6, 396. 

Amphrf flufi, i, m.CAß<pQvaoi\Fl!aSi 
in Thessalien, pastor ab Amphryso, T. 
Apollo (s. Amphrv&ius), (r 3, 2. 

««pleetor, pfexus snm, plecti (am, 

d. i. ainbi u. plecto), umfa s se, u m ar m e, 
umschlinge. Deig., alqra, A 4, 486. 5, 
531. dextram, ^18,124. corpora, j!2,214. 
gcnua aleis u. dgl. (als Zochen des de- 
mütigen Flehens), .(3,607 u.ö. Bes. vom 
Umarmen u. Küssen der Schwelle und 
Pfosten beim Verlassen des väterlichen 



Amycns 

Hauses (alsZeichen der tiefsten Trauer), 
postes (mit 'teneo' verb-), 4 2» 490. desgl. 
oeim Betreten eines fremden < rsti'.^^ten 
Landes, A3,351. 2)übtr.: a)'übh.,v. Laube, 
ulmos,(T2, 367. v. Gürtel, lato pharetram 
circum auro, Ä 5, 312. y. Künstlern, an- 
sas acantbo, B 3, 45. von ^.ac|\|, tel- 
lareqi alis, 'umhülleq', ii8, 369. b)njß- 
f assegeistig, i[a SS e z u s am men,canctl 
versibus, beschreibe, G 2, 42. 

amplexils, 08, m. [alte l)atjivfprpi -o 
st.-ui,yf6,6981 (amplector), das Umfas- 
sen, die Umarmung, A 1, 687. H, 568. 

ampliuM, Adv. (am{}lus), 1) von der 
Ausdehnung in der Zeit, mehr, wei- 
ter, länger, ^'3, 192 u. 260. 2) m.^hr, 
bei Zablw., ohne 'quam', noctem nob a 
unam, nicht mehr als , mir eine Nacht, 
^1,688; Tgl. B 8, 105. 

nmpluM, a,um, Dgrofs dem Umfange 
nach, geräumig, weit, atrium.domus, 
Ä 1, 725. 2, 310. 3, 353. 2) übtr., reich- 
lich, ehrenvoll, spolia, J[ 4, 93. spes, 
Ä2, rm{Eibh.; 'tanta' Wacpi. u. Haupt . 

AmManotuH od. ( Haupt u. Rihb. ) Am- 
pHanotuH, i, m., Ort mit einem See im 
Waldgebirge derHirpiner,in dessepNidie 
sich eine der Mefitis geheiligte HöHle be- 
fand, aus welcher erstickende Dämpfe 
aufstiegen, daher man auch hier, wie am 
Avernersee, an einen Eingang in djeUn- 
torwolt (lachte, j 7, 505. 

amurg^a od. (Bibb.) &jnurca, ae, /. 
(dfuQyj], V. «iU^pycü, presse aus), der beim 
Pressen der Oliven vorlaufende wässe- 
rige Teil, Ölscbaum, Vor schuf«, von 
den Alten zu dem von Vergil angegebe- 
nen Zwecke benutzt, ^ 1, 194. 3, 44^ 

Xmf'clMi, irum, f. CAfivxXai), alte 
Stadt der Ausoncr in Ijatiuin, von den Be- 
wohnern vcegen der aiftigen Schlangen 
frühzeitig verlassen, nach anderii mit 
Yertaaschung von Amyklä, der Uauptst 
Lakonieus, die wirklich durcbSchweigen 
unterging (indem sie von den Dorern 
erobert wnrde, wdl die Bewohner ans 
Unmut über die wiederkehrenden fal- 
schen Gerüchte von dem Anrücken der 
Feinde das Gesetz gegeben hatten, es 
solle niemand mehr von den Feindos 
sprechen), tadtae, Ä 10. 564. 

Xmyclaent*, a, um {\4fivx/.alog\ zu 
Amyklä in Lakouien gehörig, amy- 
klftisch, PoUox, aus Amyklä, G S, 89. 
canis, lakonisdier, G 8, 345. 

Xin5'ouN, i, m. CAfiritoq), 1) Sohn des 
Neptun, mvth. König der Bebryker in 
Biuiynien,' Erfinder des Gistns, der alle 
in sein Land kommenden Fremden zum 
Faust kämpfe aufforderte, bis er von Pol- 
lus, der mit den Argonauten dort landete» 
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beöegtu. getötet wurde, Jl 5,373. 2)Name 
melirerer Troer, a) Gemahl der Tlieano, 
i 10, 704. b) Sohn des Ptiamus, Bruder 
desDiores, von Turnus getötet, Ä 12,509. 
OGdUute aes Inea», Ä 1, 221. d) als 
Jtiß[ hMhmf, Von Tanuu getötet, 29, 
775. 

ILmjfuiim, ae, m. {'A/ivvzag, 'Helfer'), 
fliitelai^iDe, B 2, 35 u. 39. 3, 66. 74. 83. 
5, 8. 15. 18. 9, 37. 38. "41. 10, 38 flg. 

Imj^th&dniuM, V, m. (Afiv&advtog), 
vonAmythaon stammend, einem Wahr- 
sagoraiuArf^os, dem Vater des Melam- 
pi|8 (8. d.), 3, 550. 

Iii,Konjkt., zur Einführung derzwei- 
ten Hälfte eines disyunkt. J^rage- oder 
Zieifelsatfes, u. «war 1) direkt, mit u. 
olme 'ne' im ersten Gliede, oder, pa- 
cemne huc fertis an arma? J^S, 114. elo- 
quar an aileam, soll Ichs sagen oder ver- 
«chwilgen?, 43,39. ellipt., quid moror? 
an(näml, 'morer') etc., oder soll ich es 
verschieben zu sterben , bis mein Bru- 
der usw.? Jl 4,325. Bes. bei Erweiterung 
oderErsflnzaiig der Torherg. Frage, an 
Don Sic Phrygius penetrat etc., oder kam 
mchtParisaufähnlicheWeise nach Spar- 
ta? Ä 7, 363 {Haupt u. äcfuiver 'at non', 
was nfehr einen iron. od. bittem Ton 
bezeichnen würde), quid faciat? ... an 
sese . . . offerat? Ä 9,, 399 flg. doppelt, 
pelagine venis erroribus actus aumonitu 
wm7 ao'^nae te Fortona £atigat(wo 
adetzt zwei Fragen versdunolzen sind: 
•oder verfolgt dich ein ancleres Schick- 
sal imd welches ist dieses?')? Ä 6, 533. 
AochmitweitererADBftdinuigdeB ersten 
Fragesatzes ('an') durch 've' (also nicht 
ßoppelfrage), an sit mihi gratior ulla 
Itellus) quo»e (d. i. aut in quam telluremj 
magis optem etc., ist tenrer ein Land 
nur oder so erwünscht dort zu landen, 
alsdas Land, welches usw., ^ 5,28. Bisw. 
dwch vielleicht, wohl zu übers., 
mm pecüs? anttelibqei ?, .B 3, l. öfter 
»t die n&here Bestimmung aus dem Yor- 
iiergeh. zu entnehmen, aspicis haec ? an 
• . . horremus? siehst du dies ? oder 
«beben wir obne Grund? d. l dn siebst 
flies nicht, denn sonst würdest du Iber 
was du siehst, ergrimmen und es 
ifÜrdeunsereFurchtvor dirnichtgrund- 
Jöf.arai, J 4, 208. an quidquam nobis sit 
tan munere malus , 'kann es wohl ein 
grulseres Geschenk für mich geben als 
Jjeses', (1. i. säume nicht das Loblied auf 
mhm anzustimmen, denn könnte ea 
'urmich etwas Höheres geben als sol- 
cües Geschenk (als dieses Loblied)? B 
vgl. B 3, 21. 2J in der indirekten 
*iige, ob . . . oder, nach 'requiro', sl 
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requires, rara (terra) sit an densa, G 2. 

227. dolus an virtus (näml. 'sit' od. 'ad- 
hibeatur'), Ä2,'69Q. Dcht. doppelt iu der 
rhetorischen Zusammenstellung zweier 
Fragen (also Hiebt disjunktiv), ob ... ob, 
dea ccrte. ..anPhoebi soror? an nympb. 
sang, iina? Göttin bist du sicher: nur 
weifs ich nicht welche, ob des Phöbus 
Schwe8ter?ob eine der Nymphen(in bez. 
darkuf nachh. 'qu&ecumque^,2 1, 829. 
fluctuat , an sese induat ... an iadat, 
^10, G81flg.; vgl. 'anne'. 

iHaynla, ae, /l, Stadt in Latium, 
Hauptort der Hertiilfer, j. *AiAäM\Ä 

7, 684. 

anoeps, clpitis (an, d. i. am, amb = 
«/IW u. capnt), eig. doppelköpfisr, 
dah. übtr., 1) doppelseitig, a) zwei- 
schneidig, ^' 7, 525. b) übh. nach bei- 
den entgegengesetzten Seiten gehend, 
nach zwei entgegengesetztäi Smen hin 
gprichtet oder wirkend, 'doppelt', for- 
mido , Furcht, die uns zu keinem bestimm- 
ten Entschlüsse kommen l&sst, 'zwei- 
felnde* (infolge des gesehenen Bhites u. 
der vernommenen Worte desFol^dorus), 
^4 3, 47. 2) nach zwei Seiten sich nei- 
gend, a) hin und her schwankend, 
puppi8,J:iO,304. &) an gewifs. anent- 
schieden, pngiia, .1 10, 359. fortuna, 
Ä-i, 603. matres ancipites, näml. erant 
(denn 'spectare' ist histor. Inf. st spe- 
ctabant , Ä 5, 664. ndt dem Nebenbesr. 
des Trügerischen u. GefaJirvollen» dobiia 
(v. Labyrinth), Ä 5, 589. 

Aacli^iuöluM, i. m.', Sohn des Ehö- 
tm, Heerführer der Butuler, lebte in 
verbotenem Umgänge mit seiner Stief- 
mutter Kasperia uutl flüchtete, um der 
väterlichen Hache zu entgehen, zum Dau- 
m», demTater des Tohids» Ä 10, 889. 

iüiehi§<ii, ae, m. [Vok. 'Anchisä', Ä 
3,475] {'AyxiaTjq), ein Troer, Sohn des 
Kapys u. der Themis, Vater des Aueas, 
ätirbt nach der Landung des An. anf 
Sicilien bei Drepanum, A 1, 617. 2, 292. 
300. 597. G87. 747. 3, 9. 82. 179. 26B. 473. 
525. 539. 558. 610. 710. 4, 351. 427. 5, 
81. 99. 424. m. 587. 614. 652. 664. 728. 
6, 822. 331. 670. 679. 718. 728. 752. 864. 
867. 888. 897 u. ö. 

AnchiseuH, a, um (Anchises), zu An- 
cbises gehörig, anchiBfiiscb, des An- 
chises, tumulus, J[5, 761. 

AnchfMädes, ae, m. (AyyjaidÖTjg), 
[Vok. ädei2Ä&. -äda Wagn.,'ÄQ, 126 
n. 3481 Sohn des Ancbises, d. i. A^ieas, 
Äp, m. 8, 521. 10, 250 Q. 821. 

anohdra, s. ancora. 

anciie» is, n., ein kleiner länglich- 
runder Schild, Tartache, Ä 7, 188. 



Digitized by Google 



30 



ancora 



Bes. &) der Schild, welcher der Sage nach 
unter Namas Regierung vom Himmel fiel 
u. von dessen Erludtung Roms BlQte Ab- 
hing, weshalb Numa, um denselben gegen 
mögliche Vertauschung oder Entwen- 
dung zu schätzen, noch elf ganz ahn- 
Hdie TOn dem Kanstler MamuriusVetu- 
rias anfertigen liefs , die dann im Tem- 
pel des Mars von den salischen Priestern 
sorgfältig aufbewahrt, jedes Jahr imMftrx 
unter feierlichem Gepränge herumgetra- 
gen und zuletzt wieder aa ihren Ort ge^ 
stellt worden, Ä ö, 664. 

•note» odL {Eibb.) »nehttr«, ae, f, 
i&yxvQa), Anker, Ä 1, 169. 3, 277. 

Anen» Mar cius, vierter König von 
Rom(640 bis616 v.Chr.), Numas Tochter- 
sohn, Ä 6, 815. 

Anclrftg<ö8, gi, m. CAvÖQÖytmQ), 
[griech.Gen. ' Androgeo', 6, 20 ; dagegen 
-ei, Ä 2, 392], 1) Sohn des Königs Minos, 
der, wdl er in allen Spielen zu Athen 
siegte, aus Neid von den Athern hinter- 
listig ermordet {'Androgeo letum' bei 
Verg.), von seinem Vater aber dadurch 
gerfteht worde, dab dieaer die Athener 
zwang, jährlich sieben Jünglinge u. sie- 
ben Jungfrauen nach Kreta dem Mino- 
taurus als Opfer zu schicken, 2, 392. 
6, ao. 2) ein Troer, Ä 2, 871. 882 vl 892. 

AHirttm&ohS, es u. ae, f. {'AvS^o- 
fjittx^ , eig. 'ruhmvolle Kämpferin', Lu' 
dovica)t Tochter des Eetion, Uektors 
treneCnttin, fiel nachTrojasZeratOrung 
als Gefangene dem Neoptusmus zu, der 
sie demHelenus zur Gattin gab, .42,450. 
8,2a7(Akk.-en). 303. 319. 482. 4ö7 (Gen. 
-ae). Vgl. 'Hector».^ 

&ii6thum, i, n. (ayrid-ov). Pflanze von 
kräftigem Geruch , D i 11 , ß 2, 48. 

•]ifk>aetikii,as,m.(osk.'amfr',Yerstärkt 
Bt. 'amb' u. 'ago'), Biegung, Kram- 
mung, Ä 11, 522. 

AngXtia, ae, /. ('ango', weil Ang. die 
Schlangen durch Zaubersprüche gieichs. 
wflrgte n. so bftndigte), uOttin der Mar- 
ser u. Marruvier am Fucinersee, denen 
sie den Gebrauch der Gegengifte lehrte 
(der Sage nach Schwester derMedea od. 
If edea aelbet, die aof ihrer Fahrt nach 
Griechenland dorthin verschlagen u.von 
den Eingeborenen wegen ihrer Kunst 
im Schlangenbändigen in einem Haine 
Terehrt wiude), nemn8Angitiae,ani westi. 
Ufer des Fucinersees, Ä 7, 759. 

•ngo, anii, <dre{äyx<o), 1) enge ein, 
schnüre zu, würge, guttur, Ä 8, 260. 
Yom Husten, G 8, 2) übtr., wflrge 
gieichs., beunruhige, ergreife ha- 
stig od. gewaltig, m. 'anxius' verb.,ti- 
mor anxius angitalqm sollicitum, Jl9,89. 



angalf, is, m. (Würz, ayx, ango), 1) 
Schlange, Natter, 8, 697. Bes. als 
Kopfischleife über der Stirn in den IIa a- 
ren der Furien, Ä 7, 450. Sprichw. als 
Bild der Bosheit von etwas Gefahrdro- 
hendem, anguis latet in herba, B3, 93. 
Die Schlange eradieint als Wächterin der 
Grabmäler, um sie vor Entweihung zu 
schützen u. ist als solche eig. der Geniiis 
des Ortes od. der Abgeschiedenen selbst, 
.I5,84flg. 95. auch als Hüterin derTeoa- 
pel u. Heiligtümer übh., dah. Laokooas 
Frevel von zwei Schlangen bestraft wird, 
J[2,204flg. 2) Schlange alsStembUd 
(andi'dEaoo') am Nordpol, die sich zwi- 
schen dem gror8etta.kleineDBaren durch* 
windet, G 1, 244. 

M^ustus, a,iim(ango),eng, 8 chmal, 
1) eig., fances, ^11, 525. angusti clau- 
stra Pelori (wo 'aug.' .;eni Sinne nach 
mehr zu 'claustra' gehört), Ä3, 411. vai- 
Hs, Ä 4, 405. iter, G 1, 380. angnsti tecti 
imbrice, mit einem niedrigen Dache von 
Hohlziegeln (zur Ableitung des Regens), 
6^4, 296. dcht., angusto aestu, 'bei enger 
Brandung', indem dasWasserdarelkale 
(entstandene) Meerenge braust, Ä 3,419. 
Sbst, angusta viarnm, die engen Gassen, 
Ä2t 332. 2) übtr.: a) von der Zeit, kurz, 

Sering,ae?nm,<eine]nirzeSpanneZdf, 
- 4, 206. h) dem Inhalte od. der Bedeu- 
tung nach beschränkt, beengt, res, 
dürftiger Stoä, G 3, 290. spes, 'schwache', 
J 11, 809. 

^nhelittts, üs, m. (anhelo), starkes 
Atmen, Keuchen, Ächzen, Äb, 199 
u. 432. 

teliM* (am n. halo), l)holestark Atem 
(nach grofser Anstrengung), schnaufe, 

keuche, Ä 5, 254. .2) übtr., vom Feuer, 
fornacibus, in den Öfen schnauben, Ä 8, 
421. 

&iiliela8,a,um (anheIo),l )k e u c h e n d, 
schnaubend, equi, G 1, 250. Ä 5, 739. 
senes, Ä 2, 135. pectus (derSibvlla), J[6, 
48. toBBis, a 3, 497. b) dcht. ttbte.. Ken- 
chen verursachend,MarB,bitriiger,heilinr 
Kampf, Ä 12, 790. 
, ABien» s. Arno. 

JLBlCn«i,a,nm(A]iio), znmFlulh Ado 
gehörig, des Anio, fluenta, 4, 369. 

&niliM, e(anus), einer Alten eigen, 
altmütterlich, voltus, eines al tenMüt- 
terchens, Ä7, 416 {B0)b. «ealtos'). itodio 
anili , mit dem Eifer od. der Eile einer 
Alten, von der bejahrten Amme (Ribb.; 
Iffradum studio ceiebrabat anilem', 'den 
Sehritt od. Gang einer Alten', «studio' 
dann sov.a. 'studiose', Wagn. u. Haupt), 
Ä 4 , 641. curae, die Sorgen des Alters, 
.49,489. 
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&BiB», ae, f. (Warz. av in ttvsßo<i\ 
das Wehen, 1) eig.: a) Hauch, Wind 
(indenßlasebälgea Valkans), Flur., Ä 8, 
404. &)Lafta]fi Element, B6,32. e)Luft, 
sofern sie eingeatmet wird, Atem, 
530. (r 2, 134. d) Lebenskraft, Lebens- 

Seist, das physische od. tierische Leben, 
6e]e,ii5,640(£jfrft.Bt'aainiM«i'). tai- 
mam aufero alci, A 8, 567. absumo, A 3, 
654. proicio, J:6,436. diffundo, A 10, 908. 
Plur.TOQ mehreren,diüce3, A 3,140. dcht., 
porporea, gldehs. Lebensq uell, das Blut, 
mitdem dasLcbeu zugleicnansgehauclit 
wurde, A 9, 349. dcht, viperea, Vipern- 
wat, Jl 7,351. 2} metoü., belebtes Wesen, 
bei.70aBIeDachen(wirfthiil.Seele), egre- 
giaeanünae, J[ll,24. Bes. von dea'See- 
len der Abgeschiedenen', 'Manen', A 3, 
67. 6, 264. 819. 680 u. 758 (s. eo). mit 'um- 
Ime', Ah, 81. illae aiümAe, d. i. Cftsar n. 
Pompejas, A 6,826. anch von einemOpfer- 
tiere, an. meUor (sofern das Opfer eines 
Stieres besser ist als das eines Menschen), 

Arn 

iiäMsdverfo, yerti,versam,gre (ani- 
mam adverto), richte den Geist auf 
etw.,äbLbemerke,beobachte,alad, 
92,259.8,128. 

&Mlm&l, alis, n. (anima), lebendes 
Wesen, Geschöpf, 9, 224. B 6, 40. 

inimdiiuM, a, um (animus), mutvoll, 
mutig, tapfer, phalaiiz,J[ 12,277. pe- 
ctos, Gr 3, 81. übtr., eiiri, heftige» BtUr- 
mische, G 2, 441. 

aauaut, i, m. (St. av in a>'f/zos), I) 
Geist all Lebensprincip, Lebens- 
kraft , L e b e n (wie 'anima'), Gegs. zum 
Körper,dah.m. 'sanguis' verb., .410,487. 
II) das geistige Vermögen in der umfas- 
sendstenBedL, als Inbegriff aller Seelen- 
kräfte, Geist, maturus animi, A 9, 246. 
Bes. 1) begehrende Seelenkraft, Ver- 
langen, Trieb, Wille, Gesinnung, 
Vorsatz, J[8, 60. est aaimos m. Inl., 
bin Willens, Jl4,039. aurumque animus- 
que Latino est, L. besitzt grofse Reich- 
tümer (vgl. A 11, 213) u. ist bereit diese 
^insi&nken, A\% 23. omnibus idem 
animns (est), alle beseelt dinSinn od. Ge- 
danke; alle stimmen darin übereiu (mit 
Wechsel der aktiveu u. passiven Konstr. 
in bt), A 8, 60. In freierer Verb., ani- 
mos apto armis, wende den ganzen Sinn 
den Waffen zu, richte ihn auf die Waf- 
fen, A 10 , 259. animis opibusque parati 
(wo 'an.' zugleich auf den iffitseiklab, 
'op.' auf die notdurftige Ausrüstung geht), 
i2,799. 2) fahlende Seclenkraft,a) Ge- 
fühl, Gemüt, Herz, Jl 5, 804. 720. m. 
«mens' verb., J[6, 11. Bes. a) Abi. <ani- 
no',*iinIiuieni,!mHeneii'»iIö,720i 10, 



680. horror nbique animo (e8t),9chrecken 
ergreift od. erfüllt überall mein Gemüt, 
J!2,755. Flur, von mehreren, obstipnere 
animis Rntali. A 9, 123 (12i&&.; 'obsi ani- 
mtRottilty Wagn.M.Kavkpt). dcht. auch 
von 6inem, non tulit Alcides animis, Ji8, 
256. laetans animis, A 11, 854. S\ Gen. 
<eiiiini'alsLokatIv,«imHerseii',beiZeitir., 
«miseror*, A 6, 332 {HMxpi n. "Rihh. 'ani- 
mo'). ilO, 686 (Var. 'animo'). bei Adj. u. 
Particip..inops,JL 4,100. infeliz, 4,529. 
amsBs, A 4, 2(MI. dabim, Q 8, 289. mata- 
ros, .i 9, 246. fidens, A 2, 61. f urens, A 5, 
202. praeceps, A 9, 685. Oft zur lebhaf- 
teren Bezeichn. der Pers., Aeneas arden- 
tem et tor?a tnentem aiiiniiim lenibat di- 
ctis (in bez. anf Dido, sofern der Zoo» 
'animus ardens', sich darch wilde Blicke 
za äolsern pflegt), 6, 468. miserere ani- 
idete.,erbiurmediehmeiner, desseaGebt 
so Schmähliches duldet, J[ 2, 144. meist 
im Plur., obstipuere animi RutuUs, A 8, 
256. animi turbati, eines jeden Brust, je- 
der, ^8,4; vgl.J2,120. 5.404 (Var. ani- 
mis). h) tapferer Sinn, Mut, bes. kriege- 
rischer,Herz,Herzhaftigkeit,Kühn- 
h e i t , Ä 1, 579. 4, 22. 5 , 640 {Hibh. 'ani- 
mamque') u. ö. Gen. *aaiiiii' als LokatiT, 
bei Adj., animi egrcfrius, praestans, aus- 
gezeichnet an Mut, Ä 11, 417. 12, 19. Plar. 
oft ohne scharfen Untersch. vom Singu- 
lar, Ah, 478. 6,844. 7,42. 9, 127. in Verb, 
mit'pectpra', 1,153. 6, 261. 9, 219. dcht. 
übtr. v.Äolus, mollire aniraos, den Trotz 
der Winde, AI, 57. von deuWinden selbst, 
A 10, 857. in bes. anf den Kreisel , pla- 
gae dant animos, geben ihm neue Kraft, 
neuen Schwang, ^7, 383. c)Wesen,n a- 
türliche Beschaffenheit, ?. Pflan- 
zen, süvestris, wilde Natur, 6? 2, 51. 3) 
denkende Seelenkraft, Geist, ^ 3, 250. 
4, 630. 5, 640. bes. 'Ged&chtniskraft', 
•Erinnerung', B 9, 51. 

Anio, enis, m. (urspr. Form *Aniea'), 
Nebenflufs des Tiber, der auf den Apen- 
ninen entspringt u.Latium vomSabiner- 
lande trennt, j.'Teverone', dcht., Gegend 
um den Anio, Flufsgebiet des A., 7, 683. 

Ii, w., Sohn des Apollo, Prie- 
ster u. König in Delos, der als lErüherer 
Gaätfreund des Anchises den Aneas bei 
seiner Landung daselbst freundlich auf- 
nahm, A 3, 80; vgl. Oy. Met. 13, 632 flg. 

Ann», ae, /*., Tochter desBelus,Schwe- 
Bter der Dido, welcher sie ans Phöaicieft 
nach Afrika folgte, 24, 9. 20. 81. 416. 
421. 500. 634. 

annails, e (annus), das Jahr betref- 
fend, jährlich, sbst., annales, lom, ». 
(verst. libri), Jahrbücher(eig.die vomPon- 
tifez Maximns verfalsten), dcktfibb. Ge- 
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Bcliichte, Erx&hliing, laboram (der 

Lddeh), Ä 1, 373. 

an-n^, verstärktes 'an', 1) in der dir. 
Doppeifrage, oderetwa, tilius anne ali- 
quis nepotuzD, Ä 6,864. Doeh Dicht blob 
im zweiten Gliede, anne putandum est 
etc., sollte man glauben, dafs usw., d. i. 
sollte es wohl irgend eine Seele geben, 
die zurückkehren möchte? Ä 6, 719. 2) 
in der indir. Doppelfrage, m. Könj. nach 
*an' bei vorangeh. 'ne', oder ob, nach 
'incertum ebt', 6f 1, 32. 

annöMiiH, a, um (annnsl, bejahrt, 
alt, oriius, 'des Urwalds Esche', Ä 10, 
760. robur(IStammJ,^4»441.brachiaide8 

Misll«, s. adntto. ^anmes), Ä 6, 282. 

annu«, i, m. (St. 'an' in 'anulns', Kreis, 
King\ 1) Jahr, ajübb., 2, 514. dcht., 
das Jahr mit seiner Arbeit, jährliche Be- 
schäftigung, Ä 2,402. Plur., 'Jahre', d. i. 
Zeiten, nati melioribus annis (in bez. auf 
den Untergang Trojas), Ä G, 049. b) 'Jahr', 
'Lebenszeit', 'Alter', ab annis primis, Ä 2, 
87. annis gravis, Ä9, 246. 2) prAgo., Jah- 
reszeit, £3, 57. j; 6, 311. 

annfiuH, a, um (annus), 1) jährig, 
ein Jahr dauernd od. bestehend, Orbis, 
J[ 5, 46. 2) j ä h r 1 i c h , jedes Jahr gleich- 
mäfsig wiederkehrend, cura, sacra, ff 1, 
210 u. 338. Ä 8, 173. vota, Ä 5, 53. 

an««» ae, f., Handhabe, Henke], 
poGuli,J}d,45 0.6,17. 

aiiM^r, Sris, m., Gans, J5 9, 80. .1 8, 
655. bes. 'wilde Gans', 'Saatgans', G 1, 
119. [1er, J: 10, 561. 

Antaeiu» i, m., Heerführer derRutu- 

AntandrÖH, i, f.{"ApTavdQog), Stadt 
inMysien(Kleinasien),8üdwärtsvonTro- 
ja, amFufse desida, i.'Antandro', ^3,6. 

MtS iävTl)y I) Adv., 1) örtl., voran , 
voraus, vorwärts, ago, treibevor mir 
her, Cr 3, 552. volo, ^9,47. fero gressum, 
Ä 6, 677. 2) übtr., o) von der Zeit, vor , 
vorher, früher, 5,185. 10,385.B9, 
63. mit Bez. auf einvorhgeb.'multoante', 
Gr 2, 261. in bez. auf eine vorher ange- 
deuteteZeit, 'vorher', d. i. vor ifaremFluge 
in einsame Gegenden, J?0, 80. ehe das 
Opfertier von der Seuche sichtlich er- 

Siffen ward, G 3, 489. bevor das Lager 
aen als verhflognisvoU (verderblich) 
erschien, -4 9, 315. 'zuvor', d. i. ehe du 
mich beschenkst, B 5, 85. 'vorher noch' 
(d. i. 'autequam patiar, quicquid acerbi 
est'od.'anteqaamdescendam adManes'), 
J[12,680. Auch in enger Verb.miteinem 
Subst., so dafs es die Stelle eines Attri- 
butes vertritt od. zu einem Kompositum 
versdimilzti iate mala, td n^h nmed, 
die froheren Leiden, Ä 1, 198. 5) mit flg. 



qoam n. Ind., 'eher, Wor als', Ä 9» 115. 

m. Konj. (weil die Handlung als nicht ge- 
schehend gedacht wird), 1 , 60. Auch 
'ante . . quam' i.ur Wiederaufnahme des 
dnf dilftog^Zwischens&tze getreoDten 
vorausgeh. 'prius', Ä 4, 27. 11) Präp. mit 
Akk., 1) vor, a) vom Kaume, a. pedes 
alcis (dessen, der auf einem erhabenen 
Platjse Sitst), Ä 5, 381. a. orap,a. aciem, Ä 
1,334. 7, 531. 5) Übtr., v. Vorzuge, vor, 
a. alios, ^1 3, 321. 5, 151. a. omnes, Ä 5, 
406. 492. 540. 570. a. omnes alios, Ä 1, 
847. a. omnia, vor allein andern, vorzOg- 
lieh, G 2, 475 (m. 'dulccb' zuverb.). 2) von 
der Zeit, vor, d. i.vor dem Beginn od. 
Eintritt von etw., a. fugam, J^4,328. a. 
tubam, Ä 11, 424. a. annos, Ä 9, 311. a. 
exspectatum, d. i. bevor es dieFeinde er- 
warten, 3, 348. 

aii(£-£o, Ii, Ire, gehevoraus, ttbtr., 
gehe voran, übertreffe, nives can- 
aore(von der Farbe der Pferde), ä 12, 84 

(wo anteirent durch Synizesis dreisilb.). 

ant^-fira, tüli, lätum, ferre, trage 
vor, übtr.,ziehe vor,quaequibusante- 
feram? J[4,871. 

antcmna, s. antenna. 

Antouac, ärum, alte Stadt im 
Sabiner]ande,viell. wegen ihrer Lage am 
Flusse (ante amnem) Anio, der hier in 
den Tiber fällt, Ä 7, 031. 

antenna od. {Rihh.) antemna, ae,/., 
Segelstange, Rahe, 3, 549. 

Antenör, oiv&,m.{^AvxiqvioQ)y ein wei- 
ser Troerfürst, Gemahl der Theano u. 
Schwager de8Priamus,ftÜu:tenach Trojas 
Fall eine Eolonfe Tiroer u. Heneter nach 
Italien u. gründete die Stadt Fatavinm, 
^1,242. 

Aattotoidcsy ae, i». (AvztivoQi6iiq^, 
NadiköiDmeod.8ohn desAntenor, Plur., 
Ä 6, 484 (8. Horn. H. 11, 59 flg.). 

antett, ium,?n.,dieBeihenderWeiii- 

stöcke, G 2, 417. 

•HimvCnio, v6ni, ventum, Ire, kom- 
me zuvor, d. i. denke auf Frsatz der 
Herde,G 3, 71 i;7i'?6^;. getreant'anteveni'). 

Antlieüs, ei, Ai^k. 'ea', m.(A vM<i)t 
ein TMr, G^lhrte des Aiieas, Ä l, 181 
0.610. 12,443. 

nnticu«,a,um(ante),eig.zurBezeiclm. 
des räuml. Vorher, dann als andere 
Schreibart st. «antiqons', bes. in derSin- 
gularform 'anticum', 4,43 1 . 6,580(i2*&. 
'antig«om')u. 897. 9,206 (Ät66.u.IfaupO. 

AntM|£näii, is, m. (Avxiyivriiii ein 
Hirte, 5, 89. 

Antiph&t^H, is, m. (AvtL(f,UTr,q\ ein 
Troer, Sohn des Sarpedon, Genosse dei 
Äneas, von Turnus getötet, Ä 9, 696.- 

Mtlfun«, a, um (urspr. antaSii'* 
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yf^)» idboii firflher voilitiideD, 1) alt, 
a) V. Leb!., domos, (? 2, 209. urbs, ,1 1, 
12. 11, 540. SAxuin (als Grenzstein),^! 12, 
897. cuDressus, Ä2, 714. cenuB, Äü, 5Ö0. 
gern, ^ 1, 642 (autiqoa ab or. g. JNtd.). 
nomcD, j: 12, 529. dolor (Tgl. Ä 1, 26), Ä 
5, 606. res antiquae laudis et artis {*tiT' 
tem' Bibb.), Dinge od. Geacbäfte, denen 
dieVorwelt Eäre q. KnnatfleUB nnraih 
dete, G 2, 174. ortus signorum, B 9, 46. 
ftMdcht.) V. Pers., alt, 'bejahrt', Butes, 
^9.647. 2)alt, frQher, ehemalig, 
mit dem Nebenbegriff dee uns Teuren, 
Wertvollen od. Ehrwürdigen, patria, Af2, 
137. terra, ^ 1, 531. urbs, Ä 1 1, 540. Troia, 
^1.375. oraeCuretuffl (wegen derEure- 
ten als Ureinwohner), Ä 8, 180. crater, 
i9,266. stirps, ,1 1,626. coniugium, ^4, 
431.virtus,unverlctzteHeMentugendder 
Ahnen (da die Furtptianzimg der Tugen- 
den bei einem GescUedit Mhoii dttiäten 
als heüig galt), Ä ?,, 342. r. ligio, Vereh- 
nmg(wie8ie in dem floiligtame stattfand, 
ehe das Palladium entführt wurde), Ä 2, 
188L Pers., coniunz, A 4, 468. 

AHtiMlus, M., der Triumvir, treuer 
Anhänger Casars, dessen Mörder er be- 
kriegte, dann mit Oktavianus u. Lepidus 
das iwdteTrlnmTirat (43 v. Chr.) sdUofs, 
nach mehreren 2um Teil sehr unglück- 
lichen Kämpfen im Oriente mit den Par- 
them nach Ägypten zurückging o. sich 
mit Eleopatra vennililte, in dem Kriege 
mit Oktavianus zuletzt aber bei Aktium 
(31 V. Chr.) besiegt, worauf er sich selbst 
10 Alezandria tötete, A 8, 685 flg. 

Antör««, ae,M., ein Argiver, G eQUirte 
desHerkules, zog mitEuander dem Aneas 
Xtt Hilfe u. ward von Mezentius getötet, 
ilO,778fl^. 

•ntriuB,i,M.(^vr(>ov),Hd]|]e,6rotte, 
Ä 1, iGG. rupis, Ä 6, 42. eiene arboris, 
GhU. viriae,^l,76. 
, JurilMI«,bl<fiB,in. CAvovßiQ)fem&gyp- 
tiseher Gott, Sohn des Osiris, mit einem 
flimdskopfe dargestellt, dab. «iatrator*, 
i8,69a 

iate, fis, f., alte Frau, dcht attrib., 
bejahrt, alt, greis, anus sacerdoe, 

'greise Priesterin', .4 7, 419. 

•iuÜM«, a, um (ango), ängstlich, 
angst? 0 1 1 , timor, Ä 9, 89. 

AMcttr, üris, m., einRatuler,Bandeih 
genösse des Turnus, Ä 10, 545. 

AmMMkna, i, m., Bein, des Juppiter, 
Bofem er in Anxtir, einer Seestadt dar 
volsker in Latium , später *TMracilia', 
verehrt wurde, Ä 7, 799. 

AAh««, um, Akk. 'as', m. (Aovig), äl- 
teste Bewohner BOetienB, dcht. attrib. 
.(st AnnioaX «böotlach', mcmtea, .B 6, 61. 

WMKfedMk n ?«|0. «. Auf. 



Atola, ae, f. {Aovla), myth. Name 
Böotiens,Bl<K12i2t&5. 

Abnins, a, am(*i4ö»'^oc),dchtst. 'böo- 
tisch', vertez, v. lielikon, O 3, 11. Fem., 
*A<Mii6'(nacb der griech.ion.Form 'Aopifj) 
Ag»nippe, B 10, J.2 {Sülb. Aonioe). 

j|*r n bn , i.wj . ( /l o pro ?,eig. ohne Vögel), 
Sumpf od. See 'Ayernoa' in Kampanieo, 
J[ 6, 242 zw. [penn... 

Apeulalebl«, Ap«ii»lBWi» s. Ap- 

bp#r, pri, m. (xff nrf oc),£ b e r ,H a u e r, 
Wildschwein, A 1,324. 248. .63, 
75. 7, 29. Im Olddiniase (a. Ham. IL 11, 
414 fl^.), Ä 10, 708. Als ländl. Sprichw., 
liquidis immissi fontibus apri (weil die 
Eber, die sich gew. im Kote w&lzen, den 
lauteffBtett Qoul ?enuireiiiigen, wenn 
Icein Gehege sie abh&lt), B 2, 59. 

&p4rio, pgrüi,pertam,ire(adu.pario), 
Döffne.oröffne, etw. Verschlossenes 
od3e8elitea,a)eig., TroiamAchiiiai A2» 
60. Tiam sociis , bahne den Weg, ^11, 
884 ; Syrtis, den Weg durch die Syrten 
(für die Schiffe), Ä 1, 146. apertae Alpes, 
AlO,18. saltQB aperti, die doreh denAb- 
zu^ des Turnus , der sie besetzt hatte, 
frei von Nachstellung waren (vgl. All, 
613 flg.), Ä 11, 904. acht, ora fatis, eis. 
bihe rar die Weissagung der Zakunft 
den Mond, d.i. eröffne das Schicksal, A 2, 
246. b) übtr. , eröffne gleichs. eine ver- 
schlossene Zeit, erschiieÜBe, annum, 
Sternbild des Stieres, der beim Ein- 
tritt der Sonne in dasselbe mit seinen 
Hörnern den Weg zum neuen Jahr für 
den Laudmann erschliefst, (7 1, 217. 2) 
mache etw. Verdecktea aichtbar, a) e n t- 
blöfse, decke auf, ramum, A 6, 406. 
b) übtr.: er) mache sichtbar, zeige, 
lasse sehen, terraminterflnctus, AI, 
107. faacea, A 6,670. i>rocul montes, A3, 
206. sidus aperitur, zeigt sich, glänzt auf 
dem Haupte, Ä 8, 081. Apollo aperitur, 
es zeigt sich, kommt in Sicht der Tempel 
ApoUos,A84t75. ^)eröffne,schlief8e 
auf, futura, schliefse den Blick in dieZu- 
konft auf, A 6, 12. haud moliia fatu, er- 
öffne, teile mit, Ä 12, 25. 

&per*ias, a, um (aperio), geftffinat, 
l)eig.:a)offen, un verschlossen, von 
Thoren u. dgl., campup, G 2, 280. aequor 
(*Feld'), Ä 12, 333. pelagus (das ftr. die 
Schifle kein Hindernis mehr bildet), ne- 
ben 'prona maria*, Ä 5, 212. b) offen, 
anverdeckt, pectu8,All, 666. dcht 
<rein, klar, nnbewblkf , aether, A 1,687. 
caelum, A 1, 155 (nach Zerteilung der 
Wolken) u. 394 (weil ein heiterer Him- 
mel für glückliche Augurien gefordert 
wurde), aperfta aarana, heÜeraaWeller, 
heitflrerHinimel,4?1396. 2)1lbtr.,gldGha. 
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offen vor Augen gestel lt,augenschein- 
lieh, offen, pericula, Ä 9, 663. 

ftpex, Icis, »{., (kegelartige) Spitze, 
des Helmes {X6<poQ), Ä 10, 270. 12, 492. 
levis, spitz zulaufende schwebeudeFlam- 
me (▼. aogenannten St Elmsfeuer), Ä 2, 
683. sommus, äuTserste Spitze, Wipfel 
eines Lorbeerbaumes, 7, 66. 'Kuppe' 
eines Berges', Ä 4, 246. Bes. die mitwolle 
umwundene Spitze an denHQten derPrie- 
Bter (flamines), apices lanigeri , zur Be- 
zeiclm. der Priester selbst, Ä 8, 664. 

Äwbii§mm»x.hm.CÄ^tdyot)f ein Troer, 
Gefährte des Aneas, TonTornnB getdtet, 
Ä9,702. 

. ftplSyis,/., Biene, Imme, £1,54 u. 
bes. 6^ 4, 8 flg. Das Encheinen von Bie- 
nenschwärmen, die sich traubenförmig 
an den Bäumen festhielten, galt ab.dn 
Anzeichen, Ä 7, 64. 

ftpiu, Ti, n. (apis),einDoldengewäch8, 
Eppich, bes.Sumpfeppich,<r^AiVOV, des- 
senBlätter des kräftigen Geruches u. der 
dauernden Frische wegen von den Alten 
wa Kränzen gelmueht, B6, 68. (?4, 121. 

XpoUo, !nis,m. (l47roAAtt>v),SohD des 
Juppiter u. der Latona, Zwillingsbruder 
der Diana, mit langemHaare dargestellt 
(8. crinitosX verehrt ale Erfinder des Bo- 
genschiefsens , als Gott der Weissagung 
U.Dichtkunst, berühmt durch seine Ora- 
kel zu Delphi, Klaros, Patara in Lykien 
usw., Ä a, 181. 480. 8, 119. 154. 163. 260. 
895.434. 479. 4, 10. 57. 144. 345. 376. 5, 
86. 6, 9. 73. 101. 344. 7, 241. 8, 336. 704. 
9,638. 649. 654. 656. 10, 21. 171. 875. 11, 
786. 12,393. 405. 516. (74, 7 u. 323. ridi- 
tete den tödlichen Pfeil des Paris gegen 
Achilles, A 6, 56 flg. eris mihi magnus A., 
du wirst mir dieses Ratsei lösen, B 3, 
104. Als Schutzgott eines Schiffes, an des- 
sen Hinterteil sein Bildnis angebracht 
war, auratus, ^ 10, 171. ApoUmis urbs 
('ApoUinea urbs', Ov.met.13,631), Delos 
Ä3,79. Auch Hirtengott, J3 5 , 35 ; vgl. 
G3,2. 2) dcht., der Tempel des ApoUo 
auf dem für die Schiffahrt gefährlichen 
Vorgeb. Aküum, Ä 3, 275. 

mnh • •» in Zmammensetsimgeii st 
adp. . wie aBpareo'8t.adpaveo, s. unter 
adp. .. 

•ppäro (»d-|iäro), äre, b e r ei te(z u), 
rttste mich, schicke mich An» mit 
Inf, >i 9, 147. 10,453. 11, 117. 

1. »ppello, ere, s. adpello. 

2. »ppello, &re,benenne, erkläre 
jmd.od.etw.als od. für , mit dopp. Akk., 
alqm victorem, urbem Acestam, Ä 5, 540 
U.718. 

App«BBlBl«ttl»,ae,m.(Appeiininusa. 

ooloiApenninenbewohner,ilU,700. 



Appenniniu, i, m., bek. Gebirgskette 
Italien8,deht personif., <pater', Ä 12, 708. 

•prlont, a, um (aperio), eig. offen 
gelegen, dah. a)der Sonnenwärme 
ausgesetzt, sonnig, colles, J3 9 , 49. 
terrae, Ä 6, 312. b) ddit, in dier Sonne 
sich aufhaltend, sich sonnend, mergi, 
Ab, 128. 

•ptoyäre, l)pasBe, füge od. hänge 
an,donApostibus, j!8,721. deDtalia,&l, 
172 (verst. aratro, denn 'duplici dorso' ist 
Abi. der Eigenschaft zu 'dentaüa'). insi- 
gnia mihi, A 2, 390. sagittas nervo, lese 
andieSehne, Ä 10,131. telaflagello, binde 
an einen od. befestige an einem Riemen, 
A 7,731. ensem vaginäfst '?aginae'^ füge 
indieScheide ein, verseiieniitelnerScliä- 
de (TJCflnstler), i[9,805.dGht. m. Dat. Ge- 
rund., ensem clipeumque habendo, ^4 12, 
88. 2} bereite zu, a) übh., m.Datod. 
abs., me pugnae, rü8teniich,8ehiekeniieli 
an zum Kampfe, Ä 10, 588. lacertos, die 
Mu8keln(gleichwie dieKämpfer) anstren- 
gen od. stählen (?. den Bienenj^ G 4, 74. 
Obtr., anünes tnaifli ridite den Sinn auf 
die Waffen, mtidie nuch kampfbereit, A 
10,259. 6i mache zurecht, setze in- 
stand, silvis(Abl.) trabes (f ür die Schiffe), 
Ah 552. biremes remigio (Abl.),T6rselie 
mitR., J!8,80. classemvelis (Abi.), mache 
segelfertig, hisse die Segel auf, Ä 3, 472 ; 
olme 'velis', A 4, 289. remosque ruden- 
tesqne, versehe mitBndema.8egeln, Äh, 
573. calamos, sudes, bereite passend zn 
(näml. für die Reben), füge passend an 
(andieE.),a2, 359. 

•ptM, a, am, «angefügt*, dah. 1) mit 
etw.ausgestattet,geschmückt,v er- 
sehen, stellis, 'mit Sternen besetzt", v. 
Himmel,^4, 482. 6,793. 11,202. 2)pa&- 
send, geeignet, tauglich, pares» G 
3, 168. vom Boden, ndt J)at., peeod et 
vitibus, G 2, 234. 

&pttd,Präp.m. Akk.,b e i, zurBezeichn. 
der Nähe, a) bei Pers., A2,7l. ap. me, 
in meinem Hause, B 3, 62. ap. momores 
stat gratia, A 4, 539. b) v. Orte, bei, an, 
Jl5,261. 11,288. 

ae, /*. [altert. Gen. Sing, 'äqual' 
A 7, 464] , Wa s s e r , a) übh. , fliefsendes 
u. stehendes, dulcis, ^1 8, 22. B 5, 47. aqua- 
rum agmen, Regengafs, G 1 , 322. b) im 
engern Sinne, Wogen od. Wellen des Mee- 
res, A 6, 356. im Gegs. des Landes, 'Ge- 
wässer', Hesperides, A 8, 77. von Flüssen, 

Srona, i(8, 549. in bez. aof denlGncins, 
r 9^ 9. von Quellen, A 1, 187. 
AqnariuH, Ti, wi., Wassermann, ein 
in der Mitte des Februar aufgehendes 
Sternbild, G 3, 304. 
XfaMlM {Wagn, u. JEGmipQ od« 
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JUBi«*lii« (Bibb. u. SchapX i, m„ ein 
ltiitiiler,JL9,684. 

&4uns, ae, A d I er »fulra, All, 752. 

&4uilo, önis, m., Nordwind (^op ^«5 
Qd^ßoQ^äg), frigidus,(y 2,404 ; vgl. j:i,102. 
«bli. heftiger Wind, Ä 5, 2. mediis aqai- 
lonibiu, *iiiitten im Nordsturm', Ä 4, 310. 

&4n«r, ari (aqua), liole od. schöpfe 
Wasser, bes. y. Soldaten, dcht. t. Bie- 
sen, 0^4,198. 

i«Bftsiic, a, am(aqiim]tw AB B e r r e i c h, 
nubee, ÄS, 429. hiems, regnicht, B 10, 
66. Bes. T. Gestirnen, Regen verkündend 
od. bringend, TonRegen begleitet, Orion, 
j£4,52. Pisci8,6?4, 234. 

Arft, 2ue,f. (atpty, 'erhebe'), l)jedeEr- 
h ö h u n g von Erde, Holz u. dgl., sepulcri, 
"«Sehoiteriiaafim', «Ldchengerüst', Ä6, 
177 (v. 215 'pyra', wie auch bei Ov. triit 
3, 13, 22 flg. 'ara' neben 'rogus'). 2> allge- 
meinerName fOr die aas Erde, IStein od. 
Baaen errichteten Erhöhungen zum 
Oi^iem, worauf Gaben des Feldes ge- 
weiht od. Räucherwerk u. Fleiachstücke 
verbrannt wurden, Opfer tisch, Altar 
einer Gottheit (in Tempeln, Hftngeni n. 
auf Strafsen), Ä 2, 223. 501 u. 513. 3, 25. 
4, 56. 8, 718. B\,1.G 4, 276. tenere od. 
tangere aras (weil man beim Beten od. 
Sdiwören deiiAltarberflhrte,iimaidlida- 
durch symbolisch mit der Gottheit selbst 
iü Berührung zu setzen, wie man bei uns 
in einigen Gegenden früher bei der Eides- 
Witons ein Kmsifiz oder die Bibel mit 
der andern Hand anfafste), Ä 4, 219. 6, 
124. 12, 201. als Zufluchtsstätte für ün- 
. glückliche, Ä 3, 332. Kränze u. Laubge- 
winde dienten nach alter Sitte als Altar- 
schmuck, ^3, 25. G4:, 276; vgl. J[ 2, 24a 
Zwei Altäre wurden häufig nicht blofs 
Göttern, sondern auch Vergötterten u. 
edleren Toten ge8etBt,ii8,68Q.S05. £5, 
65 flg. dem Neptun sogar vier, Ä 5, 639; 
vgl. altaria. Bes. ara inaxima(Maxima), 
nach y erg. von Herkules selbst sich er- 
richtet (nach anderen TOD Eoaader), Ä% 
271 (auch V. 179). - jjer Arae, s. bes. 

XirabM, äbis, m. CAoaip), Araber, 
Bew. der asiat. Landsch. Arabien, 8, 
706. Plor. Arabe8,(72, 115. - Jir Nbf. 
JLrftbas, i , m., woTon Dat Plor. 'Ara- 
bis, Ä 7, 605. 

Ar&oyBthos (Är&cinthus Bibb.), i, m. 
{A^taew^g), Gebirge an derSadIcOste 
Ätoliens, j. 'Zygos', bei Verg. irrtümlich 
Grenzgebirge von Böotien u. Akte (d. i 
Attika), dah. 'Actaeus', B 2, 24. 

Mrmm, irom, f. (arae Bibb.), Name 
einiger Klippen bei der Insel Ägimttrus 
ao der libyschenKOste, Karthago gegen- 
über, j^l, 109.^ 



ArAnte, ae, f. fa()a;fvj7), Spinne, in- 
visaMinervae (weil Minerva dieLydierin 
Arachne, die es gewagt hatte mft Ihr in 
der Webekunst zu wetteifern, in eine 
Spinne verwandelt hatte, fi. O7. Met 6. 
1 flg.), 0 4,247. 

Ar&rls, is, Akk. 'im', m., £1q& in Gal- 
lien, der in die Rhone (Ubiodanoa) (Mi t , 
j. 'Saone', B 1, 62. 

Mtto, öris, m. (aro), Pflüg er, übh. 
Land mann, .04, 41. G l, 261. 

Mtram, i, n. (aro), Pflug, G 1, 19. 
61. 162. 494. Ä 7, 635. zur Bezeichnung 
der Grenzen einer Stadt, 5, 755. Be- 
schreibung desselbeo, & 1, 170 tig. 

AraxiM, is, m. (.^pa^>7c), Finljl in Ar- 
menien, j. 'Aras', Ä 8, 728. 

•rMrims, a, um (arbos), IJ zum 
Baume gehörig, fetu8(deht starbo- 
re3),(r 1 ,55. 2 ) b a u mar t i g , telum, baum- 
langes, A 12, 888. cornua, rielaacldges, 
ästiges Geweih, Ä 1, 190. 

•Ml, 5ris, f., 1) Baum, JB8, 56. G 
2, 57 u. ö. 2) das aus einem Baume Ver- 
fertigte, mali. Stamm des Mastes, 'Mast- 
baum', Ä 5, 504. Ruder', Ä 10, 207. 

■irinwIuM h n. (arbos), B an m p f lan- 
zung, Baumgarten (bes. v. Ulmen, 
woran Reben gezogen wurden), B 1,39. 
5, 64. G 2, 416. von den mit den Reben 
verbundenen Bäumen, die man m diesem 
Zwecke von gleichem Alter wählte, dah. 
Menalkas diese ebenso wie die juugen 
Weinstöcke beschädigte, £3, 10 (wo no- 
vellum' aus dem Folg. zu 'arb.' su erg.). 
Plur., übh. 'Bäume', J 10, 3m. Im Gegs. 
zum niedrigen Gesträuch (zur Bezeich- 
nung eines Hirtenliedes gewöhnlichen 
Inhaltes), B 4,2. 

arbüt^uH, a, um (arbutus), vom Ar- 
butus, virgae, Ä 11,65. crates, d.i. dar- 
aus geflochten, G 1, 166. 

arbütam, i, n., Frucht des Arbotni 
(s. d.), G 1, 148. 2, 520. Plur. dcht. vom 
Laube, frondentia, Laubsprossen des A., 
G3,dOl. 

«rbtttn«, i, f., Arbutus (franz. ar^ 
housier), ein bes. in Italien und Spa- 
nieneinheimischer, mehr strauchartiger 
Baum, dessen Laub den Ziegen, sowie die 
Frflchte den Bienen zur Nahrung dien- 
ten (bei uns willkürlich 'Erdbeer -' od. 
'Meerkirschbaum' genannt), J3 3, 62. 7, 
46.6^2,69. Vgl. 'arbutum*. 

Arc&di», ae, f. i^ÄQxaditt), gebirgige 
Gegend in der Mitte des Peloponnes, wo 
Gesang u. Musik, bes. unter den Hirten, 
Mflhte, B 10, 26. (7 3 , 392. i 8, 159. 10, 
dcht. von den Bewohnern, Arcadift 
iudice,vordcnRichternArkadien8,B4,58. 

Arol^diu«, a, um (A^xdöioq), arka- 

3« 
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discb, aus Arkadien, Gylippus,^ 12, 
272. magister, v. Aristaeos, G 4,283. rex, 
A 8, 578. eangnte, A 6, 299. telom, A 
10,425. 

•rcMns, a, um (arceo), eig. 'einge- 
schlossen' ; übtr., geheim , fata, A 6, 72. 
sensDS, A 4, 422. Bbst., arcana fatorum, 
die 'Geheimnisse des Schicksals', 'das 
verhüllte Geschick', das man sich wie in 
einem Buche niedergeschrieben dachte, 
J 1,262. 7, 128. 

Areka, ädis, m. [Akk. Sing. 'Arcada' 
J: 12, 518. Akk.Plur. 'Arcadas', ^8,518. 
10, 364. 397. 11, 495] a) aubst, 

Arkadier, Bew.von Arkadien, Ä 8,51. 
129 u. 352. 10, 31. 33. 491 11, 93 u. 142. 
12, 231 U.281. Arcades ambo, 'wahre Ar- 
kadier', d. i. gleich fertig in Gesang u. 
Antwort,57,4 (Tgl. Theoer. 8, 4). b) adj., 
arkadisch, eques, alae, Ä 10, 239. 11, 
88ö.l2,551.rex,v.Euander,ui8,102u.l29. 

Aroeai» entis, m., ein Siknler, der dem 
Aseas nach Italien folgte, 9,581 u. 583. 

»rc*o, üi, ere, scLliefse ab, halte 
oder wehre ab, halte fern, pahuas 
lisite mrAdr, hemme , Ä 2, 406. m. W 
od. bl. Abi., pecus od. fucos a praeae- 
pibus, Äl, 435. 0 4, 168. alqm arenä, vom 
Gestade, A 6, 316; vgl. Ä5, 742. 7, 779. 
vätlJai. eomm,, asilom pecori, 03, 155. 

tateeuHo, Elvi, sTtum, gre (ar, d.i. ad, 
u.'cesso' als Kausat. v. 'cedo', eig. mache 
dalis jmd. hinzukommt), rufe herbei, 
hole her bei, rufe heran, BocioB, J[5, 
746. manes, 6,119. dcht., tHm, erhalte 
od. empfange, G 4,224. 

Arefcdtias ('TarchetKus Eibb.), i, m., 
ein Bnlider, Genosse des Tonras, Ton 
Hnestheus getötet, ^^12, 459. 

Arehippus, i, m. CA(fXinnoi), König 
der Marser, Ä 7, 752. 

•Mtaa, i, f. (äoaetoQ), 1) der grofse 
Bär in der Nähe des Nordpols (eig. die 
Bärin, in welche der Sage nach Lykaons 
TochterKallisto verwandelt worden war), 
0 1, 138. Plar., areti,der grofse o. kleine 
Bär , bekanntes Doppelgestirn , arcti 
duae, ö 1, 246. das für die Bewohner der 
nördl. Halbkugel nie untergeht, dah.: 
arcti Oceani metaentes aequore tingui, 
G 1, 246. 2) meton., Norden, Nord- 
pol, Plur., gelidae, JL6, 16. 

«rotfiras, i, m. idQxzo€(fOQ), 1) der 
heltale Stern im Stembilde dfes Bootet» 
dessen Auf- u. Niedergang stürmisches 
Wetter brachte, Ä 1, 744. 3, 516. dcht. 
dasganzeBärengestirn,6^ 1,204. 2)tlbtr., 
Herbstzeit, denn der Arkturuswird im 
Anfange des Septembers für Rom sicbt- 

arcta«, s. artus. [bar, G 1, 68. 

•rcüM, as, in., Bogen, l)eig.: a)Bo- 



en zuni Schiefsen, Ä 5 , 607. 12 , 815. 
lur., ji5, 500. d) Kegenbogeu, A 9, 
15. Bes. sor Beaefelui. der FarbeDmi- 

schting, /5,88. 2) übtr., Bogen, bo- 
genartige Krümmung, propaginis, 
G2, 26. 'portus curvatus in arcum, Ä 
8,588. 

ard««, ae, f., Reihe r,Gf 1,364. 

Ard^a, ae, f., Hauptstadt der Rutu- 
1er in Latium , Königssitz des Tornas, 
schon im Samniterkriege zerstSrI , 7, 
411 flg. u. 631. 9, 738. 12, 44. 

•rdenN, entis (ardeo\ l)breBnend, 
lodernd, taeda, j;9,568. Vesta (d. i. 
Herd), 6 4,384. Stella, 'feurig', fonkehid', 
JL4,482. 6 , 798. 2) übtr., a) ejtteDsiv, 
flammend, fuukelnd ,vondenAugeD, 
Ä 2, 210 n. 405. G 4, 451. von Farben u. 
Metallen, strahlend, blinkend, 
glänzend, auro, G 4, 99. clipeus, Ji 10, 
262 (vgl. V. 271). 6) intensiv, leid enschaftl. 
aufgeregt, feurig, glühend, bren- 
nend, TOmEifer, J.2,41. v.Zorn, Kampf- 
begier usw., Ä 2, 529. 5, 456. 9, 421 u. 703. 
10, 689. V. Rosse, Ä 7, 781. ira, A 7,845. 
Tirtus, Ä 6, 130. 

•rdio, arsi, arsum, Sre, brenne, 
glühe, 1) eig., Jl 2, 311. 581. m. Dat., 
'capiti' (st. in capite), A 10, 270. arsurae 
oomae, die btid verbrennett feilten, den 
Flammen geweiht (da man den Leiel^ 
nam auf dem Scheiterhaufen zu verbren- 
nen pflegte). All, 77. dcht. von den AI- 
tftren st. denen was man darauf leytt, hi- 
positis ardent altaria fibris, lodern anf 
von usw., (7 3, 490. 2) übtr.: a) brenne, 
glühe, funkele, flamme, leuchte, 
?om Farbenschimmer, mnrice, A i, 262. 
armis, Äll, 602. oculis (von derSdilan- 

ge), Ä 5, 277. V. Gestirnen, Syrius arde- 
at caelo, G 4, 426. von der Helmspitze, 
J[10,270. ft) entbrenne, giflhe, wer- 
de verzehrt, von leidenschaftl. Zu- 
ständen , cf) übh. , m. Ab)., amore, A 11, 
782. furiis , G 3, 512. armis, A 7, G44. in 
arma, vor Kampf begier, 12, 71. Mnrtp, 
Ä 10, 237. dcht. mit Inf, 'brenne vor Be- 
gierde', Ä 2, 105 und 316. 4, 281. 11, 895 
{Haupt 'audent'). abs., von Zorn und 
Kampfeswut, Ä 12, 3. von einen Ltnde, 
'in Aufruhr sein*, Ä 7, 623. Auch von 
unangenehmen Empfindungen, wie vom 
Schmerze, brennen, quälen, (in) ossibus, 
A 9, 66. ß) dcht. init Akk., «liebe jmd. 
glühend', 'bin fttr jmd. entbrannt', Ale- 
xia, B 2, 1. 

ardeaeo, arsi, Sre (Inch. v. ardeo), 
entbrenne, erglühe, übtr., tnendo, 
durch Anschauen, beim Anblick, Ä 1,173. 
abs. V. Kämpfenden (s. adventua), A 11» 
607. 
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«rdör, öris, m. ( ardeo), 1) eig.,F eu e r , 
Flamme, Glut, pineus, 11, 786. ¥. 
GeslinieD, Syrins, Ä 10,273. 2) Qbtr.,wie 
upserFeuer, 61at,(ii.£b8tod.Drang, 
Ji4, 581. diue hunc ardorem mentibus 
addiint? (da die Alten plötzliche oder 
fltirldiewegende Gedankt od. H^lgBii- 
gen als Eingebung der Q<Nfeer betiidb- 
teten), Ä 9, 184. 

•vttM, a, am, hoch, h 0 c h r ag e nd , 
steil, 1) LebL: a) ttbh., caput, Ä 5, 
428. tecta, Ä 7, 512. Basis, mit ragenden 
Felsen (von einem Vorgebirge), Ä 3,271. 
von einer kleinen Insel i' I* elseniasei 
«Holm^if 8.417. AcfagasCwettaofeiAer 
hohen Terrasse erbaut), Ä3 , 704. cor- 
mia (der Segelstangen), ^'6, 831. mun? 
dus a. consurgiti erhebt sich hoch, steigt 
aaf iQegß.i devezu pramitor), G 1, 
SbftPlur., ard na, Orum, ft., Höhe, Gipfel, 
terramm (Geg8. 'campi'), montis, Ä 5, 
695. 8, 221 u. ö. mit Adj., deserta (des 
Olympus), GB, 291. sapera, ISOhen des 
Himmels,^7,562.abR.,aiimiarduaaman- 
tes, Dorneugebüsche, welche die Hügel 
lieben ('dornenbewachsene Hügel'), G3, 
316. d)]ioch, hoch sieh erneband, 
crhab e n , astra, Ä 12, 892. aether, (?1, 
324. 2) von leb. Wesen, hochragend, 
herTorragend, basta, ^12, 789. bes. 
betia>8dilage od. Warfe, 'hoch sidi or- 
hebend', Ä 5, 480. 10, 197. arduus se in 
fert, hoch zu Rosse, Ä 9, 53. ähnl. v. Fül- 
len, cui ardua cervix, das den Nacken 
hoch tiigt, GS, 79. eqaus caawo sese 
arduus infert, G 2, 145. Bes. profeptisch 
mit einem Part, verb., arduus arma te- 
neiis (T. Typhoeus), hoch über ihm die 
Waffen aebwinf end, Ä 8, 299. ardans 
asnen agens, Ä 8, 683 (vgl. v. 680\ ar- 
daa8attollens,iDsurgens(von der Schlan- 
ge), 'hoch sieb auf b&umeud ^ 5, 278. 
11, 755. osteotans frontem arduus, den 
Kopf hoch tragend oder erhebend (vom 
Rospe), yi5,567. ähnl. vom trojan. RossOi 
arduus adstans, Ä 2, 328. 

arte, ae, f. areo), Tenne, ein etwas 
erhöhter luftigem. festgestampfterPlatz 
auf ebenem P'elde (gew. mitThonboden), 
am die mit der Sichel halb abgeschnit- 
tenen Ähren zu trocknen u. dann mit- 
telst der trahea (s. d.) od. des tribulum 
18. d.) von Stroh und Spreu zu reinigen, 
Gl. 178 u. 3, 133. dcht als belebt «e- 
4asht,.&l, 1920.298. 

Mm^, A»taie«a» a. harena» haro- 

QOSOB. 

arte, üi, ere, bin trokenod. dürr, 
Acker, v. Pflanzen naw., B 7, 57. 10, 
67. is, 142, Part, 'arens', trocken, 
darr, rosa, QA, 268. arva, durch die 



Sonnenhitze 'ausgedörrte Fluren', (7 1, 
110. rivus, wasserarm, seicht,^ 8, 350. 

Jh^Mhfla*, ae,/. ( '4 (>^^(m0a), Quelle 
auf der Insel Kasos oder Ortygia(anem 
Teile der Stadt Syrakus), der Sage nach 
eine Queilnymphe in £lis, weldie .von 
dem eltsclieii Flofugott Alphens gelieht 
a. verfolgt unter dem Meere nach Sici- 
Hen strömte, Ä 3, 696. G 4. 351. Auch 
eifrige Jageriu, G 4, 3H. 24ach. altem 
VolkqglaQDeD, nach dem aneb Äe Mn« 
sen ursprQnglich Quellnymphen waren, 
bes. von den Hirten als Göttin mit be- 
geisternder u. weihender.Krafi heuiach- 
tet,B10,l. 

mw^mtUm» , a , um (aigentam) . r i 1 - 
bern, d. i. silberfarben, anser, Ä 8,655. 

argeatui, i, n. {äpyv^oi), 1) Sii- 
her als BfaMe, if 1. 959 o. m. 5, 907. 
7,634. 2) das aus Silber Verfertigte, Sil- 
bergerät, Silberge8chirrr.^l,640. 
caelatum, Ä 10, 527. 

Ariri» 9nnB, m, CApyoQ\ Haaptatadl 
von Argolis im Peloponnes, j. 'Argi*, 
Lieblingsaufenthalt der Juno , dah. 'ca- 
ri', j: 1, 24, Inachii, Ä 7, 286; vgl. Ä 2, 
178 and 926. 8, 86i la 779 nnd m mit 
'Mykenae' zur Bezeichn. j^on ganz Grie- 
chenland, Ä 6,839 ;woL.Ämilius Paulus 
zu verst., der durch den Sieg über Per- 
sens bei Pvdna daa maoedeo. Reich an- 
terwarf». ebenso 'patrii' von ganz Grie- 
chenland, Ä 2, 95 (da .Sinon ein £abOer 
war). 

Argriletum,!, n., Ge^nd in Rem.iHl- 

terhalb des Kapitels zwischnn dem aven- 
tin. u.kapitolin. Berge, wo der Sage nach 
ein gewisser Argus, des Euander Gast- 
freund, ohnedesBen Willen von den Ar* 
kadcrn ermordet wurde, dah. nadiYeig. 
eig. 'Argi letum*, Ä 8, 345. 

•»Ifill»,ae,/'.(«(>yt Ao$), weifser Thon, 
Thönerde, Mergel, G 2, 180. 

arg^UiN, tidis, f. {aQyöq, weif«), eine 
ßebenart mit weifsen Trauben, G 2, 99. 

Ari^ivu«, a, um ('Agyeioi) , a) aus 
Argi, im Peloponnes, argiyisch. Ja* 
no , weil zu Argi als Schutzgöttin ver- 
ehrt, A3, 547. iuventus (von Tiburtus, 
Katillus u. Koras, den Söhnen des Amr 
phiaraus, Beherrschers von Argi^ die eine 
Kolonie nach Italien geführt hatten), Ä 
7,672.pubes(weilTurnusausAr^ stamm- 
te und argivische Kolonisten mit Danaä 
nach Italien gekommen waren), 7,494. 
castra , die von Argivern erbaute und 
befestigte Stadt Argyripa, ÄiH, 243. 
b) meton., griechisch (wie der TeU- 
uame'Argi' acht, für den Gesamtnamen), 
Helena, ii 1,650. en8i8,.42,393. phalanx, 
Ä 2, 254. 12,544. Sbst, Argivi,örum,m., 
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'Oriccben' übh., daBSis, castr* ArgiTom» 
A 1, 40. 5, 672. 

Argö, fls, f. ^AQyoi\ Name det Schif- 
fea der ArgooauteD, B 4, 34. 

Arg*liou8, a, um {WQyoUxbi), o) 
zur Landschaft Argolis im Peloponnes 
gehörig, argoliBen,iiiare, J[6,52^ nr- 
beB,23,283.5)meton.,übh, griechisch, 
gens, tela, clipeus, Ä 2, 78 u. 177. 3, 637. 
galea, Ä 5, 314. reges, Ä 6, 374. ignes, 
10, 56. latebrae, dnArgher» J[ 2,55. ter- 
ror, Ä 9, 202. anima (inbes. anf Iphige- 
genia), J:2,119. 

argO»entiui, i, n., alles, was be- 
kräftigt oder dentUcb macht, dah. vom 
Stoffe künstlerischer Darstellungen in 
Skulptur, Malerei usw., bildliche Dar- 
stellung, Bild, ingens, inhaltsschwer, 
Stattlich, 7, 791. 

argfio, güi, gütom, ere, 1^ mache 
etw. deutlich, gebe kund od. zu er- 
kennen, degeneres animos, 'verrate', 
18. 2) klage an, beschuldige, 
alqm, Ji 11, 164. me nulla dies tarn for- 
tibus ausis dissimilem arguerit,midi soll 
kein Tag anklagen als usw., J[9, 282. 
alqm timoris, zeihe jmd. der Foreht, A 
11,384. mit Akk. u. Inf, quisquam pnl- 
sum (verst. : me esse) arguet? kann ein 
Mensch mit Recht geschlagen mich nen- 
nen oder schelten? A 11, 393. 

1. ArguK, ^AQyo<;\ Wächter der 
in eine Kuh verwandelten lo, nach der 
gewöhnl. Vorstellung vieläugig (Ov. met. 
l,625llg.X^7,791. 

2. Ar^ii,i, m., Gastfreund des£aan- 
der, A 8, 346 ; s. Argiletum. 

arf^tu«, a, um (Part. v. ar^o)» 
allem, was auf die Sinne stark einwirkt» 
bse. a) auf das Gesicht, scharf aus- 
geprägt, caput (desPf er des),ausdruck8- 
TolJ , fein gebaotCmit dem Nebenbegr. der 
Lebhaftigkeit), 3, 80. &)auf das Gehör, 
'tönend', 'helltönend', fistula, B 7, 24. 
hirimdo, zwitschernd, G 1, 377. serra, 
schnarrend, (? 1,143. pecten,*ranBdiend% 
«klingend', Q 1 , 294. Ä 7, 14. ilex , 'säu- 
selnd', von sanftem Winde bewegt, B 7, 
1. nemuB, von den Liedern der Hirten 
'wiederhallend', B 8, 22. 

Argtrip», ae, /l, Stadt in Apnlien, 
welche Diomedes, der auf seiner Rück- 
kehr von Troja hierher verschlagen wur- 
de, gründete und vor seiner Yaleistadt 
"^(»yoc ?7t;rioviniFelopooneB SO benann- 
te, Ä 11, 246. 

JLriei*, ae, /l, alte Stadt Latiums am 
Berge Albanns, ndt einer der Diana ge- 
weihten Haine, wo in frühester Zeit Men- 
schenopfer gebracht wurden (60 genannt 
von einer Nymphe, der Gattin des Hip- 



polytos und Mutter des Yirbius), Älp 
762. 

Mtfns, a, um (areo), 1) trocken^ 
vertrocknet, dürr, prata, Q 1 , 289. 
sola, der ausgesogene, kraftlose Boden, 

1, 79. outnmenta, 'trockene Blitter% 
Ä 1, 175. dcht, nobila, die ohne Begen 
dahinziehen, 'regenlose', G 3, 179. viator, 
dürstend, Ä 4, 98. ora (d. i. fauce8),Ä 6, 
200. fragor, knatternd, trockenes Oe- 
knack, wie von dfirrem Holze, G 1, 357. 
2) aktiv, austrocknend, lebris, wie 
wir 'trockneb', d. i. heilses Fieber, G 3, 

45a 

ivüs, gtis, m. [hisw. durch Synizems 

zweis., gleichs. arjöte, Ä 2, 492. 7, 175. 
12, 706], 1) Widder, Schafbock,^ 
3, 95. 2) von der Ähnlichkeit der Gestalt, 
Sturmbö ck,M au erb reche r(ein lan- 
ger vorn in der Gestalt eines Widder- 
kopfes mit Eisen beschlagener Balken 
zum Einrennen der Hauern), Ä 12,706. 
creber, häutige oder wiederholte StOtse 
des Widders, A 2, 492. 

irifito, äre (aries), wie ein Widder 
Stoßen , in portas, gegen die Thore an- 
rennen, Ä 11, 89n. 

JlrlSn, önis, m. ('^ptü;v\ berühmter 
Zitherspieler und lyr. Dichter aus Me- 
thymna inLesbos um 628 v.Ghr.,Frennd 
des Königs Periander in Eorinth, dessen 
wunderbare Rettung durch einen Del- 
phin von den Alten vielfach verherrlicht 
wurde, JB 8, 56. 

JIrlsb», ae, f. CAoioßr]), Stadt in 
Troas bei Abydos,deren£roberung durch 
Aneas auf ein frilheres Ereignis vor dem 
tngan. Kriege hinweist, da sie in die- 
sem Kriege nach Homer (II. 2, 836) den 
Troern Hilfstruppen schickte, A 9, 264. 

&ri»t«, ae,/:, 1) Granne od.Spitse 
der Ähre, afk. st Ähre, J[ 7, 720 u. 809. 
:B4,28. Gl, 8u. III. dcht., 'aliquot ari- 
stae' zur Bezeichnung dürftiger Fluren, 
JSl, 70. 2) Plur. ari^stae, meton., 'Ge- 
treidearten', welche Ähren tragen(Geg8. 
Hülsenfrüchte), Gl, 220. 

JlrlsUeuB, i, m. {'AQioTaloQ), Sohn 
des Apollo u. der Cyrene, der Tochter 
des Penens, ein ländl. segenbringender 
Halbgott, als Beschützer der Herden (als 
'AnökXwv vöixtoq) bes. in Thessalien n. 
Arkadien (dah. 'magister Arcadios',^ 
4. 283) u. auf der Insel Ceaim igÜsdieii 
Meere [G 1, 14. 'cultor nemorum'), sowie 
als Beförderer des Weinbaues n. der Bie- 
nenzucht verehrt, ward, weilerdieKnry« 
dice, die Gattin des Orpheus, verfolgte 
u. dadurch ihren Tod herbeiführte, mit 
dem Verluste seiner Herden u. Bienen 
bestraft, erzeugte aber, dmcfaseineMntF^ 
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ter belehrt» die Bienen wieder aus den 
Eiogeweiden wwwender Binder, G 4, 

317. 

Arifi«iuH,a,um(Mp<ova/o()>zurUm- 
gegend des V oreeb. Ariiuam in Cbios ge- 
iiang, wo treffueherWeln wndiB, arin- 
llien, idna, chüscher, B 5, 71. 

•raia, 5rum, n. (St. 'ar', dig in ago) 
ijmiox<o)t IHedefi Ger&t,KUBtzeug, 
werks6ng(8irAaX ramFäUen deBHol- 
zes, 'Axt' u. ugl., Ä 6, 184. Cerealia, zor 
Bereitnog des Gebäckes, 'Backgerät', Ä 
1,177. 'Acicerger&tV Acker Werkzeug', 6^ 
XW. Be«. waaitirAiitrQBtaiigdesBeUf- 
fes gehört, dab. nach demZsbgc. 'Rader 
und WaflFen', Ä 3 , 471. 'SegeP, J[ 5, 15. 
'Steuerruder' (vorb. gubermurliim), Ä 6, 
568. 2) Kriegsgerftt, a) Waffen nur 
fiescbützuDg des Körpers »Rüstung 
(Schild, Panzer, Helm), Ä 9, 180. 11, 6. 
bes. öchild', arma de Danais, Schild des 
Abas (wrb. *c)ipeoB'), Ä 8, 288. aaper ar- 
ma ferre,auf dem Schilde, J.'10, 841. se 
colligcre in arma, eig. sichln die Rüstung 
sammeln, sich durch den Schild decken, 
iil2,491. 5)0blL Waffe, inarmiB,iBit 
gezogenem Schwerte, .1' 12, 938. arma 
Timmque ferens, den bewaffneten Ve- 
nulus, Äl\, 747. auch von der dem 
Feinde abgenommenen WaiFenrüstung 
(spolia), tertia (denn die ersten Waffen 
erDeutete Romulus von dem erlegten 
Akren, die zweiten Kossus), Ä C, 659. in 
Yerb. mit 'eqni', J[ 8, 3. armia animis- 
qne, Ä 12, 788; vgl. 12, 291. c) von an- 
deren Mitteln zur Verteidigung, v. cae- 
Itos, Ji 5, 410 (wo 'arma' nähere Bestim- 
]BQBg)n.425. vonPenerbränden u.Stein- 
masseD, J[ 1, 150. d) meton., 'Krieger' (st. 
armati),^ 2, 238. bes. 'Hilfsmacht', ^10, 
150. e) dcht. in bez. auf den Gebrauch 
der Waffen, a) 'Kampf, 'Krieg', .4 2,87 
Q.837. in bez . auf di e z wis chen den Tr o äm 
nnditalem geführten Kriege, 1, 1. 7, 
430 n. 441. tatamenin armis, im Kriege, 
in den Schlachten, .1 5, 263. anuafetoo, 
erbebe wieder die Waffen zum Krieg, er- 
neuere den Krieg, Ä 12, 185. ß) 'Thaten' 
in Kriege, quam forti pectore et armis, 
wie mutig, wie tapfer in Schlachten , Ä 
4, 11. 2) übtr., Waffen, d. i. Schutz- 
oder Yerteidigongmittel, arma quaero, 
Boehe Hitfimittel in der Arglist, rinne 
auf Arfflist (von den Mitttin, die Ulizei 
anwendet, um den Sinon zu verderben), 
^2,99. vom Löwen, arma movere, zum 
Kampf BelneiteD, lieh mr Wehr ateUen, 
Ä 12. 6. 

Antonius, a, am {^gixßvioq), zur 
L&odsdiaft Armenien in Asien gehörig, 
armenisch, tigreB,£5,29. 



ArHeBUlla,e(armentum), zur Her- 
de gehörig, weidend, eqaa,u4ll,57I. 
•nieBUrittt,i,m. (tiinentaBiX Rin- 

derhirt, Ö3, 344. 

mtm^ntmmt i, n, (ar-o), Pflugvieh, 
Herde , Sing. , (7 3 , 71. bes. Plnr., Rin- 
der, Stiere, vorzugsw. weidende, boum, 
'Rinderherde', Ä 3, 220. G 2, 615. abs. 
(GegB. von Schafherden), G 7, 689. von 
Pferden , u4 3, 540. t. Stoten n. Kflben» 
A 11, 494. GS, 129. von Herden (Badetal) 
von Hirschen, Ä 1,186. von MeertitareD» 
Keptuni, G 4, 395. 

•nigr^r» gSri, m. (arma u. gero), W af- 
fen- od. Schildträger, Knappe, Ä 
2, 477. 9, 330 u. 648. lovis, der Adler, so- 
fern er dem Juppiter die Blitze bewacht 
nnd samSehleaoeni darrefcbtCninisler 
fuhninia alee',Hor. cann.4^4» \%Äht7Xlb 
9,664 

Mraüp4lena, entis larma u. poteos), 
waffenmichtig , kriegerisch, 

tapfer, Achilles, Ä G, 840. Deiphobus, 
Ä G, 500. Mars, Ä 9, 717. diva, Minerva, 

J:2,425. 

aniataas» a,tim(arma u. 8ono),w af - 

fenumrauscht, 'waffenumklirrt', Pal- 
las (als Schwingttin der Lanae und der 
Ägi8),A3,544. 
arm«, ire (arma), 1) veriehe ndt 

dem Nötigen, rüste aus, rates, J[ 10, 
165. classem, J:4,299. equos hello (Dat-X 
^3, 540. ferrum, sagittas veneno, ver* 
gifte zum Gebrauch Ar den Krieg, Ä 
9, 773. 10, 110. feile veneni , Ä 12, 857. 
Dav.Part. armatus, a, um, 'bewaffnet', 
'ausgerüstet', flammis, Ä 6, 288. auro, in 
goldener Wehr, goldumstrahlt, v. Orion, 

3,517. 2) versehe mit Waffen, be- 
waffne, waffne, rüste, alqm,ui 8,937. 
9, 11. manus, Äl, 648. 9,115. me spoliis, 
J[2,895. palmas iaculo, J[ 11,574. mlqm 
torre, Ä 7,506. fratres in proelia, zam 
gegenseitigen Kampfe, A 7, 335. dcht., 
ninc quingentos in se Mezentius armat, 
fünfhundert Mann zogen von dort (von 
Mantua) gegen Mez., Ä 10, 204. 'armati 
terram exercent', in bezog darauf, dafa 
die alten Römer beim Pflflgen der um- 
gekehrten Lanze zum Antreiben der 
Stiere aich bedienten, .1 7, 748. Paaa., 
'wafbe mich', Ä 11, 463. 

•ntus , i , m. (St. ctg in &g<tt , Aga- 

Siox(ii),a) S chulterblatt, Bug, Vor- 
erb u g der Tiere, des Ebers, ^ 10, 1 71 . 
dea Stieres, Ä 12, 722. bes. der Pferde, 
6^8, 86. J 10, 894. Plnr., J[ 6, 881. 6) 
Schalter der Menschen, lati, J[ll,644. 

&ro, äre idg6(o), 1) intr., pflüge, 
ackere, ai, 299.2,204 a.239. 2)trana.: 
a) pflüge, bebaue, bestelle, ter- 
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ram, Ä 3, 14. litus, Ä 4, 212. 7, 798. 
6)flbtr.a.dclit,dare]ifnrche, durcli- 
schneide, aeqaor (manB),J[ 2,780. 3, 
495. froDtem rugis, fatät», flbenielie 

mit Runzeln, Ä 7, 417. 
ArpU öran, m.» eine froher *Argyri- 

pa' I S. d.) genannte Stadt in Apnlien,^ 
10, 28, 11, 250 u. 428. 

MPfaiMnea«, entis, m. (arcus u. te- 
neo), den Bogen fahrend, der *Bo- 

gengewaltige' (Bein, dei ApQlloX^8»75; 

rg). Or. met. 1, 441. 

•rrigo (adriffo)» rexi, rectum, ere 
(ad n. rego), 1) richte etw.irahuh bet. 

in die Höhe, richte empor, erhebe , 
currufl, Ä 9, 317. hastas.^i 9, 465. pecto- 
ra, sqoamas, von der Schlange, Ä 2,206. 
11, 754. oomas, *itiinbe empor*, t. Lö- 
wen , Ä 10, 726. Pass. , comae arrectae 
(sunt), sträuben sich, starren empor, Ä 

280. 12, 868. Y, Pferde, tollit se arre- 
ctam, binmt aidi gerade aaf, Ä 10,893. 
V. Pers. , arrectus in digitos, emporge- 
richtet auf den Zehen, A 5, 426. arrectis 
auribus, mit gespitzten, d. i. lauscheu- 
dflo Ohren, J[ 1,152. vom Feuer der Augen, 
flammae ardent arrectis luminibus, aus 
weit geöffneten Augen (als Zeichen des 
Zornes), Ä 2, 173. 2) übtr.: a) richte 
auf, versetze in Spannung, animoSi 
schaue aufmerksam auf (mit demNeben- 
begr. des Staunens), Ä 12, 251. arrectae 
mentes, Ä 5, 643. abs., in bez. auf Pers., 
arreetae am bor um ariee, beide Heere wa- 
ren aufs höchste gespannt, Ä12, 731. 
cum arrectae iuvenum spes, wenn die 
Hoffnung gespannt, G 3,105. arrecta cu- 
pido, gespannteErwartnng, Ä 5, 188. m. 
Akk. nach griech. Weise, animum ar- 
recti dictis, aufgerichteten Mntes durch 
dieRede.Ä 1,579. 6) errege, erwecke, 
hras stimulis, Ä 11, 452. 

•rripio (sdriplo), ripüi, rcptum,Sre 
(ad u. rapio), a) reifse an mich, übh. 
fasse, ergreife (mit dem Begr. der 
Hast od. Sdmelligkeit), alqm , Ä 9, 561. 
10, 595. tellurem, erreiche, gewinne das 
Land, 10, 298. locum, nehme in Besitz, 
fasse FoCb am Orte, Ä 11, 531. hanc (ter- 
ram) TeliB,Beff]ehmaber,^ 3, 477. caitra 
turbata, nehme in der Verwirrung, im 
Sturme. Ä9, 13. 2) übtr., erhasche, 
arrepto tempore (mit 'ait' zo verb.), in- 
dem er (Turnus) die günstige Gelegen- 
heitrasch ergriff od. benutste, 'aar rech- 
ten Stunde', Ä 11. 459. 

Ami«e, ontis, m., ein Etnuker, t5» 
tete im Kampfe die Kamilla undfiel dann 
zur Strafe auf Befehl der Diana durch 
einenPfeilschuCs der Opis, Ä 1 1, 759. 768. 
784806.814.868.864. 



•rs, tis, f. (a(>-a>, d(>eTJ7\ körperl. od. 

Seistige Fertigkeit in etwas, 1) Kunst, 
ie man betreibt, a) Gewerbe, i£5, 484. 
G 2 , 174. b) die bei etwas angewendete 
Kunst, Geschicklichkeit, Kanst- 
fertigkeit,J[l,638.PaUadii,ii2, 15. 
multa, Ä 6, 270 u. 705. per artem, Ä 10 , 
135. bes. von magischen Künsten, mor- 
susarte levare, durch Berührung mit der 
Hand (ManipnlationK J[7,755. c) konkr., 
Tondem durch Kunst Bereiteten, 'Kunst- 
werk', Plur. 'artes', von einem Kunstwerk 
(vieli. mit Rücksicht auf die mannigCa- 
ehen Yersieningen deMelben), Ä 6> 869 
(wo 'artis, d. i. artes, Akk. Plur. als Ap- 
po.sit.zura Sing. 'clipeum';i?t66.'artetn'). 
2) übtr.: a) Plur., künstliche Mittel, 
qoaesitae, (78, 648. mille nooendi, Ä 7, 
338. 'kunstgerechte Zucht', (? 2, 52. b) 
Kunstgriff, List, Rank (re/v77\ Pe- 
lasga, A 2, 106 ; vgl. 2, 195. 5, 442. Plur., 
noTae, Ä 1, 667. patriae, A 11, 716. 

•rtlfex, ficis, m. (ars und fado), 1) 
Künstler, Meister, iL 1, 455.12, 210. 
2) übtr., im übeln Sinne, Meister im Lü- 
gen, Lügner, Betrflger,X8, ISft. 
11,407. 

1. mrtna, a, um (arctus, von arceoX 
eng, dicht, fest, compages, Ä 1, 293. 
vincla, Ä% 146. paries, G 4, 297. 

2. artttt, Qs, m. (St. af) in ä()(o, äp- 
&gov), 'GefQge;, nur Plur., 1) Gelenke, 
membrorum,^ 5, 422. h) übh. Glieder 
des menschl. Körpers, ^4, 336. <78»566. 
B 6, 78. der Bildnisse der Götter, Ä 2, 
173. auch von den innersten Teilen od. 
Massen dea Weltalls, das ' Innerste', 

6, 726. 

&rundiiiiuH (harundiii^ki«), a , um 

(arundo), aus Rohr (bestehend), cana- 
les, G 4, 265. silva, ♦Röhricht', Ä 10,710. 

&rundo(haruBM, Ini8,f., l)Bohr, 
Schilf (schlank und länger als 'canna'), 
G 2, 414. Attribut der Flufugötter, Ä 8, 
34. 10,205. 2) das aus Rohr Bereitete: 
a)'Schaft' desPfeils, P feil, ^4,73. 5,525 
u. 544. 7, 499. h) einfache 'Rohrpfeife', 
'Schalmei' der Hirten, B 6, 8. 

Arnns, s. Arruns. 

•r¥in», &c, f., Schmeer, Speek, 
pinguis, Ä 7, 627. 

mvvum, i,n. (aro), 1) Ackerfeld, 
Feld, bes. für Getreide, 'Saatfeld*, (71, 
126. 2, 263. Ä 3, 136. 12, 898. bildl.. ge- 
nitale.öS, 136. 2) übtr.: a) Gefilde, 
Flur, Gegend, bes. Plur., Ä 3, 171. 
10, 890. 11, 247 {BUib. 'agris'). Ä 12, 4 
u. 24. 3 1,8. neoai «arbes', Städte zum 
Bewohnen u. Fluren zum Bebauen für 
uns, Ä 1, 660 {Bibb. 'amiaqae'). saltum 
dare anrii nir Erde. Ä 12, 681. 
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laeU (im Blysiani), Ä 6, 744. opima arva 

virüm, 'fruchtbare Gefilde', Ä 2, 782. b) 
dcht.: a)Plur., Land(Gega. zum Meere), 
'Gestade, \Jfei\Ä2, 209. ß) übh. 'Be- 
reich', <Q6Uet'(T. Meere, wie «campus' . 
NeptBm«,J[2,209. 

•ra, arois, f. (arceo), 1) jeder durch 
lilauir oder Kunst zur Abwehr oder zum 
Sdnitie geeignete Ort, feste AnhOhe,bes. 
Veste, Burg, 'Stadt', Priami, J[2,56 
0. 166. Tritonidis, Ä 2, 226. Laureus, Ä 
8, 1. Pergamea, A '6, 109. Curthagiuis,^! 
1,298; vgl. J:8, 357 {im. und map.; 
'urbem' Haupt). Plur., bes. 'befestigte 

j Hügel', von den mit Prachtbauten ge- 

> scIuDüciiten H ugeiu, an deueu sich Kar- 
thago erhob, so dafs die Stadt eIb eine 

■ Beine von Burgen erschien, Ä 1, 420; 

' ygi. G 2, 535. Romanae, Ä 4, 234. Colla- 
tinae,^ 6, 774. primae arces, von Lau- 
rauun, Ä 7f 6L Yon Tflrmen auf u. ne- 
ben der Mauer, Ä 12, 698. v. der Him- 
melsliiirg, caeli,4 1, 250. celsa, v. Palast 

I oder Schiora des Äolus in der Nähe des 
Windberges, J[l,56. 2)jederhohePii]iirt, 
Kuppe, Gipfel, Spitze von Bergen 
niWn fihipaeae, Rhodopeiae, G 1, 240. 4, 
461. Septem, G 2, 535. äumma, höchster 
(iipfel des Ida (.Gargara), Ä 9, 86. a^riaey 
luftige Höhen, Spitzen der Berge, J[ 8, 
291. von der Anhöhe m der JS^ähe von 
Kumä, auf der sich im Haine der Hekate 
der Tempel des Apollo hdMiA,A6, 9. 
3)abh. von allen Örtlichkeiteii,die Schutz 
gewähren, Obdach, irie es auagehöhlte 
üferod.Fel8abhäDgo bieten, 'Versteck', 
tiita,il0,8O5. 

. JUbftes,is,iH^ einTroer, Gefährte des 
Aneas, von Turnus getötet, Ä 12, 362. 

1. Aaoteiii«, Ii, an. (Aaxdvioi), der 
Aaflnb dei bithynlsclieii Sees Askania 
{Aoxavla Xifxvij) in den sinus Cianiis 
leine Bucht der Propoutis), G 3, 270. 

2. JLie&aiiiii, i, tn., nach der gewöhnl. 
?kiditioo,der auchV crgil folgt, Sohn des 
Aneas u. der Kreusa, auch 'lulus' gen., 
verliefd als Kind mit seinem Vater Tro- 
Jäi herrschte nach dessen Tode zu La- 
vioiiim 0. ^aute Alba longa, Ä 1, 267. 
Btt. 669. 691. 2, 598. 652. 666 u. ö. 

Meeado (»diieendo), scendi, scen- 
JiDB, Sre (ad u. scando), l) intr., steige 
bin auf, vom trojan. Pferde, in urbem, 
•42,192. 2) trans., besteige, erstei- 
ge, erklimme, coUem, Ä 1, 419. mu- 
W8(8cali8j,Ä9,37u.507. cubile.Ä 12,144. 

eeeoMloMMMietta), üs, m. lascen- 
^0), das Hinaufsteigen, ascensu sil- 
pero fastigia tecti, steige, klimme empor 

•sei«, 8. adsdo. [zu usw., Ä 2, 303. 

'MnMeiii,am(U9x(>arog),zuAskra, 
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einem FleckenamHelikon,dem6eburt8- 
ort des Hesiod, gehörig, askr&iseh, 
senex, Hesiod, £ 6, 70. carmen, ein 
ländliches Gedicht, wie das des üesiod 
(worin YorBchriften aber Ackerbau and 
Landwirtschaft enthalten sind» olme dab 
Vergil selbst eine Nachahmung dessel- 
ben in seinen Georgica andeutet, s. G 
8,10flg.),6^2,176. lnerB8el,G^l,273. 
&8ellu(f, i, m. (Dem. v. asinus), Idei- 
Ätia, ap, f. CAaia), Asien als Welt- 
teil, oft im Gegs. zm 'Europa' oder zur 
Beseichn. der OsU. Linder Abb., Ä 1, 88S. 
2. 171. 198. 6670. 0. Bes. 'Kleinasien', 
2, 557. 

jLniäM» ae, m., 1) ein Troer, Ä 9,571. 
2) ein Fttbrer und Seher der Etrusker 
aus Pisa, Ä 10, 175. 11,620. 12, 127 u. 550. 

ftfliluM, i, m., Bremse od. Brome, 
Viehbremse, 3, 147. 

1. Äeiua» a, um i^Aatoq^ TOn tf<r<(, 
Schlamm, Sumpfe, zur asischeu Gegena 
in Lydien am Kayster südl. vom 'l'molus 
gehörig, a s i s c h , palus, der asische 
Sumpf unweit Ephesus,^ 7, 701. prata, 
fruchtbare Landatrecke daselbbtulaco^ 
k€itjiü>v\ G 1, 383. Deiopea, G 4, 343. 

2. Aniiuf , i, m., ein Troer, Sohn des 
IiDbra8n8,Gtfäbrtede8Äaea6,J!l0, 128. 

MpArgro, s. adspargo. 

Mpeoto, ä. adspecto. 

Mpcet&a (•dspeotfi«), Qs, m. [alter 
D«t 'aspeeta' st *-ui', ^6, 465] (aspicio), 
1) akt.,da8 Hinblicken,der Au blick, 
Blick, -46,465. 'primoaspectu'od.blofs 
'aspectu', beim ersten A.,uil, 613. 4,279. 
Plor., mortales, die Blicke der Sterb- 
lichen, iC 9, 657. 2j pass., das Sichtbar- 
werden, der A n bliclc, dcnaetw. gewährt, 
urbiä , Ä 4, 348. 

MpSr, 5ra, Srum [AbL Phir. asprii 
It aaperis, Ä 2 , 379], rauh, uneben, 
1) eig.: a) dem Gefühl nach, a) von Ge- 
genden, rura aspeia dumis, doruenbe- 
wacbsene, J[ 4,527. capita montis, saekige 
Felsen, Gesteine am Fufse des Berges, 
Ä 6 , 360. nemus, All, 902. silva, Uor- 
nicht,^ 3,381.8b8t.,a8perrima horum(col- 
liomX die nuihesten Teile od. Strecken, 
Ä 11, 819. ß) V. andern Dingen , 'stach- 
licht', sentes , J[ 2, 379. rubus , JB 3 , 89. 
lingua (weil enUOndet), G 8,508. glacies, 
BIO, 49. mare, wogend, stOrraisch, A 
6, 351. Bes. von der rauhen Oberfläche 
der Gebilde von getriebener od. erha- 
bener Arbeit (sonst 'caelatus'), cymbi^ 
pocola aspera signis , gleicba. *starrMia 
▼on Gebilden', d. i. mit erhabenem Bild- 
werk, Ä 5, 267. 9, 263. Beschr. solcher 
Becher, .B 3, 36 flg. h) dem Geschmack 
nicb, rauh, herb, sapor, Q 4, 277. 
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2) übtr.,a)rauh,roh,bart,uafreund* 
lieh, ttOrriicb, grimmig, unge* 
stüm, von GesinnoDg u. Betragen, Me- 
zentiuB,^ 7,647. luno, erbittert, A 1, 279. 
virgo, 11, 664. pestis, 'das grause Ge- 
8eh<)pi' (die Furie Allekto), 7, 605. n. 
Dat., non asper rebus egenis veni, nicht 
unfreundlich gegen die dürftige Behau- 
sung u. Kost, d. i. ich verschmähe nicht 
die usw., ^8,866. TieraB, \eo,Ä9,7B/9, 
lupus, A 9, 62. bos aspera cornu, drohend 
mit dem Home, G 3, 57. anguis asper si- 
ti, gereizt von oder durch usw., 6r3,434. 
gens dura atque aspera coltu, derb and 
gehärtet von Natur und rauh und wild 
in Lebensweise und Sitten , A 5, 730. h) 
rauh, abgehärtet, v. Pers., studiis 
belli, Ä 1, 14. abs., A 7, 729. c) t. Din- 

fen, rauh, venatus asper victu, d. i. die 
agd, derenErwerbmühevollist.weil sie 
in rauhen u. steinigten Gegenden unter 
giofterAnBtreDgangD.BeMä werde einen 
spärlichen Unterhalt gewährt (vgl. Ä 1, 
445), Ä 8, 318. pugna, wo es wild her- 

Seht, hitzig. All, 635. fata, hartes, wi- 
riges Geschick, Ä 6, 888. odium, bitter, 
A 2, 96. saecula, 'die störrige Mensch- 
MP«rg«,8.ad8pergo. [heit',^ 1,291. 
•«pcrB«r» äri (a u. spemo), weise 
Ton mir, ▼erichinfthe, verwerfe, 
verachte, curam, vocantem, G 1, 228. 
3, 393. haud aspernanda precor, bitte 
nichts Unziemliches, Unglimpfliches, Ä 
11, 106. 

••p£ro,äre(asper), mache rauh od. 
uneben, rege auf, undas, j4'3, 285. 

Mpld« (mäBwUim}, spezi, spectum, 
ere (ad u.specio), l)seheaof etw.hio, 

od. blicke etwas an, a) eig., mundum, 
B 4, 60. cycnos, res, A 1, 393 0.526. ocu- 
llB alqd, A 12, 151. Imper. 'aspice', pa- 
renth. bei einem Satze mit Relativ od. 
'ut', blicke nur hin , A 6, 771 u. 815. B 
4, 52. dcht. TOn der Sonne (welcher die 
Alten BUtk imd Auge beilegten), Ocea- 
num aspicit, B 7, 101. Mycenas, kehre 
zurück nach usw., B 2, 578. b) übtr., se- 
he, wende das Auge, nehme Rück- 
sicht auf jmd. od. etw., hane PArtem, 
sehe gnädig od. hold auf diesen Teil des 
Gedichtes, G 4, 2. alqd oculis aequis (von 
den Göttern), 4, 372. 9, 209. aspice nos 
hoc tantom, rieht« nur ehien Blick auf 
nns, sieh nur in so weit auf unsere La- 
ge, Ä 2, 690. 2) erblicke, werde ge- 
wahr, sehe, Daphnim, B 7, 8. Tynda- 
rida, A 2, 589. seoes Myrmidionani, A 2, 
•786. aquas Stygias, A 6, 375. 

Mporto, äre (abs u. porto), führe 
weg, alqm, A2, 778 (Burm. a. Bibb.i 
*pwtianrEaupt u. Schaper), 



des IVos, KSiüg von Tirosfa, Bnider des 

Ilus, von welchem Laomedon, Vater des 
PriamuB und des Tithonus, abstammte, 
Grofsvater des Anchises u. Stammvater 
der Familie des Äneas n. zugleich der 
Römer (des julischen Geschlechts zu- 
nächst), A 6, 650. Assaraci proles, G 3, 
35. gens, die Römer, J: 1, 284. 9 , 643; 
vgl. A 12, 127. Assaraci Lar, Schatzgott 
von dem Hause des Anea8,.4'9, _59. dcht. 
attrib., sangui?, .1 G, 778. 2) zweiTro&r 
Begleiter desÄueas, 10, 124. 

Moeutte» MMmitilb, mmw«, b. 
adsensus, adsentio, adservo. 

miilo, tui»l»tm, 8. adsideo, adsiduus, ad- 
limilis, adsimolo» adsisto. 

•ggueoeo, aMultn«, aHsttm, «Mar» 
go,8. adsuesco,adsultus,adsum,adsurgo. 

A»«t' ■US, a, um CAaavQiog), zu As- 
syrien, einer Landschaft in Asien jen- 
scit des Tigris (j. 'Kurdistan'), gehörig, 
assyrisch, dcht.übh.'morgenläudisch', 
amomum, J34,25. venenum,anderKQste 
Syriens gefunden, d. i. phönicisch (da 
Pnönicien zu Syrien gehörte und letz- 
teres von Dichtern oft mit Assyrien ver- 
tauscht wird), G 2, 465. 

est, urspr. wohl Eonditionalpart., 
*wenn', seit Ennius Adversativpart, wie 
at (s. d.), aber, jedoch, dagegen, 
meist Tor Pronom. n. ihnl. WOrtem n. 
zwar fast nur vor Vokalen , vor 'ego*, Ä 
1, 46. 7, 308. vor 'ille', A 1, 116. 3, 330. 
5, 468 und 676. vor 'ipse', Ä 5, 509. vor 
«alins*, A 2, 467. 4, 488. 6, 816. 7, 896. 9. 
728. vor 'ubi', A 8, 410. vor KomoD. mir 
A 10, 743. 

•sto» »«trlngo nsw., s. adsto usw. 

Mtnoi, i, n. {äaxQov), 1) Stern, 
Gestirn, Caesaris,^ 9, 47. oft Flor., 
A 4, 352. aetheria, A 5, 517. 2) übtr. u. 
dcht. St. 'Höhe', turris edncta sub astra, 
A 2, 460. st. «flinraiel' (onaterblidier 
Rohm), sie itnr ad a&tra, ^1 9, G41. ferre 
alqm ad astra, 2? 5, 52. [10, 522. 11, 704. 

•stftfl, Q, m., List, Schlauheit, J[ 

Antfiiutui, nacti8,m.(^<nrviEva^,aB 
T^oer, Sohu des Hektorondder Andfo- 
mache, A 2, 457. 3, 489. 

Aittf j^ris, t»., einTroer, Gefährte des 
Äneas, A IQ, 180. 

Jlsf lft«,8. Asilas. 

ftflflani, i, n. (aavXov), Freistät- 
te, Zufluchtsstätte, Ä 2, 761. von 
RomnlnsinBom BoerstlBr flOditige Yer- 
brecher gegründet, Ä 8,842. 

&t, Adversativpartikel [nachgestellt, 
B 10, 31], 1) beim Übergänge zu £nt- 
gegengesetatem, aber, doeh, .ili 
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657. 2, 35. 486 u. 559. wiederholt, Ä 7, 
815 flg. im parenthet. iSAtse, at . . hast», 
Ä 10, 522 {RM. 'ac'). verstärkt, at vero, 
G 3, 322. at tameo, B 6, 49. Auch in der 
iroD. Rede, Ä 7, 297 u. 36a. 9, 144. Oft. 
ellipt, 'at nou', aber Dieht iat es so, at 
noD, qu&Scythiae gentes etc., aber nicht 
80, wie in Libyep, weidet man bei den 
Skythen die Herden den gröfsten Teil 
des Jahres drauTsen, sondern man bllt 
sie im Stalle, G 3, 349. at non Cyrene,aber 
nicht Cyrene veriiefs, wie der hinabge- 
sprungene Proteas, den Aristäus ( was sich 
aus dem flg. 'nitro adfata timentem' er- 
giebt), Ä 4, 530. at non Phoenissa , aber 
nicht die Karthaferin (Dido) befreite ihr 
Herz von Sorgen (lemebat curas e t corda), 
JL4,529. Bes. a) bei Wiederaufnahme der 
durch Zwischensätze unterbrochenen 
Bede (wobei jedoch in dem Gedanken 
selbst immer ein Gegensatz liegt), Ä 10, 
474.12,869. &)imkoDze88i?enmchsat2e 
eines Konditionalsatzes, doch, 'doch . . 
wrenigstens', si . . at, 1, 543. 4, 615. 5, 
406. sin., atsahem (in bes. auf das min- 
der Wichtige od. Kleinere, was denndodi 
noch bleibts Ä 1, 557. bei vorausg. 'quam- 
Tis'» 6r4,206. 2) um einen bloü) verschie- 
denen Ckdanken ansoknüpfen, aber, 
doch, andererseitFi, J!l, 691. 6»77. 
Dah. a) beim starken Übergang zu einer 
neuen Erzählung, 4,1 u. 504. 5,35.9,503. 
tA^ntOfÄ 10,702. Bes. beimÜberg.Ton ei- 
ner Abschweifung zur eigentl. Beschrei- 
bung (des allmählich sich entwickeln- 
den goldenen Zeitalters), .ß4, 18. bei der 
Anftihlimg od. Anreihnng verwandter 
Gegenstände, ö 1,401. 2, 447 u. 265 {Ribb. 
*ac^ 3, 87 u. 190. Ä 7, 691. 9, 607. b) bei 
Rjnffthmng von etwas Unerwartetem u. 
UbeiTaichemdem, J[2, 225. 8, 226. d)bei 
plMllic]lherTorbrechendenBittenQ.vef^ 
Wünschungen, Ä 2, 535. 8, 572. 

M4viui,i,m.(aTus),' Urgroisvater',Plor. 
(ata?i) dcht. fttdi. AJinen,yorfahren, 
J[ 7 , 5a 12, 629. attrib., aUvi nges, Ä 1, 
474. 

ftt#r, atra, atr um, schwarz (mit dem 
Nebenbegr. des Glanilosen, Widrigen, 

Gegs. 'albus'), l)eig., schwärzlich, 
dunkel, trübe, düster, tumu?, 9, 
230. fax, wegen des Pechqualmes, 'qual- 
mend', ÄmTf (wo 'atri face' flbh. Tom 
Kriege zu verstehen, womit die Trcer 
die Latiner verfolgten, nicht vom Feuer), 
lumen, vom Lichte der Pechfackei, die 
Qoahn erzeugt, Ä 7, 457. ignes, des Schei- 
terhaufens 'düstere Flammen', i^ 11, 186. 
nemus, düster (wegen des dichten Schat- 
tens), Ä 1, 165. spelunca, Ä 1, 60. nubes, 
^4»24aiid»a]a,il2,S66.tempe8ta8(^ 



terwolki)', Ä2, 516. floctns (infolge des 
Novflwittdes), Ä 5,2. nnbila, Ä 5,512. nox, 
j; 1. 89; als Bild u. üble Vorbedeatong 
des frühen Todes, Ä 6, 866. vesper. Ab, 
19. tempesUs, Äb, 693. turbo, ^12, 923. 
▼enena, G 2, 130. sanguis, G 3, 221. fei, 
Ä 8, 219 <wo 'atro feile' Abi. des Ortet, 
da die schwarze Galle der Sitz der Zom- 
wutist, während 'furiis' Abi. des (Grundes, 
d.i.aoBod.TorWnt). 2)übtr., schwarz, 
dankel,finster,iinliei Ivo ll,gr auen- 
voll (bes. von dem, was auf Tod u. Todes- 
ge£shr hinweist, wie alles auf die Unter- 
welt BesügUeiie all dankd n. düster be- 
leichnet wird), sinos, des Kokytos, Ä 6, 
132. Allecto (als Tochter der Nacht u. 
Bewohnerin des Orkus), Ä 7, 324. agmen, 
nnheUdrohende «sehwane Schar', Ä 12, 
450. seges, Ä 7, 525. frons, ^ 6, 215. pa- 
lus, J[ 7, 801. cupressus, Ä 3, 64. Timor, 
Ä 9, 719. serpens, G 1, 129. tigris, G 4, 
407. Styx, G 1, 248. dies, G 6, 429. 

jlth^NiH, is, Akk. 'im', m., Flnb in 
Oberitalien, j. ;Etsch', Ä 9, 680. 

m. (A^wq), Berg in Macedo- 
nien am Btrym<Mi.llen«,.il2, 701. Akk. 
Atbon gemessen, G 1, 332. 

^tfna, ae, f., Stadt der Yolskcr in La- 
tium, A 7, 630. 

Änmiu^ itis, m., FOlirer der Ratoler, 
J[ll,869. 12,66L 

Xtlus, a, um, Name eines alten röm. 
Geschlechts (gensAtia), welchem dieMut- 
ter de8OktafiamiaaagiBli0rte,Pliir.:Atü» 
A 5, 568. 

AtlsM«, 8. Atlas. 

AtUHti«, tidis, fXAxXavtlq), Tochter 
des Atlas, Elektra, J:8,135. Plur., Atlan- 
tides, die sieben Plejaden, der Sage nach 
Töchter des Atlas u. der Plelone, 6^ 1, 22 1 . 

Atläfl od. Ailanii, antis, m. (^AxXai^ 

1) Sohn des Japetusu. der Klymene.Vater 
der Plejaden, welcher die Säulen hält, die 
den Himmel stützen, u. aller Meerestie- 
feo, sowie der himmlischen Dinge kun- 
dig war, J" 1,741 flg. 4,481. 6,797. 8,188. 

2) das mit jenem identifizierte Atlasge- 
birgeinWestafrika, j. 'Darah', mithohen 
sehmalen Bergjochen, dab. als Inftiga 
Himmelsstütse erscheinend, Ä 4, 247. 

«tqu^, s. ac. 

»tHtni,Konjkt.(adTersative&'at'u.yer- 
sicherungspart. 'qui'od. 'quin'), siir An- 
knüpfung einer adversativen Behaup- 
tung, nun aber, gleichwohl» and 
doch, 6^3,526. 

Atif iie,ae,m.(Mr /d}7c)»der A t r 1 d e, 
des Atreus Sohn, d.i. Menelaus, ^11, 262. 
Atridae, d. i. Agamemnon u. Menelaus, 
A 1, 458. 2, 104. 499. 9, 136 u. 599. gemi- 
ni, ii 2, 415. a ISO. 
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■Mni,li,n.,yorh alle , Hai le ,Vor- 
aaal(der Teil des röm. Hauses, in den 
man zunächst durch den Eingang kam, 
wo die Ahneabilder hingen u. die Frau 
deBHames mit ttma Dtcnerinnea arbdr 
tete).dcht.iin Plur.auchv.iinemAtliiiiii» 
Ä 1, 726. 2, 483. 12, 474. 

•Imz» öcis (ater)| schwarz od. fiofiter 
■oiMihcpd, dah. ton dem, waB.ün|dfl«k 
Terjkttndet od. andeutet, übtr. v. Fers., 
trotzig, finster, wild, unbeugsam» 
^'i8U8. G h 407. Juno. Ä 1, 662. 

alt— Htoftiit>ettoMi>m^attiiigD),dM 
Anrühren, die Berührung, ^7,350. 

at-tamtej^ozgki^aber docb,doch, 
B. tarnen. 

•tUff* < a ti l< — I » tau, trltom, «re, 

reibe ctw. an etw., zerreibe, herbas, 
zerstampfe, zertrete, (r 4, 12. prägn., alas, 
durch Reiben 'beschädigen' od. Werwuu- 
den', Ä4, 204. Part, attritus, a, um, 
vom h&ufigen Gebrauche abgerieben, 
abgegriffen, an8a,jB6, 17. suloo attri- 
tus vomer» 'in der ( tiefgezogenen) Forche 
geseheaeri*, G 1, 46. 

attin^o (adtln^o), tigi, tactum, ere 
(ad u.tango), rühi.e an, berühre, dez- 
tram, Ä 9, 558. snmmo tenus ore<näaJ. 
den Trank bei Libationen)^ ÄU 787. nee 
telas poBSimt attingere putres , noch 
konnte man, wenn man auck ein solches 
yiieft gMehoren o. einGespinnUtbecei- 
tetliatte, die aus mürber Wolle gmpon* 
nenen Fäden 'berühren', d. i. zum Ge- 
webe straff anziehen, 'anzetteln' (weil 
aia sofort serritBen),(r 3, 561. Bes. a)be- 
rfibre eioenOrt, betrete, erreiche, 
anra, Ä 7,Gß2. proram, -4 10,659. lumina, 
gelange zum Lebenslicht, Ä 6, 830. d) 
treffe eine Person an, alqm bis teiriB 
morantem , ^ 4, 568. c) r tt h r e a a^ koste» 
fresse, v. Tieren, herbam, B 5, 26. 

»ttollo(ad-t«llo|»§re,l)eigu a)h e b e 
in die Hohe, erheb«, he'be empor, 
fasces, Ä 7, 173. ora, oculos, colla, brac- 
chia, Ä 1, 354. 4, 088. 6, 278 u. 364. glo- 
bos flammarum, wirbele auf, wälze em- 
por, ii 8, 574. amicom ab hämo, hebe 
empor, ^'5, 452. rae fluvio, steige aus 
dem Strome auf, Ä 8, 32. me in auras, Ä 
4,176. me in femur, richte od. hebe mich 
aaf den Schenkel, Ä 10, 856. ter me,i£ 4, 
690. umeris (Abi.) regem, liehe auf die 
Schultern, G 4, 217. v. Bäumen, capita 
caelo(Dat.), zum Himmel,^ 9, 6Ö2. Dah. 
a) von hohen Gebinden, fahre auf, er- 
richte, richte auf, molem roboribug 
textis, Ä 2, 185. arcem tectis, erhebe od. 
erriche eine Bur^ durch Bauten, durch 
ihre Dicher, d. i. führe eine Burg auf 
nach anderen *tecti8' Dat., errichte fftr 



dieHftnser eine Burg, d. i. gebe derSladt 

eineBurgS Ä 3, 134. h) von Ländern, de- 
nen man sich nähert, attolit se Lacinia 
Caulouisque arces, erhebt sich, J!3, 552; 
Tgl. Ä 8, 205. e) dchi medial im Paea., 
'erhebe mich', attollitur unda, Ä 5, 127. 
attolluntur arenae, Sand wird aufgewor- 
fen, A 9, 714. 2) übtr., erhebe, richte 
anf, erhöhe, animoe, Ä\%^. iras, cw- 
nigsich emporrichten(von der Schlange), 
Ä 2, 381. gloria attoUit se, schwingt sich 
auf. Ä 4, 49. 

•ilMiM*Ca4MMi<M,tondi,toiiBOflB, 
Bre, schere, beschneide, vitem, G% 
407. dcht, virgulta, benage, B 10, 7. 

•ttanlt«» (»dtÖHUiii»), a, um (Part. 
VAttono),a)w i e v o m D onner ger flhr t, 
von Schlangen, bet&ubt u. erstarrt, G 3, 
545. 5) Qhh. heftig erschüttert, be- 
t&ubt, bestürzt, besinnungslos, 
animi, Ä 5, 629. 7, 814. v. Pers.. Ä 4, 282. 
6, 659. monstris, .4 7, 659. Baccho, be- 
geistert, ^* 7 , 580. visis, ^3, 172. fatis 
coniugis, Ä 12, 610. rostris, von der Be- 
wonderangderöfifentl . Beredsarokeithna» 
geri88en,&2, 506. dcht. vonLebi., domni 
(per8oni£, wie eüi Mensch, dem die Nähe 
ones Gottes Besinnung n. Sprache ge- 
raubt hat, der dadardi betinbt wiid), 
Ä 6, 53. 

attorquio{ad-tor4uio),ere,8 c b w i n> 

ge empor, iaculnm, Ä 9, 52. 
attraho (»d-teife«), trazi, tiactam, 

gre, 1) ziehe heran, spiritum ab alto, 
hole tief herauf, (73,505. 2)übtr., siehe 
od. br i n g e wohin, quae caaia altcaaa- 
rit (nftmL nee) Arpoa, *nadi Arpi', Ä 11, 

260. 

•ttra«toMte««t»), är e(ad u.tracto), 
rOhre an, berflhre (lacra mami pa> 
triosque penatea) nw attredaie nelu, 

Ä 2, 719. 

ÄtJ^e, 5^os,tn.('i4rvfi),ein Troär,Stamm- 
▼aler der atischen FamOie (geoe Atia, 

welcher die Mutter des Oktavianus ange- 
hörte), denVei^l zum Busenfreund des 
lulos macht, wodurch er auf feine Weise 
dem Aagnstnt schmeicfaelt, Ä 5, 668. 

auctÖr,.Oris, m. [als /.von Juno nnr 
Ä 12, 159] (nach Schümann v. 'aio' st. ai- 
tor, der ja sagt, versichert od. bestätigt, 
sodann der etw. gewfthrt, Teridhiod. f«r- 
anlafst; gew. v. 'aoffeo' ahgel., der etw. 
hervorbringt od. fördert), 1 ) unmittelbar : 
a) Urheber, Schöpfer, frugum, G 1, 
27. teli, «Absender*, Ä 9, 748. «Stifter', 
generis , sanguinis, 'Stammvater', 'Ahn- 
herr', ^3,503. 4, 3G5. 7,49. 'Stifter', 'Be- 
gründer' einer Opferfeier, ^ 8, 269 ; vgl. 
Ä 9,421. d)Grflnder,Erbaaer,Troiae, 
^6,660. 8» 184.(73,86. pater orbiset 



Digitized by Google 



auctomnus 



«ugeo 45 



&actor, T.DardaBus, Ä 8, 134. des trojao. 
Rosses, J^2, 150. c) Erzähler, 'Bote', 
deretw.Terküiidet (Gegs.zu 'fama'), cer- 
tior, .110, 5 10. 2 j mittelbar : a) G e w & h r s- 
maiiD , Bürge, Zeugf*, certissimus, G 
1, 432. V. Jappiter, Ab, 17. h) der zü etw. 
durch Wort od. Beispiel auffordert, etw. 
mitteilt, Ratgeber, 'Lehrer', prudens, 
(r 2, 315. Acetes, Ä 5 , 418. Apollo, Ä 8, 
886 (weil die Wahrsager die Sprüche von 
ihm empfiogen); 12, 405(als Erfinder der 
Heilkunde u.weil lajtis alsGeschenk diese 
von ihm empfing), uon futtilis, 11, 889. 
fiitis aactoribus , nach dem Kate , nach 
dorBestimmuDg des Schicksals, Ä 10» 07. 
'aactor sum' m. Gen. Gerund., rate zu 
etw., a.ego(sum)audendi, rate zum Wag- 
nis, 'wage es! ich rate es dir', ^12,169. 
«MtaMüss, 8. autumnus. 
•ndax, däcis (aiuleo), 1) v. Pers., un- 
ternehmend, kühn, m. Abi., iuventä, 
mit jugendlichem Eifer od. Feuer, 6^ 4, 
565. 'viribu8'»aiif Beine Kraft vertrauend, 
i5,67. abs., mutig, beherzt, Ä^, 3. 
Katulus, Ä 7, 409. Pallas, Ä 8, HO. 2) v. 
8lcheii,Kühnheit verratend, kühn, 
dreist, coeptum, G 1, 40. factum , ver- 
wegene That.frechesVorgeheu.v. Wolfe, 
Ä 11, 812. animus, Ä 7, 475. malae, ver- 
wegener, gieriger Zahn, A 7, 114. 

andcBs, entis (eig. Part. t. «ndeo), 
wagend, kühn , entschlossen, sbft.» 
i 10, 284. Kompar., 46,95. 9,291. 

mütm, ausuB snm, aud§re ['ansim' 
KoDj.Fat.,^3,32. G2, 289], a) vrage, 
nnternehm e etw. (Schwieriges od.Gc- 
^kvolles), aiqd, jS3, 16. maiora viribus, 
was die Erftfte übersteigt, Ä 10, 811. ex- 
trema, i 2, 349. nefa^, Ä 6, 624. abs., JLlO» 
284. 12, 159. audendum dexträ, d. i. wir 
müssen mit der Hand etw. wagen, 'jetzt 
gflts mH der Hand', Ä 9, 820. rem noeh 
zartenFüllen, audeat haec, 'darin prüfe, 
versuche es sich abwechselnd', d. i. es 
ffliiTs bald an Lärm u. Geräusch, bald an 
m Halftern gewöhnt werden, G 3 , 188. 
■Ainf., Gl, 464. AB, 879. 9,6. dcht. mit 
ntterer Bestimmung durch die Präp.'in', 
^ i. trete mutig aut, gehe mutig vor zum 
Kaiipfe,^2,847. &)wage, gewinne 
es über mich (etw. m thun), mit Inf., 
aude contemnere opes, Ä 8, 364. 
a«di«, ivi (ü), itum, ire [Präs. bisw. 

Bed. de» Pwf., wie dx&f^» st. 
teroa, wenn der Inhalt des Gehörten 
Ja noch in der Gegenwart dauernd ge- 
«ci^t wird; vgl. 6, 791], 1) höre, a) 
l^ore, fern ettme , Signum, Ä 5, 816. ar- 
■Jum sonitum, G 1, 475. sonum, A 12, 
«». voces (Gegs. reddo), ^6, 689; vgl. 
•a4,302. qoidvemoror, si omnes . . Achi- 



voB, idque audire sat est? oder warum 
halte ich euch durch meine Erzählung 
noch auf, wenn ihr alle Griechen ohne 
Unterschied dies (den blofsen Namen 
♦Grieche') zu hören euch genügt,^ 2, 
102 flg. 6) höre, erfahre, Troiaelabo- 
rem, 2 2, 11. mit Akk. n. Inf., Ä 4, 562. 
G 2, 539. auch von dem, was durch das 
Schicksal bestimmt ist, ^6, 791. Pass. 
m. Dat., nulla tuarum audita (est) mihi 
neque visa sororum (st. a me), d. i. nir* 
gends habe ich eine deiner Gospiolinnen 
gesehen oder gehört,ill,326. abs.,auditi, 
als solche, von denen wir bereits gehört 
haben , die durch den Ruf uns bekannt 
sind, Ji 7, 196. 2)prägn.: a) vom Richter, 
höre etw. an , dolos, v. Rhadamanthus, 
Ä 6, 567. b) erhöre jmds. Bitten, oran- 
tem, A4, 220; Tgl. AU, 794. preces, -Ä4, 
612. 8, 574. voces, Ä 4, 489. c)höre auf 
etw. od. auf jmd., gehorche, folge, 
praecepta sponsae, J!2,346. dcht. T.Wa- 
gen, St. v. den daran seapanntenBoMen, 
habenas, G 1, 514. 

aufiro, abstüli, ablätum, auferre(ab 
u. fero), 1) trage od. bringe hinweg 
od. fort, a)eig., hostem antegrendmn, 
führe fort. All, 744. me ex oculis, ent- 
ferne mich, Ä 4, 389. dcht., crinem alci, 
schneide ab, J[ 4, 699. diem, Ton einer 
Gewitterwolke, dasTageslicht rauben od. 
entziehen, den Tag zur Nacht machen, 
A 3, 199. Pass. 'auferor', werde fortge- 
tragen, fortgerissen, enteile (dnrch Flü- 
gel od. andere schnelle Bewegung\ pen- 
nis, im Fluge, A 3, 258. 11, 887. m. «re- 
fugio' verb.,-Ä3,258. übh. enteile, m. 'fu- 
gax' verb.,-!'!!, 713. 6)übtr., reifte hin, 
verleite, aiqnt,.B 8, 41i 2) nehme ge- 
waltsam weg, entreifse, raube, a) 
eig., animam hosti, A 9, 443. capat ense, 
schlage od. haue ah, Ä 12, 882. eapnt ald, 
J[9,332. abs.,*raffedahin', 'raube'.quem 
abstulit atra dies, Ä 11, 28. 3) räume 
fort, entferne, a)eig., labores coe- 
ptos,J[8,439. 2») übtr., nehme mit mir, 
amores, Jl4,29. metus, banne die Furcht, 
entschlapre mich der F., Ä 12, 316. dcht. 
von der Nacht, colorem rebus, raube, 
ÄQ 272. 

Anftdiui, i, m., reifsender Flufs in 
Apulien, der sich unweit Arpi ins adriat. 
Meer ergieliat, i 'Ofanto', 11, 405 (wo 
der AnftauB in Desonderer Beziehung an 
Diomedes genannt wird, weil er ddseen 
Reich Arpi bertihrte). 

augio, auxi, auctum, ere (St. avy in 
• «v|<»,av^ai'a;),Term e hr e,a)T e r m e h - 
re, vergröfsere, solumCerealepomis, 
hänfe Früchte hoch auf die Unterlagen 
des Brotes wie auf Tische, die dadorch 
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gleichs. selbst erhöht werdeo, Ä 7, III. 
übtr., Italos, V. kleinen Priamus, der sein 
Geschlecht in Italien fortpflanzen u. das 
Volk mehren sollte, ii5,&65. &)t e r m e h r e 
durch Hinzufügen, dona, bringe Opfer- 
gaben von meiner Seite, 9, 407. nume- 
ramaltaribii8,Termehredie Alt., Ä 7,211. 

M|^r, üris, m. (avis), Augur, ein in 
Rom hochgeachtetes Priesterkollegium, 
das ausBeobachtung derBütze^desYogel- 
floges asw. weissagte, dcbt ttbh. Weis- 
sager, Seher, Rbamn«, Ä 9, 827. aogur 
Apollo, Ä 4, 376. 

•ugbrium, li^n. (augur), ei^.Beobach- 
tuoffii. Deutung der walurzeichen , bes. 
des Vogelfluges, l)abBtr., a)übb. Weis- 
sagung, Verheifsung, deht. 'Vorge- 
fühl', 'Ahnung', Äb,7. b) weisaa^Gnade 
Kraft, Weissager- od. Seherkunst, 
J[9,82a 12,394 2) konkr., Zeichen, 
Wahrzeichen, gew. mit dem Nebcn- 
begr. des Günstigen, 2, 703. 3 , 89. 5, 
623. prägn. v. Erfolg desselben, Ä 10, 255. 
augurium dare, ein verständliches od. 
unzweideutigesZeichen geben, ober(An- 
chises) die Wundererscheinung als eine 
günstige YorbedeDtang derGOtter be- 
trachten solle, Ä 2, 691. 

«u^üro, äre raugur), eig. befrage die 
Weissage Vögel, dah. übh. prophezeie, 
ahne etw., aliqoid Teii, Ä 7, 278. 

1. Aug^ustus, a, um (augeo), gehei- 
ligt, geweiht, tibh. ehrwürdig, er- 
haben, moenia, tectum, ^ 7, 153 u. 170. 
sedes, der gleiehs. dnreh Vogelschau ge- 
heiligte Sitz des Bienenvolkes, das unter 
eiuer hochgefeierteu Königin in einem 
Fürstenpalaste wohnt, 6f 4, 2ÖÖ. 

2. Aagustm, i, m., Bein, des OkCa- 
vianus Cäsar (seit 27 v. Chr.: vgl. Cäsar), 
vonVergil als der ausgezeicnnetsteHeld 
Borns nächst Eomulus gefeiert, da unter 
ihm das goldene Zeituter znrflckkehrt 
u. seine Herrschaft sich auf die entfern- 
testen Völker erstreckt, so dafs seine 
Thaten selbst über die des Bacchus u. 
Herkules gestellt werden, ii 6, 792ilg. 
8, 678. 

•ul», ae, [altert. Gen. 'aulai', Ä3, 
354], 1) Vorhof, medium aulai, der in- 
nere Hof des Hauses, Vorsaal (atrium), 
Ä 3, 354. 2) Hof eines Herrschers, Pa- 
last, .4 4,328. auch V. Aufenthaltsort der 
Götter, wie von der Insel desÄolus, .1 1, 
140. dcht., 'Zelle' der Bienen, in bez. 
auf die KöDigiu, vacua io aula, d. i. in 
der durch die Ermordung der schlechten 
Kfinigin geräumig gewordenen Zelle odt 
Qbh. im freien sichern Bienenkorb, (? 4, 
90; vgl. Plur., ö 4, 202 

•Klaeiui,i,n.(av^<a)ia)banteD ecke 



aura 

od.Teppich, Behänge mit künstlich 
eingewebten Figuren, das als Baldachin 
von der Decke des Zimmers od. Saales 
herab ausgespannt war, aulaeis superbis, 
•unter einem stolzen Baldachin', ^4 1,697. 
b) Vo r h a n g vor der Bühne, bei den Alten 
(zunächst allerdings nur bei den Römern) 
unten befestigt, um ihn am Schlufs des 
Aktes od. Stückes langsam in die Höhe 
zu rollen, dah.: intexti tollunt aolaeaBri- 
tanni, und wie die eingewirbten Brltna- 
nen den purpurnen Vorhang aufzielien 
(weil auf diese Weise die Köpfe der ein- 
gewebtenFigurenzuerstdem Boden ent- 
stiegen tt. ans Ange sfefadMor warden» 
BowbdieseFiaim selbst denVorhaiig 
aofzuziehen sdoienenX G 3, 25. 

AulMt4to,ae,m.,Für8t(Iiar)derEtru8- 
ker, Solm dra Tlbernras o. der Kymphe 
tfanto, Erbauer von Perusia, Bundesge- 
nosse des Äncas, Ä12, 290. dchtT.SdiüiB 
des Aul, dah. 'gravis', Ä 10, 207. 

A«lla, lldiB, f. {AvXig), Hafenort in 
Böotien, j. 'Vathi', wo Agamemnon die 
Flotte gegenTroja versammelte, ÄA, 426. 

A«aiUf i, m., ein Bew. der Apenni- 
nen, Ä 11, 700 xl 717. 

«ura, ae, f. [altert. Oen. 'aurai', .1 6, 
747], l)das sanfte Wehen derLuft,a)der 
Lufthauch, Wind, bes. Plur. 'Lafte', 
J[2,726.aet]Mrlio,a«riae,LflftedesHiin- 
mels, desÄthers, ^^4,445. 5,520. ventosi 
murmuris aurae, J5 9, 58. als Bild der 
SchnelUgkeit, V. Pferde, anteire cursibus 
anras, Äl% 84. Bes. für die SdiiflUirt 
gÜnstigerWind, JL3,356 7, 8. aurae vela 
vocant, Ä 3, 356. b) der höchste Teil der 
Atmosphäre, die himmlischen od. äthe- 
ri8ehenRegionen,Hdhe,Himmel, ^4, 
176. 6, 733. G 2, 363. 3, 109. actheriae, G 2, 
291. Ä 7, 557. sto ad auras, rage in die 
Höhe, hoch auf, Ä Ü, 554; vgl. Ä 3, 422. 
6, 561. 7, 466. deht st «Oberwelt' (Gegs. 
zur Unterwelt), superac, G 4,486. Ä 6,128. 
aetheriae, .46,761. übh. 'dasFreie', 'Ta- 
geslicht', fugio auras, Ä 4, 388; vgl. ä2, 
268. fero sob anras, bringe ans Licht, 
mache bekannt, Ä2, 158. c) atmosphä- 
rischeLuft, die wir einatmen, Lebens- 
luft , vitales, Ä 1,387; vgl. 1, 646. 3, 
839. G 1, 876. haurire auras. Ä 10, 896. 
d) die mit etw. angeftillte Luft, dah. Duft, 
Geruch, dulcis, 4, 417. notae aurae, 
Ausdünstung, G 3, 251. e) die von einem 
leuchtenden Körper ausgehenden Btrab- 
len,Lichtglanz,Sch immer, anri, der 
strahlende 'Abglanz' des Goldes, .4 6,204. 
2) übtr., tenuis famae, flachtiger Hsildl 
des Gerüchtes, schwache, dunkle Sage, 
Ä 7, 640. Plur., populäres, Gunst od. An- 
sehen beim Volke, Ä 6, 817. 



Digitized by Google 



auratus 



Ausoma 47 



MortttM» ft,um(aiinun),tergoldet, 
ch] amy 8, mitGold durchwebt od. geitidrt, 

A 5,250. frons, der Opfertiere, um deren 
Hömer man nachgriecb. Sitte GK)ldblech 
legte, Ä 9, G3fl. ttm (von der Strahlen- 
kröne desLatinus), Ä12, 160. dcht., tem« 
pora,die mit goldenemHelme bedeckten 
Schläfe, Ä 12, 536. vom Eridanus, aura- 
toi oonma» mit ▼erg.H.,&4»872. ^ 
^■ »i —f ^a, um [in den Endsilbeii -eft, 
-eo, -eis, -ei oft m. Svnizesis, doch nur 
am Anfang od. Ende des Verses, Ä l, 698. 
. 5,352. 7, 190. 8,372. 10, 116J, golden, 
l)eig.: a)au8 Gold, fibula,A4, 139. 
▼irga,^ 7,190. 6) golden, d. i. mitGold 
versehen, verziert, durchwirkt, fulcra, 
Ä 6, 604. cingula, Ä 1, 482 ; aurea bulUs, 
mit goldenen Buckeln,^ 9, o59. vestis, 
ÄS, 659. Capitolia (bes. iü bez. auf die 
reichen Geschenke in den Tempeln u. die 
sonstige Ausschmückung), Ä 8, 346. c) 
golden, d.i.goldfarben,goldBchimmernd 
[XQ^osoq), Pboebe, G 1, 431. sidera, Ä2, 
488. 11, 833. caesaries, Ä 8, 659. umbo, 
Ä 11, 271. mala, .B S, 71 . aureus ipse, näml. 
'flos' (d. i. die Scheibe oder der Kelch 
der Blume im Gegs. zu den übrigen Tei- 
len), (7 4, 274. Dcht. von dem, dessen Waf- 
tewieGoldttmhlen, 'goldblitzend', 'au- 
reus in armis' od.blofs 'aureus', 9, 270. 
11,490. 2jübtr.: a) golden, d.i. schön, 
herrlich, reizeudyVenus (wie XQ^^'^n *^9>- 
poSixti, Horn. n. 8, 64), Ä 10, 16. h) zur 
Bezeichn. des Vortrefflicbeu (wie 
osoq), gens, in bez. auf das 'goldeneZeitf 
alter', B 4, 9. saecula, Ä 6, 793. 

mmtMtmmM, a, um (anrum n. coma.)^ 
g 0 1 d h aarig, ddit 'goldbelanbt', fetns, 
Jl6, 141. 

muri^m, ae, m. (aurea u. ago), Len- 
ker od. Fflkrer der ,Zügel, Gl, 614 

Ä 12, 85. 'Fuhrmann', Ä 12, 624. attrib. 
(f.), auriga aoror, die den Wagen lenkte, 
-dl2, 918. 
Murte» is, f. (o^Ci DAch Omrt^Wm. 

au), l)Ohr als Teil des Körpers, J[ 5, 
435. ire per aures alcjs, zu jmds. Ohren 
kommen, A 1, 375. meton., 'Gehör', A 1, 
152. 2y 81. 2)flbtr., aures binae, die an 
den beiden Seilen des Scharbaums be- 
festigten und nach hinten weit ausein- 
audersteheudeu Bretter (um den Acker 
in liohe Beete mfimfoiehen), ^Seiten* 
Iretter', G 1, 172. 

•airltM, a, um (auris), mit (langen) 
Ohren versehen,langgeohrt,Lang- 
Ohr, lepos, G^l, 808. ^ 

Aurora, ae, f. {avtbg, d(üQ, ^(6g), a) 
Göttin der Morgenröte oder des auf- 
gelieaduü Tagesliclites, 'Hwg (nur A 3, 

521 bei Mütb, appeUat. ouora), Mutter 



des Memnon, Tochter des Hjperion u. 
OatUn des Ttthoniis (ani dessen Lager 
sie sich des Morgens erbebt; vgl. Hom. 
Od. 5, 1), G 1, 249. 447. 4, 544. 552. Ä 1, 
751. 3, 521. 589. 4, 7. 129. 568. 585. 7, 26. 
9, 460. 10, 241. 11, tu. 182. 13, 77. Fahrt 
nach dcht. Zusammenstclluug mit dem 
Sonnengotte unddessenKossen am Him- 
mel empor, obgleich sie sonst jenem ?or- 
ansgebtiJC 5,105. 6, 585. Obb. Gattin des 
Tages, Ä 5, 65. Bes. b) zurBezeichn. des 
Ostens, der östlichen Gegenden undVöl- 
ker in der umfassendsten Bed., ab Auro- 
ra, Tom Sitz der Aur. her, d. i. von Osten, 
vom phry^ischenlda her, ^9, III. Auro- 
ram sequi, *in das Gebiet der Aur. fol- 
gen', d. i. bis zum äufsersten Osten vor- 
oriogen (in bez. auf die spätere Bek&m* 
pfung der östlichen Völker durch Augu- 
stus), Ä 7, 606. Victor ab Aurorae popu- 
lis, siegreich über die östlichen Y. (die 
Pnrtlier o. Armenier), Ä 8, 686. 

«nmm, i, n.,Gold, 1) eig., als Masse, 
Ä 1 , 593. zum Schmücken derWaffen,ii 9, 
163. lato quam (pharetram) circum am- 
plectitur auro balteus , ein breiter gol- 
dener Gurt, Ä 5, 312. dcht., vom gol [de- 
nen Glanz der Gestirne, radii et aurum, 
Ä 7, 142. 2) meton.: a) das aus Gold Be- 
reitete (vie XQ^'oog), goldenes Gerät, Be- 
cher usw.,i4l,640.648.739.goldeneSchale 
od. Schüssel, ^3 , 355. 7, 245. goldener 
Wagen, Äb,Sl7 {fioMib, *cDrm' st *an- 
ro'). goldenes Geschirr, dann ^fulvum', 
gold. Gebif8,^7,279. goldene Stoffe, ca- 
ptivum, A 11, 779. picta vestis et aurum, 
Goldsehmnck, J[9, 26. goldene Spange ' 
od. Schnalle, Ä 11, 771 goldenes Band 
od. Netz für das Haar, Ä 4,138. goldener 
Uaarschmuck (Stirnband, Diadem), A 4, 
148. 7, 816. falvnm, goldeae Agraffe, mit 
der das wallende Gewand knotenartig un- 
ter der Brust zusammengehalten wurde, 
A 11, 776.goldeneFäden, ii3,483. 'Gold- 
dnlit', A 8, 467. Tslatas anro ^ttisque 
iuvencus, mit vergoldeten Hörnern ge- 
schmückt und mit Binden umhüllt, Ä 5, 
366. b) übh. 'Gold', Reichtum (au Gold), 
Schatze, J[ 8, 56 n. 67. 12, 23. 

Aarunoi, örum, m., altes Volk in La- 
tium, an der Küste o. den Ufern desLiris, 
A 11, 318. 12, 94. 

A«nnie«s, a, um (AnmnciX zu den 
Aurnnkem gehörig, aurunkisch, se- 
nes, Ä 7, 206. patres, Ä 7, 727. manus, Ä 

•nsim, 8. audeo. [7, 795. 10, 353. 

Aiuftni«, ae, f., das Land der Auso- 
ner, d. i. aller Völker Italiens von der 
Grenze Latiums bis an den Samus, dcht. 
ganz Italien, 3, 477. 479. 496. 7,55. 623. 
9,186.10^54. 866. 11, 6& 
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jtnMftnidae, darum u.düm, m. (Auso- 
nes), Bew. Aasoniens, ^10, 564. 11, 287. 
ttbh. Bew. Italiens, Ä 12, 121. 

AtiHdnlaN, a, um (Ausones), zu den 
Ausouern gehörig?, ausonisch, l)adj., 
dcht. 8t. 'italisch', 'römisch', terra, Ä 3, 
171. 4, 349. 6, 807. portus, Ä3,378. 9, 
89. B9.],Ä3, 385. sanguifi, 7, 547. 12, 
838. proles, il4,236. lliybris, 5, 83. 
Tarnus, J!l2, 183. cnspis, Ä 11, 41. ma- 
uns, ÄS, 828. litas, Ä 7, 198. coloni, 02f 
385. duces.^ lO, 268. fines, J[6,346. por- 
tus, Ä 9, 99. acies, ^49, 639. orae, Ä 7, 39. 
urbes, Ä 7, 105. arva, Ä 7, 537. 2) Sbst, 
AoeSuü, Omm, m., Bew. von AusonicD, 
die Au80Dier,^7, 283. 10,10&. 11,268. 
12, 447. 834 u. 937. 

»iMpex, spicis, m. (avis a. specio), 
Wahrsager aus dem Fluge, Gesänge od. 
Fressen dorVöjrel, Vogel schauer, dah. 
(weil in Horn keine wichtige Handlung 
ohne solche Auspizien Yorgenommen wur- 
de) 'Beschützer', bes. v. Göttern, iofera 
sie ein Unternehmen begünstigen u. un- 
terstützen, operum coeptorum,aesBaues, 
A 3, 20. dis aiupicibns, unter dem Schutze 
der Götter, Ä 4, 45. 

sufipicium, Vi, n. (eig. 'avispicium'), 
1) das 'Beobachten derWeissagevögel', 
a) eig., xnaioribiit «aspiciis, 'unter buie« 
ren uötterzeichen', am Veranlassung u. 
unter dem Schutze u. der Leitung des 
Juppiter selbst (deüm rez), Ä 3, 375. b) 
neton., höchste Macht, Gewalt od. 
"Würde, oberste Leitung der Herr- 
schenden ( eig. der Oberfeldherren , denen 
allein im Kriege das Hecht zustand Au- 
spizien a]izQ8tellen),iiillm8taiD,^ 11, 347. 
gew. Flur., paribus auspiciis, mit gleicher 
Macht u. Würde, Ä 4, 103. 7, 257. meia 
auspiciis, nach eigenenBeschlüssen, nach 
mdnem Sinn od.wineD,jl 4,841. 2)flbtr., 
Anzeichen, Wahrzeichen, Vorbe- 
deutung, ^3, 499. 5, 534. 11,33.^ 

auütir» stri, m. [avw, avog, avattj- 
^6g), a)Sfl<lwind, oll vod Hegen beglei- 
tet (Hauptwind des Mittelmeeres), umi- 
dus , pluvialis, G 1, 462. 3, 429. frigidus, 
G 4, 261. nigerrimus, G 3, 278; vgl. Ä 9, 
670. anstri nrentes, densi, ii2, 804. 5, 
697. Der trockene Südwind (Scirocco) 
war bes. den Blumen u. Blüten verderb- 
lich, dah. im ländlichen Snrichw., 'au- 
Strom innittere floribos', aen 8. anter 
die Blumen lassen, die Bl. dem S. aus- 
setzen ( von d cm , der seiner Neigung ohne 
Hoffnung auf günstigen Erfolg Seelen- 
ruhen. Wohlstand opfert), JB2,bS. d)]ne- 
ton., südliche Gegend, Süden« Mittag, 
01,241. 

•lutrlBiu, a, um (au£>ter), zum Süd- 



wind gehörig, calores, ffltie od. Glut 
des Südwindes, 2, 271. 

mmmmt i, n. (audeo), Wagnis, Be- 
ginnen, Unternehmen, Flur., talia, 
so schändliche That,j:2, 535. fortia,.^9, 
281. 

auf, disjunktive Eonjkt. [nachgestellt, 
Ä 1 , 369. 4 , 187. 7 , 298. 9, 214. 12, 852. 
(r 1,184], oder, zur Trennung u.Gegen- 
Oberstellong verschiedener Dinge u. Be- 
griffe (von denen das 6ine das andere 
ausschliefst; vgl. «vel* u. 'sive'), A 1, 183. 
824. aut (in) Erymantho aut in Ida, Äb, 
448 flg. bisw. nachgestellt, Ä 1, 369. mit 
Ergänzung der Konjkt. 'cum' aus dem 
Vorhergeh., aut cum ingreditur, A 10, 
767. doppelt, aut.. aut, 'entweder, .oder', 
Ä 1, 183. 6, 866. 10, 9. 12, 14. G 1, 445. 
Meistddit. Verbindungen sind in Nega- 
tivsätzen zur Fortführung der Vernei- 
nung, non . . nec . . aut, und nicht, auch 
nicht (bei dnem gemeinsamen od. ver- 
sehiedenen Zeitw.), Ä 2, 778. neqoe.. 
nec . . aut , 'nicht . . nicht . . auch nicht', 
Ä4, 339. 11, 847. 12, 825 (ebenso nach 
'nnSitt' dorcb *noch' od. 'me* za ttbers., 
^4,439,woi{t&i.<Aaiit'),^10, 593. Auch 
in der negativ zweifelnden Frage , qnis 
crederet . . aut quem moveret? A3, 287. 
nach <non', so daft diese Negation einem 
ganzen Satze angehört, Ä 3, 43. 10, 528. 
non.. aut.. aut, ^1,527. nach'ne . . neu', 
A 12, 824. nach «nullus', A 4, 439. Bes. 
o) nm einen mehr allgemeinen Ansdmck 
durch einen spezielleren näher zu be- 
stimmen, ^3, 162 (wo 'haec htora' durch 
'Greta' näher bezeichnet werden}. G l, 
416 (da die *renim prudentia' nor einen I 
Teil des 'Ingenium' ausmacht). &)zar Eis- 
leitung einer Frage, durch die eine vor- 
hergeh, allgemeine näher bestimmt wird, 
qnis te easas exdpit ant qnae . . revliit? 
Ä 3, 318 ; vgl. ^ 3, 88a 4, 368. 7, 197. 12, 
637. 873. 882. steigernd, 'oder vielmehr', 
quo fata vocas? aut quid petis-istis? J9, 
'oder sogar', Ä 10, 85. 12, 882. e) snr 
Einführung eines ander f ii ge setzten Fal- 
les, aut captam ducat, ^4, 326. d) in der 
£e]Eräftigungod.Beteuerung,aut ego veri 
Tana f»ror, wo nicht, wenn ieh mich 
täusche, so od. dann usw., A 10, 630. 

aut*», Konjkt. [gew. nach dem ersten 
Worte im Satze, dcht. auch nach mehre- 
ien;?g). J[2, 101], aber I dageg en ,flbb. 
zur Anreihung eines anderen Gedankens 
seltener eines Gegensatzes, Ä 2, 518. 5, 
636 u. ö. Bes. in der Frage, wenn sich jmd. 
Yon demAnbliekeiner MdherapdeotHehen 
Erscheinung ergriffen sei bst unterbricht, 
uis procul ille autem? doch wer ists, 
en ich dort in der Ferne sehe ? 6, 808. , 
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M Intaj., eeee aoteD, J[ 2, 208 d. 318. 
3, 687 D. ö. - sed aotem, s. sed. 

Aat&n^dfin, öntis, m. lAvzo/uiöojv), 
Sehndes Diores, Wagenlenker des Achil- 
le», -12,477. 

autamauM, i, m. (eig. auctumnus, t. 
augeo\ Herbst, der mit dem 11. Aug. 
begann u. mit dem 11. Not. endete, also 
den grOfaten Teil der Handstage ein- 
BChlofe, G 1, 311. 2, 521. 3, 479. 

«nxlliain, ü, n. (augeo), Iii Ife, Bei- 
stand, Unterstützang,6^2, 130.^:7, 
561. 11,420. AOladis, <S(£iiU', Ä 2, 168. 
Tiae, als Appos. zu 'thesauros', die die- 
nen sollten für usw., Ä 1, 358. solitum, 
die Flucht, Ä 9, 129. laborum auxilinm 
tempto,8ache Mittel snrAbvelurderKot, 
43,146. auxilia YOcare,<am Hilfe rufen', 
Ä 5 , 222 ; auxilia cogere, 'Hilfttnippto 
heranziehen', Ä 8, 8. 

4¥inifly 8, um (St. *V9* In %Teo', ati- 
dns\ geizig, genau, agricola(im mil- 
deren Sinne: der nach einem reichUchen 
Ertrage8trebt,wie'avaritia'b.Tac.Agr.9}, 
Gl, 47. 'habgierig', Pygmalion,öl, 864. 
Acheron, gierig, alles verschlingend, G 2, 
492. dcht. , litus, räuberisch, von hab- 
e&chtigen Menschen bewohnt, Ä o, 4 L 

l>Tili«,vexi,vectum,ere,ftthre weg 
od. fort, bringe od. fahre, zu Schiffe, 
alqdpelago,^4 2,17n. zu Wagen, corpora. 
Ä 11, 205. dcht.m. Akk. (ohne 'in'), alias 
oras, Ä 1, 512. Pass. avehor, fahre weg 
od. ab, zur See, abs., .4 2, 43. 

a-TcUo, velli, volsum, ere, l)eig.: a) 
reibe ab od. los, caput umeris, J^2, 
558. siia laziEr, sprenge los von usw., Ä 2, 
608. omum, haue ab, A 2, 631. membra, 
ver8tümmele,zerstückle,^9,490.6)r e i fs e 
weg^entreilise, Palladium templo, Ä 2, 
165. 2)übtr., reibe, trenne i^ewalt- 
sam los, alqm complcxu alcjs, reifse 
SOS den Armen, J! 4, 616. Pass. avcilor, 
wi&e mich los, trenne mich (von einem 
Orte), ü 11, 201. 

*?«iia,ae,/".,DHafer,(rl,77.sterilis, 
*wflder Haier', 'Jb lughafer', 'Windhafer', 
ein idiwer zu tilgendes Ackerunkraut, 
zurBezeichn. der Unfruchtbarkeit, J}5, 
37. G 1 , 154 u. 226. 2) meton., das aus 
Haferrohr Bereitete, einfache Bohr- od. 
Hirtenpfeife, «Sc&almei', B 1, 2. 

XTeatlnits, i, m., 1) Sohn des Herkn- 
Jes u. der Rhea u. wahrscb. Fürst der 
^beiler, Gefahrte des Turnus, denVer- 
pi •!■ vaterllodieehen Helden nach Ab» 
Btannung u. Schönheit verherrlicht n. 
wgar als Sieger in den erst später ein- 
geführten Kamp£Bpielen( wie der Dichter 
ofttieStten idiier Zeit anf die frohere 
wtilgt) danfeelU, J 7, 657. 2) mens 



Aventini, einer der sieben Hügel Bonn 
zwischen dem palatiniachen «.^Hedbeo, 

wo der Sage nach der verbergen. Aveil* 
teutinus begraben, Ä 8, 231. Aventians 
Collis, Ä 7, 659. 

1. Xvernufi, i, m. C^O(fVo<:, eig. 'ohne 
Vögel'), ein mit pestartigen Dünsten an- 

SefOllterSee beikumäinKampanieu an 
er Bai fon Bajft n. PnteoU, m deneii 
Nähe die Höhle der knmSiachen Sibylle 
u. der Eingang zur Unterwelt sich be- 
fand, j. 'Averno', portus Averni, Kumä, 
Ä 5, 818. fiuices Averni, J[ 6, 201. gtagna 
Averni, (74, 498 {Eihb.; 'stagnisAvemis' 
Haupt u. Schap.), dcht. von der Unter- 
welt, Ä 6, 126 (vgl. Ä 3, 386. 6, 237). 

2. AvcniM, a, nm (1. ATeriinsX zom 
Avernersee gehörig, avernisch, fons 
(zu magischen Künsten verwendet, wie 
'Avemales aqaae' b. Hör. epod. 5, 26), 
A 4, 512. Ind,^ 6, 118 n. 564. freta, G2, 
164. stagna, (7 4, 403 {Hibh. Averni st. 
Avern/-s).Sb8t.,Averna,örum,n., Gegend 
am Avernersee (als nähere Erkl. von 'di- 
Tini lacub'), Ä 3, 442. alta, der tiefe Aver^ 
nus l'inferni lacus', A 3, 386\ naehande* 
ren eine Grotte neben dem Avememee, 
Ä 5, 732. ima, Unterwelt, A 7, 21. 

avcvinw, a, um (eig. Part v. averto)^ 
abgewandt, abgekehrt, 1) eig.: a) 
übh., ab urbe, entfernt vonusw.,j; 1,568. 
mit abgewaudtem Gesicht (bei einem 
schmerzlichen Ereignisse),^ 6, 224; mit 
dem Nebenbegr. der Abscheu, Ä 7, 618. 
b) 'rücklings', 'im Rücken', alqm aver- 
sum figo. All, 691. aversos stemo, die 
Fliehenden, Ä 12, 464. 2) übtr.: a) übh., 
diva (v. Pallas), auf die Bitten nicht hö- 
rend, 1, 482. fe) abgeneigt, feind- 
selig, mens, Ä 2, 170. voluntas (Eibb.; 
«advena* Bm^it o. Schap.), A 12, 647. 

a-verto, verti, versum, ere, wende 
ab od. weg, lenke ab, 1) eig.: me ex 
oculis, A 4, 389. reginam instantem, nö- 
tige zum Umwenden , treibe zurü ck, 11» 
703. mit blofs. Abi. des Ortes, regem 
Italiä, treibe weg, 1, 38. mit 'in' zor 
Beseichn. des Zieles, eqaos in castra, 
treibe,^'!, 472. dcht m. Akk. (ohne 'in'), 
regnum ItaliaeLibycas ora8,d.i.da8 Reich 
des Äneas von Italien weg nach Kar^ 
thago veipflansen,.i4,106. jBlsw.ieflei. 
(vgLTorhi), wende mich ab, Ä 1, 104 
u. 402. ebenso medial 'avertor', dcht. m. 
Akk., fontes, wende mich ab vom Qaell- 
mser, vencfam&he das Qu., G 3, 499. 
2)&bCr.: a) wende ab, ziehe ab, ent- 
ferne, incensos aestus, dämpfe,(r 3, 459. 
nestem terris, A 3, 620. curas dictis, Ä4^ 
894. dolorem, Ä 4, 547. casDBi,ji 8, 265. 
sanol lentni, wende Tom rechten Wege 

4 
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ab, verrücke, verwirre u. entflamme zur 
Liebeswiit, B8, 66. b)m «bleu Sinne, 

bringe od. schaffe (durch List) bei- 
seite, entvrende, stehle, tauros a stabu- 
Ub, ä 8, 208. praedas, schleppe das £r- 
bentete weg, Ä 10, 78. 

&vl*r2um, !i, n. (avis), eig. Wohnung 
derHausvöcel.dcht. Aufenthalt od. Stand- 
ort des wilden Geflügels, inculta, wildes 
Gehöls, ti^ 2, 480. 

&vidu8, a, um (aveo), a) begierig, 
gierig verlangend nachetw.,m.Gen., 
Dugnae, Ä 12, 430. m. Inf., Ä 1, 514. 12, 
290. abi., Ä3, 132. dcht, carsns, eiliger, 
hastiger Lauf, Ä 12, 909. &)pr&gn., gie- 
rig, lästern, gefr&fflig, iaYenca,(72, 
375. 

&vli», is, /"., Vogel ,kollekt. Geflügel, 
Candida, G 2, 820. im GleiduÜB, Ä 6, 
SIL 

' &vltne,a,am(avu8),vomGrolBvater 
her, grofsväterlich, übh. 'von den 
Vorfahren od. Ahnen ererbt', 80liiiiD,J[ 7, 
109. virtus, Ä 10, 752. 
' Aviu8, a, um (a u. via), vom Wege 
abgelegen , entlegen, unbetr et eo, 
virgulta, G2, 328. nemora, 'Waldeinöde', 
Wildnis, Ä 7, 5Ö0. dcht. von Pers., vom 
Wege ablenkend,'abwegs','auf Abwegen', 
um den Verfolgern auszuweichen, Ä 12, 
480. V. Wolf, 4,11, 810. Sbst. avia, örum, 
n., Abwege, Ä 2, 736. aditum per avia 
qoaerit, die geheimen Ein- od. Zugänge, 
J[9,öa 



a-vMo, are, fliege, eile hinweg, 
ii 11, 712. 

&runeaiu8 (ävonculus Bibh.), i, m. 
(Demin. v. avus), der Mutter Bruder, 
Oheim, v. üektor (da Kreosa, die Mut- 
ter dee Askanios, eine BehweBter des 
Hektor war). Ä 3, 343. 

i, m., GroCsvater, Ahn, ^10, 
76. übh. 'Ahn', 'Ahnherr' (mit dem Begr. 
des Ehrwürdigen), Sol avus, Ä 12, 164. 
Plur. avi, 'Ahnen, Vorfahren*. .1 7, 412. 
veteres, Ä 7,177. magni, Ä 12,649. Troiae, 
ÄQ,S4!0. verb., avi atavique (des Turnus, 
zurBezeichn. des uralten königl. Qeblfi- 
tesX .i7, 56. übtr. v. Bienen, G 4, 209. 

•xl8, is, m. {ä^Qtv), l)Achse am Wa- 
gen, G 3, 172. dcht T.Wagen selbst, to- 
n^, Ä 5, 820. 2)flbtr.: a) die gedachte, 
von einem Pole zum andern durch die 
Mitte der Erde sich erstreckende Linie, 
um die sich die Uimmelsspbftre dreht, 
dcht «Nordpol', G 2. 271. 3, 351. b) fibh. 
der ganze ausgebreitete 'Himmel', A 4, 
482. 6, 798. aeüieris, das freie Himmels- 
gewölbe ('axis aefheritts' b. Ow. trist 1. 
2,46), gelidi sub aetheris axe,unter freiem 
Himmel (sub dio), ^4" 8, 28. nndus aethe- 
ris, von dem nicht überbauten freien Platz 
(impluvium) im Hittelraum des Haossi 
(cavaediumu wo der Altar derHansgOfe- 
ter stand, Ä 2, 512. venio sub magnom 
axem caeü, steige zumgro£sen Himmels- 
gewOlbe auf 0B DeK.iiiidieyergötteruDg 
des jolischen OesdüeditB), Ä 6> 791. 



B. 



M«a, ae, f., jede kleine rundliche 
Frucht, ß e e r e , 5 10 , 27. C? 1 , 306. sil- 
Testres, des wilden Ölbaums, G 2, 183. 
' Meat«fl, a, nm (baea), mit Perlen 
verziert, monile, Ä 1, 655. 

bftoo&r, äris, n. (ßdxxaQiq), unbek. 
Kraut, wahrsch. eine Baldrianart, mit 
irohlrieehenderWnrzel als Mittel gegen 
BezauberuDg, B 4, 19. 7, 27. 

Bacoheius, a, um [Bäxxsioq), den 
Bacchus betreffend, dona,Wein, & 
2,454. 

baochor, ari (ßaxxevct)), a) feiere 
das Bacchusfest, begehe diebac- 
chischen Weihen, dav. Part, 'bac- 
ch atns', a, um,mitpaa8.Bed.Tonörtem, 
wo diese Festfeier schwärmend began- 
gen wird , 'durchschwärmt' , durchtobt, 
mit Dat. der Pers. , Taygeta virginibus 
Lacaenis, Ton lak. Jangfiraiieo,G^ 487. 



bacchata jugisNaxoB, das auf seinen Ge- 
birgen von Bacchanten durchschwärmte 
H.tÄd, 125. b) übh. laufe wild umher, 
tobe, rase, bes. Frauen, wie Dido, 
per urbem, Ä 4, 301 ; v. Allekto, Ä 10, 41. 
V.Wahrsagerinnen, denenApollo zusetzt, 
bis sie in Weissagungen ausbrechen, wie 
?on Sibylla, in antro, 78. dehi ▼.Ge- 
rüchte, per urbem, tobt, d. i wird eilig 
verbreitet, A 4, 666, 

Baooliut», i, m. {Bdxxpg), l)Sohn des 
Jnppiter n. der Semele, Gott des Weines 
u. der Weinkultur, vorz. in Thracien.Ma- 
cedonien u. auf Naxos verehrt, gew. als 
Jüngling, die Stirn mitEpheu u.Weiu- 
laub umkränzt, mit einem Thyrsus in der 
Hand und auf einem Tiger- od. Panther- 

Sespann (auf dem er im Triumphe aus 
em bezwungenen Indien zurückgekehrt 
sein soUte) auirttid dargestellt, i 1,784. 
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4,302.5,77. 7,385. 389. 405. 580flg. 11,737. 
G 2, 2. 880. 388. 893. 3, 264. 526. 4, 521. 
B 5, 30. 5, 79 ; vgl. 'euoe'. dcht. , Baccho 
audito, beim ßacchusrufe (io Bacche! ), 
Ä 4, 302. 2j xoetoD.: a) Weinatock, 
'Rebe','Gewieh8', G 2, 87. 118. 228. 240. 
275. 4, 129. Jl 7, 725. /»JdieFracht, Re- 
bensaft, Wein, vetus, merns, Ä 1, 215. 
5,77. multas, Bb, 69. mitis, odoratua, 
(7 1, 844. 4, 279; Tgl. Ä 3, 854. 8, 181. G 
2, 143. 191.455. 4,102. 380. 

SMtr», ornm, n. (BäxtQa), Haupt- 
stadt der nach ihr benannten Landschaft 
Baktria&a {h Baxrpia, Baxt^iavi^) in 
iBien, j. 'Balk>, Ä 8, 688. G2,l,dS. 

BAiae, äriun, f., Stadt in Kampanien, 
unweit ^eanolis, ber. durch warme Bft- 
jter, J[9,71o. 

MUttt«, üs, m. (balo), das Blöken, 
Geblök der Schafe, Ä 9, 62. GS, 554. 

BUMriM , e, zu den balearischen In- 
Mlal^forka u-Minorka imldOtlelmeere 
gehörig, deren Bew. treffliche Schleude- 
rer waren, balearisch ,funda,6^1,309. 

MU«, Sre, blöke, Part, subst, balan- 
te, «m, f., blökendea Yieh, 8diafe, Ä 7, 
588. Gl, 172. 3, 457. 

^iM&mBm, i, 71. iß&Xaajuov), Bal- 
lam, der gummiharzige aus der Binde 
Tonadbst atufliefaende Saft des aratn- 
Hfeen Balsamstrauches, G 2, 119. 

Vftlt^ms, i, m. ['baltei' zweis. durch 
Synizesis, Ä 10, 496], Binde, Gurt, 
Leibgurt, Ä 12,274. Bes. «Oefaenk'od. 
•Gurt' des Köchers, Ä 5, 513. Degenge- 
Jienk, Wehrgehenk, Ä 10, 490. 12, 942. 

b&ratlinis, i, n. {ßäQa^Qov)^ Ab- 
grand, Schlnnd, imo brnduri goi^ 

ghe, da wo der Abgrund am tiefsten ist» 
i3, 421. von der Unterwelt, Ä 8, 246. 

kwta, ae, /., Bart der Menschen u. 
Tiere, B 1.28, 6? 3, 311. 

Wb&riouM ,a ,um {ßafßOjQixös), aus- 
ländisch, fremd, meist im Gegs. der 
0nechenu.El5mer,beB.troisch,phry|;isch, 

Mnm (bei Yerdl im Munde des Aneas 
von dem Golde, aasdieTroAr Ihren Fein- 
den, den Griechen, abgenommen), ^ 2, 
^ ope barbaricä, nut Hilfe auslän- 
Mier Macht (ver&chtl. von den Kriegs- 
Kharen dm Moigenlandes), Ä 8, 68ft. 
' baAÄr«s, a, um {ßd^ßaQoq), aus- 
Undisch, fremd (Gegs. der Griechen 
y.RÄmer), a) übh., patna, Ä 1, 529. sbst. 
Kollekt., ein Gallier od. anderer Ausl&n- 
jer (der im röm. Heere gedient), B 1, 
•2. Bes. b) St. 'phrygisch', tegmina, Ä 
11|W7. 

' ■•»•••I, örum, m. {Ba^xaToi), Einw. 
^ StadtBarke in Kyroiaika (A£rika), 



B»ro<, es, f. {Bä^xij), Anune des 
Sychäus, 4,632. 

BMlUaM, i, n., ein von den Samni- 
tem erbaute Stadt Kampaniens, Ä 7, 789. 

B&vin«, Ii, m., ein elender Dichter, 
der mit seinem Genossen Mävius die bes- 
seren Talente, bes. auch den Yergfl fli^ 
feindete u. bespöttelte, B3,9(). 

b^M^tus, a, um (beo), gesegnet, be- 
glückt, glückselig, terque quater- 
que, ^ 1, 94. sedes, die WobnimgeD der 
Seligen, 'Elysium', Ä 6, 639. 

M§ibrf€iw»t%Mm{B€ß£vxioi),zudeü 
Bebrykem, einemVolke Bithyniens, ge- 
hörig, bebrykiieh» gens, A 5, 373. 

Belfieaii, a, um, zu den Belgiern, 
einem kriegerischen Volke im nördl. Gal- 
lien, gehörig, b e 1 gi 8 c h , esseda,G^ 3,204. 

mUMiH, ae, m. (B7]kei6ttq\ Nach* 
komme des Belus, Palamedes (dessen 
Grofsmutter Amymoue eine Enkelin des 
Befmw), 22,82. 

seil«, tUBtf,^ Abdla (▼. 8.^ Ä 7,740 
{Ribb.)- 

hMMr, Ods, m. (belle) , Krieger, 
bdVergfl nur attrib., K r i e g e r i 8 e h » 

streitbar, Turnus, Ä 11, 700. deus, 
Kriegsgott, 4 9,721. equns, Streit- od. 
Eampfrofo, Ä 10, 891. 11, 89. G 2, 145. 

beUAtrtz, läs, f. (bdlator), Kriege- 
riA» beiVergU nur attrib., kr i e ge r 1 s c h , 
kriegslustig, streitbar , Fenthen- 
lea, Ä 1, 493. Camilla, Ä 7, 805. 

belilpMeM, enHa (bellum n. potensX 
kriegsmächtig, stet ErlegBgott, 
d. i. Mars, A 11, 8. 

bell«, äre (bellum) [alte Medialform 
Ml«r, im, 11, 660), ffthre Krieg, 
«treite, kämpfe, J[ 8, 400. 

Belian», ae, f. (bellum), Kriegsgöt- 
tin, eine ursw. italische Gottheit, ähnl. 
der grieeh. Tinf&, Sehwester a. Beglei- 
terin des Mars, Ä 7, 319. 8, 703. 

bellnfli, i, n. (duellum), 1) Krieg, 

a) eig., Ä 3, 247. mit 'pugna' verb., Ä 9, 
868. oeht, «KampP, Pfor., inbei. auf die 
mit dem Krieg verbundenen Kämpfe od. 
Schlachten, Ä 2, 439. 7, 549. prägn., zur 
Bezeichnung eines schweren oder hart- 
näckigen Kampfes, bella gero, ii 1 , 48. 

b) übtr., Streit, Kampf, Hader, Ä 
4, 108. 2) personif., Bellum, ^ 6, 279. 
Belli portae od. postes, die Thore ^es 
Kriegstempels (wobei dai KUl Tom 
öffneten Janustempel enflehnt ist), Äl, 
294. 7, 607 u. 622. 

bUüA, ae, Tier, bes. ffrofsei» 
belnaLeniae, der lemtischeUnawiirm, 
^6,287. 

B€l««, i, m. iBijXog), 1) Sohn des 
Poseidon, König Ä^ptens,yater desDa- 

4* 
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iiaiig,Äg7pta8a.Kepheus, StammfAter 
der Kömge von Tyros, ÄhT^n. 790. 2) 
der jüngere Belos, Vater der Dido, Er- 
oberer von Cyprus, das er daon dem 
Teacer überlieb, Ä 1,621. 

B#aSiM% 1» M» > iHndflclier 8m in 
transpadan. Gallien, unweit Verona, j. 
*Gardasee*, durch welcheu der Mincias 
fliebt, pater (s. Mincius), A 10, 205. G 

a^ieo. 

feCnt, Adv. [Kompar. mSHos, Superl. 
optime], gut, wohl, recht, JB2,48u.ö. 
b. mereo de alqp, mache mich wohl um 
jäd. YOrdiSDt, J[4, 817. bene apnd me- 
Bores veteris stat gratia facti , 'unver- 
MBsen besteht ihr Dank für eiiH[>fanflene 
Wohlthat',Ä 4,539. BeB.a)gut, d.i. bil- 
lig, wohlfeil, eaus^9,206. 6) glftck • 
lieh, wohl, rem gero, J[ 9, 157. 

Mb4^factum,i, n.,W oh 1 1 h a t , Plor.» 
«gute Dienste' der Stiere, G 3, 525. 

MnliTB«', a, am (zosgs. ans benig«- 
nns, von bonus und gen-o), gütig, ge- 
wogen, willfährig, mens, Ä 1,304. 

Sip#cyntiuH, a, um {BeQ€XVVtioq), 
ZQ den Berekjntem, eiaer phrygischen 
Völkerschaft, gehörig, von welcher Ky- 
bele als einheimische Gottheit verehrt 
wurde, st. 'phrygisch', matftr,Kybele od. 
Bhea, Mutter des Juppiter u. der Göt- 
ter übb., ^ 6, 785. genetrix defim, Ji9, 
82. tympana buxusque, Ä 9, 619. 

SM«, es, f, {B(Q6ri\ 1) eineOkea- 
nide, G 4, 341.^2) Gattin des Doryklos, 
Gefährtin des Äneaa, deren Gestalt Iril 
annahm , Ä 5, 620. 

Biaaftr, öris, m. {Biavag), ein alter 
Heros, Gründer yon Mantua, J3 9, 60. 

blbojbibijdre, 1) t r i n k e , v.Menschen, 
gemmä (aosE.), Q 2, 506. dcbt.. das Was- 
ser eines Flnssea trinken, d. 1. an dem- 
selben wohnen, Tiberim u. dgl., Ä7,7lb» 
S 1, 63 u. 10, 65. 2) trinke, d. i. sauge 
ein, ziehe ein, sat prata biberunt, £e 
dorch dBeÄnftlegespefstenWiesen sind 
hinlftnglich bewässert, .B 3, III. v. Re- 
genbogen, 'Wasser ziehen' (weil man 
giaubte,darser aas den Gew&ssecnfeuch- 
te Dunste sa den Wölken lunanfitehen. 
dadnrehRegen verur8ache),(r 1 ,380.cruo- 
rcm, v. Speere, 'Blut trinken' (bei der 
Verwundung) , 1 1 , 804. übtr. , lonffum 
inorem, «tnike in laiuMinZnge dleLie- 
W, Ä 1, 749. 

bibülnü, a, nm (bibo), eig. gern trin- 
kend, übtr. von Dingea, wie unser 'dOr- 
itend', «durstig', d. i. ^ne Flflssigkeit 
einsaugend, einziehend, arena, G 1, 114. 
fisvilla, Ji 6, 227. lapis, löcheriges Ge- 
stein, Bimsstein, der Regenwasser und 
Uft (halitoi^ dorchUUkt, 6^ 2, 84a 



bimembris 

bioftlttr, üfis (bis und color), zwei- 
farbig, tekeekig, equus (mit dem 
Zusatz 'maculis albis'), 'Schecke', JL 
5, 566. pöpulus (wegen der weifslichen 
Farbe auf der Rückseite der Blätter A 
8,076. 

bieornlH, e (bis u. cornu), 1) zwei- 
h 0 r n i g , dcht., Rhenus, zweifach mün- 
dend, 8, 727. 2) zweizackig, furca, 
6^1,264. 

blden«, dentis (bis u. dens), 'zweizäh- 
nig', sbst., 1) m. (verst. raster), Hacke, 
Karst mit zwei Zacken (zur Bearbei* 
trag der Erde), G 2, 355 n. 400. 2) f., eis 
Tier, das schon beide Zahnreihen haf, 
bes. Lamm, Schaf, bei Yerg. Plur., 
lectae, binae etc. (wegen seiner Sanft- 
mut als Sühnopfer geDraaelit),.^4,67. 
6,96. 6, 39. 7,93. 12, 170. 

kitör, fera, fSrum (bis u. fero), zwei- 
mal (im Jahre) tragend, Paestum (weil 
dort dieBoeeDjUirilokaweiBal1ilflkten% 
04,119. 

biitols, e (bis u.fores), zw.9ithari|r, 
dcht., cantus, aus doppelter Offnang (in 
bez. auf die Töne der Doppel schalmei» 
'tihia dextra' u. 'sinistra' MidenPiiiTw 
giem),^ 9, 618. 

blfonü«, e (bis n. ibnaa), zweige- 
ataltigtdoppell eibig, nur vonMisch- 
wesen, diie ans zwei verschiedenen der 
Natur nadi nicht zusammengehörigen 
Teilen zusamnengeietzt sind , pro! es, Mi- 
notaurus, Ä 6, 25. Scylla, Ä 6, 286. 

bifron8,fronti8 (bis u. frons), d o p p e 1 - 
Stirnig, mit doppeltem Gesichte, 
lanns, j:7, 180.13,198. 

H^M» Srum, f., Zwei-, Doppel- 
gespann, ^2, 272. 5, 721. albae, mit 
weissen Rosseo, Ä 12, 164. 

bllttgls, e(bton.iagum), zweiapftn- 
nig, equi,Doppe^|eBpaui,.2il2,865.(? 
8, 91. 

bilikgu», a, um (bis u. jugum), zwei- 
spännig, ad frcna leenee, geslnnlet 
LöwenZweigesj^anuKi 10,253. certameo, 
Kampf im Zweigespann, Ä 5, 144. sbst, 
büugi, örum, m. (verst equi), Zweige- 
sputtOf 'Benner', Ä 10, 687. SIreitw»* 
gen, Ä 10, 393 u. 453. 

bi]in|^8, e (bis u. lingua), doppel- 
jL^iingig oder zwei Sprachen reqaad, 
flotr., doppelzüngig, d.i. 'heuchle» 
risch, tückisch', Tyrii, Ä 1, 661. 

bilix,lrcis (bis u. licium), dop p elf ä- 
dig, doppeldrähtig, iorica, Ketten- 
panzer, oMsen Glieder wu dr^lkehem 
Erzdraht bestanden, Ä 12, 375. 

binembri«, e(bis u. membrum), d o p - 
pelgliederig,doppelgestaUet,au- 
Ugenae (Ceotaaren^ J[8^298. 



Digitized by Google 



bimos 



boreas 



68 



bimwui, a, um (Ui), sweijfthrig, 

frons, G 4, 299. 

kbü, ae, a (bis), Distributivsahl, a) j e 
swei, pooda, ftr jedn Altar xmÄ, B 

5, 67. b) von zwei zosammeogehörenden 
Dingen, doppelt, zwei, ein Paar, 
hasüliiLii 1, 313. 5,557. spicola, ^15,306. 
7t fi66b froBftt Ä. 8, 108. 

jfttenH, cutis (bis n. pateo), dop- 
elt geöffnet (in bez. auf die beiden 
homügel), portae, Ä 2, 830. tecta (des 
Olympus), d. i. Saal mit geOfflietaiDop- 
pelthüren, Ä 10, & 

kipenniM (auch 'bipinnis'), e (bis 
tt. peuDa od. pinna), zweischneidig, 
fecrom, Äll, 185. sbst., bipennis, is, f., 
zweischneidige Axt, Doppelaxt, ^ 
2,279. crebris bipennibus, durch häufige 
Schläge mit der Axt, Ä 2, 627. G 4, 331. 
tbKriegnniffe, «SMtaxf , ii 6, 807. 11, 
651. 

kipiM, pgdis ^bis u. pes), z w e i f ü Ts i g , 
eqm, von den fischscAvänzigen Kossen 
der MeergOtter, O 4, 889. 

bir*»!«, e (bis u.remusj, zweirude- 
rig, sbst. , biremis , f. , Schiff mit zwei 
Ruderbänken über einander, Zweiru- 
derer, 4 1,182.8,79. 

kif, Adv. (eig. duis), zweimal, BS, 
6 a. S4. biB Stygios innare lacus, jetzt 
a.nach deinem wirklichen Tode, Ä ti, 
184. Mit Distributivzahlen Yerb., bis 
QQiai. zehn, Ä 2. 126. bis seni, zwölf, 
31,44. Ä 1 , 393. 5, 561. bis deni, Ä 1, 
961. dcht. auch bei Kardinalzahlen, bis 
lei, Ä 9, 272. 12, 899. bis Septem, Ä 9, 
161. auch übh. zur Bezeichnung einer 
IpAlseren Zahl , bis sex locis» an vielen 
8WleD,ili,9. 

BlMltae,srum,iM.(AtaaAraO> thi»- 
cisches Volk am Strymoo, 6^ 3, 461. 

Bitias, ae, m. (Bitiaq), 1) ein Troer, 
Mha dm Alkanor, „Bruder des Panda- 
nis, Gefährte des Aneas, von Turnus 
^tötet, ^ 9, G72 0. 708. 11, 886. 3) ein 
Ajrier.Ä 1,738. 

MKimiM,mIniB,n., Erdharz, Erd- 
Pech,G3,451.£8,82. 
^hiat, a, um (bis u. via), mit zwei 
^egen, ftuices, dieEiogluige desHohi- 
ycges oder desEngpaaMB m beidmi 8el* 
t«i>i 11,516. Sbst,lilvliim,1ii,ii», Dop* 
^veg» Scheideweg* porlae, Ä 9, 



Autty a, um, schmtiehelBd» 
ah.Pers., liebkosend, €aiai,(?8,496. 

J) ^ou Leblosem , schmeichelnd, 
lockend, angenehm, voces, Ä 1,670. 
i 5 827^ 3, lÄ. labor» a 8, 127. gaudia, 

^i^tta, ae, f., ein lichtflcheaes und 



übelriechendei, der Biene feindBcheela- 

sekt. Schabe, (r 4, 243. 
Mcilla, 8. bucola. 

Mto»ae,^a]teHMipt8tadlderÄqner 

in Latinm, j. 'Lusnano', Ä 6, 776. 

Mnas, a, um, oazu Kompar. mMXto, 
iSuperl. oFtimu» oder •ptftMu», wie 
d}wHi u. unser 'gut% d. i ta edaer 

Art und lElr seinen Zweck trefflich, 
entsprechend, dienlich, tüchtig, 
tauglich, branckbar, 1) v. Lebl.,a) 
AUl, m. Dat, sa 9tm,,Q2» 205 n. 447. 
melior sanguis, frischere Blut, ^5,415. 
melior anima, A 5, 483. melior pars diei, 
der Teil des Tages, der zum üandeln 
tau^ich lti,Ä9, 156. nona (dies) fog^ae 
melior, g&nstiger ftlr usw., begünstigt 
mehr, Ä 1, 286. ia melius refero, wende 
zum Bessern, Ä 1, 281. melius fuerat, es 
wire besser gewesen, Ä 11, 888. ^fiit, 
günstig, gldcklich, fiata, annus, ^6, 
54G u. 649. 'bonum sit'l Ausruf, wenn 
man näml. eine Erscheinung als eingün- 
stlseB Zefehen aoaikm, 'Heil anal, B 
8, 106. meliora sequor, folge dem bes- 
sern Glücke, Rate, A3, 188; vgl. 12, 153. 
meliora auspicia, Ä 8, 498. meliora omi- 
na, G 3, 456 {Bibb, 'meliora <mnia\ d. i. 
jede Besserung), di meliora, G 3, 513. 2) 
vonPers., a) tüchtig, geschickt, er- 
fahren, kundig, m. AbL der Bezie- 
hung, iaculo, ii5, 68. 9, 572. remis, Ä 
5, 153. melior motu pedum, pedibus, 
gewandter, behender, Ä 5, 430. 9, 556. 
optimoB armis, der in^den Waffen et' 
lihraDSte, tapferste ( a^iazoQ ^yxeoiv 
Hom. Od. 4, 211), Ä 9, 40. linguä, mit 
der Zuoge gewandt, Ä Ii, 338. haud 
ftirto melior, sed fortibm armis, *j|ifi|it 
durch Trog, durch tapfere Wehr aHein 
ihn bemeistemd', Ä 10, 735. m. Inf. der 
nähemBestimmuDg,£5,l.&)gut, edel, 
Irefflieh, pater, Eorytion, A 5, 858 n. 
641. in der Anrede, o hone rex, Ä 11, 
844. optime, 'Bester', Ä 12, 48. c) zum 
Ausdr. der Geneigtheit, des Wohlwol- 
lens, gutgesinnt, gütig, Jono,.^ 1, 
734. Daphnis, B5, 61. 65. mit Dat., Ä 
3, 513. 12, 647. iam melior (mihi), mir 
versöhnt, Ä 12, 179. bes. v. dem, der gern 
iiDd fdc^eh giebt (benignus), Aeeetes, 
Ä 1, 195. 

baöt^H, ae, tn. [ßowzrig), eig. der Rin- 
derlenker am Wagen, Gestirn an der 
nöidL Halbkncel m äm BIrengeitini, 
das zu Ende dei Oktober unteEiiiig» G 

1, 229. 

hbr^, &e,m.\ßoQiaiod,3oQ^aq), 1) 
Nordwind, Nordoitwind(eig.Nord- 

Nord-Ost), Ä 3, 687. 12, 365. B 7, 51. G 
1, 93. 870. 2) personif., Gott des Nord- 



Digitized by Google 



64 bos 



Byrsa 



Windes in Thracien, Sohn desFliifisgOt' 
tes StrjmoD, Ä 10» 350. 
M«,toTiB[0«i.Pliir.lKif om'tt. ^Innuii', 

(?3, 211 Rind, l)SiDg., al m., 
Stier, Gl, 285. h) f., Kuh,ö3, 52.^ 
7, 790 (?. Jo). 2)Plur., 'boves'. Gen. böuro, 
m,t ttUi. jröfsereB Vieh, Beider (Gegs. 
•peca8'),6r 1,3. J[2, 306. 

kraecbiuM (brachlnm), Ii, n. {ßga» 
xifov), l) der Ar m ( eig. Unterarm yon 
der Hand Üb som ElleiiDogeD,bdY€rgil 
nnr Plar.), Ä 5, 364 u. 377. bracchia do 
collo, schlinge um den Hals, Ä 6, 700. di- 
versa brachia ducens, indem er die Arme 
ve!taiiieiiiaiidersi0fat,il9,628. 2)fllitr.: 
ä) die Scheren des Skorpion, 6^ 1, 34. 
b) Ast der Bäaine, Ä 6, 282. 'Seitenl&u- 
fer' der Rebe, G 2, 368. c) (dcht.) 'Rabe', 
'SegelBtange', J[5,828. 

bratt#a (bracti^a), ae, f., ein dünnes 
Blatt des Metalles, Blech, wie unser 
Rauschgold oder Flittergold, Ä 6, 209. 

bHhri«, e (ß^xvi\ 1) kurz, klein, 
IC Ii mal , alTiis» G 3, 80. cursus, ^^3,507. 
vada brevia, seichte oder flache Stellen 
im Meere, 'Untiefen', 'Watten', J 5,221. 
ML bloft ^breria', ium, n. (wie ßgayiaX 
Ä 1, III. 10, 289. 2) von der Zeit, kurz 
dauernd, dies, Ä l, 312. tempos, Ji 10, 
467." 

IrMtCr, Adf. (brefit), kurv, mit 
wenig Wortes, J[ 1, 561. 2, 11. 

B. Aegaeon. 
SrVt«aMl,5nuD,9». (J?f mcwofidcbt. 

Bpetavol)t Bew. der Insel Britannia, 
durch den Ocean von der den Römern 
bekannten Welt getrennt, B 1,Q6. G 

SMmtCfi, ae, m. {Bqövtviq, Donfier), 
einer der Kjklopen des Yuikan, Ä 8, 
425. 

brftBi», ae, f. ('brenna', zusgs. aoi 

'brevissuma', näml. 'dies'), der kürzeste 
Tag, dcht. der Winter, 2, 472. öl, 
211.3,321.443. 
bvAMUle» e (bnDDa), Winterlieb, 

frigus, Ä 6, 205. 

BratuN, L. lunius, Befreier Roms 
von der königl. Herrschaft, erster Kon- 
sul 509 v. Chr., Rieber der Freiheit (in- 
dem er seine Söhne wegen der Teilnahme 
an der Verschwörung gegen die Frei- 
heit hinrichten liefs), wie der Schmach 
der Lukretia, dah. 'ultor', J 6, 819. 

bfibo , önis , f. [bei Vergil , sonst m.] 
(Svag, Puvogehf Schuhu oder Uhu, 
dessen Geschrei nnheilverkündend und 



durch eine Loatimtion gestthnt, Ä 4» 

462. 

MMen», i,m. (^oviröAoc), Rinder- 
od. Enhliirt, B 10, l9(Wagit, u. UM. 

'subulci'). 

MeiM*,ae,/'.(nach einigen vom Laute 
«bu* n. *cano', nach anderen zsgz. aoi 
'bovicina', v. 'hos' u. 'cano'), schnecken- 
förmig gewundenes Blasinstrument ans 
MetaiJ, um aus der Nähe des Feldherm 
das Hauptsignal som AnAraeh od. An- 
griff zu geben, Horn, Ä 7, 519. 11, 475. 

bfieblaod.(i2t&&.)b«efi]a,ae,/:(Dem. 

boa, ßovi), junge Kuh, Färse, 
8,86.6^1,876.4,11. 

bOfo, önis, Kröte, G 1, 184. 

bull«, ae, f., jede erhabene Rundung, 
Buckel, Knopf, alsSchmuck desGü^ 
tds, J9,a&9.12,942. 

traubige Rebenart , deren Trauben wie 
ein Kuheuter anschwellen, dah. 'tumidis 
raeeiiiis',(?2,l02. 

bfirit, is, Akk. 'im', jn., Krümmel 
am Hinterteil des Pfluges, 1, 170. 
Büiiirl8,idis,7N.(i/ot'(7/(>; Sohn des 

PoeeMon, ein alterSOnig Ägyptens , der 

die Fremden , welche in sein Land ka- 
men, opferte, bis er von Herkules auf den 
eigenen Altären hingeschlachtet wurde, 
imandatDs, G 3, 5. 
biutiuBfi, ti.(v. altlat. 'buro', d.i. uro), 

1) Stätte zur Verbrennung der Toten, 
Plur. , semiusta, 'halbverbrannte Schei- 
terbaafim', j{ll,901. 2)deht.ttbb. Grab- 
mal. Grab, 1*11,850. 12,863. 

BüteM, ae, m. {Bovtrjg), 1) Sohn des 
bebrykischen Königs Amykus, Ä 5, 372. 

2) ein TroSr, Warantrftger des AneM> 
ses, ..i 9, G47. 3) ein Troer und Gefährte 
des Äneas, von Kamilla getötet, Ä 1 1 , GW, 

Büthrötum, i,n. ÜHovi^gcoröv), See- 
Stadt in Epims, Korkyra gegenfkber, j. 
'Butrinto', Ä 3, 293. 

buxujB, j, n. u. buxu§, i, f, (nv^oc\ 
1) Buchs bäum, dessen Holz zukunst- 
▼oUen Arbeiten diente, Ä 10, 186. G % 
449. 2) meton., das daraus Bereitete, bek 
'Flöte', Ä 9, 619. «Kreiser, .4 7, 382. 

Byrsa, ae, f. {BvQoa), Burg od. Ci- 
tadelle von Karthago (von ßv^aa, Haut 
oder Fell , weil der Sage nach die Ein- 
geborenen der Dido so viel Land, als sie 
mit einer Ochsenhaut umfassen würde, 
aberliefsen, woranf Dido die Hank is 
schmale Riemen zerschnitt und so eine 
grofse Strecke Landes erhielt), Ä 1, 
367 Agg. 
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e&efim^n, mlnis, n. (verw. mit 'aca- 
me&'}, die allmählich kegelförmigaoBlau- 
fende Spitze, a) der B&imie» Wipfel» 
B 9, 9. G 2, 29 u. ö. umbrösa cacumina, 
jB 2, 3. b) Spitze der JBergej Koppe» 
Gipfel, Ji 3, 274. 

CAca«> i> M. {Käxog), Sohn des Yul' 
kan.ein dammenspeiender räuberischer 
Riese in einer Höhle am Aventinufl» Ä 
8, 194 Agg. 259 Agg. 

dkUvir» Sris, n. (cado), der gefallene 
Körper, Leiche, Leichnam, Jl8»264 
Plur. V. Tieren, 'Äser', G 3, 557. 

0&i9»c)$cydl,cigiiiD,Sre,falle, l)eig.: 
a) falle herab, stürze, sinke her- 
ab, abe., G, C02 (mit 'labi' verb.l de 
montiboB (y. Schatten), B 1, ä4. caelo, 
<7 1,487. «ftUe nieder', *stQne nieder', 
von einem Pfeiler, J[ 9, 711. arces casn- 
rae, die vom Schicksale bestimmt wa- 
ren zu fallen, Ä 8, 375. manus cecidere, 
eolttnken (vor Schmers), J[ 6, 88. von 
den Segeln , eiogezogen werden (wenn 
man dem Lande sich nähert), J 3, 207. 
dcht. ?. Hegen, altius, 'sich hoch her er- 
gieben', B 6, 88. Barte, tondenti, B 1, 
29. h) Yon der Sonne u. den Gestirnen, 
sinken, untergehen, Ä 2, 0. 4, 81. 
480. G 1, 229. primis cadentibus astris, 
•obild die Sterne schwinden, mit der 
«nten Morgenröte, J 8,59. c) abfal- 
len , e n t fall e n , von Blättern, vi 6, 310. 
vonBlumen, 'welken', B 2, 18. d)prägn. 
falle, ainke dahin, unterliege» 
komme um in der Schlacht, .4 2, 426. 
manu Danaöm, A 2,434. 4, G20. v. Opfer- 
tieren, 'geopfert werden', multa tibi ca- 
d«t hoatia deitr& nostrft, J[ 1» 884 
fibtr.: a) falle auf jmd., treffe jmd.» 
cadit in quemquam tantum scelus?kann 
Jemand solchen Frevel begehen ? 2^ 9, 1 7. 
.^falle an, werde an teil, mit 
Dat., G 4, 165. abs., 'ausfallen', 'sich er- 
eignen', Ä 2, 709. fortuna secunda aut 
aoversa cadat, Ä 9, 283. c) falle, sin- 
ke, ff) ?. Winde, naehlasBeo, sich legen 
(Gegg. surgo), Ä 1, 154. G 1, 354. B 9, 58. 

'schwinde', 'weiche', v. Sorge» y.Mat» 
(?3, 138. 3, 2tiU. 

•idacnt, a» vm (cado), 1) fallend 
0. als Folge herabgefall en , frondes, 
G 1,368. dcht. mit der Bed. eines pass. 
P*rt. 'gefallen', 'getötet', hello, im Krie- 
ge, i 6, 48L 2) znm Fallen geneigt 
00. bestimmt, dem Tode geweiht, 
weni?, Ä 10, 622. 
•Mos, i, w. (xadog), Gefäfs, bes. 



Krug für den Wein,uil» 195. für die 
Asche, 'üme', Ä 6, 228. 

CMcttivs, i, m., ein altital. Heros,. 
Sohn des Vulkan, Erbauer TOnFiioeate, 
Ä 7, 681. 10, 544. 

«•«eufl» a, um, 1) aktiv, nicht eehendr 
blind, übtr., wie unser blind, ver- 
blendet, furore, ^2,244. &mor,Ä 1,349. 
consilium (durch Leidenschaft, Zorn), Ä 
7, 591. m. 'concitus' verb., in blinder 
Wnt, Ä 11, 889. Wolf, quos inproba. 
ventris exegit caecos rabiee, 'blind gegen 
jede Gefahr', Ä 2, 357. 2)pa8siY.: a) was 
man nicht sieht od. henierkt» verbor- 
gen, versteckt, trügerisch, ge- 
heim, fores, Ä 2, 453. vestigia, die ir- 
renden Schritte (im Labyrinth), Ä 6,30. 
freta, G 2, bo'd. iatebrae, Ä 3, 424. yada», 
Ä 1, 536. spiramenta ,6r 1 , 89. saxa , Klippe 
unter demMeeresspiegel , .1 3,705. voluuB,. 
unvorhergesehene, unvermutete (näml. 
imRücken),ii' 10, 733. übtr.,amor(Brunst 
der Boaae), G 3, 3io. soetau» 1 , 356. 
terrores, deren Ursache er noch nicht 
kannte, 12, 61 7. dcht. aufsGehörabtr., 
'verworren', 'unverständlich', 'dumpf, 
murmur, J[i2,691. murmura, ÄIO, 98. 
b) von dem, was im Dunkeln oder Ver- 
borgenen Üegt, dunkel, ungewifs^ 
unsicher, erentns, Ä 6, 157. Dah. 'er- 
folglos', 'nichtig', igneg, Ä 4, 209. Mars^ 
'blinder, planloser Kampi', nicht 'nächt- 
licher Kampf, J[ 2, 335; v. Kampf unter 
dem Schilddache (testudo), Ä 9, 518. 8) 
dunkel» finater, sodafs man nichts 
erkennen kann , nox, GS, 260. caligo, Ä 
8,203. latus, 2, 19. pulvis (weil alles 
Terhflllendj^ J[ 12, 444. parietes (weil sie 
zu sehen hindern» woher man gekom- 
men \ Ä 5, 589. carcer, Ä 6, 734. undae,. 
wegen der dichten Finsternis nicht zu 
imteradidden» «donUes Heer', Ä 3,200. 
nmhrae, Ä 7, 619. 

e«€d£8, ip, f. (caedo), 1) das Nieder- 
hauen, Mord, Blutbad, Gemetzel» 
Ä 2, 411n.500. 9, 468o.466. 10» 119. der 
Opfertiere.boum, J[ 3,247. m.'ignes' verb., 
'Mord o. Brand', Ä 7, 577. m. 'cupido' als 
Hendiadyoin, 'Mordlust', Ä 9, 354. nul- 
hmi in caede nefiss, der Tod» d. i. 'daa 
Getötetwerden ist für denTapfem keine 
Schmach', 10, 901. Bisw. von einem 
blois beabsichtigten, noch nicht vollzo- 
genen Mord» noatra, der gegen ima ge- 
richtete Mordanschlag, 'unsere Yer let- 
zung', Jl 3, 256. 2) meton.: a) die Er- 
schlagenen, caedis acer?ns»uil 1,207. 
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caedis Kntulae acennis, der erschlagenen 
Btttuler, der Leichen der IL, A 10, 245. 
5) dag doidiMord vergoiseDe *Bfait', fs9r 
tema, Ji 4, 21; vgl. Ä 8, 196. 9, 818. 

C««di«BM, i, m., 1) ein Italer, Gast- 
freund des TiborünersEemulas, ii 9,362. 
2>diBEtru8ker,KriegerimHeeiwinMe- 
xentios, Ä 10, 747. 

eaedo , cScidi , caesam , ere (Kaosat. 
yoncado), 1) haue, a) haue (ab), fälle, 
Bäume u. dgl.,(]rl, 173. 2,415. securibus 
umida vina, zerhaue mit Äxten die flüfsi- 
gen Weine (im Winter), G 3, 364. h) übh. 
schlage, zerschlage, ar?a calcibus 
(von einem Schwerverwoadeten), A 10, 
404. 2)prägn.,haue nieder.töte, mor- 
de, a) Mensche, alqm, Ä 2. 116 u. 266. 
10, 498. caeso sparsarus sanguine flam- 
mas, um die Flammen (des Scheiterhao- 
feaa) mit dem Blute der Geopferten zu 
besprengen , A 1 1 , 82. d) Tiere , töte, 
eenros, G 3, 375. Bes. «schlachte', 'opfe- 
re', binas bidentes, J[5,96. iavencos, 6^3, 
23. Ä 5, 329. capnua Baodio, ii5» 778. 
(72,381. 

MMlMlU, e [Gea. Plar. *cael6stam', 

J[7, 432Hcaelam), himmlisch, vom 

Himmel Kommend, göttlich, A 6, 
379. dona, Geschenk der Götter, G 4, 1. 
eorpora, AW^ 276. aaimi (in bes. W 

Juno), ^ 1, 11. origo, A G, 730. 8bst. 
caelestes, lum, m., die unsterblicheu 
Götter, die Himmlischen, ^1, 337. 
7,432. 

ca«lieftla, ae, m. [dcht. Gen. Plur. 
caelicolüm, Ä 3, 21j (caelum u. colo), dcht. 
und beiVergü nur Flor., Himmelsbe- 
wohner, Gott, Gottheit, A % 641. 6, 
554 u. 788. 10.117. 

«»eliför, fera, feruni (caelum u.fero), 
den Himmel trageud, 'Trager des 
Hinmels', Atlas, A 6, 797. 

CaeliuM, s. caelum. 

•Mio, äre (caelum, Grabstichel),!) Il- 
de in erhabener Arbeit (aus Metall 
usw.), alqdmultoaoro, arbeite inreidnsi 
Golde au8,ciseliere, A 10,499. Dah. cae- 
lätuB, a, um, geziert mit erhabener Ar- 
beit, mit erhabenen Figuren, getrieben, 
OpoB, BS, 87. uma, A 7, 792. 10, 527. in 
auro, argento , in erhabener Gold-, Sil- 
berverzierung, A 1, 640. 5,307. ferro, aus 
Eisen getrieben, A 8, 701. 

oaeliui, i, ti., 1) Himmel, a) Him- 
mel, Himmelsgewö Ibeals Raum, iil, 
133. 5, 502. £ 1, 7. m. 'terra' verb. zur 
BeiaiehiL des gesanleD Wdlalls (man* 
dus) als ^in Begriff, J[ 1, 133. In einem 
Rätsel, B 3, 105 (wo Hibh. Caeli), dessen 
Auflösung nach den alten Erklärern in 
«iatttWQrtspielenit «teadi' micaebiia 



u.*Caeli'8t.*Caelii'vonCaelius(einemVer- 
schwender in Mantua, der bei der Ver- 
äufserung seines Grundstückes sich blofs 
eine Grabstelle von drei Ellen ins Ge- 
vierte vorbehielt) zu suchen ist. &) Hi m- 
m ei als Sitz der Götter, a) eig., A 1, 289. 
«aelo gratisBiiBiis amms, den Himmli-* 
sdien, den Göttern, A 8, 64. caeli regia, 
G 1, 503. caeli arces, A 1, 250. fibtr., 
'göttliche Verehrung', G 4 , 325. 'himm- 
lische Ehre', 'unsterblicher Rohm', .4 1 1, 
125. 12, 795. c) Himmel, d. i. 'grofse 
Höhe', ^1,103.4,89. auimum caelo(Dat.) 
fero, erhebe den Geist znmH., J!lO, 548. 
Dah. von der Oberwelt (im Munde der 
Schatten der Unterwelt), ^ 6, 719 u.897. 
2) Luft, Atmosphäre, Witterung, 
Wetter, G 1, 51. 251 u. 260. Bes. Tom 
Stand des Windes (ftIrdieSeefahrendenX 
A 5, 18. 

CaemeiM, öi u. §os, m. \JLaLVBvq\ 1) 
Soim des Elatos, Königs der Lapitheu, 
urspr. ein Mädchen, 'Caenis' (Kaivig) ge- 
nannt, von Neptun aber auf ihre Bitte 
in einen unvenrundbaren Jüngling yer- 
wandelt» der solelaEt im Eampie mn dea 
Gentaaren seinenüntergang fand, indem 
diese Baumtsämme auf ihn wälzten, dali. 
«iuvenisquondam, nunc femina, Gaeneua', 
der Toraalige Jüngling Cäneas, jetst 
Weib,iC 6 , 448. 2) ein Troer, Genosse 
des Äneas, von Turnus getötet, A 9, 57S 
(griech. Akk. 'Caenea'j. 

CJamla» 8. Cafloeus no. 1. 

oaenum, i, M., Schlamm, iC 6» 296. 

G 4, 49. 

Caer^H, retis u. ritis, f. (gew. indekl. 
Caere), eine der alten Zwölfistädte in 

Etrurien, frtlher 'Agylla', j. 'Cerveteri', 
Caeritis amnis, Ab, 597. Caerete domo, 
'ihrer Heimat nach aus Gare ätammeud', 

Aio,m. 

caeraij^uM u. dcht. caeraluH , a, um 

(verw. m. 'caesius'), dunkelfarbig, dah. 

a) dunkelblau, blau, bläulich, co- 
lor, G 1, 453. glacies, G 1, 236 {m BOb. 
'caeruleae', näml. 'zonae' st. 'caerulea 
glacie', wegen der den gröfsten Teil des 
Jahres dortherrschendenFinstemisj^B^. 

b) vom Meere u. dem darin od. darauf Be- 
fiudlichen {xväysoc;), pontus, A 12, 182; 
vgl. ^8, 672. 7, 198. Dah. 'meergrün', 
«meerfarben*, Proteus, Cr 4, 338. ooncha, 
A 10, 209. currus, des Neptun, A 819. 
Scylla (als Schiffj,^5, 123. canes, See- 
hunde, A 3, 432. V. Flttsseu, Thybris (als 
Tfbergott, da der FloDs selbst sonst als 
'flavus', d.i. trübe, bezeiclinet wird), ^8, 
64. Sbst., caerula, örum, n., das jBlau, 
die Bläue od. bkue Fläche des Meeres, 
.i 8, 208. 4» 688.8» 672. c)t. indem €kh 
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•genst., übh/blaa', 'schwärzlich'/dunkel', 
«ngnaiiCr 4,482. notae(yon der Schlange), 
A 5^87. coUam, Ä % 381 . von den Schlau- 
genhaareD der Furien, Ä 7, 346. vitue, 
Jl3, 64. puppis. Ä 6,410. imber, Ä^, 194. 
nubes, Ä 8, 622. 

CMsto, &rii, «•., 1) C. Jalius C&sar, 
borOhmter Diktator, divus, Ä 6, 793. 2) 
Oktavianusod. Augu&tus, der als Adop- 
tivsohn des Cftsar den Namen 'Caesar' 
führte, A 6. 793. 8, 678 u. 714. ö 1, 25 0. 
503. 2, 170. 3, IG u. 47 flg. 4, 560. Troia- 
nus, wegen der Adoption in die Jolische 
familie, die Ton ItÜM (s. d.) staaimte, 
A 1, 286. iA 1, 590. 8, 659. 11, 643. 

MMäriiM, Si, Haar des Hauptes, 

m m m^km MiiHb), pitis,«!., Käsen, 
J[8,804. Bl,68. flbtr., der ans einen 
greisen Faserkn&uel bestehccde Wur> 
seistock mancher Pflauzen, Cr 4, 273. 

cacatAii, OS, m. (caedoj, der C&stns, 
der mit efngenihtea Ueienen oder ei- 
sernen Kugeln versehene rindsledeme 
'Kampf- od. Faustriemen' der FaoitÜbB- 
pfer, A 5, 69. 379. 479. (Jr 3. 20. 

CMmu, i, m. (ActzxocX 1) du Troer, 
Gef&hrte des Aoeas, A 1 , 183. 9, 35. 2) 
Flufs in Grofsmysien, der auf dem Teu- 
thrasgebirge entspriiigt und sich in den 
elaltiBchen Meerbusen bei Leebos er- 
liefst, j. 'ßakyrtschai', G 4, 370. 

CAiSta, ae, Amme des Äneas, Ä 7, 
2. Dav. Caietae portus, ätadt u. Uafen in 
Latium, j. *Qe6ta', weil jene dort begm- 
bei!, .1 *>oo. 

C älnb^r, bra, brum, zur Landschaft 
Kaiabi ia iuUntehtal. J.'Ierra d'Otranto', 
gehörig, kalabriscn, saltus, G 3, 425. 

eaiäMu«, i, m. {xdkajuoQ, Kalmus), 
1) Rohr, Schilf, übh. jedes rohr- od. 
era&artige Gewächs, Halm, Stengel, 
&1,76. 2;meton.,dasdaranByeriMllgte, 
bes. a) Kohrstab, Rohr zum Stützen 
der jungen Reben, (ir 2, 858. &) Rohr- 
pfeife, Schalmei der Hirten, B 1, 10. 
2, 84. Plur. , weil von der vielröhrigcn 
Hirtenpfeife od. Syrinx, 'üeröhr', B % 32. 
c) Pf eil, ^10, 140. B 3. 13. Plur., £5,2. 

eaiathM, i, m. (xdAttOoc), l) eia in 
Gestalt einer entfalteten LdUe ms Wei- 
den geflochtenes Körbchen ftirBlumen, 
B2,46. für Wolle, etwa 'Spinnkorb', 'N&h- 
korb', A 7, 805. 2) ein aas Holz od. Me- 
tall ähnlich gebildetes Geschirr für Flüs- 
sigkeiten, ^apf, Schale, filr Milob, 
G 3, 402. für Wein, B 5, 71. 

MlcilrV Iris, n. (calz, Ferse), Sta- 
chel, Sporn des Reiters, A 6, 881. 

Calcli»«,antis, Ä.kk.'anta',Tn.(/CcfAxac), 
Sohn des Thestor, Seher u. Wahrsager 
desgiieGliJSieeraiTor Troja, ii2, 100.122. 
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Calchidioiu, 8. Chalcidicus. 

caloo, äre (caU,Ferse), a) trete nie- 
der, serstampfe, v. Rosse, cruorem, 
>il2,340. 6)presse, drücke fest ein, 
agrum undasque, das mit Wasser ver- 
mischte Erdreich, G 2, 244. 

caleilM, i, m. (calx, Kalk), Stein- 
chen, Kies* kiesigterBod«ii,&2» 
180. 

eai4&faeio, fäci, factum, ere, Dmach e 
warm, erhitse, dcht, setze in Glut, 
ora (infolge des raschen Blutumlaufes), 
A 12, 66. 2)übtr., rege auf, entflam- 
me, corda tumultu , A 12, 288. 

•41««, üi , ere, glühe, ture, 'dampfe', 
A 1, 417. calens, 'warm', membci» «nes 
Sterbenden. J: 12, 297. 

CiMs, lom, ^, Stadl KamMBiens, 
ber. durch Weinbau, j. 'Calvi', A 7, 728. 

cAlidnN, a,um(caleo), a) w ar m , h e i fs, 
latices, A 6, 2ia ferrum, A 12, 100. san- 
gui8,.^9,4a8.fliiaieB,ui9,414. ()übtr., 
feurig, kitsig, aaimis (t. Heese), C9^8, 
119. 

1. eaiig«, glms, /l, a) dichter Dunst, 
Ke b el , sofitfB er verdunkelt, piesa, 2, 

809. caeca, J[3, 203. nigra, von einer 
Staubwolke, .4 9, 36. 6) Dunkelheit, 
Finsternis, die alles bedeckt, caeca, 
J[a,209.0btr.,wieanseHDankeP,<Naekt*, 
resealigine mersae, A G, 2G7. 

2. eA11ga,%re(l.caligo),a)biu düster, 
dunkel, vom Haine, 6r 4, 468. 6j ver- 
breite Dankel od. Finsternis, .i 2, 
606. 

Calliftpe, r^s, f. [Nebenf. Calliftpea 
{Bibh. 'Calw2).}, ae, JB4, 57]{KaXki67fti), 
die Schönstimmige, eine der neun Musen, 
Göttin der epischen Dichtung, dcht. Muse 
übh., A 9, 525. Mutter des Orpheus, B 
4, 57. 

caiiil, is, m., eig. ein oft betretenes 

Stück Land, bes. «) der auf Gebirgen u. 
in Wäldern durch das DarQbertreiben 
der Herden u. den Wechsel des Wildes 
entstandene Pfad, dah. Plur. 'Triften', 
.'Hutland', 'Berglehnen', occulti, A9,383. 
dcht. von den in der Unterwelt weit aus- 
gedehnten Trauergefilden der unglück- 
lich Liebenden mit versteckten Gängen 
In den Myrtengebüschen , X 6 , 443. b) 
ttbh. Pfad, angostuB, der Ameisen, A 4» 
405. 

c&lttr,5ris,m.(caleo),l)W&rme,H i tz e, 
Glut, a 1, 89 u. ö. 'Sommerhitze', G 1, 
190. Bes. ajnatürlicheod. tierische Wär- 
me des Kdrpers, A9, 808. 4, 705. b)&\nt 

des heifsen Windes, Plur., austrini, G2, 
270. 2)übtr.: a) Hitze, d.i. Anstrengung, 
Schweifs, 6^1,190. Liebesglut, .^8, 
890. 
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Milth«(12»d&.calta), ae^/.^Ba&an^elbe 
E i D g e 1 b 1 u m e (CaleDdiilA o£fi&,XifHk>, 
luteola, B 2, 50. 

ealx» calcis, 1) F e r s e , j; 10, 404 u. 
780. ferrata, Sporn, Ä 11, 714. 2) übtr., 
Fu Ts , J 5, 324. TOD den YorderrafiieB, 

Ä 10, 892. 

CUjrb«> 6s, f. {Kakvßtj)t Priesterin 
der Juno, Ä 7, 419, 

CAlj^dön, Oqis, jüdt.*llBa', f. {KaXv- 
öiöi'), Stadt in Atollen amEuenus, ber. 
durch den dort hausenden Eber, Ä 7, 
806flg.ll,27O. 

C&m&rln«, ae, f. {Kafxdgiva), Stadt 
an der Südküste Sicilieus, j. 'Camerina*, 
miteinemgleichnamigen See in derlsähe, 
den die Iranwohner wegen seiner pest- 
artigen Ausdünstungen gegen den war- 
nenden Ausspruch des delph. Orakels 
trockenlegten und dadurch den Feinden 
denEtegang zurStadt bahnten, J[8, 701. 

Cfem^iiA od. (Bibh.) c&miiia, ae, f. 
(eig. 'Casmena' v. 'cano', 'Sängerin'), alt- 
ital. Gottheit des Gesanges übb., Muse, 
JB3,59. 

CftinerH,niertis,n?.,l)einRutuler,J!l2, 
224. 2) Sühn desYolsoens, Genoese des 
Turnus, Ä 10, 562. 

Cftmllla, ae, /:,Toeited«lMetabns, 
Königs der Volsker aus Privemum, die 
jagdlustige Getährtin des Turnus, Ä 7, 
m flg. 11, 482. 498. 585. 543. 663. 604. 
C49. 657. C89. 760. 796. 821. 888. 889i 
856. 868. 892. 898. 

Cämlllus, M. Furios, Diktator ond 
Eroberer foiiYefi(89Gv,Ghr.),befireite889 
y. Chr. an der Spikie der nach Yeji ge- 
flüchtetenRömerRom von den Galliern, 
Plur., Camilli, d. i. Männer, wie Kamil- 
lus war, G 2, 169. 

c&minun, i, m. {xdfj.ivog), djf Ofen 
zum Schmelzen, dcht. E s s e in denWerk- 
stätten des Vulkan, Ä3, 380. 8, 418. b) 
flbh. *WeikstaAi' (offidna), Ä 6, 680. 

Canpfinuii, a, um, zur Landschaft 
Kampanien in Mittelitalien (j. 'Terra di 
Lavoro') gehörig, kam.panisch, urbs, 
K^mt, AlOt 14». 

campuif, i, m., 1) Ebene, Fläche, 
bes. freiesFeld, Gefilde, Plan, aper- 
tus, G2, 196. viridis, Cr 3,13. mit 'castra', 
>4 9 , 230. abs., 'Schlachtfeld', A 2 , 145. 
Gegs. zum festenLager,Kampf auf freiem 
Felde, ^19,42 u.56. verb., aequor campi, 
Ä7J81. oft Plur.,'Gefilde',Chaonij, J3, 
884. 'Saatfelder', 6 3, 198. campi guod 
rez habet ipse, Anteil od. Stück Lan- 
des, das in der Heroenzeit den Königen 
som eigenen Gebrauche überlassen wur- 
de, 9» 274. Bes. *campi' als Lokati?, 
tantum campi iacet, 'dieHerde liegt nur 



canis 

(tantum) M auf dem Felde', 6^ 8, 848. 

Bes. a) V. Elysinm, campi lati agris, die 
luftigen, weiten Gefilde, .4 6, 888; vgl. v. 
640. b) pr&ma., Campus (Martius), das 
Marsfeld iftogs dee Tiber, yenmmm- 
lungsort des röm. Volkes, dah. in bez. 
auf die dort versammelte Menge selbst, 
j:6,873. 2) dcht: a) jede Fläche od. 
Ebene ,bea.de8Meere8, liqaente8,*Waa- 
sergefilde*. 'Wasserflächen', Ä 6, 724^ 
ähnl. 'salis', A 10, 214. b) von der Fläche 
eines Felsens, der bei ruhigem Meere 
ans demielbea hervortritt, Äb, 128. 

comua, G 3, 55. 

9hn ülls , is,m. (cauna),K öhre,Blnne, 
bee. «Wasserröhre', (? 8, 880. 4, 265. 

Cancer, cri, m. (verw. m. xaQxlvoq), 
1) K r e b 8 , Ö 4, 48. 2) Gestirn des Kreb- 
ses im Tierkreise, in welches die Sonne 
zur Zeit des Hochsommers tritt, dcht. 
*Südgegend', B 10, 68. 

caBd4^,düi ,€re, l)b i n glänzend w e i Ts, 
schimmere von weifser Farbe, a) 
eig., nur Part, 'candens', bes. t. Opfer- 
tieren , vacca, .4 4,61. taurus, Ä 5 , 236. 
V. Elfenbein, Ä 6, 896. b) übtr., t. Apollo 
(als Zeichen der Schönheit), 'stiameii% 
J:8,720. 2) gl übe, von der Asdie, J[3, 
573. vom Schwerte, .1 12, 91. 

•Mdidiui, a, um (candeo), glänzend 
od.blendendweifr,8ilberweiui,8trah- 
1 e n d (Gegs. 'niger*>, luna, Ä 7, 8. taurup, 
6^1,217. avis,(?2,320. aries, C? 3, 387. 
pOpulus,'äilberpapper,.S 9,41. vomHaar, 
B 1, 29. Be8.Y0iiFert., a)Belw. derG5t- 
ter u. vergötterten Menschen, 'im Glänze 
strahlend', Mala, 8,138. Daphnis, 6? 5, 
56. b) 'von blendender Schönheit', 'rei- 
zend', Nais, B 2 , 46 ; ygl. ^ 7, sa D!do, 
Ä 5, 571. auch 'pectus', Ä 9, 432. 

oandftr, Oris, m. (candeo), glänzend 
od.blendend weirseFarbe,.i3,53d. 
eandore nives aateire, eimibas aora», 
von den Pferden, A 12, 84. 

eftnCa, üi, ere (canus), a) bin grau 
od. weifsgrau, ergraue, v. PÜanzea, 
6^2,18. 8,826. molli lanä (von derBanm- 
woUenstaude), Cr 2, 120. b) erbleiche, 
V. Alter, in bez. auf das Haar, A 5, 416. 
canens senecta, 'das silbergraue Alter', 
durchVerwandlaDgineinenSchwan.^lO» 
192. von den 'erblassenden', 'erbleichen- 
den' Augen des Sterbenden, lumiAa ci^ 
nentia, Ä 10, 418. 

cinls, is, c.ixvmvt tivv6^ l)Hund, 
G 1, 470. Ä 5, 257. canes rabidae, Jagd- 
hunde, 7,493. von den stygischen Hun- 
den, den Begleitern der Hekate o. der Fn- 
rieD, A 6, 257. marinup, 'Seehund', B 6, 
77; dast. taenüens^Ji 3,432. 2)GaBii 
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(HuBdsgestirn), ein Sternbild in der südl. 
HAlbkoseJ, bes. der groise Hund, dessen 
]id|gterBteni, der Hnnd altera (eeni- 
cnle od. Sirius) mit dem Kopf men den 
Sikr gewandt ist u. mit dem Scnwanze 
neret untergeht, dab.: averso occidit 
asiro, (71,218. geht iaderlfitte des Juli 
•nf, G 2, 353. 

civltitrum, i, n. {xav€ov\ aus Rohr 
geflochtener Korb für Brot u. Früchte 
onr Phir., Ä 1, 701. 8» 180. 6^4,280. . 

cäniti^H, 5i, f, fcanu8), weif8 graue 
Farbe, bes. 'graue8Haar',A'9,612.'grauer 
Bart', Ä 6, 300. zur Beseichn. des hohen 
AHers , m. *longi aani' verb., Ä 10, 548. 

csno, cecini, cantum, ere, 1) intr., 
briDgc m elo d .T öne hervor ,dafa . a) s i n g e, 
TOD Menschen, B 2, 31. alci, J3 10, 8. 
von Vögeln, wie von demwiderUehenGe^ 
Bchrei der Eule, 'krächzen', 'Ächzen', Ä 
12, 864. h) in derMilitärspr., v. Hörnern, 
'ertönen', Ä 10, 310. 2) trans.: a) singe, 
dichte etw., cemen, G 2, 176. Paeena, 
Ä^, 657. hymeoaeos, Äl , 398. sacra, 
stünme heilige Gesänge an , mit flg. ut 
l'irie') u. Konj., B 6, 31. h) besinge, 
feiereod.Terherrliched|iich Gesang 
od. Dichtung, alqm, G 3, 1. arma virum- 
qae.Ä 1, 1. reges et proelia, B 6, 3. re- 
gem, J[ 7, 698. Silvas, £4, 3. nymphas, 
B9,19. effectos antes (in einem übU- 
chen'Winzerliede), G 2, 417. mit flg. Re- 
ktivs., quas strages edidcrit Turnus (wo 
das Part, 'canens' von dem, der etw. sin- 
gen od.besingen will , sich dazaaDBchickt), 
il9,525. dcnt. v. Fröschen, querellam, 
Sil Klagelied singen od. anstimmen, G 1, 
878. c) verkünde, a) von Orakeln u. 
dtren Auslegern, weissage, verktta- 
ö e , V e r h e i fs e , 8 a g e Zukünftiges V 0 r- 
lier, scelns, Ä 2, 124. novum prodigium, 
i3,366. fata, 3, 444. 10, 417. omina, 
Ä 5, 524. Bcopulos, Ä 3, 559. m. Akk. u. 
Inf., Ä 6, 345. 7, 79 u. 271. m. Inf. Fut. 
Akt.,^8,534(J2i6i).). abs.,^3, 457. dcht. 
T. der Gans, die durch ihr Geschrei die 
drohende Gefahr verkündet (m. Akk. u. 
Inf.), j:8, 656. /Overheifse, verspre- 
che in feierlicher Sprache, ehrerbietig 
(gegen die Götter), Junoni cane vota Ii- 
hens, bringe Gelfibde, Ä 3, 438. y) spöt- 
tisch in bezug auf prahlerische Reuen, 
^I.Dge gleichs. vor, verkünde, dir», 
^d,62l. capiti cane talia Dardanio re- 
hnsqne tuis, 'solche Lieder, wie diese, 
«ygedemDardanerbaupteunddirselbst', 
£11,399. d)v e r k ü n d e übh., 'er z ähl e', 
MUa, T. Aneas, Ä 4, 14. facta atqoe in- 
f«ct8, vonderFama,^4,190. c) lasse 
ertön en, b 1 a 8 e, Signum pastorale.blase 
oasBirteDBignal, Ä 7, 513. v. Instrumen- 



ten, tuba commissos medio canit aggere 
ludos, giebt das Zeichen, ruft zumBeginn 
derSpTele, J[5,lld. 

C&B«pu8, i, m. {Kav<ono<;\ Stadt in 
Unterägypten an der weetLKilinflndnnfc 
j. 'Abukir',(?4, 287. 

dyiip,Mi,m.(euio),Sehall,Elangy 
aeris, G 4, 71. 

e&nöruN, a, um (cano),a) klingend, 
tönend, aes, Ä 9, 503. sonitus, 6^4,150. 
()woh]töneiid» melodisch, fidea,.^ 
6, 120. modiCderSehwIiieX J[7,70a aTeei 

G 2, 328. 

eantli&raii, i, tfr.(xav^afiO{), eingro- 
Aei tandÜMB Trinkgefiia, Kanne, 

Hnmpen, Krug, J5 6, 17. 

oftnto, äre (Int. v. cano), 1) intr., töne, 
singe, spiele, £7,5. 10, 32. cantando 
vietiuMWech8elgesang,J33,21.2)tran8.: 
a)8inge, besinge, alqm, .B3,25. 5, 54. 
h) bezaubere, banne durch Zauber- 
sprüche, beschwöre, .B 6, 71. 8, 71. 

Mntlk8, OS, m. (cano), 1) Gesang, 
L i e d . rt) der Menschen ,(71,471. .4 8, 285. 
der Circe, Ä 7, 12. der Musen, Ä 7, 641. 
10, 163. von magischen Gesängen, 7, 
757. h) der Tiere, wie der Cikade, Ö8, 
328. der Vögel, Ä 1, 398. 7, 34. 2) Ton, 
S ch all der Hörner, Ä 8, 2. 'das Blasen' 
des Triton, Ä 6, 172. 
. eftniui, a, um, weibgrau, grau, 
w e i fs , pruina, G 2 , 376. gelu, G 3 , 442. 
mala, B 2, 51. montes, schmutzig, asch- 
grau (wie die Gebirge beim Sohmeben 
des Schnees erscheinen), (71,43. 2) tibtr.» 
der Vorzeit angehörend, grau, greis, 
'uralt', mit dem Begr. des Ehrwürdigen» 
Vesta, Ä 5, 744. raee, der guten atten 
Zeit, 1,292. 

Cftpenus, a, um, zur Stadt Eapena in 
Etrurien gehörig, bei welcher ein Hain * 
u. Tempel der Feronia, kapenisch, 
luci, Ä 7, 697. 

cApell»,ae,/'. (Demin.Y.caper),Zieg e> 
£1,12. 2, 64. G 2, 196. 

•apCr, pri, m. {xd7tQ0Q)y Ziegen- 
bock, Bock, B7,7.G 2, 380. 

e&peitfio, Ivi, Itum, 6re(De8id. v. 'ca- 
pio'J, l)ergr eile eifrig od. hastig, a)übh., 
arma. Je 8, 284. h) strebe od. wende 
michwohin,erreiche,ge winneeinen 
Ort,ora8, Äb, 703. Ital iam , Ä 4, 346. fines, 
J[ll,824. turres, besteige, besetze, J^ll, 
466. regna, empfange, übernehme, 
507. 2) übtr., nehme auf mich, f Uhr e 
aus, iuBsa, Ä 1, 77. 

CM^^'«^^' ^» {Kaq)rigevg)y fel- 
rigeaYorgeb. an der Südküste Euböas 
wo dieFlotte derGriechen auf ihrerHeim- 
fahrtvonTrojaSchifibruchlittijetzt'Capo 
d'Oro',^11,260. 
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capillus 



Caput 



•HpiUits, i,m.(caput),Uaard68ÜMip- 
tei»J: 10, 832.(^1, 405. 

0&pi«» oSpi, captom, £re, 1) nehme, 
fasse, ergreife, a) eig.. sacra manu, 
J: 2, 717. dipeum, Ä 10, 242. b) übtr., neh- 
me, alqm socinm, jmd. zum Gefährten, 
JL2, 894. Bociam consiliis, gnm QtBgMon 
im Rat, Ä5, 712. capio locum, nehme 
Platz, stelle mich auf (dahin, wo jeder 
aualaofen soll), im Wetikampf e, Ä 5, 315. 
capio orgia cum alqo, feiere mit jmd. die 
Orgien, folge jmd. zur Ordenfeier, Ä 7, 
403. 2)nehme, bes. leb. Wesen, neh- 
me gefangen, fange, alqm mdis, 
" A ■ " ----- 



mit Fessehi, fessele, O 4, 896. 
quae sit fiducia capto, Ä 2, 75. im Wort- 
•piel, nom capti potuere capi? sind sie 
mdit milten amder Oefongensdmft ent- 
kommen? Ä 7, 295. 3) nehme ein, a) 
eig., erobere, urbem, Ä 2, 643. oppida 
manu, 'erstürme', ^ 12, 22. pocok, *er- 
heatb\Ä9, 964. b) übtr.: et) Pe». 
pior, werde geschwächt, gelähmt, des 
n-cien Gebrauchs einer Sache beraubt, 
oculis captus, blind (?. Maulwurf J, G 1, 
188. Caput leto captam, vom Tode er- 
griffeD,umfangeD,i4 11,830. /9)ergreife, 
nehme ein, fessele, gewinne, Pas- 
ai?, capi locis, Ä 8, 311. amore, B 6, 10. 
GOpidine, Ä 7* 189. debt ehatr. Sabg., 
^2,69. 04,488 u. ö. y) 'locke', 'täusche', 
•bethöre', alqm, G 3, 392. 4) nehme (zu 
einemhesümmten Zweck), wähle, locom 
oeiiUi,6E8,a80. tiimalQm,ji6>764. ter> 
ras, T. Schwänen, welche aus der Luft 
nach der Erde zu fliegen, d. i. das Land 
foi gewinnen suchen, sich zur Erde sen- 
ken, «tema desp. capiendas', dann 'ea- 
ptas iamdesp.', bereits zur Erde gesenkt, 
sich niedergelassen haben, Ä 1,896. dcbt., 
ingressus, Cr4, aiü. 5) nehme, fasse 
jtaf, kann fassen, a)übh., neciamse 
capit unda (vom siedenden Wasser), nicht 
mehr hält sich die Flut, Ä 7, 460. haec 
illum regia cepit, diese Wohnung war 
groliB genug, um ihn (den Gott) ni £eu9- 
sen, A 8, 363. dcht. , nee te Troia capit, 
ist für dich (deine Gröfse) zu eng, zu 
klein, d. i. dein Name u. deine Thaten 

gehören der Unsterblichkeit an, Ä 9, 644 
) vom Verstände, fassen, behalten, 
dicta, ^ 6, 377. 10, 242. Gj nehme, er- 
halte, bekomme, praemia, 5, 232. 
11, 856. flbtr., timorem pro me, fürchte 
für mein eigenes Heil, ÄQ, 852. fioem, 
Ä 10, 106. tempus, 'gewinne', ^11, 783. 

•iptotrun, i, n., Halfter, Maul- 
korb, 3, 188 u. 399. 

C&plt«lium, li, ft. (capitulum, Caput), 
K a p i 1 0 l,der auf dem tarpejischenBerge 
inRom der Burg gegenüber von denXar- 



quiniem errichtete prachtToUe Juppiter* 
tempel, das Heiligtum n. der rmanöse 
Mittelpunkt des röm. Staates, im ver- 
laufe der Zeit vielfach verschönert und 
wie die Stadt ('urbs aetema') für unzer- 
störbar n. ewig dauernd gehalten; dAh. 
aur Bezeichn. der Dauer, Ä 9, 448. dcht. 
Flur., bes. in bez. auf den Berg mit seinen 
Tempeln u. sonstigen Gebäuden, Ä^, 837. 
8,847u.6&8. 

oapra, ae, f. (caper), Ziege, Geilk, 
G 2, 874. fera, Ä 4, 152. 

««pr**, ae,/., Keh Hindin, Ä 10, 
796.6^2, 874 (M».). 

C&prtee» &rum, f., Insel anderKfiste 
Kampaniens, j. *Capri', Ä 7, 735. 

MprMlwa, i, m. (caper), junger Be h- 
bock, Böekcken, B 2, 41. 

eaprig^nus, a, um(*caper'a.St<geii' 
in 'gigno'), von Ziegen stammend, 
pecus, des Ziegengeschiechts, 'Ziegea- 
kerde',ii8,221. 

Mptlvn», a,um (capio), 1) imZnitaad 
der Gefangenschaft befindlich, bes. 
krie^sgefangen, von Pers., Ä 12, 63. 
sangws, der GelMwenen, .110,630. Sbit, 
capti vus, i, m., Kriegsseftogaier, 9, 
273. captiva, ae, f. , Genngene, Sklavin 
(V. Polyzena), Ä 3, 324. 2) abh. e r b e u- 
tet, erobert, Teskis, Ä 2, 765. anrum, 
Ä 11, 779. 

eapto, äre (Freq. V. capio), a) greife 
eifriff nachetw., hasche, fange etw., 
Ibiu ttqneis,6(l, 189. naribot aorts, 
schnappe nach Luft, G 1 , 376. b) übtr., 
suche zu erlangen, suche etw. auf, 
frigus, £ 1,52. von der gespannten Sorg- 
fut des Beobachten, aanons nfim, tta- 
sche mit horchendem Ohr dem Zage der 
Luft, Ä 3, 514. 

C&pü«, ae, f. {KaKvn)t reiche Haupt- 
atidtKampaniensamVoiturnos, 6^2,224. 

o&pttluM, i, m. (capio, xo/tt^)^ Griff, 
Heft, bes. dea Schwertes, Ä 2, 558. 10, 
536. 12, 734. 

eapikt, pUis, n.{xeg)aX^)f Haupt, 1) 
von leb. Wesen, "Haupt, Kopf, a) übh., 
Ä 1, 189. 12, 885 u. ö. apri, B 7, 29. iacio 
alqd trans caput (bei Zaubereien), 8, 
102. in der Umschr. zurBestimmtuig der 
Zahl von Tieren, 'Stück', bina capita bo- 
um, Ä 5, 62. fetus triginta capitum, Ä 3, 
391. 8, 44. dcht. übtr., 'effero caput', von 
einer Stadt, B 1, 24. 6) Haupt fds Sitz 
des Lebens, 'Leben', Ä 2, 751. 8, 145. c) 
Haupt, d. {.Hauptperson, Urheber, ma- 
lorum (nebeu 'causa'j,^^ 12 , 600. belli, 
<Ur8ache'(neben 'summa'), Ä 12,572. Bes. 
<?)als edelsterTeil des Menschen, Hau p t, 
iure per caput alcjs, Ä 9, 300. testor ca- 
put, ^4,357. dcht. für die Person selbst, 
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Carum, infandum, Ä 4, 354 u. 613. unum 
(d.i. PaUnoniB), J[Ö,815. 2)toii leb). Ge- 
genst., a) der oberste od. äafserste Tefl» 
a) Haupt, Kuppe, Spitze der Berge, 
piniferum, 4} 249. ^) üaupt, Kopf, 
des MoIiBM, Ä 9, 487. ft) der mitenle 
Teil , OL) eines Berges »Wurzel, capita 
aspera iBontis,-i6,360. ß) eines Flusses, 
Quelle, fontis, j!12, 816. amnis, des 
Floscies Peneitf , G 4, 819. abs., £7 4, 888 
Tl. 8o: hfc mihi magna domus, celsis ca- 

Sut urbibus exit, hier an der Mündung 
ea Flusses ist meine Wohnung (Höhle) ; 
meine Qaelle itrttaat m Etrana* irad 
dort an hochgelegenen Städten vorbei, 
A 8, 65. y) einer Pflanze, Wurzel, G 2, 
355. d)Flar.'capita',Yondenbeiden£nden 
imBOgeldeBBMm'Kiiiiife',J[ll,860. 
e) Haupt, d. i. Hauptstadt, ipsa (ICan- 
tea) Caput (est) populis, A 10, 203. 

C&pfti) Akk. 'jn', m. (A'anvg), l)ein 
TMr, udRUirte dei Ineu, von demlüh 
pua benannt, Ä 1, 183. 2, 35. 9, 576. 10, 
145. 2) der achte König von Alba in La- 
tinm, Ä 6, 768. 

cartMl««, a, um (carbasoB)^ aoBldii- 
nen verfertigt, leinen od. 1 innen, Si- 
nus, Falten des linnenen Mantels, A 11, 
776. 

earbteat, i, f. (*d^ttOo^)t ein« Art 

feiner Flachs aus Spanien, dah. meton., 
a) das daraus verfertigte Gewebe als Ge- 
wand, dcht., tenuis carbasus velat alqm 

Ccoanictn, ein luftiges blangiltaiei 
and (wie es den Flufsgöttem eigen), 
ÄSy34. fe) Segel, Ä 3, 357. 4,417. 

cmretr, cSris, m. (sicilisch xaQxagov, 
terw.m. UQxo(;),a% e r k er.Ver s ch 1 n fs, 
Gefängnis, der vonÄolus eingeschlos- 
senen Winde, .4 1 , 54 u. 141. caecus, in 
bez. auf den Körper, der nach der Lehre 
der Oiphiker u. aes Piaton alsOefängniB 
derSeele gilt, Ä n, 734. h) Plur ., S c h r a n - 
ken der Kennbahn, 1,512. 3,104. dcht. 
im Sing., Ä 5, 145. 

eaMkMmn, ii, n. (xapxv^ov)j e!g. 
der oberste Teil des Mastes, 'Top', übtr., 
von der Ähnlichkeit, ein in der Mitte ein- 
gedrücktes Trinkgeschirr mit Heukeln, 
die sich hoch Aber den Rand erhoben u. 
bis zum Boden reiehteo» Becher, i£ 6» 
77.04,380. 

MFd«, dinis, m., 1) Angel der Thür, 
Ä 1, 449. 2, 480 u. 498. 7, 621. 2) flbtr^ 
Wendepunkt einer Sache, Ausschlag, 
remm, entscheidender Zeitpunkt, 1, 
672. 

MiHltea, i, m., Distel all Unkraot 
derÄcker,B 5, 39. 0^1,152. 

cärcctiim, i, n., ein mit Riedgras (ca- 
rex)bedeckterOrt,Plur.'Riedgras',.B3,20. 



Garpathius 61 

o&ri«,ili,6re,bin leerod.entblö&t 
von etw.,liabeetw.nicht, misse, ent* 
behre, entsage, a)v. leb. Wesen, mit 
Abi., Latio, .4 4, 432. munere, 5, 051. 
Ton Toten, mortis honore, Ä 6, 333. luoe 
mmAm, die des Lkdrtes «ntbehrenden 
Schemen, G 4, 472 ; von toten Bienen, G 
4, 255. b) von lebl. Subj., wie von Gebäu- 
den, * bin frei' vonetw., entbehre, peste, 
.i9,540. T.Blmiieii, matre (d. i. der Wnr- 
zelX Ä 12, 209. von denWuigen, nec la- 
crirois caruSre genae (von dea Thritaiea 
des Zornigen), Ä ö, 173. 

€i«e«» nun, AUc. *ras', m. {KägsQ), 
Bew. der Landsch.Kartea^nSiuhresten 
Kleinasiens, zwischflii LfdiM a. PJii^ 
gien, Ji8, 725. 

eAMx»ifei8,/.,Riedgrai, an sumpfi- 
gen Stellen, G 3, 231. 

e&rlna, ae, /'.»Schiffsboden, Kiel, 
meton., 'Fahrseug', 'Schiff', Ä 4, 398. 5, 
158. PhV., J[2,28. 8, 9B,Gl, 808. 86a 
2, 445. 

C&rinae, ärum, f (eig. die Kiele), Ge- 
gend am esj^uilinischen Hügel in Rom 
ndt den Deüten n. BciitattBn PeUtoten, 

Ä 8, 361. 

carm^B, minis, n. (cano), 1) Gesang, 
Lied , a) eig., Ä 7, 733. Bes. von den zu 
einem Ganzen foreinigten einzelnen Td- 
len od. Liedern eines Wechselgesanges 
(Trauer um den Tod des Daphnis), B 5, 
45 u. 81. u. Plur. 'carmina' von den ein- 
zelnen Teilen (Tod des DaphntB,yer- 
diensteu.Verehrungde88elben)r. 14u. 55 
u. 81. dah. «Hirtenlied', BS, 12. 10, 3. von 
den Trauerspielen des PoUio, £ 3, 86. 8, 
10. b)fibtr., von dem unglQckverheifsen- 
den 'Geschrei' der Eule, Ä 4, 462. 2) je- 
der in Versen verf afste meist ktlrzere Aus- 
spruch, bes. a) 'Orakelspruch', 'Weissa- 
gung', 34,4. b) 'Aufechrift', 'Inschrift', 
Ä 3, 287. B 5, 42. c) 'Zauber- od. Bann- 
spruch', Beschwörungs- od. Zauberfor* 
sei, Ä 4, 487. B 8, 69 flg. 

Caraentailfi, e(Oamentis), znrKar- 
mentis gehörig, k a r m e n t a 1 i s c h , porta, 
ein bei den Altar der Karmentis befind- 
liches Thor, durch wekhes dieFabiariB 
den ftkr sie verhingniClivoUMi Eamft lo- 
gen, Ä 8, 338. 

CaraMütia, is,/., Mutter u. weiaift- 
gende Begleiterin aeiEMader,Biftdeni 
sie aus Arkadien nach Latium zog, urspr. 
arkadischeNympheu.Seherin,^noch spä- 
ter vendenRömem verehrt in einemTem- 
pel am Fnfse des kapitol&i. Bttgdi und 
durch einen Altar am lOMlBnikUBCllM 
Thore, Ä 8, 336 flg. 

Carp&thiuM, a, um {Ka^a^i), zur 
Insel Karpathos (j. 'Scarpanto') swiidieB 
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Kreta u . Rhodas gehörig, karpatbisch, 
mare, gurgei, Abf 695. G 4, 887. 
earpo, carpsi, cArptii]D,lffe, l)rapfe, 

Sf 1 ück e a b, Blumen, J? 2, 47. 9, 50. fron- 
68 manibos, kneipe ab, 2, 366. veliera, 
zapfe, O 4, 855. pensa, 'spinne', Gl, 890. 
von Tieren, 'abrupfen', 'abweiden', gra- 
men, 'grasen', Ä9,3bd. herbam, (r3,296. 
2) Übtr., a) v. dem stückweise geschehen- 
oni DorenmeiMn eines Weges od. Raa- 
mes, durchwandele, viam, beschleu- 
nige, Äü, 629. auch mit demObj. des Or- 
tes, der durchwandelt wird, prata, rura, 
dorehsiehe die Triften mit den Helden, 
GS, 142 u. 325. Kyrum, G3, 191. aera, 
ttrhebe mich zur Luft, in die Lüfte, Gi, 
811. &)genief8e,somnos, 6^3, 435. so- 

Sorem, quietem, pflege des Schlannnm, 
er Ruhe, ^14, 522. 7, 414. vitales auras, 
atme die belebende Luft, Ä 1, 388. c) im 
üblen Sinne, schwäche, verzehre, 
vifes, G^3, 215. caecocarpor igni, medial., 
'verzehre mich in heimlicher Glut', Ä 4, 
2. perpetuä maerens carpere iuventä? 
willst du deine jungen Jahre biudurch 
von Harm alleinstenaid dieh anfseihren 
lassen? Ä 4, 32. 

CMthftgo (K»rthteo),g!nis,/'. ^Aa^- 
yp6(b v), Stadt in Nordafriln, Kolonie von 
Tyrus, der Sage nach von Dido gegrün- 
det(878 V. Chr.), mit Ruinen beim j. <Mer- 
8A', Ä l, 18. 298. 866. 4, 97. 224. 265. 347. 
670. 10,13 Q. 54. 

oftriu, a,am, teaer dem Preise nach, 
übtr, wert, lieb, geliebt, pater, .42, 
707. progenies, Äö,564 (Ribb.at.*€laiA'). 
sororom peeton, die den gefallenenBra- 
dentamin Herzen der Schw., ^11,215. 

ete» aa, Hatte, HAaaelien,B 
2,29. 

alefcw» i, m., K&se, J91, 84. 

Mim, ae, f. {xaala), Kassia, 1) eine 
Zimmetart, viel!. 'Kassialorbeer', dessen 
wOrzise Rinde man zur lie|eitaiig einer 
wolilniBclienden Salbe adt.Ol vennlMlita 
(während die Landleute sich mit dem 
reinen flüssigenöle begnügten), 2, 466. 
2)einewohlriecheudePtlaDzemitwedfsen 
Blflten,B2,49. (72,218. 4,8011.804. 

CSMmllla,ae,/'. (wohl nur ältereForm 
fiOtr 'Camilla'), Gattin des Königs Meta- 
bus u. Mutter der Kamilla, A 11, 543. 

CMpfel», ae, f„ kleine Stadt der 8a- 
biner in Samnium ( j. 'Aspra'?), Ä 7, 714. 

CMpins, a,um, zumkaspischenMeere 
in Asien gehörig, kaspisch, regoa, d. L 
die Rdche an aemseiben, mit den an- 
wohnenden Baktrem, Hyrkanenit Bw* 
them u. Skythen, Ä 6, 799. 
' CMiiABdr«, ae, /*. (ifoaaavtf^a, die 
^IfaiiBliabende'), Tochter daa Prianoi 



castus 

a. der Hekuba, nach Trojas Eroberung 
Sklavin des Agamemnon o. mit diesem 

zugleich von Klytämnestra in Mykeaft 
ermordet, von Apollo mit der Gabe der 
Weissagung be8cnenkt,der aber niemand 
mdur tränte, nachdem der von ihr hin- 

tergangene Apollo einen Fluch auf ihre 
Aussprüche gelegt hatte, Ä 2, 246. 343. 
404. 3,183 U.187. 5.636. 10, 68. vom L.o- 
kror AiaK im Tempel der Minerva ent- 
ehrt, Ä 2, 403 Agg. ; vgl Ä l, 39 Agg. 

€MMm, ae,/.,metalluerHelm,^ 11, 
775. 

oMsi«, is, m., 1) J&gergarn,Nets, 
G3, 371. 2) dchi ftbtr., Spinnenffe- 

webe,(?4, 247. 

oaMMUM, a, um (careo?), 1) leer, m. 
Abi., einer Saehe beraubt, lamine, A 
2, 85. aethere, tot, Ä 11, 104. 2) übtr., 
nichtig, vergeblich, vota, Ä 12, 780. 

caiit4ii», ae, f. {KaataXla), ein dem 
Apollo u. den Musen geheiligter Quell 
am Parnafs bei Delphi , der von einem 
Felsen herab in den Fiu£s Pleistos sich 
ergiefst, G 3, 293. 

oftatan^a, ae, f. (xäaiavov), Kaatft- 
nie, a) als Baum, Kastanienbaum, 
alta,&2, 15. castaneae fagus incanait 
albo flore, die Bnche schimmerte weils 
von der weifsen Blüte der (ihr aufge* 
pfropften) K., ff 2,71. b) als Frucht, Ka- 
stanie, bes. die geniefsbare 'Marone', 
Bl,82. mit «nox', .B 2, 52. . 

oatttellum, i, «. (Dem. Y. Castrum), 
Feste, Burg, Plor., montana,^5, 440. 
auch v.MeierhöfenQ.Dörfemim Gebirge, 
Noiiea,6^8, 875. 

«Mtigo, äre (castus u. ago), weise 
zurecht (durch Worte oder die That), 
rüge, zUchtige, strafe, alqmdictis, 
Ä 5,887. moras, Ä4,4ffr. dotoa, A^Wi, 

CaNtör, 5ria,in., einTn)er, J[10,124. 

eaiftdr^iiiii, i, n. (xaaroQiov, castor), 
Bibergeil, bei den Alten als Arznei- 
mittel geaeliitst, Flor., viroaa, G 1, 59. 

eastr», Orum, n., eig. feste Plätze, 1) 
das befestigte Kriegslager, Lager, ^ 2, 
27. 10,109. c.etcampus, dasinder Ebene 
beindliche Lager, A 9, 230. *Sehifilager', 
'Flotte', Ä 5, 669. von den im La^^er, in 
der Feste Befindlichen, trepidantia, Ä9, 
147. übh. zur Bezeichn. des Krieges od. 
Kampfes, AS,66.ia bes. anf die Kriegs- 
gerüstetenScharen, Ä 8,176. 2)dcht.übtr., 
Zellen der Bienen, oerea, '«ftchaecae 
Burg', 12,589. 

•Miea» a, nm, a)rein vonYerbra- 
eben, unschuldig, 6, 563. Bea. 
sittlich rein, keusch, züchtig, 
tres (als Erfordernis bei einer heiligen 
HaiMyiaiigK^Qr665.Pxoaarpnia,.i4^«01 
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sacerdoB, Ä 6, 661. nepotes, ^3,409. do- 
moB, 6^2,524. cabile, J!8,412. t&eda, hei> 
lig, geweiht (ireil beiOpfierhaiidliiDgeDX 

eftsAs, as, m. (cado), 1) F all zur Erde 
(der zugleich auch ein Unfall yf»t),Ä 
5,453. 2) übtr.: a) Ende, Ausgang, 
hiemi8,(?l, 340. &)Fall, Untergang, 
Orbis, Ä 1, 623. 2, 507. e) Wechself all, 
Zufall, Vorfall, Geschick, ^3, 327. 
5,201. 8ub hoc casu,^ 4,560. Plur., tanti, 
i3,299. omnes, Ä 9,514. 12,21. im Gegs. 
zu 'deus', Ä 12, 321. Bes. d) schwerer, 
hirter Zufall , U n fa 11, G e 8 Chi ck, M i Ts- 
geschick, G^ahr, durus, 6, 377. 
mortis durae, Ä 10, 791. acerbus, ^ 5, 700. 
iniquus, Ä 6, 476. Utarf. Phir., marini, G 
2,68.7arii, 1,204 alw., J[ Ii 231a. 
2,10u. 93. 5, 53. 

M€im, Bßt /*. (wahrsch. kelt. Wort), 
eine Axt Wurf kenle, wie sie die Ger- 
■inen später fOhrteo, Ä 7, 741. 

Minm, ae, f., Kette, Fessel zum 
Aa-od. Zusammenschliefsen, Ä 6, 558. 

eitorr«, ae, f., Hanfe, Schar von 
IfaBKfaeD, ^1 , 497. 1 1,533. 12, 264. «Scha- 
ren vonFufsvolk', Gegs. zu 'agmen equi- 
tom', Ä 7, 804. 'Schwärm' von Vögeln,^ 
ll,46& 

•itwAtte» Adv.(caterTa), hanf en- 
od. scharenweise, G 3, 556. 

CMiiina, ae, m., L. Sergius, ein röm. 
Patrider, bek. dnreh die tob Gleero (64 
T. Chr.) entdeckte VenebwOnmg, ÄS, 

m. 

CitUlM, i, »R.,8ohn desAmphiaraus, 
-Bnidto dee Ttburtu, Büterbaiier von 
Tibur u. Heerltthrer der Tibnrtfaier, Ä7, 

«72. 11,640. 

C4t«, önis, m., 1) M. Porcius, der al- 
ten, mil dem Bein. *Cen8orios', ausge- 
zeichnet durch strenge Tugend u. Ge- 
rechtigkeit(um 150 v. Chr.),dah.: niagnus, 
ji6,842. 2)M. Porcius Cato, der jüngere, 
iDitdemBein.*Uticen8is'(wedleriichnadi 
der Schlacht bei Pharsälus, 48 v. Chr., 
inUtika entleibte, um den Untergang 
der Freiheit nicht zu überleben), Urenkel 
ttum, her. durch grofse Strenge n. 
Lauterkeit der Sitten , dah. er von den 
Schatten im Elysium gleichs. als König 
^ Oberhaupt, dessen Willen jene sich 
fen fftgen, betrachtet wird, Ä 8, 670. 
■ «itfelHM, i, m. (Dem. v. cätus', Kater), 
Junges, bes. aus den Hunde- u.Katzen- 
Ittchlecht, dah. junger Hund, Hünd- 
chen, 51,23.03,405. Junges der Lö- 
'»en, G B. 245, der Wölfe. Ä 2. 357. auch 
^Brui' der Schlangen, G 3, 438. 
' OMiefttIwi od.(jRt6&.)CMo*ii«uif, a, 
^immiatoq), warn KankasnsgehOi^, 



kaukasisch, desKaakasus, vertez, 
(72,44a folQeree,B6.42. 

Ctmtik»uH, i, m \ I{ar xaaoq), groC^ea 
Gebirge Asiens zwischen dem Fontus 
Euxinus u. dem kasp. Meere, A 4, 367. 

caud«, ae, f., Scnwani, Schweif 
der Tiere, Ä 3, 428 u. ö. 

caudex, dicis, m.i Stamm (desfiaa« 
mes), G 2, 30. 

Mula«, ärum, f. (mit 'cayos' yww^ 
gleicli. 'cavillae'), eig. Höhlung, bes. Ge- 
hege, Hürde der Schafe, Ä 9, 60. 

cAuII«, is, m. (arovAöc), Stengel der 
Pflanzen, Ä 12, 413. 

Canlön, Gnia,m.{KavXa}vla),YOn den 
Achäem ^^ündete Stadt an der Küste 
von Bruttium in der Nähe des h. 'Gastel 
yetereP,.i8, 553. 

cAuruN od. oörus, i, m., Nord wes t- 
wind, G 3, 278 u. 866 (caurus). Ä 5, 126 
(coniB). 

eans«, ae, f. (cado), 1) alles was als 
Grund vorgebracht wird, a) U r s a c h e, 
Veranlassung, Beweggrund, oft 
Plnr., A 2, 105 {BOIb. «caini^ inanes, A 
9, 219. irarum, Äl, 25. leti malorumque, 
714.169. stant belli causae,^ 7, 553. cau- 
sa belli, 'Herd' od. 'Sitz' des Kr. (von 
der Hanptitedt Laorentom, deren Be- 
wohner den Krieg begonnen hatten), Ä 
12, 567. m. Gerund., Romam videndi, B 1, 
26. m. Dat. der Beziehung auf etw., guae 
rehoB Bit cama novaadli, die Yennuae- 
sung, der Grund für die Neuerung, Ä 4, 
290. geminas, causam lacrimis(Appos.), 
sacraverat aras, um sich dort ausweinen 
ro können, if 8, 806. dcht.« *eanea est' 
m.Inf.. Ä 10,90. v. Pers., 'Quelle', doloris, 
A 9,210. malorum , Ä 12, 6(K). 6) S c h e i n - 
g r un d, Yorwand, morandi, Ä4, 51. 
2) Sache od. Angelegenheit vor Gericht, 
Rechts - od.Streitsache, oro causas, 
spreche öffentlich vor Gericht» verfechte 
das Hecht, Ä 6, feöO. 

MHMOT,iri(cati8a),8chatseod. wen- 
de vor, E9, 56. 

caut£, Adv. (cautus), vorsichtig, 
behutsam, Kompar. 'cautius',Ä 11,153. 

«•«lia, is, f. (mit 'cos' verw., w. M.), 
spitzer u. rauher Fels, Klippe, altae 
cautes, Ä 3, 699. im Bilde zur Bezeichn. 
eines unbeugsamen Gemütes (wie wir 
'ehi steinernes Herz')^ genuit te duris 
cautibns horrens Cancasui» A 4, 866. 
Marpesia,^6, 471. 

e&vte, ae, f. (cavus), 1) Höhlung, 
übtr.'fiienen8tock'(ur8pr. aus einem hoh- 
len Stamme bestehend), (r 4, 58. 2) die 
im Halbzirkel au&teigenden Sitze oder 
Bänke desTheaters, v.Cirkus,i:d, 686. 
bei Welti^elen im Amphithealer, eon- 
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BessQs ingentifl csyeae» das yenammelte 
Q. zQicbauende Volk auf den über em^ 
ander erhöhten Bänken, 'die gewaltigen 
R&uBie derVersammlong', Ä 5, 340. 

oftvte, eifitCaatiUD, 6re, hüte mich, 
nehmemich in aoht* vermeide, m. 
Akk., fata, Ä 10, 417. m. Koiy. ohne 'ne't 
^11,293. m. Inf., ß9, 25. 

ae,/*.(caYdsJ,HöhIe,Hdli- 
lang , Flor, von dem bohlen BaanMdes 
troj. Resses, Ä 2, 19. mit 'cetos' verb. 
(zugl. zur Andeutung des hohlen Klan- 
ges), Ä 2, 68. enrvM» von dem nrUOf- 
teten Innern des Ätna, Ä 3, 674. 

eAvo, 9re(cavus), höhle aus, robora, 
A 2, 481. cortices, G 2, 387. Untres arbore, 
eip. ans einem Baumstämme, *Bilnme ro 
Kähnen', G 1 , 2(12. ähol. 'alnos*. Q 2, 387. 
tilias ferro (durch den Stahl), Q 2, 450. 
tegmina capitum, '? erfertiffe Helme', Ä 
7, $32. cavata mpes, «FebenbAhliiiig', 
^eltengrotte', Ä 3, 229. 

rftvaN, a, iim, hohl, a) gehöhlt, ge- 
w ö i b t.gemeiogiltigesBei w.derMuBchel, 
ScUlüB usw., /6,171. 10,788 n.890. sa- 
xum, A 3, 450. pinus, A 5, 448. trabp, 
Schiff, A 3 , 191. tcstudo ,9 4, 464. aes, 
Horn, A 3, 240. clipeus aere cavo, eher- 
ner gewölbter Schild, Ä 3, 286. valles, G 
2,391. colles (weil ein Thal bildend), AS, 
599. lacunae, niedrige (u. deshalb dum- 
pfige), G 1, 117. saxum (von der gewölb- 
ten felsigen H6lil^,^3, 450. caYema, 
Ä 2, 53. turres , geräumige, Ä9,4C). flu- 
mina, 'hohlufrige', d. i. Feichte Flüsse, 
BergEtr6roe,diedenhohenUferrand ihres 
Bettes nicht auaftUlen,^ 1,826; prolept, 
weil durchHitze au8getrockDet,(r4,427. 
6) (dcht.) ho hl, d.i. umhüllend, vonWol- 
koinsw., nubes, 1 , 510. nubila, J!5, 
810. 9, 671. umbra, A 2, 360. imago, von 
den Schatten der Unterwelt, A G, 29B. 

C&yatrte, i, m. {KdvaxQog), Fluijs 
Lydiens, der ins ftgäische Meer mflmdet, 
reich an Schwänen, j. 'Kara Sn' n. *Kut- 
Bchuk Meinder', 6^1,384. 

€<•» ae, f, (Kiwg), eine der bedeu- 
tendsten cyklad. Inetai des ftgiisehen 
Meeres, j. 'Zia*, G 1, 14 

CCerÖpidae, fLTHTD,m. (KsxgoniScci), 
Nachkommen des Kekrops, des myth. 
GrQndera vonAtlien, di]i.ddit it Au^ 
ner, Ä 6, 21. 

C^eröplttfi, BiXuaiKsxQÖniog), zu Ke- 
krops gehörig, kekrooisch, dcht. u. 
altertflml. st «athenlseb', 'attisch', thy- 
mus, der am Berge Hjmettus wuchs, G 
4,270. apes, vorzügliche, wie die atti- 
schen, die einen trefflichen Honig lie- 
ferten, (? 4, 177. 

0M»t ceaai, oemun» Sre, 1) weiche» 



celebro 

a) gehe (weg), entfernemich, ver- 
lasse, weiche, m. 'a', 'de', 'ex' od. m. 
bl. Abi., ab ordine, A 3, 447. delitore, A 
6, 460. räume das Feld, den Platz, A 10, 
444. regnis (zugleich m.*pnlsna' zu verb.^ 
Ä3, 121. cede locis, hebe dich weg von 
hier, A 7, 559. abs., ^ 12, 717 u. 818. ce- 
dit,l&fstaich überholen, A 5, 224. ' weicbe 
einem Sehlage ans', 'entgehe', vi 5, 446. h) 

S rägn.,w ei che, vergehe, verschwin- 
e, ^5, 394. 6,102. 9, 126. quo tibi fidu- 
ciacesait? wohin schwand deiuYertrauen 
sn mir? ^8td9&.hnnd tarnen Tnmofidn- 
cia cessit, m. Inf., dennoch wich das Ter- 
trauen dem T, nicht, faißte er den Ent- 
schlufs, Jl10,276. 2)abtr.: a) weiche, 
stehe nach ,.jebe nach, ftigemicb, 
mit Dat. der Übermacht, deo, J!5,467. 
Amori, 2^10, 09. Pboebo, A 3, 188. tu ne 
cede malis, sed contra audeatior ito, 
*wdche nicht deinem Unglflck, sondön 
gehe ihm immer kühner entgegen', .4: 6,95. 

b) weiche dem Range od. Werte nach, 
m. Dat. der Pers., B 7, 68. honori, Ä 3, 484 
('houore' Bibb,}. debt v. Weidenbmun 
olivae, £5, 16. vomeris et falcis bonos . . 
huc cessit, aus diesen ländlichen Werk- 
zeugen wurden kriegerische verfertigt, 
Ä 7, 636. V. Ansehen u. Ruf, looo (eif . ein 
Kriegsansdruck), nachgeben, verToren 
gehen, A7, 332. nec mea mutata loco 
seutcntia cedit, nimmer wankt mein un- 
erFchütterlicherYor8atz,niein£nt8cfalafii 
steht fest, 9, 220. abs. yl2,704. 11,359. 
G'd, 549. c)gehe in jmds. Gewaltod. 
Besitz über, 'falle jmdm. zu', 'werde 
zuteil', V. Pers., patrio marito, Ä 3, 297. 
abs., ccdat Lavinia coniunx (näml. ihm, 
d. i. er führe L. heim als Gattin), A 12, 
17. Ton Sachen, mit Dat. der Pers., J[ 11, 
821. 12, 17. 183. pars regnomm reddiU 
cessit Heleno (sofern E|)iru8 nach dem 
Tode des Pyrrhus nicht trei wurde, son- 
dern wieder an einen andern Herrscher, 
den Helenus, kam), 833. qua . . Pai^ 
cae sinebant cedere res Latio, und so 
lange die Parzen es vergönnten, dais es 
den Latinem wohl gehe, A 12, 148. 

•Mra«, i, (xid^oQ), Ceder oder 
cypressenartigerLebensbaum.mitwohl- 
riechemdem Holze zum Bauchem , G 3, 
414. Hds als Material nun Anfertigen 
von allerleiGeräten,6 2,443. alsLeuchte, 
A 7, 13. zu Zieraten verarbeitet, A 7, 26. 

CMaenö, os, f. {K€iMiv<uj, eine der 
Harpyien, die dem Äneas bei seinem 
Aufenthalte auf den Strophaden Unheil- 
volles weissagte, Ä 3, 211. 245. 365. 713. 

Mihr; äre (celeber), eig. besuche 
zahlreieh,dah.a)begeh«f€deiaick 
feiere,eonnbia,^7,6ö6.8acni,48^17a^ 
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Tgl. A 5, 603. coetnm (Gastmahl), Ä 1, 735. 

b) betreibe etw. mit regem Eifer, 
wiederhole oft, gradum anili studio 
(vom trippelnden Crange), 4,641 {Eibb.). 

c) b elebe einen Ort,Terherrlichei!m 
(indem er durch zahlreichen Besuch eine 
höhere Bedeutung erhält), pitora ludip, 
JL 8,280. Bah. d) ubb. rühme, preise, 
alqm honore, donis, Ä 8, 76. alqd canni- 
nions, 303. honores, 'erweiae Ehren' 
(in bez. aufdiegötlLYerehniDg der Juno), 
Jl 12, 940. [Ä 7, 739. 

C#1«»M»» ae, /.»Stadt InKampanien, 

•ttir, Srifl» e (Würz. xsX in xiXnq), 
•e]iiiell}rascb,eilend,hurtig,l)von 
leb. Wesen n.Lebl., Ä4, 180. 5, 217. 445. 
485. 12, 853. iacolo» belMiid Im Speer- 
wivfe, Ä 7,178. umbrae, fluchtige Schii- 
ten, d. i. die schnell ziehenden, flüchtigen 
Wolken, 12,859. 2)abtr., a)von Abstr., 
schnell, rasch, fata, Ä 12, 507. fiiga, 
'eilige', 3,243. 5) vom Geiste, sehne 11 
denkend, animus, Ä 4, 285. 8, 20. 

•£l<fcro, äre(celer),a) beschleunige, 
fördere, gradum, viam, iter, eursnni, Ä 
4,641. 5,609. 8,90. 10,249. b) 'föhre etw. 
schnell au8','besorge rasch',hacc, j 1 ,656. 

CWua» ei, at. {KeXeog), Yater des 
IMptoleams, Kdnlg in Eleasit, welchen 
Ceres auf ihren W an deruu gen im Anfer^ 
ticen und Gebrauch verschiedener Wirt- 
soiai'tsgeräte unterrichtete, 0 1, 165. 

9mUm, ae, /'.»Behiltaif, bes. a)taBErd* 
geschofsdes rOm.HauBes,zur Aufbe%vah- 
mng des Weines, Kammer, G 2, 96. ö) 
Zelle des Bienenstocks, 6f 4, 164. 

•CI«,&re,yerhehle,Terheimliche> 
verberge, callee, .4 G, 443. factum ,Äl, 
351. alqm aUvis» Ji 10, 417. me tenebris, 
Ä 9, 425. 

«•law» a,aBi (cel}o,WAjl«»),erhöht, 

emporragend,hochgelegen ,hoch, 
von Städten, Hügelu usw., J 8, 29;i 5, H5 
0. 439. 8, 65 u. 653. 10, 51. 12, 564. Daves 
(weit aber die Oberfliebeherrorragend), 
Ä 2, 375. puppis ^weil mehr erhöht als 
das Vorderteil !, .4 3, 527. 8, G8(). 10, 261. 

ecataureum, ei, n. {x€vzav()£iov) , 
Tsniendgttldenkraut, anch Erd- 
galle gen., mit einem eigentOmlieh bit- 
ten! Satt, G 4, 270. 

CentaurMii, ],m.{KkvTfiV(Jog),Cen' 
taar, 1) gew. Flur., ein wilder n. riesen- 
hafter thessal.Volksstamm zwischen dem 
Pelion u. Ossa, in der spätem Sage (seit 
Pindar) als zweigestaitiges Ungeheuer, 
halb Menaeh u. halb Rofs, dargestellt, 
Ä 6, 286. 7, 675. Bes. in bez. auf die vie- 
len onglücklichen Händel, vrelche die 
tnmkenen Centauren teils mit den La- 
pitbeo, teils mitHerkolea anf demBerge 

WMwtaoh m TwgO. S. Avfl. 



Pholoä bestanden, (72, 456. 6 i als Wahr- 
aeichen (na^daTjfiov) eines Sdiiffn, 0« 
zwar dargestellt, wie er einen unffehmi* 
ren Stein mit beiden Händeu in die Flu- 
ten zu schleudern im Begrifr ist, Ä 10, 
I95flgg. c)Name eine8Sdu&sa]s/.(wegBn 
des Begriffes 'navis'X magna, Ä6,l3äu, 
155 Agg. 10, 195. 

•«■tgniiii, a, um (centnm), handert- 
mal vorhanden, a) nur dcht. imSing. 
mit einenSbst. st. derKardinalzah], cen- 
tenä arbore , 'mit hundert Rudern', hy- 

g erhol. Ausdr. von einem sehr großen 
chiffe, Ä 10, 207. Gew. b) im Plur., als 
Distributivz. , centeni, ae, a, je hun- 
dert, Ji 9, 162. mit der Kardinalz. 'cen- 
tnm' wechselnd, Ä 10, 566. 

centttai, ludekl. {kxcczov, ^v-x€tv6p), 
hundert, oft symbolisch, wie in unse- 
rer Sprache zur Bezeichn. einer foöbe- 
renZabl Abb., meistbel reUgiOsenHand- 
lungen u. feierlichen Spielen, c. biden- 
tes (wie ^xaro^tß-n, zur Bezeichn. eines 
grofsen feierlichen Opf ers),il 7,93. carae, 
J[1,416; vgl. J[4,l99.200.e.emTii8(bein 
Wagenrennen in den Festspielenji^G^g, 
18; vgl.i 7, 170 u. 539. 8, 716. Bes. non, 
mihi si linguae c. sint oraque c, G 2, 43. 
Ä 6, 625 (vgl. Ä 4, 188X Anch ter a (da 
die Zahl drei ebenfiJla eine heilige ms), 
G 1, 15. Ä 7, 275. 

ccHtttBi-gteiBiuf, a, um, hundert- 
fach, Briarens, d. I. hundertarmig od. 
-händig {hxatoyxftQOQ), Ä G, 287. 

c«r«, ae, f. ix7jQÖg\W&chs,132, 32. 
8, 80. Plur. meton., 'Wachszellen', G 4, 
57. m 241. * Wachssalbe*, &B,m, 

ctr&nuM, i, f. {Mi^atos), Kirseh- 
baum,(r2, 18. 

Cirauni«, Orum, n. {Ksgavvta 0Qri\ 
das keraunischeGebirge zwischen Epirus 
u. Illyrien, j. 'Kimara' od. 'Monti deUe 
Chimera', .1 3, 506. G 1, 332. 

C'erb^ruM, i, m.(KiQß€^OQ), der drei- 
köpfige (nach andern Dichtem anch hun- 
dertköptige) Hund als Wächter des Ein- 
gangs zur Unterwelt, von Typhaon u. 
der Echidna erzeugt, Ä 6, 417. G 4, 483. 
schreckt dieSchatten, JL6,401. wird durch 
Honigkuchen beschwichtigt, Ä 6, 420. 

cMhUn, e (Ceres), 1) zur Ceres ge- 
hörig^papav er(weilOres mit einemMohn- 
büsdiel in der Hand dargestellt wurde), 
G 1, 212. 2) fibtr., zum Getreide gehörig, 
culmus, G 2, 517. solum (sofern der Bo- 
den mit Weizenkuchen belegt war), Ä7, 
III. arma, Ä 1, 177. [u. 480. 

o^&relnnua» i, n., Gehirn, Ä 5, 413 
cihria, r&ris, f. {dri/irjrtj^), 1) Tochter 
des SaturnuB, Schwester des Juppitef n. 
Flnto,MutterderF)roserpin%Be8ebttt8e- 

5 
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lin des Ackerbaues u. der Eultar übh., 
dah. auch des Friedens u. der Gesetze 
li^£afto<p6QOQ), J[ 2, 714 u. 742. 4, 58. 6, 
484.B5, 79.(71,7.96.147.889.84$. Auch 
wurden die AmbarTalien, die ursprüng- 
lich dem Mars galten, später auf den 
Kultus der Ceres u. des Bacchus über- 
tragen,^^ 1389a. 345flg. 2)metoii.,<8M.t', 
'Erdfrüchte', 'Getreide', das sie spendet, 
A 1, 177. 8, 181. G 1, 297. 2 , 229. 4, 129 
{Eibb,). ?. Brot, Ä 1, 701. 7, 113. 

«Mbii, um (ceraX 1) ans Wachs, 
wächsern, regn&, (74,202. castra, Zel- 
len der Bienen,^' 12, 589. 2) w a c h s g el b, 
pnma, ' Wachspflaumeu' (als edelste Sor- 
te%B3,&8. 

oCrintha, ae, /*.(;(r^()iv^o?), Bienen- 
brot, Bienensaug, eine auch bei uns 
gewöhnl. Pflanze, G 4, 63. 

•mrm; Gr6Ti,eretoin, (re (x^lvw\ son- 
dere ab, übtr., 1) sondere od. unterschei- 
de mit den Augen, nehme wahr oder 
sehe, alqm od. alqd, Ä 2, 286 u. 734. 5, 
413. ut propius cernunt (eig. 'eos'), wie 
sie die beiden Helden in der Nähe, ne- 
ben einander od. gegenüber sehen,.'! 12, 
218. prägn., facta, schaue hin auf usw., 
betrachte, 8, 516. mit Akk. u. lüt,Ä5, 
27. 7, 68. 9, 243. 11, 703. mit Relativs., 
u44, 561. 10, 20. mit Part, (wie oqucj), 
aJqm strin^entem ripas, Ä 8, 62. flecten- 
tem etc., Ä 9,372. cernas migrantes etc., 
da konntest du sehen od. hättestdu sehen 
können, wie usw., Ä 4, 401. abs., ut cer- 
xuSiBl,9. 2)entscheide, kämpfe ent- 
icbeidend, ferro, messe mich mit dem 
Schwerte im Kampfe, Ä 12, 709. 

oernttus, a, um, kopfüber schla- 
gend od. stürzend, equus, 10, 894. 

0«rtamin, m!nis, n. (certo), 1) Wett- 
streit, a) übh., Wettkampf im amöbäi- 
schen Liede,£ 7, 16. in Spielen, 'Kampf- 
spiel', il 5» 286 u. ö. biiugum , Ä 5 , 144 
navale, Sdiiffskampf, 5, 493. dassis, 
Wettkampf zu Schiffe,^5,66. iaculi, im 
Speerwurt, G 2 , 530. b) prägn. , Kriegs- 
umpft Streit, Gefecnt (u. sswar an- 
strengendes oder entscheidendes), sum- 
mum, 11,891 ; vgl. Ä 4, 98. 9, 726. verb. 
m. Gen. pugnae, Ä 11, 780. belli, Ä 10, 
146. Hartis, Ä 12, 78. 2) flbtr^ Wett- 
streit, Eifer, Ungestüm, certamine 
summo, Ab, 197. vario certamine, näml. 
so schnell als möglich das Ziel zu errei- 
ehen» Ä 8, 128. 

eertatim, A d v. (certo), w e 1 1 e i f e r n d , 
eifrig, um die Wette, ^2,628. 3, 290. 
5, 778. 7, 146 u. 585.^1, 885. 4, 38. dcht 

Iiebl., agri c. eonlocent ignilmB» illli 
209. 

Mft«! Adr. (certas)i a) gewiüi, si- 



cher, ja doch, Jl1,234u. 328. l>)doch 
sicherlich, doch gewifs, doch we- 
nigstens, B 3, 102. 8, 107. 9, 7. possem 
mmc c. (Dftml. iroiui mir nidit das ge- 
meinsam e Los desTodes entiogeiiwftre), 

Ä 12, 881. 

oerto, äre (St.'cer'in'cemo'),l)käm- 
pfe (entscheidend), streite, a) abh., 

acie, Ä 2, 80. corpore, Ä 11 , 313. armia 
(Gegs. 'cursu'j, Ä 12, 890. de vita, .1 12, 
765. mit Worten, ^11, 446. animis ini- 
qois, iilO, 7. h) halte einen Wett- 
kam p f, w e t tkä m p f e, sagittä, versuche 
den Kampf mit dem Pfeile, schiefse mit 
dem Bogen (wo Inf. 'certare' von 'qui 
Telinf abhängig), Ä 5, 486. 2) übtr.: a) 
wetteifere, 3 , 668. muneribas, mit 
usw., 7i 2, 57. pignore,Ä3,31. odiis, A 10, 
14. officio, A 1, ö4ö. dcht. m. Dat. wegen 
des Begriffs des Widerstandes st. 'cum' 
m. Abi., B 5, 8. 8, 54. (7 2,99 u. 138. b) 
wetteifere, strebe, bemühemich, 
suche etw. zu thun, m. Inf., ^ 2, 64. 4, 
443. 5, 194. 6, 178. 9, 520. 588. 557. 10, 
130. B 5, 9. G 2, 99. 

certuH, a. um (cemo), entschieden, 
Ij^v.Lebl.: a)b esc blossen, bestimmt, 
oertum est (mihi), est ist beschlossen, 
mein fester Entschlufs, Wille, mit Inf., 
A 3, 686. 9, 153. B 10, 52. certa est sen- 
tentia Tumo, m.Inf., ^ 10, 240. &)ge- 
wiÜB, fest, bestimmt, Ton dem, was 
uns nicht wieder entrissen wird , locus, 
.4 1, 60. domus, von den Wohnsitzen an- 
derer getrennt, 'eigen', A 6, 673. domus, 
penates , 'sicher' (weil durch die Peiift* 
ten heilig), A 8, 39. 'penates' auch von 
den Bienen, Wohnung, Behausung, G 4, 
155. mors, Ä2, 62. tempus, 6^4,100. dies, 
G2, 329. V. Abstr. , voluntas, 4, 126. 
sententia, A 7, 611. cupido, A2, 350. pe- 
ctora. Ad, 249. 2) von Pers.: a) ent- 
schlossen, fest, bereit, m.Inf.,mori, 
Ä 4, 564(vgl. 475). m. Gen.Gerund., euodi, 
A 4, 554. abs., A 5, 2 (von Äneas, der trotz 
Wind u. W^etter fest u. ruhig sein Ziel 
yerfolgt).6)sicher,iaTerl&8sig,treu, 
auctor.A 10, 6^0. proles deüm, wahrhaf- 
tiger Sprofs der Götter, Ä 6, 22. Sbst., 
certi, sichereLeute, denen man vertrauen 
kann, Ä 1, 576. c) der etw. ge wilb weifis, 
in Verb. m. 'incertus', certns incerta pe- 
ricula Instret? d. i. kann Äneas im vor- 
aus wissen, dafs er allen Gefahren mit 
sdnenSdiislBn entgehen werde, da diese 
Gefahren selbst noch nicht voraus be- 
stimmt sind? A 9, 96. dcht., certum fa- 
cio alqm, setze jmd. in Kenntnis, benach- 
richtige jmd., Ä S, 179. 

eerv», ae,/:, Hirschknh, Hindin, 
ttbh.Hir8ch,.i4»69. 
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eervU, vicis,/., Nacken (mit dem 
Hinterhalse), Genick, Hals, J: 1» 477. 
10, 536. 12, 7 a. 899. 3,92. pliiiiaia,Stai> 
ker Nacken, Ä 3, 52. 

oerTUM, i, m. {xefaög), 1) Hirsch, 
Ä 4, 154. 10, 725 o. 6. Sprichw., zur Be- 
«idm. des WMteniatflrlicheD, ante leves 
pascentur in aequore cenri, £ 1, 60. 2) 
wilde Antilop e (weil in Nordafrilca)» Ä 
1,184. 

••■jia» s. caespea. 

MM«, äre (Intens, t. cedo), 1) bin 
beim Betreiben von etw. langsam, zau- 
dere, zögere, sftQine, ^6,52. 11,888. 
»eeial (te) lustrare . . cessantem, mit 
Verzug, Zögemden Laufes, Ä 3, 430. in 
TOta precesque, zögere, säume mit Qe- 
Ukbden n. Gebelen, Ä 6, 61. Auch tniu., 
onidquid oesBatom est apud moenia 
Tnilae, wie lange auch der Kampf um die 
Kauern Troias sich hinzog, Ä II, 2dd. 
mit flg. Inf., laste naeh, ndre auf, B 
1,59. 2)gehe mOfsig, feiere, ruhe, 
B 7, 10. V. Juno, Äl, 672. dcht. v. Ge- 
achossen, raaten.J] 2, 468. vom Acker, 
rtthen, ^lach liegen', G l, 71. 

mMämm»» a.nm (ettQOQlder andere, 
übrige (mit dem vorher Erwähnten ein 
Ganzes aufmachend), pubes,^5, 573. 
aetas, G 3, 62. pars,! 2, 207. legio,^12, 
568. Plur., cetera bella, Ä 2, 438. cetera 
qoirerum iaceant percu Isa ruinä.d.i al les 
ttbffige^auiaerdenUoffiittngen, mitdeueu 
vir nnsechneidi^), wieeeninlierliegtin 
&qgBter Zerrüttung, 11, 310. Bes. im 
G^. zu einem genannten Gegenstande, 
wo *ceteru8' dem Gedauken nach appo- 
Biti?lii]URitritt,ip8e(con8ul)vocatpu|pa8, 
sequitur c.pubes, 'es folgen dann , a u Is e r- 
dem die übrigen', uäml. 'die mannbare 
Jogend'Hl 7,614. Neutr.Plur.cetera,o) 
niliBt., das Übrige, Ji 1, 585 etc. i?)adfer- 
bial, wie takXa, rä kotnd, 'im fibrigen', 
'Obrigens', c. Graius, Ä 3,594. mit einem 
Zettw., c. parce hello, Ä 9, 656. 

€?<tt if « e ,i4a.»ginBtttaler,vonAaet8 
getötet, Z 12, 618. 

dtrm od. ea«tra, ae, kurzer und 
kleiner Schild von Leder bei den Os- 
kflni,^7,782. 

0^ium, i,m. (x^roq), jedes grofse See- 
tier, Meeruügeheuer (wie Walfisch, 
Hai>, oiech. Plur. cete («i^r^a, x^i;), n., 

cSm , Adv. [dem zugehörigen Worte 
sacbgestelltu.zwar ans Ende desVerses, 
wie wg, lupi ceu raptores, Ä 2, 855J (aus 
dem demomtiati ven Soffixum 'ce' a. ' ve'), 

anm Ausdruck derVcrgleichung oder 
Gleichstellung bei Subst., w i e , g 1 e i c b- 
Wie, ganz wie, ^2,516. 5,740.6,492. 



7, 378. 9, 339. 10. 742. G 3. 194 u. 542. b) 
zur Einleitung eines Gleichjiisses, wie 
Qtq, mit einem Satz im Indik., Ä 2, 966 o. 
415. 5, 85. 10, 357. ceu saepe, Ä 5, 527. 
auch verb. mit 'cum', tdq öte, 'wie wenn', 
Ä 7, 674 u. üy9. 9, 792. 11, 297. G 1, 308. 
4, 96. c) m. Koqj., in der Bed. ven 'quasi*» 
als ob, ceu cetera anmqaen beilaÄ- 
rent, Ä 2, 438. 

CkaleidicM u. durch Versetzung od. 
Metatiie8isc^ieki4ieBii,a,um (wieXak- 
xriSwv neben KaXxrjScö v u.dgl.), zur Stadt 
Chalkis in Kuböa y. 'Egribos') gehörig, 
versus, d. i. des Dichters Euphohou aus 
Chalkis (um 220 v. Chr.), der vorzüglich 
mythisch-historische Stoffe behandelte, 
welche Gallus nachbildete, B 10, 50 (wo 
lUbb. n. 8^p . mit Medic. Calchidico). 
arz, Burg von Eumä (weü Kumä von ei- 
ner Kotonie aoi ChaUda gegrtlodet)» Ä 
6, 17. 

Cb&ll^be«, um, m. iXdkvßeg)tYolk 
auf der Südküste des schwarzen Meeres, 
berühmt durch seine Stahiarbeiteii» 
421. 10, 174. 1,58. 

•feMyfee («h&lm JMb.), jfbis, m, 
{X^v\p), Stahl, J8» 446. 

ChMn, Önis, m., ein Troer, Sohn des 
Priamus, Bruder od. Freund des Hele- 
nas, nrn dem er anf der Jaxd aus Vei>> 
sehen getötet worde, dah. Helenas zw 
Erinnerung an ihn einen Teil seinfleLiB- 
des 'Chaonia' nannte, Ä 3, 335. 

GhMala, ae, f. {Xaovlä), f landüdiaft 
im nordwest].Epiru8,die nach dem Tode 
des Neoptolemus dem Helenug Mvßeü, 
Jl3,335. 

dUMta J— f a, um (Xa&ptoQ), tu den 

Cbaooiem(Xaovf(), den frühesten Be- 
wohnern von Epirus, gehörig, chao- 
uisch, derChaouier, pater,Juppiter, 
der sa Dodena In Chaonien ein Ora- 
kel hatte, G 2, 67. columbae (dem Jup- 
piter heilig u. in dem Orakel bei Dodona 
als prophetische Vögel beobachtet), .8 9, 
18. glans (weQ diese Gegend durch ihre 
heiligen Eichenhaine berühmt war), Ol. 

8. portus, Hafen Pelödes bei Buthrötum 
in Epirus, Ä 3, 293. campi, Chaonien, 
.^8,384. 

l)der unermefsliche leere Kaum der Un- 
terweit, persöül. gedacht als unterirdi- 
sche Gottneit a. Vater der Nacht n. des 
Erebus,-4'4, 510. 6,265. 2) Ursprung 
aller Dinge, weil der leere Raum als das 
zuerst Vorhandene gedacht, aChao, 'seit 
der 8Ghöpftmg',6^4,847. 

Ch&rön, ontis, m. {XdQiov\ Sohn des 
Erebus u.derNacht.F&hrmann der Ver- 
storbenen über denStyz,ii 6, 299 u.326. 

6* 
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cingo 



muTste, als er den Herkules auf seinem 
Wege ZOT Unterwelt über den Styx ge- 
eetzt hatte« sor Strafe dafür ein ganzes 
Jahr izDGeföngniszubrin^en,Ä6,392 ü^g. 

Ch&rybdls, is, f. [Xa^ßdiq), ein im 
Altertum personifizierter, für die Sehiff- 
fahrt sehr gefahrvoller Meerstnidel an 
der sicil. Küste (in der Meerenge ?on 
Messina), j . Cbaril]a\doch blofs beihoch- 

Shender See für kleine Fahrzeuge ge- 
[Irlich), Ä 3, 42ü. 558. G84. 7, 302. 
Cliel»€,arum,/:(A>Aat),inderA8tron., 
die S c h e r e u des Skorpion, u., weil diese 
Aber die Wage hiaMsreichten, flbtr. 
Wage, 1,33. 

chMf Arnii, i, m. (x^Avdf oc), eine Art 
Schlange od. Natter von fiblem Ge- 
niGh.(72,214.8,415. 

Chimaera, ae, f. [Xifiaioa), l)Toch- 
ter des Tvphoeus and der flchidna, ein 
royth. ßammenspeiendes Ungefaeoer in 
Lykien, mit einemLöwenkopf , dem Leib 
einerZiege und einemDrachenschwanze, 
zu dessen Erdichtung die vulkanischen 
Felsenhöhlen des KragosgebirgesYer- 
anlasBung gegeben hatten, von Bellero- 
phontes getötet, nachVergil amEingange 
des Schattenreiches weuend, Jl6 , 288. 
ili Abseieben auf dem Helme des Tnr- 
jg^ns, Ä 7, 785. 2)HamednflsSeMlliBsde8 
Aneas, J: 5,118 u. 223. 

ChlrAa, rönis, m. iXelQwv\^\m des 
8«tnmaB(Kronos)u. derlvilyrayeinOen- 
taar, ber. durch seine Heflkmde^Lehrer 
des Äskulap, 6r 3, 550. 

Mhm$n^midAB,f.{xkaiivil 1)0 b e r- 
gewa n d , bes. vom Fädhetni getragen, 
If antel, Ä 8, 167u.588. 9, 582. 11, 775. 
2)Gewand, Mantel für Fxaoen, J[4» 
187. für Kinder, Ä 3, 484. 

CAU>6ie» Si, Akk. 'Sa', m. iJCXto- 
Qevq], \) ein Troer, Gefährte des Aneas, 
von Turnus getötet, Ä 12, 363. 2) ein 
phivgischer Friester der Kybele, 11, 

7e8. mmm 

«hörea, ae, f. fS nur A 6, ^AA\[xoQs[a\ 
Chortanz, Reigen, ^ 9, 615. i0,224. 

oliöniif, i, m. ^0Q6q\ l)Ghortanz, 
Reigentani, Reigen, gew. ¥Ua,,Q' 
4, 533. .4 6, 517. 2) übtr., Chor (eig. von 
Tänzern od.Sängern), Schar von Opfern- 
deD, Cr 1,346. Phoebi, dieMusen, .£6,66. 
Dryadum, 6^4, 460. Nereidnm, Ä 5, 240. 
Glauci, Jl5,823. Idaei, das ganze Gefolge 
der Kybele (Korybanten, Kureten usw., 
das durch die vorüberziehenden Wolken 
bervorleachtete; vgl. 3, 111),^ 9, 112. 
comitum, Ä 10, 219; vd. Ä 6 , 657. bes. 
von den Schwärmen der Nymphen als 
Begleiterinnen derDiana, wohl nichtaus- 

arfmaMtrft vAn ümn RfliCilltlBMB* Ä 1> 



499. von den Abteilungen (tormae) der 
Knaben m Pferde im IMan^e, IS 

581. 

Clur*mla, Akk. 'in', m. {XQofAiq), 1) 
ein Satyr oder Faun , J5 6 , 13. 2) ein 
Trogr, Ä 11, 675. 

oibiuy i» m., SpeiBe, Nalirang,^ 
2, 216. 

«loMs,ae,/'.,Cikade, Baum grille 
[titxi^), ein gctiügeltes Insekt, von dem 
Safte der Blätter u. Blüten lebend, nach 
der Meinung der Alten aber nur vom 
Tane (s. B 2, 13), deaeen Minnchen zur 
hjeibenMittagszeitdoreh das Reiben der 
unteren Flügelblätter an der Brust ein 
helles Geschwirr hervorbringt, J3 2, 19. 
6» 77. qnerula, G 3, 3981 

eieitrix, ids, f., Narbe, dar ch den 
Bifs der Ziegen an der Weinrebe ver- 
ursacht, Kerbe, Q 2, 379. 

CffelhiMr, nnm, m. {Kl*ovBq\Yo\k in 
Thracien am Hebrus, Q 4, 520. 

cicfit«, ae, /.,Schierlingmit röhrigem 
Stengel, meton., die daraus verlertigte 
flinfliehe Bobrllöte, Selinlniei der 
Hirten, B 2, 36. 5,85. 

ei*o, civi, citum,ere, 1) setze in Be- 
wegung, errege, rege anf, aequora 
imo fimdo, wQhle anf , Ä 2, 419. 



tonitni, enchattere, Ä 4, 122. 2) rufe, 

a) rufe auf od. herbei, wecke, aere 
vires, Ä 6, 165. 6) rufe jmd. zu Hilfie, 
rnfe an , dti, von den Manen, Ä 4, 490; 
vgl. J[7, 325. c) rufe zu, magna vooe 
supremum, das letzte Lebewohl, das drei- 
malige' Yale' nach vollendeterBestattung 
(vgl.J[8,144XJ[8, 68. 8)niadie, dafi 
etw. zum Vorschein kommt, erzeuge, 
bringe hervor, veranlasse, tinnitus 
aere, klingele mit £rz, 6^ 4, 64. gemitos, 
gebe ein GestOn von nir, Ä 8, 517. Iob- 
gos fletus, setze das Wehklagen noch 
lange fort, iammere noch lange, 3, 344 
mugitus, erhebe, lasse hören ein Brüllen, 
J[12,104; vgl. Q 1, 110. Ä 1, 541. 9, 766. 
lacrimas, errege, entlocke (ihr) Thr., .4L 
6,468. belli simulacra, beginne, leite den 
Scheinkampf, das Kriegsspiel, Ä 5, t>74. 
•trageD, erregeBlutvergielsen, ^[€^880. 

CiminuH, i, m., See u. Berg in Ktm- 
rien, in der Nähe von Sutrium, Ä 7, 697. 

elMttt«, üs, m.(ciugo),Umgür tung, 
GabinoB, eine besondere, von den alten 
Bewohnern von Gabii herstammende o. 
bei religiösenFeierlichkeiteu übliche Art 
der Umgttrtung, wobei man die Toga um 
die linke Sdrautter lelilag n. die ZipM 
derselben unter dem rechten Arm herauf- 
zog , so dafs sie zugleich den Kopf be- 
deckte, Ä 7, 612. 

«tei«»cfaiii»eiiietam,6ie^l)aBgei»«b 
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garte, gUrte, bes. Fass. 'cingor', 
pmgorte micli, bewehre aieh mit 

etw., telis« Ä 2, 520. cincti pellibos, von 
4ien Opferpriestern bei der Herkules- 
feier, 'am Ünterieibe in Felle geschOrst'» 
«oastnackt, S, 282. amiiB, 11, 188. iOst 
m. griecb. Akk., dngor femun, umgürte 
mir das Eisen , umgürte mich mit dem 
Eisen, 2, Öll. abs., gürte od. rüste mich, 
In fnoelift, 11, 486. 2) umgebe, om- 
Bcblinge wie mit einem Gürtel usw., a) 
jmd. od. einen Körperteil, Hydraserpen- 
übus cincta, Ä 7, 658. flammis cinctus, 
IBfdiieFeiierwolke eingehtült, itndilend 
rii^^m von Flammen, 12,811. Bee. 'um- 
kränze', 'bekränze', temporaramis, lau- 
ro, mjrto, 5, 71 u. 539. G 1, 28. tem]>ora 
ald (von etiler 8tnlileiikioiieX.il3» 168. 

b) einen Ort, a) umgebe, umringe, 
um 8 chliefse, umspann e.nrbemmoe- 
nibos, Ä 3, 255. oppida muris, .B 4, 32. 
Hemm «biete, A 8, 698. saltns indagine 
(von den Jägern od. der Wildscheuche 
selbst), 4, 121. campum coUibus (v. Wäl- 
dern), 5, 288. moenia flammis (von den 
Wechfeiiem),9,160. vonWolkeo, aethe- 
ra, 5, 13. von Schwänen, polum coetn, 
die Luft im Schwarme umkreisen, Ä 1, 
898. Pass., cingi amni, 9,469. abs., 4, 
41. 12,746. ß) militir., amc[ebe einen 
Ort feindlich, schliefse ein, urbem 
obsidione, ^1 3,52. muros rarä coronä, um- 
ringe mit einem spärlichen Kreise, be- 
eetse mit geringer Mannschaft, 10, 122. 

c) dcht.übtr.,reginam flamma, verstricke 
in Liebe, versetze in Liebesglut, 41,673. 

oingülam, i, n. [bei Verg. nurPlur.] 
(cingo), Gürtel, Gnrt,J[ 1,492. Leib* 
gurt, zur Befestigung des Schwerlei 
oder Dolches, 9, 360. 12, 942. 

einli», neris, m. {xöviq), a) Asche, 
BS, 105. bes. verbrannter Leichname, 
auch Plur., Ä 3, 303. 4, 552. von einem, 
4, 427 (Bibb. st. cinerm). m. 'ossa' verb., 
6, 55 u. 787. Bei magischen Handlungen, 
B9f 100. b) übtr., die Trümmer eiage- 
äscherter Städte, unser Aflchenhan- 
fen,yl 2, 431.10, 59. 

Ciiina, ae, m., C. Helvius, ein r6m. 
Dichter, Freund des Katull und Zeit- 
genosse des Vergil, B 9, 35. 

Clnl'phiuN, a, um, zumKinyps {Ki' 
ww)y einem Gebirgsbach derSyrtenküste 
in Norda£rika (j.*Cinifo') gehörig, kiny- 
p h i s c h , hirci, eine Art langzottiger 
Ziegen in der Umgegend dieses Flus- 
ses, die man zur Veredlung nach Italien 
fthrte und aus deren Haar man Decken 
zum Schutze der Kriegsmaschinen ge- 
gen Pfeile und Brandfackeln, sowie Män- 
tel gegen die Kälte Terfertigte, G 3,312. 



dienin 69 

Ciaf U 1»., F|Üirer der Ligmierf 
Bnndesgenone des Aneas, Ä 10, 186. 
«Ire* (zusgz. am «eiieun ea' irie 'an- 

tea'), 1) Adv., ringsum, umher, J[ 6, 
866. Corpora nuila virüm c. (näml.: ster- 
nontor od. strata iieent),7,685; vgl. v. 
688. 2)Präp. m. Akk., nm . . . (herum), 
c. regem, G 4, 75. neehgeiteUtiinooBSi- 
lanic&S, 146. 

ClMMM, a, um (Circe), inr Oiree 
gehörig, terra, iugum, d. i. Vorgebirge 
Circeji in Latium (wohin Circe von Kol- 
chis aas der Sage nach sich begab), j. 
'UoBl» Ciieello', Ä 7, 10 n. 799. 

Cire^f ae, f. [Gen. bei Vergil u. Horat 
nur -'ae', nicht 'ßs'] {KIqxti), Tochter 
des Helios u. der Perse, Schwester des 
Aetet, Königs Ton Koldiii, eine nnber» 
|:undige Nymphe, welche auf der Insel 
Ääa wohnte, ^3, 386. 7,20. 191. ver- 
wandelte die Gefährten des Ulixes in 
Schweine, B8, 70. hatte eine irdlidie 
Stute mit einem von den berühmten 
männl. Rossen des Helios sich begatten 
lassen (dah. 'nothi'), Ä 7, 282. 

dMMMli, e (emmi), svm Cirkni 
gehörig, dah. Curcenses, Iuin,tn. (verst. 
Hudi*), feierl. Spiele od. Wettrennen im 
Circus maximus, unter Tarquinius Pris- 
Icns eingeführt , magni, d. i. die Consoa- 
lia, die unter Romulus dem Konsus od. 
Neptun zu Ehren angeordnet mit den 
circensischeu Spielen wesentlich zusam- 
menstimmten u. von Vergil, da bei der 
Feier der Consualia der Raub der Sa- 
binerinnen stattfand, mit diesen identi- 
fiziert werden, Ä 8, 636. 

elvel«» s. drcolns. 

clrott^, li, Ituffl, Ire (circum-eo), 
gehe um etw. herum, CamiUamiacu- 
lo, 'umschleiche', Ä\\, 761. 

e te ei l t ie , Ol, m. (circueo), a) das 
Herumgehen, übtr. Umkreis, J[ll, 
767. 6) Umweg (zur See), Ä 3, 413. 

cirolkluM, i, m. [dcht. zusgez. Plur. 
'circlos', G 3, 166] (Demin. v. 'circus)^ 
Zirkel, Kreis,dah.übtr.Reif, Ring, 
j:iO,138.Cf 3, 166. 'Kette',auri, ^5,559. 

olrottm (eig. Akk. v. circus), 1) Adv. 
[bisw. nachgestellt, 2, 436 u. 767. 9, 
70. 12 , 433 u. 929. daz wisch engestelli, 
Troia c. arnui vidit, 3, 300. porüs c. Om- 
nibus instant, 10, 118. in der Tmesis, s. 
drcumago, circumdneo, circnmftindol 
im Umkreis, ringsumher, rings- 
um, 3, 45. ^ 2, 605. 12,433 (wo zu <fii- 
sis gehörig). 2) Präp.m.Akk.:a) rings- 
um, um jmd. od. etw. herum, Ä 2,515. 
6, 166. 11,661. c.haec(vincula), 6?4,400. 
coscula, 2, 523. &)auf . . . umher, erro 
c. omnia maria, auf allen Meeren nin- 
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her, A 1 , 32. iactor omnia c. litora, an 
allen Küsten, von Küste zu Küste, 1, 
667.»jerAuchalsPräp.ollBteb8iit«llt 
(bes. nach einem Relativpron. u. am Aus- 
gange des Verses), te circnm, 4, 561. 
qttofi C, 2, 599. quam c, 5, 250. tempora 
12, 162; Tgl. 1, 82. 2, 515. 6, 329. 7, 
379. hinter zwei durch eine Kopulativ- 
partikel verb. Wörter, nagos et compita 
c, & 2, 382. onus et Inora c, ^ 3, 75. 
zwischen Adj. u. Subst., omnia c. litora, 
^ 1 , 667 ; vgl. 7, 763. 9, 584 u. 679. durch 
ein nicht daka gehöriges Wort getrennt» 
irie dnrdi «plarima' von 'mores', Ä 2, 
378. in.derljiieait, i. vorh. u. oiramdo» 
eircumvolito. 

oirciui-4g«, egi, actum, ere, wende 
od. drehe nm, mu fn der TmesiB, il- 
lam Cpuppim' od. 'aMeiii*ftUi.X'il,117. 

etput, G 2, 392. 

•IrcuM-te, dSdi, dätom, däre [in der 
Tknerii, J[ 2, 792. 6, 700], umgebe, a) 
alqd m. Dat., stelle, lege od. setze etw. 
um etw. herum, arma umeris, umgürte 
mich mit den W., 2,510. 12,88. licia alci, 
B 8, 74. vinenla plantb, wshBlIre Sanda- 
len um die Ffifte, lege S. an, Ä 8, 458. 
brachia collo, schlinge die Arme um den 
Hals, 2, 792. b) alqm od. alqd m. Abi., 
ningebe, nmachfiefse Jim. od. «tw. 
mit etw., saltus canibus, B 10, 57. arces 
muro, Ä 6, 784. G 2, 535. moenia miiro, 
Ä 6, 549. muros igni, 9, 153. truucos ie- 
ta, 6» 207. Troiam flammis, 10,74. argen- 
tom auro, 1,593. Phaethontiadas musco 
circumdat amarae corticis, schildert im 
Gesänge, wie die Töchter des PhaeÜion 
in moosige Rinde sieh kleideten u. als 
Erlen erhoben, J5 6, 62 flg. Part, cir- 
camdätuB, m. griech. Akk., von dem, 
der etw. an sich selbst ^ethan hat, ein- 
gehüllt in usw., Sidoniam chlaraydem, 
Ä 4, 137. faciem nimbo, 12, 416. 

eircum-dfioo, duxi, ductum, ^re, 
führe herum im Kreise (in der Tme- 
sis), imaginem, B 8, 75. euantes orgia, 
führe zum Tanz, J[ 6, 517 flg. 

clrcum-erro, äre, i r r e od . s c h'w ä r - 
me umher, mit Akk. alqm, um jmd., 
ji 2,599 (ITau/./, Eibb. u. Schajst, fifetr*)* 

ciream-rl^ro, tüli, lätum, ferre, trage 
oder bewege übb. herum, acies huc 
algoe Imc, wende den Blick hin n. her, 
^12,668l Inmanem silvam, wende den 
mit Speeren belasteten Schild hemm, 
10, 887. alqm purft nndä, umschreite 
jmd., j^ehe um jmd. herum a. besprenge 
ihn mit reinem Wasser» reiiiige, ent- 
sühne jmd. durch Besprengen (bd Li»- 
Btrationen), 6, 229. 

«Imw*1c«C«» flexi, flezam, Sre, 



circumvolo 

l)wendeod. beuge um,lonffoscur8iiB» 
schwenke mich in längerem Umkreis od« 
Bo^en geschickt nm etw. (eig. vom ge* 
schickten Umdrehen der 'meta' im 
kos), Jl 3, 430. 5, 131. 

eir wM Nftmdo , fadi, ftttom, ere, 1) 
nmgiefse etw., übh. umgebe, multo 
nebulae amictu, Ä 1, 412 (Tmesisl 2) 
gieüse ringsum aus, Pass., a) von 
^ner Wolke, ebdUBfin nnbes, undiAl* 
lend, Ä 1, 586. b) übtr., von einer Men- 
schenmasse', rings herbeiströmen, 
sich ausbreiten,8ich versammeln» 

2, 64. 8, 684. 6, BOadvenaiftisonilHe, 
rings mit Kriegerschar, mit bewaffneten 
Haufen, 11, 546. densis circumfundimur 
armis, wir umringen mit usw.« 2, 383. 

clrani»ll|fo, are, binde etw. am 
ehr., m. Dat., natam mediae hastae, 
binde an die Mitte des Schaftes, Ä 11, 
555. 

«iMWMleto^ itSti, 6re, iteUe nddi 
um jmd., nmringe. alqm domnmqne» 

Ä 8, 490. 

elroiun-itAHo, &re, umtöne etwas, 
nmrsnscbe, Rntalos mumm cirenm- 

sonat armis, A 8, 474. 

ciroum-spieio, spexi, spectum, öre, 
1) sehe oder schaue ringsum, be- 
trachte genan, oeallsagmma, J[ 2,68. 
Oriona, 3, 517. saxum, erblicke im Um- 
schaueu , 12, 896. abs.,sehemichrings 
um, 9,416. 2) übtr., sehe mich nach 
etw. nm, euehe etw., aUnm (arietem), 
C?3,390. 

eIrcam-Nto, stöti, stäre, 1) stehe 
rings herum, abs., J[ 6, 486. 12,85. G 
4, 216. 2) m. Akk.: a) stehe nm jmd. 
od. etw. herum, umgebe, umringe 
bes. feindlich , alqm , A 8, 300. tecta, 7, 
585. von der Welle, Cr 4, 361. b) übtr., 
nmgebe, nm lagere, horror circum- 
stetit me, 'umstarrte mich', Ä 2, 559. 
scio circumstareodia(Däml.'me')) 10,905. 

chreiuilMrtii«,a,um (circum u.texoj, 
rings umwebt,acant]io,QmMnitmit 
A.,1 1,649. 

drciun-veGtor, äri, fahre herum, 
dcht. ttbtr., gehe darstellend durch, be- 
schreibe, schildere, singnln, 
285. 

eirottM-Y^iiii«, v6ni, ventum, Ire, 
komme um etwas herum, umgehe 
etwas, umfliefse, teneat media onmin 
silvae, Cocytusque sinn labeos drcom- 
venit atro, A 6, 132. 

efrcui-vMXto, Sre, a) nmf liege 
etw., lacus, G 1, 377. b) übtr., abs., von 
Gerüchten, 'weit umherfliegen, ninheD> 
schweifen', A 7, 104 (Tmesis). 

•lreui-vU*,Sre,umfliege rings» 
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TOB den Harpyien, praedam,-.4 3, 233. 
übtr., von der Nacht, umschwebeoi Ca- 
put, -16, 866; vgl. ^2, 360. 
•lr««ai*v*]T«, ToM, TÖlQturo, 8re, 

wälze herum, Pass. medial, drehe 
mich herum , magnum annum, von der 
Sonne, durch das Herumrollen, durch den 
(scheinbaren) Kreislauf ein Jahr durch- 
laufen od. vollenden (= circum«o2«encIb 
$e eflicere annum\ Ä 3, 284. 

oirouii, i, »1. {xlQxog), Kreis, um- 
tdilossener Raum, bes. Rennbahn, 
longus (für ein Kampfspiel zu Pferde), 
Ä 5, 551. ein zum Wettlauf bestimmter 
freier Platz, .4 5, 289. übh. als Ort der 
Venammlungfür die Ziischaaero(I.TeU- 
nehxner des Kampfes, .1 5, 100. 

Cl«ii6ti» idis, f. (KioaTjiq), Tochter 
des Üiracischen Königs Kissens, d. i. He- 
kuba,..4 7, 320 (wo Anspielung auf den 
Traum der Ilekuba, dafs sie eine ganz 
Asien verzehrende Fackel gebären wer- 
de, ein Traum, der durch die Gebort des 
Baris und den trojanischenErieg erfiDllt 
wardl; vpl. .1' 10, 317. 

CImmcum , ei, Akk. m. {Kiaasvq), 
1) König in Thracien,yater der Hekubs, 
^5» 687. 2) einRntoler^Solin dcsMelam- 
pus, Krieger des Turnup, Ä 10, 317. 

Cithacrdii,0ni8,}».(A^{^a<^a>y)»GreDz- 
gebirge swiscben Attika n.BOotien, dem 
Bacchus geweiht, Ä 4, 303. G 3, 43. 

cith&ra, ae, [xc^dga), a) Zither, 
Laute, von sanfterem Tone als die 
ra'*iDH zwei gekrfimmten HArneni, fOe 
oben auswärts und nnten einwftrts ge- 
hend durch zwei Querstangen zur Be- 
fBitigung der Saiten verbunden waren 
n. aiu einem hoUenResonanzboden stan* 
deD,J[l,740. 6,120. 9,776. 6) dcht.übtr., 
<Zit]ierspier, 'Lautenschlag', 'Xunst des 
Zitherspiels', Ä 12, 394. 

1. ettö» Adv. (citus), schnell, Komp., 
citius noto, J[ 5, 242. dicto citius, d. i. 
schneller, als er die Worte gesprochen 
(eig.: als es gesprochen war ; vgl. Liv. 23, 
47, 6 D. Hör. sat. 2, 3, 80), 1, 142. 

2. ctto, äre ( Freq. non cio, d. i. cieo), 
rege auf, treibe an, citati equi« die 
Echnellen, eilenden, Ä 12, 373. 

cli«a,a»mD (eig.Part.T.Gleo), schnell, 
rasch, von leb. Wesen und Lebl., Ä 5, 
610 (8. trames) u. 842. dcht. oft st. des 
Adv., Ji4, 574. 11, 462; vgl.^9,37. 12, 
425. 

civilis, e (civis\ z um Bürger gehO* 
rig, bürgerlich, quercus (sonst 'civi- 
ca'), 'Bürgerkrone' von Eichenlaub (als 
Belohnung fürVerdienste umsVaterland 
durch die Gründung von Pilanzstädten, 
Bettung eines Borgers usw.), Ä 6, 772. 



©Kl«, ig, m. u. f., Bürger, Bürge- 
rin, 2, '42. 5, 631. 12, 583. Plur. in 
der ehrenden Anrede übh. 'Genossen', 
'Kampfgenossen', Ä 9, 86.| 

ciadöM, is, f. (m. 'gladius' verw.)i Un- 
heil, Unglück, Verderben, noctis, 
Ä 2, 361. miserae, Untergang oder Tod 
der beklagenswerten (Amata), Ä 12,604. 
dcht. von einer unheilbringenden Per», 
(wie 'pestis', Sls&poq) , Libyae (von den 
beiden Sciuionen, P. Com. bcipio Afric. 
Maior als Besieger der Karthager und P. 
Com. Scipio Afr. Minor als Zerstörer 
Karthagos, s. Scipiades), 6,824. Bes.'Ver- 
luBt' im Kriege, subita, 'plötzlicher 
Schlag*, den mau aasftthrt (von der An- 
sflndoog ond Z&mdinag der Stadt), Ä 
12, 556. 

elmm, Adv. (st. celam v. celo), yer- 
Btohlen, heimlich, Ä 1, 350. 

ciftmo, äre, l)schreie, rufe laut, 
Ä9,U2. torvum,7,400. 2) trans.: a) rufe 
jmd., moiientem nomine, 4, 674. &)übb. 
nenne, beseichne, clamat se causam 
. . . malornro , klagt sich gleiche, an als 
usw., 12, 600. 

•llMftr, Oris, m. (damo), a) lauter 
Bnf, Geschrei, bei tersch. Handlun- 
geD,|in Freude u. Schmerz, ^4 5, 341. 693. 
9, 54u.597.Plur., 2, 128. Bes. im Kampfe, 
2, 818. 888. 487. 8, 596. 9, 38. 10, m. 
beim Angriff (dXaXd), 11, 619 u. 622. 12, 
268. beiderJagd,Jl,324.(:;3,413. nau- 
ticus(8.d.),J^8, 128. Beifallsgeschrei , A5- 

$laus(8.8ecanan8),5,491. Klagegeschrei, 
ammergetön (sonst 'ululatus'j, 3, 313. 
femineos, 11, 878. der Vögel, G 1, 362. b) 
dcht. V. Lebl., wie v. Felsen infolge der 
Brandung, Gebrflli, GetOse (vgl. 
Hör. carro. 3, 29, 39), Ä 3, 566. 

clangÖr, öris, w?. {xXdl(o, xAayyj}), 
a) Geschrei, Plur., magni, 'lautes Ge- 
kreische', Ä 8, 226. b) dcht. y. Lebl., Ge-- 
tön, Schall, tnbarum, Ä 2, 313. 8,526. 
m.'clamor virflm' allitterierend, 11, 192. 

Cl&aittfl, Ii, m., Flufs Kampaniens, 
der oft die Umgegend übenBcfawemmte 
u. verödete, dah.: non aequiu Aceiri«, 
G 2, 225. 

oiaresco, clftrüi , ere (clareo), werde 
hei 1 , ddit. flbtr. t. WaffengetOse , 'hell 

ertönen', 'erschallen', Ä 2, 301. 

Cl&riuH, a, um {KXüqioq), zu Kla- 
ros gehörig, einer Stadt in Jonien bei 
Eolophon mit einem Lorbeerhain und 
Tempel des Apollo, j. Ruinen bei 'Zille', 
kl arisch, sbst.'Ciarius', der Klarier, 
d. i. Apollo, Clarii laurus, A 3, 360. 

Clftrufl, i, I»., ein Lykier, Bruder dee 
SarpedoD, Ä 10, 126. 

el*r«c, a, um, 1) hell, glänzend, 
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strahl end,leachtend,y.Licht»Feuer 
usw., Ä 1, 588. 2, 705 laiiiina(s. la- 
men), Cr 1 , 5. dcht veranschaulichend» 
pater, v. Juppiter ( wei I a u s h eiterem Him- 
mel domierad, s. intoao), Ä 7, 141. Mv- 
cenae, 1 , 284. Tom Winde, 'hellmachend', 
'aufklärend', aquilo, G 1,460. 2)übtr.: a) 
heil, deutlich, dcht., tuba, 'hell' od. 
*laut tönend', Jiöt 139. b) glänzend, 
strahlend, berflhmt, bellcJ! 6,478. 
Acestes, 1, 550. 5, 106 a. 495. pragonioB, 
'edel', 5, 564 {fiibb. <cara')^ eognomeii, 
8,48. 

•iMrtmui, i, 9k (classis), ä) Zei- 
chen mit der Trompete , F e I d z e i - 

chen, Signal, .-f 7, 637. 6) dcht übtr., 
Horn, Kriegstrompete, Cr 2, 539. 

•lAMlt, is, f. [ AbL Sing, «elassi', Ä 8, 
11] (xXijaiq, xXäatq, mit 'calare' verw., 
e^. 'Ladung'), altertüml. Ausdruck st. 
'exerdtus'» 'Heer' (dah. auch bei der 
bdc AlvteDinig der iftm. Bürgerschaft 
durch Servius das so zergliederte Volk 
als Heer und die einzelnen Abteilungen 
als Heerhaufen gedacht worden), a) übh. 
waffenberechtigte 'Mannschaft', ' 'Trup- 
pen', Ä3, G02. 7, 716. Bes. b) Flotte, 
nebst der darauf befiadlichen Marrn- 
schaft, 1, 310 u. 379. dcht. voü eiiiein 
Schiffe, 6, 884 Plor. dcht. von den auf 
das Land gezogenen 'Schiffen'» im GegS. 
der Zelte u. Baracken, 2, 30. 

GlMdiuLM, a, um, röm. Geschlechts- 
name, bes. Atta Klaudius, der im 
fünften Jahre nach Vertreibung der Kö- 
nige mit seinem Gefolge nach Rom zog 
und die tribus Claudia bildete, Claudia 
tribns et gens, Ä 7, 706. 

elaudo, clausi, clausum, ere (xXela), 
xXaiq, clavia), 1) Bchlierse,?er- 
schlieCse, sperre, wie Haus, Thor, 
usw., .^8*218. 8 »885 U.Ö. Olympum, 1, 
374. clause carcere, nachdem er die Thü- 
len des Kerkers verschlossen , bei ver- 
schlossenem Kerker, JL 1, 141. postquam 
dansa domns (des Phineos), nachdem 
sie (die Harpyien) das Haus verlassen, 
8, 213. rivos, verstopfe, B'6,lli. übtr., 
erbem terrarum, Ä 1, 288. lamina in 
aeternam noctem, 10,746. 12,310(JSt66. 
*conduntur'). Partie, subst., clausum, i,n., 
verschlossener Ort, VerschluTs, 6r 4,403. 
2) achliebe ein, umschliefse, um- 
ringe, pecudea in antro, Ä 3, 642. agnos 
dorai, B 7, 15. armenta stabulis, G 3, 352. 
claosae (näml. 'auimae'), Ä 6, 734 (aus 
«. 720). nate eUmsa libro et sflvesln 
1>ere,iimiHckelt mit dem Baste des Kork- 
baumes (u. so befestigt), 11, 554. v.Meere, 
alqm, absperren, abschliefsen, Ä 10,377. 
dcutT. mnter,rara gelu/veischlieCMO, 



spröde machen' (sodafs die Wurzelfasern 
dem Lande sich nicht anschmiegen), & 
2,317. 

dandoH, a, vook, lahm, gel&hmt» > 

volnere, A 5, 278. 

elAMirnM, i, n. (claado, xX^&qov), 
1) S Chi 0 fs , Riegel ,bes. Plur.,ii 2,259. 
7, 185. 2) übh. Verschlufs, Damm,^? 
2, 161. montis (des Äolos), 1, 56. an- 
gusti Pelori, enger Pafs, Dnrcfagang, 
3,411. 

ClauNiiN, i, m., Fürst der Sabiner, 
Ahnherr des klaudischen Geschlechts, 
■Jt 7, 707. 10, 846. 

oUvA, ae, f., Keule, Ä 10, 318. 

oUvns, i, m., eig. 'Nagel', übtr., na- 

§ eiförmiger Griff am Steuerruder, das 
teuer, Ä 5, 177 n. 852. 10, 218. 
elienii, entis.tn. (eig. 'cluens'.v.xAvo;, 
'cluo', der Hörige), Schutzbefohle- 
ner, Schützling, der Leben u. Wohl 
gana seinem Beschützer od. 'patronna' 
anvertraute, dab. eine Täuschung oder 
Schädigung dieses Vertrauens von sel- 
ten des letzteren als fluchwürdiges Ver- 
brechen galt, qnibna . . . finms innesa 
clienti,JL6,609. 

ciio, as, f. {Kleiü}), eine Nymphe, 
Tochter des Oceanus, G 4, 341. 

olipMtoii, a, um (clipeus), mit einem 
SchildeTersehen, beschildet, agmlna, 
Ä7, 793. 

elip^uM, i, m. [seit, clipenm, i, 
Ä9t 7091, rander Schild {Ann iq, versch. 
V. 'scutum'), wie ihn ursprüngl. die Ho- 
pliten der Etrusker führten, A 2, 443. 5, 
359. 7,789. 11,284. 12, 866. im Vergleich 
mit dem Aoge des Polyphemus, Jl3, 637. 

Clltumnu§, i, m., kleiner Flecken in 
Umbrien, j. 'Ciituno', mit reinem Waa- 
ser, her. durch die Zndit weffeer Stiere, 
deren Farbe man der Wirkung dfesea 
Wassers zuschrieb, 2, 146. 

clivftaus, a, um fclivus), anstei- 
gend, steil, ms, d.!. Grondstflcke an 
einer (ziemlich steilen) Anhöhe mit vie- 
lem Gerolle, G 2, 212. trames, v. abhän- 
gigen 'Gang des Bergwassers', dessen 
Damm man oben Offnet, G 1, 106. 

olIvuH, i, m. {xXiv-w, xXtrög), eig. 
'Steige', Anhöhe, £9, 8. G3,293. 

Clft»ntliu8 , i, m., ein tapferer Troer, 
Oeflhrte des Aneas, Sieger im Wettren- 
nen derSchiffe,^l,122. 510.612.6,122. 
152. 167. 225. 233. 245. 

Cloeli*» ae, eine röm. Jungfrau, 
dem Porsenna als Gdsel gegeben, Ä 8, 
651. 

C16nin»,ii,m.(/fAoWo$),l) einTroer, 
Gefährte des Äneas, Ä9, 574. 2) ein an- 
derer TMr, von Messapus getötet, Ä 
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10, 749 {Biifb, 'Onmiumqu»' aas cod. 
Med.). 

Clilniiii» i, m., Sohn des Eurytus , der 
kunstreiche Yerfertiger dMGftrtols des 
PaUas, Ä 10, 499. 

CMMitta», Ii, m., eiiiBOiiier,der sein 
Geschlecht von demXroSr Eloaalluis ab- 
leitete, Ä 5, 123. 

«lAyio«, s. clipeus. 

CüMawi» a, um (Glaaium}, sa Kla- 
sium gehörig, klosiniscli, onie,Äl(K 
«55. 

ClOniiam, 11*91., eine der zwölf Haupt- 
«Odte EtrorieiiB (frflher 'Camers') am 

Flusse Klanis, j. 'Cbiuai', Ä 10, 167. 

CltiB*"^* f. [KXvfiivT]), Tochter 
des Okeanus u. der Tethys, G 4, 345. 

ci^iwi» fi, m. [Kkyxio^), 1) Hohn des 
Äolus, Getlhrle des Aueas, Ä 9, 774. 2) 
Yater des Akmon , ein Lymesier, Ä 10, 
129. 3) ein Eutuler, Ä 10> 325. 4j Vater 
dM£iiiieuB,J[ 11,666. 

C3li6el«ji, s. Gnosius. 

Cooles, Itis, m. (eig. 'ocles', der 'Ein- 
äugige'), Bein, des P. Horatius, des 
matigen Verteidigers der' Tiberbrttcke 
(ponssublicius) gegen Porscnna, .i" B, G50. 

Cöcftiaii, a, um (Cocytos), m., zum 
Eokytus gehörig, virgo, d.i.Allekto, 
ji7,479. 

CScftAM, i, m. [KwxvToc;, 'Jammer- 
Strom', V. x(oxv(ü), schlamnoiger Strom 
in der Unterwelt, Ä 6, 132. 297. 323. 7, 
562. & 8, 88. 4, 479. 

CödruH, i, ni.{K6öQ0Q), wahrsch. fin- 
gierter Name eines demVergil befreun- 
deten Diciiiers, Ü 5, 11. 7, 22 u. 26. 

ooeiestfai, MMiMl» luwn s. cade- 
fltis, caelicola usw. 

«•ennin, s. caenum. 

c*^, coü, cöitum, Ire (com, d. i. cum, 
a. eo), gebe od. komme snaammeD, 1) v. 
Pers., vereinige od. verbinde mich 
(zu einem Ganzen), in unum, auf äinem 
Punkt, 9, &01. durch eheliche Bande, 
7, 817. in amicitiam, vereine mich in 
Freundschaft, schliefse Fr. (mit 'iungo 
foedera'), 7, 540. Bes. in feinal. Absicht, 
'versammle', 'schare mich' zum Kriege 
od. Kampf, 7, 582. 8, 385.atim Zweikampf, 
inter se, sich nahen, zusammentrefiFcD, 
12, 709; dcht. von den Bienen, (? 4 , 73. 
2) von Lebl., deztrae coeaut in foedera. 
bietet dieH&nde zum Frieden, Älh 292. 
V. Blute, 'geriuneu', 'erstarren', formi- 
dine, 3, 30. sauguis frigidus coit in prae- 
cordia, dringt starrend gegen das Herz, 
10, 452. von den beiden Knftufen oder 
Enden des Bogens, donec curvata coi- 
rent inter se caiiita, bis sie krumm her- 
abgezogen in gleicher KichtUDg sich tra- 



fen, gleiche Richtung hielten, 11, 860. 
dcht., coit in unum virtus sociüm, die 
Kraft od. der Mnt der Männer lehlielst 
sich in eins zusammen, 10, 410. 

ooepiycoepisse, fange an, beginne, 
unternehme, m. InL,.i7, 528. multi 
coepcre , näml. committere semina sul- 
eis, G 1, 225. von Lebl., Ä 12, 491. B 6, 
86. Bes. 'beginne', 'hebe an', in der Bede, 
coepit talia (n&ml fari), Ä 6, 372. Pass. 
m. Inf. Pass., iugn eoepta (sunt) mo?eri, 
Ä 6, 256. Dah. coeptus, a, um, «auge- 
fangen', «begonnen', opera, 3, 20. turres» 
4, 86. Carmen, B 8, 12. bellum, Ä 2, 162. 

CMptum, i, n. (coepi), das Begin- 
nen.Unterneh men,Vorhaben,Plur., 
Ä 8, 15. inmania, 4, 642. ingentia, 9, 296. 
nndacia, G 1, 40. 

cöcrol^o , cüi, citum, Bre (com u. ar- 
ceo), schliefse etw. von mehreren Sei- 
ten ein (dafä es nicht über seiue Bahn 
hinausgeht), mortuos, von demStyx, J[6, 
439. dcht., postrema, halte zusammen, 
in Ordnung od. Schranken (vom Anfüh- 
rer des hinteren Zuges), 9, 27. 

Mettta, 08, m. (coSo), Verein, aWer- 
s a m m 1 u n g, K r e i s, J[ 5, 48. Ad?eroialer 
Abi. 'coetu', 'vereint', imSchwarme(nicht 
mehr in Unordnung, 'turbati', wie vor- 
herM,896. 6) geselliger Verein, von 
einem Gastmahle, A 1, 735. 

CoeuM, i, m. (Kolog), Sohn des Ura- 
nus u. der Gäa, ein Titan, Vater der La* 
tona, ^4,179.(71,279. 

cögito, äre (com u. agito), betreibe 

Seistig, d. }. denke, führe im Sinne, 
cht. übtr. V. Südwind (als tückischem 
Gotte), quid cogitet analer, G 1, 462. 

cogaMufl , a, um (co m u . gnatus), nahe 
verwandt , patres, Ä 8, 132. dcht., san- 
guis, Blut der Verwandtschaft (weil die 
Mutter dee Tnmni, VenUin, eine Schire- 
ster der Amata war, s. 7 , 366 Agg.) , 12, 
29. urbes, 'verbrüderte StAdte' verwan- 
dter Völker, 3, 502. 

«•gnömfo, mlnis, M. (com o. guomen 
=nomen), Zuname, Beuennungnachjmd. 
od. etw., Name, den man irgendwoher 
entlehnt, ¥rie 'Alba' von 'albus', Ä 8, 48. 
den ein anderes Volk einem Orte giebt, 
Hesperiam Graii cognomine dicunt, 3, 
163. arens Xanthi cognomine rivus, d. i. 
ein seichter Flufs, der seinen Kamen von 
dem berühmten schiffbaren Flufs Xan- 
thus erhalten hat,3,350. 'Pergamea(urb8)' 
auf Kreta, nach dem troischen Pergama 
l>enanüt,3, 163. 'Chaouü cognomine cam- 
pi', nach dem TroörChaon, 3, 334, inma- 
uisque Gela fiuvii cognomine dicta , die 
Stadt Gela nach dem Namen des reis- 
seuden Flusses (Geias) benannt, 3, 702. 



Digitized by Google 



74 cognominis 

^mrins cognomine Thybris', weil toü 
einem alten König Thybris, 8, 331. sau- 
det eognomine terrae, d. L nach dem 
Steuermann Palinurus, 6, 383. In der 
Attrakt., cui (Ascanio) nunc coguomen 
lulo additur, der jetzt den Namen lulos 
fOllurt, I. heifsf, 1, 267. wenn man einen 
bekannteu Gegenstand mit einem ge- 
wählteren bezeichnet, wie 'Diiae' 8t. 'Fa- 
riae', 12,845. 

«•gntaini«, e(cognomen),vonglei- 
chemNameD, gleichnamig, gaudet 
cognomine terra (TFa^rn. u. Haupt; 'co- 
gnomine terrae' Ribb. u. Schap., s. co- 
gnomen)^ Ä 6, 883. 

eo^notieo , növi , nltum , ere (com n. 
gnosco=nosco), 1) lerne kennen, ver- 
nehme, erfahre, bemerke, u. in den 
PräteritiB, kenne, weifs, alqd, ^ 2,10. 
3,299. totum amnem,denLauf desFlusses 
(durch eigne Beobachtung), 9,245. m. in- 
dir.Frages., 5,474. Part cognitus,a,um, 
bekannt, alci, J[ 1,623. 2) erkenne, 
alqmod.aIqd alqä re (an etwas), 'matrem 
ri&u', ?om Kinde, das nach der Geburt 
Beine Matter m fkremfrendigen Liebeln 
erkennt, £4, 6a abtd rignis, &4, 258. ne- 
que cturentem se nec cognoscit enntem, 
erkennt sichnicht mehr, weder im Laufe 
Boeb im Gange alt den altai nieder, A 
12,908. 

, coegi, c5actum, Sre ('com' u. 
*agO^),l)t r e ibezusamm e n,pecus(näml. 
an emem schattigen Ort% B 9, 20. Dab. 
a) fibb. bringe zusammen, sammle 
oder heimse ein, mella (vom Bienen- 
züchter), Cr 4, 140. bis gravidos cogunt 
ÜBtni, 'aweimal sammeln sie efai den rei- 
chen Ertrag des Honigs', näml. die Zeid- 
1er (mellarii), 04, 231. b) versammle, 
auxilia undique, Ä 8, 7. socios ad litora, 
4, 269. ooncimun, 11,^ ; vgl. 286. Hespe- 
riam sub arma, vereine unter den Waf- 
fen, 7,42. 2) bringe etw. in einen en- 
gem Bamn, a) dränge zusammen, 
cnneoB, Ä 12, 467; vgl. (? 4, 420. arberes 
in sulcum, versetze, reihe in Furchen 
(Gruben), G 2, 62. cogi in nubem, sich in 
eine Wolke verdichten (von der Luft), 
Ä 5, 20. coacta semina , die noch unge- 
schiedenen UrstofFe, B6, 31. von Flüssig- 
keiten, 'mache gerinnen' ,'verdichte*, mel- 
la frigore, G4, 36. b) eig. militäx., halte 
insammen, agmen , scnlieAe (von Amei- 
sen), J[ 4, 406. 3) bringe od. treibe 
wohin, a) eig., cuneos, treibe hinein, Ä 
7, 509. 6)üDtr.: a) zwinge, nötige, 
mit Akk. n. Inf., J[l, 668. 6, 782 u. ö. 
Aufter dem eig. pers. Obj. noch mit ei- 
nem Obj. der Sache, quid non mortalia 
pectora cogis! wozu zwingst du nicht 



colligo 

usw., Ä3, 56. 4, 412. abs., nullo cogente, 
ohne Zwang, ohne Anwendung von Ge- 
walt, 12,423. nuUishominnm cogentibns» 
ohne Zuthun der Menschen (neben 'ipse 
sponte suä'), G 2, 10. /?) erzwinge, co- 
actis lacrimis, mit erzwungenen, d. i. 
fiüscben, geheuchelten Thr., Ä 2, 196. 

odhib^o, büi, bitum, ere (com u. ha- 
beo), 1) halte zusammen od. fest, 
gchliefse ein, alqm muris, 9, 738. 
Scyllam latebris, 3, 424. 2) Obtr., bem- 
me, bezähme, iras, Ä 12, 314. 

«fthors, hortis, f. (verw. m. xo(^to<;), 
eig. der in einem Gehege eingeschlos- 
sene Hanfe, l) v. Truppen, Kohorte 
(der zehnte Teil einer Legion), G 2, 279. 
2) übh. Menge, Schar,ui 3,563. 7,710. 
11,500. 

coB-lAb«p(eo]]Sbor),lapsus sum, läbi, 
falle zusammen, von der Asche, Ä6, 
226. Y. Leib u. dessen Gliedern, 4, 391. 
9, 758. morbo, G 3, 485. von Pers., falle 
ohnmächtig od. sterbend snsammen» 
sinke hiii, 8,584. ferro, unter dem 
Stahle, 4, 664. 

C^llAtlkius, a, um (Collatia), zu Kol- 
latia gehörig, einer uralten Stadt der 
Sabiner in der Nähe Roms, kollati- 
nisch, arcep, Ä 6, 774. 

MlUgo, legi,]ectnm,ere(comQ.Iego), 
Diese od. bringe zusammen, a)übh., 
naves, Ä 1, 170. 2, 743. habenas, ziehe 
die Zügel lest an, 11, 671. arma, halte 
alle Gerftte (Bader nsw.) bereit, 5, 15. 
sinus fluentes in noduro, sammle, fasse 
die wallenden Falten in einem Knoten 
zusammen, 11, 776. nodo sinus collecta 
flnentes, die Falten in einen Knoten ge- 
schürzt, 1, 320. vom Monde, revertentes 
ignes, d. i. sichtbare Hörner bekommen, 
zu leuchten beginnen (Umschr. des Neu- 
mondes), 1, 427. von derNaebt, pln- 
viam (weil man glaubte, dafs die auf- 
steigenden Dünste durch die Nacht sich 
zum Regen verdichteten), jB9, 63. colle- 
ctns nmor, angesammelte N., 1 , 114. 
collectae ex alto nubes, aus dem Meere 
zusammengehäuft, sich auftürmend, (7 1, 
324; vgl. Ä 1, 143. b) sammle, ver- 
sammle, nnr Pass., coUeeti, versam- 
melt, geschart, in Scharen, Ä 2, 414. 7, 
582. 9, 069. mit Dat. des Zweckes, colle- 
cta exsiiio pubes, um auszuwandern, zur 
Flncbt, 2, 798. debt , Lydommqne ma- 
num, coliectOB armat agrestes (wo 'coli, 
agr.' näher bestimmend zu'Lyd.manum' 
tritt), die Schar der Lyder, die aus der 
aufgebotenen ländL Jugend bestand, 9, 
11 [Haupt 'collectos^Me' epexegetisch), 
c)bringezusammen, sammle, ignem, 
d.i. zieheein, 6r 3,85. ubi coUectumrobur, 
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nachdem er (der Stier) Kraft gesammelt, 
3,235. sitixD, errege, 3, 327. coUecta eden- 
di ex longo (tempore) rabies, die laog 
gehegte, TWluJli&e Frebgier, J 9, 68* 
2) siehe Ensammen (mit dem Neben- 
begr. des VerkOrzens), von der Schlange, 
le in spiraiD, in einen Kreis, 2, IM. 
me in arma, ducke mieh Unter dem (yor- 
gehaltenen) Schild zasammen, .4 10,412. 
12, 491. Pass., colligor in figuram alitis, 
lefammpfe sasammen in usw., 12, 862. 

«•Iiis, ip, m., Ankoke, Hflgef, Ä 1» 
419. 5, 287. 7, 659. 

e«ii«oo (ooa-l*co), äre, setze, le- 
ge od. stelle woMd, alqm in letebfli» 
04,424. 

eollA^miim» MllAeis» s. conloqili- 

QiD, conlaceo. 

••IM«e<«9B-lMe», hisi, Iqhud, Sre, 
spiele, bewege mich spielend» t. Fedm 
gleich», 'tanzen', G 1, 369. 

«•lliiM,i,n.,lial8, a)der leb. Wesen, 
A 1, 664. 3, 792. 6, 700. des Pfefdei,<?8, 
177. derSchlEDge, J[5,277. Hals mit dem 
Haupte, 9, 331. Plur. v. Cerbenis, 6,419. 
Bes. zur Bezeichn. der Kuhe u. Pflege des 
Körpers, wir 'Kopi',eoIlAfofveie(8tlllzenX 
10,838. 2>) Hals des Mohns, 9, 496^ 

«•llnatro, s. conlustro. 

oMa, cölüi, cultum, ere, 1) eig.: a) be- 
arbeite, bestelle, bebaue, baue, 
pflege, warte, rus, hortos, Cr4, 118. 
sacram tellarem (Eiland), J[ 3, 73. ezi- 

Sum (näml. 'ru6'>, G 2, 413. abs., 2, 36. 
irt. evltns, a, um, 'bebam', nofvalia, 
JBl, 71. Sb8t.,culta,örum, w. (bebaute) 
'Fluren', 'Pflanzungen', pinguia, ^ 8, 63. 
10, 141. nitentia, G 1, 153. d) v er weile , 
wohne an einem Orte, bewohne ein 
Land usw., .4 3, IB. 77. 165. auch in bes. 
auf Flüsse, doch nur zeugmatiscb, Prae- 
neste . . arva..gelidumqueAnienem(das 
FlnTsgebiet des Anio)^ 7, 688. Fomlos et 
fluirjenHimellae, 7,714. 2)übtr.: a)pfle- 
ge,hege,übe, nehme mich einer Sache 
an, von der Obhut der Götter, wie von 
Joso, Carthaginem, Ä 1, 16. v. Juppiter 
all Sinnbild des allbeseelenden Weltgei- 
Btes, terrae, segnen, beglücken, B 3, 61. 
morem sacrum, übe, beachte als heilig. 
Alt «03; vgl. 11, 584. 12, 778. vitam, 
pflege das Leben, d. i. lebe, O 2, 532. h) 
ehre, verehr ejmd.,dieuejmdm., alqm, 
Ä 4, 422. bes. eine Gottheit, Ä 4, 458. 5, 
68. dcbt., Dianam, die von der Diana 
geschützte Jagd treiben, 11, 843. 

e010oa«Ium, Ii, n.{xoXoxäaiov)t die 
ursprühgl. aus Indien stammende See- 
od. Wasserrose mit wohlriechenden 
Blüten, Plur., B 4, 20. 
•MtaM, i, »i.(oolo), 1) Landwirt» 



Bauer, 6? 1, 125 u. 229. 2) Anbauer, 
Pflanzer, dcht. st. »Bewohner'. Ä 1, 12. 
7, 63. 410. 422. B 9, 4. Ausonii (weil sie 
sich als Abkömmlinge der Troer betrach- 
teten), italische Landleute, G 2, 385. 

eOiar, öris, m . , F a r b e, ^' 4, 70 1 . Plur., 
B 8. 77. Bes. des Gesichts, j. 9,650. pur- 
porens, 11,619. dekt. 'Schönheit', B 2, 17. 

cölörfttas, a, um (color), gef&rbt, 
Indi (Äthiopier^, dunkelfarbig, G 4, 292. 

cAiablhr, bn, m., S c h 1 a n g e , /4 2, 4 7 1 . 
6, 419. bes. gemeine od. Ringelnatter, G 
2, 320. 3, 418. als Attribut der Furien, 
Ä 7, 329. 

eaiiui,i,n.,DarchschUg,8eiher, 
Filtriergef&fs in Gtestalt eines umgekehr- 
ten Kegels, aus dünnen Ruten od. Bin- 
sen geflochten, durch welches der aasge- 

E eiste SaftderTranben od.OUven dnrck* 
if,(?2, 242. 

eöiumb«, ae, f.y Tau be, Jiö, 488. im 
Gleichnis, 2, 516. 9, 13. 

•ftlwna, ae, f. (verw. m. oolnmen, 
ceUo), Säule, Pf eiler,.il, 428. 6^ 602» 

Protei, J[l 1,262. 

eaioraas, a, um (versetzt st. 'coml- 
hq»' r. eondm)^ am Haselstande be- 
reitet, haseln, veru, 6^ 2, 396. 

Mmn, i, /.»Bocken, Spindel, Jl 7, 
805. 8,409. 

•ta», ae, f, (x6fifj\ l)Haapthaar, 
Haar, oft Plur., Ä 1, 319 u. 403 u. ö, 2) 
dcht. übtr., Laub, Laubwerk, Blät- 
ter der Bäume, wie des Lorbeer, Ä 7, 
60. mit EimehlnA der Zweige, A 2, 629. 
hyacinthi, das Laub mit der Blume, die 
Krone, G 4, 137. Plur. verb. m. bracchia 
(Seitenäste), 2, 368; vgl. Ä 12, 209. 

••■uiu, aiiti8(eig. Firt ton *eomo*), 

1) behaart, bemähnt, V. Tieren, colla 
equorum, Ä 12, 86. tori, des Löwen, 12, 
6. setae, des Bockes, gekräuselt, G 3, 312. 
galea, buschig, mit einem Pferdeschweif 
geziert, Ä 2, 391. cristae, 3, 468. 2) dcht. 
V. Pflanzen, bebuscht, belaubt, cau- 
les, Ä 12, 413. narcissus , eine Art von 
Narcisse mit vielblütigen, den Trauben 
od. Locken ähnlichen BlamenBeheideii» 
G 4, 122. 

cOm««, mitis, m. u. f. (com-eo), 1) Ge- 
fährte, Begleiter, a) übh., ^3,613. 
6, 166. 9, 177. 10, 321. 12, 385. mit 'ire' 
verb., d. i. sich zu jmd. gesellen, 6, 448. 
ipse comes Niso graditur, gesellt sich 
als Begleiter *a N., 9, 223. b) prign.: «) 
Begleiter zur Beaufsichtigung, Ä 5, 
546^) für alle Wechselfälle u. Gefahren 
im Kampfe, .1 2, 86 u. 704; vgl. 5, 301. 

2) ftbtr.: a)Yertraater,Genosse,Mu- 
Barum (vorh. 'Musis amicus'),„.4 9, 775. 
h) von den Schifien, die den Äneas von 
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Troja nach Italien gebracht hatten, in 
bes.aof ihre jet&ge venniidlang ioNym- 
pheu, dah. *BegldteiiiiiiiMii' des An., 10^ 

220. 

«taetcn» ae, t». (xo/^i^r^c), Komet, 
Haar« od. Schweifttera, G l, 488. 

Plur., sangnind, Ä 10, 272. 

eöminHS, s. comminus. 

cömiUtftii, 08, f». (Gomitor), Beglei- 
tung , 6e8ell8cliaft,ii 4,315. 12,886. 

eftmXtor, äri (comes), folge, beglei- 
te , o) v. Pars., alqm, Ä 6, 864. 7, 681 . iter 
begleite jmd. auf dem Wege, 6, 1 12. 
tb8.,3,660a.ft. Eine grobe u. zahlreiche 
Begleitung galt als Zeichen der Ehre, 
multis comitantibus, 3, 346. bes . bei Ver- 
storbenen, gebe das Geleit, geleite, er- 
weifle die letste Ehre, alqm honore, 11, 
52. supremum honorem, 11,61. Part.'co- 
mitatus' im pass. Sinne, m. Dat. (8t. 'a 
m. Abi.'), ^1,312. 2,580. 10,186. &)dcht. 
ttbtr. T.Lebl., TeucrAm comitantibus ar- 
]iiii(d.i.Teucris armatis), wenn die Waf- 
fen der T. dir beistehen, Ä 4, 48. 

c«B-m&«iklo, äre, beflecke sehr, 
besudele, manus sangoine, B 8, 48. 

commendo, äre(conu. mando), über- 
gebe, empfehle, alqd od. alqm alci, 
^2,748. 5,771. 8acra(n&ml.- sua) sacros- 
qne penatea ald, 2, 298. 

eommeroluin , Ii, n. (con u. merx), 
Verkehr, Verbindung, dcht. Plur., 
belli, Verträge des Krieges, bes. w^en 
An«wechselungn.IjoelBiofangderQeam» 
genen, Ä 10, 532. 

eomminftH , Ad?, (cum u. manus), in 
derNähe, handgemein, a)Y.Eampfe 
mit Schwert, Lame o. dgl., 'im Handge- 
menge', 'Mann gegen Mann' (Gegs. 'emi- 
nus'), Ä 7, 553. 9, 347. 12, 890. falcati c. 
enses, fQr den Kampf in der Nähe, 7,732. 
e. eo, gehe näher heran, stelle mich zum 
Kampfe, 10, 454. b) von andern Beschäf- 
tigungen, mit eigener Hand, mit dem 
Karst in der Hana,^ 1, 104. «of der Jagd, 
c obtruncant feno^ in der NAhe mitdem 
Eisen, 3, 374. 

•om-mlMc^, tmiscüi, mixtum, ere» 
▼ermische, mitebe snsammen od. 
untereinander, alqd alqäre od. abs., 
bes. Part. Prät. Pass., Ä 3, 633. 6, 762. 
8, 265. 0 2, 327. abs., commixtus fumus, 
mit Lnft Tennieebter, aufgelöster, der 
8ichindieLafteverzidit,(r4,500. comm. 
favilla, Asche mit Feuer vermischt, Glut- 
asche, Ä 9, 76. comm. damor, näml. der 
Beiroliner der Stadt, verworren, 12, 618. 
V. Pers., Italo commixtus sanguine (weil 
des Süviofl Motter ans Italien stammte), 
6,762. 

•mnmlMUi, i, n. (comnitto)>yer« 



gehen, Frevel, Plur., Äl, 136. Gi, 
454. , . 

iTfimMta-|in!Ti missum, Ire, l)b r in- 
ge i08ammen,verbinde,a)eig.,Paaa. 
mit Dat. n. griech. Akk., von der Skylla, 
poBtrema putrizdeli^iiimmeaadas utero 
Gommissa luporum, unterwärts gleicht 
sie einem Meerungeheuer, am Unterleibe 
mit den Bäuchen von Seehunden zusam- 
mengewaduen v. von da in Delphines- 
schwftnze ausgehend, J.' 3, 428. dcht., ma- 
nnm alci, lege Hand an jmd., stelle mich 
zum Kampfe mit jmd., 12, 60. b) übtr.: 
a) lasse intammen, pogaam, gehe 
auf den Kampf ein, Ä 11, 580. puguam 
caestu, bestehe, 5,69. /9) übh. beginne 
etw., ludi commissi, 'der Beginn der Spie- 
li^, 5, 118. Bei. y)ünerlanbte8, begehe, 
verübe, tantum in alqm, verschulde so 
Grofses an jmd., 1, 231. commissa pia- 
cula, 6, 569. 2) gebe etw. wohin, über- 
gebe, vertraaean, Ikberlasse, sul- 
cis semina, vitem sulco, G 1, 223. 2, 289. 
sese ponti, 3, 78. vitara ventis, Ä 10, 69; 
vgl. 9, 675. 11, 560. dcht., funera primae 
pugnae, eig. abergebe dem ersten Ge- 
rechte Leichen, weibe dasselbe mit Lei- 
chen ein, 7, 542. 

eommftdn«, a, um, passend, taug- 
licb, günstig, Baccho, G 4, 129. 

com-inftvCo , mövi, mötum, Sre, 1) 
setze in Bewegung, bewege, neone 
commovet alas, gleitet still auf den 
Schwingen dahin, J[ 5, 217. cervum, trei- 
be,jageauf,7, 494. speluncä, d. i. scheuche 
auf aus usw., 5, 213. Bes. in der Eeli- 
ffionsspr., sacra, die in den Tempeln anf- 
Eewalvteii beiL Gefärse, Götterbilder 
usw. hervorholen, 'die heilige Lade öff- 
nen', Ä 4, 301. 2) übtr., errege, rege 
auf, bis commota, dadurch vermo(mt, 
Ä 1, 360. graviter commotos, *hMg er- 
regt', 'erzürnt', 1, 126. 

commaHlii, e, gemeinschaftlich, 
gemeinsam, gemein, natua (Sohn), 
Ä 2, 789. statio, 9, 183. nati(Yon derBnt 
derBienen),G4,153. bona, gemeinsames 
Heil, Wohl, 11, 435. m. Dat, Ä 2, 573 u. 
709. crimen, die den Latinem n. Buta* 
lern gemeinsame Schmach, Ä 12,16. deos, 
den Arkadern u. Troern gemeinsam, 8, 
275. di, die vonbeidenTeilenbeimSchwor 
angerufenen, die beideTeile sn fArehten 
hatten* 13, IIB. 

eömo , compsi , comptum , ^re (com- 
emo, eig. nehme zusammen), ordne, 
flechte, schmüclce, bei Vergfl wu 
Part, comptns, a, um, 'geordnet, ge- 
flochten', bes. V. Haupthaar, capilli, Ä 10, 
832. comae non comptae, 'flatterndes', 
6,48. lacevte froode super gatoam et 
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felici comptofi oliva, geBchmückt, 7, 751. 
nmi tit» eom^, amioehteD, 8, 128. 

e«MpAg#s» IS, f. (compingo), Zusam- 
menfügung,Gefüge, Verbindung, bei 
Yergil nur Plur., latenun, Fugen der 
PlaalnBo, ± 1, 122; fthnl. 2, 51. ferro et 
compadbus artis, 'oiit fest znsammen- 
lialtendem £iBeii (eisernen Riegeln), 1» 
298. 

1. e«ai-pclIo, püli, pulsum, Sre, a) 
treibe zusammen, greges in onum, 
£ 7, 2. raregem hibisco, treibe zum od. 
in den Efl&ch, JB 2, SO. d) t. Sturme^ 
Pass. compellor, werde Ter lehlageo, 
noto eodem, Ä 1, 575. 

2. «•MFcUo, &re, redeod.Bpree]ie 
an im freundl. Sinne, begrübe, alqm, 
A 1, 581. 3, 299. 11, 534. alqm voce, no- 
tis vocibus, 5, 161. 6, 499. multo honore, 
8, 474. 

eompcaeo, pescüi, 6re, halte in 
Schranken, bezähtme, ramos, be- 
schneide, G 2, 370. übtr., culpam ferro, 
tiJge den Schaden mit dem ^sen> tflte 
(das kranke Schaf), 3, 4G8. 

eoflii^lHga, p€'gi, pactum, ere (com u. 
pango), füge sQsammen, verbinde, 
trabes, j^l2,674. fistulamcicutis,B2,36. 

«•MpitiuB, i, n. (com u.peto),Ort, wo 
mehrere Wege zusammentreffen, S ch e i> 
deweg, Krensweg, Plur., Q 2, 382. 

eom-plector, eom*pl4^, oonple- 
n«, etc., 8. con-plector, con-pleo, con- 
plexna etc. 

••■ipriai«, pressi, pressum (com u. 
premo),drücke zu sammen,dah. hal- 
te zurück, hemme, halte ein, un- 
terdrücke, gressum, Jl6, 389. furores, 
6, 802. amorem edendi, bezähme, stille 
die Efslust, 8, 184; vgl. 3, 73. Q 4, 187. 

eonptni, 8. como. 

eftnftttts, OS, m. iconor), Yersacll» 
Bemühen, Plur., J 12, 910. 

ooB-elkvuiiy a, um, hohl, zerklüf- 
tet, saaEft, A 5, 677. 4> 49. 

eon-c£do, cessi, ccssum, gre, l)intr.: 
a) gehe fort od. weg, verlasse, su- 

Seris ab oris, verlasse das Land derLe- 
enden, sterbe, Ä 2, 91. concedite, wei- 
chet, fahret dahin (heftiger Ausdr. st. 
'ich verlasse euch';, .B 10, 63. dcht. v. 
Tage, caeIo,vomHiiiimel sehinBdea(nir 
Bezeichn. des Einbruches der Nacht), 
Ä 10,215. pr&gn., tumor omnis et irae 
eonceesCre deftm, sind hingescliwunden, 
geiti]lt»8^41. &)gehe wohm, Imc, J2, 
523. ad manes, 10, 820. 2)trans., ge- 
ftteheetw. zu, r&ume ein, gewähre, 
Terstatte, alqd alci, Ä 9, 685. 11, III. 
J3 lOf 1. Carmen, gew&hre, B 7, 22. Caly- 
deM in uns Dianae, dem Zorne der 



Dianapreisgeben, Ä 7,305. me consortem 
nali concede tepalcliro,TergODnemirmtt 

dem Sohne ein gemeinsames Grab, 10, 
906. dcht. im Pass. mit pers. Konstr., 
Camarina tatis nuuquam concessa mo- 
veri, dem es vom Schicksal nie vergönnt 
ist sich zn verändern, bei dem dasSdlick* 
sal vor Änderung warnt, 3, 700. 

••MtmtiiB, ü8,m.(concino),Tereinter 
(melodischer) Gesang, avium, Gl, 422. 

concha, ae, f.{x6yxn\ l)Muschel, 
G.2, 348. 2) übtr., Muschel als Blas- 
instrument, Ä 10, 209. Cava (von der Mu- 
schel des Miscnus, der durch Gebrauch 
des dem Triton eigentüml. Instrumentes 
dessen Eifersucht a.Zorn erregt), 6,171. 

1. MMcMo, ddi, fte (eoao. cado), 1) 
falle oder sinke zusammen , zu Boden, 
stürze hin, ad terram, 5, 448. abs.» 
mit<proniis'verb.,5,M8. Bet.imKampfe^ 

.'sinke, stürze oder falle (leblos) hin', 2, 
532. 2) übtr., falle, gehe au Grande» 
Jill, 245. 

2. ooaeMo» cldi, cTsum, gre (eon n. 
caedo), zerhaue, durchschneide, 
montes scrobibus, zerschneide die Wein- 
berge gleicbfl. mit Graben, d. i. liehe 
durch die Weinb. Gruben, G 2, 260. 

e«n-eite, elvi, citum, ere, setze in 
Bewegung, rege auf, bewege hef- 
tig, erschüttere, tormento saxa» 
schleudere, Ä 12, 921. Bes. Part., freta 
concita terris, von den Meerensen, in 
denen gewaltige Wogen ridi mieben, 
weil sich diese wegen der Nähe zahlrei- 
cher Inseln nicht weit ausbreiten kön- 
nen, Ä 3, 127 {'consita' liibh.). axis pro- 
curstt eoBcitus, die vom schleunigen 
Schwung getriebene Achse, 12, 379. cur- 
su condtus, rasch anlaufend, im Schwuu- 

gedesLanfes, 12,902.Msfom, 'im schnei- 
m Laufe', 12, 331. inmani condtus irä, 
gewaltig erregt vom Zorne, in furcht- 
barem Ingrimm, 9, 694. abs., 'schnell',, 
«rasch*, <clÜg', 11, 744 o. 889. 

coHoIlIo, äre, eig. bringe zusam- 
men, dah. erwerbe, verschaffe, ar- 
ma mihi, 10, 151. sceptra lorernque 
•Id, Herrschaft u. Juppiters Huld, 1, 79. 

eoncIliiuH,li,n.(concieo), 1) jedeVe r- 
binduug, Verein, Versammlung, 
I^orom, 2. 6, 786. Bes. beratende Yer- 
Sammlung, deorum, G 1, 25. regum,X 
2, 89. 6, 433. 11, 234. 304.460.469 {Ribh. 
'consilium'). pr&gn., Ctötterversammlung 
durch Juppiter), 10, 2. 2) dcht., Schar,, 
der Kyklopen (doch in bez. auf Poly« 
phem," dessen Rat sie gleichs. bilden)» 
J[8,679. 

conclpio, cCpi, ceptum, Sre (con u. 
capio),l) nehme zusammen, nehme 
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in mich auf, pabula, sauge ein, 0 1, 
87. Bes. 'empfange', quem conceptum 
tdqo mater genuit, fudit, Ä 5, 38. 8, 139. 
2)abtr.: a) nehme indemGeisteaaf, 
Stelle mir Tor, nec tantoe mente fo- 
rarai concipit, ahnt nicht, ermifst nicht 
dieGrÖfse des Wahnsinns, 4, 502. h) 
nehme etw. (eine Leidenschaft) in mich 
ftnf, ftiriai, ttberitSBeniicfademWaline 
(der Verzweiflung), Ä 4, 474. pectore ro- 
bur, fühle Kraft im Busen, 11. 3G9. pe- 
Gtora concipiont alios motus, das Herz 
nlbrt andere Geffekhle, wird von anderen 
Begangen ergriffen, (71, 422. curam du- 
cis, sorge für die Führung, 'walte der 
F.', -<ill,519. c) fasse etw. in Worte, 
iöedns, spreche die Eidesformel dei Bun- 
des aus, schliefse feterlidi denVertrag 
ab, Ä 12, 13 u. 158. 

c«M-«ito» äre, a) setze in schnelle Be- 
wegung, treibe rasch an, equnmin 
medios, sprenge mit dem Rosse usw., Ä 
11, 742. c. me alis in alqni, schwinge 
mich, 7, 476. dcht., telum ex iusidiis, 
mache mich zum Wurf mit d«n Speere 
bereit, 11, 784. fc)übtr., rege auf, er- 
rege , yariosque irarum conätat aestus, 
4,564£i&&. 

oon-«lftmo, äre, l)rufe mit andern 
zugleich, a) schreie auf, erhebe ein 
Qeschr ei, Ä 5, 660. h) rufe laut od. 
heftig, rufe aus, m. dir. Rede, 6, 
259. 9,35. m.Akk. U.Inf., 2, 233. m. Akk., 
Italiam, den Namen It., rufe ^Italien!' 
3,523. laetum paeana, stimme jubelnd 
an, 10, 738. 2) rufe zusammen, ver- 
sammle (m. *anzilinm togo' Terb.)> 
agrestes, Ä 7, 504. 

coa-clfido, closi, clüsum, ere (con u. 
eIodo,claudo),T er8chlier8e,8chlier8e 
ein, locum sulco (durch eme Forche 
den Umfang der kOnftigen Wohnung)» 
J: 1,425. 

MM««Mto> Oris, glelcbfnrbig, sus, 
JL 8y 82« 

mmmemwt cordis (con u. cor), über- 
einstimmend, einträchtig, einig, 
B 4, 47. 6, 828. dcht, ftena, Ä 8, 6^. 

••ii»erMo, d!di, dltmn, 6re, ver- 
traue an, abergebe, niaro8nlGi,J[ 
10,286. 

•M-cMM«, crevi, cietiun, ^re, 1) 
wachse zusammen, dah.Terdichte 
mich, gerinne, erstarre, wie Milch, 
Blut, G 3, 360. Ä 12, 905. saoguine, zu- 
«rnimenkleben, 2, 277. Part. feas. 'con- 
cretus', verdichtet, geronnen, lac,(r3, 
463. pruinä, starrend von Reif, 2, 376. 
glacie, umstarrt von £18,1,236. 2jpräi(pi., 
Ton dem, wuaidiTeidiclitend enHtdit 
od. wicbet, ooncrescnntfungi, et bilden 



lidi Schnuppen, 6^ 1 , 892; vgl. B 6, 84. 
übtr., ooncreta labes, der tietwurzelnde 
Schaden , die anklebende Verderbnis, Ä 
6, 746. multa diu concreta, vieles, was 
SO lange vereint iat (▼. Lastern, Gebre- 
chen), 8, 788. 

1. c«Beritu§, a, um, s. concresco. 

2. ooBorgtfi», üs, m„ das Anwach- 
sen (sonst *concretio'), 818. s. "ad- 
figo' a £. 

«•■eflbltttH, üs, m. ['-u' alsDativform 
St. <-ui', Cr 4, 19&j (concumbo), das Zu- 
sammenliegen, bes. Begattung, v.Tie> 
ren, B 6, 50. G 3, 130. 

ooB-oiurro,curri,cur8um,ere,l)laufe 
zusammen (v. mehreren), eile her- 
bei, Torsammle mich, ad Y0cem,.i 
7, 620. in arccm, 2, 315. abs., 11, 805. 12, 
297. 2} bes. militär., renne, stofse zu- 
sammen, treffe feindlich zusammen, 
k&mpf e , inter se, im Kampfe sich mes- 
sen, 1 10, 436. Gl, 489. m.Dat., 'mit* od. 
'gegen jmd.', .4 1,493. 11,293. belle Teu- 
cris, beginne den Kampf, 10, 8. abs., 12, 
817. 12, 671. Glipeis,12,724. puro campe, 
12,771. tanto motu, 12,503. übtr., v. Ber- 
gen u. Windeii , credas montes concur- 
rere montibus altos, dafs Berge gegen 
Beige sicli stOnen, 8, 692. omnia ven- 
torum concurrere proelia vidi, sah zum 
Kampfe sich alle Winde vereinen, G 1, 
318. abs. V. zwei Erdteileo, sich bekuin 
pfen, ii 7, 224. von den Bienen, coucur- 
ritur, man beginnt den Kampf, G 4, 78. 

concuTHÜ«, OS, m . (concurro),Z u s a m- 
menlauf, Auflauf, Andrang, luve* 
nnm, 12,400. magnus, 1,509. iogens, <der 
Menge Gewühl' , Ä 5, 611. 'acT alqd, 9, 
454. ad amuem, 6, 318. 

MMiltio, cussi, cussom, Sre (con u. 
quatio),l)bewege heftig, a)schattle» 
quercum. Gl, 159. lora, J[ 5, 147. equoa, 
peitsche, treibe an, 8, 3. bildl., frena fu- 
renti, v. ApoUo, d. i. die Wut od. Begei- 
sterung der Sibylla so leiten, dafs diese 
genötigt wird, ganz in seinen Sinn ein- 
zugehen u. die Wahrheit iu dunkle o. 
ifttselhafte Worte einzuhüllen, Ä 6, 101. 
b) schüttle stark, erschüttere, sili- 
cem, Ä 8, 237. aegida, 8, 354. 2) übtr.: a) 
erschütter eimGemüte,erschrecke, 
ängstige, urbemluctu,ii 12,594; vgl 
6, 700. 11, 451. dcht a. griech. Konstr., 
concussns animum casu amici , im Her- 
zen erschüttert, aufs tiefste bewegt von 
usw., 5, 868. ooncossa metu mentem Iu- 
tuma, 12,468. c) rüttle auf, treibe 
zur Thätigkeit an, fecundum concute 
pectuB, dunit uäml. die Bänke hervor- 
Kommea, d. L siaae aof Biake, 7, 388. 

••■•d«iifl«s,t,um,gedrftngt,dielit 
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umgebeud, puppes, ^ 8, 497. ooltun« 
bae (aus Furcht), 2, 517. 

•MiAcl», ünis, /l, Antrag, Bedin- 
gung, mortis, Todesgeschick, gemein- 
sames Los der Sterbhchkeit, Ä 12, &80. 

>— tftte, öris, m. (condo), Gründer, 
Erbauer, arcis, J[8, 313. 

MB-do» didi, ditum, ere, 1) gebe od. 
bringe zu8ammeD,dah.a)g r u u d e,s t i f t e, 
erbane» errichte, arbem,iCl, 6. 8, 
48. moenia,7, 145. Romanam gentem, 
• gründe den römischen Staat, 1, 33. rur- 
808 aurea saecola, schaffe von neuem, 
stelle wieder her, 6, 798. nova &ta, be- 
stimme, 10, 35. &)Btelle geistig zusam- 
men, schaffe,carminaQialcidicoversu 
condita,dem£uphorionanBCbalkisnach- 
gebildete u. Dachgesungene Lieder, B 10, 
50. bella, besinge, schiidere (im geord- 
neten Heldenü^e), 6, 7. 2) gebe, d. i. 
lege etw. wohin, bewabreauf, dah. 
a) berge, verberge, opes,(r 2, 507. 
pocula (m. 'servo' verb., bewiüire sorg- 
fUtigX 3, 47. scnta Istentia, verberge 
den Blicken, ^13, 237. dah. a) dcht., 'um- 
hülle', lumina, v. Schlafe, die Au^^eii 
schÜeisen, G 4, 496. von den Augeu selbst, 
lumina conduntur in aetemam noctem, 
•schliefsen sich', 12,310 (i?t&&.). in bez. 
aut' Gestirne, sidera (von den Winden, 
a&ml. 'mit Gtewdlk'X 5, 126. caelnm um- 
brft, T. Juppiter, 6, 271. von der Sonne 
(da von den Dichtern der Untergang der 
Gestirne als ein Untertauchen in die 
Heereaflnten bezeichnet wird), se in un- 
das (Gegs. 'exorior'). Gl, 438. condi un- 
dis hibemis, sich verbergen in usw., v. 
Orion, Ä 7, 719. T.Flüssen, condi in mar e, 
täuäk ergiefsen in usw. , 7, 802. condi in 
nubem, in Wolken sich hüllen, G 1, 442. 
ß) in weiterer Bed., ferrum sub pectore, 
aloite, lenke in die Brust, doithbohre 
die Brost mitusvir., Ji 12, 950. ensem in 
pectore adverso, Ä 9, 348, in ore Rutuli, 
9, 443. übtr., sigjoa mente condita teneo, 
balte fest, bewabre in der Seele, 3, 388. 
Bes. h) condo me, berge mich in od. 
unter etw.(um geschützt zu sein), dah. 
verberge mlcb, m. 'in' n. Akk., ee in 
conabtda, sich herablassen, sich bergen 
(von den Bienen), G 4, G6. m. 'in' u. Abi., 
se in litore, Ä 2, 24. se in foliis, G 4, 473. 
▼. Bimien, examina . . alveo, 2, 452. se 
per omnes portas, d. i. durch alle Thore 
in dasLager ziehen u.innerhalb derThore 
sich lagern, 9,89. Oftm.bl. Ahl, se porto, 
alveo, lacu, flnTio.5, 248. 6, 271. 8, 66. 
9, 32. 12, 886. se cavä terrä (mit 'clau- 
sus' verb.), 12,893. Fass., condi, 'sich ber- 
gen od.teiba!]geD, verstecken', in alvo^ 
Ä% 401. 9, 152. m.bl. Abi., alveo, 7, 808. 



c) setze einen Verstorbenen bei, be- 
statte, bringe zur Ruhe, alqm se- 
pulchro, Ä 6, 152. animam sepulchro, 8, 
68. alqm humo od. {Rihb.) humi, 'beer- 
dige', 'Degrabe', 10,558. ossa terra, 5,48. 

d) dcht. übtr., von der Zeit, bringe zu 
£nde,be8chliefse,durchlebe,diem, 
begrabe gleichs. den Tag, Gl, 458. soles 
cantando, bringe ganze Tage mit Sin- 
gen an, B 9, 51. 

con-dfioo, duxi, ductum, Sre, miete, 
pachte, telluren), Ä 12, 520. 

e«-iiecto, nexü i , nexum , 6re, k n ü p f e 
zusammen, verflechte, verkette, 
conexi angues, Ä 8,437. illae pedibus co- 
nexae, mit den ¥. sich zusammensclüin- 
gend, die F. an einander geklammert, 
04,257. 

eon-f £ro, contüli, collätum (conlatum 
Bibb.), conferre, trage od. bringe (ver- 
einigend) zusammen, a) v e r e i n e , gra- 
dum, trete heran zu jmd., nahe, A 6, 488. 
5)imfeindi.Sinne,manum, w er d e han d- 
gemein, kftmpfe (bes. an FdlB),9,44 
u. 690. 12,315. manu8,ll,283. manum 
alci.mit jmd.,12,r)78. me alci, stelle mich 
jmdm., 10, 735. certamina duri belli in- 
ter se, im harten Kampfe gegen einander 
stehen, 10, 147. signis coUatis excipio 
alqm, d. i. messe mich im Kampfe mit 
jmd., 11, 517. 

eonfertiu, a, nm (eig. Part, von 'con< 
fercio'), dicht gedrängt, in geschlos- 
senem Zuge, Ä 2, 347. G 3, 369. 

•MtÜsatlB, Adv, a 1 s b a!d,80gleich, 
schleunigst, Ä d, 231. 

confloio, fed, fectum,ere(conu.facio), 
l)eig. thue etw.ab,8odar8 niditimehrza 
thun übrig bleibt, bringe zustande, 
vollende, cursüs, ^ 5, 362. dcht., in- 
mensum aequor, 'lege den unermefs- 
lidienWeg mrttck', vomDichter, der an 
dem Schlufs eines Teiles seines Gedich- 
tes angelangt ist, 2, 541. 2) arbeite 
gleichs. zusammen, dah. schwäche, er- 
schöpf e,eiitk räfte,reibe auf, alqm 
(von der Wunde), All, 824. confectus 
aetate, aevo, 4, 599. 11, 85. curia, 6, 520. 
maeie,8,590. 

ooB-fido, fisus sum, ere, verlasse 
mich auf etw., vertraue, mit Dat. od. 
Abi., monstro, Ä 5, 849. caelo et pelago, 
5,870. abs.,afflictis melius confido rebus, 
fasse festes Vertrauen in bedrängter 
Lage, 1,452. Part, prägn., *confidens', 
an sehr Tertranend, '? ermessen', «dreisf , 
Saperl., 6^ 4, 445. 

e«n-n|^o, fixi, fixum, gre, durch- 
steche, durchbohre, alqm, ^ 3,45. 
11,888. alqm tele, 9, 543. parmam, 9,765. 

Mm«flfo> eonfl&ri, werde aar Tol'l- 
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endong gebracht, werde ToUen- 

eonflt^or, fessus sum, flteri (con u. 
fateor), bekenne mich (freiwillig), gebe 
mich zu erkennen als, deam, 2, 
591. 

con-lligo, fiixi, flictum, gre, eig. 

'schlage zusammen', intr., sto fse feind- 
lich zusammen, kämpfe, dcht. von 
Winden, ii 3, 417. 
con-flo, äre, blase zusammen, 

übtr. , schmelze, falces in ensem, 
schmiede die Sichel zum Schwert um, 
(71,506. 

con-flAo, fluxi, ere, fliefse zusam- 
men, übtr. V. Bienen, summä arbore, 
im Wipfel des Baumes zusammenströ- 
men, G 4, 558. 

eon-fftdio, födi, fossum, gre, durch- 
steche oder durchbohre, alqm, J^9, 
445. 

••■-Ilbgl«, fügi, ere, fliehe wohin, 
nehme meine Zuflucht» ad al^m^JL 
1, 6Ö6. in agros, 8, 493. 

••ii»ftiBd»,fndi,fasum,gre, l)gief8e 
susammen, Pass. 'confimdi', t. Flus- 
se, sich vermischen oder vereinen, 'un- 
dis',:^ 3, 696. 2) mische durcheiu- 
nnder, Terwirre, a) eig., ossa, J[ll, 
211. confusae stragis acervus, ein unter- 
geordneter, verworrener EUiufen von Lei- 
chen, 6, 504. b) übtr.: a) vernichte, 
breche, fbedos, Ä 5, 496. ß) in bes. ani 
den Geist, 'bringis nn&er Fassung', 'ma- 
che bestürzt', 'verwirre', nur im Part. 
Pass., confusus variä imagine rerum, Ä 
12,6<$6. aipdnaconftua fug8,9,800. eon- 
fusae urbis sonns, das Geschrei der be- 
stürzten Stadt, 12, 619. mens confiisa» 
der schon verwirrte Sinn, 2,736. 

••■•jftala«, Ire, ▼ e r d 0 p p e 1 e , 
ictus, Ä 12, 714. seciirim per ossa, haue 
wiederholt. Schlag auf Schlag die Axt 
durch usw., 11, 698. 

••■-gta«, g&nüi, 6re, seafze la|at 
auf, stöhne, Achse, dcht t. Banme, 
J:2,631. 

eon-gtro, gessi, gestum, äre, trage, 
b r i n g e od. h &u f e s neammen ,a)tlrar., 

alqd, Ä 2, 706. G 3, 377. culmen caespi- 
te, setze das Dach aus Käsen zusammeo, 
bedecke es mit Kaseo, 1, 6Ü. dcht. abs., 
•trage zu Neste', *bane', 'niste', 3, 69. et 
locifugis congesta (sunt) cubilia blattis, 
•und lichtscheue Schaben haben dort (in 
den Waben) ihr Lager aufgeschlagen, 
6^4,243. Bes.&) baue, errichte, aram 
sepulchri oder {Bibb. sepulchro) arbori- 
bus (aus Baumstämmen), Ä 6, 177. mann 
oppida praeruptis saxis, G 2, 156. 
MBCHMfov, grenoB snni, 8rMI(con 



Hadior), a) komme od. treffe mit 
snsammen, nahe, abs., .i 8^467. 
reffe feindlich zusammen, 
schreite zum Kampf, greife an, 
kämpfe, abs.,j:2, 397. 10, 540. 11,342. 
12, 13 u. 465. 12, 510. in proelia,ll,631. 
dcht. m. Dat., mit jmd., 1, 475. 5, 809. 

oongreM8tt«, Qs, m. (congredior), 1) 
freuadLche Zusammenkunft mit 
jmd., congressus pete meos, sodie nidi 
auf,.45,733. 2)feindliches Zusammei- 
treffen, 'Kampf, unus, 12,514. 

eonielo, iSci,iectum, Sre(conifdo,f. 
con n.iacio), 1) eig.: a) werfe zusam- 
men, übh. wohin, frondem ac virgulta 
facesque, hineinwerfen, Ä 5, 662. vest^ 
super, werfe darauf, 6, 222. alqd alq» 
schleudere nach jmd. hin, gegen Jod, 
7, 347U.456. spoliaigni,werMin8Feacr, 
11, 194. b) eine Waffe, werfe, schleu- 
dere, 4, 69. 9,698. c)einePer8.,'ae 
in' u. dgl., werfe mich wohin, st&rzehin, 
eile, in latebras, Ä 10, 657. inter medias 
(Troades), in die Mitte (der troiscben 
Fnnen), 5, 619. 2) übtr., richte, wei- 
de, oculosin hostem, Ä 12,468. 

cönifir, fera, ferum (conus n. im\ 
kegelförmige Frucht oder Zäpfciiea 
t r a g e u d , cyparissi, J[ 3, 680. 

cönltor CMM*Bltor), nixns siUDtUi* 
ti, 1) strenge mich mit aller Kraftan, 
stemme mich an, corpore, aas Lei- 
beskrftfteo, Ä 9, 410. 10, 127. xmß^ I 
5, 264. ab«., 5 , 642. 11, 613. 3) piffl^ 
gebäre, gcmellos, B 1, 15. 

conibgittm, ü, n. (coniungo), a) Ver- 
einigung, bes. ehelicbeyerblDdtiBg, I 
Ehebund, Ehe, J[ 2, 579. 4 , 431. voü ' 
Tieren, 'Begattung', G 3, 275. 6)metoa , , 
Vermählte, 'Gatte', 2, 579. 'Gattin'» I 
296. 7,438 n. 488. 11,270. j 
con-Iung^o, iunxi, iunctum, Sre, rer- | 
binde, vereinige, mit Dat., deitram 
dextrae,^ 8, 164; vgl. 1,514. B 2,32. id. 
AbI.,»tiBedBieeiüi]iielaetepidioeiiA , 
an einem ragenden FelsstQckfestgebai' 
den, Ä 10, 653. Bes. a) verbinde ehe- 
lich, Pass., digno viro,.S 8,32. v e r b i Q * 
de durch Yerwaiidtsdiaft oder Freund- { 
Schaft, alqm alci, vereine mit jmd., A ^* 
133. alqm socium volentem, geselle mir 
jmd. als willigen(zumBeistandgeneigteQ)j 
Genossen so, 5, 713. Pua., eomiio^f<xi 
dere Teucris, 10, 105. ab Stirpe coniiio-1 
ctus Atridis , verwandt, von demselben 
Stamme entsprofst (da Euander a- «lifl 
Atriden von Juppiter absartammw sici; 
rühmten) mit den Atr., 8, 130. 

eonlunx od. eonlux, iQgis (conioi^ 
go), l)m., aj Gatte, Gemahl, i 2,611 
n. 597. 8, 817. 4, 21. 458. 6,478. m den 
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TerUltBii ieilaMi cnrDido, A 4, 8S4. 

6) übh. der 'Geliebte', 'Buhle', B 8, 66. 
2) f,y a) Gattin, Gemahlin, vi 2, 777. 
6,528. 7, 56. 189. 10, 280. 12, 17. laeta 
(▼on der Erde, in bes. anf Juppiter), G 
2, 326. 6) (dcht.) 'Verlobte', 'Braut', A 9, 
lo8. B 8. IB. übh., Circe, von Liebe ent- 
brannt (gegen Pilcus), A 7, 189. 

«•»41m» ire, lebwOre snaam* 
men mit imd. od. mit andern, im guten 
Sinne, 'schwöre', d. i. verpflichte mich 
durch einen Eid zum Kriegsdienste bei 
dnem drobeoden Kriege, ^ 8, 6. Part 
Pass., 'coniaratna', von dem, der sidi 
durch einen Schwur zum Kampfe geilen 
die Feinde verbanden bat, üister , Cr 2, 
497. mit Inf., eonlniati cadiim readii» 
dere fratres, vm den AtoMen a. Gigan- 
ten, ^i, 280. 

«•■-l*iaiMn, ii, n. (conloquor),Un- 
terrednngf, Oeajprftcb, deonm, mit 
den Göttern, A 7, 91. 

•«■•lAe^, ?re, strahle, glänze, 
scbimmere, Üammis, ignibus, A 5, 4. 
11 ,209. ▼.Feaeraelbat,9,166. ▼.Fackeln, 
Ä 4, 587. flbtr., Yeate atque armis, J[l<^ 
639. 

«•m-lttatr«,äre, eig. beleuchte, übtr., 
lebe micb naeb allen Seiten am 
na eil etwas, bealcbtige, omnia, A 
8,861. 

cmuaect«, cobbUm, s. conecto, co- 
nnor. 

eoHBfibiuin, s. conubium. 

C6ndii, önis, m. [Kövtov), her. Mathe- 
matiker und Astronom aus Samos im 
8. Jalnb. Obr., Freond des Archime- 
des u. Verfasser von Sterntafeln, die den 
Landleuten als Kalender dienten, dah.er 
auch auf einem für den Preis im Wett- 
fllrelCe uriieben Damop n. Menalkas be- 
stimmtenBecher abgebildet war,B3,40. 

e«Bor, ätus sum, ftri, versuche, 
unternehme, wage, cntschlielise 
mieh in etw., plurmia, A 9, 896. ter 
Tiam , 10, 886. mit Inf., 2, 792. 8,26. 8^82. 
11,842. 

cioMpIeet«r, piezus sum, plecti, 1) 
eig.: o) nmfaeie, umfange, dextram 
enntiB , A 8, 558. bee. ans Freundschaft 
u. Liebe, 'umfasse*, 'umarme', alqm, .4 G, 
787. alqm comitem,9, 277. dum te con- 
pleaoa teneo, 8, 682 [Rtbb. 'conplezu'). 
pedes, 2, 673. inter se, sich unter einan- 
der, 5, 766. im feindl. Sinne, 'umschlinge 
im Kampfe', hostem dextrfi, 11, 743. Ca- 
eom in nodom, Herirales nmaeblang den 
Kakus und schnürte wie mit einem 
Knoten dessen Kehle, 8, 260. b) um- 
fasse, umgebe, alqm umbr&(von Bäu- 
men), nnucbatte, Ji 1, 694; vgl. 2, 514. 
WMiMk n T«|U. «.All. 



grorio OHa,babe bi mebicm Mob aof- 

nnommen, berge, .i 5,31. 2) ftbcr., nm* 
fasse, befalle (▼. 8oblale),artai,ii2» 

253. 

mm'pl^f plevi. p]etam,8re (St.ple-o, 
plenoB), 1) falle an oder voll mit et- 
was, Uterum armato milite, A2, 20. cam- 
pos (von Trappen), A 7, 648. &hnl. litora 
(▼enden Genoinndea&neaa), 3,71. moe- 
ida, dringe michiaaerbalb der Mauern 
zusammen, 9, 39. plures (naves), 11, 827. 
vom Monde, se lumine, 'sich fuUeo', 3, 
846. PaiB., oomplentnr vallei,lllllea licfa 
an, n&ml. mit Trauben, G 2, 891. 2)Qbtr.: 
a) erfülle, aethera ululatibus, JL 7.395. 
v. Kriegsl&rm, 12, 724. von der Stimme, 
^dnreUanib', 'darcbsdialle', anniaa, 9, 
113. h) 'erfülle', 'vollende' eine Zeit, tem- 
pora (v. den Parzen), J[ 9, 108. Pass., an- 
nnos exactis completnr mensibus orbis, 
6,46. 

«•■pleztt«, üs, m. (conplcctor), dM 
Umfasse«, bes. die Umarmung, Ä 1, 
715. 4, 616. 5, 742. 8, 488 u. 582 {Eibb.}. 

••■-p6no, posüi, pSiYtnm, €re (svn- 
kop. Part 'conpo8tuB',2 1, 249), 1) «g.: 
a) stelle mehrere Dinge zusammen, 
lege od. füge etwas zusammen, mit 
Dat., manoB manibni, lege Hiade in 
Hände , Ä 8, 486. nrbem, nebte ein, er- 
baue, 3, S87. genus indodle, versammle, 
vereinige, 8, 322. aggerem tomuli, b&ofe 
den Hügel auf der urofl, eniebte einen 
Grabbflgel, 7, 6. h) sammle ein n. be- 
wahre auf, übh. 'erwerbe', opes (Feld- 
früchte},J[8,317. c) lege oder bringe 
etw. in Ordnung, ordne, erineB,G4, 
417. componi in turmas, in Geschwader 
sich ordnen,. 4 11, 599. dcht., me compo- 
no, lege mich nieder, lagere mich, spon* 
dl, 1,698; tba]ami8,(?4,189.niembrailege 
zur Ruhe, 4, 438. d) lege einen Yerstor- 
benen zurecht und schmücke ihn aus, 
um ihn zur Schau auszustellen, übh. 
•bestatte', letse bei' (ali InbegiüT aller 
dabei stattfindenden Feierlidikeiten}, 
placidä compostus pace quiescit, ruht 
aas in Frieden, genieÜBt die Ruhe eines 
Mmften Tode8,/l, 249. dcbt t. Abend- 
'Btem, diem, gleichs. zur Ruhe betten, 
beschliersen, endigen (weil nach der sinn- 
lichen Vorstellung der Alten die unter- 
gebende Sonne zur Robe ging), A 1,874. 
2)ttbtr.: a)bringe in Ordnung, ord- 
ne, richte ein, curas (meine Angele- 
genlieiten),jL 4,341.0) lege bei, glei- 
ebe am, eebliebte, endige, litee, 
B3,108. bellum, 109. fluctus, glät- 
te, besänftige, 1, 135. c) verabrede 
etw. gemeinschaftlich, setze fest, be- 
itimme, fbedns, AlO, 16. paeem (co- 

6 
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nubiis\ .1 7,339. 12,822. leges, setze Be- 
dingungen fest, 12, 315. Dah. 'compofli- 
to', nach Verabredung, 2, 129. 

«•■-porto, Ire, trage oder bringe 
lusamraen, häufe, praedas,yl9.G18. 

con-prendo, prcndi , prensum, ere, 
synkopierte Form st. con-pr#]iendo, 
1) fasse zusaminen, umfasse, er- 
fasse, ergreife, alqd,Ä2, 793.6,701. 

11, 723. G 2, 305. dcbt., Lavinia . . . visa 
lougis com^rehendere crinibus ignem, 
'Lavinia sduenFeuer zu fangen am wal- 
lenden Haare', ^7,73. v. Monde, nigrum 
aera obscuro comu, sich verdunnelu, 
emea Hof bilden, G 1,428. 2) übtr., fas- 
se geistig zasammeii, beaeichne, 
boschreibe, omnes formas , .1 6, 62G. 
numero, 'drücke in Zahlen aus' od. 'fasse 
inZ.',G'2, 104. 

consAiigfidMlhuif a, um (con u. san- 
guis), l)blut8verwandt, ^6,771. Ru- 
tuli (von Latinus so genannt wegen der 
Verwandtschaft der Amata u. venilia), 

12, 40 (vgl. V. 29). 2) übh. verwandt, 
Ä 7, 366. dcht., c. Leti Sopor,ZwjllingS- 
bruder des Todes, Ä 6, 278. 

MmiABiruYnitaH, ätis, f. (consangui- 
neus), Blutsverwandtschaft, Ban- 
de des Blutes, Ä2, 86. 

coMsoend0,8cendi, scensum, ere (con 
n.8cando), steige wohin, besteige et- 
was, Bcopulum, Ä 1, 180. rogos, 4, 646. 
equos, 12, 736. classem, schiffe mich ein, 
10, 165. dcht, aequor bis denis navi- 
bns, befahre ndtswanzig Schiffen (nach 
Besteigung T4miw.Bdi.)aMHeer, 1, 381. 
von der Sonne, medium orbem caeli, zur 
Mitte der Bahn (des Himmels) steigen 
(snr Besseichn. der Mittagszeit), 8, 97. 

coHMcius, a, um (con u. scio), 1) ei- 
ner Sache sich bewufst, selbst- 
bewulst, sibi, mit Gen., recti, des Gu- 
ten, Ä 1, 604. Tgl. 2, 141. 8. 393. 11, 812. 
abs., conscia fama, der Ruf meiner Tha- 
ten, 10, 679. virtus, das Bewufstsein des 
eigenen Wertes , der Tapferkeit, 5, 455. 
10,873. 12, 068. prägn., 'scholdbewafef, 
2, 09. 2) der mit einem andern um etw. 
weifs, mitwissend, Zeuge, m. Gen., 
lati, ^ 4, 519. curarum, 4, 608. m. Dat 
conabüs, derVerrnfthlung Zeuge, 4, 167. 
ab8.,agmina,welche um dieSachewufirteDt 
.die Harrenden, 2, 267. 

eon-ff^uor, secütus sum, sequi, 1) 
folge nach, folge auf jmd., alqm, A 
5, 153 u. 494. abs.. 2, 109. 2) hole ein, 
erreiche, 'ereile', alqd, Äh, 224. von 
der Lanze, alqm, treffe, 12, 375. Yom 
Adler, colombam, 11, 722. 

1. con-ii^ro, aevi, sTtum, gre, besäe, 
bepflanze, agros, Bl, 73. Ismaia 



Baccho (d. i. mit Wrin\ C 2, 3R. dcht.. 
freta consita crebris terris, mit vielen 
Ländern besät (in bez. auf die Kykla- 
den), Ä 8, 127 mib, (andere «eoncita*, s. 
concieo). 

2. con-H^^ro, serüi, sertum,6re, füge 
zusammen od. tlechte, verbinde, 
loricam hamis, aus Haken, Ä 3, 467. it 
259. pellis aenis squamis auro conserta, 
Tierhaut mit ehernen Schuppen verziert 
und mit goldenen Spangen (Schnalienj 
befestigt, 11, 771. oonsertnm tegomen 
spinis, mit Dornen zusammengesteckt, 
3, 594. 2) bringe feindlich anein- 
ander, dextram, schreite zum Zwei- 
kampf, kämpfe, Ä 9, 741. procÄia, b»> 
ginne Kämpfe, 2, 398. 

coTiNeNHftii, üs, m. (consido), 1) das 
Zusammensitzen, Versammlung zum 
Hören, Schauen oder Beraten, Ä 5, 340 
u. 577. 8, 636. 2)£rhöhang,erhöhter 
Sitz,.i5,2f)0. 

oon-Mldo, s6di, sessum, ere, setze 
mich nieder, l)v. leb. Wesen, abneh- 
me Platz, mit *in' u. Abi., B 3, 55. .1 3. 
245. 5, 841. inter ulmos, B 5, 3. sub ihce, 
B 7, 1. od. m. b1. Abi., 'tectis', im Saale, 
A 10, 5. toro, 5, 388. solio avito, 7, 169. 
mensis (da in frühester Zeit die Römer 
bei Tische safsen), 7,176. flumine,7,431. 
arvis, 4, 39. 12, 237. transtris, 3, 281). 4, 
573, sedibufi, G 4, 65. portu, lande, laufe 
ein,yi3,378. Bes. niilitär., 1 agere mich 
irgendwo, castris ante urbem, JL11,915. 
&) lasse mich irgendwo nieder, 
siedlemichan, setzemich fest,iiL 
Abi., J: 1, 572. 4, 349. 6,67. 10, 780. Cra- 
tae, 3, 162. 2) vonLebl., sich senken, 
einsinken, in ignes, in Asche zusam- 
mensinken (v. Troja), J[ 2, 624. 9, 145. 
übtr., luctu, versinke in Trauer, 1 1, 350. 

eonsilium» Ii, n., 1) Beratung« 
Rat, habeo de etc., J[ 9, 227. 2)£nt- 
•chlufs, Rat, Ratschlufs, MaCs- 
regel, Absicht, 711,658.2.656.4,477. 
consiliom verto, vernichte, 7, 407. con- 
siliom refero in melios, wende zumBee* 
sem, 1, 281. Abi. consilio, 'ndt Abeidit^f 
•absichtlich', 7, 216. 11, 7()4. 

e*ii«aliito, stiti, stitum, gre [FerL 
^onitltSmnt', Ä 8,681], 1) stell e mich 
irgendwo hin, Perf oft in der Bed. ste- 
he (fest), m. Ahl., pontibus, G 4, 27. me- 
dia arenä, Ä 5, 423. abs., 5, 426 u. 507. 
dcht Hhtr., neqoe amor passus (est) con- 
sistere meutern, liefs das Herz nicht ro- 
hen, dem Herzen nicht Ruhe, Ä 1, 643. 
2) hemme meine Schritte, a) halte an, 
im Perf. bleibe stehen, stehe, b. 
Abi., Ä 1, 226. 5, 423. 9, 789. abB.,6,331 
0.508. 9, 624. 12, 271. Bes. 'macheHalt', 
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'fasse festen P'ufs (Po&to/, von Kämpfen- 
den, V. Heere, 11, m {.Etbb. u. Schap. 
«aiitetiteraft'). BftomeD, 8, 681. v.Rade 
(des Ixion), still steheo, G 4, 48 1. h) fas- 
se festen Fufs, siedle mich an, 
lasse mich nieder, Latio.viä, 10. 
Dab. tlbh. 'halte mich auf', 'verweile'» 
1,511 n G29. G, 808. 8,381. 10,75. 

oon-«dii«> Bönüi, ftro töne zusam- 
men, ertOne» halle (wieder), ddhÄ. 
T. Walde, plaasu , ii 5, 1 49. str epitu, 8, 306. 

eon-ff om^sortis, t e i 1 n e h m o n d . sbst. 
Teilnehmer, üef&hrte,^ 10, aoG. v. 
Dingeo» 'iremeiiisam', tects» G 4, 153. 

conapectttM, üs,m. (conspicio), 11 das 
•Sehen, der Anblick, Blick, conspe- 
ctom reddo, gebe wieder, lasse jmd. od. 
jmds. Antlitz wieder schauen, Ä 9, 262. 
2) übtr.: a) Gegenwart, Nähe, eo ad 
Gonspectom alcjs, nahe dem Blicke, trete 
vor OM Antlitz jmdi., Ä 6, 106. in eon- 
spectu, in Sicht, vor den Augen, in der 
Nähe, 1, 184. 2,21; vgl. 10, 2G0. e con- 
specta exeo, entschwinde dem Blick, 11, 
903; vgl. 1, 34. b) dcht. konkr., die vor 
jmd. Vereammelteo, in conspectu medio, 
mitten in der Versammlung, '?or aller 
Augen', 2, 67. 

«•aapioio, spexi, spectum, erc (St. 
'spec' in 'species'), bekomme zu Ge- 
sicht, werde ansichtig, imPerf. se- 
he, bemerke, erspfthe, alqm oder 
alqd, Ä 1, 152. 3, G52. 4, 261. 6, G31. lo- 
cum insidiis, für einen feindlichen Über- 
filll od. geheimen Durchgang durchs La- 
ger, 9, 237. mit Part., alqm venientem, 
8, 306. Part. Pass. 'conspectus', die Augen 
auf sich lenkendi d. i. 'pnuugnd', chla- 
myde etpictis inarmis, ÄS, vsß. in ostro, 
es, 17. 

oon-npiro, äre, eig. blase zusam- 
men, dah. ertöne zugleich, v. Hör- 
nern, lanco adsensu, Ä 7, 615. 

eon-storno, str&vi, Stratum, Sre, be- 
strette,terram(y.Laube),^4,444. dcht. 
T. einem Fallenden, «bedeck»', late ter- 
ram tergo, 12, 543. 

oonMtitAo. üi, atum, grc (con u. sta- 
tuo), l)steliti liinod.auf, stelle fest, 
a) übh., Ä 5, 237. 6, 217 u. 244. quercum 
tomnlo, 1 1 , G. Signum nauti8,5, 130. Bes. 
h} stelle auf, errichte, erb aue, tu- 
mnlom Rhoetae (in) litore, Ä 6, 506. ot- 
ras in litorc, 11, 185. moenia, aras sdd, 
12,194. C/4,542. 2) übtr., beschliefse, 
eutschliefse mich, m. Inf., Ä 1, 309. 

•M-eto, stYtl, Stare» stehe (fest), 
übtr., videt cuncta constare caelo, dafs 
allee am Himmel in gehöriger Ordnung 
sich befinde, Jl 3, 518. animo sententia 
constat, einEatsehlob steht fest im Her- 



zen, jmd. beharrt im Herten bei dnen 
EntschluTs, Ä 5, 74Ö. 
••■-■Mo, Btruxi, structom, Ue, 1) 

häufe od. bringe zusammen, mclla, 
6^4,213. 2) erbaue, errichte, pilam 
molibus (aus Blöcken), Ä 9, 712. 

ooM*sM«eo, snSvi, suetum, Sre, ge- 
wöhne mich, dcht. v. Pflanzen, G 2, 
272. Dav. consuetu8,a, um, 'gewohnt', 
antra, 4, 429. membra, die des Reitens 
gewohnten Glieder, Ä 10, 867. 

oonMÜl, sülis, Ml., Konsul, eine der 
beiden höchsten auf ein Jahr seit 509 
v. Chr. gewählten Magistratspersonen in 
Rom, Ä 6, 819. Der zum Heerführer be- 
stimmte Konsul begab sich beim Aus- 
bruche eines Krieges in Italien auf das 
Eapitol» um von dort her zwei Fahnen 
zum Aufruf für das Fufsvolk und die 
Reiterei unter gewissen Feierlichkeiten 
m holen (wobä er die Worte ausrief: 
'Qni rem publicam salvam essevolt, me 
sequAtur'), Ä 7, 613. 

•oBBülo, süliü, sultum, Sre, 1) intr., 
stelle Beratung an, pflege Rat, 
berate mich, in medium, für das all- 

Semeine Beste, 11, 335. longe, bin auf 
ie Feme bedacht, spähe hinaus in die 
Ferne, 0, 322. 2) trang.: a) ziehe jmd. 
zu Rate, befrage, alqm, G 3, 491. ex- 
ta, Ä 4, 64. lucoB, 7,83. dcht. m. doppelt. 
Akk., rem nullam ubscuram . . consulis 
(näml. 'DOS'), du fragst uns nach nicht?, 
was zweifelliaft wäre u. unseres Wortes 
(Rates) bedftrfte, 11, 844. b) rate, er- 
teile Rat, abs., impensius, Ä 12, 21. 

oonsnlfum, i, n, (consulo), Rat- 
schlufs, Rat, Plur., ^ 11, 410. auchv. 
Weissagungen u. Orakeln» consnita pe- 
to, hole mir Rats, 6, 151. 

••■-•üm«, sumpsi, sumptum, ere, 1) 
verbrauche, verzehre, a) eig., Ji 7, 
112. mensas, 7, 116 u. 125. dcht, von ei- 
nem feurigen Phänomen, das 'sich in 
fiachtige Lüfte auflöst', 5, 527. b) übtr., 
▼erbringe ebne Zeit, noeteoi, 2, 795. 
Pass., consumor aevo, beschliefse das 
Leben, 10,42. 2) verwende auf jmd., 
wende jmdm. zu, gewähre, ubera in 
natos, die Fülle der Enter (vea den Eia- 
hen), G 3, 178. 

••■•sorff^, surrezi, surrectum, öre, 
erhebe mich , a) v. Pen. , erhebe 
mich, stehe auf (vom Sitze), .4" 5, 450. 
gemitu, 12, 928. relictis mensis, 8, 110. 
tonsis, 10, 299. alte in ensem sublatum, 
dcht., strecke mich hoch auf zum erho- 
benen Schwerte, hole mit dem Schwerte 
weit aus, 9, 749. 12, 729. b) von Lebl., 
erhebe mich, steige empor, v.Wior 
den, 5,20. T.Meere,imofiuido adaethen» 

6* 
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ans dem untersten Grunde usw., 7, 530. 
T. Bftumen, 'hoch aufstreben', in die 
Höhe ragen, 9, 681. ?. Rudern, temo or- 
dfaie, in drei Reihen ftte einander , 5. 
120. mnndus arduus consurgit, 6?1, 241. 
2) ttbtr., erhebe mich (um etwas zu 
ffaiui), in ftnnt, «erhebe mich In Waffen', 
d. i. rtlste mich zum Krieg, Ä 10, 90. 
dcht. V. Lebl., wie v. Kriege, auszubre- 
chen drohen, sich erheben, 8, 637. 

«•■«MM«, 08««!. (contingo),Ber1lh- 
rnng, Betastung, Ä 3,227 

ceniAgiam, Ii, n. (contingo), eig. Be- 
rührung, bes. amteekenae Krank- 
heit (durch Berflhrung\8euche, con- 
tagia pecoris, JB 1, 50. dira, G 3, 469. 

eon*tl%o,texi, tectum, Sre,b e decke, 
Terhfllle, caput amictu (all Zeichen 
der Trauer), Ä 12, 885._ 

••n*temno, tempsi, temptum, ere, 
schätze gering, verachte, achte 
nicht, verschmähe, fimM,(?4, 104. 
opes.-Ä 8, 364. übtr., von einer Insel, 
ventoB,denStannenwider8tehen,trotzeu, 

3, 77. von der Bebe, (73, 800. 

eontemplor, pl3tus mm, pläri (bei 
Vergil nur im Imper. Fut. 'contempla- 
tor'ji betrachte genau u. aufmerksam, 
achte anf etw., merke auf, m. flg. 
'cum' (wann) u. Indik., Q 1, 187. bei vor- 
ausgeh, 'ttbi . . . SQBpexeris' etc., achte 
darauf, d. i. anf den Fing des ftenen- 
flchwarmes, 4,61. 

eantempt*r,öris,tn. (contemno), Ver- 
ächter , divom(als Zeichen tyrannischer 
Geainnong), J[7,648. 8, 7. attrib., ani- 
mus (Mut) lucis conti das Leben nicht 
* achtend, 9, 205. 

eon-tcndOftendi, tentom.Sre, span- 
ne, 1) eig.: a) übh., arcum, Ä 12, 815. 
dcht., tela contenta tenens arcuparato, 
der schon längst auf gespanntem Bogen 
den Pfeil in M^chaft hielt (znm Ab- 
Bchiefsen), 5, 513. vincla, ziehe fest an, 
6^4,412. Dab., con tentus, 'gespannt', 
'ang^trengt', cervix, G 3, 536. 6) rich- 
te woUn, ichieliie ab, tela, 12, 815. 
nervo equino, lege an die Sehne, 9, 623 
{lÜbh. 'iutendit'). m. Dat. des Zieles, ha- 
Btam Mago, anf od. gegen H., 10, 831. 
dcht, cursum ad alqm, richte mich nach 
jmd. , folge jmds. Beispiele , 5 , 834. 2) 
ftbtr.: a) im allg., spanne oder strenge 
mich (meine KOrperkraft) an, beeile 
mich, m. Inf., petere litora cursu, Ä 1, 
158. h) lasse mich in einen Kampf oder 
Wettstreit ein, messe mich, wett- 
eifere, übh. kämpfe, streite mit 
jmd., ludo, 6, 64S. cursu, halte gleichen 
Schritt, kämpfe im Wettiauf, 5,291. con- 
tra alqm, 5, 870. hello com alqo, 4, 108. 



Marte, 9, 518. abs., B 7, 69. c) trans., 
lasse zwei Dinge mit einander sich mes- 
sen, vergleiche, m. Dat., nec cellis 
ideo contende (Rhaetica) Falernis, doch 
kann dieser Wein deshalb mit dem Flb> 
lerner sich kaum messen, G 2, 96. 

•oMfratne, a, am (eig. Fnrt von *con- 
tineo'), 8ichbegn0gend,iafriednn> 
m. Abi., Ä 5, 314. 7, 737. 

«•■-t«rrte, terrüi, terrrtum,Cre, er- 
sehrecke heftig, bei Vergil nur Part 
'conterritus', 'erscnreckt', alqä re, Ä 3, 
597. dcht, tellus, d. i. erschüttert, zit- 
ternd, 7, 732. 

eoii-teK«,texfii,textum,Sre, f loch t e 
od. füge zusammen, equns contextus 
trabibns, gezimmert aus usw., .Ä 2, 112. 

«•■HeMw, tTeSi, Sre (con n. taceo), 
8chv,'f i-r , verstumme, Ä2, 1. 

contigüuM, a, um (contingo), be- 
nachbart, dcht. V. Pers., hastae, 'f&r 
Lanze erreichbar', Ä 10, 467. 

eontinio, tTnüi, tentum, ere (con u. 
teueo), halte zusammen, dah. halte zu» 
rflek, alqm, .i 3,698. 10, 686. agrieo- 
lam, im Hause (v. Regen), ö^l, 259. dcht., 
gradum. hemme meinen Schritt, liaite 
inne im Gehen, Ä 3, 598. 

1. eontlnifo, t!gi, tacturo, Sre (con 
n. tango), I) trans., berühre, alqm, Ä 
1, 413. alqd, 2, 168. 6, 606. manu, 2,239. 
mannm,ll,246. naresodore,7,480. alqm 
igne, versenge, 2, 649. 480. übtr., con- 
tacti artus, ergriffen (von der Krank- 
heit), G 4,56{j. 2) erreiche einen Ort u. 
dg].,Italiam,.i 6, 18. avem ferro,'treire',6, 
509. dcht., hiemem,die winterlichen Ge- 
stirne (von der Sonne), G 2, 322. metam, 
^5,836. II)intr.: a) verde zu teil, 
komme in den Besitz jmds*, m. Dat., 
Turno, >4 11, 371. h) unpers. , contingit 
alci, es gelingt, glückt jmdm., m. 
Inf., A 1,96. 9, 268; vgl. 6, 109. 

2. con-tliigo(tinf(fio),6re,benctze, 
bestrcue^lacparvo sale,6^3,403. cor» 
pus amurgä, 3, 448. 

eontVnttö, Adv. (continuus), unmit- 
telbar od. gleich darauf, sogleich, 
sofort, mit näherer Bestimmungder 
Zeit dnrdi Partikeln oder andere Wen- 
dungen, durch 'nbi', G 3, 271. durch 'quo 
tempore priraum' ('cum primum'), G 1, 
60. durch Abi. abs., 'ventis surgentibas% 
1, 356. neben *hand mora', G 4, 548^ *nee 
mora', Ä 5, 368. Oft ist die Bestimmung 
aus dem Zusammenhang zu ergänzen, 
'sodeidi'nach erfolgtemlUditersprucb, 
nactt der Yerorteilung . Ä 6, 570. c. fle- 
xa domatur, von der Ulme, 'sogleich', 
d. i während sie noch jung u. geschmei- 
dig ist» <? 1, 109. c. ingrednor etCi^eidi 
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wenn das Füllen zu lanfen beginnt, er- 
kennt man an dem höheren (stolzen) 
Gange dessen edles Blut, G 3, 75; Tgl. 
J[ 8, 196. 7, es D. 190 19, 66a 

eon-CorquI^o, torsi,tortum,ere, dre- 
he heftig, wende, a) übb. , proram 
ad undas, Ä 6, 562. Silvas (v. Flusse), G 
1, 184. Bet. b) Stofii- und WnrfraFeD, 
schwinge, schleudere, spicula la* 
certis, J[7,1G5. haatile certoictu, 12,490. 
telom in auras, 5, 520. telum inter deusa 
BubU«, 6, 598. hastamia latus bMioeüerl 
alvum, Btiefs die Lanze in die Seite (zwl- 
sehen den Rippen) des Tieres» sodab 
sie in den Bauch drang, 2, 52. 

••■M, 1) Ad?., a) rftanü., gegen* 
über, jenseits, auf drrontgegen- 
gesetzten Seite, B 1, 8. Ä 6, 23. 8, 
71L h) im feindlichen Sinne, gegen- 
teilt, entgegen, mit *obnitor'» Ä 5, 
21. 10, 359. mit 'insto', Ä 12, 887. mit 
^ittYo', 10, 84. mit *duco' (nachgestellt), 
gegen die Landenden, 10, 285. sed non 
et figere contra est licitum, aber das Gfe- 
schofs. haftete nicht im Körper des Geg- 
ners (Änea8\ 10,343. übtr. . dagegen, 
'im Gegenteil', von Handlungen, 2, 
446. 12, 779 (Tgl. v. 770 flg.). c) dage- 
gen, in der Rede, c. sie orsus, j 1,325. 
abs., 1 . Tfi. 7, 374 . 2) Präp. m. Akk. (auch 
nachgestellt, wie 5, 370 u.ö.j, a)räum> 
Uefa, gegenüber, Italiam CiCl, 18; 
Yg7. 3, 692. 5, 124 u. 477. 6) übtr., ge- 
gen, wider, im feindl. Sinne, c. Alci- 
den, 5, 414; vgl. 5, 370. 7, 583. c. certa- 
niiui, 12,790. 

«•n-tr&ho, trazi, tractnm, gre, 1) 
ziehe zusammen, ziehe ein od. zu- 
rück, brachia tibi, die Krallen vor dir 
Sternbild Bkorpion), (? 1, 34. Part, 
^contractus', verengt, 'beschränkt', locus 
in ipsos usus, 4, 295. dcht., apes contra- 
cto irigore pigrae, 'träg von starrender 
KftlteS 4,269. 2) liehe od. bringe zu- 
sammen, versammle» Tiros, J[3,8. 
übh. 'nehme zusammen', 'Ttfeinige', 'bie- 
te auf, alqd, 12, 891. 

MntrArins>a,am(Gontift),|i6^BA]>ar 
befindlich, übtr., entgegengesetzt, 
widerstrebend, a) übh., studia, Ä 2, 
39. fata, 1, 239. Neutr. Plur. sbst., 'con- 
traria', entgegengesetzte Seite, 12, 487. 
h) bes. im feindl. Sinne, m. Dat., J[ 4,628. 
7, 293- 'ungünstig', G 1, 286. 

eoM-tr4^me«e« (Mmiiioo), tremüi, 
ere, bebeheftig, ersittere, von den 
WogCD, Ä 3, 673. dcht., voce, 7, 515. 

oontrltito, äre (con u . tristis), trübe, 
verdüstere, dcht. v. Winden, caelum 
laevo lamine, Ä 10, 275. eaelnm plnvio 
frigore»a8,279. 



e«M-tiuid«, tüdi,tni]som (tüsnm^tee* 

1) zerstofse, zermalme, alia serpul- 
lumque (Knoblauch u. Quendel, für die 
Zdberaltnng des gewöhnlidies Sehnit- 

tergerichtes 'moretum'),B 2, 11. 6) übtr.» 
breche, bändige durch gänzliche Nie- 
derlage, popuio«, Ä 1, 264 acht.,contunBi 
aninu, gebrochen, gebeugt, 6^4,240. 

eoBtuM, i, m. {xovtdq;), a) Stange 
zum Rudern, Ä 5, 208. 6, 302. h) als 
Waflfe, Stange. SpieCs, A9, 510. 

••■«M«M («•mMIui, Ii. n. [ML' 
Büb. gleiche, 'conubjo', Ä 1, 73. 4, 126. 
7, 253. 'conubjis' od. 'conubis', 3, 136. 7, 
96 u.3331(con u. nubo), Vermählung, 
gesetilidie Ehe, conaMo längere, sp- 
ciare, Ä 1, 73. 7, 96; vgl. 4, 535. mit zar- 
ter Rücksicht von dem Verhältnis der 

Sefangenen Andromache zu Pyrrhus, 3, 
19. Plnr., 9, 600. flbh. 'Bewerbongen', 
'Heiratsanträge\ conubiis ambire Lati- 
num (patrem), vom Latiuus die Tochter 
zur Ehe begehreu, 7, 333. prägn., v. ge- 
heimen Liebesbunde, der dts Torspiel 
zum Hochzeitsgesange ('per inceptos iqr* 
menaeos') war, 4, 316. 

09IIUM, i, m. {xavq), Keeel, kegel- 
förmige Helmspitze (zur Aufnahme des 
herabwallenden Helmbusches), Ä 3, 468. 

eoH-valliü, is , f., Thalkessel, 
Thalwände, Ä 6, 139. 679. G 2, 488. 
CMn,6(2,186. 

eon-vecto, äre (Intens, v. conveho\ 
fahre zusammen, 'häufe auf, prae- 
das, .^i 7, 749. praedam per herbas. von 
den Ameisen, über den Grasboden her« 
anwälzen, 4, 405. 

«on-vello, velli, volsum (vulsum), gre, 
a)reifselos, ziehe los od. heraus 
(etw. Festhaftendes), aesculum, 6^2,m. 
turrim (ab) altis sedibus, hebe aus sei- 
ner liage ffewaltsam heraus, Ä 2 . 464. 
silvam ab numo, ziehe aus dem Boden 
Gesträuch aus, 3, 24. vimeo, 3, 81. fetns 
ferro, haue mit dem Eisen ab, 6, 148. 
ferrum manu, reifse, ziehe mit der Hand 
herauf, 12, 774. funem a terra, löse das 
Sdiiffiueil vom Lande, Q 1,467. d) r e i Is e 
ein, 'zertrümmere', turres ac culmina 
domorum, ^ 2, 446. c) reifse ausein- 
ander, zerreilse, loca vi convolsa, J[ 
8,414. dcht., namconvolsae.zerschmet* 
terte, 1, 383. aequor remis rostrisquc, 
durchwühle, teile (gewaltsam), 5, 143. 
8,690. 

•M-vinl*» veni,?entum, Ire, l)eig.: 

a] komme zusammenod. versamm- 
le mich, Ä 1, 361. 5, 293. Bes. infolge 
einer Einladung, 'finde mich ein', 1,700 
n.708. 5 , 490. h) treffe zusammen 
ndtjmd.,*begogne',B5,1.2)ttbtr.,unpeif.» 
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C0livenit,n)cs kommt mirzu.'eg steht 
inir£rei',m.Akk. u.Inf., J^12, 184. &)es 
pasat^esistgeeignetod. dienlich, 
m. Inf., (7 1,3 u. 255. 

eonventttN, üs, w. (convenio), Zu- 
tammenkunft, konkr.,wie uuserVer- 
lammlnng, d. i. 'Schar' od. 'Meoge', 
Plar.,medii{derAbgeschiedeneii),ii"6,753. 

e«n-ver(o, verti, versum, ere.l) wen- 
de od. kehre um, a) übh., alqd,^l, 
81.9,724. ll,654u.713. dcht.,via8, drehe 
mich um, schwenke mich, 5, 682. fugam, 
wende die Flucht, stelle die Fl. ein u. 
kehre znrftdr, 12,^2. caeliconTersa per 
auras . . adfatur, d. i. sie wendete sich 
weg von dem Platz u. redete die Juno 
durch die Lüfte an, 7, öAdKapp. {Sckap. 
caelo conversa, 'sievendet lieh somH. ). 
6) prägn. , ändereum, verwandle, a) 
eig., dassem in nymphas, Ä 10, 63. Pass., 
in fadem aorigae, 12, 623 (anch 12, 784 
Haupt 'conversa' st. 'matata'). ß) übtr., 
'ändere', 'ändere um', animum, 2,73. mit 
dem Begr., zum Schlimmen', conversa 
numina, *die sich abgewendet', 5, 466. 
2)richte od. wende wohin, a) eig., fer- 
nim in alqm, Ä 9, 427. lumina ad solem, 
12, 172. oculos (näml.: in eum), 12, 705. 
Pau./convertor ', 'wende od.richtemich', 
in hostem, 12, 369. abs., TOn denen, die 
sich gegen einander zum Kampf wen« 
den, totae oonvereae acies,iil2, 548. 
dcht., conversi inter se oculos tenebant, 
hielten auf einander die Augen gerich- 
tet, 11, 121. b) übtr., wende od. richte 
wohin, omcn in alqm, auf od. gegen jmds. 
Haupt, .4 2, 191. fero alqd conversum in 
exitum alcjs, lasse etw. zum Verderben 
jmds. aieh wenden, 2, 181. 

convexuN, a, um (Nebenf. zu 'con- 
vectus' v. 'conveho';, eig. zusammengezo- 
gen, gewölbt od. gerundet der Ge- 
stalt nach (mag man diese nun auf der 
herrorstehenden oder der hohlen Seite 
betrachten),ponda8(vondem nach derGe- 
Btalt des wmmels oenannten Weltall), 
BA, 60. trames silvae, umwaldeter Hohl- 
weg, Senkungen des Waldweges, ^1 11, 
515. Neutr. sbst. m. Gen., convexom 
nemorom, gleich8.0berdachung der 6to> 
me (von einer bewaldetenFelsenwöIbung, 
die den Schiffen desÄneas als Bai diente), 
A 1, 310. oft Flur., conTCxa, Orum, n., 
die gewölbten Seiten od. Abdachungen 
der Berge, 'Gebirgshöhen' (mit ihren 
Th&lern od. Schluchten), 1, 608. supera 
oonTeiA, *Himmel8(^w0lbe', 6,241. 10, 
251 (an beiden St.jBt5&. 'super' als Adv.); 
zur Bezeichn. des Lebens auf der Ober- 
welt, 6,750 [Eibb.'auwr'). convexa caeli, 
4,451.7,ö4a(22t»&.). 



Geras 

ronvKTum, !i. >?. (convivo), gemein- 
sames Mahl, Gastmahl, Gelag, bei 
Vergil nur Plur., 1 , 638. mntoa, <7 1, 
901. bes. *0pferBchmai]8', B 5, 69. 

con-volTo, volvi, völütnm, ere, rolle 
zusammen, winde, von derSchlange, 
terga,i{2,474.6(8,426. 

o&-5rior , ortus sum, oriri, en ts teh e , 
breche aus, erbebe mich, v. Unwet- 
ter , Sturm, G 3 , 478. Ä 10. 405. y. Auf- 
ruhr, Ä 1, 148. 

cSpIa, ae, f. (st. coopia v. conu. ops), 
1) eig.: a) Vorrat, Menge, Fülle, la- 
etis, B 1, 82. thvmbrae, G 4f 9l. h) Ifen- 
ge, Masse v. Menschen, Ä 2, 564. Teu- 
crüm, 11,834. c) Mittel, Vermögen, 
quae cuique est c, soyiel jeder vermag^ 
Ab, 100. 2) Obtr.: a) Mittel, reieher 
Stoff zu etw., larga (est) tibi Semper 
copia fandi, reichlich flie£Bt dir immer 
der Strom der Beredsamlceit, A 11, 878. 
6) Mittel, Macht, Gelegenheit etw. 
zu thun, pugnae, A 11, 720. copia datur 
alci, Erlaubnis wird jmd. erteilt, es wird 
erlaubt, jmd. darf, m. Ger., 'fandi', 1, 520. 
m. Inf., 'adfari',9, 484. 

oA^tto, coxi, coctum, ere, koche, 1) 
eig., von der Sonnenglut oder Sommer- 
hitze, 'brenne', 'dörre', gleba8,6rl, 66. 
flumina, trockne aus, 4, 428. Pas8.,robur 
coctum, in Feuer gehärtet, A 11, 553. 
yindemia eoqiritiir, wd gekocht, gereift, 
G2, 522. 2) übtr., durchtobe, beun- 
ra big e.v Schmerz u. Zorn ,alqm,4 7,345. 

©6r, cordis, n. (St. 'cord', verw. m. 
xai}6ia, xbUQ), Herz, bes. als Sitz der 
Gefühle u. Leidenschaften, a) Gemüt, 
Gefühl, ^1,209. 12,18. 'alqd ald est 
eordi', es liest etw. jmdm. amHerseo, et 
findet jmd. Freude an etw., 7, 326. 10, 
252. 11,369; zugleich m. Inf., 9, 776. 5) 
dcht. Plur., Herz zur Bezeichn. der gan- 
zen Gemütsverfassung od.Empfindungs* 
Tveise, fortia,^ 1, 303. mortalia,(r 1, 123. 
trepidantia, 4, 70. oft zur Um8Ghreibun|^ 
der Person, wie unser 'Herz', 'Seele, 
lecti iuvenes, fortissima corda (Appos.)^ 
A 5, 729. inertia Teucrüm, 9, 55. aspera, 
10, 87. nescia mansuescere, die harther- 
zigen, ffir menschliche Bitten gefllhllofleii 
Götter der Unterwelt, G 4, 470. 

C6r«, ae, f., alte Stadt in Latium, int 
Gebiete der Volsker, j. 'Cori', A 6, 776. 

•driMf Adv., im Angesicht, in 
Gegen wart,be8. in eigener Person, 
persönlich, selbst, 1,520 u. 595. 
2, 538. 6, 716.c.agnosoo,erkeimedeatiieh 
(im Gega. vom Traumgesicht), 3, 173. 

cftrAN, ae, »1., ein Argiver, Bruder 
des KaüUus u. Tiburtus, A 7, 672. 11, 46& 
11.604. 
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C*rlMthun . i, /".( /^o^a'^>oc), ber. Han- 
delsstadt auf dem Isthmus des Pelopon- 
nes, TonMummius (146 v. Chr.) zerstört» 
j. 'Corinto' od. 'Kordos', A 6, 836. 

eteiuB, ü, n.{x6oioy)f üaut,Fell, 
6^8,569. 

1. ««nihit, a,am(corna),ftaiHorii* 

hörnern, porta Somni, A 6, 893. 

2. corM^nii, a,um(coruus),TomKor- 
nalklrschbaome, 'korneUenSvirgol- 

ta, A 8, 22. hastilia, 5, 557. 

•ornigCr, gSra, gSrum (cornu u. gero), 
hOrnertragend, gehörnt, übtr., y. 
Plalsgotte, J8, 77. 

oornip^M, pedis (cornu n. pes),horn- 
füfsig, starkhufig, behuft;eaaas, 
J[e,lÄl.7,77». 

cornlx, Icis, f. {xoqüjvt]}, Krähe (de- 
ren Geschrei teils Regen, teils, wenn es 
fon der linken Seite kam, Glück andeu- 
tete), £ 9, 15. (7 1, 388. 

cornfi, ÜB, n. (xi^aq)» Horn, Deig.: 
a) Horn als harter AoBimchs am Kopfe 
mancher Tiere, oft Plnr., des Bo<ftef, 
B 9, 25. (?2» 626. des Stieres, B 8, 87. 
'Geweih' des Hirsches, Ä 10, 725. arbo- 
rea, 1, 190. ramosa, 7, 30. Auch wurden 
• die FlOflse od . Flnfsgötter wegen des Un- 
gestümes u. Tosens od. Brüllens der Flu- 
ten mit Stierhömern dargestellt, z. B. 
der EridanuB, 04, 871. 6) Horn amHuf 
der Tiere, 03,08. 2) flbtr., von den 
ans Horn, wenn auch nur zum Teil, be- 
reiteten od. diesem an Stoff u. Gestalt 
ibnlichen Gegenständen/ bes. a) Bogen 
zum Schiefsen, Ä 7, 497. 9, 606. 11, 773. 
B 10, 59. b) Horn als Blasinstrument, 
recurvum, Ä 7, 513. Plur., 8, 2. aerea, 7, 
615. c) Horn als Trichter zum Einfül- 
len TOn Flüssigkeiten, G 3, 509. d) blofs 
jm der Ahnlidikeit der Gestalt, a)H ör- 
Aer od. Spitsen der Mondsieh«, ^1» 
433. Ä 3, 645. Sing. st. des Plur., 1, 428. 
ß) Plur. 'cornua', Spitzen od. Enden der 
Ilahe,Nocken,j;3,549. 5,832. y) Plur., 
Kegel des Helmes zum Hinefmsteeken 
der Federbüsche, Ä 12, 89. 

••niani, i, n. (x^avov), Kornel- 
kireebe, Eornelle, Ä 3, 649. 0 2, 34. 

cornuH, i, f. (xQdvov, x^dvtta), 1) 
Kornelkirschbaum, Hartriegel, 
Kornelle, 6^2, 448. 2) meton., der aus 
dem sehr harten Holze desselhen verfer- 
'tigte *WorflnDieb', «Gesolioa', ^9, 698. 
12,267. 

Cöroebns, i,m.(iCopo<i?oc),einTro^, 
Sohn des Phi7gierB Mygdoo» J[3, 841. 
386. 407. 424. 

cöräns, ae, f. {xoi^tuvrj), Kranz, 1) 
eig.: aj Erans» Krone, ak Scbmack 
der opiemdenLavinia, J[7, 75. alsHebn- 



zier, tonsa, 5, 556. als Schmuck der Be- 
cher, 3, 525. als Preis od. Auszeichnung 
in den Wettspielen, 5,855. alsHaar- 
. schmuck derFrauen,'Haarreif','Diadem', 
1, 655. 6) Krone als Gestirn am nördl. 
Himmel (nach dem Mythus die an den 
Himmel versetzte Krone der Aj^Mlne). 
G 1, 222. 2) übtr., Kreis versammelter 
Menschen, die einen Ort umgebende 
MenBchenmenge, Yersanmlnng, 
spissa, J[ 9,508 u. 551. varia,ll, 475. Bog. 
V. Belagerern, 'Mannschaft', cnronä in- 
cludo, 12, 744. von Verteidigen:, 9, 508. 
10, 122. 

oftrftno, äre (corona), 1) bekränze, 
locum sortis, J. 4, 506. bes. 'cratera', das 
Mischgef&fii nitLanbgewinden, 6^2,538.- 
vina. die Becher, 1,724. 7,147. 2) übtr., 
umgebe kranzförmig, umstelle, om- 
nem abitum custode, Ä 9, 360. 

eorpftviu«, a, am (corpus), körper- 
lich. 1 e i b 1 i <; h , pestes, Ä 6, 737. 

corpbs, öris, n., Leib als ein 6aa> 
ses, 1) eig.: a) Körper von leb. Wesen, 
Ji 1 , 70. 9, 563. ff 3, 369. toto corpore, 
mit ganzer Leibeskraft, Ä 12, 920. Bes. 
als versmnlicbende Umschr. der Pers., 
doch immer mit dem Begr. des Leibhaf- 
tigen, c. Turni, 7, 650: gew. Plur., bisw. 
durch 'Gestalten' zu Obers., virüm Cor- 
pora, Ji 2, 18. hominom corpora, 12, 900; 
Tgl. 6, 22. 7, 585 u. 650. 8, 539. abs., Cor- 
pora feesa, die müden Sterblichen, 'jedes 
ermüdete Wesen', 4,523. mit den lieben- 
begr. des Stattiiefaen, durch das Anftere 
Imponierenden,puIcherrima&atnim cor- 
pora, Brüder von ^ofser u. schöner Ge- 
stalt, 12, 271. lectissima matrum, 9, 278. 
heroum defuncta corpora, Riesengestal- 
ten gewaltiger Helden (als Schatten^ G 
4, 475. ante omnia corpora, vor allen an- 
dern oder flbrigen Eunpfem, Ä 5, 318. 
inertia, 2, 364. v. Tieren, magna boum, 
'grofsbeleibte Stiere', G 3, 369. ft) t o t e r 
Körper, Leiche, Leichnam, ^4 1, 70 
u.101.6, 149. 161.219U.Ö. dcht. von den 
•Seelen' der Verstorbenen, 6, 303 u. 306. 
2) übtr.: a) v. Pflanzen, matrum, Mutter- 
8tamm,ff2,23. d)jede86anze,magDum, 
vom 'All', 'Weltall', J 6, 727. 'Gesamt- 
heit', regni, 11, 313. commixti corpore 
tantum, nur vermischt mit dem Volke, 
mit der Masse der Latiner, 12, 885. 

corripio, ripfli, reptum, 6re (con u. 
rapio), 1) eig.: a) raffe zusammen, er- 
greife schnell, erfasse, alqm, .4 8, 
260. alqd, l,188n.868u.ö. correpti mou- 
tes , 'abgerissene Felsstücke', G 3 , 254. 
omnia Marte secondo, reifae alles an 
mich im Glflck des EampiBS, A 11, 900. 
ddit.i coipiis, d. L *raire midi auf, 'er- 
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hebe mich', e stratis, 3, 176. ex somnoi 
4, 572. me, mache mich eilenda auf, be- 
gebe mich wohin, 6,472. yiam, beschleu- 
nige, durcheile den Weg, 1, 418. spatia, 
Btürae mich in die Rennbahn, darcheile 
sie, 6i 316. ähnl. y. Wagen, campun, GS, 
lOL e.mediam spatiom, lege den Raum, 
der zwischen ihrem Standorte und dem 
Paläste des Pluto lag, surQck, J[ 6, 634. 
h) erfasse gewaltsam, reibe an 
mieh , r a 0 b e, sacram effigiem, Ä 2, 167. 
c) ergreife, raffe dahin, v. Feuer, 
aiqm turbine, Ä 1,45. tabulas, 9,537. von 
Krankheiten, corpore, G 3, 472. 2) übtr., 
ergreife, reifse hin, plausus alqm 
corripit, jmdm. rauscht Beifall zu, G 2, 
510. corripior müitiä, d. i. werde ver- 
Strickt in nsw., Ä 11, 584. 

MRumpo, rüpi, mptom, gre(conn. 
rumpo), V e r d e r b e, V e r s e h r e.Cererem, 
Felofrüchte, 1, 177. usum olivi, fälsche 
(dnrebYenididieniBit Salben), G 2, 4 a. 
66. lacos, verpeste, O 3, 481. cormptus 
caeli tractuB, verdorbene Luft, A 3, 138. 

«•rrü«, rüi, Sre (con u. ruo), stürze 
SQsnmmen od. hin, involmis, itQne 
Torwftrts nieder, Ä 10, 488. 

©•rtex,tIciB, (beiVergilnur)/'.,R ind e, 
bes. die innere Schal e der Bäume, fagi, 
J?5, 18. aaiara, 8, 68. de sobere, ii 7,7£l. 
Flur., cavatae, Larven aus ausgehöhlter 
Rinde, mit denen vermummt die Land- 
lente bei den kampanischen Winzer- 
ferten mnherzogen nnd «Uerliaiid 
willen trieben, G 2, 385. 

cortina, ae, Kessel od. Becken 
am DreifuTse, bes. des pythischen Ora- 
kels an Oel^, mm deasen TOnen nuui 
Wei6sagongenBichlidte»J[8i88.Plioebi> 

6, 347. 
c^rülii«, s. corylus. 
eftnu, a. eanmi. 

oftruseo, ere {xo()voaci)7) ,1) Irans., 
bewege schnell, schwinge, gaesa 
manu,A8, 661. hastam, 12,431. strictum 
mnereneni, 10, SSl.telom, 12,887. ignem, 
5, 642. m. Dat., 'gegen jmd.', telum, 12, 
919. 2) intr.: a) bewege mich zit- 
ternd, von Bienen, pennis , (zitternd) 
mit den Flögeln sich regen (for Strdl- 
begierde), G 4, 73. h) glitzere, BChim- 
niere, fulgore, Cr 4, 98. 

«ftraNcmi, 8,uni (corusco), a)inschnel- 
1er Bewegung, zitternd, scliwnn- 
kend, ilice8,i4l2, 701. silvae, 1, 164. v. 
Pers., cristis capita alta conisci, dar. 
ragende Haupt vom Uelmbusch umüat- 
tcrt, 9,678. t) blinkend, funkelnd, 
schiinmernd, s61, öl, 233. flammae, 
A 2, 1 72. ensis, 2, 552. mucro, 2, 233. dex- 
tra, Iturige' (v. Juppiter},öl, 328. toni- 
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tru, Wetterstrahl, Ä 8, 391. v. Pers., m. 
Abi., teils, 2, 470. anro, in goldener Bft- 
8tanf,9,168. 

o«mi8, i, m. {xoQa^j «MOq, eOHM»)^ 
Rabe, 6^1, 410 u. 423. 

Clbrf bsatfwa, a, um (Ko^vßävtioi), 
zu den Korybanten gehörig, den Prie- 
stern der phrygischen Kybele, die das 
Fest der Göttin mit rasenden Tänzen a. 
linnender Vxuäk feierten, kor/btn- 
tisch, aem, 'Zimbeln' od. 'Beoien',i 

3,111. 

C*r j^oiua, ti,xm{Ka»ovxiOQ)t zvl Kory- 
kuB gehörig, einem dnrdi GartmlMabtf . 
Ort in Cilicieu, von wo aus durch Pom- 
pejus im Seerftuberkriege Kolonisten in 
die unbebauten Gegenden in den Bergen 
Yon Tarent Tersetst worden waren, ko- 
rykisch, senex, G 4, 127.^ 

Cftrj^dftB, önis,T7).(/ropt;(fa>v),HirteD- 
name, B 2, 1. ö6. 65. 5, 86. 7, 2. 20. 40. 
7, 16. ex illo Corydon Corydon eet tem- 
pore nobis, eig., seit dieser Zeit istCory- 
(Jon , den ich vorher schon (s. v. 16) füs 
Meister in der Dichtkunst u. im Gesang 
eilEannte»iiiireinCorydon,d.i.einElini- 
name der MDkdntentHehter u. Sin- 
ger, 7, 70. 

«^rj^liü od. eftrihius, i, f., Hasel- 
stande, Haselstrancb , S 1, 14. 5, 9. 
Cf2,65u.299. 

c6rf mbiM, hm.{H6pvfxßog), traaben- 
förmiger FruchtbOschel, Traube des 
£pbeas,B8,89. 

C4rihiM«ff, i, m. (v. xof^vvtj, gleiche. 
Keulmann\ 1 ) ein Troer, ^4 6, 228. 9,57L 
2) ein anderer Troer, Ä 12, 298 tig. 

Givftliwa, i, l)fn. {KoQV&oq), niyth. 
Heros, Sohn des Juppiter, Vaterdeslasius 
undDardanns, Gründer vonKorythus (s. 
nachh.), Ä 7, 209. 10, 719. extremae Co- 
rytbi «es, ddit Umechr. et fEtmrien', 
9, 10. 2)/!, Stadt inEtrurien, später gew. 
•Cortana', dcht. st. Italien übh., Ä S, 170. 

cotis,/., a) Stein, Flur., 'Gestein, 
Felsen', dorne, G 4 908; im GielQluii8,B 
8.43. Bes. b)Wet£-, Sehleifatein, 
Ä 7, 627. 

C6aae, ärum, /., alte Stadt in Etm- 
rien anf einem Isthmoe, j. Ruinen bei 

'Orbitello', J:io, 168. 

CoBau«, A. Cornelius, Eriegstribun 
im Kriege gegen Yeji, der den König der 
Yeoeter Tolnmnlas tötete u. dessen Bfl-' 
stung erbeutete u. demMan weihte (426 

?. Chr.), Ä 6, 842. 

ooata, ae, 1) Rippe am tierischen 
Körper, bei Yergil mir Plnr. , i( 1 , 211. 

9,432. 10, 382. 1,273. 2) übtr., 'Seiten' 
de8trojan.Ros8C8,Ä2,16.aMwir'Baach' 
des Kessels, 7, 463. 
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cothuimifl 

•MliiuriiuH, i, m. {xod^o^vog), 1) die 
biBBiir Mitte desBdneflliiiiaiifreicheiidei 

"vorn mit Riemen fest zugeschnürte u. 
mit mehreren Sohlen über einander ver- 
sebeue iursprJcTetische)ForBbekleidimg, 
Kothurn, hoher Schuh, J[ 1, 337. J57, 
32. Auch wurde Bacchus auf altenKuBSt- 
werken bisw. mitKothurneu dargestellt, 
die «r bei der KdteniDg ablegen soll, 
G 2, 8. 2) eine ähnl. von Aschylus ein- 
geführte FuTsbedeckung der tragischen 
Schauspieler in Heldeurolleu , zur £r- 
höhuDg der ganzen Gestalt, Kothur d, 
dah. üDtr., 'erhabener Stil'. SophodeoB, 
sophokleische Muse, B 8, 10. 

mrUkw, önis, m.,Horni88e,(?4» 245. 

0rAe, Adv.» morgen (OcgB. <Jiodie*)> 
J83,71. 

ersüHUM, a, um, l)dick, dicht, pa- 
Indes, schlammige , morastige, G 2, 110. 
cmor,^5,469. 10,349. picea crassus 
caligine, von pechschwarzem Damofe» 
G 2, 309. 2) dcht, fett, terga (des Fel- 
des), ö 2, 236. 

erastian« , a, um (cras) , m o r g e n d , 
morgig, lux, 'Tageslicht', Ji 8, 170; der 
koauneiideBlorgeD, 10,244. TitaD,4,116. 
Anroin, 12, 76. hora, G 1, 425. 

vrMr, eris, Akk. 'Sra', Akk. Flur, 
'gras', m. [xgarrje), 1) Mischkrug od. 
-gefäfs von gröfserem UmÜyige aar 
Mischung des Weines mit Wasser, gev. 
von Metall u. mit Figuren in getriebe- 
ner Arbeit, Ä 3, 525. 5, 58^ magnus, 9, 
S46.Plar.. 1,724. 7,147. 12,285.&2, 528. 
Usw. als Waffe gebraucht, G 2, 457. .2) 
Gef&ÜBfür andere Flüssigkeiten, wie OJ, 
Kriig,B5,68. Jl6,225. 

erftt«§, is, f. [Nom. ungebr., beiVer- 
gil nur Plur.], 1) Flechtwerk, Ge- 
flecht, Gl, 166. als Grandlage, «Ge- 
stell' fttr die Schilde, Ä 7, 633. als 'Ge- 
rüst'für dieBahre, 1 1 ,64.'zahnigeFlechte' 
(emeArt'JbIgge'),um die mit einer Hacke 
serBebl^iraen Erdschollen zu .ebnen, & 
1,95. 2) das einem Geflechte Ähnliche, 
favorum, 'Zcllengewebe', kunstvoll ge- 
arbeiteteWabei),(;4,214.pectoriB,Brust- 
kastoi, Brustbein, Ä 12, 508. 

eri^Atrlx, trlcis, /*.(creo), Erzeuge- 
rin, Mutter, diva (d.i. Venus), -46,367. 
8, 534. 

cr«b£r, bra, brum (St. 'cre' - o, cre- 
8C0), 1) häufig der Zahl uach, zahl- 
reich, terrae, .4 3, 127. creber procel- 
lis AfricuB, mit h&ufigen Stöfsen, unge- 
stüm, 1, 85. 2) von der Zeit, a) in kur- 
zer Zeit oder oft wiederkehrend, 
wiederholt, ignes, Ä 1, 90. sonitus, 2, 
781. aries (Stöfee desW.), 2, 492. prädi- 
kat. adt amerbialem Sinne» Ä 5» 436 
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u. 460. creber et adspirans auster, der 
kräftiger o. anhaltender wehende Sad- 
wind, 5, 764. 5) Neotr. Plor. «crebra* als 
Adv., häufig, (7 3, 500. 

crebreBe«, brüi, Sre (creber), werde 
häufig, nehme zu, wachse, v. Winde» 
ÄB, 530. V.Schrecken, 12,407. v. Gerede, 
das um sich greift, 12, 222. 

«rM«> dYdi, ditora, «re, «ig. l^e dar, 
dah. l)übergebc, vertraue an, alqd 
od. ftlqm , m. Dat. der Pers. od. Sache, 
summam belli, muros puero,^10,70. ar- 
CRuos sensus alci, 4, 422. me p ugnae, wage 
mich in den Kampf, bestehe den Kampf, 
5, 383. me brevibus, 10, 289. me caelo. 
schwinge mich zum Himmd anf , 6, 15. 
te aequo mecum crcde solo , nimm es 
(den Kampf) auf ebenem Boden mit mir 
auf, 11, 707. Aenean credam, quid enim, 
faUacibuB auris et caeli totiens deceptns 
fraude sereni? denn warum sollte ich 
den Äneas den trügerischen Winden an- 
vertrauen, ich, der idi(snmal da ich) 
so oft durch den heiteren Himmel ge- 
täuscht worden bin? 5, 850. dcht. v. lebl. 
Subj., wie von den Knospen, er. se in no- 
▼08 Boles, den kommenden sonnigen Ta- 
gen sich anvertrauen, ans Licht kom- 
men,<r 2,333. 2)vertraue,traue4mdBi. 
od. einer Sache, hastae, Ä 11, 806. colori, 
B 2, 17. palndi, G 4, 48. equo, Ä2,^, 
campe, wage mich ins freie Feld, lasse 
mich in eine Feldschlacht ein, 9,42. tha- 
lamiB,7,97. Dah. a) glaube jmdm. od. 
einer Sache, schenke Glauben od. Ver- 
trauen, auditis, trauedemGerüchtc, A8, 
140. credite experto, 11, 283. in bes. auf 
eine altertflmhche Sage, der man Glau- 
ben beimif8t,nec defuit . . Caeculus, Vol- 
cano genitum pecora inter agrestia re- 
gem . . quem omids credidit aetas, von 
dem die alte Zeit (Sage) glaubte, dafs er 
usw., 7, 680. dcht. mit persönl. Konstr. 
im Pass., non um quam (Cassandra) cre- 
dita Teucris, weloier von den Teukrern 
kein Glauben geschenkt wurde, 2, 247. 
b) übh. glaube, halte für wahr, a) 
alqd m. Abi. des bestimmenden Gran- 
des, insidiis . . arte Sinonis credita res, 
auf solche Lügen hin glaubte man dem 
Sinon, 2, 196. tu procul a patria - nec sit 
mihi credere - tantum! fern vomV. und 
zwar -0 dafs ich es nicht glaubeu dürfte !- 
soweit, B 10, 46. ß) m. Akk. u. Int, seu 
vivere (socios) crediant, Ä 1, 218. cvedo 
eqoideoi, nec vana fides, genus esse 
deorum, Ä4,12. auch Konj. «credide- 
rim', glaube ich gern, möchte ich glau- 
ben, (r 2, 388. m einer negativ zwei- 
felnden Frage, quis crederet venturos 
Teneros» wer hätte glauben sollen, ^s 
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usw., A ;;. l>7. Bes. y) 'credo'. abs. 
in die Eede eingeschoben , credo equi- 
dtm, ich glaabe es gern, gebe es gern 
xa, lasse mir dieieYorzQgeaer Griechen 
gefallen, 6, 848. oft mit iron. Färbung, 
•glaub ich', «mein ich', 1, 387. 6, 368. 7, 
g97(woJqBO selbst wnenKiinraiidinidit). 

cr#dillia8, a, um (credo), leicht- 
gläubig, alci, der jindm. leicht glaubt, 
Bi), 34. 

ertfM» Ire, TerbreDoe, alqd, (72, 
406 u. ö. Corpora (Leichname), All, 208. 
turea dona, Ä 6, 224. Pass. m. griech. 
Akk., Visa (est) cremari flamms omnem 
craatoiD, d. i. man sah sie am ganzen 
HaaiBCbwucke brennen. 7. 74. 

CrtnöBa, ae,/., Stadt iuOberitalient 
BS, 2b. 

•ri»» Ire, bringe herTor» senge, 

V.Vater, alqm, J 10, 551. 12, 271. von 
dprErde (als Mutter), 'gebäre*, m. dem 
Zusatz 'partn nefando', zum Unheil, G 1, 
279. V. der droe, eqnos de matreetc., 
von einer Mutter (Stute) gebären lassen, 
erziehen, A 7. 2^3. Part, 'creatus', ent- 
sprossen, geboren, Yolcani Stirpe, 10, 
548. Snlmone, 10, 517. 

cr^pldo, dinis, f. {yQT]7t!g\ erhdhCCf 
Band, Vorsprung, saxi, 10, 653. 

cripito, äre (Intens, v. crepo), kl ap- 
pere, knarre, knistere, rassele, 
rausche, v. Winde, Hagel, v. der Flam- 
me, V. Tonwerkzeugen usw., A 3, 70. 5, 
459. 7, 74. 11, 775. G 1, 85 u. 449. 4, 151. 
V. Goldblech, A 6, 209. 'dröhnen', 'kra- 
chen' (infolge von Schlägen), 5,436. *Uir- 
ren', v. Schwertern, G 2, 540. 

cr^pitüfl, ÜB, m. (crepo), Getöse, 
G ekraeh, Plnr. 'Donnersefalige*, Ä12, 
923. 

crl^F«» püi, pitum, äre, knarren, 
knattern, krachen, J[ 5, 206. crepan- 
tes Sinns» die «ransehenden' Falten, 11, 

775. 

eres, etis, m.i^KQijg), Kreter, Bew. 
der Insel Kreta, Plur., A 4, 146. 

creflco,creTi,creiuro,ere(lncb.v.creo), 
wachse hervor,entstehe,l )eig.:a)w a ch s e 
heran, nehme zu, v. leb. Wesen und 
Lebl., (?3, 206. BIO, 64. In ventrem (von 
der Gurke K d .i .sich ausdeh ii en .anschwel- 
len, O 4 , 122. V. Flusse, All, 393. cre- 
sceus aestus, die immer wachsende Flut, 
10^ 292. Behatten, B 2, 67. waehse 
hervor, entstehe, werde geboren, 
dah. cretus, 'geboren', 'entsprossen', 
m. 'ab' od. bl. Abl.,Ä 2, 74. 4, 191. 8,135. 
9,672. 2)fibtr., waehse, erhebe mich, 
nehme zu, v. Dichter, 5 7, 25. v. Län- 
dern, 02,533. vis crescit victis (d. i. dem 
Tu^ius), A 1 2,799. von derLiebe, B 10,54. 



; crinitos 

CreHla«, a, nm (Äf)J(T/oj\ zu Kreta 
gehörig, kretisch, nemora, Jl4, 70. 
prodigia (Untier), der kretische feae^ 
schnaubende Stier, den Herkules zum 
EurystheoB lebendig bringen sollte, i 
8,294. 

Oeu«, ae, f. {Kpifafftt^em, su 
l)eine K r e t e r i n, J[5, 285. 2)a4j. St. 'Cr- 
ticus\ kretisch, pharetra, vortrefflich 
(weil die Kreter berühmt als B^gea- 
8chflt8en),Cf8,345. 

er €tef ae,/'.,kretis cheErde , a)K r e i d e 
od. Thon, Thonerde, (?1, 179. 2,215. 
h) abh. 'thonige Erde', 'Schlanun', .S 1> 
65J3I». 

Creta, ae, f. {KgijTrj), Insel im Mt- 
telmeer, j. 'Kandia', her. durch ihre 
frühere Kultur, durch die Verehrung des 
Juppiter n. den Dienst derKorybanteo, 
Ji3. 104. 122. 129. 5,588. Bl, 66(flaMDf; 
'cretae' appell.i?i66., 'certe'^S'c/m^).).!«* 
kat. 'Cretae', in Kreta, A 3, 1G2. 

CMtMN»» a»nm(ipp^arocX<iiKreta 
gehörig, kretisch, Ida, 12, 412. mt, 
3,117. 

CrethcuM, ei, Akk.*Qa',yok. 'ea',m. 
{E^fvq), 1) ein Tro6r, J[9,7744|.9) 

ein Grieche, A 12, 538. 

Cr^üMH, ae, /. {Kpkovaa), Tochter 
des Priamus u. der Eekuba, Gattin des 
ibeas n. Mutter des Askanius, Ä%Wl 
597. 661. 666 u. ö. 

erlasen, minis, n. (cemo), 1 )Yo r worf, 
Beschuldigung, Beschwerde, i2, 
98. 6, 480. * verleamdung*, 7, 826. elsii- 
nae pinnae . . crimen vestrum fo^^a^ 
que insigne paternae, die euch (dir und 
deiner Mutter) zum Vorwurf gereichen, 
.4 10. 188. 2) Beschuldigungspunkt, Ver- 
schuldung, dah. a)Ve r brechen, Ver- 
gehen, J2, 65. 4, 550. 6, 443. Plur.,cri- 
mina belli, 7, 339. übtr., von der Pen. 
als Anlafs od. Quelle des Verbrecheos, 
crimenqiie capntquemalomm.die Schuld 
und Quelle des Unheils, A 12, 000. b) 
Schmach ,8ch a n d e ,tantum,jL10,6<)d. 
conunune, 12, 16. 

Crlmlflufi, 8. Crinisns. 

criMAÜH, e (crinis), zum Uaare ge- 
hörig, vitta, *Haarbuide' (der fOn. 
Frauen), ^ 7. 403. aurum, goldc^iesH■^^ 
geschmeide, 11, 576. 

erlBla, is, rn., a) U a a r , H a u p th aar, 
Ä 1, 480. Plnr., A 12, 606. 87a 2) OMr^i 
'Schweif, von leuchtenden MeleoiSB, 

^5, 528. 

Crlnlsnii (Etbb.)od .CrlmUu»(Hau^ 
n. 8t^p.\ i , m.{Kql(jLi aoq od. KQlu^ao^\ 
Flufs an der SüdwestkfiSte Sidum j. 
'Belici'. .1 5, 38. 

crinHu«, a, um (crinis), 1) mit litt* 
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gern, wallendem Haar (wie es die 
Citbarödea trugen), lopaa, Ä 1 , 740. bes. 
V. Apollo als Gott des Gesanges u. Sai- 
tenspieles, 9, G38. 2) übtr., bdbascht, 

ßaleacrinitatriplici iabi»iiiitdreifiieheili 
[aarbusch, Ä 7, 785. 
crl«po, äre (crispus), schwinge» ha- 
gtUia manu, Ä l, 313. 12, 166. 

eHst«» ae, /., Uelmbusch, in den 
ältesten Zeiten wohl stets aus herab- 
wallenden Rofshaaren bestehend (sew. 
Plur.), eqoina , 'haariger BtucV, 'Horg- 
■chweif, Ä 10, 869. comantes. 3, 4GR. ca- 
pitum» 7, 186. geminae, 6» 780. 9» 163. 9, 
678. , , 

«rIsMtiu, a,um(criBta), miteiaem 
H el mbiiBch, «bebnacliV, AebillM, Ä 1, 
468. 

erMus, a, umjcrocufl), 1; von Saf- 
ran , odores, G 1, 56. 2) fibtr., laf raa- 

farben, gelb, goldgelb, flores, G4, 
109. acanthus, .-i 1, 649. lutum, B 4, 44. 
chlamys, Ä 11,775. cubile (Aurorae),ö 1, 
447. A 9, 460. fetus, 6, 207. 

ct6cu», i» m. [xQdxog), Safran, ä) 
als Pflanze, rubens,Gf4. 182. 6) übtr., 
als Farbe, picta croco vestis, Ä 9, 614. 

Crtal«a» i, m., B. donios. 

«MMilli, e (cmdus), a) grausam, 
g r a u 8 , h a r t , a) V. leb. Wesen, Ä 4, 061 
u. 681. G, 359. B 10, 29. ß) v. Lebl. und 
Abstr., bellum, 1 1, 586. acht., nmbrae, 
da der Beherrscher der Uaterwelt kein 
Mitleidkennt, 1, 547. arae,blutiger Altar, 
AI, 355. 6) entsetzlich, grausig, 
Bchreeklicb, od{mD,miTen5hnlicher, 
^ 1, 361. Tita, Qualvolles Dasein, Leben, 
8.579. 9, 497. luctus, durch grausame 
That erregt, 2, 368. scelus, 2, 124.jpoena, 
6, 585. ftmns, gewaltatmer Tod, S 5, 20. 
JL 4, 308; aber auch 'schmerzerregendo, 
gr&faliche Leiche', G 3, 263. A 11, 53. 
astra (weil nach alter Yorstellune auf das 
Geschick des Meniehoi einwirkend), B 
5, 23. e) Ton dem, was iridsr die Natur 
ist, grausam, unmenschlich, un- 
natürlich , mater, 8, 4Ö Üg. amor (z um 
Stiere), brflnstig, grauenToll, i(6,34. 

«Hl«ill(«r, Adv. (crudelia), grau- 
sam, auf grausameWeise, Ä 6, 495. 

«rade«eo,dui,gre(cmdus),eig.w erde 
blutig, V. Kampfe, 'heftig entbreonenV 
Hoben', 'Wüten', Ä 7, 788. abs., 11, 833. 
•werde heftiger' od. 'ärger', v. Krank- 
heiten, 6^ 3, 504. 

«rftte, a, nm (St. *Gni' in 'craorS eig. 
cniidas), l)roh, unbearbeitet, cor- 
tSK* Ji 9, 743. caestus, aus ungegerbtem 
Leder, 'rohledern', Äb, 69. G 3, 20. pero, 
A7, 690. 2) übtr.: a) noch neu, frisch, 
rfistig, BenectoB (ni.'firidis' Terb.),ii 6, 



304. &) blutig, grausam, ensiSyUoid- 

stahl', .410,682. 12,507. 

crftento, äre (cruentus), beflecke, 
bespritze mit Blut, tela, Ä 10, 731. 

erneHtuM, a, um(cruor), l)mit lilat 
befleckt, blutig, bluttriefend, v. 
Lebl. u. Pers., thalami (der Danaiden), 
A 10, 498. 08, deB Löwen, 12, 8; der per- 
sonifizierten Kriegs wut, 1, 296. spolia, 10, 
862. Tydides, 1 , 47 1 . Aeneas, 12, 386. qua- 
drupes (Hirsch), 7, 501. 2) übtr., blut- 
rot von Farbe, blutfarben, myrta, 

1,806. 

ertt6r, öris, m., Blut, Blutstrom, 
Äb, 833. 469. 8, 106. 9,333. Flur., 'Biuts- 
tropfian', 4, 687. 

crüH, croris, m., unterer Sckonkel, 
Bein, Fuls, nur Plor., Jlll» 689 n. 777. 
03,76. 

erato, ae, harte Oberfläche eines 
Körpers, Rinde, flnminiB, 'Eisdecke', 

G 3, 360. 

emHtum, i, n., Backwerk, Ä 7,115. 
CrveMiiM» Omm, m. [TonYergU 

Volksn. St. der Stadt 'Crusturaerium' od. 
'-la' gebildet, da letztere Formen für den 
Hexameter nicht ver weudbar], K r u s t u« 
mTum, alte Stadt im Lande der Sabi- 
ner , später sn den Toflkem geli6rig, Ä 

7, 631. 

Cruift&miiuf, a, um, zu Krustumion 
(B.Torh.) gehörig, krustumisch, pira, 

G 2, HR. 

cilblle, i8,M.(cubo),a)Lager, Pfühl, 
Lagerstätte (für Mensch eu u. Tiere), 
J[ 4,646. 6^1,188. Plur., von den 'Bienen- 
körben', 1, 10. von drn 'Zellen' der Bie- 
nen, 4, 243. von den 'Nestern' der Krä- 
hen,l,4r2. 5) JKhebett, coniugia, J^8, 
412. heri, 3, 324. lovis, 12, 144. Tithoni, 
G^l,447. Ä4,585. 9, 460. 

•AbUiiN, i, m., Ellenbogen, ttbh. 
•Arm', Ä 4, 690. 

•Ilettjiiüa, mM, m., 6 n r k e , (? 4, 122. 

cQiuN, a,ttm, altert. Adjektivpron. st. 
des Gen. des Fragepron., wem gehö- 
rend? wessen? cuium pecus?.B3, 1. 

•«1niiB,mIni8,n. (aus •'colttmen',cello), 
a) First, Giebel desHauses, tecti, .11, 
186. summum, G 1, 402. 7, 512. abs., 
^8, 456. dcht, a culmine,Ä2,290a.603. 
h) (dcht) Dach übh., yillarum, B 1, 83. 
domorum, A 2, 446. delubri, 2,410. tugnri, 
Bl, 61^. abs., culmina, 'Dächer', 4, 462. 
5, 459. 12, 569 u. 863. culmina hominom- 
que deorumque, die Wobnungen derM. 
u. G., ^"4, 671. 

cuimu«, i, m., Halm des Getreides, 
G^l, III. 150. 317. Cerealis.Ahre, 2, 517. 
Romuleo recens horrebat regia culmo, 
TOndem Strohdacheder Hatte desBomu- 
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lu8 (die als Denkwürdigkeit des Kapi- 
tolB noch in sp&teren Zeiten in ihrem 
ursprüngl. Zastande erhalten und, wenn 
oötig, mit friMhemStrohgedeckt wurde)» 

Ä 8, 654. 

culpa, ae, f., 1) Ve rieh nl dang einei 

hegangenen Fehlers, Schuld, a) übh., 
Ä 2, 140. 12, 648. G % 380. &) ia bez. auf 
die Liebe als Veranlassung zur Schuld, 
Versuchung, ^4, 19 u. 172. 2) flbtr^ 
Übel, Schaden, r; 3. 468. • 

•alpo, ärc (culpa), beschuldige, 
klage an , culpatnBFaris (näml. von den 
Griechen all Urheber des Krieg««)» JL % 

602. 

cult», Orum, ti., 8. colo. 

ealtir, tri, M., Messer, Ä 6, 248. Q 

3, 492. 

•«Itiftr» Oris, m. (colo), 1) PÜeger, a) 
Bebaner, Landmann, .i 8,8. 6) Be- 
wohner, nemorum, V. Aristäus, 6rl, 14. 
Plur., 2, 114. 2)übtr.. Priester od. übh. 
Verehrer (des Apollo), Ä 11, 788. 

mdtrlx, icip, f. (cultor), a) Pflegerin, 
Bewohnerin, Cybelae, Bew. des Ber- 

8 es KYbela in Phrygien, 3, III. &) 
I e 8 c n U t z e r i 0 , n emorom (Diana), ^ II , 
«67. 

euitfir«, ae, f. (colo), Pflege, War- 

tung,a2, 420. 

1. ««UM, a. Hin, s. colo. 

2. eultiis, üs, n?.(colo), Pflege, l)im 
engem Sinne, die physischeWartung, 
bes. Anbau, Bearbeitung, (r 1, 3 u. 

102. 2, 51. 4, 559. £4, 18. Hur., patrii 
cultusque habitusque locorum, die Be- 
stellung der Äcker, wie sie seit frühester 
(der Väter) Zeit stattgefünden, der üb- 
liche, jedem Boden eigentümliche An- 
bau und die natürliche Beschaffenheit 
des Landes, (r 1, 52. 2) im weitern Sinne, 
a)die auf deoKOrper u. bes.de88en äu&ere 
Erscheinung gerichtete Pflege, Klei- 
dung, Tracht, Ä 3, 591. Plur., aniles, 
7,416(i{f&6.). &)aewAhnung,Zacht, 
Äh, 730. mit'mo8'yerb.,'SitteimdZiiclit', 
^Lebensweise', 8, 316. 

1. cAm,Konjkt.[indenbestenHdschr. 
b. Verg.,Hor.,Cic.etc. nicht 'qunm'; <quom' 
b. Bm. (aus Me({\ (7 1, 361 u. 427. aus 
Vatic. 4, 103. Nachgestellt ist 'cum' als 
Zeitpart., 53, 6. 6, 39. 6?1, 217. 2, 193 u. 
104. 3,237. 4,414.^2,223. 6,273. 7, 52S], 
1) mit dem Grundbegr. der Zeit, a) als 
Angabe von etwas, das als in der Wirk- 
lichkeit Torhanden dargestellt werden 
soll, damals als, nachdem, während, 
wann, mit dem ludik. aller Zeiten, meist 
bei gleichartigen Zeitformen im Haupt- 
u. Nebensatae, m. PrSs., J[ 1, 431 flg. (^4, 

103. eUipt, eam Tomere (nftml. recludi- 



tur tellus), wann sie (die Erde) durch- 
pflügt wkd, (? 2, 424 bes. im GieiehniB, 
non secus ac . . cum, 3, 347. ceu . . cum, 
J[4, 47. ut . . cum semel, 'sobald einmal', 
«seif, 12^ 208. mitPerf., J33, 10 u. 13 ; vgl. 
Ä 1, 148. 9, 249. mit dem ersten Fat-, 
veniet aetas . . cum preraet, ^1, 283 flg.; 
vgl. ^ 1, 685 flg. 3, 389. mit Fut. exact., 
4, 385 flg. 4, 436. 10,503. mitlmjperf., um 
nachdrucksvoll den Zustand jmds. als 
dauernd zu bezeichnen, B 10, 10. bei vor- 
auageh. 'tum' (d. i. eo tempore . . ^uo), 
4, 697. mitPlu8quamperf.,6,42. fioctos 
uti cum coepit albescere, wie wenn die 
Flut od. Welle usw., 7, 528. Bes. 'cum 
primum', 'sobald als', mit Perf., 2, 117. 
7, 39 ; ' während zuerst', B6, 39. beiWie- 
deraufnahme der vorher schon angedeu- 
teten Zeitbestimmong, wie nach 'cum 
prima quies'etc., mitrris.Iad., A% 408; 
vgl. 12, 114. zur scharfen Bestimmung 
des Zusammenfallens zweier Handlun- 
gen, 'gerade zu der Zeit als', 'eben als', 
cum forte Andromache libabat dapes, 
Ä 3, 301. &) mit Indik. Präs. od. Perf. im 
lUichgestellten Nebensatze, meist um ein 
Ereignis ?on entscheidender Wichtig- 
keit anszndracken, das entweder gleich- 
zeitig oder unmittelbar nach der Hand- 
lung des Hauptsatzes eintritt u. zugleich 
einen Fortsehritt in der ErslUnng be- 
7cichnet,wobei die eintretendeThatsache 
nur als Moment aufgefasst wird, so dafs 
eig. eine Umtauschung der Verhältnisse 
vom Haupt- n. Nebensatse zum Grunde 
liegt, kaum od. schon . . als, da od. 
80, wobei an der Spitze des Uauntsatzes 
gew. 'rix', 'iam' n. dgl. sich finaet, ^[2, 
323. 3, 10 u. 345; vgl 1, 223. 509. 535. 
586 flg. 3, 522 u. 590. 5, 328. 6, 1 90. 7, 27. 
8, 28 U.276. 9,108 u.372. 10,26 1 . i 2,940 flg. 
mitPrfts.belforaiisgeh.Imperf. imHaupt- 
satze, «nox erat . . cum volvuntur' (als 
allgemeine Zeitbestimmung, in der etw. 
eittsotreten pflegt, gleiche, 'folieatibae 
sideribus'), 4, 62ä. Bes. nachdrucksvoll 
bei Einführung von etw. Gewichtigem, 
vom Hauptmomente in der Erzählung, 
A 2, 680. 8, 10. 6, 91 (wo sich «com' an 
'nec usquam' anschliefst), ellipt, cum 
luno haec secum (näml. locuta est), 1, 
36. seit, mit Plusquamperf.,^ 2, 256 flg. 
Mit Iroperf. eines Zeitw. der Bewegung, 
wenn letztere als dauernd, sich oft wie- 
derholend gedacht werden 8oU, ehe sie 
som Ziele gelangt, cum Proteus . . ibat, 
Cr4,429flg. cum . .Serge8tusageb'at,if5, 
270 flg. c) mit dem Konjunktiv des Im- 
perf. u. Plusquamperf. in der Erzählung 
(weil die Römer dergl.S&tze in einem ge- 
wissen Kansalnaios sich dachtenX A 1» 
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651. 2, 112. cum forte, 7, 49i. 3)siir An- 

5abe des GnuuiM» n. Koiy., dft, weil, 
1 3) 77. 

2. ettai, Präp. mit Abi., mit, 1) in 
räural. Bez., von einer Begleitiuig,yer^ 

bindung, Nähe usw., mit, samt, nebst» 
T. Pers. u. Lebl., Ä 3, 49. 4, 215 u. ö. cum 
primis, vorerst, G 1, 178. quo magis me- 
crnn laetere, gleich, ebenso wie leb, Ä 6, 
718. auch feiudl., 3, 235. verstärkt, una 
cum, 1, 47. 2) zur Bezeichn. der Beklei- 
dung des Dmgebenseins mitetw., mit, 
nadida com wie gravatiu, mit ntiiMom 
O ewande angeth an u . dadurch beschwert, 
Ä 6, 359. 3) zur Angabe der Gleichzei- 
tigkeit, mit, bei, unmittelbar nach, 
com primo Inmine solis, Ä 7, 180. eom 
sole novo, 7, 720. 4) zur Angabe der Art 
U.Weise, mit, unter, Ä 2, 378 u. 688. 
3, 177. vastis cum viribus, 5, 368. ille com 
sno gugite flavo. 9,816. genitor com flu* 
mine 8ancto,8,72. 5) bei Handlungen od. 
Ereignissen zur Bezeichn. dessen , was 
mit etw. verbunden ist, daraus od. dar- 
auf folgt, zu, bei, ^ 1, 56 u.346; tgl. 

2, 72 u. 466. 3, 577 n. 599. 4, 241. 
Ciim»e, ärum, f. {Kvßt}), uralte See- 
stadt Eampaniens in Unteritalien, Kolo- 
nie von Chalkis in Enböa (am 800 y. Chr. 
gegründet), j. Ruinen zwiwlien 'Ligo di 
Patria' u. 'Fusaro', Ä 6, 2. 

C«aiMiii, a, um (Curoae), zu Kumä 
gehörig, kumäisch, urbs, Kamä, 

3, 441. Sibylla, weil der Sage nach in 
einer Grotte bei Kumä wohnend, 6. 98. 
Carmen, die sibyllinisdien Bücher oder 
Weissagungen, ^ 4, 4. - ai2r Haupt o. 
a. Cymaeus (KvfiaTog v. Rv/litj). 

cümhm od. efmb«, ae, {xvfxßij), 
Nachen, Kahn, 6^4, 195. bes. desCha- 
ron, Ä6, 303. 

efimttlo, äre (cnmulus), häufe oder 
schichte auf, fülle an, bebäufe, 
belade, alqm od. alqd alqä re, aras l&n- 
cibus, Ä 8, 984. 12, 216. altaria donis, 11, 
50. alqm muneribuB, 5, 532. übtr., quam 
(veniam) mihi com deder»5, curaulatam 
morte remittam, den vollen Dank für 
diese Gunst werde ich dir im Tode suh- 
len, d. i. während meines ifansen Lebens 
werde ich dir dafOr verpflichtet bleiben, 
4, 436 {B,ibb. 'dederit', n&ml. Aeueas). 

otimlUas, i, tu. (verw. m. *aäaauak*), 
Haufe, arenae, G 1 , 105. pr&gn., cumulo, 
mit der ganzen Wassermasse, mit dem 
ganzen Wasserschwall, Ä 1, 105. 2, 498. 

eftaftbikl», örum,t?.(cumboU)Wiegei 
iB4, 23 drht., 'Korb', 'Stock' der Bie- 
nen, & 4, 60. '2.) übtr. , frühester Wohn- 
sitt, 'Wiege', gentis, Ä 8, 105. 

msBctsr» in» sOgere, sandere» 



linme, a) v. leb. Wesen, 6, 847. 12, 
919 u. 940. meto (nns Fnrcht), 4, 890. IS, 

916. übh. «verweile noch', 'bin'od. 'bleibe 
noch zurück', thalamo, 4, 133. von den 
Opferdienem während der langsamen u. 
genesenen Vorkehrungen sor Opfer- 
feier, ö 3, 488. vom Eber, cunctatur in 
omnes partes, steht still, weicht nicht, 
nach allen Seiten blickend od. sich wen- 
dend, Ä 10, 714. h) dcht. übtr., t. Lebl., 
vom Flusse,^ 9, 124. glebae cuiictantcs, 
harte, die schwer zu zerschlagen sind, 
*liartnackige', G 2, 236. ramus, der beim 
firedien nad^bt, *zih', Ä 6, 211. 

eunctns, a, um (zusgez. aus 'co-iun- 
ctus'J, sämtlich, vereint, ganz (das 
Einzelne im Ganzen gedacht), orbis ter- 
rarum , ^" 1,238 ; vgl . 1 , 1 54. 8, 563. pabes, 
G 1, 343. gens, 3. 473. Plur., 'alle insge- 
samt', jeder an einem Teil, einer wie der 
andere, naves, l, 518. caelicolae, Ä 10, 
96. abs., 2, 409. 3, 100. 5, 58. 70. 380. mit 
•simul' verb.,1, 559. 5, 385. Neutr. 'coneta* 
bei flg. Sing, 'quodcum^ue', 2, 77. 

ototeH, i, n?., 1) Keil zum Spalten, 
Ä 6, 181. 7, 509. 11, 137. G 1, Hl. 2, 79. 
2)übtr.: a) keilförmige Stellung der Krie- 
ger (um die feindl. I^eihen zu durchbre- 
ehen), Keil , conenm do (bilde), Ä 12, 
575. cuneis coactis, 'in geschlossenen Rei- 
hen', 'Rotten', 12, 457. b) Plur., die keü- 
förmigen Sitzplätze des Theaters, Sitz- 
reihen, Sitae, in bez. aaf die Perso- 
nen, theatri, Ä 5, 664. Q 2, 509. übh. die 
bei einemKampfe Anwesenden, Ä 12,269. 

Cftf av«, Onis, m., Sohn des Cyknus, 
Anfthrer derLigarer nndBnndesgenoB- 
se des Aneas, der zum Andenken seines 
in einen Schwan verwandelten Vaters 
Schwanfedern am Helme trug, Ä 10, 186. 

CivMmu, i, m., ein Rntnter, Ä 12, 
539. 

ottpido, dinis, f. (cupio), 1) appell.: a) 
Begierde, Verlangen nach etw., im 
gnten n. Übeln Sinne, m. ob»}. Gea., lan- 
dum, 'Ehrgeiz', i[ 5,138. caedis, «Mord- 
gier', 9, 760; auch (als Hendiadyoin) 
caedes atque cupido, Ä 9, 354. regnandi, 
Herrschsucht,^ 1, 87. abi., m ma cd- 
ucdeusfit diracupido? oder wird einem 
er eigene Wunsch zum Gott? ^9, 185. 
cup. est alci, mit Inf., si vobis c. certa 
(est), fette Neigung, Entedilnb, 2,849. 
mit 'amor' verb., si tantus amor (est) 
menti, si tanta c. , wenn solches Gelüst 
dich beseelt und solche Begierde', 6, 133. 
Ii fobis aodentem eslrema cupido certa 
fest me)8eQui, wennihrden festenWillen 
naht, mir, dem zum Äolsersten Entschlos» 
lenen, nachzufolgen, 3, 349. 6) L i e b e s - 
Torlangen, Liebe, tiirplti.^4, 194« 
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7,189. 2)personif.,Cüpido, dinis, w., Li.e- 
besgott, A 1, 658 u. G05. bella fovere 
Cupiüine, mit Hilfe des Kupido loäml. 
daanrcli, dafo Paris dieHdm nicht lu- 
rfickgeben «illX 10, 98. 

etipidus, a, um (cupio), eifrig, y. 
Pers., Hingebuug zeigend, 'willig', 'ge- 
neigt', präditcm.Mveroial. Sinne, 'gern', 
ÄS, 165. 

cfipio, mu. li, itum, Sre, begehre, 
will gern, verlange, sehne mich, 
wOneche, alqd, ii Cl6. oft m. Inf. od. 
Akk. u. Inf, 2, 108. B 3, 66 u. ö. auch 
mit bl. Koig., cuperem ipse parens spe- 
ctator adesset, 'wie wünschte ich, diafs 
sein Ytter (nftml. des PnUasYater Enan- 
der) als Z. zugegen w&rel | Ä 10, 443. 

eüprensus, i, /*. (xvnaQiaaog) , Cy- 
presse, 1, 26. (? 1, 20. bei Leichen- 
feiern angewandt, ^2, 714. atra, 8, 64. 
feralis, 6, 216. 

©Är, Adv., warum, weshalb, in 
dir. Frages&tzen,^ 1, 408. cur haec yoI- 
neracemo? wanimmnAiehsolcheWmi- 
den sehen? 2, 286. cur . . . negat? 4, 428 
{Bihb. neget'). Bes. 'cur uon' in einer 
driiigeudeu u. zugleich freundlichen Auf- 
ünrdening mit Ind. Prfts., ▼on den, was 
schon hätte geschehen sollen, cur non 
... considimus (consedimus Ribb.), eig. 
warum setzen wir uns nicht? d. i. lafst 
nns setzen, £5,1. 

cfira, ae, f., Sorge, 1) Sorge, d. i. 
Sorgfalt, mit subj. od. obj. Geu. ('für' 
od. 'um' usw.), abs., Ä 1, 646. B l,o3u.ö. 
qnidquid in arte mea possum promittere 
curae, was ich nur immer im Bereiche 
meiner Kunst dir (zum Tröste) verspre- 
chen, erreichen kann, 8, 401. cura (est) 
ald, jmd. trftgt Sorge, sorgt dafür, dals 
nsw., ist bemüht, m. Inf , i I, 704. 6,654. 
7, 448. ö 1, 52. iy 8, 89. alqd mihi curae 
est, ich trage Sorge für etw., ich bin für 
etw. besorgt, B 8, 61. ^ 4, 59 u.ö. curae 
alqm habeo , trage für jmd. Sorge, Ä 4, 
621. Bes. 'Fürsorge', 'Schutz', 'Teil- 
nahme', 2, 599. m.obj.Gen., nostri, Sorge 
für mich , Gedanke an mich, 2, 595. vi- 
rilis, Umsicht, Bedächtigkeit, 9,311. 2) 
Sorge, d. i. a) Besorgnis, innerer 
Schmerz, Unruhe, Kummer, Ä 1, 
261 u. 662. 4, 332. 6, 520. paribus curia, 
6, 159.curaacrior(schwerere),(?3,539. m. 
subj. Gen.,parenti8 (Dauni), Ä 12, 903. m. 
obj. Gen., amissae parentis, um den Ver- 
lust seiner Mutter, Ä 3, 341. personif., 
Curae (die Sorgen), am Eingang des Or- 
kus, Ji 6, 274. 6) Sehnsucht, Seh- 
nen der Liebenden, Ä 4, 1. 6, 691. Plur., 
4, 551. n, 474. c) dcht. v. Gegenstand der 
iOiglichea Liebe, 'Liebling', deftm. 



curro 

8, 476. Ton den Tanben, .B 1, 58. Vene- 
ris iustissima c, der Liebe der Venus 
wert, Ä 10, 132. mea maxima c, meia 
teuerster SelifttsUng, mein innigst ge- 
liebter, Jt 1 , 678. dsb. 'Geliebte', B 1(K 
22. 

carottlio, Onis, m,, Korn wurm, 
Wiebel. 6^1,186. 

Cür««, mm, wi. u. /*.. alte Hauptstadt 
der Sabiner nahe bei Rom, ber. als Ge- 
burtsort des Numa and Tatius, j. 'Cot- 
rese', Ä 6, 812. 8, 6da 10, 845. 

CfirCte«, um, m. (Kovq^tsq), Diener 
oder Priester des idäischen Zeus aal" 
Kreta, denen Khea den neugeborenen 
Zeus flbernb, tun ihn den Nachslelliai» 
gen seines Vaters Kronos , der iho ver- 
schlingen woUte, zu entziehen, die des- 
halb durch lärmende Musik u. Waffen* 
geränsch das Geschrei des neugebore- 
nen Kindes übertänbten , G 4, 151 flg. i 
Curetum orae, d. i. Kreta, 3, 

•üria, ae, f., urspr. Ort der Beratimg i 
fttr die Knrien, dann flbh. fQr die Ter* | 
Sammlung des Senates in Born, 'Ball* 
saal', .1 7, 174. 11, 3S0. 

•Oro, äre (cura), 1) trage Sorge für 
etw., besorge, warte, pflege, coo- 
vivia, G 1, 301. corpora, ÄS, 511. vites, 
(r2, 397. 2) kümmere mich umjowl. 
od. etw. od. es kümmert mich etw.. 
nehme mir sn Herzen, alqd, £2,6 
56. 8, 35 u. ö. triumphos, G 1, 504. nihil 
deos, B 8, 103. Bes. 'non curo' m. Inf., 
kümmere mich nicht mehr, verschmähe 
OB, J[ 8,451. 9,618; weigere mich, G 1,39. 

oiirricniuiii, i, n. (curro), Lasfi 
Bahn, ubtr., noctis, A 8, A0>^. 

ourro, cücurri, cursum, ere, laufe, 
eile, 1) eig., y. Pers., Ä 12, 524 n. 9(ß 
(neben «eo') u. ö. Bes. von Seefahrenden 
fractis remis, erneuere den Lauf, fahre 
oder segle weiter, 5, 222. mit Akk. der 
Strecke, die jmd. darchliaft,wie rpix». 
bes. von Reisen zur See , aequor oder 
aequora, durchlaufe, durchfliege, duidt' 
fahre, Ä 3, 191. 5, 235. m. Akk. diiei 
Subst. ähnl.Bedeut., iter aeqoore, durch» 
ziehe, durcheile das Meer (von der Flot- 
teM 5, 862. 2) übtr., v. Lebl., wie v. Flüs- 
sen, laufen, strömen, sich ergie* I 
fsen, in freta, in aequora, Ä 1, 607. U 
524. passimrivis currentia vina,die weit- 
hin von Wein strömenden Bäche, G l ' 
132. von der Verbrämung eines Gewan- 
des, circam chlamydem, um das Oevisd 
laufen, dasselbe umgeben, Ä6, 251. von 
den Spindeln der Parzen, talia saecli- , 
solche Jahrhunderte durchlaufen , d. i- 
duroh Umlauf hervorbringen, £ 4, 46. 
per ora» von der Schamröte, das Antlitt 
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Oberläufen, rieh verbreiten Aber usw., 
12, 65. V. Gemurmel, per ora> Ton Mund 
zuMuDd, 11, 296. tremor currit per os- 
Si, durchrieselt das Gebein (die Glieder), 
^2,120. 6,54. 12, 447. 

curflN, üs , 7n. ['curru' alter Dat. st. 
*cnmü', Jl 1, 156. 3, 541. 12, 511. £5,29. 
Oen.Plur. synkop. 'cnrrAm' st. curruum, 
i6,653](curro), 1) Wagen, a) übh., 
i3,541 u. ö., der Götter, 1, Vui 5.810. 
G 3, 359(s.la?o). b) zweirüderiger 'Kriegs- 
wag en ','Streit wagen m it einem Kämpfer 
und Wagenlenker besetzt, Ä 1, 476. 6, 
661. oft Plur. von 6inem Wagen, 1,486. 
6,485. 10, 574 u. 592. 12, 350. 485. 918. 
flbtr., a) Wagen mit den Pferden, 
espana, G^3, 91. quadriiogi (beim 
Wagenrennen), G 8, 18. piscibus et cur- 
ru e(}Doram ioncto, auf einem mit zwei- 
ftbigen Bönen, die in Fische sich en- 
digteD,bespanntenWagen, G 4, 889. bes. 
in bez. auf die Pferde selbst, curroque 
Tolans dat lora secundo,eriü>erläIst dem 
jetit ebne Widerstand dahin eilenden 
Wagen freien Lauf (indem er den Pfer- 
den die Zügel scliiefsen läfst, im Ver- 
gleich mit einem auf der bee von gün- 
stigem Winde getriebenen Fahrzeuge), 
Ä 1. !5G. domito currus, 7, 168. infreno 
cun-Qs, 12, 2R7. h) der mit zwei niedri- 
gen Kadern versebene Pflug (in bez. 
inrduGesteU),^!, 174. 

cnnttf, OS, m. (curro), 1) das Lau- 
fen, der Lauf, a)leb. Wesen, ^1,324. 
n^idus, 5, 291. equester, Kolslauf, Pfer- 
damen, 5, 667; vgl. ö, 649. abs. t. 
Trojaspiel, 5, 59C. Plur., 'Wettlauf', 
'Wettrennen', G 3, 20. pedum, rascher 
Lauf, Ä 7,807. non cursu, saevis cert&n- 
dpm est comminns armit, «verlasBe dich 
nicht auf die Flucht, in welcher wir 
nicht wetteifern , da es vieiraehr das 
Schwert gilt', 12, 890. cursum do in ho- 
Bte8,8prenge indieFehide,10,870. tthtr., 
in bez. auf Augustus , da fiidlem cor- 
Bum (näml. mir dem Dichter), ö 1, 40. 
Plnr. 'Lauf' der Pferde,^12, 84. v.Fluce, 
Ä^, 194. quo com, mit welchem (mr 
bis dahin noch unbekannten) Fluge, B 
6,80. Abi. 'cursu' adverb., ago, treibe im 
Lwii , jage , .1 5, 265; vgl. Ä 5, 253. b) 
Lauf lebl. GegenBt,derFlflaBe, B 8»4 
f?4, 130. der Schiffe, cursu ullo, durch 
irgend eineFahrt, Ä 9, 91. des Kreisels, 
7, 383. der Aurora, Ä 6, 534. dcht. die 
V. Schicksal bestimmte Bahn, 4, 668. 2) 
*i»nf, Fahrt, Reise, bes. zur S( p. .1 
3#837 0. 507. 6, 338. cursus vocat vela 
tt altom, die Fahrt ruft auf die Höhe, 
f i. der YTiaä, der den Lauf m See 
«gltaatigt^inahnt rar Ahfidirt,^ 8» 464. 



•mrvmt Ire (corvos), krammet ben- 

ee, Ä U, 860. cornua, G 1. 299. Part. 
Pass. 'curvatuß', gekrümmt, in arcum, v. 
Haken (in bez. auf die einwärts gehende 
Biegung), Ä 3, 533. von den Wogen, 'ge- 
wölbt', überhangend', imda,(r 4, 361. 
gurges, Ä 3, 564. v. Kreisel, spatia, ge- 
bogene Bahnen, Ä 7, 381. 

mmrwwBj a, um, gekrttmmt, gebe* 
?Ten, geschweift, krumm,wie5icbel, 
Horn u. dgl., G 1, 568. Ä7, 179 u. 497 
U.Ö. cavemae, die durch die Höhlen sich 
windende Kluft (des Ätna), Ä 3, 674. ca- 
rinae, 2, 179. litus, 3, IG. 323. 338. 10, 
684. colies, die ein Kreis mit bewalde- 
tenBtlgehieinschIofs,5,287. curra com- 
pagiblis alvus, der «us Gebälk zusam- 
mengesetztc und gerundete Bauch des 
Pferdes, 2,51. v.Pers.^arator, 'geicrfimmt', 
'gebackt', BS, 42. 

easpiM, pidis, Spitze, a) obere 
Spitze der Lanze,. f 5, 208. 7,756. dcht. 
'WarüspielB', 'Speer', 11, 41. b) die untere 
mit Eisen beacnlagene Spitse des Lan- 
senschafkes, un die Lanze bdmBohen 
in die Erde stofsen zu können, auch um 
beim Gehen so mittelst derselben den 
wankeDden Schritt SU stlltseD,„12, 886. 
c) dcht. 'Stab' od. Scepter des Äolos (da 
in frühester Zeit die Lanze oft die Steile 
des Scepters vertrat), Ä 1, 81. 

•vetMi», ae, f. (custos), 1) Bewa- 
chung, Hut, G4, 165 u. 327. campi, J[ 
7,486. 2) konkr., wie fvXaxf] u. unser 
Wache, d. i. Leute, die Wache halten, 
Wftchter, Ä 9, 166. iron Tidphone all 
Wächterin, 6, 574. 

cuHtödio, ivi, itum, Ire (custos), 1) 
bewache, bewahre, halte gefan- 
gen, J[ 8, 218. 2) wache, sehe mich 
vor,bin auf meiner Hut, mitflg.'coii« 
sulo* u. 'ne' verb., Ä 9, 322. 

oiutös, ödis, m., a) Huter, Wäch- 
ter, Leiter, Aafsener, B 6, 44 4» 
484 u. ö. luli, m. 'comes' verb. {naiöa- 
ytoyöi, zur Beaufsichtigung vornehmer 
Jünglinge),^ 5, 546. Tartareos, Cerberus, 
6, 886. T. Argas, 7, 791. c. ad limina, 9, 
648. Sing. st. des Plur.,yi' 1, 5G 1. 9, 380. 
b) V. Göttern, Hüter, Beschützer, 
Schirm er, lanus, Ä 7, 610. Soractis 
Apollo), 11, 786. aach f, von Diana, 
'Bescnützerin', nemorum, 9, 405. von 
der Familie (domus) des Pinarius, sacri 
Herculei, 8, 270. v. Opis, d. i. Begleite- 
rin, Dienerin (derDiaaa), 11, 836. cnstot 
furum atqne aviam tntela Prii^, G i, 
110. 

Cj^bCbe, es, f. [Kvßnßri), dcht. st. Cy- 
bele, .^[10,220. 
CfMls» ae^ f. {xh mß9Xm\ Beig in 
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Phrygieo, Ä 3, III. 11 ,768.-30* Bib- 
beck nimmt Nomin. 'Cybelas* an. 

Cf b*l«,58, /. {KvßeXij), 1) phrygische 
Göttin , Symbol der erzeugenden u. ge- 
bärenden Natur, oft mit der Erde (Tel- 
Ins) identifiziert, die in den alten Theo- 
ninieen als die älteste Göttin erscheint, 
luMr Matter der GOtter, *iDigiia mater* 

Si. mater u. genetrix), wurde bes. auf 
em Gebirge Ida u. Dindyma unter Plö- 
ten- u .Paukengetön ver ehrt( Ä 10,252 flg. , 
8. Idaeus o. Dindvma), als St&dtegrftn- 
derin mit einer Mauerkrone (8. turritus) 
Q. auf einem mit Löwen bespumten War 
gea Mvend dargestellt, Älh 768. 
€Jfhi6inM, 1, m., s. Cybela. 
C^el&de«, um, Akk. 'as', f. (KvxXa- 
9tq\ Inseln des ägüischcn Meeres in ei- 
nem ziemlich cngco Umkreis von Delos» 
die Kykladen, vis, 127.8, 692. 

Cyolöpiuii od. (Hibb.) Cyclöv^a«, 
a, um {KQxkwntoi), zu den KyUopeii 
gehörig, kyklopisch, saxa, da« fdiige 
Ufer SicUiens. Ä 1, 201. 

C!j«lopa,0pi8,m. (KvxXoxp, eig.'Kund- 
aiiffe','Rollange'), Plnr. Gyclöpes,um, 
Akk. 'as', m., nach Homer ein myth. wil- 
des Riesenvolk auf Sicilien (s. Ä 3, 644), 
das ohne Furcht Tor den Göttern u. ohne 
G^etze nomadisch lebte , unter diesem 
bes. Polyphem, in dessen Höhle Odysseus 
mit seinen Gefährten in grofse Gefahr 
geriet, Ä 8, 669. 617 flg. Nach Heeiod 
(Theoff. 140) erscheinen die Kyklopen 
als Söhne des Himmels u. der Erde u. 
Gehilfen des Vulkan, die im Berge Ätna 
für Juppiter die Blitze schmiedeii (per- 
Bonif. Kräfte des vulkanischen u. neptii- 
nischen Kreises), Ä 3, 678. 8, 440. C? I, 
471. 4, 170 Agg. 

efenuii, i,m. (xv^rv«;), Schwan, der 
Venus heilig, vondenSchiflfern als glück- 
liche Erscheinung begrüfst, oft vom Ad- 
ler verfolgt u. deshalb mit diesem in na* 
tflrlicher Feindschaft lebend (vgl. Hom. 
U. 15, 690), Ä 1, 393. 9, 563. 12, 250. G 
2, 199. .B 7, 88. in bes. aof den Oeung, 
B8,56.9,29. 

i, m. {Kvxvo<;), Sohn des 
Sthenelus, Vater des Kupavo, König in 
Ligarien, in einen Schwan Terwandelt, 
als er fortwährend den Verlust seines 
durch den Blitz zerschmetterten Freun- 
des Pha^thon bekkgte, Ä 10, 189 flg. 

Cf dippe, 68, f, {KvSiitnn), eine Ne- 
reide, 6? 4, 839. 

1. Cf döM, önis, m. {Kvd<ov), ein ßu- 
toler, Sohn des Phorkas, Ä 10, 836. 

2. Cj^dön, önis, m. (JSfvJa>K), Bewoh- 
ner der Stadt Kydon od. Kvdonia an der 
Nordküste von Kreta, berühmt im Speer« 



werfen (mit vergifteten Ffdlen), Ä 12, 

858. 

C^döaiM, a, um {Kvduivioq)^ zur 
Stadt Kydon gehörig, kydonisch, dcht. 
st 'kretisch', spicola, b 10, 59. 

ej^llndrBiii,dri,m.(xvA/v<J()o?),Walae 
zum Ebnen des Bodens, G 1, 178. 

Cyllftm, i, M. (JföiUa^ocJl Bob des 
Pollux, der esvonNeptnaiomGeiehfliik 
erhielt, G 3, 90. 

Cyllöni, es u. ae, f. {KvXX^vrj), Ge- 
birge an der Grenze Arkadiens, j. 'Zi- 
via', dem von Maia dort geborenen Mer- 
kur heilig, ÄS, 139. 

tifUiMmm^ a, um [KvXXr[Vioq\]Lj\' 
lenisch, proles, Merkur, Ä 4, 258. 
ignis, der Stern 'Merkur', G 1, 337. sbst., 
'Cyllenius', Beiname des Merkur, 4, 452 
a.276. 

Cymaens, s. CumaedB. 

oj^mbs, 8. cumba. 

eyaMUan, i, n. {xvfißaXov), Zim- 
bel, beckenförmiges Instrument aus Me- 
tall, das mit einem zweiten zasammen- 

§ eschlagen einen gellenden Ton giebt, 
es. bei den Festen der Kybele flblieb, 
dah. Matris c, G 4, 61. 

eymbium, Ü, n. {;<vßßiov, Demin. T. 
xv/jtßr]), kahnförmiges Gef&fs, Schale, 
Napf, zumWeihegufs bei Opfern, Plur., 
Ä 3, 66. silberne als Ehrengeschenk» Ä 
5,267. 

f. [Kvuo^oy.rj, eig. 'Wogenempfängerin'), 
eine„Nereide, in welche eines der Schiflfe 
des Äneas verwandelt wurde , Äh. 826. 
10,225. «(74,838. 

C5'mftthA«,('s,/'. [KvßoQ^ÖT], die Wo- 
genschnelle'), eine Nereide, Ä 1, 144. 

CjwMklwt i, m. {K&v^oq)t der Kyn> 
thier, Beiwort desApollo,.B 6, 3. G 3,36. 

Cynthu«, i, m. {Kvv^oq), Berg auf 
der Insel Deios, Geburtsort des Apollo 
Q. der Diana, Ä 1, 498. 4, 147. 

efpftvlMvii, i, f. (reingriech. Form 
xvndptaaoQ st.'cupressos'^ Cypresse» 
^3,680.(?2,84. 

Ofp««e» i, f. (Kvngoi), Insel im MÜ- 
telmeer an der Südküste Kleinasiens, 
berühmt durch den Dienst der Venus, Ä 
1,822. 

Cfrtai» CS, f. (KvQi^vT)), eine Nym- 
phe, Tochter oder Enkelia des PenSus, 
Mutter des Aristäus, G 4, 321. 354. 376. 
,630. 

CTyrnCuii, a, um, zur Insel KtfQvög, 
d. i. Korsika im Mittelmeer, gehörig, 
korsiseh, taimi (weUiaAii dii Bitter- 
keit des kors. Honigs den Taiosblamea 

zuschrieb), B 9, 30. 
CfthCr», örom, n. {Kv^^a), Insel 
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der Kuäte Lakonit'Ds, südwestlich vom 
Vorgebirge Malea, berfllimt dundi den 
Dienst der Yenot, j. "CeiiflD'^JL 1,680. 
10,51 U.86. 

tyfikMm, M, f. (Kv^ipfia), Bei- 
name der Venut von der Insel Kythera, 
an deren Küste sie der Sage nach aus 
dem Meerschaum aus Land stieg {ava- 
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övofiiyri),ÄU2b7 u. 657. 4, 128. 5, 800. 
8,528 0.615. 

c^tiNUH, i, c. {xvTiao<;), eine Kleeart, 
bchneckeuklee,£l, 79. 2,64. Ö,öl. 
10, iJO.Cf 2,431. 

Cfi^ru», i, f». {Kvtctt^og}, Berg in 
Paphlagonieo, leich anBudubtamen, Q 
2,437.^ 



D. 



McttH, i, m., Gebirgsvolk an der Un- 
terdonau, das im Verein mit andern Völ- 
kern die röm. Grenzen oft beunruhigte, 
G 2, 497 (WO Sing, kollektiv). 

DMdttlw» i, m. (MdttXoQ), Eol- 
lektiviiame für verschiedene attische u. 
kretische Künstler in Holzbildnerei u. 
Architektur, von denen die Sage nament- 
lich ^inen Terherrlichte, der in Kreta 
dflmEdm'ge Minos das Labyrinth erbau- 
te, später aber, um aus der Gewalt des- 
fldben Ober das Meer sn eDtfllehen, Är 
sich und seinen Sohn Ikarus wächserne 
Flügel verfertigte u. in nördlicher Rich- 
tung nach Sicüieu und dann nach Ku- 
m& in Unteritslien Üog, Ä G, 14 flg. 

daed&IuM,a,um(daidaA.oc^ 1) kunst- 
voll od. zierlich gearbeitet, tectum 
(der Bienen), <? 4, 179. 2) Qbtr., listig, 
schlau, Circe, .4 7, 282. 

Dfthae, ärum,tn. (Jdai), skythischer 
Volksstamm am östl. Ufer des kaspischen 
Meeres, J[ 8, 728. 

JeiMeCdlma),ae,m., Bezeichn. eines 
Tieres ans dem Rehgeschlecht, bei Ver- 
gU wahrsch. Gemse, £8, 28. G l, 308. 
8, 410. 

damiio, äre (damnum), 1) verdam- 
me, verurteile, falso crimine mortis, 
vregen fiÜBdten VerdMihtes sam Tode, 

Ä 6, 430. 2) übtr.: a) verurteile, wei- 
he, bes. zum Verderben, v. Proserpina, 
Caput Orco, Ä 4, 61)9. v. Juppiter, quem 
daimnet labor, wen der Kampf zum Tode 
weihe, .4 12, 727. 6) mache verbind - 
lieh, aiqm votifl, verurteile gleichs., d. i. 
Teranlasse jnid.sar Erfüllung seines Qe- 
lObdes durch Gewährung des dabei aus- 
gesprochenen Wunsches, damnabis tu 
attogae TOtis, du wirst durch Gewährung 
der Bitten sie (die Landleute) verpflich- 
ten, die gelobton OpCer sa btingea, B 
6i 80. 

iMBBCtt«, ae, «t. iJaftolrui), ein 

Hirte, Meister auf derSyrinz, B 2,87ilg. 

3,lu.58. 5, 72. 

Wöiierbacli sa Vergil. 8. Aofl. 



DamöH, öuis, m. Vitfa/uct»'),jllirten- 
name, 3, 17. 23. 8, 1. 5. 16. 62. 

Iian&i, es» f. {daväij)y Tochter des 
Akrisius und Mutter des Perseus vom 
Jnppiter. Wdl ein Orakel dem Akrisios 
verkündet hatte, dafs der Danae Sohn 
ihn töten würde, so legte er Mutter und 
Kind in einen Kasten imd übergab sie 
dem Meere, worauf Dauac der röm. Sage 
nach iu Italien landete, Ardea erbaute, 
mit Piiumuus sich vermählte und den 
Daonus gebar, Ä 7, 410. 

D&näl, örum, m. [Gen. Plur. gew. Da- 
naüm, ^ 1, 30. 90. 598. 754. 2, 14. 36. 44. 
65. 162. 170. 276. 309. 370. 389. 398. 433. 
462. 466. 572. 3, 87. 6, 489. 8, 129. 12, 
349], eig. die Unterthauen des Königs 
Danaua in Aigos, der aus Ägypten ver- 
trieben nach Griechenland flon n. Arges 
grOndete, bei Vergil, wie bereits bei 
Homer, Gesamtname der 'Griechen' als 
kriegführende Macht (bes. vor Trojuj, 
Ä 2, 6. 49. 71. loa 117. 258. 327. 368. 396. 
413. 440. 505. 617. 67Ü. 757. 802. 3, 87. 
288. 4, 425. 5, 360. 6, 519. 9, 154. - Dav. 
uän&uM, a, um, danaisch, der Da- 
na er, classes, Ä 3, 602. 

l»aphnI«,nidi8,»i.(Jo^pv<c)[Gen.Da- 
phnidis, B 3, 12. Akk. Daphnim, B 2,26. 
5, 2a SL 7,7.8, 68.78. 76. 79.84. 85. 90. 
93. 94. loa 102. 104. Daphnin, B 5,52 
[Haupt ü.Schap.; Daphnim liiböX Vok. 
Daphnl, B 5, 25. 27. 66. 9, 46. 60. Abi. 
Daphnide,S8,33J, Sohn des Merkur, 
ein schöner Hirt in Sicilien, Erfinder des 
Hirtengedichtes(£2,26 flg.), unterdessen 
Namen VergQ den nm den Trinmvim 
zum Gott erhobenen Julius Cäsar (42 v. 
Chr.) allegorisch verherrücht, .B 5, 29. 
30. 41. 43. 57. Gl. 7, 1. 8, 81. 83. 100. 

«oa, d&pis, f., bei Vergil nur Plur. 
dilpes, um, /'., 1) Speise (im Gegs. von 
Weinj, Ä 1, 706. 2) Mahl, Mahlzeit, 
B6,79. (?4, 183. Ä 1, 2ia 8, 234. 227. 
234 u. ö. Bes. a) 'Speisopter', die alter 
Sitte gem&fiB bei der Leichenleier nicht 

7 
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feUen durften, Ä 6, 225. h) *Fett-% od. 

'Opfermsäir (inferiae) mit den gcwöhnl. 
Weihegüssen und Opfern, ein Gemisch 
von Honig, Wein u. Milch, Ä 3, 301. 

D»rd&ni»» ae, f. (daQÖavla), Stadt 
u. Land in Kleinasien oberhalb Trojas 
am Uellespont, dcht st 'Troja' (Stadt 
a. Land), Ä 2, 281. 825. 8, 52. 166. 6, 65. 
8, 120. 

»ard&iiideN, ae, m. {daQdaviÖTjq), 
I^achkomme des Dardanus, d. i. Aneas, 
JLlOy 545. 12, 775. Plur., Dardanidae, 
arum, m. (Gen. 'Dardanidüm', Ä 2, 242. 
5, 622. lOi 4), dcht st. 'Troer', Ä 1, 560. 
2, 72. 445. 5, 45. 886. 576. 6, 85. 482. 7, 
195. 9, 293. 660. 10, 263. 11, 353. 12, 549. 
585. adj., Dardanidae pastores, 'troiscbe 
Hirten', j: 2, 59. 

»»rdlkiiifi, nldis, f. (da^dwlQ}, tine 
TroeriD, d. i. Kreusa (im Gegs. m *ma- 
tres Graiae'), J!2,787. 

D«rd&nIuB, a, um {Ja^öäviog), zu 
Dardanas gehörig, dardaniscb, d. i. 
dcht. zu den Tro6rn gehörig, 'troisch', 
Acestes,^ 5, 30. 711. Anchises,^ 1, 617. 
9, 647. Äeneas, Ji 1 , 494. 6, 169. 11, 472. 
12, 613. Paris, B 2, 61. nepos Veneris, 

Suer, V. lulos, 4, 1(53. 10, 133. dux, vir, 
nctor, iuTenis, t. Äneas, 4, 224.8,14. 
9, 88. ICD. 10, 608. 814. adnlter, v. Paris, 
Ä 10, 92. proles (im Gegs. zu 'Itala de 
gente nepotes'), von troischen Ahnen 
entsprossene Qeicfalechter, Ä 6, 756. co- 
loni, Ä 4, 626. 647. 7, 422. gens, Ä 1,602. 
classis, Ä7,289. carinae, Ä 4,658. porta, 
jl9,695.1itu8,.42,582. dextra, des Aneas, 
.^10,826. Caput, des Äneas, Ä 4, 640. 
11, 400. habitus, Ä 10, 596. ciispis, Ä 7, 
756. tela, Ä 10, 638. Sbst., Dardauius, 
Xi, m., der Dardaner , Terichtl. it 
Aueai-, Ä 12, 14. 

1. DnrdÜniiN, i, vi. [^tu^öavoq), ein 
myth. Heros, Sohn des Juppiter u. der 
Eiektara, nach Yerdl Sohn des sterb- 
lichen Vaters Korythus , von Teuker in 
Troja freundlich aufgenommen, Grün- 
der dler Stadt Dardania nnd, da von hier 
aus Troia gegründet ward, Stammvater 
der Troör und des Aneas, Ä 3, 1G7 und 
503. 4,365. 662. 6 , 650. 7, 207. 240. 8, 
184.11,287. 

2. nardftnuK, a, um (1. Dardanus), 
zu Dardanas gehörig, dardanisch, 
dcht. St. 'troisch', pubes, Ä 5, 119. 7, 219. 
arraa, Ä 2, 618. tela, Ä o, 57. Sbst., Dar- 
danus, d. i. Troer, v. Äneas, Ä 4, 662. Ä 
11,287 (Sing. st. Plar.). 

D&ria» WM,m.{^dQfiq) [grieeb. AUr. 
'Daren', j; 5, 456. 'Dareta', A 5,460. 4G3. 
476. 12, 363], ein Trof r, Gefährte des 
Äneas, J: 5,369.375.406. 407.483.12,363. 



de 

dfttte, Oris, m. (do), Geber, Spen- 
der, laetitiae (v. Bacchus), A 1, 734. 

DancIiM, a, um, zu einem sonst un- 
bekannten Daakus gehörig, d a u k i s c h , 
proles, 10, 891. 

nauVas, a, um (Daunus), zu Daunus 

fehörig, daunisch, heros, Turnus, Ä 
2,728. gens, Rntoler, J[ 8, 146., dea, Jn- 
turna, Schwester des Turnus, Ä 12, 785. 

DaunuM, \,m., Sohn des Pilumnus 
u. der Danas, Gemahl d er Venilia, Vater 
(nach andern Ahnherr) des Turnus, m vth. 
Könif^ von Apulien, A 10, 616. 12, 22". 90 
u. 934. Daum urbs, Ardea, Ä 10, 688. 

dC, Präp . (dem regierten Nomen nadi- 
gcst. , specula de montis , P , 59), mit 
Abi. zur Bezeichn. der Trennung von 
einem festen Punkte, an dem sich etw. 
befimden, n. awar 1) zunächst rioniL» 
a) von, von . . her, bes. von oben nach 
unten, von . . herab, od. übh. von . . 
hin w e g , labor de ca6lo,ii 2, 699. yenio 
de finibus, A 10, 719. ancora iacitur de 
prora, Ä 3, 277. sequitur de cortice san- 
guis, A 3, 33. vom Regen , agit de mon- 
tibas (aves),<7 4, 474. Harpyiae de mon- 
tibus adsunt, nahen sich von den Bergen 
herab, A 3, 225. Bes. bei den Zeitw. des 
Ziehens, Wegnehmens, Abforderns u. 
dgl., V7ie bei 'duco', *lego', 'haurio', 'ra- 
pio* etc., .i 2, 288. 8, 79. 9, 23. 10, 342; 
vgl. Ä 4, 515. 5, 360. ellipt, haec de Da- 
ndt arma (verst 'erepta', die den Grie- 
chen abgenommenen W^affen, d. i. den 
Schild des Abas), näml. 'donat' od. 'de- 
dicat', A 3, 288. spolia et de rege superbo 
primitiae, dem König abgenommen, Ä 
11, 15. h) zur Bezeichn. der Seite od. des 
Punktes, von wo aus etwas geschieht, 
TOB . . her, TOD . . ans, alia de parte, 
A 4, 153. malnm erigo de nave, Ä 5, 487. 
telum rapio de volnere, yl 10, 486. pal- 
mae passae de litore, ^3, 203; vgl. G 
2, 74 Ä 9, 630. 2) in anderenVeridUtoiB- 
sen, a) zur Angabe des Ursprungs oder 
der Abstammung, von, aus, Argolica 
de gente, i[ 2, 78; vgl. 4, 327. 5, 297 n. 
373. 7, 283 u. 706. 9, 284. 10, 203 u.350. 
sacerdos Marruvia de gente, Volsca de 
gente Camilla,. 7, 750 u. 803. h) zur 
Angabe der uaachlichenBeiMiaiif, wo- 
her sich etwas schreibt, kommt oder 
stammt, si qua suboles suscepta esset 
de te, A 4, 325. ponere nrbem de nomine 
proavi, A 8, 54. fingere nomen de nomi- 
ne, ./4 3, 18. c) zur Bezeichn. des Gan- 
zen, wozu etwas als Teil gehört, von, 
aus, unter, doo de nnmero oorpora 
nostro, A 3, 623; vgl. A 4, 324. G, .38. 8, 
69 u. 864. 11, 331. B 3, 32. d) zur Be- 
zeichnung des Stoffes, den man von dem 
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Ganzen eines Gegenst. entlehnthat, wor- 
ans etnis iwnttet ist» von, ans, tem- 
nlum de marmore ponere, instituere, G 
-8» 18. Ä 6, 69. galeri de peile lupi, Ä 7« 
688. dcbi» Thri de mannore Toltoi, Ä 6» 
848. e) zur Bezeichn. einer Rücksichfe 
Ursachcin betreff, in Hinsicht, um, 
wegen, bene mereo de aiqo, A 4, 317; 
v^l. Ä 10, 743. 12, 765. Bes. beiden Zeitw., 
die eme geistige Thätigkeit des Denkens, 
Überle^ensnsw.ansdrückenyznr Angabe 
des Objektes, auf das die Bebrsditiiiig, 
BeratuEg usw. sich beschränkt, Ober, 
consilium habeo, ago de alqa re, ^ 9, 
227. 11, 445. f) zur Bezeichn. der Ge- 
mftftheityzufolge, nacb, demore,nadi 
Bitte od. Branch,^ 1, 318; ?gl.ui 1« 277. 
4, 67. 5, 96. 7, 357. 11, 142. 

«fe, ae, f., Göttin, Ä 12, 807. v. der 
Hekate, Ä 6, 258. von der Yenilia , Ä 6, 
90. V. der Jutuma, J:i2, 886. Plur., 'deae 
pelagi', die JMereiden, Ä 9, 117. 'deae' 
von dSB Musen, Ä 7, 641. 10» 168. 

d^bellfttftr, öris, m. (dcbello), Be- 
Bieger, Bekampfer, domitor ds- 
bellatorque ferarum, Äl, 651. 

M-Ml«, Sie, kämpfe rieiehs. nie- 
der» werfe zn Boden, überwinde 
völlig, bewältige, gentem duram» Ji 
6» 781. superbos, J[6,858. 

deb^o, büi, bitum, cre (de u. habeo),* 
dg. habe von jmd. etwas, dah. 1) bin 
schuldig, dcht. oft im Pass. von dem, 
was durch das Schicksal cd. Natur- 
gesetz zu etwas bestimmt ist, alci, Ä 
4,276. tellus fatis debita, vom Schick- 
sal verheifsen, Ä 7, 120. debita moenia 
(▼erst, fatis), Ä 7, 146. deberi caelo, ftir 
die Zahl der Himmlischen, für die Un- 
sterblichkeit bestimmt sein (v. Äneas), 
A 13, 796. qnihos altera fito corpora de- 
bentnr, für welche das Schicksal andere 
Leiber bestimmt, ersehen hat, Ä 6, 714; 
Tgl..^ 11, 166. fatis debitus, dem Schick- 
sal verfsdlen, dem Tode geweiht, Ä 11, 
759. Pergama debita (verst. vastari), dem 
Verderben verfallen, Ä 8, 375. haec de- 
bita (fata), dieses nnabweisliehe, miab- 
ftnderliche Geschick od. Los, Ä 3; 184. 
tempora debita (verst. compleri), die zur 
Erfüllung bestimmte Zeit, A 9, 108. 2) 
übtr.: a) Diu sehaldig, 'zu etwas w- 
pflichtet', poenas patriae oder meorum, 
verdiene dieStraf e(Z üchtigung) de8V.,der 
MeinigeD, Ä 10, 853. nil caelestibus Ul- 
lis , bin keinem der Götter verpflichtet, 
J^ll,55.haecpignoradebent(inihi)Daph- 
nim, diese Unterpfänder sind mir aen 
Daphnis sehnldig, d. L Ich Ibrdere m 
ihnen, wie von Bürgen , den D. zurfiekt 
B 8» 92. debent mihi Tomam haec sa- 
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cra, schon vermöge dieser Opfer muls 
Tornns mit mir kämpfen u. es bedarf 
eurer Waffen (eurer Hilfe) nicht, Ä 12, 
317. quam (dextram) debere vides Tur- 
nom gnatoque patriaae, dfeseSechte ist, 
wie du siehst, dem Vater u. Sohne den 
Turnus schuldig, d. i. Äneas wird mei- 
nem Sohne die schuldige Pflicht erfül- 
len u. an Turnus Hache nehmen, Ä 11, 
179. Päse., soll mihi Pallas debetnr, das 
Leben des Pallas ist mir allein (im Zwei- 
kampfe) beseUeden, d. f. !ch' allein will 
Rache an dem P. nehmen, 10 , 443. 
Part, 'debitus', a, um, p^ebührend, schul- 
dig, G 1, 223; vgl. ui 2,538. 11,63. b) übh. 
bin jmdm. fiOretw. ▼ernflichtet» ha- 
be jmdm. etw. zu verdankeiii pluri- 
ma natlB, Ä 8, 379. 

«fikillii, e (ei^. dehibilis, d. i. deha- 
bilis), der Gelenkigkeit der Glieder be- 
raubt, verstümmelt, übtr., v. Pers.» 
beschädigt, 'gelähmt', uuo ordine, Ä 
6, 271. T. Leb!., fermm, sehwadii kraft- 
los, Ä 12, 50. 

debmto,äre(debili8), lähme, schwft- 
che, vires (?. Alter), J[ 9, 611. 

d^«do» cessl, cesBum, fire, 1) gehe 
od. ziehe weff, fort, a) 'verlasse' ei- 
nen Ort, 'weiche', m. Abi., terra, A 4, 
806. patriä terrä, Ä 6, 508. circo, Ä 5, 551 
(BibS. 'discedere'). solo, All, 325. ?. 
Tieren, campis e pastu, G 3, 186. e pa- 
bUx,A1, 381. dcht V. Lebl., plura do- 
mom lardis decedere planati« lOTends, 
ziehen heim, G 2, 206. frigida vix caelo 
noctis decesserat umbra,war entschwun- 
den, JB 8, 14. 6)gehe aus dem Wege, 
weiche aus, m. Dat., nocti, der nächt- 
lichen Kälte (um heimzukehren), JB8,88. 
G 3, 467. calori, G 4, 23. 2)pr&giL, ver- 
gehe, Terschwinde, Ton der Boime, 
scheiden, untei^ehen, G 1, 450. B 2, 67. 
vom Tage, sich neigen (Gegs. fenire^ti^ 
4, 466. 

d«oj$m,Zahhr.((fi;rer), sehn, .i8,899. 
G 3, 61. B 3, 71. 

dicio, cQi, ere, gew. unpers. dMt, 
es geziemt sich, schickt sich, mit 
Akk. der Pers. n. Inf., A 5, 384. 11, 117. 
12, 797. tum decuit metuisse tuis, Ä 10, 94. 
tum decuit (näml. 'te tangi') , A 4, 597. 
ahs., deeet, nlnd. sororan, J[ 12, 168. 

d£-oerno, cr5vi, crStum, 6re, 1) ent- 
scheide Streitiges oder Zweifelhaftes, 
und zwar gütlich, dah. beschliefse, 
'schicke mich an zu' etw., m. Inf., mori, 
A 4, 475. 2) entscheide feindlich, 
kämpfe od. streite bis zur £ntBchei- 
dimg, abs., ferro, Ä 1, 526. 11, 2ia cor- 
nibus inter se, Q 8, 218. corsibas et caa- 
8tO,Cf3,20. 

7* 
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dieerF«» cerpsi, cerptom, ere (de u. 
carpo), breche od. pflücke ab, fetos 
arbore, >i6, 141. 

1. d^cido, cidi, gre (de u. cado), fftl« 
le herab aus der Laft, A 5, 517. 

2. dCeido, cXdi, clBom, gre (de n. cae- 
do), haueod.Behiieide ah, ceiteraiD, 
Ä 10, 395. ramos, Ä 11, 5. 

d^eimuH, s. decumus. 

dCeipXo, cepi, ceptum, Sre (de n. ca- 
pto), nehme weg, aah. flbtr., fan^e, 
täusche, betböre, alqm errore, .4 3, 
181. aiuoie,£8, 18. fraude caeli,^ 5,851. 
m. 'fallo' verb. , postaaam primtu amor 
deoeptnm morte fefellit, nachdem der, 
den ich zuerst geliebt , durch den Tod 
mich getauscht hat, Ä 4, 17. 

]lMii8,li, m.,röiD.Ftaiiilieiiiiame,1>eB. 
P. Dedofl Mob, der Vater, Konsul 340 ?. 
Chr., der sich im Kriege gegen die La- 
tiner dem Tode weihte, u. dessen Soho, 
KoDSnl 298 y. Chr., weldier tfeh im Sara- 
niterkriege aufopferte, dab. Flor. <De- 
di'.vi'e, 824. (r 2, 169. 

d£-oiare,äre, erklare, mache be> 
kan n t , alqm victorem , X 6, 846. 

4C-cllM0, äre, lenke ab, lumina 
Bomno (Dat.), d. i. 'neige', 'senke' die Aa- 
gen zum Schlummer, Ä 4, 185. 

«C-c»lto, Qris, adner natflrl. Farbe 
beraubt, 'v erfärbt', übtr., 'entartet', aetas 
(durch Verschlechterung in das eiserne 
Zeitalter aus dem goldenen, dab. 'dete- 
rior'),J[6,S26. 

d£-eft«uo> co^> coctum, Sre, koche 
ab od. aus, umorem musti, G 1, 295. 

dMr, öris, m. (deceo), Angemessen- 
heit, Anmut, dimna, ji5,647. 

diodro, arc (decus), a) schmücke, 
2iere, pyram armis, Ä 6, 217. h) übtr., 
ehre, verherrliche , ^qmsepulchro, 
Ä 9, 215. -BupremiB muneriboB, J[ 11, 25. 

tfteiruN, a, um (decor), eig. gezie- 
mend, dab. a) zierlich, reizend, 
schön, glänzend, caesaries, ^ 1, 589. 
oeoli» A 11, 480. pectuB, Ä 4, 589. aes, 
J[12, 210. ensis, Ä 11, 194. insigne cli- 
pei, Ä % 392. lacrimae, die 'i hr., lii ■ \\.\\ 
SU gut anstehen, 'verschämte', A 5, oI j. 
h) gesehmfickt mit etw., prangend 
in etw.,membra decora iuventä, 'jugend- 
lich schöne*, Ä 4, 599 [Bihh. Geu. 'iuven- 
tae'). galea decora cristis, ^ 9, 365. v. 
Pen., anre oatreqne, Ä 6, 188. 

d#eilmuii, a, um [mehr altert. Form 
St. 'decimus'J (decem), der zehnte, ^1 9, 
155. 11, 290. septuma (dies) post decu- 
man, der lielMniehnte Tag,& 1,284. 

d€-curro, cum*, cursum, ere, l)intr.: 
a) laufe, eile herab od. hinab, von 
Fers., ab arce, ^2,41. od. hl. arce, J[ 



11, 490; vgl. Ä 5, 610. bes. zu Schiffe, 
fahre od. segle hinab, Ä 5, 612. t. Tie- 
ren, iugis (von den Höhen), Ä 4, 158. v. 
Flüssen, inter valle8,B5, 84. ö) 'ziehe 
um etw.', 'halte einen feierl. Umzug', ter 
efarcom rog08,ii 11,189. 2)tranB.,dnrck- 
laufe, übtr., labotem, *ISrdere', 'voll- 
ende', G 2, 89. 

d^eiiMtt«, ÜB, m. (decurro), das Her- 
ablanfeneineaSlnases, rapidudemoa- 
tibus altis, 'Stora', 12, 523. 

d^ott«, cöris, n. (deceo), Schmuck, 
Zierde, Glanz, Ehre, Wttrde, a) 
abb., Elftiibein, A 1, 592. t. Edelstei- 
nen, aut collo decus (als Halsband^ ant 
capiti (als Diadem), A 10, 135. decori es- 
se alci, zum Schm. dienen, £ 5, 32. aevi, 
das glänzende, goldene Zdtalter, £4, 
11. suum, proprium, 'Würde', Ji 5, 174 
u. 229. praedulce, 'Ruhm, 'Ehre', Ä 11, 
155. quos (equos) decus dedit, alslüuea- 
gescbenk, Ä 12, 88. t. Oottbelteo atw., 
caeli, A 9, 18 u. 405. decus (Appos.) ad- 
ditus divis, 'neue Zier der Unsterblichen' 
(▼. Herkules), A 8, 301. Kymphen, Üu- 
Tiomm, Ä 12, 142. v..Lat<nia, nemortw, 
A 9, 405. V. Pers., v. Äneas, A 6,546. von 
denen, deren Freundsch. für jmd. ehren- 
voll ist, G 2, 40. V. Daphnis, B 5, 34. v. 
KamiUa, Italiae (|deeiia' äla Appoa. sa 
''virgo' vorangestellt), AWy 508. von ei- 
nem geliebten Toten, dolor atque d., i 
10, 507. Plur. , decora, Zierden, v. Säu- 
len, A 1, 429. Yeraierongen, Zteraten aa 
den Zinnen, 2, 448. Bes. h) körperl. 
Schönheit» Beis, fonnae» JL7»473i 
vgl. 4, 150. 

M0itf»»eiiMi,eaS8imi, ere (de a. qua- 
tio}, schlage od. schüttele ab, mel- 
la foliis, G 1, 131. rorem campo, streife 
ab, 6r 4, 12. V. Winde, honorem (dasLaub) 
silfiB, 6^2,404. ▼.Eber, baataa tergo,Tom 
Bückeu ab, Ä 10, 718. 

dt-d^oüi«, cÖris, n., Entehrung, 
Schande, Schmach, A 10, 081. 11» 
789. von der Niederlage der Latiner^ii 
12,641. 

d^-dlgnor, äri, weise als unwürdig 
ab, verschmähe, alqm maritum (als 
OattenKiC4,686. 

d£-do, düdi, d!tum, 6re, gebe hin, 
übergebe, überliefere, alqm ned, 
04, 90. 

AMflc«, dozi, dnctnra, 8re, führe 

herab od. hinweg, 1) eig.: a) übh., do- 
minam thalamo, aus dem Gemache, ^-1 0, 
397. rivos, räume die Gräben zur Ablei- 
tong für Wässerung der Wiesen anf, rei- 
nige sie, fr 1, 2»')9. umorem harena bi- 
buiä, durch den in das Wasser geschüt- 
teten Sand,der dasselbe einsaugt,G 1,1 14. 



Digitized by Google 



deerro 



deflecto 101 



canUndo rigidas nontibiig ornos , B 6, 
71. lonam caelo, 'ziehe herab') (r^v ae- 
Xnvrjvxtt&aiQia},yf eiche Kraft der Aber- 
glaube den Zauberinnen, bes. den Thea- 
nlierfonen zuschrieb), B 8,69. b) stehen- 
der Ausdr. vom Abfuhren der Kolonisten, 
in quascurnque terras pelago (über das 
Meer), Ä 2 , 800. c) nautischer Ausdr., 
*sieluB das Schiff ▼om Lande ins Meer', 
naTes Htore, la8f?e auslaufen, Ä 4, 398. 
G 1,255. 2) abtr.: a) führe wohin, ge- 
leite, Mosas Aoato vertieein patriam, 
verpflanze den Ruhm der gricch. Musen 
in die Heimat (näml. nach Mautua), G 
3, 11. bj führe spinnend oder webend 
fort, ziehe den Faden beim Spinnen 
dünner, übtr., auf dicht. Schriftwerke, 
Carmen deductnm, ein Lied in leiserem 
Tone, eni sehwaebes, hmtbgeBtimnites 
Lied (Gegs. zum epischen (Gedichte), B 
G, 5. c) leite ab od. von . . . her, no- 
men, gentem origine, Ä 10, 618. G 3, 
122. 

d^*erro, äre [zweisilt». durch Synize- 
eisj, komme irrend ab (näml. von der 
Herde\ verirre mieh, B 7,7. 

difeotai«, ns, m. (defido)^ Abnahme, 
bes. des Lichtes, Yerfinsterang der 
Sonne, Plur., G 2, 478. 

MfieB««,fendi,feii8am,$re, l)wende 
od.halte ab, entferne, schütze vor 
etw., furorem, Ä 10, 905. dcht. m. Dat. 
comtn., solstitium pecori, B 7, 47. 2) übtr., 
schütze, bewahre, verteidigcmyr- 
tos a frigore (durch Bed'Cken), B 7, 0. 
alqm od. alqd (alaä re), Ä 2, 292. 9, 114. 
511. 588. TeBLebI.,aIqm defaunm daie, 
jTndm. Schutz verleihen (v. derRechten), 
Ä 12, 437. uvas (V. Weinlaub), G 1, 448. 
aprum, her bergen (v. Sumpf), Ä 10, 709. 

Mt>Bma4r, öris, m. (defendo), Yer- 
leidiger, Beschützer, ^2,521 (wo 
*defenfioribu8' auf -teia' geht). 

tf#-firo, tüli, lätum, ferre, 1) trage 
imd. od. etw. von seiner früheren SteUe 
ncrab , übh. bringe hin, natosadfln- 
mina,Ä9, 604. iuvenes in Italiam, JL5, 
780. alqm in terras, sende, ii 9, 19. t. 
Leb)., huc impetusdeferthastam, treibt 
hierhin, A 12, 773. Pass., deferor, zum 
Ausdr. jeder schnellen Bewegung, 'stür- 
ze mich', in undas, B 8, 60. Ittuf. v. See- 
fahrenden, 'wohin geführt werden oder 
gelangen', bes. unabsichtlich wohin ge- 
raten (verschlagen werden), wie durch 
den Sturm , der ein Schiff wohin führt, 
ad urbera, gelange, Ä 10, 688. ad portus, 
^ 7. 22 ; vgl. Ä 5, 57. Ortygiam, Ä'S, 154; 
vgl. 3, 219 u. 441. abs., Danae delata 
(näml.: nach Ardoa), .1 7, 411. 2) übtr., 
bringe hin, überbringe, dicta,man- 



data, Ä 4, 226 n. 858. m. Akk. u. Inän., 
melde, .14, 299. 
d^fessM, a, um (eig. Part. t. 'defe- 

tiscor'), abgemattet, ermattet, er- 
müdet, erschöpft, Ä 1, 157. 2, 295 o. 

565. 7, 126. 

defioi«, feci, fectum, ere(de u. facio; 
vgl. 'defio'j, eig. 'mache weg', 1) intr. u. 
reflex., a) t. Lebl., sich gleichs. von tfch 
selbst losmachen, dah. abnehmen, v. 
Feuer, ausgehen, im £rlöscheu begrif- 
fen seh), TÖrgUmmeD, Ä 9, 852. bes. der 
Ausdehnung nach 'aufhören', qua de- 
ficit ignis, wohin das Feuer nicht ge- 
drungen ist, Ä 2, 505. b) von Pers., kom- 
me von Kr&ften, lasse nach, stehe 
ab, ermatte (vollst, 'def. animo'), Ä 11, 
424. 12 , 2. in||;enti luctu, verliere den 
Mut, verzage mfolge so grofiier Trauer, 
Ä 11,231. übtr. V. Schiffe, den Wider- 
stand versagen, 'erliegen', tantis undis 
surgentibus (beim Andränge so grofser 
Wellen), A 6» 854. 2) trans. : a) v. leb. 
Wesen, verlasse jmd., lasse im Sti- 
che, entziehe mich jmdm., ne detice 
(me) dabüs rebus, verlab mich nicht in 
so schwieliger Lage, Ä 6» 198. M quem 
proles def ecerit omnis , we n n ein em (Land- 
mann) alle Bienen sterben, wenn ein Un- 
ftU einem alle Bienen dahinrafft, & 4» 
2R1. h) v. Lebl., verlassen, d. i. abge- 
hen, fehlen, umor non deficit noctes, 
es fehlt der Nacht nicht an Feuchtigkeit 
(Tau), (?1, 290. cum glandes atqne ar- 
bores sacrae silvae (Genet.) dencerent 
(nämL 'homines')* als Eicheln usw. dem 
Ifensehen fehlten, G 1, 149. primo (fetu) 
avolso non deficit (näml. arboremf alter, 
bleibt nicht aus, wächst nach, ^ 6, 143. 

de-fl|^, fixi, fixum, 6re, 1) hefte, 
steche, stecke in etw. hinein, hastas 
telluri {Bibb. 'tellurc'), Ä 12, 1:^0. arbo- 
rem terrae, G 2, 290. defixus terra, 'haf- 
tend in' nsw., Ä 6, 652. abs., defiza an- 
tra (niml. in der Mitte der Furche), 6^ 
8, 519. 2) übtr., richte fest hin, wen- 
de, hefte, lumina, schlage die Augen 
zu Boden, Ä 6, 156. lumina regnis {Dat.), 
auf die Reiche, Ä 1, 226. obtutu detixus 
in uno, mit dem Blicke vertieft, hin- 
starrend apf ^inen Ponkt, Ä 1, 495. te- 
net defiza obtutu ora, d. i. gleichs. *im 
Anschauen vertieft', 'vorsieh hinschau- 
end', Ä 7, 249. deüxi ora tenebant, hef- 
tetm den starren Blick zu Boden , ver- 
sanken in tipfes Xachdenken, A 8, 520. 

de-fio, fleri, nur v. Lebl., ausge- 
hen, abgehen, fehlen, lac mihi . . . 
non defit, B 2, 22; vgl. 'deficio'. 

de-lieoto, flexi, flexum, ere, beuge 
od. lenke ab, tela, A 10, 331. 
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A^flteyflevi, fietiuD, ere, beweine, 
betrauere, alqd.Ä 6, 220. prägD., 
ipittche etw. unter Thrinen n. Klagen, 

haec, ^'11, 59. 

d€-lHio,flaxi, fluxum, ere, fliefse her- 
ab, dah. 1) schwimme hinab, vom 
Hirsch, Widder, secundo flumine, mit 
dem Strome sich abwärts treiben oder 
tragen lasseo, Ä 7,495. G 3,447. v.Pers., 
geeondo amni, gleite bin (yorb. 'fern 
aqua pronä'), Ä 8, 549. 2) übtr.: a) g 1 c i - 
te herab, v. Reiter, ad terram, schwin- 
ge mich herab vom Pferde, ^ 11, 501. b) 
T. Kleide, ^berabwallen', pedes ad imos, 
Äl, 404. 

de-födio, jfödi, fossum, ere, 1) grabe 
hinab od. in die Tiefe', vergrabe, 'ver- 
berge', penitOB taleiita,iI10, 536. anrum, 
G 2, 507. h) grabe aus, mache durch 
Graben in die Tiefe eine Höhle, defoari 
specus, 'Erdhöhlen', G 3, 376. 

«Mmüs, e (de o. fonna), entstell t , 
bäfslich, arundo,6^4,478. 

de-formo, äre, verunstalte, ent- 
stelle, canitiem pulvere (als Zeichen 
derTtauerX J 10,844. domom,^ 12,805. 
voltum, G 4, 255. 

defrliigo,fregj,fractum,Sre(dea.fran- 

fo), breche ab, plantas ex arbore, G 
, 800. ferrum ab basta alcjs, Ä 11,748. 
defrfitum, i, n. (st. 'defervitum', v. 
deferveo), eingekochter Mos t,Mo st- 
Baft,Plur., 0 4,269. 

i^tado» Ittdi, filsnm, Sre , g i e b e 
aus, ergiefte, G 4^ MEibb. (andere 
'difltudit'). 

de-/angor, functus sum, fungi, a) 
entledige mich (der Mohsal), 'fiber- 
stehe', 'bestehe', periclig, vi G, 83. v.Lebl., 
carinaedefuDCtae(Däml.'periculis'),uach 
überstaiidenen Gefabren, d. i. den Fluten 
entronnen, Ä9,9Q. Bes. Überstehen 
(der Mühen) des Lebens, corpora de- 
functavitä, dem Erdenleben enthoben 
(von den Schattengestalten), Ä 6, 306. G 
4,475. 

d^g^n^r, neris (de u. genus), a)aus 
der Art schlagend, ausgeartet, v. 
Pers., 2, 549. o) übtr., entartet, un- 
edel, gemein^ animus, J[4, 13. 

d#gln£ro, arc (degener), schlage 
aus der Art, arte aus, v. Samen u. 
' Flüchten, Gl, 198.2,59. 

dig«, dSgi, %re (de u. ago), bringe 
au, verlebe, vitam, Ä 4, 551. 

de-g^usto, äre, koste, dcht. von der 
Lanze, leicht beiübrcn, streiieu, sum- 
mom corpus vobiere, Ä 12, 376. 

M-Mbc, Adv. [häufig einsilb. durch 
Synizesis, Ä 1, 131 u. 25G. G, 678. 9, 480], 
a) in einfacher Anreihung einer Hand- 



lung an die andere, von hier (jetzt) 
an, hierauf, nachher, dann, Ä 1, 
181. 5, 722. 12, 87. nachdrucksvoll im 
Nachsatz bei vorausgeh. 'postquam', .4 
3, 164. nach 'vix ea dicta', Ä 8, 337. b) 
in der An&ählong mehrerer Verhältnis- 
se naeb einander, hierauf, alsdann, 
einem yoransgeb. 'primun' entspr., O 8, 
167. 

4^hl8e«,Sre, thne klaffend mich 

auf, spalte mich, von der Erde, (71, 
479. Ä 8, 243; ardore, 'zerlechzen', G 3, 
432. bes. in der Verwünschung, dehiscat 
mihi terra, es mOge die Erde ndch jn» 
schlingen , 4 , 24. quae iam satis ima 
dehiscat terra mihi? wie kann sich mir 
jetzt der gähnende Abgrund der Erde 
tief gcnugaufthnn, wo icb auf dem Meere 
umhertreibe? Ä 10, 675. ähnl.: o qoae 
satis alta ('ima' Bibb.) dehiscat terra mi- 
hi (Bibb. 'dehiscet u. dann 'demittet'), 
J[12,888. Tonden Wasserwogen, glddis. 
<an4(ibnen', Ä 1, 106. 5, 142. 

deioio (deiicio), ieci, iectum, 6re (de 
u. iacio), 1) eig.: a) werfe herab oder 
herunter, stfirzeberab, alqm eqno, 

12, 509. fulmen caelo in terras, Ä 8, 
428. sortem , werfe das Los hinein (in 
den iielm), Ä ö, 490. präsn., 'haue ab', 
Caput nno Icto, 29,770(i^. «deseetnm' 
St. detectum); vgl. Ä 10, 546. Pass. me- 
dial, deicior, stürze mich herab, springe 
herab, saxi vertice, Ä 4, 152. übtr., ver- 
dränge jmd. (gewaltsam) ans dem Besitc, 
deiecta coniuge (Hectore), des Gatten 
beraubt od. verlustig, Ä 3, 317. 6) wer- 
fe oder schmettere nieder, stürze 
herab od. um, Geraonia tele (dnrcb 
den Blitz), 1, 333; vgl. G, 581. 12, 
655. alqmleto,^! 10,319. prägn., strecke 
zu Boden, töte, alqm, ^11, 580. 642. 665 
u.8S3.Tiperam,zer8chmettere,Temic]ite, 
G3.422. avem ab alto caelo, schiefse her- 
ab, G 5, 542. 2) ohne den Begr. der Ge- 
walt, richte niederwärts, senke 
Bur Erde voltum (aus Schamgefftbl),i 
3, 320. deiecto voltu, mit niedergeschla- 
genem Blicke, j1 6, 862. dcht. m. griech. 
Akk., deiectus oculos, die Augeugesenkt, 
Ä 11, 480. Dah. Part, deiectns, a,UD, 
niedergeschlagen, entmutigt, verzagt, J[ 

10, 858. 

dein oder deinde, Adv. L'dein' stets 
zwei8ilb.;mcht immer au der erstenStelle, 
s. nachh.], von der Beilienfolge in der 
Zeit, a) bei Aufzählung v. Thatsachen 
usw., hierauf, nachher, alsdann, 
J[ 5, 803 n. 828. 6, 766 n. 890. b) von der 
schnellen Folge , gleich darauf, so- 
gleich, cum d. extulit (Däml. nachdem 
er das Lager erblickt), Ä 10, 261. bisw. 
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um^esteilt , vina bonus quae d. etc. , st. 
d. Yina dividit, auae etc., Ä 1, 195. qaae 
deinde etc., st. a. &teri , quae etc., Ä 3, 
609. verb. m. 'post', .45, 32, oft einem vor- 
au6geh.'primum' entspr., Ä l,bl4. 3,373. 
e) in der lebhaften Frage, bes. bei wie- 
derholten Handlungen, weiter, aber- 
mals, nun, quo d. fugam.quo tenditis? 
^9, 781. Quae nunc d. mora est? was 
■oU jetzt der Verzug noch? Ä 12, 889. 
d) zur Wiederaufnahme eines Particips, 
Ä2, 391. 8, 481. oft. vor das Particip 
gestellt, Ä 5, 14 u. 400. 7, 135. e) pr&gn., 
war Bezeich, der nächsten Ziüninft, *iii 
knrzem', 'bald', quo d. ruis? nach dieser 
kurzen Hede (ohne dafs ich dich zaTOr 
umarmen konnte), Ab, 741. 

D£i*pte, ae, f. ( Jrii<m6ia)t eine 
Nymphe Lydiens, Tochter des Nereus 
und der Doris, Ä 1,12. G 4, 343. 

D^iphftb^, es, /. {JTiL(p6ßri\ eine Si- 
bylle, Tochter des weissagenden Meer- 
gottes Glaukus, .1 G, 30. 

IleipliöbuH, i, m. {^T]l(poßoc) , ein 
Troer, tapferer Sohn des Priamus und 
der Hekuba , nach dem Tode des Paris 
Gatte der Helena, dessen Haus bei der 
Eroberung Trojas zuerst von Odysseus 
u. Menelaus gestürmt ward, .1 2, 310. 6, 
495. 500. 510. 

d^läbor, lapsus sum, labi, 1) falle 
oder gleite herab , ai übh. , m. Abi., 
currn, Ä 10, 596. abs., Ä 5, 518. ungew. 
HkDat, capiti, senke mich, entsinke, B 
6, 16. b) sinke, fliege od. gleiteher- 
ab (bes. von der leichten u. schnellen 
Bewegung der Götter), ab astris, J!5,838. 
IB. bl Abi., caelo, Ä5, 722. 7, 620. per 
anras, Ä 11, 595. 2) mit dem Begr. der 
Bewegung wohin, gerate in etw.» me- 
dies in bestes, Ä 2, 377. 

MlccMe»üs,m.(deligo),W ah 1 »Aus- 
wahl, nec non et pecori est idem dele- 
ctus eaiiino, gleiche Sorge verlangt die 
"Wahl derRosse,6'8,72(i^t&&. *dtlectns'). 

S?i,6tum, ere, v ertilge, TCr- 
nichte, alqm, .4 f). 2ls. ii, so8. 

Deli«, ae, /. {Jt^kia), 1) die delische 
Göttin, d. i. Diana (?g1. Delos), S 7, 29. 
2) Name eines Mädchens, B 3, 67. 

d^libo, äre, koste etw., tibtr., sum- 
ma oscula, küsse mit den äui'sersten Lip- 
pen, sanft, Ä 12, 484. 

deliciae, ärum, f., Ergötzlich- 
keit, ttbtr. T. Pezs., 'Liebling', domini, 
J3 2,2. 

Miigo, Isgi, lectom, Sre (den. lege), 

lese aus, wähle, abomniordine, J 7, 
152. alqm comiten?, zum Begleiter, Ä 5, 
191 ; Tgl. G 4, 540. ^111, 658. locum his 
Ofis (luer am Gestade), Ä 8, 98. senes ac 



matres, sondere ab, vi 5, 717. Part, de- 
leetni, a, am, *eriesen', *ansgesacbt', 
iaTentas,J[4, 130.9,226. 

dillteNeo, ITtÖi (de u. latc8Co\ ver- 
berge od. verstecke mich, lacu, Ä 
2, 18tf. sab praesaepibus, G 8, 417. 

DClinii, a, um (Ji^Xio<:), zu Delos ge- 
hörig, deli sch, Apollo, auf Delos ge- 
boren u. dort verehrt, Ä 3, 162. vates, 
d. i Apollo, ii 6, 12. 

D€l*ii,i, /. ( J^Aog\kl eine kykladische 
Insel n. Stadt im ägäischen Meere, Ge- 
burtsstätte des Apollo u. der Diana, j. 
*im\ Ä 4, 144. Latonia, G 8, 6. 

delphln (-Is), inis, Akk. Plur. 'Inas', 
m. [bei Vergil nur Plur.] {deX<piv, gew. 
dfA^/(), Delphin, Tümmler, eine zu 
denCetaeeenoderWalen gehörige Fisch- 
art, im mitteUänd. Meere häufig, A 3, 
428. 8, 673. 9, 119. B 8, 56. Als Bild des 
schnellen Ortswechsels und Tummeins, 
dah. im V€argleidi ndt den kenstreichen 
Wendongen der Jogend tan Trojaspiele^ 
Ä5, 594. 

dClübriun, i, n. [bei Vergil nurPIur.j, 
Tempel, Heiligtum, JL 2, 225. 4, 56 
U.6G. 8, 716. G 3, 2'^. 1 519. mit dem Zu- 
satz 'deüm', .1 2, 21.s. dearum, G 4, 451. 

df-lfido, lüsi, lüsum, gre, treibe mit 
jmd. mein Spiel, t&nsche, hinter- 
gehe, berücke, animnm, sensus, J[6, 
§44. 10, 642. 

d^Hieiiii,mentis, nnbesonnen,ver- 
s tandeslos, t hör icht, anerfahren, 
A 6, 172 u. 590. 9, 728; vgl. A 2, 94. 4,78 
u. 107. B 2, 60. dcht. ¥. Lebl., Discordia, 
♦rasende', A 6, 280. 

dCmenti«, ae, f. (demens). Geistes- 
abwesenheit ,T h 0 r h e i t, W a h n , Wa h n- 
sinn , ^ 5, 465. 9, 601. G 4, 488. B 2, 69. 
6,47. 

de-aievg«» mersi, mersum, ere, tau- 
che unter, rostra (von den in Delphine 
verwandelten bchiäen), ^ 9, 119. 

M-aiMa, messOi, messom, Sre, mibe 
ab, dcht. 'pflflcke', polliceflons, Ä 11, 
68. 

d6*aütti»,misi,missum,ere, Ijschik- 
ke od. sende herab, a) Menseben n. 

Götter, m. Präp. 'ab' od. bl. Abi. zur 
Bezeichn, des Punktes *von wo herab', 
alqm ab alto, ab aethere. A 1, 297. 12, 
858. caelo, Ä 9, 804. Olymiio, Ä 4,268 u. 
G94. nubibus, A 10, 73. m. Präp. 'ad' zur 
Bezeichu. des Zieles 'wohin*, 'zu*, 'nach', 
deam ad manes, J[ 12, 884. dcht. m. Dat., 
Oreo, entsende dem Orfcos, sende dem 
0. zu, überliefere dem 0., Ites. einen 
Feind, 'erlebe', 'erschlage', Ä 2, 398. 9, 
527. Neci, Ä 2, 85. Morti, Ä 5, 692. 10, 
664. dcht Paas., nora progenies cado 
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demittitur alto, steigt herab von, ent- 
steig dem Himmpl, TU, 7. /?) Lebl., 'sen- 
de herab ?on' etwas, sacrum cruorem 
ingulis, lame das geweihte Blut am den 
Kehlen strömen, G 4, 542. lacrimas, las- 
se fliefsen, vergiefse Thr., breche in Thr. 
aus, Ä 6, 455. Dah. in vielen freieren, 
meist dcht. VerbindoDKen, a) 'lasse her- 
abhängen', ubera (v. den Kühen), G 2, 
525. avas ramis, d. i. in Traubenform 
von denAsten berabhftngen (v. den Bie- 
nen), G 4, 558. Pass. 'demittor'. 'hänge 
herab'(bes. Part.),laenadeniisRa ex umc- 
ris, herabhängend, herabwallend, Ä 4, 
968. terga paatherae demissa ab laeva, 
A R,460. moniliademiasa pendentpecto- 
ribos, hängen von der Brust herab» Äl» 
278. funia aenuBsoB, Ä 2, 262. aures de- 
missae, schlaff herabhftn|[end, G 3, 500. 
b) 'beuge herab', 'lasse sinken', 'senke', 
'neige', caput lasse coUo (v. Mohne), Ä 
9,437. vox demiiiaa, geBenlcle,*leiBeStini- 
jDe',Ä9,B20. c) schlafrc* od. 'senke nie- 
der* zur Erde, zum Boden, demissa vol- 
turo, mit niedergeschlagener Miene, mit 
gesenktem Blicke, Ä 1, 561. demissolu- 
mine, A 12, 220. mentes, lasse den Mut 
sinken, biuuiedergebeugt, verzage, Ä 12, 
600. <l) 'lasse hinabgehen', naves (von 
der hohen See ans Lfer), lasse landen, 
rasten, A 5, 2^{Ribb. 'dimittere'). c)von 
Hügeln, die allmählich zu einem sanften 
Abling 'sich senken', molli iugum demit- 
tere clivo, JB 9, 8. f) in der Bank., 'führe 
herab', puteum alte demitti iubeo in so- 
Udo, lasse eine Orabe tief graben, G 2, 
231. dcht., von den Felsen selbst, sco- 
puli demittunt bracchia pemino muro, 
senken sich gleichs. zu einer doppelten 
Mauer herab, bilden eine doppelte Wand, 
A 3,535 {Bibb.'dimiitimt'). g) 'lasse hin- 
ab' od. 'hinein', übtr., dicta in aures, ge- 
be GehOr, leihe mein Ohr den Worten 
(Bitten), A 4,428. 2) übtr., lasse aus- 
1 gehen von mir, nur Pass., demittor ab 
alqo, leite meinen Ursprung von jmd. ab, 
dradssns, entsprossen, abstanmund von 
usw., gens ab love, G 3, 35. BOmen de- 
missum ab lulo, A 1, 288. 

dfiai«, dempsi, demptnm, ere (de u. 
emo), nehme hinweg, Übtr., 'beneh- 
me', 'befreie von' etw., curas bis dictis, 
si)reche folgende tröstende Worte, be- 
schwichtige die Betrttbnis mitfblgenden 
Worten, A 2, 775. 3, 153. 

DCmödöciiH, i, m. {/Srifxößoxoq), ein 
Txo6r aus dem Gefolge des Äneas, A 10, 
418. 

nemMMe»!, m., ein Achter, Ä 6,260 

U. 265. 

»«nftphMa» ontis, Akk. *onta', m. 



{Jilfioq>6<itv), ein Troer, Gefährte des 
Äneas, von Kamilla t^etötet, A 11, G75. 

A'6»m^rmr, äri, verzögere, halte 
auf od. snrttck, alqmarads, halte vea 
den Waffen, vom Kampfe ab, A 11,175. 
m. sachl. Obj., quid fando surgentes de- 
moror austros, warum halte ich durch 
Beden raeh ab, den gOnstigen Südwind 
zu benutzen? Ä 3, 481. annos, friste das 
Leben noch, schleppe die Jahre des Le- 
bens hin, A 2, 648. dem. mortalia arma, 
ich verzögere den Krieg, bis ich selbst 
die Mach t sterblicher Waffen empfinden 
werde, A 10, 30. 

«taim, Adv., a) sor Angabe des Ein- 
tretens eines Falles oder Verhältnisses 
nach mehreren anderen in derZeit),e r s t , 
eben, nun, nunc d.,jetzt erst (bei dem, 
was längst hätte eintreten sollen), A 10, 
849. tum d., da oder jetzt erst, A 12, 6. 
d) zur Hervorhebung eines Ortes, hic d., 
hier endlich, hier erst, 743. ibi d., 
'dort erst', J^r>,445. od. einer Sache, gew. 
beiPronom., eben, gerade, häcd. ter- 
ra , gerade zuletzt in diesem Lande , Ä 

I, 629. c) zur Angabe dessen» uns ein- 
tritt und nur eintreten kann , wenn an- 
deres vorausgegangen, dessen Erfolg von 
wesentUehen Bedingungen abh&ngt,tam 
demumod.bl.'demnm'.'dann erst', 'dann 
nur', A 6, 330 u. 573. 9, 815. 6? 3, 205 
(in bez. aul 'iam domitis'). G 1, 47 (wo 
die Bedingung im flg. Relativs. liegt), sie 
demum, 'so erst', 'dann erst', A 2, 795 (in 
bez. auf 'consumptä nocte';. 'dann erst* 
(näml. wenn dn den toten Freond be- 
stattet u. Opfer sorSflhne gebracfathast)^ 
A 6, 154. 

d<nl,ae,a,Distributivzahlw., j c z e h n , 
bei der Maltiplikation zehn, bis deni, 
zwanzig, A 1, 381. 11, 826. ter deni, 
dreifsig, A 8, 47. 

denitn«, Adv., a) zttr Beseichn. des 
letzten Falles in der Aufzählung oder 
Reihenfolge von Thatsachen usw., end- 
lich, zuletzt noch, am Ende, A 2, 
70 n. 296. 12, 793. h) zur Hervorhebung 
wie 'demum'), erst, sie d. (d. i. nach- 
dem du dies alles gethan),ui 3, 439. tum 
d., dann erst, 2, 369. 

demi, dentis, jn. (St. odovz in d6ov<;\ 
1) Zahn der Menschen u. Tiere, J 5, 470. 

II, 681. G 3, 514. bes. 'Hauer' des Ebers, 
G9f 266. 2) ttbtr.: a) jede aahnfftrmig 
hervorragende Spitze, 'Schneide', vome- 
ris, 1, 202. uncus, Karst, G 2, 423. 6) 
'Haken' an den beiden Armen des An- 
kers zum Eingraben, tcnax, A 6» 3. c) 
'Messer' der Winzer mit vorgebogener 
Spitze, curvus Saturni, G 2, 406. 

««■■«o, üi, sre n. denn«, Ire [er- 
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fiteres arcbaist. Form], mache dicht, 
▼erdiehtt, Jappiter all Behemdier 
derLnft, rara (Verdaimtes), ^ 1, 419. ca- 
tervas schliefse, dränge dicht zusam- 
men, Ä 12, 264 {Ribh. 'densete' st. 'den- 
loteT. bMtaia, schleadera dicht nach- 
einander, Ä 11, 650. Pass., 'sich zusam- 
mendrängen', 'dicht gedrängt sich aus- 
breiten' über usw., totis agmina deuseu- 
tnr campis, Ä 7, 794. obtents deoMotar 
nocte teDebnM,G^l,348(JImipfti.6Ssftap. 
'densantur'). 

deaHu«, a, um, dicht (Gegs. 'rarus'), 
1) im ailg., Biamen, Ähren, Erde, Ne- 
bel, Schatten u. dgl., B 2, 3. Ä 7, 720. G 
1, 333 u. 342. 2. 17 u. 227. A 5, 833. tela, 
A 7, 673. iubu, G 3, 86. pingue, kräftiges 
Fatter, gute Mast, 6^8, 124. imber aqul 
densisque nigerrimus austris (weil der 
Südwind Wolken u. liegen bringt), Ä 5, 
G9G. aquilo, mit dichtem Gewölk ver- 
bunden, ungestüm, G 3, 106. frcmitus, 
Gf4, 216. 2)prä^'ti.. dicht, d. i. in dich- 
ter Meuge,gedrängt, gehäuft, a)eig., 
apes, G 4, 75. hostes, A 2, 511 ; vgl. Ä 9, 
w4. 10, 361. mille rapit densos acie at- 
oae ha8tis(Schwcrbcwaünote, die in f^r- 
drängten Reihen fechten),.! 10, 178. nec 
scuta aut spicula densi deponunt, in ge- 
schlossenen Reihen,^ 12, 568 (wo der 
Dichter eine spätere Sitte der röm. Sol- 
daten, die ihrem Feldherrn, wenn er zu 
ihnen sprach, ohne die Waffen abzulegen 
nilK&rten, auf die Zeiten desÄneasüber- 
trftgt). densis armis, mit d. W.. d. i. in 
dichten Massen, 2, 3d3 und lo!) (vgl. 
V.347). b) dicht der Zeit od. Zahl nach, 
ununterbrochen, aahll OS, .4 ö, 459. 
spicula, A 12, 409. amores, G 4, 347. 

deatAÜA» ium, ». (dens), Schar- 
banm oder Hakenschuh am Pfluge, 
aus zwei Schenkeln od. Sohlhölzern be- 
stehend (dah. 'duplici dorso'j, als Abi. 
der Eigenschaft), die spitz in der Piiug- 
Bcihar (Tomer) sosammenliefen und nadi 
hinten anadnapderstanden, G 1, 172. 

d*-n«iitio, äre, kündi ee od. zeige 
an , weissagend, iras,^! S,3Gü. vou sachi. 
Snbj., pluviam, 0 1, 458. 

dA-ptee«, i»&vi, pastum, ere, I) Aktiv 
depasco, weide ab, n) v. Landmann, 
luxuriemsegetum, lasse abweiden (durch 
die Heide) als Fatter, G 1, 112. b) von 
Tieren, er) w e i d e a b , summa Lycaei, G 
4, 539. mit griech. Konstr. , saepes de- 
nastaiiorem salicti apibus, eine Weiden- 
heeke, die, so oft sie bltkht, Ton Bienen 
abgeweidet wird, J? 1 , 64. benage, 
benasche, altaria (d.i. das darauf Be- 
findliche), von der Schlange, Ä 5, 93. II) 
Dep. d epascor,pa8ci TonderScUangt, 



'zernage', 'zertresse', artus morsu, Ä 2, 
216. flhtr., 'raffs dahin', 'venefare', artoa 

(V. Fieber). G 3, 458. 
d«-pecfo. ere, kftmme ab, veUera 

foUi8,(?2, 121. 
#^<9ell«, püb', pulsnm, to, 1) trei* 

be hinab (von einem höher gelegenen 
Orte nach einem niederen), ovium fetus 

iweil das Gehöft des Yergil zu Andes 
löherlagala die benachbaitsStadt Bfan- 
tua), B 1, 22. 2) treibe weg od. fort, 
vertreibe, a) übh., ignem clasßibus, 
halle od. wehre ab von, ^ 5, 727. 9, 78. 
taedas ratibus, ^ 9, 109. pestem auga- 
rio, y4' 9, 328. Bes. 6) entwöhne, a lacte, 
ab nberp, B 7. 15. G 3, 187. abs., B 3. 82. 

de-pend4^, Ore, hänge herab, mit 
'ex' od. bl. Abi., Ä 1, 726. 6, 801. 10,886. 
11,093. 

de-pöno, pusOi, pusitum, ere, 1) le- 
ge nieder oder hin, a) übh., corpora 
sab ramis , strecke mich zur Ruhe , la* 
gere mich, A 7, 108. suicis plantas, lege 
in die Furchen, G2, 24. Bes. b) setze 
aus (als Preis bei einer Wette), vitolam, 
haedos, B 3, 31. 9, G2. 2) lege weg od. 
ab, entledige mich , dona, scuta, Ä6f 
032. 12, 504. arma umeris (bes. die Schil- 
de), A 12, 707. Bes. a) setze wie eine Last 
ab, d. i. setze mit Verachtung beiseite, 
populum (d. i. die zu Dienst u. Gefahren 
noch geeigneten Männer, die Krieger), 
-Ä5, 751. b) lege ab, gebe auf, for- 
midinem,^ 2, 7G. curam, A 12, 49. curas 
animo, 'entlade mein Herz der Sorgen', 
G 4, 531. Dah. 'depositus', v. schwer Er- 
krankten, schon aufgegeben, hü Sterben 
liegend , schon hinsterbend (nach Serv. 
pflegte man solche Kranke vor die Thür 
zu setzen, damit etwa ein Vorüberge- 
hender ein rettflodM Ifittel angäbe), Ä 

12,305. 

de-pr*cor, ari, suche durch Bit- 
ten etw. abzuwenden, abs., bitte um 
Schonung, non depr., d. i. ich bitte nicht» 
dafsdu dein als Sieger erworbenes Recht 
aufgeben sollst, Al2, 031. 

di-prenda, prendi, prensum, Sre 
(episch qiiücop. st. deprehendo), 1) er- 
greife, erfasse, dcht.. flumina prim» 
cum deprensa freraunt silvis, wie der 
Wind, wenn er zuerst im Walde, von 
den B&Dmen anfgenommen, gleichsam 
festgehalten wird, 'wenn er zuerst im 
Walde sich verföngt', A 10, 98. 2) fi nde, 
treffe an, bes. überrasche, ereile, 
alqm in laßB,Ä 8, 247 {»Sib, ohne 4b')i 
serpentem in aggere viae, A 5,273. Bes. 
Pass., deprondi mari (von denen, die plötz- 
lich auf dem Meere vom Sturme erfafst 
werden, Ä 5, 52. abs., G 4, 421. 
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i#pr0M»i» a, tun (deprimo), ge- 
senkt, niedrig, convallis, 6^3, 276. 

d#-prirao, pressi, pressum, 6re (de 
u. premo), drücke herab oder ein, 
aiakram (vent 'in temm'), 69^ 1, 45. 

de-pr5mo, prompsi, promptum, $re, 
nehme od. hole hervor, tela phare- 
tra, aus dem Köcher, Ä 5, 501. 11,590. 

]|«veaiiiiif* i, m., alter unbekannter 
König von Laurentam, Ä 11, 850. 

de-rVg^eseo, rigüi, ere, erstarre, 
werde starr, y. Pers., infolge des 
Sdireckens, Ä 8, 808. t. Blate,' Jl 3, 260. 
Y. Auge, A 7, 447. 

der%o, s. dirigo. 

d#ripio, ripüi , reptum (de u. rapio), 
l)reirse herab od.ab, entreiClie,iD. 

'ab' 0(1. bl. Abi., J: 3, 267 (flatfjp« «dtri- 
pere'). 4, 593. 11, 743. tergora costis, 
ziehe schnell, gleiche. reUOseud ab von 
USW., Ä 1, 211. m. Bat. der Pers., spolia 
Latinis, .4' 11 , 193. m. Abi. instr., dex- 
tram ense, haue ab od. herunter mit dem 
Schwerte, Jl 10, 414. auch ohne denBegr. 
der Gewalt, qnalos colaqne teetis, nehme 
herab von der Decke, G 2, 242. 2) r e i fs e 
heraus od. weg, entreifse (auchohne 
den Begr. der Gewalt oder Heftigkeit), 
ensem vaginä, ziehe schnell heraus,^ 
10, 475 (doch s. diripio). cothurnos, lege 
ab, entkleide mich der Koth., G 2, 8. li- 
tpre ftinem, reifse ab (weil das Schiö am 
Ufer festgebunden war), 8,267(£rat<2>« 
n. Schap. 'dmp.'i. rates navalibus, fiihre 
od. schaffe eilig fort aus usw., 4, 593 
{Si^p. diripiunt'). 

dS-Naevio, saerfi, iTe, wüte, tobe, 
rase heftig, in aequore (im Gefilde), v. 
Aneas, Ä 10, 569. dum pelago desaevit 
]uemp8,J[4, 52. 

4§ä«endo , scendi , scensum , ere (de 
U. scando), 1) steige, gehe od. kom- 
me herab, steieenieder od. hinab, 

Pers., m. 'ab' od. m. bl. Abi., ÄA, 159. 
7, 675 u. ö. auch v. Bäumen (infolge zau- 
berischer Kraft), montibus, .4 4, 491. v. 
Ziele mit 'ad', 6, 404. ad manes, sterbe, 
Ä 12, 649. ddit von den Plejaden, in 
nndas, in die Wogen tauchen, G 4, 235. 
V. Feuer, toto corpore, rings in den Rumpf 
eindringen, im E. sich verbreiten, 5, 
688. dcfit., Juppiter laeto descendet plu- 
rimuB imbri, B 7, 60; vgl. Cr 2, 326 (?. 
Äther). 2) übtr., lasse mich zu etwas 
herab, gegen meinen Willen u. meine 
Wttrde, erniedrige miek in etw., in 
preoes, j15, 782. 

d#go«ii8üM, as, m. (descendo), das 
Hinabsteigen, faciles desc. Averno 
{Dat), 2um Ay., in die Unterwelt, Ä 6, 
126. 



tf^ertbo, scripsi, scriptum, ere, 1) 
schreibe nieder, zeichne aaf,car- 
mina in foliis, Ä 3, 445. carmina in cor« 
tice iagi, schneide ein, B 5, 14. 2) be- 
schreibe, seiehne, alqdradio, stelle 
durch Züge dar, Ä 6, 851. B 3, 41. 

de-ül^co, sScüijSectum, äre, haue od. 
schneide ab, collum,Ä8,438. caput 
nno Ictn, Ä 9, 770 {Ribh.). 

de-8#ro, serüi, sertom, ere, 1) reibe 
mich od. sage mich von etw. los, ver- 
lasse, trenne mich von usw., a)\. 
Pers., znn&chst yon der Handlung des 
Aofbrechens, 'gehe von einem Orte weg* 
(m. 'linquo' verb., d. i. lasse hinter mir\ 
colles, J: 11, 902. nachdrückl. wiederholt, 
moros . . aioe0,i{ 12, 696. Häuf, mit dem 
Nebenbegr. der Pflichtvergessenheit od. 
Treulosigkeit, 'lasse im Stich', alqm,,4 
1, 618. 3, 711. 7, 394 u. 543. Bisw. mit 
dem Begr. des Schmerzlichen, sedem 
(auf Mahnung des Phöbus), Ä 3, 190. l) 
dcht. V. Lebl., .4 12, 732. G 1, 70. tibi de- 
serit Uesperus Oetam, der bei Sonnen- 
mitergang Ober dem Ötastehende Abend- 
stern hat dir zu Liebe dieses GebKge 
bereits verlassen, B 8, 30. 2) übtr., ver- 
lasse, gebe auf, stehe ab von etw., 
inceptom, Ä 9, 694. 11, 47a 

denertör, öris, »n. (desero), Flücht- 
ling, landesflüchtig', Asiae, Ä 12,15. 

detiertiui» a, um (desero), verlas- 
sen, verAdet, einsam, Htns, locos, 
Ä 2, 24. 28. laa. portus, Ä 5, 612. regna, 
G 3, 476. regio , Ä 4, 42. culmina, Ä 12, 
863. terrae, ^ 3, 4. dcht v. Kamilla (weil 
in einsamen Wftldem sich aufhaltend), 
Jl11,843. Sbst.,de8erta,örum,n.,Wü8te, 
Steppen. Libvae, .4 l , 884. Getarum, 
G 3, 462 (vgl. y. 342). B 6,80. f erarum, ödes 
Gehege, Vewteck, Ä 7, 404. 

desidia, ae, f. (deses, desideo), das 
Müfsigsitzen, dasN i c h t s t h u n , die ün- 
thätigkeit, G 4, 94. Plur., Ä 9, 615. 

di4lda»8edi,ere, senke mich, sin- 
ke hinab, ad manes, J[ 3, 665. 

de-flig^no, sre, bezeichne, be- 
grenze, urbem aratro, ^ 5, 755. moe- 
niafo6S8,ii5, 157. 

dfigilio, sllüi, sultum, nr6(de u. sa- 
Ho), springe herab, ab equo, J^ll, 
500. dcht. m. bl. Abi., biiugis (et cum). 
J[ 10, 458. 12. 355. 

de-Hiiio,sii,s!tum,ere,l)trans., lasse 
ab, unterlasse, höre auf, a) mit Inf, 
Ä 4, iJ6o. ü, 376. sed tu desine velle(näml 
'me fUlere*), schone da nor midi sa fftn- 
sehen ,G 4., 448. ß) mit Ahk., qireehs 
nicht weiter, lasse ab von etw., endige, 
plura (mehreres zu sagen), 'kein Wort 
weiter!' B 5, 19. 9, 66. versus, B 8, 61. 
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abs. (ellipt.), im Imper., dfinne, lais ab 
(]iftiii].iiifeh dureh diei^ralnng derCKM- 

ter zu schrecken), Ä 10, 881. desine iam 
tandem, gieb den innern Grimm über 
diei^e Sache sänzlich auf, finde dich in 
das Unrermmdliehe, Ä 12, 800. 2) Intr.: 
a)höre auf, ende, quo (puero) ferrea 
desinet gens, durch jmit) dessen Geburt 
usw., £ 4, 9. a te prmcipium, tibi desi- 
nam, B 8, 11. Bes. h) mit *in' n. AUc., 
auf etw. sich endigen» in pristim, in 
einen Walfisdi «nalAiifen od. ausgeheB, 
Ä 10, 211. 

«CHilito, 8t!ti, l$re, »tehe od. laise 

ab von etw., gebe etw. auf, m. Abi.» 
incepto , AI, 37. nach griech. Konstr. 
{d^iaxrixa iJtaxni) m. Gen., pugnae, A 
10, 441. m. Inf., ^12, 60. 

de>MöIo, äre, 1) veröde, entvöl- 
kere, agros, 11, 307. 2) lasse jmd. 
allein, verlasse, Fass., desolati ma- 
nipli (Diml. von ihren AnftÜirern)» ^11, 
870. 

d#-Hpeoto, äre (Intens, v. despicio), 
schaue od. sehe von oben od. aus 
der Höhe herab anf etw., a)eig.,flam- 
maa».^ 10, 409. terras (von Schwänen, 
Ä 1, 396 {Ribh. respectare). h) übtr., von 
einer die Umgegena beherrschenden Lo- 
kalität , quoB (populos) despectant moe- 
nia Abellae {Hihh. Bellae), und die Völ- 
ker, über weiche die Mauern von Ab. 
emporragen, 'das ganze Gebiet von Ab.', 
-47,740. 

d^MpTcIo, spexi, spectum, gre (de u. 
speci o), Ijseheauf etw. (von oben) her- 
ab, blicke nieder auf etw. (im Gegs. 
zn snspido), m. Akk., aethere summo 
mare terrasque, .4 1,22 1 {Kihh. u. Uaupt 
'dtspiciens'j. 2j sehe mit Verachtung 
herab, verachte, verBChm&he, 
alqm, B 8» 32. Paas., B 2, 19. Ä 4, 36. 

d^-sFOmo, äre, Bch&ume ab^ vbdt 
dam aeni, G 1, 296. 

de-«tlllo, äre, träufele herab, ab 
ingiiine,6^8, 281. 

d^Mfino, are, stelle fest, übtr., be- 
st i m ni e , bes. zum Tode als Opfer, alqm 
arae (für den Altar), A 2, 129. 

dMittto, stMi, Btitütum, gre (de u. 
Statue), stelle weg, dah. verlasse, 
freta destituent nudos in litore pisces, 
Bl,60. 

de-atrtk«, strQxi,BtnLetinD, ere.reifse 

nieder, zerstöre, mocnia, J!4, 326. 

d^Muetiu, a, um, a) einer Sache ent- 
wöhnt, mit Dat., triumpbis, hello, ^6, 
815. 7,693. abs., corda, der Liebe ent- 
wöhnte, Ä 1, 722. b) dessen man sich ent- 
wöhnt hat, ungewoh^nt, diu desueta 
arma, A 2, &09. 



di-M&m, füi, esse, [durch Synizesis 

deest einsilb. u.deerit, deerunt etczwei- 
flOb. wie J[ 7, 262. 10, S7a 200 o. 288 

u. ö.], bin fort od.weg, nicht da, feh- 
le, abs.,^ 2, 744 u. ö. m.Dat., fugae, zur 
Flucht, für die Fl., A 10, 378. id unum 
deftiit rebiiB(Ter8t. malis), fehlte es noeb, 
'nur dieses eine fehlte dem Elend', ^'12, 
G43. mit Neg., non dcsum, fehle nicht, 
bin zugegen, A 7, G7ö. 

««-•ttpir. Ad?., TOB obe n (herab), 
oberhalb, .il, 1G5 u. 420. 2, 47. G, G78. 
des., d. i. vom Vorgeb. Aktium herab (vor 
welchem die Flotte des Antonius lag), 
^8,705. 

d£-t<8^o, texi, tectum.öre, 1) decke 
ab od. auf, Caci detecta apparuit regia, 
erscheint oft'cn, A 8, 241. 2j entblöfse, 
Pass. mit griech. Akk., detectus caput, 
das Hauptentblölst, d.i. ohneHelm, Ä 10, 

133. 

det^riör, üs, Gen. 'Oris', Superl. d£- 
terrimiiM, a, um, geringer, schlech- 
ter der Lieschafl'euheit nach, aetas (v. 
eisernen Zeitalter), A 8, 326. deterrimus 
(color est) albis, die von Farbe weifsen 
Rosse sind die geringsten, G3,b2. dete- 
rior (ductor) qui visus (tibi est), G 4, 80. 

d#-texo, texüi, textum, ere, flechte 
fertig, alqd iunco, B 2, 72. 

dftin^o, tlnüi, tentum, ere (de u. te- 
neo), 1) halte auf od. zurück, halte 
f est, alqm bis oris, im Lande der Troer, 
A 2, 788. 2) übtr. , f essl e, alqm, B 10, 
45. A 4, 348. 

de-fftno, tönüi, äre, höre auf zu don- 
nern,dcht. übtr., 'austoben' (v. der Wolke 
des Krieges), A 10, 809. 

d«-tor««te,torBi,tortnni,6re, drehe 
od. wende weg, volnus veniens, lenke 
seitwärts den drohenden Stöfs, A 9, 746. 
ora eouornin . . deztrB, d.i.reif8e rechts- 
um, Ä 12, 873. noä torquent ardua cor- 
nua detorquentque, drehen die Rahen in 
dieHöhe u. dann wieder in eine horizon- 
tale Riehtttnff, Ä 5, 882. mit Angabe der 
Richtung 'wohin', m. 'ad', «wende , 'lenke*, 
'richte' nach , cursüs ad alqm, A 4, 196. 
proram ad undas, A 5, 165. habeuas häc, 
Ä 11, 765. 

dS-traoto,äre, e n t z i ehe mich einer 
Sache, verweigere, iuga. Sträube mich 
gegen das Joch, Cr 3, 57. 

«C-trMio» traii, tractom, %re, siebe 
herunter, ziehe od. nehme ab, lori- 
cam alci, Ab, 260. nido fetus, d. i. nehme 
od. raube aus dem ^este, G 4, 513. 

dC>M«o, trtud, trQsom, 6re,l)8 1 o fse 
herab od. weg, alqm fulmine ad undas, 
stürze herab, A 7, 773. caput sub Tar- 
tara telo (mit dem Blitze), schleudere. 
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werfe, Ä 9, 496. naTM seopnlo, Ä 1, 145. 

alqm contis, stofse heronter od. nieder, 
^'9, 510. 2) dränge weg, vertreibe, 
m. Abi., 'aus' etw., hostem finibus, Ä 7, 
469. loyem regnis, Ä 6, 584. 

de-tiirbo, äre, treibe, stofse od. 
Stürze herab, alqmpuppi inmare, Ji 
6, 175. 'treibe', 'jage fort von' U8w.(näml. 
TomVerdeeke), ^ 6, 412. dcbt. m. Dat., 
capnt terrae, sohl age'das Haupt zur Erde 
herab (so dafs es auf die Erde fällt), Ä 
10, 655. 

Deiicaliön, önis, m. [JEvxallcov) 
Sohn desPrometheus.Gemahl derPyrrha, 
König in. Thessalien, der bei der aJlge- 
m^en Überschwemmung durch Juppi- 
termitseinerGattin allein gerettet wurde 
u. auf ßat des Orakels durch hinter sich 
gewürfeneSteinedasHenschengeschleeht 
wieder herstellte, 1, 62. 

d*uM, i, m. [Nom. Plur. 'di', Gen. 'd6- 
üra' Dat. u. Abi. 'dis', vgl. Ä 12, 118. G 
1, 21], Gott, l)eig.:a)6ott, Gottheit, 
abs., Ä 1, 303. di meliora piis (näml. 
'deut'), d. i. 'Gnade, o Götter, den From- 
men', 6^ 3 , 518. Bes. in Gebeten, dique 
deaeque omnes, (71,21. Auch von G öt tin- 
nen,v.d.Venus,Ä2,(:;3 >. Oft von einzelnen 
Gottheiten, v. Bacchus, iL 1,030 (wo 2ii7>ö. 
' 'dii', d. i. 'diei', s. 'dies'), v. Merkur, Jil, 
303. V. Amor, 7^10, Gl. v. der Venus, Ä2, 
632. auch V. Charon, Ä G, 304. Plnr., <di' 
m.'Baera'verb., die trojaniscben Pena- 
ten Q. die Vesta, Ä 12, 192. h) übh. 'ein 
Gott', d. i. eine göttliche Macht od. Ein- 
wirkung, Ä 7, 498. 11, 118. c) der gött- 
liche Geist, 'Weltgeist', die 'Weltseele', 
die als Äther die erschaffenen Wesen 
durchströmt, (74, 221. 2) übtr. von hoch- 
verdienten Menschen, die sich eines nn- 
getrObten Glückes erfirenten od. Anage- 
zeichnetes leisteten, wie von Eryx, deus 
ille niagister, der von dir als Gott ge- 
priesene Lehrer, Ä 5, 391. be». sdimei- 
cbekd vondenUerr8€dliem,wieYimOkta- 
vian, B 1, 6. 

d^T^ho, vexi, vectom, ere, fahre 
od. s c h äffe fort, alqd, G 2, 207 u. 408. 

di-v£nio, veni, Ventura, ire, komme 
od. gelange wohin (bes. vom glückli- 
chen Erreushen dea letiten Zides der 
Wanderung), dcht.mit bl.Akk.,.il, 865. 
4, 125 u. IGO. G, 638. 

de-verto, verti, versum, ere, wende 
weg, Pass. devertor, wende mich ab, 
dcht. von einem Pfade, der wohin führt, 
m. Akk. des Zieles, Castaliam molli de- 
vertitor cHvo, sanft cur K. sich hinab- 
neicrt, ''/' -i. 203. 

devexiiM, a,um(deu. veho), abwar 15? 
geneigt, gesenkt, in austros Liby ae, 



dextera 

Bttdwirts nach Libyen sieb senkend, 0 1, 

241. Olympus, J 8, 2R0. amnis, herab- 
flier8end,ö4,293.devexopondere,8chwer 
vorwäxtshängend, G 3, 524. 

de-vinelo, vinxi, vinctDm,Ire, binde, 
fessle, übtr., devinctus amore, j;8,394. 

de-vlneo, vici, victum, &re, besiege 
völlig, flberwinde, J[9,964. devieta 
bella, siegreich durchkämpfte oder ge- 
endete Kriege, erfochtene Siege, Ä 10, 
370. devicta Asia, der über Asien er> 
langteSieg, u.die8 wieder meton.fit. *der 
Besieger Asiens' (TrojasX d. i. Agamem- 
non, j; 11, 268. 

de-v6lo, äre, fliege od. eile her- 
ab, von der Iris, per caelum, Ä 4, 702. 

d§-vo1vo, volvi, volntum, ere, wälze 
od. rolle herab, trabes, Ä 2, 449. mol- 
lia fbsispenBa, drehe, spinne feine Flden, 
6^4, 349. 

de-vftv£o, vövi, vötum, ere, a) ge- 
lobe od. weihe einer Gottheit als Opfer, 
me aris, Ä\2y 234. h) übtr., widme, 
gebe hin, animamalci, J[ll,442; vgl. 
./II, 712. 

dexMr, tra (tSra), tmm (terüm) (de- 

1) rechts, zur rechten Seite 
(im Gegs. zu 'links'), dextrum litus et 
(dextrae) undae (näml. Italiae), Ä 3, 413. 
latus, Ä 3, 420. Oft im Sinne eines Adr. 
(st. dcxträ parte>, quo tantnm mihi dex- 
ter abis, wozu gehst, schwellst du so 
weit rechts ab, d.i. nadi derMeeresseite 
bin? J[6, 162. Ljncea vibranti gladio 
conixus ab aggere dexter occupat, d. i. 
haut dem L. von der Böschung rechts 
ansholend den Kopf ab, 9, 769. 2) übtr.: 
ff) gescbickt, passend, quis rebus 
dexter modus, wie die Sache auf die ge- 
schickteste Art, am besten zu voIlenaiHL 
sei, Ä 4, 294. b) günstig, gnädig, von 
Göttern. .4 8,302. fiidera, ^ 4, 579. fov- 
tuna, Ä 2, 388. 

dextfo* n. destra, ae, f. (verst. ma- 
nns, wie ds^id), 1) rechte Hand, 
Rechte, a)übh., /i 3,070. 5,443. 9, 320. 
12, 4. te decisa suum (als ihren Herren 
od. Besitzer) dextera quaerit, Ä 10, 395. 
Hes. h) als Zeichen des Grufses, der 
Treue, der Bekräftigung, des Verspre- 
chens, unser Handschlag, auch Plnr., 
deztrafidesque, Handschlag und Glaube» 
die einst verheissene Treue, ^14, 597; 
coniungo dextras, reiche die Rechte, Ä 
1, 514. falle dextras, breche die Treue, 
Ä 6, G13. iuncta est mihi foedere dextra, 
durch die mitAnchises geschlossene Gast- 
frenndscbaft stehe ich berdto nrft ench 
in gastfreundlichem Bunde, J[ 8, 1C9. oro 
alqm per lacrimas dextramque, Ä 4,314. 
c) als Sinnbild der Tapferkeit, des Mu- 
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teB, in?icta bello, Ä G, 880. poteoF, Ä 7, 
284. defendor dexträ, Ä2, 291. d) als 
Symbol der Macht,, v. Jnppiter, A 5, <;92. 
2j rechte Seite (verst. parsj, dexträ, 
«rechtshin', 'rechtinm' (gew. *deitrft ma- 
nu' erklärt), Ji 12, 373. 

Di*n», ae, f. [mit langem r nur ^ 1, 
499J(eig. 'Dmna', d. i. 'dia' od.'Uiva J ana' j, 
1) Diaiift, CMtttin des lichtes od. Mon- 
des, Schwester des Janus, urspr. altital. 
Gottheit, später mitdergriech.*U()T£/«c 
verschmolzen u. dah. Tochter Juppiten 
und der Latona, Schwester des Apollo, 
vorz. verehrt 1) als Göttin der Jagd, Ä 1, 
498 flg. Diüi. Beschirmeriu der Haine, 
Ä 9, 405. Bestraft den Oneus, Ä 7, 806. 
Ihre Pfeile sind tödlich, dali.: tune etiam 
telis moriere Diauae? auch du (der du 
den Pfeilen der Kamilla entgingst) wirrt 
doch wohl dnrch DianaB Heile (denen 
keiner zu entgehen vermag) sterben? 
ulll,857. b) mit derHekate identifiziert, 
bes. als GMtin der Dreiwege u. auf die- 
sen mit einem dreihauptigen Bilde ver- 
ehrt, Ä 4,511. c) als Mondgöttin, 'Luna', 
'dea Latona', welche Misus im Gebete 
um Beirtaad anfleht, da sie ihn gerade 
heschien u. weil er als Jäger unter ihrem 
Schutze stand, J. 9,405. d) als hilfreiche 
Göttin bei der Gebort, B 4, 10. 2) die 
auf Kreta verehrte Britomartis {Bqixö- 
^agriq) od. Artemis, der die dort ein- 
heimische Cypresse geweiht war, lucus 
Diasae, J8,681. 

diclo, önisYlWurz. dix, öeixmölxrit 
de/xvt7^i/dic'in'dici8caasa'),eig.Spruch- 
recht, dah. Gebot, Obnacht.Oewalk, 
omni, magna dicione teneo, premo ter- 
rasu.dgl.,LalteinGehorsam,Deherrsche 
unumschränkt, Ä 1, 236 u. 022. 7, 7^7. 
10,58. 

1. dico,§re (Intens. V. 2. dico), a)thue 
kund, verkünde, bes. in religiös. Bez., 
weihe, templum,-Ä5,60. 6)übh.widme, 
gebe hin, aliquam propriam, gebe zu 
eigen, zum dauernden Besitz als Gattin 
(Oom. U. 14, 268). Ä 1, 73. 4, 126. 

2. dieo, dizi, dhM», Sre(Wiin.defirt 
iix in öeLxvviai), 1) sage, spreche, 
erzähle, alqd od. m. Akk. u. Inf. u. 
beim Pass. m. Nom. u. Inf., Ä 1, 753. 4, 
204. 8,119u. ö. Nach dem Schlufs der 
dir. Rede 'dixif u. mit Anknüpfung des 
Folg. durch 'que', Ä 3, 812. Bes. Imper. 
'die', dem Konjunktiv eine« Zeitworte« 
in der Aufforderung vorangestellt, J[ 4, 
635. die in amicitiam coeant, sprich sie 
aoUen von neuem Freundschalt u. Bünd- 
aliBcfalier8eD,J[7,546. nachgestellt: *dtt- 
cat . ., die, ait'. .i 5, 551. Bes. a) trage 
Tor» singe, dichte, versus, carmen, 



B 5, 2. 6, 5. carmina, Ä 6, 644. Musam, 
B8, 5. Dah. 'besinge', 'preise', alqm car- 
mine, Baccho honorem, (} 2 , 95 u. 393; 
vgl. G 3, 6. acies, Ä 7, 42. laudes, facta, 
jB6,6. 8,8. h) bestimme, sage vor- 
her, weissage, cursum, Ä 3, 362. SUT- 
gentia sidera, den Aufgang der Gestirne, 
Ä6,850. 2)nenne irgend wie,benenne, 
alqm socium, Ä 6, 162 u. ö. Hesperiam 
cognomine, .41, 530. fratrisTibiirti dicta 
cognomine gens, Äl, 671. od. mit tig. 
W oder *dr bei etymol. Ableitongen, 
Chaoniam a Chaone, Ä 3, 335. Thybrim 
a Thybri, Ä 8, 332. Romanos suo de no- 
mine', .1 1, 277. nuttcMisenuB ab ilio di- 
dtur, Ä 6, 285. od. mit Akk. des beige- 
legten Namens, nomen dixere priores 
Ortj giam, Ä 3, 693. 3) spreche zu als 
£igentum, bes. von heiligen Wrihongen, 
sacer dictus lunoni, heilig gesprochen 
der Juno, 6, 138. 4) setze fest, be- 
stimme, praemia, Ä 5, 486 Bihh. leges 
foederis, pacis, Ä 11, 322. 12, 112. prae- 
Ämb sortem, bestimme die zu verlosende 
Beute, ^9, 26b. pecori maritum,6r3,125. 
6) Y. Oraketopruche, verstehe, meine, 
SIC dicere diVof, Ä 7, 870, 

niotaens, a, um [JixtOiToqX zum Ge- 
birge Dikte auf Kreta gehörig, dik- 
t&iBch, a) eig., aatrum, Oiotte, worin 
Juppiter verborgen gehaltenwurde,ö4, 
152. rex, Juppiter G 2, 536. b) dcht. st. 
'kretisch', njmphae, B 6, 56. anra, Ä 3, 
171. saltnB,ii4, 73. 

dletannus, i, f. {ölxrafivog), Dip- 
tam , eine auf dem Berge Dikte in Kreta 
wachieDdesHei]Inraiit,demmandieKraft 
zuschrieb, in den Körper gedrungene 
Pfeile herauszutreiben, Ä 12, 412. 

dictum, i, n. (eig. Part. v. 2. dico), 1) 
das Ausges pro che ne, Wort, Rede, 
dicto citius, 'schneller als es gesagt war', 
«im Nu', 'sofort', Ä 1, 142. dicta do, fero, 
sage Worte, verkOnde, J[2, 790. 8, 169; 
vgl. Ä 2, 776. 10, 584. 12, 895. 2) prägn.: 
a)Spruch, Ausspruch, Prophe- 
zeiung, .iL 2, 116. 6,98. u)Wort, Be- 
fehl, il, 605. 8, 189. tyranni, Ä 10, 448. 

dldo, didtdi. diditum, ere (dis u. do), 
eig. verteile, verbreite, übtr., dim- 
tur per agmuia rumor, verbreitat aidi, 
Ä 7, 144. tua terris didita fama, Ä 8,182. 

»Idö, 08, f. [Akk. 'Dido', ÄA, 883], 
Ultöoi), dergangbaren Sagenach Tochter 
des Königs Beraa hi Tyrus , Gattin des 
Sychaeus, Ä 1, 601. 299. 340. m u. ö. 

di-dfieo, duxi, ductum, öre, ziehe 
auseinander, a) zerteile, trenne, 
arvaque et urbes litore diductae, durch 
das infolge des Zerteilens gebildete Ufer, 
so dals dadurch auf beiden Seiten Ufer 
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110 Didymaon 

lieb bildeten, Ä B, 419. bes. ein Ganzes 
in Tdle, didnctis chorie, naehdem sie in 

drei Abteilungen gesondert sich aufge- 
stellt, Ji 5, 581. terram ad capita, lockere 
die Erde dicht um die Wurzein nach der 
Pfla]»iuiganf,6^3,854. () teile, spalte, 
diducor in omnes curas uümo, werde in 
meinem Innern nach jeglicher Rieh tun g 
von Sorgen getrieben (ifaupt 'animum' 
als Äld^ der Bez.), Ä 6, 720. 

Dldj^m*öii,önis,m.( jf(fr/ucttüv),Name 
eines Künstlers in erhabener Arbeit, Ä 
5, 359. 

«i«e, 6i. m. u. f. [als f. von epiaeben 

Dicht. nicht blofs von einem bestimmten 
Tage, sondern willkürlich gebraucht; al- 
ter Gen. 'die' st. 'diei', G 1, 208 u. 'dii', 
Ä 1, 686. 'diei' am Ausgang des Hexam., 
^'9, 156], 1) Tag, a) Tag als Zeitab- 
schnitt (von den Römern, mochte er lang 
oder kurz sein, in zwölf bürgerliche Stan- 
den geteilt), G 1, 312. die, am Tage (bei 
wiederholten Handlungen), innerhalb 
einesTage8,'täglichM^2,42.3,34.prägn. 
in bez. auf eine einmalige Handlung, 'an 
Einern Tage', Ä 11, 397. in dies, 'von 
Tag zu Tag', 'täglich', G 3, 553. noctes- 
que diesque, wir 'Tag u. Nacht', -Äl, 732. 
5) Tag (im engem Sinne, im Oegs. zur 
Nacht), Ä 1, 374. 3, 201 u. ö. dcht., 'Ta- 
geslicht', Ä 10, 215; vgl. Ä 1, 88. 5, 64. 
c) ein bestimmter Tag, summa, oltimsi 
Ä 2, 249 u. 324. bes. mr vom SeUckaal 
all Lebensziel bestimmte Todestag, stat 
sna cuique dies, Ä 10, 467. ante diem, 
'vorder Zeit', ^^4,697. d)dcht.GeschlLfte, 
Arbeit desTages, diem exerceo, trei- 
be, vollende das Tagewerk, 10, 808* 
2) Zeit übh., longa, lange Zeit, Länge 
der Zeit, Ä 2, 783. 6, 745. 11, 426. mes- 
ais, & 1,258. optima aevi, die gHlcbliebeii 
Tage des Lebens, die Jugendzeit, 6^3,66. 

dif-rtro, disttUi, dllätum, differre, 1) 
trage auseinander od. nach verschie- 
denen Seiten, a) Abb., nimoa in Tersnm, 
verpflanze in Reihen, G 4, 144. v. Nord- 
winde, hiemes atque arida nubila differt, 
breitet die mitgebrachten Ungewitter u. 
Wolken vor lidk aoa, (78, 197. h) gewaltp 
aan, serre od. reifse auseinander» 
von einem Viergespann, alqm indiversa, 
zerreifse, zerfleische, Ä 8, 643. 2) übtr.: 
a) balte bin, balte sorflok, dedranm 
quos distnlit Hector in annum, Ä 0, 155. 
5) verschiebe, schiebe auf, piacula 
in seram mortem, ^6, 569. 8acra,ui8, 
178. eoneüinm et ineei^, Ä 11, 470. 

diflTienis, e (dis u.facilis\ 1) schwer, 
a) mühevoll zu thun usw., difücile est 
m. Inf., 'es erfordert Mühe', G 2, 257. b) 
T. OrtUdikeiteo, aebwer an betreten od. 



dignor 

zu passieren, beschwerlich, gelahr- 
▼Oll , scopnli, Ä 5, 865. 2) Obtr.: a) mifih 
lieh, obitup, ^ 4, 694. 6) schwer zu- 
ffänglich,unwillfährig,terrae,Land, 
aas sich zum Ertrage schwer entschlieist, 
wie wir 'karges Land', 'spröder Boden', 
verb. mit 'colles maligni \ G 2, 179. 

dlf-fldo, fisuß sum , ere, bin mifs- 
trauisch, mifstraue, armis, 3, 51. 

<if-teäi«, fldi,fiiBnm,l&re,s e r B p al t e, 
zerschmettere» tenqpora plomboi .i 
9, 589. 

dif-fttgio, fligi, ere, a) stiebe aus- 
einander, aeratrene mich, JL2, 218. 
4,123. per litora, per saxa, Ä 5, 677. G% 
277. ad naves, Ä 2,399. b) verlasse durch 
Fliehen den früher eingcnommeneü 
Platz, entfliehe, campis, 10, 801 
lapsu ad summa delnbia,.^ 2, 226 {SM. 
'effugiunt'j. 

dlff*ftaBdo, fadi, füsuro, ere, 1) g i e fs e 
hier u. dahin, giefsc aus, ambroeiae 
odorem,6r 1,415 (Äi66.'defundit*|. dcht., 
undantique animam diflimdo in arma 
cmore, ströme aus, lasse hinströmen 
mit dem Blute den Lebenshaodh anf (he 
Rüstung, J: 10 , 908. 2) tibtr., von nicht 
flüssigen Dingen, streue oder breite 
weitbui ans» do comam diffimdere veo- 
tis, bune daa Haar von den Winden zer- 
streuen, Jil, 319. difi'usi corymbi, jB3. 
39. haec in ora virüm, solches (solche 
Worte od. Kunde) anter die Leute, ?on 
Hand an Mand der Fama), Ä 4, 195. 
equitem latis campis, in der (durch die^ 
Ebene weithin, 11, 465. Pass., di£Pimdi 
ab alqo perLatinm, aidkanadehnen, sich 
verzwdgen (?. einem Geaeideebt), Ä 7, 
708. 

tf-cfo», gessijgestum, ere, 1) trage 
aaaeinander, verteile, bes.pflaiue 

auseinander» 'verpflanze' ordnend (aibo- 
rem) per agros. G 2, 54. seges digesta 
fertur, Pflänzlinge werden versetzt, ge- 
bOrig verteflt, Ä 2, 207. 2) flbtr.: a) ve^ 
teile ordnend, ordne, bringe in Ord* 
nung, carmina in numemm (nach der 
Zahl), Ä 3, 446. b) erkläre od. deute 
nacb der Reibe, onmia, in wakhv 
Beibenfolge nach der Bestimmung der 
Yorbedeutungen aUeageacbelien mOae, 

tf^Mu, i, w. (St. 'die', 6etM bi i§Uh 

vvfu), 1) F i n ff e r , vi 6, 647. ö 2, aöa » 
Zehe am FuTse, Ä 5, 426. 

dl^BM, äri (difinus), 1) halte od. er- 
aebteflkr wflrdig, wfirdige, m. AU.* 
me honore,vi l, 335. alqm mensä, cubih, 
B 4, 63. alio funere, ehre im Tode, ÄU. 
169. Part. Perf. mit pass. Bed., A 3, 475. 
2)balte fttrwttrdig ofllmit meiner WfUda 
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(lignus 

ftrTereinbar, 'mag'.^tseliUeGMiidciL', 

'wage', m. Int.,yi 4, 192. BQ, 1. bes-hand 
od. non dignor, halte es unter meiner 
Würde, mag nicht, verschmähe es, yl lü, 
782 n. 866. 12,464. 

dlg^nuH, a, um (St. 6ix, öfix in 6s i x- 
will, vgl. 'digitus';, eig. der od. auf den 
gezeigt wd, a) wert, der Sache an- 

femessenod.entsprechend, war- 
ig, m. Abi. ,.4 7,380. muneradaredigna 
]Ni80 (wo '^iso' zugl. zu 'digna' gehört), 
J[5,854. crimine, J[lO, 668. quid . . tant& 
dabit indole dignum, als würdigen Lohn 
80 hoher Gesinnung, Ä 10, b2<6. mit lie- 
latXTS. im Eonj., Ä 7, 653. m. Inf., can- 
tHEl» amari, K 5, 54 u. 89. h) nur schein- 
bar abs. (da das n ilh er e Verhältnis der 
Würdigung aus dem Zushge. au bestim- 
ineii)>irür di g,a n g e m e 88 e D,Y er d ien t, 
gratea, praemia, Ä 1, 600 u. 605. 2, 537. 
lortuna, ein deiner würdiges Los, Ä 3, 
318. honos, 6^ 1, 507. non digna ferre, Un- 
verdientes, Schmähliches dulden,^ 2, 
144. digna indignapati. Verdientes u.Un- 
ferdieotes, 'Glimpf und Schimpf, alles 
Modelle» allen denkbaren Sehimpf did- 
den, Ä 12, 811. digna atque indi^a re- 
latu vociferaus, der Erwähnung Wertes 
und Unwertes, Ä 9, 5%. Bes. dignum est 
m. Inf., es ist recht» büUg» es geaiemt 
sich, ei credere d. est» wenn man es gUui- 
ben darf, G 3, 391. 

A^idior, gressiu snm, grMi (dl8 o. 
gndioi)»l)gehe weg, scheide, ent- 
ferne mich, e hello, Ä 2, 718. abs., Ä 
3» 410 u. 492. 4,80. 5,650. 2) Ubtr., gehe 
TOD etw. ab in der BedOi post hinc di- 
gressns, G 3, 300. 

dl^eüsttn, aB,m.(digredior), dasFort- 
gehen, Trennung, Abschied, supre- 
muJB, 'dieStondedMAbiehieds', j!3,482. 

dl-lftbor, lapsus Bum, läbi, a) zer- 
ialie,zer geh e , von Proteus , in aquas, 
serrinne !n Wasser, G 4, 410. tabo, Use 
mich auf, G 3 , 557. h) schwinde, Ton 

der Wärme, Ä 4, 705. 

dilectü«, Qs, m., s. delectus. 

ai|f«»lexi , lectum (dis u.lego), achte» 
schätze, ehre, liebe, alqdod. alqm, 
Ä 8, 590. 9, 430. Dav. dilectus, a, um, 
'geliebt', 'geschätzt', 'wert', m. Dat,.i4, 
31. 5, 668. 9, 85. 12, 391. magno «more, 
heifs, molg geliebt, Ä l, 844. 

di-ltto, iüi,lQtum, ere, l)z e r was che, 
spüle weg, sata Uieta(v. Regen), ^1, 
326. 2)zer8etze, löse auf, verdünne, 
erweiche, favos lacte et Baccho, den 
Hoaig mit Milch u. Wein, G 1, 3U. 

OUIvlaflit li> n. (diluo), 1) Über- 
8chwemmung,Wa88erflut,Ä12,205. 
2) übtr., Verwüstung, Verheerung 



Diomedes III 

durch Krieg, 'Sfindflnt' (vorh. 'tempe- 

stas'), Ä 7, 228. 

di-mefior, mensus sum, mstlri, ver> 
messe, messeaus, campum ad certa- 
men, ^12, 117. Part. Perf. m. pt88.Bed., 
Orbis mundi ccrtis dimensus partibus, 
der in bestimmte Abschnitte u. Zeiten 
(Monate, Tage) gemessene Kreislauf des 
Jahres, den die Sonne durch den gere- 
gelten Eintritt in die zwölf Zeichen des 
Tierkreises lenkt, d.i. die Einteilung des 
Jahres nach gewissen AbBchnitten be- 
wirkt, (? 1,231. omnia sint paribus nu- 
meris dimensa viarum, verteile alles 
durch die 2^ahlen der Gänge gleich, ordne 
durch gleicheZwiaGheiiiftiuiieder Qinge, 

(r 2, 284. 

di-aütlo,mlsi,mi88um,^e,l)B ch i cke 
nach verschiedenen Seiten, hier- 
und dabin, sende aus od. herum, 

per litora ccrtos, Ä 1, 577. 2) mit vor- 
zugsw. Rüciuicht auf das Subj., lasse 
fort od. gehen, entlasse, entferne» 
eqnos, U^e laufen (um den Kampf zu 
FuCb zu beginnen), Ä 10, 366. alqm ab 
armiSiTonaeiTeibiahmeaiidemKampfe, 
entziehe den Waffen (dem Kriege), ^10, 
46. 12, 844. h) übtr., lasse fahren, 
gebe auf, fugam, entsage der Flucht, 
J[ll,706. 

ÜNBift v£o,mö vi ,mStum ,^re , 1 ] b r i n ge 
auseinander, terram aratro, wühle 
um,G2,513. 2)z erteile, trenne, aöim, 
auras, J^5, 839. 9, 645. ombram polo, 
caelo, scheuche vom Himmel, Ä 8, 688. 
11,210. 

Dbidyai*» Omm, n. (div&v/m), ein 

der phrygisch-lydischen Göttin Kvbele 
heiliges Gebirge in Plurygien, j. 'Murad 
Dagh', Ä 9, 618. 10, 252. 

di-HtiBife«, äre, zähle aas» über- 
zähle, berechne, tempora, Stunden 
u. T&ge in bez. auf die dem Äneas vom 
Schicksal aufbehaltenen Begebenheiten 
tt. dessen EhitcefiiBn in der Untenreit» 
Ä 6, 691. 

Diftmid^, is, m. [griech. Akk. 'Dio- 
med«*» dio/it^öTj, Ä 11, 243] idiofii^öf]i), 
Sohn des Tydeus u. der Deipyle in Ato- 
llen, König in Argos , einer aer tapfer- 
sten Helden vor Troja, zog, als ihm von 
seiner Gattin Agialea bei der Rückkehr 
die Landung verweigert wurde, zuletzt 
nach Apulien , wurde hier vom König 
Dairnns (s. d.) freundlich aufgenommen 
u. gründete sich dort eine Herrschaft, 
Ä 1, 752. 10,581. 11, 226 flg. Diomedis 
Urbs, Argyripa' od. 'Arpi*, J^S, 9. Die 
Gefährten desselben wnrden wegen über- 
mäfsiger Trauer über seinenTodinVi^ 
verwandelt, Ä 11» 272. 



Digitized by Google 



ll'J Diouaeus 

JÜttmmtmn, a, um {Jimvälog)fZaDionß 
gehörig, der Matter derVenus u.Stamm- 
mutter des julischeu Geschlechts, dio- 
Däisch, mater, Venus, als Mutter des 
Ineas, Ä 8, 19. Caesar (wdl dieser sein 
Geschlecht von lulus, dem Sohne des 
Äneas, herleitete), B 9, 47. 

Diftriii, is, m. {Jnb(>Tjg), ein Troär, 
Sohn des Priamus, Gefährte des Äneas, 
von Turnus getötet, 5, 297. 324. 339. 
345. 12, 509 (Akk. 'Diorem' Hau^t und 

iSisÄap., <Dioren*lZiM.)- 

SioxippuM, i, m. {JcüjgircTioQ), dn 

Troer, von Turnus getötet, Ä 9, 574. 

mrmt ae, f. (dirus), Rachegöttin, 
Fnrie, Ä 12, 8G9. gew. Plur. 'Dirae', 
Sruin, unterirdische Rachegeister ('ün- 
holdinnen'), 4, 473 u. 010 (Haupt u. 
jRtb&.*diraeo]trioeB'). ji8,701.12,845 Agg. 

DIi*caeun,a, um (/:ii()xaro?),zur Dirke 
gehörig, einer Quelle nordwestlich von 
Theben in Böotien, dirkäisch, dcht. 
St. böotisch' od. thebanisch', AmphioD» 
£2, 24. 

dirigo, rezi, rectum, gre ['direxti' 
syDkop.8t.direzi8ti, ÄG, 57.](di8u.rego), 

a) r i eh t e od. wen d e (eig. nach verschie- 
denen Seiten hin, doch mit abgeschwäch- 
tem Begr. von 'dis'), um ein Ziel zu er- 
raichOD, gresBum hnc, Ä 5, 162. 11, 855. 
cursum per auras in Incos, Ä 6, 195. Bes. 

b) richte Waffen wohin, ziele nach 
etv., tela manuMue in corpus, ÄQ,57. 
jD. Dat., hastam llo, auf oa. gegen den 
Uns, Ä 10, 401. unum (hastile), schleu- 
dere, werfe, J! 12, 490. spicula coruu, 
siele, schnelle «b, Ä 7, 497. spicula con- 
verso fugientia arcu, scMefse rückwärts 
Pfeile abpul 11,654. dcht., volnera, Pfeile, 
nm damit so Terwunden, Ä 10, 140. c) 
richte Schlachtreihen , stelle in 
Schlachtordnung auf, acies, J;7,523. im 
Gleichnisse, G 2, 2öl. - ;2e* JEübbeck 
schreibt Qberall rezi, lectnm, 
Sre (de u. rego). 

dÜriaa«, 6mi,emptum, ere (disu.emo], 
eig. nehme auseinander, 1) t r e n n e , v on 
der hcifsen Zone» alqm (vgl. submo?eo)» 
.47,227. 2) übtr., bringe Kämpfende aus- 
einander, proelia, unterbreche, hemme, 
breche ab, J[5, 467. bellum, beendige, 
lege bei, .112,79. 

diripio, ripüi, reptum, ere (de u. ra- 
pio), 1) reifse auseinander, zer- 
8 1 r e B e, mit dem Begr. gewaltsamer 
Trennung, aras (die vorher errichteten), 
'zerstöre', Ä 12, 283. 2) reilse los od. 
weg, oft mit dem Begr. Hast und 
Eile, ensem vaginä, entreifsedasSdiwert 
der Scheide, Ä 10, 475 {Eibh. u. Schap. 
'<2eripit'). funem litore, A 3, 267 (Hattpi 



discedo 

n. Sehap. ; 'deripere', R%bh.\ rates na?a- 

libus, schaffe eilig fort, Ä 4, 593 {Hau^ 
u.Ätfc&.'cteripiunt'). öjraube, beraube, 
plündere, domum, ^12,563. focos, ^4 9, 
75. dapes, Ä 3, 227. mella, G 4, 214. 

dl*rüo, röi, rütum, 6re, stürze od. 
reifse auseinander, arbusta, entwur- 
zele, Ä 10, 868. 

diruM, a, um, grausig, grauen- 
haft, gräfslich, schrecklich, un- 
heilverkündend, unheilvoll, ver- 
derblich (oft mit dem Nebenbegr. des 
Übernatürlichen),l)eig.,cometae,(?l,488. 
faciesCPiur.), Ä 2, 622. religio loci, elir- 
fiirchtSfoIleHeiligkeit.'heiligerSchaoer', 
Ä 8, 350. 2) übtr.: a) v. Fers., dea, Ä 12, 
914. deae, sorores (Furien), 7, 327 u. 
454. Celaeuo, Ä 3, 211. ülixes, Ä 2, 261. 
pestis (von den Uarpyien), Ä 3 , 215. t. 
Kamilla, .4 11, 792. gens, Ä 3, 235. h) v. 
Seelen- u. Gemütszuständen, mens, ?er-> 
kehrter Sinn (der mit unheilvollen Plft- 
neu umgeht), 'böser Geist', Ä 2, 519. cu- 
pido, wilde, unwiderstehliche, .4 6, 373. 
9, 185. G 1, 37. c) V. lebl. Gegenst. u. Zu- 
ständen, 'gräfslich', 'schrecklich', ÜIvh 
vies, Ä 3, 593. fames, Ä 3, 256. contagia, 
G 3, 468. funus , exitium , .4 Ii, 56. 12, 
924. bellum. All, 207. pugua, Ä 10, 50. 
Belli portae (durch 'ferro' u. compagibuB 
artis' näher bestimmt), Ä 1, 293. bucina 
(weil zu Kampf u. BlutvergiefKon auffor- 
dernd), Ä 7, 620. nefiu, A 4, 668. suppli- 
cia,.46,498. Sbst., dira, örum, n., Un- 
heil, cauere, schreckliche Schmähungen, 
Ä 9, 621. Keutr. Plur. als Adv., dirafre- 
mens, d. i. furchtbar kmracshe&d, Ä W, 
572. 

diK, ditis, r e i ch (bei Verg. nur Superl. 
«ditfflsimus'X reich begütert, y. Pen., 

.4 9, 360. m. Gen., agri, Ä 10, 563. auch 
noch mit einem partitiv. Gen., ditissimus 
agri Phoenicum, der LeguLeitste unter 
denPhön.,Äl,343(Ät6&. -auri' st. 'agri'). 
V. Ländern, m. Gen., 8il?ae, 'waldreich', 
Cr 2, 136. 

Uli, itis, m. {Jig ungebr. Nom. zu 

Jiög,d.\. Zft;;), Pluto als Juppiter der 
Unterw elt [Zsi-g x^ovioq od. xorax^o- 
vioq), weil er in seinem Beiche ein ebenso 
gewaltiger Herrscher ist als Jappiter im 
Äther, Ä 4, 702. 5, 731. G, 269. 397. 541. 
7 , 568. 8 , 667. 12 , 199. G 4 , 466 u. 618. 
dcht. St. Unterweit, Ä 6, 127. 

tf«*«U*, eessi, cessom, Sre, 1) gehe 
auseinander, trenne mich, v. meh- 
reren, Ä 2, 109 u. 644. 5, 551 (litW>.). 12, 
696. ad urbem, Ä 12, 184. dcht von den 
Fbiten, late, G 4, 359. v,. Himmel, d. me- 
dium, sich teilen, eine Öffnung machen, 
J^9,20. dcht. von einer durch mecha- 
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discerno 



discumbo 113 



nische Vorrichtungen drehbaren Schau* 
UÜine, scaena ut discedat 
bos, wie die Bühne durch Umkehriinfr 
der Vorderseite sich yerwandeit, G d,24. 
2) flbb. trenne mich, ffehe fort od. 
weg, scheide, einzelnen, A G, 545. 

4li-cerno,crevi,cretum, ore, 1) son- 
dere ab, trenne, auro telas, durch- 
Eiehe od. durcbäechte das Gewebe mit 
Goldfäden, Golddralit, .4 4,264. 11,75. 2) 
übtr., unterscheide, ajmitdenAugeu, 
diem uoctemqae caelo, Ä 8, flOl. h) mit 
dem Geiste, entscheide, schlichte, 
dcht. V. Grenzstein, litem arvis, den 
Streit über die Äcker, Ä 12, 898. 

diMcirp*! oerpsi, cerptun, 8re (dis 
n. carpo), a) zerreifse, zerstückle, 
alqm, ö 4, 522. b) übtr. v. Winden, zer- 
streuen, omnia, vernichten (da die Ab- 
gehenden die Aufträge des lulns nicht 
mehr hören), 9, 313. 

dlaee«sAt, Os, m. (discedo), das Weg - 
g e hen, die Abreite, Ä 6, 464. 8, 216. 

di-Mcindo, sc!di, scissum, ere, zer- 
rei Tb e, manu amictum,Ä12, 602. artUS, 
•zerfleische', G 3, 514. 

<ie"tiiiyo, cinzi, cinctum, Sre, gfllrte 
los od. au t, disciuctiAfri(in denAu^en 
der Kömer ein Zeichen der Weichlich- 
keit), Ä 8, 724. 

dln-clQdo, clüsi, clasum, @re, eig. 
Bchliefse auseinander, dah. tren- 
ne, sondere, Nereaponto {Ahl, instr.), 
den N. gesondert im M. einschliersen, B 
6, 35. morsus roboris, aus den Bissen der 
Eiche den Schaft loswindeu, Ä 12, 782. 

dlflee,d!dIci,Sre,lerne, lerne ken- 
nen, a) eig., V. Pers., veniendi cwoMBtÄ 
6,488. discit vitas etcrimina(silentam), 
forscht nach Leben u. Schuld usw., Ä6, 
488. vdtns Yenientium (am deneinen yon 
dem andern unterscheiden zu können), 
Ä 6, 755. virtutem ex me . . fortunam ex 
aliis , in der Tapferkdtn. Ausdauer nimm 
midi, im Glücke andere zumBeispiel u. 
Vorbild, A 12, 435. crimine ab uno disce 
onmes, lerne aus einem Verbrechen, aus 
demVerbreehen öinesGriechenalle ken- 
nen (Sinn: lerne aus einem Beispiele, 
wie treulos alle Griechen sind), Ä2, 65. 
haec certis signis, erkennen, G 1, 351. 
mit doppelt. Koustr., näml. Objektsakk. 
u. Relativs., ä 5, 737. m. Objektsakk. u. 
Inf., 6, 620. mit bl. Inf., wie unser 
lerne', '▼ersnche', Ä 1, 680. 5, 222. S 10, 
61. 6? 3, 232. m. Relativs.. (7 2, 160. h] 
übtr. V. sachl. Subj., ivie von der Wolle« 
m. Inf., 4, 42. 

«fti-ettUr, Oris, versebiedenf ar- 
big, buntfarbig, auri aura, Abglanz 
odlwiederschein des Goldes, abstechend 

Wörtorbnch in V«rgil. 6. Aafl. 



od. Terschieden you der flbrigen Farbe 

des Baumes, Ä 6, 204. 

dlsoordi», ae, (discors), 1) Uu" 
einigkeit, Zwietracht, Zwist, Ha- 
der, bes. als Ursache des Kriegs, B 1, 
72. G 2 , 496. 4 , 68. A 7, 545. 10, 9. 2) 
personil., '-t^ig* eig. Gefährtin desMai's, 
zum Kampfe erregendeKrieg8göttin,Bpä- 
ter Göttin derZwietracht, Ä 6, 280. 8, 702. 

dlgoorti,cordis(dis u.cor), a)un e i ni g , 
zwieträchtig, venti, Ä 10, 356. anna, 
feindliche, Krieg, Cr 2, 459. animi, erbit- 
terte Herzen, 9, 688. b) übtr., ent- 
gegeuge8etzt,verschieden,m.Abl., 
'dnieh etwas sich nnterscheidend', ora 
Bono discordia signant (näml.: jUi), d. i. 
zeigen durch einen eigentümlichen Ton 
(Dialekt)eine gewisse Yerscliiedenbeit in 
Rede u. Aussprache , durch welche die 
Troer, die ebenfalls griechisch sprachen, 
von ihren Gegnern geschieden werden 
konnten, Ä 2, 423.i 

tf8-«r£Fo*crgpüi,&re, stimmenicht 
ü b e r e i n , übtr. , 'unterscheide mich', 
'weiche ab', uec multum discrepat aetas, 
sie sind an Alter nicht sehr ferschie- 
den, Ä 10, 434. 

dificrimto, minis, n. (discerno), alles 
räuml. «iScheidende' od. «Trennende', 1) 
eig.: a) Ubh., discrimina costis qua spina 
dabat, d. i. einen Unterschied zwischen 
den Bippen machte, sie teilte, 10,382. 
dcht., parvnm oder tenne disöimen leti, 
gleichs. 'der schmale Rand des Todes', 
'nur ein Haarbreit Raum bis zum Tode*, 
d. i. kurzer Aufschub , kurze Frist des 
Verderbens, Ä 8, 686. 9, 143. 10, 511. b) 
Zwischenraum, Abstand od. Entfer- 
nung, ae^uum, A 5, 164. Dah. 'Inter^ 
vall' in der Timkonst , obloqnitur nume- 
ijs (DatT. 'obL'abhängig) Septem discri- 
mina vocum, begleitet ihre T&nze u. Ge- 
sänge mit der siebensaitigen Leier, Ä 6, 
646.2)übtr.:a)derdurchdieSinneod. den 
Verstand angegebene Unterschied, Ä 
6, 319. nullo discrimine, Jil,574. 10,108. 
12, 498 u. 770. b) die von ümstSnden ab- 
liiagmide£ntächeidu ng, bes. in wich- 
tigen Dingen, Plur., Ä 10, 528. Dah. 'ent- 
sdieidender Augenblick' od. 'Ausschlag', 
'entscbeidende oder gefahrvolle Lage', 
•Bedrängnis', 'äulserste Gefishr'»JL 9*210. 
Plur., rerum, j; 1,204. 

dUorimiBo, are(discrimen), trenne, 
sondere, agros (v. Feuerschein der 
Fackeln, sodafs man die einzelnen Fluren 
mit ihren Hainen unterscheiden kann), Ä 
11,144. 

dIii-cambo,cübü), cü.b!tum,Sre, lege 
od.strecke mich nieder ;zuTischp\ 
super ostro, Ä 1, 700. toris pictis, A 1, 7ub. 

8 
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tfto-0wnro, curri, cursum, ure, laufe 
auseinander, laufe hier- und da- 
hin, zer8treaemich,a)v. Pers., 
A9, 164. diicarrere pares, zogen rieb, 
sprengten in gleichen Reihen auseinan- 
der (im Wettspiele zu Pferde), Ä 5, 5sO. 
m. Angabe des Zieles, m in uro s, ^1 11, 
468. aa portas, Ä 12, 577. b) von einem 
Blusse, lau f e n d sich zerteilen» 
<flieC8en\ Septem in ora, G 4, 292. 

«ie«tttf«, cniri,eDflBiim, Sre (dis n. 
quatio), 1) schlage auseinander, 
zerschlage, iubas capiti, zerfetze die 
Helmbüsche am Haupte, Ä 9, 810. 2) 
übtr., a)zerteile, vertreibe, umbias 
(v. der Sonne), G 3, 357. b) geistig, ver- 
scheuche, umbras, Ä 12, 669. 

4Mei» (dIslieM), iSci, iectum (dis o. 
iacio), 1) werfe auseinander, ser- 
schmettere, zertrümmere, reifse 
ein, muros, Ä 8, 355. urbes, Ä 8,290. 
montes ialmine,91,288. moles, J[2,608. 
8, 191. 2) treibe zu einem Ganzen Ver- 
bundenes auseinander , sprenge 
auseinander, zerstreue, a) eig., 
rates, classem, Ji 1, 48 u. 128. OOlpOia 
ponto, .1 1. 70. duces,agmina, 'zerspren- 
ge', J: 11 , 870. 12 , 482. frontem secori, 
serspalte, zerhaue,.^ 12* 808^ ()fibtr., 
störe, vereitle, paoem oompoiitam, 
^ 7, 339. 

dltf-Jango, iuQxi, iunctum, ere, tren- 
ne, m. Abi., Italis oris, Ä 1,2S2. 

diM-pftr ,päris,u n g 1 e i c h, Terschi e - 
den, cicutae, B 2, 36. 

M«-pello, pfili, poIsum, Sre, trei be 
auseinander, zerstreue, v. Winde, 
eos, Ä 1, 512. V. Orion, per undas, Ä 1, 
538 (erg. 'nos'). umbras, Ä 5, 839. 

ditpendium, li, n. (dispendo]^ Yer- 
Inst , Nachteil, dispendia mofiet 
«Zeitverlust', Verz uir, A 3, 453. 

«le-pcvd«, dtdi, «tarn, cre, richte 
gänzlich zu Grunde, verderbe, mi- 
serum Carmen, leiere ein erbttioliches 
Lied ab, IS 3, 27. 

«toperffo, speni, spersum, 8re (dis 
u.spargo),l)streueau8einander,zer- 
streue, rorem late, verspritze, (7 4, 43 1. 
oesa cerebro pennizta, zersplittere, zer- 
schelle, Ä 10^416. ineendia oispersa, zer- 
streute, einzelne, hier u. da, Ä 10, 406. 
Part. Pass. v. Pers., dispersns, zerstreut, 
▼ereinselt, J[8,197. 8, ^1. 2) übtr., zer- 
streue, lasse verschwinden, vitam 
in auras, verhauche in die Lüfte, Ä 11, 
617. partem (voti) in auras, lasse ohne 
Erfolg, vereitle, Ä 11, 795. 

diMpicio, spexi, spectum, öre (dis u. 
specio), sehe nach allen äeiten hin (nach 
etw.X nni erkennen, erblicke. 



erkenne, nehme wahr, neque auras 
dispiciunt, sie vermögen den himmlischen 
Ursprung nicht mehr deutlich zu erken- 
nen, Ä 6, 734. b) betrachte etir. seinen 

einzelnenTeilen nach, 'schane über etw. 
aus', aethere summo mare terrasque 
iacentes, Ä 1, 224 {Haupt u. Mibb. ; 'de- 
Bpedt* Wagt^, s. despido). e) sehe, 
schaue klar u. deutlich, <»ftmpnm cB,vk 
montis convalle, G 2, 187. 

dimliefot pÜefii, ere (dis n. placeo), 
mlAfalle, 810,6^3, 56. 

dlB-pöno,p5süi, pösitum, ere, stell e 
an verschiedenen Orten auf,lege hier 
nnd dahin bereit, eni«, Ä 3, 237 . 

dlaiieniitts, üs, m. (dissentio), Un- 
einigkeit, Zwiespalt, dissensu vario, 
in der Meinung geteilt, 11, 455. 

dissicio, s. disicio. 

dlmiid^o, s^di, sessum, 6re (dis u. se- 
deo), eig. auseinandersitzen, übtr. von 
Ländern, g e tre nnt 8 e i n , mitDat., aoae 
dissidet sceptris nostris , 'entfernt 
von unserem Reiche', Ä 7, 370. 

dlsMilio, sllui, Ire (disn. salio), a) z er - 
springe, berste, von Metall, 12,741. 
vor Kälte, G 3, 363. b) «trenne mkh', von 
Italien u. Siciiien, Ä 3, 416. 

ito«ilUUi, e, unfthnlich, un- 
gleich, m.Dat., .4 9, 282. 

dlM-Himülo, äre, verheimliche, 
verberge, heuchle, nefas, Ä 4, 305. 
m. Belativs., Ä 4, 291. abs., lasse mir 
nichts merken, quid dissimulo ? war- 
um habe ich meine Empündungeo, mei- 
nen Zorn heU, halte oamit snrack? Ä 
4, 368. digsimulant,8ie unterdrücken ihr 
YerlancreD, sie halten zurück, .4 1, 516. 

dlMHulto, äre (Intens, v. dissilio), a) 
springe auseinander, ttbtr. v. Don- 
nerschlagen, 'sich brechen', 'krachen', 
jil2, 923. b) zerspringe, berste,^ 
8,348. 

dlH-tond«, tendi, tentum, ^re, dehne 
mit etwas aus, fülle an oder aus, 
schwelle, m. Abt., uberalacte distenta, 
d. i. strolsend von Milch, S 4, 21. dist«D- 

tae lacte capellae , B 7,3. abs. , disten- 
dunt ubera, jB 9, 31. nectare cellas (v. 
Bienen), 6^ 4, 164. Ä l, 433. ducem denso 
pingui, mit kräftiger Nahrung, G 3, 124. 

dlstin^o, 6re (dis u. teneo), halte 
auseinander, trenne, hostem, 11, 
881. 

dl-Hto, äre, bin entfernt, neclongo 
distant cursu (uärnl. Gnosia regna), und 
die Fahrt dorthin ist nicht weit, ^3, 116. 

Als-tr&h«, tnud, tractnm, ere, ziehe 
auseinander, zerreif8e,tarbati8di- 
stractus equis, Ä 7, 767. 

dl-etriiigo,strinxi,8tricta]B,§re^ lie- 
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he od. dehne aoBeinaader, spanne 

aus, districti radiis rotarum, auf Rad- 
speichen mit ausgerenkten Gliedern ge- 
spannt, Ä 6, 617. 
tftite» s. dicio. 

dlfi, Adv. (alter Abi. zu 'dies'), a)lan- 
geod. geraameZeit,lange,6f l,ld7. 
$)8eit langer Zeit,Iingtt,ii2,609. 

diurnui«, a, um (dies), zum Tage ge- 
hörig, horae, ' 1 agesstonden', G 3, 400. 
dUv», 8. di?u8. 

«I-Tcll«, velli, itHmm, Sie, 1) r e i fs e 

auseinander, corpus, zerhaue in Stük- 
ke,Ä4, 600. nodos, trenne gewaltsam, 
Ifiee, Ä 2, 220. 2) reifte loi, trenne, 
Pass., divellor , 'reifse mich los', trenne 
mich', m. Abi., amplexu, ans den Armen, 
A 8, 56S. abs., Ä 2, 434. 

A>v«rMM» Ire, sehlage anBein- 
ander, zerschlage, ferro umbras no- 
ctis, Ä 6, 294. T. Geschossen, 'durchsau- 
sen', 'dorehsehneiden*, auras, umbras, 
J[5,503. 9, 411. 

divcniiui,a,nm (Part. v.diverto\nach 
entgegengesetzten oder Terschiedenen 
Seiteil gewendet oder gekehrt, 1) ent- 

§egen£[esetzt, getrennt, peson- 
ert, einzeln, besonders, a] v. leb. 
Wesen, bes. in bez. auf Ort u. Zeit, di- 
versi tircumspiciunt, hier- und dorthin, 
rings umher, Ä 9, 416. age diver80s,nach 
entgegengesetztenSeiten desMeereSfden 
einen hierhin, den andern dorthin, iil, 
70. diversae phocae, um ihn herum ge- 
lagert, G 4, 432. diversi explorant, nach 
verschiedenen Richtungen ausgehend, Ä 
7, 149. b) y. Lebl. : a) nach entgegenge- 
setzten oder verschiedenen Seiten ge- 
Icehrt, einzeln, hier und da od. zer- 
strent liegend, dirersa^litoradifti- 
giunt, dem Ufer entlang in entgegenge- 
setzten Richtungen, rmgsum am Ufer 
sich zerstreuend, 5, 676. ora (des Nils), 
G 4, 292. teeta, Ä 4, 163. dcbt , caedes, 
d. i. das an verschiedenen Stellen an- 
gerichtete Blutbad, 'das viele Morden', 
A 12,601. ß) entgegengesetzt, nach 
oder in entgegengesetzter Rich- 
tung, auf der entgegengesetzten 
Seite oder gegenüber behndlicfa, lie- 
^nd, diversa in parte, sodafe Feind vom 
Feinde getrennt war, Ä 11, 203. diversa 
parte, an ganz anderer Stelle, in sanz 
verschiedener Richtung (näml. in Etru- 
rien, weit vom Lager des Äneas), Ä 9, 1. 
eznlia (mit dem Begr. des Entfernten), 
A 8, 4. litos, A 11, 261. hostis (kollekt.), 
GB, 82. diversa ab oibe, A 12, 62L di- 
versa brarchia ducens, die Arme nach 
beiden (entgegengesetzten) Seiten aus- 
breitend, erhebend, Ä 9, G23. tempora 



qnattttor (vom Wechsel der Jahressei- 
ten), (? 1, 257. übtr.. luctus. d. i. Klage 
oder Trauer, die fern in einem andern 
Teile od. übh. in verschiedenen Teilen 
der Stadt ansbrach, .i2, 296. Sbst, di- 
versum, i, n., 'entgegengesetzte Seite', 
m. G^en. caeli, Ä 3, 232. ex diferso, von 
od. anf der entgegengesetiten Seite, ge- 
genüber, .4! 2, 7 16. diversa peto,gidienach 
entgegengesetzten Richtungen, d. i. land- 
einwärts , Ä 7, 132. in diversa difiero, Ä 
8,642. y) ganz verschieden, r&uml., 
partes, A 12, 521. aequora, Ä 1, 376. in 
anderer Bez., fata, .4 12, 726. curae, 'wi- 
deiStrebendeSorgen', Ä 12, 487. 2) nach 
der entgegengesetzten Seite gewendet 
oder gerichtet, von jmd. od. etw. abge- 
kehrt od. abgewendet, quo diversos 
abis? nach welcher andern (falschen) 
Richtung f&hrst du?, J 5, 166; vgl. Ä 
12, 726. V. Eurydike, fugit diversa, Q 4» 
600. 

tflTfafVltis, reich, a) v.'Pers., reich, 
begütert, Dido, Ä 4, 263. m. Gen. 'an* 
etw., vestis et auri, equüm, opum, A 9, 
26. 6^2, 468. pecoris, B 2, 20. o) reich, 
gesegnet, fruchtbar, herrlich, v. 
Lebl., ramus, Ä 6, 195. ager, Ä 7, 262. 
Capua, G 2, 224. m. Abi. , thumphis, A 
4, 38. avis, A 10, 201. m. Gen^ opum, A 
1, 14. 2, 22. 

visi, Visum, öre, Ijteileaus- 
einander od. nach Torschie denen 
Seiten hin, dcht., animum nunc huc 
nunc illuc, fasse bald diesen bald jenen 
Entschlufs, eile von einem Entschlüsse 
zum andern, schwanke im Innern, A4, 
285.8,20. Bes. a) verteile, teile aus, 
vina» Jl 1, 195. d) teile zu, erteile, di- 
visae arboribus patriaejedee Land hegt 
seine eigenen Bäume, & 2, 116. 2) teile 
nach entgegengesetzten Seiten hin- od. 
voneinander, trenne, scheide, son- 
dere, quem nunc maestomiMUtriaArdea 
longe dividit, der fem von hier jetzt im 
heimischen Ardea trostlos weilet, A 12. 
46. Bes. in geograpb. Bez., toto divin 
orbe Britanni, von dem ganzen Erdkreis 
(durch den Ocean) getrennt, B 1 , 66. me- 
dium luci atque umbris dividit orbem, 
'and zerteilt in der Mitte für Licht und 
Schatten den Umkreis', O 1, 209. quam 
(Italiun) longa procol longis via dividit 
invia terris (dordi lang sich streekende 
Länder), Ä 3, 383. Bes. a) spalte, zer- 
spalte , Hontem securi, A 9,751. muros, 
durchbreche, reifte ein, A 2, 234. b) 
mache, dab etwas herfontiehi gemma, 
fulvum quae dividit anmm, der m Gold 
gefafst ist, J[ 10,134. 

«ivbiIttta,Adv. (divinua), von einer 

8» 
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Gottheit, durch göttliche Fttgnng 

▼eriiehen, 1, 415. 

dlrlBKü, a, um (difus), fföttiich, 1) 
den Göttern gehörig oder sukom- 

men d, tela (von den Pfeilen im Köcher 
des Apollo), Ä 9, 659. ms (weil von Göt- 
tern besucht u. befiiückt od. in bez. auf 
CereB\ Q 1» 168. oder (Duft der Venns), 
Ä 1, 403. decor (der Iris), Ä 5, 647. arg, 
Ä 2, 15. Bes. a) die Götter oder den 
Gottesdienst betreffendi res, hei- 
lige Handlung, Opfer» Ä 8, 806. h) gött- 
lieh, göttergleich, tr e f flieh, AÜä- 
medon,.B3, 37. 2) göttlich, von den 
Göttern oder einer Gottheit ab- 
stammend, parens (v. Anchises^ Ä 5, 
47. stirps (v. Acestes) , J[ 5 , 711. mens, 
der nach den Lehren desPytbagoras u. 
der Flatoniker als reinster Äther alle 
Wesen dorchström endeWeltgeistfinwel- 
chen diese nach ihrer Auflösung wieder 
zurückkehreo, 4, 220. 3) von einer 
Go ttheit ausgehend, von Gott er- 
füllt, gottbegei8tert,poöta36,45. 
10, 17. Carmen, B 6, 67. 

divitiae, ärum, f. (dives), Reich- 
tum, Schätze, Ä6, 610. 

divortiuan, K, n. (di?orto), Scheide- 
weg, Plur., YcrzweiguEgen des Weges, 
Nebenwege, .1 9,379. 

divtu» (od. diiu), a, um [6ioq^, Ijvon 
göttlicherAbstammnn g, güttlieh, 
parens, Ä 4, 365. creatrix, Ä 6, 367. 8, 
534. Camilla, J: 11, 657 (wo *dia'). Lau- 
rens, Ä 12,J768. 2) Sbst.: a) divus, i, m., 
6 Ott , Ton AneB8»j| 1^797. seit der Eai- 
serzeit,*vergöttert', *unter die Götterver- 
setzt' (auch 'Divus' geschr.), divi genas, 
Oktavian , als Adoptivsohn des unter 
die Götter verseilten JoÜns Ol8ar,ii6, 
793. Plur.: 'divi', örum (gew. 'divüm' od. 
«divorn'),!«., Götter, S 3, 72. Ä 2, 602. 
▼erb., divique hominesque, Ä 12, 28. ho- 
ndnmn quisquam divomque, Ä 10, 65. h) 
diva, ae, f., Göttin, v. Minerva, J.' 1, 
482. 2, 425. diva deam adfata est, d. i. 
Juno redete die Jutuma an, 12, 139 
von der Muse Erato, Ä 7, 41 (vgl. Ä 1, 8). 
Plur., von den Muscd, ä 7, 645.9, 529. c) 
mh divo, unter freiem ilimmei. G 
8,486. 

da, dedi, dätum, däre, 1) gebe (in 
weitester Bed., gew. freiwillig, ohue Ver- 
Pi^^^S oti- Zwang), alqd alci, Äl, 196. 
5, 862. fruges manibus salsas, mit den 
H. streuen (auf dieStirn des OpfMeres), 
Ä 12, 173. promissa, Ä 11, 152. veniam 
^ci, JL 4, 436. Signum hello, zum Kriege, 
1 F^- P0«>*«» eig- gebe Strafe, übh. 
leide, büfse Strafe, pro alqare,(? 1,406. 
poenas dant sangoine, bttimn mit dem 



do 



Lehen, Ä 2, 866. m. Dat. der Pers., er- 
leide Strafe vonjmd., werde bestraft von 
jmd., Teucris, Ä 10, 617. Bisw. im Präs. 
u. Imperf. vom Anfange oder Yorhaben 
der Bändlang, a>iete an', Ä 12, 394. Bes. 
Präs. St. Perf. von der abgeteblossenen 
Handlung, deren Wirkung noch fort- 
dauert,crateraantiquam(tibi daboj^quem 
dat Dido, der eäi Geiaieidc der üldo 
ist, Ä 9, 2G6. hospitibus te dare iura lo- 
quuntur, man sagt, dafs du der Hüter 
((jott) des Gastrechts seiest, 1, 731 ; vgl. 
All, 173. Bei. a) sehe, Qbergebe («üs 
Eigentum), alqd dono, zum Geschenk, 
jB2, 37. m.Part.Fut.Pass. zurBezeichn. 
des Zweckes, datnr ducendaLavinia Teih 
cris, rar Yermainag, J[ 7,869. dehtmü 
Inf. zur Angabe desZweckes, bisw. durch 
'lassen' zu übersetzen, Ä 1, 319 u. 529. 
3, 77. 5, 248 u. 306. quem (cratera) dede* 
rat AnchisaeCSssenB ferre sni menomeih 
tum, Ä 5. 538; ähnl. Ab, 572. h) gebe, 
reiche (dar), dextram alci, .13, 011. 
dah. a) biete dar, übergebe, über- 
lasse, latns nndii, Ä 1, 106; vgl. Ä 1, 
176. 7, 394. 10, 425. moenia, urbes, ver- 
leihe, bestimme, A 3, 501. 4, 225. terga, 
kehre den Rticken, fliehe, 9, 686; auch 
mit «ftt^* yetb.,Ä 12, 468. elassibni 
austros, j;3,61. Bes. 'dare se' sich dar- 
bieten, oft mit demNebeubegr. der Eile 
oder des ULgestüms, memet buper ipsa 
dedissem (nämLin ignem%ichliitle niicli 
selbst darüber geworfen, in dieFlammen 
gestürzt, j: 4, 1 06. ß) dcht.m.sachl.Subj., 
▼on dem, was sich darbietet od. einuitt, 
molta melius se nocte dedere, manehes 
geschieht vorteilhafter, wird vort. ge- 
thanbeiNacht.Cr 1,287. quocumque tem- 
pore vires se dabunt , wenn nur immer 
die Kraft sich findet, es gestattet, J[ 4, 
627. Pass.. .1 4, 158. qua data (est) porta, 
vo sich eröffnete ein Thor, Al,83; vgl. 
Äd,720, 11, 248. c) gebe, übertrage, 
imperiam,ui 1, 189; vgl. 9,16a d) gebe, 
gewähre, verleihe, erlaube, ge- 
bt atte, alqd petenti, J:9, 83. iter da- 
tum, der ihm vom Schicksal verstattete 
Weg, A 6, 477. üigam caelo, amH. 6ot- 
weichen (v. Wolken), A 7, 24. tempaf,i 
6, 537. vires, A 5. 415. auimos, munterer 
machen, A 7, 383. genti uomen (näml. 
Teucronim), 1, 248. datie ventl8,nacli- 
dera mir günstiger Wind verliehen, bei 
günstigem Winde, .4 3, 705 (Hibb. 'velis'), 
*ngc arte responsa dabat (uäml. *Nau- 
tes'), vermöge dieser Ennat gab Nantes 
Auskunft über das, was der Zorn der 
Götter in Aussicht stelle, und über das, 
was Gang des Fatums mit sich brin- 
ge, ^6,706. im GogB. SU «adimo',^ 4, 
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^44; vgl. Ä 4, 436. 8, 150. Bes. zur üm- 
schreib., quietem seram per membrn de- 
dit, g<0]iiite ent spät sich Ruhe, ^8,80. 
do amplexu?, umarme, yi" 1,687. tortus 
corpore, mache Windungen mit dem Kör- 
per, d. i. krümme mich, Ä 6,276. do lo- 
«ani, eig. mache Platz, d. i. weiche (ta- 
rück), flammae dant locum (nachh. re- 
cedunt), Ä 2, 633. Silva locam dat eanti> 
hoB, macht Plats, d. i. die Yontehenden 
Zweige der Bäume zerbrechen bei ihrem 
stflrmenden Laufe, Ä 7, G76. quem das 
finem labomm, wann machst du den Mä- 
hen ein Ende, endest du die Mühsal? 
A 1, 241. Häuf. V. Göttern, 'geben', 'ge- 
währen', verleihen', 'gönnen', Ä 1, 306. 
8, 460. Bes. m. Akk. n. Int., <gebe' od. 
'lasse zu', 'lasse', 'erlaube', vi' 6, 66. da 
iangere dextram, Ä 6, 697. dedit esse 
deas, gewährte uns, dafs wir usw., Ä 10, 
^35; vgl. J: 5 , 689. mit Koni, zur Be- 
zeichn. der Absicht, date, volnera lym- 
phis abioam, gebt zu, dais ich die W. 
mit Wasser abwasche, Ä 4, 689. mani- 
bns date lilia plenis, purpureos spargam 
florep, Ä 6, BR4 flg. mit Part. Prät. Pass., 
te mea dextcra belle defensum dabit, 
meine Rechte wird dir Schatz gew&hren 
im Kriege, Ä 12, 437. I 'ass., sat patriae 
Priamoque d&tam, senu^ ist geschehen 
fardasvatei)aiidiLPr.,^2, 291. sat fatis 
Yenerique datam» die Versprechungen 
der Venus sind schon hinlänglich erfttilt, 
Ä 9, 135. nullapotestasdatur, es ist nicht 
rerstattet, Ä 9, 670. «datnr* m. Inf., es 
ist verstattet, erlaubt, man kann od. darf, 
Ä 1, 409 u. 553. 3, 70. 6, I4ü u. 688. 9, 
116. ellipt, Ä 11, 293. e) gebe, sehe 
hin» gebe preis, überlasse, ober« 
Ifebe, arces excidio, Ä 12, 655. ora ca- 
piatris, lege den Kappzaum an, G 3,188. 
collo Inracehla effcnrnt schlinge die Arme 
um den Hals , .i 6, 700. ulmos igni , G 3, 
378. vitam iaculo, 9, 704. sese fluvio, 
Ä 11,565. aequo me campo, vertraue 
mich ao, Ä 9, 66; vgl. 7, 247. 12, 328. fa- 
nera campis, strecke dahin, zu Boden, 
A n, 646. 12, 383. alqm leto, neci (Neci), 
tote, erlege, Ä 6, 806. 12, 841. qnos dat 
loa de^ttera leto, Ä 11, 172. abs., unom 
pro multis dabitur caput, nur ein Haupt 
(Palinurus) wird büfsen für viele, für 
alle, Ä 5,815. dcht., canibus data praeda 
iac( s, prt'isgejgeben als Beute, Ä 9, 485. 
do lora,gebe dieZ^elhin^lasse schiefsen, 
Ä 1, 166. G 8, Im. habenas laxas, gebe 
die Zügel schlafP, verhänge, Ä 1, 63. 11, 
263. manus, gebe die Hände hin, lasse 
mich binden, dah. übh. ergebe mich, ge- 
be nach, unterwerfe mim, Ji 11» 668. 
fiH.: do vela (mitu. ohne TentiB)i span- 



ne die Segel (auf), segele od. fahre (ab\ 
Ä 1,35. 3, 191 u. 705. 4, 546. 5, 797. 12, 
264. oft mit näherer Angabe des Zieles 
usw., vela in altum, Ä\, 35. 3, 191. lintea 
retro, die Segel wendeo, Ä 3, 686. tuta 
per undas vela, Ä 5, 796. vela pelago pa- 
tenti, fahre mit vollen Segeln, bildl. v. M&- 
cenas,(r2,41. penitus profund o( Dat.) ve- 
la, fahre (segele) zum fernen Meere, 12, 
264. veIalraB,^rtranederaGesehicke an, 
G3,9. f) mit Angabe des Ziele?, gebe 
übh., richte, bringe, bewege wohin, 
me in acies, trete unter die Reihen der 
Krieger, in das Heer, Ä 12, 227. me in 
bella, Ä 12,633. meiacta in aequor, stürze 
mich, J. 4, 528. curaum in medios, eile, 
Ä 10, 870. saltom arris {Dat), mache 
einen Sprung, springe hinabaof denBo« 
den, Ä 12, 681. 

2) gebe von mir, prolem partu, ge- 
bäre, Ä 1, 274. lacrbnas, vergiefse, Ä 4, 
370. 9, 292. gemitum, seufze,^!, 485. 
cantns, erhebe, beginne, Ä 1, 896. &hnl., 
clamqrem,8onum, J[3, 566.(7 3, 83. soiü- 
tus, Ä 5, 435. modos canoros per colla, 
'lasse ertönen', v. Schwane, Ä 7, 701. 
Signa, gebe Merkzeichen von mir, bes. 
Tone (fon den Kranichen), Ä 10 , 266. 
responsa, gebe, Ä2, 376. B 1, 45. data 
fata,das nachderBestimmung desSchick- 
sals von den Göttern, bes. Juppiter, Ver- 
hängte, 'der Wink des GeseluekeB', Ä 1, 
382. Bes.dicta, verba, ore voces, spreche, 
Ä 5, 852. 10, 640. 11, 840. dah. Imper. 
<da',<gieb an', 'sag an', 'sprich', mit indir. 
Frages., B 1, 19. 

3) gebe, d. j. bringe hervor, colo- 
rem, lasse strahlen, Ä 12, 69. lacem, er* 
leuchte (denPfad)^i[2,569. cimeam, bil- 
de, Ä 12, 575. ruinam dant, strecken ein- 
ander zu Boden (im Zweikampf), Ä 11, 
614 sonitam, errege, J[3, 684. nnem bis 
(malis), mache ein Ende, ende, Ä 1, 199. 
iinem laborum, 1, 241. fugam,fiüchteu 
sich(v. Wolken), Ä 12,367. 

Mete* dOctti, doctum, 6re, 1) lehre, 
unterweise, unterrichte, alqm, Ä 
5, 705. alqd , Ä l, 392 u. 741. mit Inf., Ä 
6, 596. zugl. mit Akk. der Sache, reso- 
nare doces Amaryllida Silvas, P 1, 5; 
vgl.ö2, 77 u. 3,110. Part, 'doctus' m. Gen., 
fandi, gewandt in der Rede, Ä 10,225. 
2) belehre, unterrichte, gebe an, 
zeige, sage, erzähle, a)Y.Pers.,alqm 
alqd, Ä 6, 759. 6r 3, 440. docetLaurentes 
populos nrbemqne Laäd, maebt ilm 
(den Äneas) mit den Laorenthiem nnd 
der Stadt des Latinus bekannt, d. i. er- 
wähnt, welche Kriege er (Äneas) mit den 
Latinem bei der Stadt des Latinus zu 
Ihhreahaben werde» Jl6,891 ; vgl. J[6/^. 
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8| 346. 11, 249. Pass., doceri ne qnae- 
re, Terlange idelit BdebruDg, Ä 6, 614. 

TD. Relative., Ä 1, 332. 4, 116. paacis, Ä 
8, 50. 6) V. Leb)., lehren, zeigen, be- 
weisen, abs., docuit post exituB ingens, 
J[5,528. 

»•««■•, ae, f. [Jotdcuvr]), alte Stadt 
in Epirus, älteste Orakelst&tte des Zeus 
mit berahmtem Eichenhaine, dcht. übtr. 
Bt. Eiehemrilder, G 1, 149. 

D6döB»ea8, a, um {Jwdetfvatog), zn 
Dodona (dem Reiche des Helenus) gehö- 
rig, dodonäisch, lebetes, Ä 3, 466. 

Mlltm, tti, HtaiD, ere, a) empfinde 
Schmerz in geistiger Bes., bedaare» 
betrübe mich, beklage mich (6eg8. 
«gaodeo'), abs. Ä 4, 393. 6, 733. G 2,498. 
mit bomogenem Abi., dolore alds, d. i. 
über oder wegen jmds. Betrübnis, Ä 1, 
669. mit allgem. Akk. eines Neutr. im 
Sing., quidve dolens, oder vorüber (wes- 
ha]D)im Hersen gekrlnkt, ersOm^if 1,9. 
b) gerate in Aufregung des Gemüts, 
bes. beim Kampfe, numquam doliturus, 
der weder vom Schamgefühl noch vom 
Zorn ergriffen wird, d.i. nn^pfindlieb, 
gleichgültig, Ä 11, 732. 

DMiehftön , önis, Yster des He- 
brus, Ä 10, 696. 

dftliOi), önis, ffi. {SöJUav, dolus), Stab 
mit eiserner (verborgeilflr)SpitBe,Pike, 
Lanze, ^ 7, 664, 

D4Iftii, önis, m. {JöXiov), Sohn des 
Enmedes, ein Tro§r, Äl% 847. 

Dttlöpes, um, m. (döXortFQ), thessal. 
Tolksstamm am EnipeuB, im troj an. Krie- 
ge von Pyrrhus (Neoptolemus) geführt, 
ji2,7. 29. 415 n.785. 

Mlör, öris, m. (doleo), Schmerz, 1) 
physischer [dolör in derCäsur,^ 12,422], 
^11,645. 12,422.03,457. 2)Schmerz 
der Seele, Leid, Oram, Kummer, 
"Wehmut, auch innerer Grimm (der 
auf Rache sinnt), Unmut, Unwille, 
Groll, a) eig., oftPlur., 1, 209. 2, 594 
0.776. 4,474. 547. 5, 608. 6, 31. 8, 500. 
9, 138. 216. 10, 64. 395. 11, 709. 12, 146. 
801. 880. G 3, 102. m. 'cura' verb., Ä 6, 
888. n. *ira', 'Ingrimm', Ä 1, 25. 9, 66. 
m. 'doleo', J[ 1, 669. in dcht. Entgegen- 
stellung, dolor atque decus, Ä 10, 507. 
m. 8ubj. Gen., nati, Ä 12, 411. dolores 
Lansi, Ä 10, 868. Abi. «dolore*, <?or 
Schmerz' od. 'Qual*, Ä 7, 291. 11, 161 Q. 
644. 5) meton., von dem, was Schmen 
erregt, Ä 2, 3. 

mm»f i, ffi. (dMoc), Tftnsebang, 
List, Hinterlist, Betrug, Verrat, 
oft Plur. 'Ränke', 'Ausflüchte', o) eig.; 
a) v. Fers., Ä 1, 130. 673. 682. 2,62. 152. 
196. 890. 4, 128. 296. 568. 8, 205. 11 , 522. 



704. 12,26. G 4, 346 a.400. listige Rinke, 
Ansflflchte (welebe die Yertarodier tat* 

sinnen), Ä 6, 567. Abi. 'dolo', durch einen 
trügerischen Rat (den Thymöthes gab, 
um sich zu rächen), Ji 2, 34; adverbial, 
«dnreh List', «mit List', «mit Arglisi', Inf 
listige Weise', Jf 1, 95. 5, 342. 11, 712. 
ß) V. Tieren, .B 5, 60. &) meton., jedes 
künstliche Mittel jmd. zu täuschen, t. 
trojan. Pferde, Ä 2, 264. den Im^ 
gen des Labyrinthes, Ä 5» 690. 6, 29^ 
'ambages' verb.). 

dömia«, ae, f. (dominus), Herrin, 
Gebieterin, 11,805. bes. t. Göttin- 
nen, V. Kybele, Ä 3, 113. v. Juno, Ä 3, 
438. von der Gattin des PlotOi Proser* 
pina, Ä 6, 397. 

MmiMv, &ri [altert. Inf. 'dondni- 
rier', Ä 7, 70] (dominus), a) v. Fers., bin 
Herr, herrsche, gebiete, Ä 1, 285. 
2, 327. 6, 766. summa arce, Ä 7, 70. dj ?. 
saehl. Snbj., y. Troja, Ä 2, 363. vom un^ 
kraut, inter culta, die Oberhand gewin- 
nen, wuchern, G 1, 154. 

dftminuii, i, fn. (domus), l)Herr, Ei- 
gentümer, Besitzer, J! 12, 473 U.684. 
2) Herr, Beherrscher, Gebieter, 
Ä 4, 214. 12, 236. v. Rejnus (im Gegs. zu 
dessen 'armiger' und 'auriga'), Ä 9, 332. 
Plur.,Ä6,613. domini rerum, Herren der 
Welt (von den Römern), i 1 . 282. 

dftmito, äre (Intens, v. domo), zäh- 
me, bändige, boves,(r 1, 285. dcht., 
corruB, lenke das Gespann, Ä 7, 163. 

d6iiiit5r, Gris, m. [domitör durch den 
Iktus verlängert, Ä 12, 550] (domo), Be- 
zähmer, Bändiger, Bezwinger, 
eqaftm, Beiw. der Fürsten und Helden, 
der reifsige Held, Ä 7, 189 u. 651. 9,523. 
12, 128 u. 550. übtr., maris, y. Kepton, 
JL5,799. 

Maltrlx.trlcis,/'. (domitor), B&ndi- 
gerin, Zähmerin, dchtv.fipidnnraB» 
equorum, G 3, 44. 

dtao,müi,mUuni,äre, zähme, bän- 
dige, a) eig., Tiere, Titolos,<7 8» 164. 
dcht. von abstr.Subj., acrior cura domat 
illum, bändigt, macht unschädlich, O 3, 
539. 2) übtr., lebl. Obj., a) konkr. Obj.. 
bewältige alles Harte od. Bauhe, bes. 
den Erdboden, terram rastris, gleichs. 
'zwinge' (zum £rtrag), mache urbar, be- 
bnae, Ä 9, 608. arbores, pflege emsif,^ 
2» Bi, extremis domitus cultciibQi Orbis» 
die von den äufsersten Pflanzern , d. i. 
die äufsersten, entferntesten von Pflan- 
snn bebflflten Lftnderden oder Gegen- 
den, (? 2, 114. nlmus vi flexa domativ in 
bnriro, wird zur Sterze des Pfluges mit 
Gewalt ges)}eugt, G 1, 169. dcht., meila 
dnrom Baoehi domitm sapofem, Honig» 
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dor nunWeinegemiteM diesem den her* 

ben Geschmack nehmen od. raaben soll, 
G4,102. b) abstr. Obj., zähme, bän- 
dige, fera curda, v. begeisterten Weis- 
sager, J[ 6, 80. 

dAmilN, üs (u. i), f. [hei Vergil Gcn. 
Sing, nur 'domüs', .4 1, 35G. 4, 318 u.646. 
6f 27. 53. 81. 7, 871. G 4, 209. Vok. «do- 
mns*, Ä 2, 241. Abi. 'domo', Ä 10, 183; 
vgl. Ä 8, 414. Piur. Nom. 'domus', G 4, 
481, zweifelh. Ä 10, 52. Gen. 'domomm', 
j| 2, 445. 8, 96. 11, 882. 12, 182. G 4,169. 
Dat. 'domibuE', G 2, 443. Akk. 'domo»', 
Ä 1, 139 u. ö. G 1, 182. 2, 115. 209. 511. 
4, 446] (döfiof), Haus, 1) eig. u. me- 
ton.: ajeig., Haus, Behausung, Woh- 
nung, Ä 1,356 u. ö. oft Heimat, Va- 
terland, Ä 7, 122. 8, 144. 10, 183. Bes. 
AdterUallbnnen, domi, m Hanse, im 
Hause, daheim, B 3, 33. 7, 15. domum, 
nach Hause, ins Haus, Ä 2, 756. B 1,36. 
linde domo ? woher stammt ihr, wo seid 
ihr zu Hause 7ÄQ,1 14. b) meton., H aus, 
d. i. die zum Hanse gehörigen Menschen, 
Geschlecht, Familie, Assaraci, 
Aenrae, Ä 1, 284. 8,97; vgl. A 4 , 318. 9, 
448. Sergia, Ä 5, 121. scelus domüs, Ä 1, 
356. origo domas, Ä 7, 371. 2) übtr. : a) 
TOn der Wohnung der Götter und gött- 
lichen Wesen, Paiaat, Olympi, des Jup> 
piter, als Versammlungsort der beraten- 
den Götter, Ä 10, 1. ähnl.: alta, Ä 10, 101. 
Idaliae, Ä 10, 52. vom Paläste oder der 
Grotte des Tibergottes, magna, A 8, (i5. 
Volcani, die ganze .Insel Äolia, A 8,422. 
tenet ille (rex, d.i.Äolns) vestras domos, 
die felsige Insel Äolia,^l, 189. b) Sitz, 
Nest der Tiere, bes. der Vögel, 5, 214. 
8.235.(? 2,209. c) Irrsal, ▼.Labyrinth, 
AÜ, 27. 

«•■ArVwm, V\, n. (donnm), Aufbewah- 
rungsort für die w eibgeachenke,metom., 
Tempel, 6? 3,533. 

Maie, Konjkt. (verkttnt ans *doni- 

cum'), so lange bis, bis dafs, bis, a) 
in rein zeitl. Bez., mit Ind. Präs., Perf. 
od. Fut,A 1, 273. 2, 630. 5, 698. 10, 299. 

3 , 558. 4 , 313. b) zur Beieiehn. der 
Absicht, m. Konj., Ä 11, 860. elli^t.,nec 
xequievit enim donecGalchante ministro 
denn er mlite ideht eher, als bis er mit 
Hilfe des Ealchas (seinen verbrecheri- 
schen Plan ausgeführt hatte), A 2, 100. 

d5no,äre(donum), 1) schenke, ver- 
leihe, dcht. , nubibna irrita (maodata), 
d. i. lasse in die Wolken verwehen, A 0, 
813. mit Inf., zur Angabe des Zweckes, 
loricam dönat habere viro, schenkt (zum 
Eigentam), Ä 5, 262. arma donat Lauso 
habere nmeris et vertice figere cristas, 
bestimmt die Wehr zum Geschenk fttr 



deBLaostn Schaltern u. deu Busch zum 

Schmucke des Scheitels, A 10, 701. 2) 
beschenke, alqm alqä re,yi5,268.361. 
JB 5, 85. alqm munere, 4 5, 282. Part, 
abs., non donatns, 'onbeBchenkt', 'ohne 
Ehrengeschenk' , A 5, 305. 

d6Haai,i,n. (do), Gabe, Geschenk, 
Spende, a) übh., oft Plur.. B 5, 81. Ä 
1, 695. Baccheia, Wein, G 2 , 454. mit 
subj. Gen., Ledae, A 1, 052. Cereris (d. i. 
Brot u. dgl.), Ä 8, 180. dono noctis opa- 
eae, dnrch den Beistand, mit ffiU» der 
Nacht, .1 8, 657. dcht. Plur. als Apposit. 
zum Nomen im Sing., clipeus Volcani, 
dona parentis, A 8, 729. m. obj. Gen. der 
Pen., der man ein Geschenk giebt, Mi- 
nervae, Geschenk an od. für die Miner- 
va, A 2, 31. ebenso dona Minervae» Ä 2, 
189. od. der Sache, dereatwegAo man 
ein Geschenk giebt, iavencos domm |ni- 
gnae, Preis des Kampfes, für denEampf, 
J!5, 477. Bes. b) Gabe für die Götter, 
Opfergabe, Opfer, J: 3,439. 4,453. 7, 
86. tnrea, 'Weihrauchopfer', 'Weihge* 
schenke',.^! 1,447. 12,768. tristia, 'Traaer- 
geschenke' (weil ftr das Totenmahl be- 
stimmt), Ä 3, 301. 

Dftnfiiia od. {Schap.) DÖnfna, ae,/*., 
iJovovaä), kleme Insel im ägäischea 
Meere, Ostlicli von Nazos, 3, 135. 

Döriou«, a, um {Jtopcxog), zu den 
Dorem gehörig, dorisch, dcht. st. 
griechisch, castra, J[2, 27. 6,88. 

Miist Idis, f. [Jcu^ig), Tochter des 
Okeanus u. der Tethys, Gattin des Ne- 
reus u. Mutter der Nereiden, dcht. st. 
Heer, amara, B 10, 5. 

dorm!o,Tre, 8chlafe,riihe,]B.Abl*» 
Sarrano ostro, G 2, 506. 

döraiuB, i, n., Rücken, 1) eig., der 
leb. Wesen, J: 10,22a &B, 116. 2) übtr 
v.Lebl., a) jede hervorragende Fläche, 
Kücken, nemoris (des waldijgen Ber> 
ges), G 8, 486. speloncae, der obeieTei]» 
A P, 231. bes. Felsrücken, Klippe, Riff 
im Meere, .4 1, 110. vadi dorsura, von der 
kompakteuSandmasse.die durch allmäh- 
liche Anhftafong u. Verhärtung entsteht 
(nachh.'pul vinus'), Ä 10,303. Bes. 6)R ü k - 
ken, d.i. buckelartige Erhöhung,Schen- 
kel des Seharbaomes, dentale, Ol, 172. 

Dftrj^olan, i, m. {dögvxkoq), Gatte 
der Beroe vom Berge Tmaros in Epirus, 
A 5, 620 u. 647. 

d»8, dotis, /. (d(&(), Mitgabe, Mit- 
gift, Auastever* Mals clati, Flor., 

Mtftlis, e (dos), zur Mitgift (der 

Frau) gehörig, regia, 'bräutliche Burg*, 
.-i 9, 737. 11 , 3r.9. Tyrii, das karthagische 
Reich als Aussteuer, A 4, 104. 
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Mto, Ire (dos), statte aus mitHei- 

ratfigut, sangoine Troiano et ßutulo do- 
tabere, da wirst das Blat der Troör a. 
Rntoler gleichsam inrlGtsift erhalten, 

Ä 7, 318. 

JOötd, as, /. {ämxm\ Name einer Ne- 
reide, in Verb. m. Galatea, Ä 9, 102. 

4r&eo, Onis, m. («ff axcov), Drache, 
gröfsere Schlange, Ä 2, 225. squamo- 
sus, Q 4, 408. als Wächter der Tempel, 
JL. 4, 484b 

Drano^w, is, m. fVok. 'Drancü', ÄW, 
378 u. 384j. ein Latiaer, 11, 122. 22a 
336. 443. 12, 644. 

DrUp&num, i, n. (J^inavov), Vor- 
gebirge u. Hafeu an der WestidkBte 8i- 
cili ens, j. 'Tra^ ani', Ä 3, 707. 
s. Drjnno. 

SrfiNuN, :,m., röm. Beiname der Fa- 
milie derLivier (geusLivia, weicherauch 
Livia Drusilla, die Gemahlin des Augu- 
stus, angehörte), in der bes. M. LiiinB 
Salinator als Feldherr im zweiten pu- 
nischen Kriege und Livius Drusus als 
Volkstribnn sur Zeit der graechischen 
Unruhen sich auszeichnelen, dah. Plnr. 
«Drusi', ^1 6, 825. 

ItrfikH, ädis, f. {Jgvdi), Baumnym- 
phe, die mit dem Baame, in dem sie 
wohnte, lebte u. starb, gew. Plur. 'Drf- 
ädes', a 3, 40. 4, 460. acy . m. 'puellae', Q 
1,11.£6>69. 

nrfm« CDriümd Btbb.), VLs, f., eine 
Qaellnymphe, Gefährtin der Kjiene, Cr 

livjNlp«» es, f., eine Nymphe, Matter 

.des Tarquitu?, Ä 10, 551. 

Drj^Öp«»,um,w. [^()vo7tFq), alter pe- 
lasgischerVolkMtamm, urspr. zwischen 
dern Parnafs o. Ota, dann in Menenien, 

Ä4, UG. 

Uryops , Opis, m. {jQvoip), ein Troer 
aas dem Gefolge des Äneas, Ten Klaosos 

Hetöti-t, 1 10, 346. 

d&bUo,äre (eig. 'daito'v. 'duo' u.'ito), 
l)8ubj., überlege od. erwäge nach 
zwei Seiten hin, wankeod.schwan- 
ke im Urteilen und Handeln, zweifle, 
hege Zweifei, bin ungewifs, be- 
denke mich, in der abhängigen Fra- 
ge, pcrcipe, quid dubitem, J!9, 191. dicta 
haud dubitanda, untrügliche Worte, Ä3, 
170. 2) obj., trage Bedenken, bin 
unschlüssig, stehe an, zaudere, mit 
Inf., J[ 6, 807. 7, Bll. band d., G % 2S. ne 
dubites, Ä 8, 614. in der Frage afürma- 
tiy, Ä 6, 806. abs., quid dubitas ? Ä 9, 12. 
nednbita, J8,816. 

a, um (duo), schwankend, 
1) obj., a) schwankend, unsicher, 
trflgerisch, mderWittenug» aorae. 



Ä 11,560. caelum,woIkig,trübe,ff 1,252. 
6) schwankend, von dem, was sich 
nach zwei Seiten neigt, Mars (sodaCB es 
unsicher ist, wann u. von welcher Seite 
aus der Angriff erfolgen wird), G 2,283. 
c) schwierig, mifslich, infolge der 
Unsicherheit, gefahrvoll, res, miis- 
liche Lage, Ä 6, 19G. sbst., dubia, öram, 
»?.,bedenJ£licheLage,A7,8ü. tZ) schwan- 
kend, von dem, wasman in Zweifel zieht 
oder ziehen kann, res, streitige Fragen 
(schwankende Lage des Reichs), Ä 11, 
445. Dah. 'non (nec) d.', 'haud d.', un- 
zweifelhaft, sicher, gewifs, monstra, mors, 
Ä 2, 171 u.359.'2)sobj., schwankend, 
zweifelnd, ungewifs, Turnus, Ä 9, 
797. inter spem metumque, 1, 218. mens. 
Bedenken, Ä 4, 65. m. Gen. *animi' a. 
abhäng. Satze, nee sum animi dubius, 
quam sit magnum etc., ich fühle es, wie 
schwierig es sei, G 3, 289. 

dfioo, doxi, ductum, äre, 1) führe, 
leite, bringe, a) übh., alqm (manu) ad 
iimina, Ä 3, 347 u. 372. in tecta, J. 1, 63 1. 
ab nrbe domam, B 8, 68. ad naves, Ä 5, 
471. per omnia, durch alle Räume (der 
Unterwelt), Ä 6, 565. per moenia, Ä 4, 74. 
sub moenia, Ä 8, 165. alqm per singulai 
fahre Jmd. umher, uro ihm aUes einzelne 
zu zeigen, Ä 6, 889. alqm inter magna 
praemia, wir 'zu grolseu Belohnungen', 
12,437. alqm ripis reeto flnmine, den 
geraden Weg am Ufer des Tilicr hinao^ 
Ä 8, 57. pecudes, Ä 6, 153. ducente deo, 
unter Leitung, durch Fügung def Gott> 
heit (Venus), Ä 2, 632. flbtr., ▼. lachl. 
Subj., quo via ducit, woliin dorWeg dich 
führt, B 9. 1. .1 1, 401. von Sonne u.xMond 
(lumina), labentemannumcaelo, das Jahr 
in seinem durch Monate und Tage hin* 
gleitenden Umlaufe am Himmel führen 
od. leiten, G 1, 6. dcht., duri dolores . . 
triste per augoriam Teaeromm pectora 
ducunt, eig.: der heftige Schmerz . . . 
führt od. bringt die Gefühle (Gedanken) 
derTeukrer zu einer unheilverkünden- 
denAhnnng.erfüUt die Brust der Teakrer 
mit einer unheilverkündenden Ahnung, 
J[5,7. &)führeod.nehme mit, a)übh., 
Aenean per media moenia secnm dacit, 
Ä 4, 74. capcllam , bringe mit fort, J5 1, 
13. ducere dona iube (näml. me), lafs 
mich den Preis wegführen, lafs mit dem 
Pre^ mich ziehen, Ä 6, 385. übtr., ▼. 
Flusse , alqm in acquora pinu , auf dem 
Schiffe mit sich führen od. tragen, Ä 10, 
206. Bes. ß) führe heim als Gattin , tibi 
ducitur uxor, wird dir (dem Bräutigam) 
zugeführt, ÜB, 29. al»s,, .1 7,359. c) füh- 
re, führe an, befehlige, iiutuios,.A 
11,464. agmina, Äl^ 490. aciem,J[5,663. 
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tormas avo (dem Grofsvater zu Ehren), 
.^5,550. d) führe an, geleite, be- 
gleite, FettiOge Q. dgl., pompas ad cte* 

Tabra, 0 3, 22. sacra per urbem in pilen- 

tis, durchziehe mit heiligem Geräte in 
Wagen die StraÜBen der Stadt, Ä 8, 665. 
f.liisreD, fimerrn, geleite den Leichen- 

ZQg, folge dem L., G 4, 266. triumphos 
ad templa (von den weifsen mit Opfer- 
biuden bekränzten »Stieren, die vor dem 
nit Benen beepaimten Triamphwagen 
feierlich geführt wurden), G 2, 148. e) 
führe fort oder weiter, series rernm 
ducta ab origine gentis, ^ 1, 641. / ; f uh - 
re herbei. Dringe, eqaum (ecum), J[ 
10, 858. übtr., diem (v. Lucifer), J[ 2,801. 
noctem (vou den Gestirnen), G 3, 156. g) 
iahte od. leite her od. ab,progeniem 
Troiano a sangaine, Ä 1, 19. mit bl. Abi., 
genus Olympo, Ä 6, S;',5 mit'unde', Ä 5, 
568. nomen Line, .4 lu, 115. h) führe 
oder trage im Geiste, -animo', glaube, 
meine, dncebam animo (mit dem erklAr. 
Zusatz Tebar' u. Akk. u. Inf.), Ä 6, 690. 
abs. m. dopp. Akk., halte jmd. wofür, 
alqm dignum crimine, A 10, 609. 2j zi e - 
he, a) ziehe heraus, a) übh., Bortee 
(aus der Urne), 6, 22. dcht., honores 
('honorem' Wagn. u. Haupt, s. exsors), 
d. l erhalte eine Belohnung, Ä 5, 534. 
übtr. T. Fers., sacerdos sorte dQeCoa 
Kepttmo (Dat.), d. i. der durchs Los zur 
Darbringung des Opters für Neptun ge- 
wlhke Priester, Ä 2, 201 (andere 'Neptu- 
nV). Bes. ß) ziehe das Schwert aus der 
Scheide, zücke, mucronem, A 12, 378. d) 
ziehe an m i c h , bracchia (des liogens), 
i9,623. cornu, ziehe herab, Ä 11, 860. 
^ aiehe ein, ei;;. FlOsBiges, übtr., som- 
D08, schlafe, schlummere, Ä 4 , 560. d) 
ziehe gleichs. herauf, hole herauf, 
^t., gemitus imo de pectore, seuÜEe 
tief 108 der Brust auf, 22,288. e) zie- 
he od. dehne, lüugas voces in fletum, 
ziehe den Ton in ein langes Gewimmer 
MBtldage in lang sich ziehenden Tönen, 
^4463. f) ziehe od. bringe hin, die 
Zeit, verbringe, vitam, verlängere das 
Lebeo, lebe länger, Ä 2, 641. aber: vi- 
^ per estmna omnia, schleppe hin, 
43,315. horas flendo, bringe hin, ver- 
lebe, 6, 539. noctem ludo, bringe die 
Nacht schlaflos mit Spiel hin, verkürze 
auch Spiel die Länge der Kaeht, Ä 9, 
160. g) ziehe hinausod. in die Län- 
g6> dehne aus, bellum assidue cum 
älqo, führe ununterbrochen Krieff, lebe 
m beständigem Krieg mit jmd., Ä 8, 5&. 
^^^ores in longum, halte (fie Sehnsucht 
oder den Wunsch jrads. hin, B 9, 56. h) 
ziehe etw. (einen Wagen u. dgl.), fahre, 



V. Tieren, iuga plaustris (Dat.), eig. das 
Joch zur Fortbewegung der Lastwagen 
zieheD, das sich mit dem Lastwagen sa* 

gleidi fortbewegt, wir: 'belastete Wagen 
im Joche ziehen', (r 3, 110. i) ziehe her- 
bei, nehme allmählich an, bekomme« 
eolorem, sich färben od. röten (t. der 
Traube), B 9, 48. Bes. von der neuen Ge- 
staltung, die jmd. durch Verwandlung 
erhält,canentem 8enectam,durch weiches 
Gefieder mit der weiCsgranen Fsrbe des 
Alters sich bekleiden, Ä 10, 192. Je) zie- 
he, d. i. a) bereite ziehend, 'bilde', 'for- 
me', mit Abi. od. mit 'de' u. Abi. des 
Stoffes, thoraceB,ocreas argento, A 7, 634. 
vivos de marmore voltus, Ä 6, 849. Dah. 
,^) ziehe od. führe Mauern (auf) u. dgl. 
in fortlaufender Richtung, miiros(nämL 
um die Burg), Äl, 423. y) von Oestir* 
Ecn, crincm, den Schweif hinter sichher 
od. nach sich ziehen, A 5, 52S. 

daetdr, Oris, m. (duco), Führer, a) 
T. Pers., Anf ahrer, Fflrst, ^4,37. 
5, 56. 8, 6. 129 n. 470. 12, 562. Führer od. 
Herr der Schiffer beim Wettkampf, A 5, 
133 u. 249. b) v. Bienen, 'Weiser', 'Köni- 
gin', 9 4, 88. 

düdlfem, Adv. (diu, d. i. die, u. dum), 
eben heute, vor kurzem, soeben, 
vorher, früher, 2, 726. 5, 650. 10, 
699. 12,682. - JiST 'iamdudum', s. bes. 

dulc€do, d!uis, f. (dulcis), Süfsigkeit, 
übtr. Lieblichkeit, Reiz, Wonne, 
G 1,412. 4, 55. J: 11, 538. 

dnlclH, e, l)sftA, lieblich von Ge- 
schmack, nectar, mustum u. dgl., A 1, 
433. G 1, 295. 2, 215 u. 243. 3, 445. 4, 17. 
61. 101. 417. 2) ttbtr.: a) v. Lebl., lieb- 
lieh, angenehm, erfreulich, rei- 
zend, arva, B 1, 3. terrae, Ji 4, 281. li- 
mina, 6r 2, 5 1 1 . uidi, 'freundlich', Ä 5, 214. 
aura, G 4, 417. umbra, Ä 1, 694. somnos, 
yi 1, 1S5. quieg,i6,522. amores,B3, 110; 
vgl. A 4, 318. 12, 882. Neutr. als Subst., 
dulce (est) satis umor, etwas Liebliches 
für die Saaten ist osw., B 3, 82. b) von 
Fers., süfs, lieblich, freundlich, 
hold, in bez. auf das Verhältnis der 
Liebe u. Freundschaft, coniunx, JL 2, 777. 
nati, Ä 2, 138 {Ribh. *dnplices*). Ä 4, 98. 
Mii?ae, G 2, 475. 

■»ülichlum, Ii, 7i. {dovXiyjov), echi- 
nadische Insel des ion. Meeres, südöstl. 
▼on Ithaka, snrHerrsdiaft des Odyssens 
gehörig, j. 'Curzolari', A 3, 271. 

DaiiohiuM, a, \im{dov).iyjoq\z\xV)\x- 
lichium gehörig, duiichisch, rates, des 
OdysseuB, B 6, 76. 

dila, Koi\jkt. der Zeit [nachgestellt, 
A 1,453. 7,71. 10, 381. 12, 570], a) wäh- 
rend, indem, als, in Nebensätzen zur 
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BezeicbD. der Gleichzeitigkeit mit Ind. 
aller Tempora, bes. des Präg, auch bei 
einer vergaogenen Haadliuig beim Im- 
perf. od. Perf. des Hauptsatzes, Jil, 453. 
2, 737. 6. 586. 12, 787. G 3, 487. 4, 348 u. 
560. .B 7, 6. 6) so lange als, mit Ind. 
PrftB., J[ 4, 52 a. 836. 10, 68. m. Imperl, 
Ä 2, 22 u. 88. 4, 651. 5, 415. 6, 661. m. 
Perf., Ä 1, 268. 3, 16. m. Fut., Ä 1, 607. 
2^5,76. c) so lange bis, bis dafs, a) 
nit Eonj. Pris. n. Imperf., Ä 1, 5. 2, 136. 
4,484. 11, 588 {yfoEtbb. »aptcf st. 'aptat'). 
10, 809. 11, 739. Wenn mit der Absicht 
zugleich ein Wunsch nach Erreichung 
derBclben ansgedrOcktwird, wenn nur, 
dum . . cadat,J" 11,792. mit Ind. Präs., 
G 3, 296. pasce . . dum redeo, bis zu mei- 
ner Rückkehr, B 9, 23. mit Ind. des Fut . 
ezact. beim ersten Fat. im Haupts., Ä 
1,265. 

dfimetum, i, n. (dumus), Dornge- 
büsch, übh. wilde Hecke, G 1, 15. 

Mmtenü, a , um (dumus), m i t D o r n- 
gcsträuch bewachsen, bnacliig, 
rupcs, B 1, 76. ar?a, G 2, 180. 

düniuN, i, wi. [bei Verg.nurPlur.], ver^ 
wachsenes Gestrüppe, bes. Dornen- 
ge b ü s c h , ^ 4, 526. 8, 34a 9,398.11,570. 
G 3, 315 u. 338. 4, 130. 

d«i6, ae, o, Zahlw. [Akk. Maslr. dti5, 
Jl 11, 285. 'düö', B5, 68 {Bibh.; 'duos' 
Haupt u. ScJiap.], zwei , J! 10, 124. 11, 
285 u. ö. .53, 44. 5, 66 u. 68. von zwei be- 
kannten od. genannten Fers., Ä 10, 124. 
aneli distribativ, duo qnisqne comscant 
gaesa manu, A 8, 661. 

dilft-dM, ae, a, distribut. Zahiw., j e 
swSlf, zwölf, astra (in bes. anf den 
•alljährlich erneuerten' Lauf der Sonne 
durch die awölf Himmelszeichen), Q 1, 
232. 

pllds fdno D.plioo), 1) zwej- 
faltig, zweifach, doppelt, eig. Ton 
Dingen , die doppelt zusammengefaltet 
oder zusammengeschlagen werden kön- 
nen, amictUB, *Doppe)gewand', Ä 5, 451. 
2)übtr.: a)von zwei verschiedenen Din- 
gen od. Pers., die zu einem Ganzen ge- 
hören, doppelt, Corona duplex auro 
gemmäque, 'aus gedoppeltem Steff, Geld 
u. Edelstein', golden u. mit Edelsteinen 
besetzt, AI, 655. Latonae genus, Apollo 
u. Diana, Ä 12,198. duplices Caeloque 
Ereboqne parentes, «das Elternpaar im 
Himmel (d. i.Trrus) u. in der Unterwelt* 
(d. i. Anchises untor den Schatten), Ä 7, 
140. 6)Y0nzu&aujmeLgehörigen gleichen 
Oegenst., er) doppelt, Maeander, Ein- 
fassung des Gewandes, die wegen der 
vielfacnen Faltenwürfe u. Verpchlingun- 
gen gleif'^^'un doppelt erscheint, Ä 5, 



251. dorsum,Gl, 175. Spina, das breite 
und fette, gleichs. gefurchte Kreuz des 
Pferdes, so dafs man dasROckgrat kamn 
erkennt, ^ 3 , 87. Tlicbae, neben 'gemi- 
nus sol', Ä4, 470. auch v.Pers., doplices 
nati, Ä 2, 138 {Bibb.; andere 'diüces')^ I 
Dah. /9) fibb. 'beide' (ambo), palmae, ma- 
nus, J^l, 93. 9,16. 10,667. 

duplico, äre, 1) falte zusammen, 
krümme, hasta duplicat virum trans- 
iixa dolore (durch den Schm.), .^11, 645. 
duplicato poplite, mit gekrümmtem, bre- 
chendem Knie,. 4' 12, 927. 2)übtr.: a) ver- 
doppele der räuml.Dimension nach,um- 
bras, ^ergröfsere (von der scheidenden 
Sonne, zur Bezeichn. des eintretenden 
Abends), Ji? 2, 67. 6i verdoppele, stei- 
gere, vota metu, Ä 8, 556. 

dareee«, düitU, 5re (Inch. t. dnro), 
verhärte mich, werde hart, v. wei- 
chem Thon, Geg8.'liquesco',B8,80. vom 
Boden, durch Brachliegen zu neu er Kraft 
erstarken, sich erholen, Q 1, 72. 

dfiro, are (durus), 1) trans.: a) härte, 
a) mache hart, terrara, trockne od. 
dörre aus (v. Feuer), G 1, 91. ß) übtr., 
härte ab, st&hle, kräftige, natos 
gelu, Ä 9, 604. umeros ad volnera , un- 
empfindlich machen gegen usw. (v. Eber\ 
(y3, 257. &) härte mich gegen etw. ab, 
halte aus, ertrage, laborem,J[ 8,677. 
21 intr.: a) werde hart, fest (duresco), 
'trockne aus', v.Boden,JB 6, 35. &)daaere 
aus, dauere, halte mich, v. Wein, 
G 2, 100. von der Eiche , durando vin- 
cere (durch Dauer bestehen, überleben) 
multa saecula, G2, 205. c) halte od. 
harre aus, Pers., abs., durate, J[ 1, 
207. 

dflru8,a, uro, hart, hart (Gogs. 'mol- 
Iis', 'weich'), 1) eig., wie Stein, Holl, 
Metall a. dgl., Ä2, 479. 4, 866. 6, 471. 
7, 524. 8 , 315. 9 , 510. 543. 11, 890. G h 
161. 2,65. 355. 540. B, 815. v. Boden, i 
8,297. sedilia, cubile,^5, 837. 9,715. 
caestQs, Ä 5, 478. tergum (Stierhaat), J. 
5, 403. pelüp. G 3, 502. duns dolor dssi- 
bus ardet, 9, 66. tremor cncurrit per 
dura ossa, durchrieselte die Gebeine, so 
dafs das Mark derselben rerhirtete. Ä 
6, 54. Bes. «hart*, 'steinig', «felsig*, coli* 5 
.4 11, 318. vada, Ä 3, 706. glaebae, A 7. 
747. 2) übtr., a) für das Gefühl hart, 
raub, streng,hiemps,&4,2S9. demOe- 
schmacke nach hart, herb, Bapor»G4» 
102. M hart, unempfindlich , genti% 
G 1, 63. c)hart, abgehär t e t, ge- 
stählt, fest. Stark, kräftig, agre- 
stes, Ä 7, 504. G 1, 160. genus ab Stirpe, 
Ä 9, 603. gens, Ä 5, 730 11. 48; vgl. .44. 
247. 9, 468. 10, 317 u. 422. 11, 288. hello. 
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G 2, 170. Bes. von dem, der schon vieloi 
Beschwerden sich unterzogen hat, 'ge- 

grüft', JL 3, 94. 5, 730. 9, 460.6^ 3, 4. qmd 
im dorae saperatmihi? mirgeprtmen 
(die ich schon so riele Beschwerden u. 
Gefahren für dich übernommen), Ä 12, 
873. d) hart im Benehmen gegen andere, 
vom Charakter, unbeagsam, hart* 
herzig, gefahllos, herzlos, ^ 10, 
44. 12, 873. arator, G 4, 512. Dis, Ä 12, 
199. Fortana, Ä 12, 677. Eurvstheus, G 
8> 4. Ulizes, Ä 2, 7. personifidfert, inde- 
mentia mortis, G 3, 68. ferruro, 'Mord- 
stahr, Ä 6, 148. aures, .4 4 , 428. e) von 
dem, wodurch od. worin sich die Härte 
Aafsert, schonungslos, imperium,(72, 
369. /Ihart, drückend, schwer, be- 
Bchwerlich, schwierig, labor, 6^2, 
412. iter, ^ ü, 088. potentia, Ä 10, 72. 
eiirae,J[4,4d8. ^)hart,heftig,hitsjg, 
• certamina belli, Ä 9, 726. 10, 146. proe- 
lia, Ä 7, 807. Mars, Ä 12,410. discrimina. 



Ä 10,393. volnus, heftigerHieb, Ä 5, 486. 
dolores, J! 5, 5. Ä)hart, gefahrvoll, 
ini£alich,8chlimm,un glück Ii ch,res, 
das Mifslidie ier gegenwärtigen Lage, 
die Ungunst der Gegenwart, Ä 1, 563; 
hartes Geschick, G 1, 146. casus, .4 6, 377. 
tumultU8,Ä 8,371. rudimenta belli, 11, 
157. aiiK»r,if 6,442.(78,269. Sbst, malte 
dura, viele Gefahren, Leiden, Ä 8,522. 

duz, dQcis, m. u. /*., 1) Führer od. 
Fahrerin, Leiter od. Leiterin, abs., 
BS, 88. J[6, 268. Adiate doee, in des 
Achates Geleit, 1, 696. facti, zur That, 
Ä 1, 364. V. 'Lenker' des Viergespanns, 
Ä 10, 574. Plur. 'duces', Geieiter für die 
Fahrt, 'Wegweiser', sor See, Ä 8, 470. 
2) Führer, Anführer, Troianus, ÄA, 
124 u. ö, te duce, unter deinem Konsu- 
late, .B 4, 13. dcht., von den Bienen, G 
4.4. 

Dfmas, aotis, M. {äj&ftttQ\ ein TroCr, 
Ä 2, 340. 394. 429.' 



E. 



C» 6. ex. 

s. hebeirain. 

#bttlani, i, Zwergflieder, At- 
tich mit roten Beeren, B 10, 27. 

MIkr, öris, n. {ikiipas), l)£lefanten- 
sahD, Elfenbefii, Indtun, Jf 12, 67. im 
Gleichnis mit menschlicher Schönheit, 
A 10, 137. 2)meton., das aus Elfenbein 
Verfertigte, 'Götterbild', G 1,480. 'Opier- 
fl5te',6^2,198. 

#burnuM, a, um (eburl, elfenbei- 
nern, aus od. vonElfenbein, pecten, 
A 6, 647. vagina, mit Elfenbein ausge- 
legt, Ä 9, 306. porta, Ä 6, 89& eotis, mit 
elfenbeinernem Grifie, Ä 11, 11. omems 
(des Pelops), G 3, 7. 

ibfitwi od. (Mibb.) £biliiu«, i, m., ein 
Troör, Ä 12, 299. 

co«#, Adv. (eig. 'en-ce'), s i e h e, s ie h e 
da, schan, a) zur lebhaften u. nach- 
drucksvollen Hinweisung aaf einegesen- 
irlrtigePers. od.Sache, gew. imAnsdunfii 
an den flg. Satz, Ä 2, 403. 4, 152. B 9, 47. 
beim Subj. od. Zeitw. am Ende des Satzes, 

3,50. J.6,656 (mit 'conspicit' zu verb.). 
Bat. nmeiiie Wichtigkeit auf das Gesagte 
zu legen, tortos incidere funes ecce ite- 
rum 8timulat,zum zweiten Male, bedenke 
dir das recht od. und das will viel sagen, 
A 4, 676. Bisw. m. Akk., ecce duas aras 
(mit 'en' wechselnd), B 5, 66. h) bei Ein- 
fOhriing eines plötzlichen, Oberrascben- 



den od. seltsamen Umstandes, Ä 2, 270 
0.682. 8, 22a 11,226. vhi , . 9ee», Äi, 
219. ecce aiiteiD,^2, 902. 6,255. et eooe^ 

.1 5, 167. 

eedfirm«, s. edurus. 

EohMniiu, a, um CBx^ovioq), eig. zu 
Echion pe hörig, Vater des Pentheus, ei- 
nem aus den Drachenzähnen des Kadmus 
erwachsenen Heros, Onites, nomen Ech., 
▼om Echion benannt, d. i. ein *Tlieba- 
ner', .4 12, 515. 

1. ec-qui od. ee-^uiH, eo-«uae od. 
eoqu«, ee-quöd (ec, d. i. en, ecce), ad- 
jekt Fragepron., wohl irgend einer 
usw., in der dir. Frage, ecquis erit mo- 
dus, B 10, 28. ecaua puero est cura pa- 
rentis? sehnt sicn der Knabe auch wohl 
nach seiner TerlerenenMotter ? Ä 3, 341. 

2. ec-^uiM od. ecquT, ec-quid, sbst. 
Fragepron., wohl irgend jemand, ir- 
gend etwas, in der dir. Frage, ecquis 
erit mecum , wird denn einer von euch 
mir folgen? 9, 51. Bes. Adv. ecquid 
(numquid), etwa, wohl, in dir. Frage, 
Ä 3, 342. 

ieuMy s. equus. 

Max, äcis (1. edo), gefrä(j9ig, ttbtr., 
verzehrend, ignis, A2, 758. 
^d#ra, s. hedera. 

e-dioo, dixi, dictum, 8re [Imper. *edi^ 

ce', A 11,463], sage an od. aus, mache 
belcannt, verordne, m. Akk. u.Inf., 
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G 3, 295. Zugl. mit Dat. der Pers., tu ar- 
mari Volscorum edice maniplis, laCs die 
Scharen derVolsker sich wafihen, Ä 11, 
463. Mit Konjkt. u.Dat. der Pers. in der 
Aufforderung, Ä 3,235. 10, 258. ra.Konj. 
u. Akk. u. Inf. zugleich, sociis arma ca- 
pessant edico et beUnm gerendmn (esse) 
cum gente, Ä 3, 236. 

e-disoo, dldici, ere, eig. lerne aus- 
wendig, dcht. übtr., v. sachi.Subj., £uro- 
tas ioBsit ediscere lannu, gebotaenLor- 
beerhüschen zu lemeD, d. i. die Lieder 
des Phöbus nachzutöner, B 6, 83. 

i-4ifl8£ro, disseiiii, ere, setze aus- 
eioaiider, gebe Auskunft, vera alci, 
gebe jmdiD. getreuUche Auskniift» 
149. 

1. ^do, edi, esum, ere [Pras. 3. Pen. 
8iDg. 'est', J[ 4, 06< 5, 688. Imperf. Koid. 
«esset', G 1, 151] (tJw), 1) esse, amor 
edendi, Efslust, Ä 8, 184. edendi rabies, 
Fre&gier(v.Wolf),^9,63,penuriaedendi, 
Langel an Speise', J! 7, 118. 2) fresse 
an, zernage, verzehre, a) eig., v. 
Feuer, carinas, Ä 5, 683. von einem bös- 
artigen Geschwür, G 3, 566. v. Brand des 
Oetreldes» cuhnoe, G 1. 151. h) ttbtr., toh 
der Liebe, medaUas» A4t, 66. T.Scbnieis^ 
alqm, Ä 12, 801. 

2. e*do, didi, ditum, ere, 1) gebe 
beraus, a) siebe oder bringe ans 
Licht, alqm j>ai tu, gebäre, Ä 7, 660; ii. 
so Electram, erzeuf(e (v. Atlas), ^4 8, 137. 
fetus nixibus, 6^4, 199. dcht., im Präs. 
▼on einer abgeschlosseuen, aber in ibrer 
Wirkung bis in die Gegenwart reichen- 
den Handlung, puerum, orzengt haben, 
dessen Eltern sein, ii8, 45. b) zeige eine 
Tb&tigkeit, verursache, richte od. 
stifte an, ferro strages, funera,Ä9, 
527 u. 785. 10, 602. c) gebe durch die 
Sprachorgane von mir , spreche, 
ftufsere (Worte), haec ere, 7, 194. 
haec, /i 5,693u.799. haecgemitu(77aupf; 
^ofZdidit' Bibh. u. Äc/top.), 11, 95. 2) 
hebeempor, bes. Perf. Pass., 'bin em- 
pergehoben, hoch', quique (campus) au- 
stro (JDaf.) editus (est), ein Feld, das 
gegen Süden sich erhebt, dem Südwinde 
ausgesetzt, offen ist, G 2, 188. 

Miftc^o, döcui, doctom, Sre, gebe 
gttianeAuskunft.gebe genau an, ver- 
melde, m. Akk. des Obj. u. Relativ- od. 
Frages. zugleich, ^ 5, 748. 10, 152. mit 
Akk. u. Inf., 8, 13. 

fidöntt§, a, um (H6(ovixöq), zu den 
£douern (Hömvoi), einem thrakischen 
ToUEecebdrig,edoniscb,dcht.8t. 'thra- 
ki6ch',borea8,an8Tbrakienirehend,iil2, 
565. 

1. C-daee, duzi, ductum, ere, l)f ühr e 



heraus od. empor, a) führe heraus 
od. hinaus aus einem Orte, alqm ca- 
stri8,iill,20. &) fahre empor, richte 

auf, errichte, torrim sub astra, ^2, 
461. molem, aram caelo (Daf.), türme 
zum Himmel em^or, Jl2, 186.6, 178. moe- 
nia educta cammie Cyclopum , Mauers 
ans dem in den Werkstätten derKyklo- 
pen geschmiedeten Eisen, ÄQ, 630. 2) 
ziehe heraus od. empor, a] ziehe 
heraus ans etw., telum corpore, Ä 10, 
744. &)zieheempor,fibtr., ziehe auf, 
'nähre', 'pflege', v. Tieren, fetus (der 
Bienen), Ä 1, 431. G 4, 163. v-Menscheo, 
alqm (m. Abi. desOrtes), Ä 7, 763. 9, 681 
673. abs., .1 8, 413. Bes. dcht., «ein neu- 
geborenes Kind aufziehen', von derMut- 
ter, jgebären', mit Dat der Pers. u. Abi. 
des (mes, Ä 6, 764. abs., alqm, .i 6, 779l i 

2. edfico, are (Intens, v. 1. edaCOjk I 
bringe hervor, erzeuge, ernähre, 
quos educat Ufens, deren Vater (Ernäh- j 
rer) ü. ist, d. i. Söhne des U., Ä 10, 6ia | 

i-dfiruH(ecdarus7??7>6.),a,um,ziein- 
lichhart, pirus, kräftig, schon stark 
geworden, G 4, 145. 

cCir», extüli, el&tum , efferre (es o. 
fero), 1) trage, schaffe od. bringe 
heraus, trage od. schaffe fort,(T^ 
übh., mit Abi. des Ortes (woher?), alqd 
adytis, Ä 2, 297. tectis, 6F 1, 879. Myce- 
ms, j 1,650. m.'ab', Penates a Troia me- 
diisque ignibus, ^^3, 149. abs., -hole (her- 
vor)', 'trage herbei', ciipeum, caestus, 
Ä 5, 359 u. 424. vestes, AU, 73. dcht ?. 
Flusse, alqm undis, 'erhebe', Ä 9, 817. 
ö) trage aus etw.,pedero, entferne mich, 
ziehe fort, Ä2, 657. ähnl., gressum (qua*, 
komme woher, Ä 2, 758. me, m. Ab!., te- 
ctis 'gehe aus' etw., m. *citub' verb. 'ent- 
eile', ^4 11, 462. porti?, '«rhreite aus dem 
Thor' (wir auch 'durch das Thor'), A 12, 
441. e)ftbtr., bringe heraus od. her- 
vor, erzeuge, dcht. v. Italien, genus 
acrevirüro,(r 2,169. 2)trage od. bringe 
herauf, a) v. Gestirnen, die beim Auf- 
gang aus dem Meere das Tageslicht 'er- 
scheinen lassen', 'bringen', lucero. All, 
182. diem mortalibus, .1 5, G4. primos or- 
tus, Ä 4, 118. OS caelo [Dat ], v. Lacifer, 
dasHanfit zum Himmel erheben, snf- 
gehen, /i' 8,591. 2<) bebe od. halte em- 
por, erhebe, belli Signum ab arce-^-i ^, 
1. Caput undi, Ä 1, 127. G 4, 352. me un- 
dis, Ä3, 215. bracchia ad superas aorss, 
G5, 427. palmas caelo {Dat.), strecke 
zum Himmel empor, .4 2, (i88. dextram 
in iugolum, yi lO, 414. alte dextram, Ä 5. 
443. altius caput, 6^3, 553. dexträ ensem, 
schwinge, Ä 2, 552. ciipeum sinisträ, halte 
empor, J[ 10, 262. flammas, stecke auf 
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^als Sigual auf dem üchiffe},j; 2,257. ora, 
erhebe mein Haupt, trete vor, Ä 5, 868. 
Part., elati sublime, hoch erhoben, G 3, 
108b elatis saribus, aas erhobenen Nü- 
Btern, J[ 12,115. c)Obtr., erhebe, caput 
inter alias urbes, Lcn urrageD, sich aus- 
zeichnen (v. Rom), 1,25. Part, 'elatus', 
sich überhebend, sich brüstend, auimis 
8uperbiB, «hochmfitig', Ä 11, 715. 

eff*rn«,a,um(pxu.feru8\ sehr wild, 
ungestüm, v. Leb. u. Leb]., iuveutus, 
JL8,6. coepti8immanibus,gleichs. durch- 
tobt, in Raserei versetzt durch den gräfs- 
lichen Vorsatz (v.denDido), Ä4, 642. tri- 
stibus fiammis, 'wütend, rasend mit' (von 
der Chimfira), Ä 7, 787. Tis animi, 1 10, 
898.facta (yranni, die wildenVerbredien, 
Gräuei des Wüterichs, .1 B, 483. 

elTervo, ere (ex u. fervo), hervor- 
braosen , a) V. Ätna, in agros, über die 
Flur dahin brausen, Gl, 471. &) von Bie- 
nen, in Menge her vorrauschen, brausend 
beniiiSBtarmeD, G 4, 556. 

efr^diM, a, um (ex u. feo), eig. was ge- 
boren hat, übtr., durch Gebären ge- 
schwächt, übh. entkräftet, ermat- 
tet, er schöpf t, vires, stumpfe, erstor- 
bene, .4 5, 396. saeculis, ÄS, 508. agri, 
•kraftiose'.G^ l,81.m.Gen.,8enectus efleta 
▼eri, unfähig das Wahre vom Falschen 
in einer Sache zu unterscheiden, 'stumpf 
für Erkenntnis der Wahrheil*, d.ileichtp 
gläubig, Ä 7, 440 u. 452. 

•CVei«, üBd, feetnm, 6re(exii.fiieio), 
bringe hervor, schaffe, dah. «) bringe 
zu Ende od. zustande, mache fer- 
tig, antes, besorge durch licschneideu 
u. Anbinden, 6^ 2,417. ren^setze ins Werk, 
richte aus, A 11, 14. v. sachl. Subj., in- 
sula portum ethcit, bildet einen natür- 
lichen Hafen, ^ 1,160. 6) bewirke, 
bringe es dahin, m. flg. 'ne', i?3, 51. 

effigieH, ei, f. (effingo), a) Abbild, 
Ebenbild, Bild, Xauthi, j;3, 497. b) 
Bild der plastischenKonst, Bildwerk, 
Bildsäule, J:2,183. 4, 507. 1? 8, 74. di- 
vüm, Ä 3, 148. 7, 443. avorum, Ä 7, 177. 
tarn, J[ 2, 167. 

efllngo, finxi, fictum, Sre (exu.üngo), 
l)bildeetw.inbiIdbarenStoffen, präge, 
stelle dar, casus in auro, ^16, 32. 2) 
fibtr., bilde od. ahme nach, grenna 
euntis, Ä 10, 640. 

effllgito, Ere (ex u.llagito), fordere 
dringend, verlange, ensem, Ä 12, 

efllo, äre(exu.flo),blase od. sprühe 
heraus, hervor, ignes faucibus (von 
der Chimira), Ä7, 786. hieem nanboe^ 
Ä 12, 115. 

elltto, fluzi, Sre (ex u. fluoX ströme 



aus, flieTse dahin, ergiefse mich, 
in mare, 6^4,878. 

effödlo, füdi, fossum, ere (ex u.fodio), 
Ijgrabe aus, a) übh., Signum loco, .i l, 
443. lumeu, d. i. reifse das Auge aus, 
^3,668. 2»)prign., bilde grabend, 

grabe aus, portus, J!l, 427. effossae 
itebrae, £rdiücher (für den Bau der 
Bienen), G 4, 42. 2) grabe auf, durcli- 
wühle, sepulchra, G 1, 497. 

eflror,föri(exu.für),sageod.spreche 
aus, spreche, alqd ore, J!3, 463. tan- 
tum, Ä 6, 262 u. 547. 10, 256 u. 877. G 4, 
450. haec (bes. m. Part. 'efFatus' od. 'etfa- 
ta'J, Ä 4, 449. 7, 274 u. ö. talia, ÄIO, 298 
U.523. plura, J:8,448. 12,888. Tisum aki, 
d.i. spreche gegen jmd. aus, erzähle 
jmdro. od. teile mit, ^t 4, 456. sie ore, Ä 
2, 524. Sic, ^ 4, 3Ü. 6, 197. mit dg. dir. 
Rede, Ä 9, 786. abs., ii 4, 7& 6, 560. 

elTrenu«, a, um (cx u. frenom), ent- 
zjügelt, übtr., zügellos, unbftudig, 
wild, gens virüm, G 3, 382. 

eAlnf^o, fregi, fractum, ere (ex n. 
frango), breche auf, erbreche, cere- 
brum, Ä 5, 480. 

•ffttfpi«, fügi, Sre (cx u. fugio), 1) intr., 
entfliehe, enteile, cntkommn,ab8>., 
B 3, 49. ante alios, Ä 5, 151. ad delubra, 
Ä 2, 226 Eibb. {Haupt u. Schap. 'diffu- 
ginnt). T. Pfeile, 'entfliegen', .A 9, 682. 
2)trans., entfliehe, entgehe, ent- 
komme, entrinne, meide, alqm, Ä 
8, 272 n. 886. oras, JL8, 896. tehm, Ä 9, 
747. mortem, Ä 11,881. foa UHoL Suly., 
Ä 7, 437. man US, entfliehe, entschlüpfe 
deaUänden,A2,793.maüuseÖugitimago, 
wich den Hftnden aus, Ä 6> 701. 

einig^ium, Ii, n. (effugio), das Entflie- 
hen, die Flucht, Plur., A2, 140. 

effM{r«o, ful8i,ere[Nebenf.*efifulgere', 
Ä 8, 677] (ex u. fulgeo), erglänze, 
leuchte hervor, flamme, auro et 
ostro, Ä 5, 133. oculis, Ä9, 731; vgl. Jl8, 
877. yon Pallas, limbo, Ä 2, 816. 

effultnii , a , um (ex u . fulcio), g e s t tt t z t 
auf etw., lagernd od. sich bettend auf 
usw., m. Abi., tergo, Ä 7, 94. toliis, Ä 8, 
868. 

effuHdo, füdi, füsum, »"re (exu.fundo), 
l)giefBe od. ströme aus, lasse aus- 
Btrdmen, a)T. LebL, al (^nlla) tellu- 
remefiiindat in undas,wenn eine höhere 
Macht das Erdreich mit Wasserschwall 
durchwühlte und ins Meer schwemmte, 

12, 204. se ex faucibus (aus den Schlün- 
den), 6, 241. Pass., 'ergiefse mich', 'ent- 
lade mich', V. Regen, Schnee u. dgl, per 
campos, Ä 7, 222. nabiboB, Gi, 812. Part 
•effusus' V. Flusse , 'aus-' od. 'überströ- 
mend', G 4, 28a büdL, v. Kriegssturme, 
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tempMtas effiua Myceois, Ton M yk. ans 

aich6r|^tellieiid,hervorbrechend, .17,222. 
h) übtr. von leb. Wesen, a) von einer 
Menschenmenge, lasse herausströ- 
men, Pass. ströme heraus od. her- 
bei aus einem Orte wohin, ergiefse 
mich, m. Abi. des Ortes (woher), tectis 
agrisque, ii 7, 813* m. Angabe des Zieles» 
aa ripas (m. *ruo' verb.), Ä 6 , 305. abs., 
J[12,131. Bes.v. Kämpfenden, lasse her- 
ausbrechen od. -stürmen , lasse los, au- 
xiliumefifundit castrisapertis(ul&2.) Asca- 
nio {Dat.), Ä 7, 522. dcht., quae via Teu- 
eres effundat in aeaaum (neben 'excu- 
tiat Tallo'), welchenFmd er (Turnus) ein- 
eddagen müsse, um die Teukrer heraus- 
zutreiben auf dieFläche, .4 9,68. /J)(dcht.) 
strecke hin od. zu Boden, alqm solo 
{J)at.)t Ä 11, 682. V. Pferden, corriiin et 
iuvenem, stürzten den Wagen um u. war- 
fen den Jüngling heraus Ä 7, 779. Dah. 
den Reiter gewaltsam niederwerfen, her- 
abscbleudenit 'abwerfen', ducem, Ä 10, 
574. effusus eques, Ä 10, 803. von Pfer- 
den mit dem Wagen, sese carceri bus, car- 
eere, heraus- od. hervorstflnen od. ttfir- 
men, G 1, 512. 3, 104. y) werfe WafFen 
heraus, 'entsende' od. 'schiefse in Menge 
ab', omne genus telorum, Ä 9, 509. ö) v. 
Beiter, 'lasse die Zügel schiefsen', habe- 
nas manibuF, Ä 5, 818; bildl., irarum ha- 
benas, löse die Zugei der Kache, lasse 
demRachegefbUesdeD Lauf, Ä 12, 499. 
f) 'Ströme' od. 'hauche aus', animam, Ä 
1,98. bes. Laute od. Worte, 'lasse aus- 
strömen', 'ergiefse mich', breche aus in' 
etw., voces, dictapectore,ii 5, 4820.728. 
7, 292. 2) giefse auseinander, nur 
ttbtr. 'strecke hin' od. 'aus', alqm areuä, 
solo u. dgl., in den Sand, auf den Boden, 
Ä 12, 276. 379. 532; vgl. Ä 11, 485. me- 
diis effusus in undis, Ä6, 339. 3)gierse 
weg, a) eig., vergiefse, lacrimas, 3, 
813. 10,465. largos fletus, StrOme von 
Tluftoen, A 2, 271. sanguinem,.4' 7, 788. 
' dcht. in bez. aut die Pers. selbst, effusi 
(somns) lacrimis, in Thränen zerfliefsend 
beschwören wir ihn (den Vater), er möge 
nicht (dah. m. flg.'ne'), Ä 2, 651. fc)übtr., 
schütte aus od. weg, d. i. 'verschwende', 
'▼erhranehe nntzlor , vires in Tentnm, t. 
Faustkämpfer, der sein Ziel verfehlend 
Lufthiebe thut, Ä 5, 446. effusus labor, 
vergebliche, Ä 4, 491. 4) lasse herab- 
fliegen, a)eig.»PaiB., fliefse herab, 
lacrimae effusae sunt genis , entrollten 
den Wangen, ^6, 686. 6j übtr., 'lasse her- 
abiraUeir,da8Haar,iabaineeryioeequin&, 
v.Saturnus, in ein Bofs sich verwandeln, 
G 3, 92. Part. Pass. von der Pers. selbst 
m. griech. Akk., effusus crinem, caesa- 



rieaa, mit herabwallendem, aufgelöstem, 

fliegendem Haare, Ä 4, 509. G 4, 337. 

e-K^&lidufl, a, um, eig., nicht mehr eis- 
kalt, kühlig, laitlich,flnmen, ^8,610. 

«g^enus, a, um (egeo), Mangel ha- 
bend an etw., entbehrend, a) mit 
Gen., omnium, jeglicher Hilfe bedürftig, 
i( 1,699. d)ab6.,darf tig, ratlos, mifii - 
1 i c h , res (Lage), Not, Trttbsal, Ä 6, 91. 
8, 365. 10, 367. 

<g^o, güi, ere, 1) bedarf, bin be- 
dürftig, habe nötig, brauche, 
mit Gen., radicis,G2, 28. res nostrae 
vocis egens, JLll,d43. virtutisnonegens, 
der Thaten o. des Rahmes der Tapfer^ 
keit, 'tapfer', .411, 27. animi nil magnae 
laudis egentes, Leute, in denen durch- 
aus keine Ruhmbegierde war, Ä 5, 751. 
dcht., von den Schiffen (st. der Pws.^ 
mit Gen. des Keutr. des Fragepron., quae 
causa rates aut cuius egentes . . vexit, 
welcher Gmnd oder weidies Bedorfius 
brachte die Schiffe (st. 'euch'), weshalb 
und wessen bedürftig schifftet ihr zum 
Ausonerstrand, Ä 7, 197. ß) m. Abi., aa- 
xilio, defensoribus, J[2,521. Part, 'egena' 
abs. als Adj. , d ü r f t i g, h i 1 f 1 o s, 1 , 384. 
4,373. 2) entbehre, ermangele einer 
Sache, habe nicht, m. Gen., classis, Ä 
9, 88. ratioDis non egens, d. i. ohne daCs 

jmd. dieBesinnung verliert, dorjihFiirGht 
entmutigt wird, Ä 8, 299. 

Sgteib, üß, f., N^-mphe mit einer 
Quelle von heiligender u. begeistenider 
Kraft und einem Haine bei Aricia oder 
vor Rom, bekannt durch ihre Liebe zu 
Numa, J[7, 763 u. 775. 

igenthtt, ätis, /". (egeo), Bedürfnis, 
Mangel, Cr 1, 146. quo minor est iUis 
cnrae morta]is(Gen.) eg., je weniser sie 
der menschlichen Fürsorge oder Pflege 
bedürfen, G3, S\ 9. personif , Mangel, 
N 0 1 , als Schreckensgcstalt im Y orhause 
snm Orkus, turpis, J[6,276. 

*gft {^-/(u), Personalpron., unser be- 
tontes i c h beiGegenüberstellung od.Her- 
vorhebung der Person, ego sum . . Thy- 
bris, Ä 8, 62. nam Polydoms ego, Ä 3, 
40. Durch 'met' verstärkt, egomet, Ä 6, 
505. nochnachdrücklicher m. 'ipse'verb., 
J[5,650.memet, Ä 4,606. doppelt ,me,me, 
J[8,144. 9, 427. 12,260. Bes. a)Gen.'mei' 
wo gew. eine Possessivpron. gebraucht 
wird, imago mei, ein Schattenbild von 
mir, da8m]didar8tellt(im Gegs. der wirk- 
lichen Person), Ä 4, 654. b) Lat. 'mihi', " 
wie fiol, als ethischer Dativ, a) in der 
gemtMUdien u. vertranlichen Bede, um 
im allgem. eine lebhafte Teilnahme der 
redenden od. angeredeten Person aus- 
zudrücken, B 8, 80. Q 4, 354. Ä 1, 136. 
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d61. 5, 163. 906. 9, 187. Bov. ib «naeb 

meiner Überzeugung od. Ansicht', J[ 11, 
416. G 1, 191. B 3, 104. ß) zum Ausdruck 
der herzlichen Freude, £ 8, 6. Cr 2, 45. 
Y) der Besorgtheit, G 2, 252. S) im hei^ 
ausforderndenod. drohenden Tyne, Ä 12, 
566. d) Akk. 'me' prä^, apud me, zu 
Hanse bei mir, in meinem Hause, .B 3, 
62. 

£-ifr4^dior, gressus sum, gredi (ex n. 
gradior), gehe od. komme heraus, est 
nrtie egr«9sis tumoliiB, gleich vor der 
Stadt ist od. befindet sich, Ä 2, 713. abs., 
8, 122. 2, 713. Bes. 'ziehe' od. 'rücke her- 
aus' zumKampfe.^i 9,314(näml. 'e porta'). 
'steige (aus demSchiöe) ansLandViude', 
Ä 1, 172. 3, 79. 8, 122. 10, 283. 

ciprigiM» 1^ um (ex u. grex), auser- 
lesen, ansgeseiehnet, Torsaglich , 
herrlich, trefflich, a\ abs., urbs, 6r 
2, 155. Ä 8, 290. decus formae, Ä 7, 473. 
08, A 4, 15Ü. genus, Ä 7, 213. stirps, Ä 5, 
297. Uuis, Ä 4, 93. gens, / 11,483. eni- 
mae, Ä 11, 24. iuvenis, Ä 5, 361. gener, 
Jl 11, 355. Autor, Ä 10, 778. ironisch, 
Goniunx, Ä 6, 523. Yeneris genus ( v.Äueas 
im Monde der Jm»), Ä 7, 556. quid tarn 
egreginm, si etc., was so Ausgezeichne- 
tes ist es, wenn usw., 11, 705. ß) mit 
nilieter Bestinnnang durch Abi., finnA, 
J[ 6» 862. 10,485. bello, Ä 1, 444. pietate 
Tel armiB,^6,769. virtutc, i7,257.dcht., 
m. Gen. animi (an Mut), Ä 11, 417. 

•I, el», 8. hei, heia. 

iielo, ieci, iectum, ere (ex u. iacio), 

1) werfe od. stolse heraus, a) ans 
l4aid, Pa»., eieetus Utore (am Ufer), 'ge- 
strandet', Ä 4, 373. abs., eieetus, 'gestran- 
det', Ä 1, 578. h) aus der Heimat, ver- 
banne od. vertreibe imd., Pass., A 8, 
646. 2) renke ana, efaiKArperglied, ver- 
stauche, eiecto armo fv. Pferde), d.i. 
mit verrenktem Vorderbuge, Ä 10, 894. 

Mceto, äre (ez o. iactoj, werfe od. 
apeie aus, cmorem ore, Jl5, 470. 

e-iabor, lapsns sum, läbi, 1) ent- 
schlüpfe, entgleite, V. der Schlange 
als Sternbild, drram perqnednasaretos^ 
sich winden od. schlingen, 6? 1,244. v. 
Pers., 'entziehe mich', 'entrinne', 'ent- 
komme', telis, Ä 2, 318. inter caedem, Ä 
8, 492. abs., Ä 5, 151. 325 u. 446. 9,544. 

2) gleite od. klimme, steige empor, 
T. Feuer, in altas frondes, G 2, 305. 

SleetFA, ae, OlUxtQa), Tochter 
des Atlas u. der Pielone, eine der sieben 
Plejaden, I^Iutter desDardanos venJup- 
piter, ^ 8, 135 tlg. 

Cleetram, i, n. ("A«»Tf ov, d. 1. gold- 
ähnlicher Glanz) , l)Bernstein i suci- 
num),.B8,54. 2)eineMetaUmi8chung aus 



Ck>ld u. einem Fflnfteile Silbers, 8,402 
u. 024. amnii parier electro, 'sflbenein'» 

G 3, 522. 

ei£pJi»Mtiu, i, m. {iHtpaq\ Elefant, 
dcht, Elefantensahn, Elfenbein, 
Äi, 464. (78,36. portaperfeetaelephan- 

to, Ä 6, 896. 

filen«, a, um ii^UksZoq)^ zur Landsch. 
Elis gehörig, in welcher Olympia lag^ 
eleisch, campos, elympisdie Ebene, 
(r3,202. 

Kleaeinwi, a, um (EUwlvioq), zu 
Eleusis (j. 'Lepsina') in Attika gehörig, 
ber. durch den Tempel u. Geheimdienst 
(Mysterien) der Ceres, eleusinisch, 
nmter, Ceres, G 1, 163. 

fill&H, ädis, /*., elisch, dcht.st'dyni* 
pisch', equae, 6^ 1, 59; vgl. EleuB. 

aide, llo&i, ncItniD, ere (es o. lade), 
locke hervor od. herab, übtr., undam 
supercilio tramitis, leite herab, G 1, 109. 

^Ild», lisi, lisum, ere (ex u. laedo), 

1) 8ehlage heraus, ango elisos oculos 
etgnttur, schnüre od. würge jmds. Kehle, 
80 dais die Augen heraustreten, ^8, 261. 

2) schlage empor, spuma elisa, der 
emporgM|iritete Schaum, 3,567. 8)ser- 
schlage, zerdrücke, erwftrge, an- 
gues, J8,289. 

Cilgo, legi, lectnm, Sre (ez n. lege), 
lese od. wähle aus, equos omni nu- 
mero(equorum), Ä 7, 274. locum,^? 4, 296. 

£liH, Idis, f. CHXiq), Landschaft im 
westl. Teile des Peloponnes, worin Ofyni- 
pia lag, Ä 3, 694. Elidis orbs, Salmoäs 
(8. Salmoneus), Ä 6, 588. 

Slleee, ae,/*., anlererNaniederDido, 
Ä 4, 335 u. 610. 5, 3. 

ell^böriii« (hell#b6riiN). i, m. {i).?J- 
^?o(>oe), Nieswurz, mit scharf narkoti- 
scherWurzel, alsHeilmittel gegenKranlf» 
heiten der Tiere, GS, 451. 

elfttaiam, Ii, n. (eloquor), Bered- 
samkeit, tona eloqmo,aonnere loB mit 
dem Munde, ^11,383. 

e-1 6quor , löcatus sum ,loqui,8 p r e c h e 
aus, abs., 'sage au8','gehemit derSprache 
herans' (Gegs. «sOeor), Ä 3, 89. 

e-lüc*o,uixi,Sre,leuchteod.strah- 
le hervor, dcht v. Glänze der Bienen, 
04,98. 

C-lHctor, äri, arbeite mich her- 
aus, übtr. vom Wasser, herausdringen 
(durch ein Gedeckte), G 2, 244. 

C-lAte, IQsi, KiBoni, 8re, <^ en t s i eh e 

mich (bes. im Kampfe) jmdm. durch eine 
geschickte Wendung od. durch verstellte 
Flucht, weiche ausu.'täusche' 8o,alqm, 
^ 11,695. 6) übtr., täusche ühh.,Äl^ 
755. G 1, 226. variae eludent (te) species 
ferarum, Proteus wird durch seine Yer- 
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Wandlungen dich zu täuschen suchen, 

£-1fio, lüi , rro, -wasche od. spflie 
aus, übtr., tilge', scelus, 6, 742. 

£l|^Mlum, !i, n.{'HXvaiov nedlov),da.B 
el^ 8 ische Gefilde nahe dem Okeanus, 
mit ewigem Frühling, Wohnsitz der He- 
xo€ü alslaeblinge der Götter in derUnter- 
lPdt,J[6,7S5.6,744. 

Clj^MiuM, a,um ('WAi (T/o?),zuElysium 
gehörig, el ysisch, desElysium, cam- 
pi, Gr L .18. iter, der Weg nach dem Ely- 
Biuro, .4 0,542. 

Cm&thia, ae,/". (Hfxa&la), eineLand- 
icbaft Macedoniens um Pella, zur Be- 
leichn. des ganzen Landes, G 1, 492. 4, 
890. [ein Troer, Ä 9, 571. 

fimftthiön, Akk. 'önsi',m.{H/Aa&lQ}v), 

C-Metior,meusu s sum ,inetlri , l)m e 8 s e 
(ans), spAtiom oculis, Ä 10,772. 2)0btr., 
durchmesse, durchwandere, 
durchfahre, iter, Ä 7, 160. 11, 244. 
freta,terra8,8idera, Ä 5,628. Part.*emen* 
BDs' mit pass. Sinne, G 1, 450. 

(•mico, cai,äre, a) springe schnell 
heraus od. hervor, eile wohin, in 
litns, Ä 6, 5. longe ante omnia corpora, 
weithin vor den übrigen Kämpfern, Ä 5, 
319.ab8., J[9,73^ vgl. j;5,337. &)sp r i n g e 
empor od. auf, Mdta in earram, J^12, 
827. solo, vom Boden empor, Ä 2, 175, 
abs., .4 12, 728. V. Pferde, Ä 11, 40G. 

£minüM, Adv.(exu.manuB), von fern 
od. aus der Ferne, bes. in bez. anf dm 
Werfen der QeschoMe, ii IQ» 846 n. 646. 
12, 921. 

^'WäiUo, mlsi, missum, 6re, schicke 
heraus od. hinaus, schicke ab,ent- 
sende, a) leb. Wesen, or) übh., alqm por- 
tä, A 6, 898. tenebris in lucem, G 3, 551. 
ß) lasse aus der Haft a.dgl., entlasse, 
dcht., von Bienen, iuventutem (Brut) fa- 
vis, agmen, G 4, 22 u. 58. b) lebl. Obj., a) 
abh., hiemps emissa, der losgelassene 
Sturm, J:i,126. /9)G€8ch<»ie,entsende, 
schleudere, werfe, schiefse ab, 
spicula manu, Ä 11, 676. hastam, Ä 10, 
474. iaenlmn, Ä 9, 63. 

#mo, 5mi, emptum, 6re, u ehme , bes. 
durch Kauf, erkaufe, erwerbe, gene- 
rum mihi alqä re, Ä 1, 31. magno cum 
(qf^taverit emptom intaetnm Palianta, da 
er viel darum gäbe, wenn er den Pallas 
^ nicht berührt hätte, Ä 10, 503. honorem 
bene viti, eikanfb den Rnlun woMfeil 
od. billig, J[ 9, 206. 

^-mÖT^, mövi, mötum, ere, 1) hebe 
empor, erschüttere, cardine postes, 
hebe ans den Angeln, Ä 2, 493. fuida- 
menta tridenti, .4 2, filO. '2^ entferne, 
übtr., curas» 'verscheuche', A 6, 382. 



Snipeus 

e-maMio, Ivi, Itum, Ire, verwahre», 
postes fhltos obice, 'versperre', ÄS, 227. 

*n, Intorj., siehe! siehedal siehe 
da ist! a) um auf einen Gegenstand als 
anwesend aufmerksam zu machen, gew. 
mltNom., enPriamus, siehe da den f^a- 
mus! .4 1, 4G1. en dextra fidesque, Ä 4, 
597; vgl. Ä 5, 639 u. 672. 8, 612. £ 9, 42 
(Rtbb.). bisw. in höhnender Bede, Ä 7, 
452. seit. m. Akk., en quattuor aras! B 
5, 65 (wo m. 'ecce' abwechselnd), bei gan- 
zen Sätzen, Ä 7, 545. 9, 7 u. 52. in der 
ftege, en auid ago?^ 4, 534. en haec 
promissa fides est? Ä 6, 346. zur Schär- 
fung des Imper., 'da'! 'wohlan' 1 en ac- 
cipe, B 6, 69. en age, €9^8, 43. h) znr Stei- 
gerung eines in eine Frage gekleideten 
Wiiuscbes, CQ umquam, wohl od. auch 
jemals, 1. G7. 8, 7. 

enarräbills, e(enarro), erzählbar, 
mit Worten darstellbar, textum cli- 
pei non enarrabile, d. i. (we«en seines 
allznreiehenStolSM) ondantellliares Ge> 
ftge, .4 8, 625. 

Knc^liiduN, i, m. (E'/xiladog), ein 
Gigant, durch Juppiters Blitzstrahl un- 
ter den Ätna gesenlendert, Ä 8, 678. 4» 

179. 

toim, Koojkt. [gew. an zweiter, nicht 
selten jedoch ancn an dritter Stelle, bes. 

in parenthet. Sätzen, s. nachh.], zur Be- 
«iindung u. Erklärung des Vorhergeh., 
d e n n , n ä m 1 i c h , bes. von dem, was sich 
nicht anders erwarten Iftbt, *natttrlich% 
^freilich', oft in parenthet. Sätzen, mit 
enim. Gl, 76. miratus enim, ÄG, 317. fa- 
bor enim, J[ 1, 261. nec requierit enim, 
donec etc., Ä 2, 100. quid enim? (ala Pa- 
renthese), was wäre es denn? warum 
nicht? Ä 5, 850. Zur Hervorhebung des 
▼orherg. Wortes, Aeneaa tibi enfan ma- 
ctat, dir und keiner anderen Gottheit, 
j 8,81. Aeneas adguovit enim, A 10,874. 

Semiuatuß enim, G 2, 509. mit iron. Fär- 
ung, overePhrygiae, neque enimPhry» 
ges, Phrygierinnen fürwahr, denn Phry- 

S'er kann man euch nicht nennen, Ji 9» 
.7. Oft geht der eridftrende Sats dem 
zu erklärenden voran, wir 'ja' ge- 
brauchen, bes. nach einem Vokativ, . i 1, 
196. 4 , 20. od. 'enim' bezieht sich auf 
dnenTendiwiegenenSatz, neque enim 
numeroeomprehendere refert,auch brau- 
che ichniehtaaüzuzählen, denn es frommt 
nicht (wobei das begrOndende Satzglied 
vorausgeht), G 2 , 104. 'neque enim' st. 
'non enim', .4 4, 170. 8, 251. 9, 617. sed 
enim, s. sed. 

£hIp«u8, ei, tn. (Evinevq), Nebenflnfll 
des PenCus in Thessalien , der auf dem 
Othrjs entspringt, j. 'Gura', G 4, 368. 
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i-aiM«, tüi, €re, 1) erffUnse, vom 
Felde (in bez. aaf die frisoi «n^epflOg- 
tenErd8c]ioUeD),(?2,21l. 2)fl(blr^gUn- 
zeleuchtdoo. strahle hervor » ore, 

0>«ilw,idiDiiiiiD,]i!ti,l)iiitr.3tr eb e 
empor, (73,860. 2) trus., bringe mit 
Anstrengang hervor, Rebäre,ieDes 
iogsles, d. i.den PariB,X7, 320. acht. 
üm^ «enfane senpitio', von Andromadie, 
d. i. indem ich in meinem Sklayenstande 
(als SklaTin) dem Pyrrhns einen Sohn 
(des Moloasufi) gebar, J[ 3, 327. von Tie- 
rat, 'wet'fto'i fetns, A 3, 391. 

äre, sdiwimme heraus , ttbtTi« 
entfliege, ad arctos, Ä 6, 16. 

cbMI«, e (ex u. nodus), ohne Kno- 
ten, glatt, tnmcos, G 2, 78. 

CBili, is.ni., Schwert (gerade u. zwei- 
schneidig), Ä 2, 393. 525. 7, 640. 8, 459. 
9, 303. 431. 441. 10, 387. 568. 577. 682. 
815. 898. 11, 11. 489. 12, 175. 46a 608. 
dcht, inferre se medios in enses, in die 
Mitte der Feinde, 9, 400 {fiiibb^ 'be- 
stes' EoMpt IL äcliop,), 

SMlM, i, m., em Süniler, Ä 5, 887. 
889. 437. 443. 446. 462. 472. 

e-Biairo, äre, zähle her od. der 
Keihenach auf,prolem,JL6,717.£uido 
9liiitea,ii4,884. 

^ Ivi od. Ii, Itum, Ire [Perf. üt, Äl, 
376. 2,174. ierit, Ä 7, 123. zusgez. If st, 
iit, Ä 9, 418] (St i in elfii, imos), gehe, 
komme, gelange, l)y. leb. Wesen, a) 
tkz ff) Abb., a navibus, Ä 2, 375 e con- 
ciuo, Ä 5, 75. de imis sedibos, G 4 , 472. 
in. Angabe der Richtung od. des Zieles, 
in nl?am, Ä 6, 179. in deierta, 08, 842. 
dcht ohne 'in' bei Länder- u. Völkema- 
men, Italiam, J[3,254. Afros,Bl,64. mit 
Bat. des Zweckes, hello, ziehe in den 
Kifeg ed. m Krieg ans, Ä 7, 761. per 
nrbem,^6, 588. sub terraa, 4,654. cir- 
cum fruges, G 1, 345. ähnl. von den See- 
len der Verstorbenen, ad caelum, in die 
oberen Lftfte, in die Oberwelt, Ä 6, 719; 

Ä 9,308. mit einem Pr&dikat, snper- 
bufl eo, gehe stolz einher, stolziere ein- 
iger, Ä 5, 269. ibat in armis aureus, Ä 9, 
969; J[ 1, 518. n. Dat, eni Acbaies 
it comes, begleitet, Ä 6, 159. 8, 466 ; vgl. 
-4 12,881. it iuxtacomes, ^9, 179 (Bibb.). 
»bs.,£ 1,74. -Ä 12, 903 (neben curro). cer- 
tv enndl , entiehlossen zur AbftJirt, Ä 
4,554. pr&gn., lange od. komme an, A 6, 
392. Bes. Imperat. 'i', *ite', m. zweitem 
Imperat. ohne 'et', ite, feite ciü,Ä 4, 
598. niitb6hnendemod.aeckeiideniToiie 
in der Aufforderung etw. zu fhim, denen 
Unmöglichkeit oder Ungereimtheit vor 
Aogen Uegt, i nunc, offer te etc., thue 

Wfctorback sa Vergil. S. AdL 



es nun, versuche es nun doch einmal, 
J 7, 425 ; vgl. Ä 4, 381. 9, 634. doppelt 
B. dann zwischen dem Subst u. Adj. ein- 
feschoben, i, decus, i, nostrum, ^6, 546. 
Bisw. m JiomogenemAkk., viam, 4, 468. 
primnBireviamandet(v.FflUen),imWege 
vorauszurennen, 3, 77. iter altum (t. 
Bienen), in die Höhe, in die Luft flieeen, 
G 4, 108. itqne leditque viam, wandelt 
den Weg hin o. ber, Ä 6, 122. ß) gehe 
zu Wasser od. zu Schiffe, f a h r e, s c h i f t e, 
segle dahin od. ab, mit dem Zusatz 
'navibus', Ä 2, 254. abs., Ä 3, 130. 5, 769 
n. 777. per altom, Ä 8, 874. aoiter ter- 
mh eontes, wenn sie abzufahren im Be- 
griff waren, beim Aufbruch, Ä 2, III. m. 
doppelt. Dat.^ubsidio Troiae,uilO,213. 
y)fabre sa wagen, bigis In alUs, iil2, 
164. sitze, ziehe einher zu Pferde, equo, 
^9, 269. abs., Ä6, 554. 9, 369. <J) fliege 
in od. dnich die Luft, von Iris, A 5, 607. 
e) gehe in den Kampf, in certandna, Ä 
12, 73. dcht, in volnera, renne ghidii. 
in die Wunden, in die verwundenden Waf- 
fen, 12, 528. Dah. 'gehe', 'marschiere', 
poitiB (aoe den Tb.), 2 4, 180. in boetem, 
gehe los, dringe ein auf usw., ziehe ent- 
gegen, Ä 6, 881. 9, 424. 11, 389. 12, 378. 
ad muros (um sie zu erstürmen), Ä 12, 
666. &)ttbtr.: a) gehe, schreite, kom- 
me in einen Zustand, in lacrimas, über- 
lasse mich den Thränen, A 4, 413. in ca- 
sus omnes,zieheaUen Wechselfallen ent- 
gegen , A 9, 291. anbnae ad Inmen itn- 
rae, die vom Schicksal bestinomt sind ans 
Licht zu treten, Ä 6, 680. animae in no- 
men nostrum iturae, die unseren JN^amen 
ftrtirflansen werden, die Erben nnseres 
Namens, J[ 6, 758. ad astra, A 9, 641. su- 
pra homines, supra deos pietate, über- 
treffe alle ohne Aosnahme an Fr., Ä 12, 
889. f) f^hB, eclireite in einer Tbft- 
tigkeit, m poenas, zur Bestrafung, Ä 5, 
6^. talibuB dictis it contra dicta tyranni, 
tritt mit solchen Worten demKönig ent- 
gegen, envidertibm folgendes, J[ 10,418. 
abs., contra (mala), A 6, 95. y) gehe um 
einen Zustand od. eine Th&tigkert her- 
beizuführen od. ins Werk zu setzen, m. 
Snpin., gehean 6tw;»veoitnm,gehe|igen, 
auf die Jagd, Ä4, 118. ibo servitura alci, 

gedenke zu dienen, Ä 2, 786. abs. , von 
em, der etw. anderes zu beginnen ent- 
schloBsen ist, ibo et modulabor (firanz. 
firai chanter), wohlan, ich will (gehen 
und) meinenSchmerz durch Hirtengesang 
lindern,.S10,50. 2) von Lebl., a) v. Konkr., 
a)v.8diiflfe^ahr en,Portunu8 inpulit eun- 
tem (n&ml. 'navem'), A 5, 241. Bildl. in 
Verb, mit 'res', vom Lauf der Schiffe auf 
den Lauf meuschl. Verhältnisse übt)., 

9 
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nutu Junonis eunt res, nach dem Winke 
der J. verlaufen die Dinge, der Wink der 
J. entscheidet, Ä 7, 592. ß) v. Gescbos- 
MB, fliegen, dahinfliegen, dris- 

fen, per tempa8ntnimqaeiüci,il9,418. 
ild., y. Kriegsstorme, 'dahin stOrmen' 
od. 'biauaen', 'tosen', per campos, J[ 7, 
328. tenpestM tdonim it eaelo {Ika,\ 
d.i. dringt himmelan, Ä 12, 283. y) von 
flüssigen Gegeust, gehen, fliefsen, 
Tinnen, y.Schwei&e, in artns, Ä 2, 174. 
T. Blüte» neribafl, €78,507. T.WeeBer- 
tropfeD,(?2,245. bes.v.Flüssen, 'laufen', 
*daninströmen', per ora novem, Ä 1, 245. 
auch ¥. Hauche, 'emporsteigen', in auras, 
J[ 12,693. d)?onGeBtfanMD, gehen, lau- 
fen, wandeln, per caelum (v. Monde^ 
G 1, 433. e) von fast allen verschiedenen 
Kichtuu^en, gehen, laufen, tessera 
eignom it belle, die Parole abZMchen 
für den Aufbrach ergeht, wird bekannt 
gemacht, Ä 7,637. circulus auri it pectore 
sununo per coUam, läuft, hängt herab 
vom Haue auf die Brut, ji 6, 668. h)in 
abstrakten Beziehungen, gehen, lau- 
fen, Fama it per urbes, ^ 4, 137; vgl. 
V. 175. timor it propius periclo, Ä 8, 
657. si non tnita quiee Iret inter fi^m 
etc. , herrschte, einträte, G 2, 844. Bes. 
V. Tönen u. dgl., dringen, it clamor, 
gemitus ad od. in alqd, Ä 9, 498. 12, 409 ; 
tetie mnxiB per propugnacula, Ä 9, 664. 
it clamor c&elo {Dal), miDHiiiiniel,hinh 
nielao, Ä 5, 451. 

todtei, Adv. (idem), eben dabin, 
I^ODieian, JL 9, 069. 

Ka«H, a, um [erste Silbe bald kurz, 
bald lang, auch b. Hör. u. a., wie ^ßJog 
u. b^oii o) morgendlich, am Mor- 
gen ffeschehena» Eoae Atlantides ab- 
Bconduntur, gehen des Morgens unter, 
1, 221. &)nach Morgen oa.Osten ge- 
legen, iibh. aus Osten, östlich, do- 
mus Aiaborn, GF2, 116. ades, Sdiam 
aus morgenUadiBchen u. sfldlichenVdl- 
kern bestehend, A 1, 489. equi (von den 
Bossen des Eoros), Ä 2, 417. Sbst, a) 
£6i, llnim, m,, Bewohner da Ostens, 
Morgenländer, adversis instructos 
£ois, von Pompejus(gener), der sein Heer 
im Osten des röm. Reichs sammelte, Ä 
6, 882. Bes. ß) EOus, i, m., Morgen- 
stern, G 1, 288. primo Eoo, mit Auf- 
gang des Morgensterns, mit Anbruch des 
Morgens, Ä 3, 588. 11, 4. 

KpM«, i, m, (Enei6s\ Sohn des Fao- 
opeus, Erbanar des trojanischeB Reiei, 

/2, 264. 

ikjfhfri, es, /. (E^ven)* eine Meer- 
n jmphe, Tochter des Okeaans, 0 4» 848. 
VplifvCiaa» a, um (^Sgpi^ft<ec)f an 
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Ephyia (dem alten Namen für Korinth) 
gehörig, ephyreisch, dicht, st. korin- 
thisch, aera, kunstvolle Gef&lse von 
korinth. Erz, (7 2, 464. 

EpidMmw» i, f, (BnUttvpoq), Stadt 
in Argolis am saronischen Meerbusen, 

t'Pidaoro', mit einem Tempel desÄsku- 
her. durch Ffordemcht, G 3, 44. 
fiplrtts ffi^Ms), i, f. {"HnstQoq), 
Landscli. im nördl. Griechenland, ber. 
durch die Zucht edler Kosse fOr ^ 
Olymp. Spiele, Ä 3, 293 n. 508. €^ 1, 59. 
3, 121. 

^pttlae, ärum, f., 1) Speisen (vorz. 
kostbare mit besonderer Hervorhebung 
des Wehies), Ä 1, 216. 4, 484. 7, 110. 6^8, 
526. 4, 878. dcht, 'Frafs', Ji 6, 599. 2) 
Mahl, Schmaus, Gastmahl, Fest- 
mahl, ^il, 79. 6, 604. 7, 174. 8, 283. bes. 
<Tqtaimahl',ii5,68. 

Bpiia, önis (Bit>b.) od. Cpaiaa, on- 
tis {Haupt u. Schap.), m., ein Bntuler, 
JL 12 459. 

«p«l«r» In (epulae), 1) hitr., halte 
ein Mahl, schmause, speise, Ä 4, 
206. 5, 762. G2, 537. m. Abi., dapibus 
opimis, halte ein leckeres Mahl , schwelge 
fan Sdmiause, G 8, 224; vgl. 2, 537. 2) 
trans., speise, verzehre, pono alqm 
epulandnm, setze snr Speise vor, J[4, 
602. 

1^ytt4ie» ae, m. (SkwUng), Sehn 
des Epytus, Feriphas, Befreiter dflllti- 

lus. Ab, 547 u. 579. 

EfpiikH, i, m. C'HTtvzog), ein Troer 
aas dem Gefolge deBAneas,.i2,84a 

^ua, ae, f. (equus), Stute, J^ll, 494. 
570 flg. G 3, 266. bes. der Schnelligkeit 
u«Ausdauer wegen imKriege wie im Wett- 
rennen denHengsten vorgezogen , 6 1,59. 

^SquCfl, itis, m. (equus), a) Reiter, 
Reisige zu Rofs, ^ 4, 132. G, 859. 10, 
898. (x 3,116. &)Plur.,dieBeiter, Rei- 
ter ei, jl 5, 660. 7,804. 9, 48. 367. 379. 
11, 504. 512. 598. 12, 408. Sing, kollek- 
tiv, Reiterei, Ä 11, 464. 517. Arcss 
eques,uil0,239. 

«i«ce«ir,stris,slre(eqtteB),zum R e i- 
t er gehörig, Plur., cursus, Lauf dtt 
Reisigen od. Geschwader, A 5, G67. 

^uiA^m, Adv. (durch das demonstra- 
tive *e' verstärktes <quidem'), sicher, 
sicherlich, gewils, fürwahr, doch 
wohl, zur Bekräftigung eines Gedan- 
kens, selten eines einzelnen liegrifiis, 

gew. dem betonten Worte nachgestellt, 
oc equidem solabar u. dgl., jil, 238. 2, 77. 
3, 315. 4, 45. öft. jedoch auch vorange- 
stellt, 'equidem . . dimittam' u. dgl., AI, 
576. 5, 2i 9,207. 10, 29. 11, III. 12, 931. 
Hit N^;., 'nun' ed. 'hand equidem', im 
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l^achsatz eine» Bedingimgiifttuft«, Ä 4t 

330. 5, 399. 

Ä^oiiiii«, a, um (equusj^ zumPf erde 
od. Rosse gehörig, peeoB, Pferde, G 
8, 72. cervix, G 3, 92. sanguis, Rofsblut, 
G 3t 463. nenruB, Sehne aus Bofshaaren 
(•m Bogen), Ä 9» 622. cristft, A 10, 800. 

««uiutAB, 08, m. (eqnitDji Reiterei, 

Keiter,^8, 585. 

^nilo, äre (eaues), reite, trabe, 
drcöm alqm in orbes, Ä 10, 886. 

I^ans od. j^evt , i, m. ['ccub' b. Ribb. 
JL Haupt, Sing. Nom., Jl2, 113. 260. 
S29'. 6, 615. 11, 89. A]rk.<ecain', Ä 2, 401. 
10, 858. 0. Qen. Plur. <ecum' {RtT)b.) od. 
*equom* {Haupt) st. equorum , Ä 7, 189. 
9, 26. 12, 128. G2,b42\x. öj {ixxoi Ne- 
benf. TonV^TTToc), Pferd, KoTs, l)eig., 
€i) übh.,Ä5, 571 u. ö. von den Rossen 
des Phöbus, Ä 5, 105. 11, 9l4. equi cor- 
msqae, Ä 12, 495. dem Phafitbon beige- 
legt, A 5, 105. der Aurora, Ä7,2G. dcht 
von den mit Rossen reitenden Winden, 
<eqai£oi', Jl2,418. d)Plur.: a)im6egs. 
SB «vir*, Ton der Reiterei, J! 11, 607 n. 
911. m. 'arma' verb. zur Bezeichn, der 
gesamten Kriegsmacht zu Fufs u. zu 
Pferde, Ä 8, 3. Bes. /?) Gespann oder 
Wagen mit den Pferden, iuncti equi u. 
dgl., Ä 12, 735; vgl. Ä 6, 587. 9, 777. 10, 
571. 2) übtr. : a) von den Flofspferden, 
Mpedee, (74,889. &)yoiiktlii8flie&enPfer- 
den, bes. dem trojanischen, Ä 2, 15. 32. 
48. 113. 150. 260. 329. 401. 6, 515. 9, 152. 

Kr&tö,^(£()ara>),Muse der lyrischen 
o.eretiechenGes&nge, dcht. übh.'Muse', 
Ä 7, 37 (in bez. auf die epische Poeeie» 
wo man 'Calliope' erwartetl 

Itrihn», i, tn. CE^eßog), finsterer Er- 
dengmad» die Tiefen des Totenreichs, 
Totengrund (Gegs. 'caelum'), ^ 4, 26. 
510. 6, 247. 404. 671. G 4, 471. personif., 
Gett der Unterwelt , Sohn dee Chaee n. 
Bruder der Nacht, Ä 4, 510. 

fir^tum, i, n., alte Stadt der Sabiner 
am Tiber, j. 'Kretona', .4 7, 711. 

«rg«. Am. (Abi. V. f'pyov), 1) Schlufs- 
part., a) um ein Urteil od. einen Gedan- 
ken als notwendige Foke aus dem Yor- 
hergeli. m bezeiduien, m WirUiclikeit, 
aus diesem Grunde, infolge dessen, 
folglich, daher, darum, deshalb, 
bei besonderer Hervorhebung auch noch 
durch ein vor- od. nadugesetztes eben 
od. also verstärkt, Ä 1, 663. 2, 26. 3, 62. 
278. 4, 474. 6, 380. 6, 739. 12, 742. B 1, 
47. Bei Wiederaufnahme der EnBfthlong 
»der Spitze, 'nun', Ä 6, 884. Ä II, 799. 
«darum', B 5, 58. zur Hebung des Affek- 
tes, J[ 2, 547. 9. 107.^1,59.8,28. &)zur 
EinfOhrong des Hanptmomentes einer 
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Handlung, also, denn, 6, 456. 
28. c) beim Imperat., also, auf denn, 
sodann, uuu, ergo age, agite, J!2, 707. 
3, 114 u. 250. G 1, 63. accipite ergo, Ä S, 
250. 10, 104. beim Koiyunkt. der Auf- 
forderung, Ä 4, 102. ähnl. beim Fat, ergo 
dioeiiiiie. & % 898. 2) Präp. mit vonne- 
geiuQeiUt ausAnlals od.Grund, (von) 
wegen , halber, illins (Anchigae)enK^ 
Ä 6, 670. 

Srieitds cftrlebsetes JR»Z>2>.), ae, m., 
Sohn des Lykaon, ein TroSr, Ä 10, 749. 

j&ri«iaii*Bi«ii, Ii, m. (Be^X^oviog)» 
Sohn deeHepblitoied.Vidlam von der 

Erde, uralter König von Athen, der Sage 
nach Erfinder des '^ergespanns, G^3, 113. 

firld&Bw», i, m. (£r^<Javdc)f «riech, 
n. dcht Name des Fiosiee PfediM m Ita- 
lien, ÄG, 659. fluviorum rex , (7 1, 482. 
auratuscomna(weilerGoldaandmit sich 
f&hren sollte), G 4, 872. 

«rigo, roxi, rectum, Sre (ex o. regoX 
richte od. strecke empor, erhebe, 
cnnibus augues(v.AlJekto),J^ 7,450. ma- 
nn milom de nave, A 5, 487. flnetoi Kd» 
auras, in die Lüfte schleudern od. speien, 
A 3, 421. undas, auftürmen, Ä7, 530. al- 
nos solo, vom Boden emporwachsen las- 
sen,; B 6, 68. Bcopulos et viscera neiitil 
(V.Ätna), mit 'eructans'verb., auswerfen 
u. auftürmen, Ä 3, 576. Pass., 'sich er- 
heben', *aiilmgen', erigi ad sidera 
Rauch), ^9,239. sub auras (v. zitternden 
Wasserlichte), Ä 8, 25. Bes. a) richte 
etw. zu einem bestimmten Zwecke auf, 
errichte, pyram ad .^uras,J[ 4,494 u. 
504. b) Pass. erigi, v. Ortliclikeiten, wie 
von einer Insel, sich erheben, 8, 417. 

Srif^Bd, es, f. CHgtyövtj), Tochter 
des Ikiurius, die aus Betrübnis über die 
Ermordung ihres Vaters sich tötete u. 
zur Verherrlichung als 'JunjGdrau' unter 
die Sterne Tersetit wnrde, & 1, 88. 

Arlll«, s. herilis. 

Iblaf^s, Jos, f. CEqivvq), 1) Rache- 
göttin, Furie, J[ 7,447 u. 570. bes. die 
•Kriegsfurie' als dieÜBglücksgöttinTro- 
jas, tristis, Ä 2, 337. 2) übtr., von Pers., 
die Fluch od. Verderben bringen, wie 
Helena, 6eiftel,yerderhen> Troiae, 
A 2 573. 

£riph5'i«, 5s, f. CE^tgnfXn), Gattin 
des Amphiaraus, die ihn, von Folynikes 
durch em Armhttd beetochen, zum ver- 
dcrblichen Zuge gegen Theben nötigte, 
und dafür von Ihrem SolmeAllanäon ge- 
tötet irarde, A 6, 445. 

Criplo, rlptli, reptum, Sre (ex n. ra- 
pio), 1) reiuse heraus (eig. aus dem 
Innern einerBaumes), r e i fs e a b od.w e g, 
entreibe, a) fihh., a) eig., emein, ftr- 
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mm Taginä, Ä 4, 579. 6, 260. anindme 
telom, 2 12, 387. viieera vifiB, J[12»214. 
caelum diemque ex ocolis alcjs (fon den 
Wolken), ^ 1, 88. Bes. 'eripio me', ent- 
fliehe, entrinne, 12, 917. Pass., tone 
hinc eripiare mihi, dn lollmt mfar ent- 
rinnen? Ä 12, 948. ß) Übtr., entreifse 
jmd. einer Sache, rette etw., befreie 
(von), Fers. u. Sachen, alqm flammis, J[ 
2, 289. ndiuB, J[ 3, 476. pugnae,ii 5,408. 
periclifl, Ä 3, 711. fatis. morti, J:i0,426. 
12, 157. me leto, Ä 2, 134. res Teucrüm 
leto, JL5, 690. alqm umeris (Ahl instr.) 
perflammas et tela, Ä 110. alqm vi, 
•xoiiB, Ä 9, 400. eripite (ntml. 'nos' od. 
'naves'), 3, 500. &) entreiTse, ent- 
ziehe, nehme, raube, a) sachl. u. 
abilr. Obj., mit Dat. d«r Pers. od. Sache 
od. abs., ensem (Turne), Ä 12, 799. tha- 
lamum Teucris, Ä 7, 388. mortalem for- 
mam, den Schiffen die sterbliche Gestalt 
nfllmieit, Ä 9, 101. prospectom ocolis, Ä 
8, 254. mentem, Ä 2, 735. auxilium, Ä 9, 
128. honorem, Ab, 342; vgl. A 12, 141. 
ß) Fers., Tirginem, Ä 2, 413. couiueem, 
Ä 8, SSO. 6, 841. eonitigem genero, Ä 12, 
31. natum , Ä 10, 878. ereptus fato, da- 
hingerafft durch das Schicksal, A 2, 738. 
nrimä erepta iuventä est (in frühester 
jiigend),2!7,Öl. e)reir8e weg tob jmd. 
od. etw., entreifse od. entziehe jmd. 
od. etw., alqm ab undis, aus od. von den 
Wellen weg dem Unterjgange, A 1, 596. 
ensem a fenine, Ä 10, 78B. al»., nnbem, 
J[2,606. übtr., vocem ab ore loquentis, 
eigne mir das Wort sogleich an, nehme 
selbst das Wort (gleichs. aus des Beden- 
'den Mond); Ä 7, 118. 4)rei Ae ans oder 
ab, pellem imenco, ^' 11, 679. alas re- 
gibus (der Bienen), 4,106. 2) ergreife 
mit Gewalt od. schnell, dcht. übtr., 
ItagaiB, ergrdfe schleunig die Flnelit, Ä 
2,619. 

errlbanduH, a, um (erro), hin- und 
herirrend, umherschweifend, ve- 
fltigiabovlipBjB^Sa! 

erro, äre (?p(>a>), 1) irre, streife, 
schweife umher, v.Lebl., a)v.Fer8.,^ 
1, 322U.332. 2,569.3, 101.6, 68. per Silvas 
iagis, A 11, 184. eireom naria, circnm 
Ktora, A 1, 32, 3, 75. in süva, A 6, 450. 
in finibns, A 4, 211. in undis, A 3, 200. 
mediis in armis (v. Mars), G 2, 283. su- 
I»er aoras, J[7,557. deht m.bl. AU.Colnie 
'in'), dumis, A 9, 393. silvis et urbibus, 
A 1, 578. tectis, A 2, 480. omnibus terris 
et fluctibos, A 2, 756. peUgo, A 3, 203. 
A TIereB,B l, 9. prDeal,Z7, 408. tqo 
dem schwerflUligenÖang trächtiger Rin- 
der, 'hin und her wanken', G 3, 139. in 
montibofi, per montes,.^ 2, 21. 6, 40. m. 



eructo 

Abi., litore, silvis, A 1, 185. 7, 491. cam- 

Sis, campo, G 3, 245. 4, 11. membris, an 
en Teilen desKfirpers dahingleiten, die 
Glieder durchirren, A 7, 353. y) Pass. 
onpers., male erratur solis in agris, man 
iiTt omher, Q S, 249. 6) prägn., m. aMt 
in transit Bed., durchirre, durch- 
wandere, erratalitora, Ä 3,690. b) ttbtr., 
T. Lebl., irre, schweife, wandle 
(umher), ▼.OewiaBera, tardis flezibas» 
langsam sich winden, GS, 14. v. Fahr- 
zeugen , 'herumtreiben', Ä 5, 867. dcht 
von der Insel Delos, errans telioa, A 3» 
76. von derBewegung od. dem LMf der 
Gestirne, A 1, 742. in orbea, G 1, 287« t. 
Epheu, weit sich ausbreiten, weithin ran- 
ken, B 4, 19. von den Farben des Mor- 
genrotee, wechseln, sehiUeni, €f 1, 462. 
von der Faust beim Glatukampfe , er- 
rat circum anres et tempora, schwirrt 
um Ohren a. Schläfe hin und her, Ä 5,. 
485. TOD äm imstftten Augen der Ster- 
benden, A 5, 691. V. letzten Atennatij^ 
'schweben', supra, 4, 684. von den See- 
len der Unbeerdigten, 6, 829. 2) irre 
a b , komme ^m rechten Wege ab , viä, 
A 2, 739. V. Lebl., 'das Ziel verfehlen*, 
errans dextra, d. i. unst&te, unsichere 
Hand (beim Zielen), A 7, 498. 

«nir, dris, m. (erro), 1) das ITmlier- 
irren oder Umherschweifen, Plur., 
'errores', 'Irrfahrten', A 1, 755. m. obj. 
Gen., pelagi, auf dem Meere, A 6, 532. 
Dak 1^ Irrgang, wie im Labvrinth,.i 
5,591. 6,27. h) das Abirren, Irre^^e- 
hen, Fehlgehen, m. obj. (Jen., viae, 
vom od. auf dem Wege, Jl 7,199. 2) übtz.: 
a) Irrtnm, Wahn, Tinsehnng, map 
lus, schlimmes Versehen (durch lalsche 
Auslegung der Orakel), J[ 10, 110. m. obj. 
Gen., veterum locorum, in bes. auf düs 
Yerweehselung der altlBn Gebiete oder 
Wohnsitze, J[ 3, 181. Graiarum iubamm» 
durch die griech. Helmbüsche erzeugt, 
A 2, 412. auch in bez. auf den Gegen- 
stand der Tiosdumg oder dee Trages, 
gratus parentibuB(vonZwilIiDgen), JTlO^ 
392. in bez. auf die im Bauche des troj. 
Bosses versteckten Krieger, A 2, 48. b) 
G^stesferwurrang, a)in^hnBinii, G^3, 
513. ß) Liebeswahn, malus, J5 8, 41. 

erttbeseo, bOi, 6re (Inch. v. 'erubeon, 
1) intr., erröte, bes. aus Scham, schä- 
me mich, m. Akk. n. Iinf.,B 6» S. 2) 
trans., habe Scheu vor etw., scheue 
mich vor jmd., iura fidemque suppUds, 
achte, ehre dasVertraaen, mit d^ sich 
der Feind abergiebt, nnd dessen Rechte, 
J[2.542. 

<-nieto, &re, gebe etwas gewaltsam 
von mir, speie od. werfe aas, t. Pers., 
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Ä 3, 632. V. Ätna, scopulos, Ä 3, 576. v. 
AcheroD, harenam Cocyto {Dai.)» rollt 
Sand zum Kok., Ä 6, 297. 

£rfidYo, Tvi, Ttom, Ire (ex u. nidis)^ 
bilde, lehre, alqmo, J^9,203. 

i, tn., Sohn dwPoroiiteilPOli* 
rer der FÄnestiner, mit drei Körpern 
(wie Geryones), die in der Gegend des 
Bauches zusammengewachsen, sich von 
da ab wieder treButeo, .i 8» 568. 

e-rumpo, rüpi, ruptum, 6re, 1) trans., 
ä) lasse ausbrechen, t. Flossen, se, 
hervorbrechen, G 4, 868. h) dnrcb- 
brech#»imbem, Ä 1,580. 2)intr., bre- 
che hervor, stürze heraus, JL 10,604 
0. 890. von dem in Schlachtordnung ge» 
BtelUen Heere, ]iiaclMdiieiiAngriff,ani- 
fe eb, Ä 11, 609. V. Bienen, portis (ans 
dem geschlossenen Kaume), G 4, 78 u.313. 

^rtto,nii,ratum ,gre,a) wühle,rei£iBe 
od. grabe heraus, entwurzele, ae- 
cetera ab radicibus, G 1, 320. pinum ra- 
didbus, A 5, 449. omom, Ä2f 628. qoer- 
cnm, Ä 4, 448. h) verlieere, Ternicli- 
te, zerstöre, nrbem (a sedibus), Ä % 
612. 12, 569. Ar^os, Ä 6, 839. Pergama, 

11, 279. Troianas opes et regnum, Ä 
% 5. avium domos, Q % 210. mmtOi^ 
Jt29. 

ibrtä», s. heruB. 

ervui» i, t»., die Erve, eine mit der 
Wicke TerwiiidteHQlBenfrncht,B3,100. 

Srf^elnas, a, um {*Eqvxivo<;), zum 
Berge £ryx gehörig, crykiniscb, des 
Ery z , Vertex, BtoB, Ä 6, 789. 10, 86. 

Kr|m»nthus, i, m.(EQVtiav^O(i)jQi^ 
birge Arkadiens an der Grenze von Eilis, 
j. 'Xiria', ber. durch den von Herkules 
eiMen Eber, 5, 448. 6,806. , 

Krf^mai«, antis, Akk. anta, m. , ein 
Troer,GefährtedesÄnea8,J:9,702(ÄÄ). 

1. Äryx, 5' eis, m. C^Qv^), Berg und 
Stadt auf der Westküste Siciliens, jetzt 
Kastell 'San Giuliano', mit einem Tem- 
pel der Venus, J: 1,570. 5, 24 flg., 12,701! 

2. £ryx, ycis, «i. Tßpv^), Sohn des 
Butes u. der Venus, König der Elymer 
am Berge Eryx, ber. im Faustkampfe, 
in dem ervonHerkules erschlagen ward, 
J[6,882. 402. 412. 419. 483. 630. 772. 

••«•»ae, (edo), S p e i s e , N a h r u n g , 
Futter, bes. für Tiere, Ä 12, 475. G 
4, 17. 

esiMiui, i, n. (keltWort), der zwei- 
räderige S t r e i t w ag en der GaUier^et* 

gica,(?3, 204. 

«ft, Konjkt. [nachgestellt, J 1, 86. 2, 
433. 2, 73. 3, 276. 430. 668. 4, 166. 5, 349 
u. 410. 6, 620. 8,517. 11, 367. umgestellt, 
Ä 9, 277], 1) und, a) zur Verb, einzelner 
'Wdrtern.Sitie, in der Anfrtblniig uw^ 



Ä 1, 70. turres et tecta {Rihh. 'ac'), Ä 12, 
132; vgl. 5, 619. 7, 87. 450. 800. 8, 343. 
373. 9, 118 n. 0. v. Verschiedenarti||^m, 
dah. *im andern Falle', et ripa temtos, 
Ä 12, 752. Zur Einleitung eines Satzes, 
der mit dem vorhergeh. ob Ganzes bü^ 
det, Ä 9, 786 flg. 10, 609 flg. 12, 801. Zur 
Einleitung des logischen Vordersatzes» 
iL 2, 781.5, 721. 10, 256. Zur VerknOpfüng 
der ITrsadie od. Wirkung mit der Folge 
od. dem (raschen) Eintritt der zweiten 
Handlung, Ä 1, 721. 3, 155. 5, 171.374. 
748. 8, 218. 9, 106. 10, 115. 191. 11, 824. 
Dah. häuf, nach 'haec (de) ait', 'dixit', 
*dixerat',um durch 'et' die auf die Worte 
folgende (rasche) That zu bezeichnen, 
Äl, 297. 2, 296. 621. 8, 180. 607. 4, 680. 
704 n. ö. Zur Anreihung eines neuen Ge- 
dankens, wo man ein Particip erwartet, 
et . . discreverat st. discernens, Ä 4,264. 
11, 75. et . . populat st. popuhins, Ä 12, 
262 flg. h) doppelt od. in Verbindung mit 
andern Aopiuativnartikeln, et. . et, so- 
wohl . . all anefi, teils . . teils, Ä 1, 
8 u. 47 u. ö. auch: et . . que, Ä 1, 142 a. 
200. et . . et . . atque, Ä 1, 146. et . . que 
. . que, Ä 1, 221. 2, 744. et . . que . . et, 
Ä 8, 848. ilmL: simul . . et,y£ 11, 908 Agg. 

c) zur Anknüpfung eines positiven Satzep 
an einen vorausgeh. negativen, der da* 
durch eig. nicht entgegengestellt, son- 
dern mir TerroUslftadigt wird, nec tacui 
demens, et me promisi ultorem, Ä 2, 94. 

d) zu Anfange der Sätze, um der Eede 
Leben n. Naehdrack m geben, Ä 2, 299. 
et iam.vll, 223 u. 302. 2, 124 u. ö., 'und 
dennoch', 'und gleichwohl', 'dessenunge- 
achtet', et dubitamuä adhuc, Ä 6, 806. 
beim nachdrucksvollen Übergange, et 
nunc, Ä 2, 180. e) zur Fortsetzung der 
Einteilung, 'multi ...et', Ä% 125. 'pars 
. . . 0« . . . ef,B2, 66 flg. alii . . . ottt. . . 
eU Ä 12, 287. Dageg. 'et* mit Fortwir- 
kungderNegat.'nec', i4,236. /"izurVer- 
knüpfimg von zwei grammatisch koordi- 
nierten Sfttcen, deren erster dem zwei- 
ten logisi^ untergeordnet ist, audieras ; 
et fama fuit, freilich hattest du es gehört, 
denn es ging das Gerücht, B 9, 11; vgl 
Ä 3, 366. (?) bei Einführung einer nach- 
drucksvollen Frage der Verwunderung 
oder des Unwillens, et quisquam prae- 
terea adorat? kann da noch irgend je- 
mand anbeten? Äl,iB; vgl. 4, 215. 12, 
645. G 2, 433. Ebenso in der Frage der 
Neugier, et quae tanta foit etc., J7 1,27. 
h) an der Spitze soldierSätze, die irgend 
eine Zeitbestimmung enthalten, um auf 
das bes. hinzuweisen, was in dieser Zeit 
iddi zugetragen bat od. noeii zutragen 
poDt et tenam fiEesperiam Tonies (woia 
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der Nachsatz: 'illicres Iaetae')>weiin da 
in das Westland Italien kommst . . . dann 
wird dir manches Erfreuliche begegnen, 
Ä % 781 Agg. et m>x atra (mit dem Nach-^ 
satz: Visa dehinc), Ä 5, 731 flg.; vgl. Ä 
10, 256 Agg. Ebenso nach vorausgeh.'vix', 
'obi', 'iam', 'nondum'^zor Einleitung des 
zweiten Satzes, der wegen des darin lie> 
genden ZeitverhÄltnisses ein cum od . tum 
erwarten läfst, nm die schnelle Aufein- 
anderfolge zweier Handlungen zu be- 
fffi#"fl», wo wir meist als oder da ge- 
branchen, J[ 3, 8 flg. 356. 5, 764 u. 857. 
i) zur Brg&nzung, Erweiterung u. übh. 
näheren Erklärung oder Verdeutlichung 
flines Torheigehaäai Begriffs (explika- 
tiv), und, und zwar (et quidem), pe- 
natibus et magnis dis, ÄS, 12. 8, 679. 
domnm et tantas sedes, Ä 7, 52. lacns et 
ArmHyÄ 3, 442; vgl. JLl, 93.2,590. 231. 
269. 743. 3, 449. 627 u. ö. zur Begrün- 
dung eines parenthetischen Satzes, 'und 
swar*, *deDn', etsaeva Jovis sie numina 
poscunt, 11, 901 ; vgl. Ä 1,60 u. III. 6, 
734. B3, 104. bei Auszeichnung des ein- 
zelnen unter vielen od. allen, omnige- 
nftm deikm moostra et latrator Anubis, 
A 8 698. 2)aiich, a)zur Hervorhebung 
od. Steigerung (st. etiam), Ä 1, 203 u. ö. 
et ipse, Ä6,Q0. et tum, Jl 7, 92 u. 616. 
ged non et flUos contentos arvis, aber 
nicht auch (nicht ebenso) der Sohn, Ä 7, 
736. fecerat et viridi fetam Mavortis in 
antro procnbuisse, 'auch' (ferner) hatte 
er dargBBleIH usw., Ä 8, 680. beim Part., 
et dona ferentes, 'auch' od. 'selbst wenn 
rie'usw., Ä 2, 49. h) nach einem Particip 
beim Verb, ün., das dadurch besonders 
betont Q. als Haoptbegriff herroigeho- 
ben werden soll, tantum effatoi . . . 
torsit, nachdem er diese Worte gespro- 
chen, wandte er sich mit dem (letzten) 
Worte audi anderwirts hin, 6, 547; 
vgl. 10, 877. c)nach*quoque*, 'auchnoch*, 
J. 1 , 5. d)L6G nonet, 'ona auch', 1,707. 
7,521. 

M-tete, Eoojkt. (gew. an Anfimg 
des Satzes), denn, Ä 7, 390. getrennt, 

et merainistis enim, Ä 7, 645. 

£tiafli,Konjkt. [vor dem Hauptbegriff 
oder bd Klimrer Betonung dessewen 
nachgestellt] (et u. iam), 1) auch nun, 
a) zur Anknüpfung eines Begriffs, der zu 
dem bereits Grenannten meist mithervor- 
bebender Kraft hinzugefügt wird, ancli 
nun, gleichfallsauch,eben auch, 
etiam häc (dexträ) defensa ftussent (Per- 
gana), Ä 2, 291. b) nun auch, noch, 
auch, noch dasn, noch anberdem 
(mit Steigerung), Ä2,79. 5, 793. ipse 
etiam, 7, 496. Bes. bei Fragen des Un- 



Eumedes 

willens , auchnoch, 4, 305. heus,. 
etiam mensas consumimus? Ä 7, 116. in 
der ironisclien Frage, tirne etiam teÜs 
moriere Dianae? Ä 11, 857. 2) von der 
Dauer in der Zeit, 'auch in diesem Augen- 
blicke', noch, noch immer, Ä 6, 485. 
etiamque tremens, etiam insdus aevi, G 
8, 189. etiam nunc, 'noch jetzt', B 3, 96> 

«tiam-nlkaiy Adf., AOCh, nocii im- 
mer, G4, 135. 

Kträria, ae, /., Landschaft in Mittel- 
italien, j. Tlotkana', ii 8, 494. 12. 282. 
2, 533. 

Strii8outi,a, um (Etruria), zu E tru- 
rien gehörig, etrurisch, acies, Ä 8, 
608. pinus (sofern der den Feuerbrand 
tragende Mezentius ein Etrusker war), 
Ä 9, 521. Urbs, J: 10, 180. duces, Ä 11, 
598. castra, Ä 10, 148. inga, Ä 8, 480. 
Sb8t., £trusci, örum, m., Etrusker, Ä 9, 
150. 10, 439. Sing. St. des Plor., Ä 10, 
238. 

et-sT, Ed^jkt, auch wenn, wenn 
gleich, obgleich, mK&id^jt 2, 688. 

9,44 

Kuadae od\Bibb.u. Haujpt)Kuhm&mi 
es, f. (EfSddvrj), Tochter des Iphis, Gat- 
tin des Eapaneus, eines der sieben Hei-- 
den vor Theben , die sich bei der Ver- 
brennung desLeichnams desselben mit in 
dieFlammendesScheiterhaufens stürzte,. 
J[6,447. 

KiiMd£r,dri, m. [oft. gricch. Neben f. 
KuMidrus, Ä 8, 100. 185. 313. 545. 548. 
Tok Enandre, Ä 11, 55] [EvavöQoq)^ 
Sohn des Merkur u. der Karmentis, Va- 
ter des Pallas, ein alter myth. Heros von 
Arkadien, der vor dem trojan. Kriege 
dneKoloniePelasgernaehltuien ftlbrte 
u. Pallanteum gründete, J[ 8,52. 119. 360. 
455. 9, 9. 10, 148. 370. 420. 402. 780. 
26. 31. 45. 140. 148. 394. 12, 184. 551. 

■maMw, a, um (Enander), zu 
Euander gehörig, ensis, des Pallas» 
des Sohnes des Euander, .4 10, 394. 

euanN od. {Bü)b. u. Rau^t) colianii», 
aatis (gleiche. Fnrt. yvn einem Zeitw. 
<euo'), unter dem bacchischen Zu- 
ruf {eioX)y unter Jabel feiernd, m. 
Akk., orgia, Ä 6, 517. 

»ulBtttfie, is, Akk. m. {Ev^ 
^c), ein Phrvgier im Gefolge des Aneae, 
Ä 10, 702 {Haupt u. SchapX 

Enbdioas, a, um ( Evßoix6g\züEuböA 
gehörig, einer im &g&isclien Meere Ton 
Böotien nur durch den EnrlnoB getrenn- 
ten Insel, e u b ö i 8 c h , orae, litos n. dgl., 
j:6,2u. 42. 9, 710. 11,260. 

«■lAM, ««iiM, s. eoeas, eaoe. 

Sohn des Dolon, Ä 12, 346. 
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EumeiuM, i, t». {EvfiijXoc;), einTro^r, 

■nm^nides» um, f. {Ev/aeviSs^), eig. 
die Gnftdigen» HuldYollen, eaphemist 
Käme der Tmieit, Ä 6, 260. 280. 876. 6F 
1, 278. 4,488. «ach in bes. wf FttHilieni, 

A 4, 469. 

Kultus, i, m. (SSihio^, Schief ner), 
Sohn desElytios, em TroSr, m Kunflla 

getötet, All, 6G6. 

eu«e (zweisilb.) od. enhoe {Mibb, u. 
Hawpt% evoi, jubelnder Anraf od. Znrnf 
der Bacchantinnen bei der wilden Feier 
der Orgien (dah. Bacchus 'Euius' oder 
«Ellhins' hieüs), etwa juchhei! 'euoe 
Bacche', J[7,889. 

SuphrAtefi^is, m. {Ev^QttTr]g),Ha.uißt- 
flufs im westl. Asien, der in Armemen 
entspringt u. mit dem Tigris vereint in 
den pers. Meerbusen fällt, Grenzstrom 
des parthischen Reiches, j. 'Fürat',JL8, 
726. dcht. St. der Anwohner des Q 1» 
S09. 4, 561. 

Kmrfipa, ae, f. {Evgwnrj), bek. Erd- 
teil, Ä 7» 224. 10, 91. m. 'Asia' verb., Ä 
1, 385. 

EurötAs, ae, m. {EvQöixaq), Haapt- 
flnfs inLakonien,j.'Iri', J: 1, 498.56,83. 

eiuröBM, a, um (eorus), östlich, ab 
enroo flucta, Ton der Ostl. Flut her, nach 
Often gdcebrt, Ä S, 533. 

eurus, i, m. {svQoq), Südostwind, 
G 2, 107. Plur., 2, 339 u. 441. 'Ost- 
wind', Ä 3, 882. flbh. heftiger Sturm (im 
Mittelmeere), 1, 110. Personif., J[ 1, 85. 
110. 140. 317. 2, 418. G 1, 371. im Gleich- 
nisse, fugit ocior euro, Ä 12, 783. 

Kurf &Ia«, i, m. [-üs , Ä 5, 537] {Ei- 
cyaÄog\ ein Troer, Sohn des Opheltes, 
Freund desJ^isus, bei einem nächtlichen 
ÜberftUe im Lager der Rntoler getötet, 
Ä 6, 294flg. 322. 334. 887. 343. 9, 179 u.ö. 

Surf die«, es, f. (EvQvöixij), Gattin 
des Orpheus, die nach YergU auf der 
Flucht vor Arist&oB durch den Bifs einer 
Schlange umkam, worauf Orpheus den 
Aiistäus mit demVerluste seiner Bienen 
beitnfte a. seine Galtin auf die Ober- 
welt zurückzuführen suchte, die jedoch, 
da Orpheus gegen das Verbot sich nach 
ihr umsah, wieder in die Unterwelt zu- 
rftckkehren mafste, Q 4, 486. 490. 519. 
525 Agg. 547. 

£iur j^pj^luH , i , m. {EiugvnvkoQ), ein 
Thessaiier, Ä 2, 114. 

Barysth^ii, gi, m. (Eipva&e^), 
Sohn des Sthenelus, Enkel des Perseus, 
König von Mykenä, der dem Herkules 
die zw51f Arbeiten auferlegte; eiblelt 
durch List der Juno die Herrschaft Über 
Aigos, die dem Herkules zugedacht war. 



G 3, 4. 8, 392 (wo Abi. Eurystheo 
dnrdi SynizeaiB dreisilb.). 

KurjhtiM8,ae, m., Sohn deafkirytaa» 
d. i. Klonus,uilO,499. 
• KnftittB, fmdB, tn. {Evpvrlmv), ein 
IMr, Bmder des Pandarus, berOhmtor 
Bogenschütze, Ä 5, 495. 514 n. 541. 

BvmIb«, s. Euadne. 

«-Tid«, fid, nnußf Sre, l) intr.: a) 
gehe heraus, verlasse, m. Abi., Sil- 
va opacä, J[ 11, 905. b) entgehe oder 
entkomme (eilends od. mit Mühe), re t- 
te od. entziehe mich, m.Dat.,pugnae» 
Ä 11, 702. abs., Ä 2, 531. v. SchiflFe, un- 
di8,ji9, 99. c) klimme empor, er- 
klimme, ad nstigia colminia, Ä 2, 41^. 
ad auras, Ä 6, 128. 2)trans.: a) komme 
od. gelange fschnell od. mit Mühe) ü b e r 
etw.hinauB, lege zurück, lassehin- 
ter mir, viam, Ä 2, 780. tot urbes, ent- 
komme glücklich aus usw., Ä 3, 282. von 
Lebl., wie von einem Stein, spatinm, 
dniclmiegen, Ä 12, 907. b)entkomme, 
entgehe od. entrinn e schnell od. mit 
Mühe, ripam, Ä G, 425. bestes atque lo- 
C08,Ä 9, 386. manus, Ä 9, 560. übtr., pe- 
Btem belli, Ä 10, 55. casus omnes, G 4, 
85. casus ferri, Ä 10, 316. von Lebl., da 
üammam evadere classi, verleihe meiner 
Flotte, dem Fener m entkommen, Ä 6, 
689. c) ersteige, erklimme,a]loegra- 
dus , .4 4, 685. 

^vMetoo, välüi, ere, eig. erstarke, 
dehft. Termag, nur im PerfTm. Inf., Ä 
7,767. 

fivaMdCr, Kvandiriu» 8. Enander» 
Euandrius. 
A-Yiaciieo, UM, Sre, entsehwin* 

de, verschwimme, in tenuemexoea- 
lis auram, Ä 4, 278. 9, 658. 
Cvmi«» KTOnttie, B. enanB,EuantheB. 

e-v*ho, vexi, vectum, ere, führe od. 
trage empor, übtr., aXqm ad aethera, 
in den Himmel emportragen, d. i. unter 
die Götter versetzen, Ä 6, 130. ■ 

^-v^nio, v?ni, ventum, Ire, vorge- 
hen, eintreten, geschehen, vonEr- 
eignissen, Ä2, 778. 

eventils, üs, m. (evcnio), Ausgang, 
Erfolg, Entscheidung, pugnae, ÄS, 
15. ducis, die erfolgreiche, entscheidende 
That, Ä 11, 758. Plur. , caeci , Ä 6, 158. 
varii, Wechselgeschicke des Krieges» J[ 
10,160. morbi,Gf4, 396. 

#«Y«rMro,äre,schlage heftig etw. 
od. an etw., clipeum alis, Ä 12, 866. 

€ven6r, öris, m. (everto), Zerstö- 
rer, regnorum Priami (v. Achilles), Ä 
12,546. 

^-verto, verti, versum, ere, 1) k e h r e 
von Unterst zu oberst, a) wühle 
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anf» leqnora Tentis, Ä 1, 43. b) werfe 
od. gtttrseiim>fftlle, pinii]D,iill,180. 

Gl, 256. nemora, *haue um', G 2, 208. 
2) zerstöre, zertrümmere, a) eig., 
arbem,Pergama, J[2, 571 u.746. Troiam, 
Äl(^46. b)tibbt., untergrabe, ser- 
rütte, vernichte, richte zu Grun- 
de, opes, Jl2, 603. resAsiacÄS,!. ever- 
siim aaeclum, eig. das au den Kand des 
YeiMMDt gebrachte Jahrhundert, d. i. 
der zerrfltleto Znrtaad des lOm. Beiehg» 
1,500. 

fi-Tlmeio, Yinxi, yinctom, ire, am- 
binde, umwinde (eig. nach obai)^bei 

Vergil nur Part Prät. Pass., evinctae 
palmae (nämL mit dem CastUB),Ä 5, 364. 
?. Pers., viridi erinctus olivä, bekränzt, 
A 6» 494 m. griecb. Akk., evinctns foliis 
olivae caput, das Haupt mit einem Oliven- 
kranz umwanden, 5,774. tempora tae- 
niis, Ä 5, 269, ramis, Ä 8, 286. suras co- 
thomo, die Wade umschnlkrt, bedeckt 
mit dem Kothurn, £ 7, 32. 

^viBoo, vici, victum, ere, a) über- 
wind e sieffreich,dcht. t. Flosse, 'gewalt- 
sam durchbrechen', moles gnmte, Ä 2, 
497. 6)übtr., im Pass., werde über- 
wältigt, erliege, volneribus, dolore, 
Ä 2, 680. 4, 474. laarimis, Ä 4, 548. 

vtit o j^ro, äre, z e r f 1 e i s c h e » cofami* 
bam (v. Habicht), ^ 11, 723. 

<-v4oo, äre, rufe heraus od. her- 
vor, bes. Verstorbene aus der Unter- 
welt»citi6re» erweeke»hsc(Tir|^)ani- 
mas Orco, aus dem Orkus, 4»2i2.ha8 
(animas) ad fluvium, Ä 6, 749. 

i-irUo, &re, fliege hinaus, übtr., 
eile wohin, in Bilvas, Ä 7, 387. abs., 
'enteile', 'eile da\'tD, Ä 9, 477. 

volvi, völütum, gre, 1) wäl- 
le herTor od. ]tinmos,8e, entströmen, 
in mare (t. einem Gewässer), Ä 5, 807. 2) 
rolleaaseinanderod.aaf,übtr., a) über- 
lege od. überdenke etw. ins einzelne 

fehend, haec (seiii Geidiick), G 4, 509. 
) entrolle, enthülle, ingentis oras 
belli (ein umfassendes Bild &} g6walti- 
gen Äampfes), Ä 9, 528. 

<*Tta«,müi,mItam, Sre, speie ans, 
fornum faucibus, Ä 8, 253. 

e« u. #, Präp. m. Abi. ['C nur vor 
Konson., 'ex' voryokai.u.Konsou.,darch 
ein Sbflt nm seinem Kasus gebannt, 
♦ipsis ex vincula Bertis', B 6, 19] (4x, 
aus, 1) räuml., a) bei Zeitw. der Bewe- 
gung, ans, aus . . heraas (orspr. ans 
der Mitte m etw.), bei den Zeitw. der 
Bewegung, wie digredior, procedo etc., 
Ä 2, 718. 3, 590 u. ö. ex quo, von dort 
aus, ÄQt 47. dicht., mittere humum ex 
»e,Q% 2ia e conspecta, Ä 1, 34. pio- 



spkere soies ex imbri, aus demReno, 
in dem nun sich befindet, ndtteniBls- 

gen, G 1, 393. canere ex ore divino, mit 
göttlichem Munde, Ä 3, 373. 6) aus der 
Höhe herab, aus, aus . . herab, von, 
prospicio e summo, Ä 12, 134. iacokf 
^em e nubibus ,Äl, 42. saltum do e 
curru, Ä 12, 681 ; vgl. 5, 35 u. 44. 7, 28a 
10, 263. 12, 134. c)aas der Tiefe hervor, 
aus, e fluctn, A 8, 564; vgl. G 2,3L Ä9, 
176. dcht übtr., corpus corripio eisom- 
no, Ä 4, 572. d) übh. von etw. weg, r*- 
voisus e populo, Ä 5, 270. e foliis l^gM 
ore natoB, 6^4, 200. e) vom Boden en- 
por, corripio corpus e Btrati8,if 3, 176. 
2) von derzeit: a) von einem Zeitpunkte 
an, od. eine gewisse Zeit hindurch, tob 
.. an, seit,niilitiaex iUa,^ 11,261. ex 
illo tempore , 'seit jener Zeit', B 7, 70 
auch bl. 'ex illo', Ä 2, 169. ex quo, seit- 
dem', Ä 2, 648. 5, 47; mit entsprecL « 
illo', Ä 2, 163. ex longo, seit I«DgerZat, 
•lang', Ä 9, 64. b) bei einem innere not- 
wendigen Zusammenhange, nach, tnfi 
residere ex ira, 6, 407. 3) übttiHf 
andere YerUUtnisse, a) zorBeMieliiiiif 
des Urspmngs, der Abstammung, aas 
esse ex ithaca, Ä 3, 613. b) von jmdod. 
einem Punkte ausgehend , von . . hsfi 
nmbrae ex hostibus, Ä 10, 593. ex diver- 
so, auf verschiedenen Wegen, Ä % 716. 
c) bei Zeitw. des Nehmens, EmpfaDgens 
usw., aus, von, discovirtatemeialqO' 
A 12, 486. d) zur Bezeichnung des Gan- 
zen, zu dem etw. als Teil gehört, aas. 
unter, onus ex vobis, B 10,35. uniue 
classibos, Ä 3, 602. pauca e multis, A% 
877; vgl. Ä 5, 115. 7, 29. 9,217. 11, 533 
e) zur Angabe des Stoffe p, woraus etwas 
gemacht ist, von, aus, ettigies e cedro, 
Ä 7, 168;. vgl. Ä 5, 129 u. 266. /)siiril- 
gäbe des Überganges aus einem Zustande 
in einen andern , von der Verwandlaugi 
aus, nymphas e navibns esse iosserat, 
daft sie aus Schiffen Nymphen werden 
sollten, A 10, 221. g) zur Angabe der Ge- 
mäfsheit, nach, zufolge, gemäfs, ex 
more, Ab, 244. 8, 186. ex ordine, s. ordo. 

»•Mo, &cfil,Scfitum,gre, 1) schif- 
fe , wetze, v. Eber, dentes (die Baoerl, 
0 3,255. von den Bienen, spicohi.öi 
74. 2) spitze zu, vallos, G 1, 264. 

«x-Milllo, äre, a) walle od. brso- 
se empor, Wasser, verticibus, (r 3. 
240. h) V. Feuer des Ätna, aufkocheD, 
auftoben, imo fundo, Ä 3, 577. übtr.» 
mens exaettnat ir&, kocht von Ingrifflsi. 
J[9,798. 

exlm^n , minis , n. (ex u. agmen), 1) 
Schwärm, v. Bienen, & 2, 452. 4,2la 
108. B 7, 18. T. traubenförmigen KSm- 
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pen, den der Schwärm beim Festsitsen 
an «ioem Baume bildfl*» A 7, 67. 2) das 
Zangleinder Wage, aequato examlne» 
von gleichem Gewicht, Ä 12, 725. 

«xABgulif» 8. ezaangais. 

«Btanaii» e, o. «zikBiMwi, a, nm 
(exo. animaod.animas), 1) leblos, ent- 
seelt , t o t , a) Fonn 'ezaaimis', Ji 5, 5 1 7 
U.481. 10, 841. ß) Form «ezanimus', Ä 1, 
484. 9, 444. 11, 30. 51. 110. 2) (Form 'ex- 
animis') atemlos, halbtot, ent- 
setzt, J:4,672. 5,669. 

cxtaimo, sre (ex o. «nima od. ani- 
miis), 'entatme', entsetze, Tersetsa 
in Todesangat, eranimata agnina..! 
5,806. 

« X Mi i — » ani, Sre, entbrenne, 
erglftbe, ttbtr., a) von pers. Sabj,, in 
iras, werde zum Zorne hingerissen, ent- 
brenne in Zorn, Ä 7, 445. b) von abstr. 
Sobj., entbrennen, anflodern, mit 
Ungestflm herTorbrechen, ignes 
(Zorn) exarsere animo, Ä 2, 575. exarsit 
inveni dolor ossibos ingens, J[ 5, 172. AI- 
ddae {Dat.) fbrüa ('?or Wat^ eiaraefat 
atro feile dolor, Ä 8, 219. violentia Tnr- 
ni talibos exarsit dictis, Ä 11, 876. 

mmkUkr • . s. exsatur . . . 

rnm-mmUmf Tvi od. fi, Itom, Ire, 1) h6- 
re aus etwas heraus, bes. leise od. im 
geheimen Gesprochenes, Yernehme, 
Tocemper laco8,6^1,476. aus der Feme, 
TOoeaet?ertwYocaDti8firi,^4,460. ge- 
»itOB, J[ 6, 557. 7,15. TonToten, nee iam 
exaudire vocatos, und daTs sie, wenn sie 
gerufen würden, es nicht mehr hörten, 
A 1, 219. 2) erhöre, gebe Gehör, 
Vota precesque. All, 157. 

ex-«^do, cessi, cessum, ere, gehe 
heraus oder fort, entferne mich, 
TOrlaiae einen Ort, a) Pers., mit 
Abi., regione, Ä 2, 737. patriä, Ä 1, 357. 
terra, Ä 3, 61. terris,(r 2,473. urbe,Äll, 
540. caelo,^ 12, 842. abs., Ä 2, 351. cum 
alqo, wandere ans, ji9, 286. bea. ▼.Käm- 
pfenden, castris, pugna, Ä 9, 366 u. 780. 
paimä, verzichte auf den Siegespreis, tre- 
te den S. ab, Ä 5, 3öO. b) v. abstr. Subj., 
weiche, verschwinde, excedimtpe- 
ates,uC6, 737. 

exc^llenN, entis (Part. y. ex-cello), 
prächtig, cycDUS, Ä 12, 250. 

•■«•pt«,&re(Inteoi. ▼.ezdpio), neh- 
me nnf, atme ein, anrai, (7 3,274. 

ez-e«rno, crSvi, cretum, 8re, schei- 
de aus, sondere ab, haedos, 6ro,S98. 

•zciiiui,1i,ii.(ex-scindoX Zerstft- 
rnng, Zertrümmerung, Verwü- 
stung, Troiae, j: 5, 626. Libyae, .41,22. 
excidio dare,^ 12, 655. Plur., peto exci- 
diia ofbem, bedrohe mit Yerheenmg, 



G 2, 505. una vidimus excidia, die Zer- 
stftrmig l^'as durch Herkules onter 

Laomedon , Ä 2 , 643. fumantia Troiae, 
rauchender Schutt, Trümmer, Ä 10, 46. 
v.Pers.,*üntergang',* Verderb', meorum, 

As,m. 

1. exeldo, cTdi, ere (ex u. cado), 1) 
falle heraus od. herab, entfalle, 

Suppi, Ä 6, 339. Y. GeschO fs (näml. aus 
em Körper), J[ 12, 423. ignis excidit pa- 
storibus (bei unvorsichtigem Umgehen 
mit Feuer), (r 2, 303. 2) übtr.: a) e n t - 
wische, entschlüpfe, vinclis(v.Pro- 
teosX £r 4, 4 10. &) Y. Worten, entfallen, 
Yox excidit ore (Anchisae), er brach 
plötzlich in die Worte aus, Ä 6, 636. tan- 
tum nebs excidit ore, Ä 2, 658. yox ex- 
cidit per auras, drang, A 9, 116. e) ent- 
falle, entschwinde jmdm. aus dem 
GcKlächtnisse, animo (y. Schmerzen), Ä 
1,26. 

2. exeM«, ddi, dsnm, gre (ex u. cae- 

do), 1) haue heraus, a) übh., trabem, 
einen Balken aus dem Mauerwerk, A 2, 
481. b) prägn., zerstöre, sertrltm- 
mere, verwüste, Troiam,ii2,6S7. ur- 
bem, Ä 12, 762. 2) meton., bereite durch 
Ausbauen, haue aus, rupibus colum- 
nam (som Baoe), A 1, 429. latos rupis in 
antnun, bilde dnrch Aushaaenzor Höhle, 
haue in den Fels eine Grotte, A 6, 42. 

cx-eiio, elvi od. !i, citum, 6re u. ex- 
dvi od. di, dtom, Ire [exci^rit, A 
5. 789. excierat, A 5, 107. excitus, A 4, 
301. 7, 376. 12, 445. excitus, A 3, 676. 7, 
642. 10, 3ÖJ, 1) rufe schnell heraas 
od. herbei , finitimos, A 5, 107. bes. *ci- 
tiere' Verstorbene, animas imis sepul- 
chriß, B8,98. 'biete zum Kampf aur,reges 
hello, j; 7, 642 (fiibb.). 2) wecke auf, 
scheuche aar, erwecke, errege, 
d) Pers.,Cyclopes e silvis, A 3, 676. abs., 
excita Thyas, Ä 4, 301. ingentibus excita 
monstri6,^7,376. 5)Lebl., molem,Sturm 
erregen, A 5, 790. ventos AeoUi, A 10, 88. 
excita tdlas, anfgeschreckt u. gleiche, 
aufspringend, erschüttert, A 12, 445. 

exclndo, s. exscindo. 

«xciplo, cepi, ceptnm, l&re (ex a. ca- 
pio), 1) nehme aus od. weg, a) eig., 
clipeum cristasque sorti, entziehe dem 
Lose (als besondere Belohnung neben 
demBeateanteil),il9,271. 6) übtr., neh- 
me ans, schliefse aus, «xcepto cor- 
pore Ttimi, den Turnus ausgenommen, 
mit Ausnahme des T., A 7, 650. 2) neh- 
anf, empfange, a) eig., y. Pers., «) 
übh., alqm servatum ex undis, A 3, 210. 
alqm eiectum, A 4, 374. alqm plausu, A 
5, 575. clamorc excipiunt, jubeln über 
^zumEampfe gegebeneZeicheD»J[9,54. 
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138 ezdto 

* 

ezceptus tergo eqni, yom Rücken des 
Bosses anfgenoiniiien» nachdem er anf 
den R. des B. Bich gnchwoD^en hatte, 

Ä 10, 867. alqm manu, reiche imdm. die 
H., Ä 8, 124. gentem, weiterführen oder 
fortpfluiceD, Ä 1, 276. ß) «bewirte' gast- 
lich , redaces gaza agresti , J. 5 , 40. h) 
übtr. , von lebl. Subj., nehme auf, si 
non . . . exciperet caeli indulgentia ter- 
rae, wenn nicht die Milde des Himmdl 
des Landes sich ann&hme, das Land er* 
qoickte, G 2, 345. aognsti terminos aevi 
ezdpit alqm, eine ktnrze Lebensfrist er- 
waitet jmd., Ä 4, 207. quis te casus ex- 
cipit? trifft dich, widerfährt dir? j; 3,318. 
3) nehme auf im feindl. Sinne, a) fange 
weg, Tiere (durch List), lauere auf, 
stelle nach, caprum insidiis,^ 3, 18. 
Fers., 'überfalle', alqm incautum, Ji 3, 
883. Paas., Ä 6, 178. traicit ezceotnm,.! 
11, 684 greife an, alqm coilatis si- 
gnis, messe mich im Kampfe mit jmd., 
Jl 11 , 517. dcht , ' verwunde ', ' erlege ', 
alqm, J[ 9, 763. in hitus, Btofte denMoid- 
st^ in die Seite, Ä12, 507. 4) nehme 
auf der Keihenfoige od. Zeit nach, bes. 
im Sprechen, dah. abs., 'beginne' unmit- 
telbar nach jmd. zu sprechen, hebe an, 
Ä4, 114. 9, 258. 5) fange auf, a) mit 
der Hand, alqm ruentem,^ 10, 387. b) 
mit den Ohren, 'erlansche', motna fiitn- 

TOS, Ä 4, 297. 

cx-cito, äre, 1) rufe heraas oder 
hervor, übtr., a) fache an, erzeu- 
gererrege, sopitaa ignibus aras, Ä 8, 
543. mit abstr. Obj., iras, J: 2, 594. b) 
scheuche auf, sonus excitat omnis 
gospensnm, iehfohfebex Jedem Geitosch 
auf, stets in Spannung, X2, 728. c) rufe 
auf, wecke, vigiles, J!9, 221. übtr., er- 
wecke, reize an, alqm (näml. zum 
Kampfe, zur That), Ä 12, 440. viros, ur- 
bes, J!8,434. in virtutem (zumännlichem 
Sinn), J[3, 343. 2) richte auf, bes. Bau- 
ten, errichte, aras, 0^ 4, 649. 

•z-elftmo, äre, rufe laut aus, in 
die dir. Rede eingeschoben, A 2, 733. 
abs., 'schreie laut auf , A 12, 730. 

ezelAdo, cItLsi, clüsum, Sre (ez n. 
claudo), a) schliefse od. sperre aus, 
'lasse nicht zu', alqm moenibus (aus der 
Feste), Ä 9, 726. exclusus (n&nü. am der 
Feste), Ä 11, 887. 6) übtr., beschrän- 
ke, hemme, alqm spatiis, G 4, 147. 

ex-cMo, c51üi, cmtum, Sre, bear- 
beite, pflege sorgfältig, flbtr., 'ver- 
edle', *Yer£einere', vitam per artes, Ä 6, 
663. 

ex-eft«ao, coxi, coctum, ere, koche 
heraus, übtr., 'dörre ans', 'mache mür- 
be' (dnrch die Sonne), terram, G 2, 260. 



exedo 

Vitium per ignem, reinice dnrch das 
Yerbrennen der Stoppel den Acker von 
allen adiftdlichen Stoffen, G 1, 88. 

•xottbiae, ämm, f. (excubo), 1) das 
Wachehalten, Wachen , dcht t. 
Feuer, das zu Ehren einer Gottheit be- 
st&ndig unterhalten wurde, aetemae di- 
vtm,J^ 4,201. 2) meton.,Wache«WAcli- 
posten, JL9, 159. 

ex-ottb«, büi, Utum, Ire, waebe» 
halte Wache, per muros, J[9, 175. 

ex-cädo, cadi, casum, ere, 1) schla- 
ge herans, entlocke dnrcb Schla- 
gen, scintillam silici, J[ 1, 174. ignem si- 
licis venis, G 1, 135. 2) bereite, bilde 
durch Schlägen, spirantia mollius aera, 
beseele das £rz mit weicherem Atem, 
J[ 6,848. übtr., v. Bienen, ceras recentes, 
Zellen kunstreich aus frischem Wachs 
bflden,(?4,67. 

exciiTHüH, üs, m.(ezcano), Ausflug 
der Bienen, 6r 4, 194. 

exciltio, cussi, cussum, ere (ex u. 
qoatio), 1) ach fl 1 1 e 1 e , B ch 1 e u d e r e od. 
werfe heraus, herab, a) übh., alqm 
(currv), Ä 10, 590. 12, 470. alqm praed- 
pitem solo (anf (He Erde), Ä 12, 582. ex- 
cutitur, aus dem Schiffe (durch den Stols), 
A 1, 115. dcht., navis excussa magistro, 
des Lenkers beraubt od. verlustig, Ä 6, 
353. cristas vertice, reifse vom Scheitel 
herab, A 12, 493. b) treibe hinaus, 
alqm cursu, verschlage von der Bahn 
(zurSee), J[ 3, 200. übtr.,magnum pecto- 
re deum , die Beg[eisterune des mächti- 
gen Gottes von sich abwehren, A 6, 79. 
Inno excussa est pectore, der böse £nt- 
schlnft, m dem sie Juno verlötet hatte, 
wurde aus der Brust verbannt, Ä 5, 6791 
foedus, stofse um, vernichte, Ä 12, 158. 
c) rüttele, schrecke auf, alqm som- 
BO,ji2,302. (2) werfe, treibe etwas 
aus, herab od. hinab, quae viaclan- 
sos excutiat Teueres vallo (st. des gew.: 
gpS vi& exentiantar od. exenti possinI 
Teocri), Ä 9, 68 [EM. 'qua vi'), bes. den 
Reiter vom Pferde, volvitur excussus 
humi, 11, 640. excussus praecijpitat 
(se), J[ 11, 615. Pass., stürze, 'entfalle', 
radii manibus excussi, ^1 9, 476. 2) rol- 
lend, spanne auseinander, spanne 
anf, rudentes,J[3,267n.688.8)Behttt- 
tele tüchtig, cervice toros, Ä 12, 6 (t. 
Löwen). 4) schüttele ab od. weg,cri- 
nem flagrantem, Ä 2, 686. securim cer- 
vice, Ä 2, 224. basta dipeo exeossa est, 
wurde abgeschlagen»piallteabTomScbil- 
de, A 10, 777. 

exSco, execror, s. exseco, exsecror. 

ex-M«» 6di> esum, tee, a) esse od. 
fresse ans, sernage, cretacbelydris 
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exenplum * 

exesa, G 2, 214. v. Rost, G 1, 495. Bes. 
Part., 'exesus', 'zerklüftet', 'hohl', aotra 
cmiois, Ä 8,418. arbor, motu, C7 4» 44 n. 
419. h) übtr., vertilge» Ternichte, 
tirbem odiis, Ä 5, 785. 

0zcai»liui, i, n. (eximo), Beispiel, 
Vo r b i 1 d zur Nachahmnng, dacis, 1 1, 
758. Plur. , exempla tuorum, Ä 12, 439. 
m. 'Signa' verb., Erfahrongen, Beweise, 
04,219. 

ex -Co, Ii, itnm, Ire [zusgez. Perf. 
•exit' st. •exiit',J[ 2,497. G 2, 81], 1) intr., 
a)gehe, komme heraus od. hervor, 
saeptis, B 1, 34. v. Leb!., a) v. Loae, J[6i 
492. B) von Flüssigkeiten, komme cd. 
flieise hervor, entspringe, solo, 
ji8,75. eelsis iifUlH»,Jf8, 65. j') von 
Pflanzen, h er vor spriefsen, aus- 
schlagen, ab imis stirpibus, G 2 , 53. 
&)gehe hinaus od. fort, ziehe aus, 
a)T.Peri., J[ 1, 306. e conspectn, J[2,903. 
portis apertis, Jl 8,585. ad pugnam ,(7 4 .flR. 
Obtr., servitio, B 1, 40. prägn., 'entkom- 
me', .^9, 739. /?) v.FlOssen, austreten, 
Q 1, 116. Ä 2, 497. e) gehe empor od. 
indieHöhe, steigeempor, erhebe 
mich, übtr., v. Bäumen, ad caelum, G 2, 
81. ab8.,7.WefairebeB,<78,868. 2)tnui8., 
entziehe mich, entgehe einerSache, 
weiche aus, tela, Ä 5,438. vim viribns, 
wehre ab, 'vertreibe' Gewalt mit Gewalt, 
J[ll,750. 

ex«««iM, «sitM> i.eiaeqiiiM,ez* 
sequor. 

cxeMC«, dll, cYtom,Sre(ex n.St.'fere' 

in 'arceo'), 1) bringe in heftige Be- 
wegung, bewege stark, treibe, 
tummele, equos aequore campi (auf 
der Ebene), Ä 7, 782. torbinem, 'treibe' 
od. 'schlage', Ä 7, 380. exercet Diana cho- 
rofl, setzt die Schw&rme der sie beglei- 
tenden Nvmphen in stete Bewegung, Ä 
1, 499. laoor exercet apes per rura, Ä 1, 
4SI. exercita cursu flumina, durch den 
Lanf gleichs. fortwährend in Atem er- 
balten, Vlee rfihrigen Flusses Strtaran- 
gen*, G 3 , 529. Pass. medial , 'tummele 
mich', 'streife umher', exercentur eqnis, 
A 7, 163. agris (v. den Bienen), G 4, 159. 
2) handhabe od. betreibe tüchtig, 
' ferrnm, schmiede, Ä 8, 424. Bes. a) be- 
arbeite, bestelle, tellurem, & 1, 99. 
1iiimiim,<^l,220. solnm snb fomere, 'be- 
acskere', 'pflüge', 6' 2, 356. colles vomere, 
Ä7, 798. pinguia culta, Ä 10, 142. ter- 
ram, 'bebaue', Ä 7, 748. &) betreibe ir- 
gend eine Beschäftigong, beschäftige 
mich eifrig mit etw., cantus (von der 
£ule), übe, erhebe, Gl, 403. balatum, 
Uöke, Ä 9, 62. itees (eins), qnod cnique 
tDcndmn eet, vraebe den Diensti der 



exigo 139 

mir obliegt, Ä 9, 175. c) wende wieder- 
holt od. eifrig an, gebrauche, übe 
(aas), ttbe mieb in etw., palaestnu, 
übe mich in usw., veranstalte, Ä 3, 281. 
arma, stelle WaflFenübungen an, Ä 4, 87. 
imperia, G2, 370. poenas, verhängeStra- 
fen,^6, 543. cQiiege eifrig, anter- 
halte, pflege, pacem et hymenaeos, 
Ä 4, 100. iras, lasse den Zorn aus, G d, 
152. 8) setse jmd. od. etw. in eifrige 
Thätigkeit, a)eig.: a)treibezu etw. 
an, strenge an, beschäftige eifrig, 
bemühe, famulas longo penso,^8,412. 
tanroe, (r 1, 210. alqm, ÄB, 378. membi» 
palaestris, Ä 6, 642. v. abstr. Subj., cura 
salictiexercet^näml. 'rusticum'kCjr 2,415. 
ß) bringe dne Zeit mit Arbeit bin, 
diem, vollende das Tagewerlr, J[10, 808. 
5) übtr.: a)übe, versuche, vires, (7 3, 
229. ^jstrenge an, ermüde, plage, 
ängstige, quäle jmd., alqm cmri8,J[7, 
440. poenis, .i' 6, 739. odiis, A i, G28. v. 
abstr. Subj., non te nullius exercent nu- 
minis irae, verfolgt, G 4,453. Uiacis ex- 
ercitus fatis, darcikTrtiijasGesehieke ge- 
prüft, Ä 3, 182. 

•zcreittts, OS, m. (exerceo), Heer, 
a) Eriegsheer , KriegSTolk, Mann^ 
Schaft, Jl 7, 39. 11, 171 u. 598. h) übtr., 
Heer für Schar, Schwärm, Phorci» 
Ä 5, 824. corvorum, G 1, 382. 

ex^ro, exerto, s. exsero, exserto. 

•x-haio, äre, hauche od. dünste 
aus, nebulam, G 2, 217. mephitim, Ä 7, 
84. Titan, Ä 2, 562. 

ex-haurio, hausi, haustum, Ire, 1) 
schöpfe ganz aus, sauge od. leere 
aus, über, 6^ 3, 309. dcht., quo magis 
exhaustae fuerint (apes), je mehr man 
den Bienen den Vorrat an Honig entzieht, 
G4,248. 2)übtr.: o) wie unser erschöpfe, 
d. i ermflde, 8cbirldie,reibe auf, v. Pers., 
omnibuB exhausti casibus, ^1 ,599 (Haupt 
u.ScJiap.). &)führe etw. vollständig aus 
od. durch, poenarum exhaustum satis 
est, «Strafe genug ist verhängt', Ä 9, 866. 
labor, cui numquam exhansti satis est, 
eine Arbeit, die (vom Winzer) nie genü- 
gend erschöpftod. vollendet werdeiilEaan 
(wo 'exhaustum'subst.), 02,898. c)über- 
stehe, erdulde, ertrage Mühen od. 
Gefahren, omnes casus, Ä 1, 599 {Mibb. 
n. Kapp.), pericula, ÄIO^ 57. bella, Ä 4^ 
14. alqd bellando, Ä 11, 256. 

ex-horreMoo, horrüi, ere, entsetze 
mich od. erschrecke vor etw., mit 
Abk., Toltos andcoB, Ä 7, 266. 

ex-hortor,ari,ermuntere,sporne 
an, alqm, m. flg. 'ne'. JiS, 510. equos 
ftireates, Ji 11, 610. se b bella, Ä 7, 472. 

mtO^m, «gi, actum, Sre (ex n. ago), 1) 
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expedio 



dg. trdbe heraus, abtr., a) snebe dordi 
Fiagen herauszubriogen, frage od. 
kundschafte ans, erforsche,exacta 
refero, berichte das Ereignis der £rfor- 
8diimg,genaiieEii]ide,'J[ 1,809. 5)1iibige 
durch Prüf ung her aus , p r ü f e , e r w & g e, 
fi her lege, tempus modomque mecnm, 
Ä4, 476. 2) treibe hinaus, a) abh., 
lupos, Ä2,W. d)itofse eine Waffe hin- 
durch, ensem per costas, per medium 
iuvenem, Ä 10, 682 u. 815. c) bringe 
eioeZeK dareh, Terbringe, dnrcli- 
lebe, verlebe, annoB,J[ 1, 75. aevum, 
Äl,lll. 11,569. <l) bringe od. führe 
zu Ende, führe aus, alqd, Ä 6, 637. 
bes.€liiZdtraum, b e en d i g e, Y 0 11 e n d e, 
meoses n. dgl., Ä 5, 4G. (? 1, 435. 3, 190. 

exigttiu, a, um (exigo), l) Iclein, ge- 
ring, mäf^ig, a) der rftand. Ansdeli- 
nungod. dem Umfange nach, locus, G\, 
295. ru8,6r2,413. haud exigua pars mon- 
tis, ein ziemliches Stück vom Gebirge, 
i[10,128. sedes, ein Plätzchen, Ä 7, 229. 
Urbs, ein Städtchen, Ä 4, 211. Ceres (d.i. 
Unterlace von Brot), Ä 7, 112. mus, G 1, 
181. &) der Zahl na«h wenig, gering, 
numero, Ä 5, 754. u. der Menge nach we- 
nig, unbedeutend, pulvis (Sand), ö4, 
87. umor,(rl,70. c) der Zeit nach kurz, 
noK (Gegs. 'longi dies'), G 2, 202. 2) der 
Beschaffenheit nach , a) g e r i n g , sbst. 
exigunni,i,w.,einWenige8(geringeKo8t), 
G2,472. ii)schwach, unbedeutend, 
vires, 8,473. ignis, 6^1,196. vox,dll]Ul, 
fein, Ä 6, 493. solatia, ^ 11, 63. 

exilio» «zillui, s. ezsilio, ezsiliom. 

eirite» fl. ecdnde. 

ezlnliu, a,um(6zimo), 'ausnehmend') 

ausgezeichnet, laus, ^1 7, 496. 

eiülmo, 6mi, emptum, ere (ex u. emo), 
nehme heraus, übtr., a) beseitige, 
famem (epulis), stille, .11, 216. 8, 184. la- 
bern, tilge, Ä 6, 746. nehme heraas 
ans einer Uste, streiche ans, alam me- 
mori aevo, raube das Andeiihen Bei der 
Nachwelt, J[ 9, 447. 

ex-faiM o. apokop. exln, Adv., un- 
mittelbar darauf od. nachher, Ä 6, 
743. 12, 92, 'exim', Ä 6, 891. 8, 306. 

exItiailM, e(exitium), Untergang brin- 
gend, verderblich, unheilYOll, do- 
niUD, Ä 2, 31. scelus, Ä 6, 511. 

exitiam, li, n. (exeo), schlimmer Aus- 
gang,Zcrstörung,Yernichtang,Un- 
tergang, Verderben, Unheil, Ä2, 
131.' 190. 5,' 625. 9, 316. 10, 13 u. 850. 12, 
761 . 924 . G 3, 503 u . 5 11 . 4, 534. J5 3 , 1 0 1 . 
neben 'mors', Ä 12, 924. IPlur. , die mit 
den Irrfahrten verbundenen harten Lei- 
den (9.6,84), Ä 7, l2d(Ribb. 'exi?iis'). Bes. 
euphemist. von der Verbannung mit allen 



9mB Iietden, niinc misoro niU — 
exitinm infelix I jetzt erst wird mein Ua- 
glttck mir zur Qual! Ä 10, 850. 

raittt«, OS, tn. (exeo), 1) Ausgang 
(fDr die l^lmne, <ambrae'), Ä 6, 895. 2) 
übtr.: a)Lebensende, Ende, J[2,Ö6i. 
gravis, ÄIO,QSO. d) Ausgang, Erfolge 
Ä 5, 523. 

ezoiT«» cmHata» t. endfO, es- 

somnis. 

•zoptfttos, a, am (exopto), er- 
wanseht, ersehnt, panDi,J[ 2, 188. 

stagna, Ä 6, 330. 

ez-ordior, orsus sum, ordiri, fange 
an, beginne, Part, exorsns, a, um, m. 
pass. Sinne, sbet *ezorsa', örum, n.. Ab* 
f ang , longa exorsa, Länge des Eingangs 
(in der Erafthlnng), 'Einleitungen', G 2, 
46. soaetdqoeezorsa laborem »rtnnaiB» 
que ferent, eigenes Beginnen wird jedem 
verderben und Heil (Niederlage oder 
Sieg) bringen, Ä 10, III. 

mxmHBhm* H, «. (exordior), Anfang, 
Beginnen, Ursprung, beiVerg. nur 
Plur., exordia puj^ae, 7, 40; vgl. Ä 4, 
284. exordia omnia, alle An&nge, erste 
Entstehung der Dinge, B 6, 83. 

ex-ttrior, ortos sum, orlri [Präs. orl- 
tur nach der dritten Kouiug.J, komme 
hervor od. lamToreeheio, a) abh., 
entstehe, hebe an, breche hervor, 
V. Geschrei (bei Freude u. Jammer), Ä 2, 
313. 3, 99 u. 128. 6, 765. 12, 766. übtr., 
von der Zwietracht, inter cives, Ä 12, 
583. &)v.Per8.,er8tehe, erhebe mich, 
exoriare aliqois . . . ultor, möge sich 
eiliebai ana mefaiem Oebebi usw., Ä 4, 
635. e)T0n Gestirnen, aufgehen, auf- 
steigen, erscheinen, Ä4, 130. Gl, 
438. 

mm-6rm, äre, erbitte, erflehe, pft- . 

cem (Gnade) divom, Ä 8» 870. 
ezwH, 8. exsors. 

«zSf Uli, a, um (ex u. odi), jmd. od. etw. 
hassend, Troianos, 5, 687. bella, Ä 
12, 517. abs., 'voll Haia', J[ U, 436. <toU 
Abscheu', J[ 12, 818. 

expeeto» s. exspecto. 

expMio, divi od. dii, ditum, Ire (ex 
u. pes), urspr. in bez. auf das Freigeben 

gefesselter Füsse, 1) eig.: a) wickele 
eraus, alehe aus einer verwickeltea 
Lage heraus, befreie, Pass. 'expe- 
dier', entkomme, rette mich, Ä 2, 638. 
&)hole etw. heraus od. hervor, sehaffe 
od. hole herbei, Cererem canistris, 
Brot aus den Körben (um es an die ein- 
zelnen Gäste zu verteilen), Ä 1, 702. Cere- 
rem Gerealiaqne arma, Ä 1, 178; ?gl. Ä 
5,209. 6, 219. c) übh. setze instand 
od.Bereit8chaft, arma, manus, mache 
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mich schlagfertig, rüste mich zum Kam- 
pfe, Ä 4, 592. 12, 258. 2) übtr. : a) ent- 
wickele, setze aaseinander, er- 
klftre, erzähle, teilemit, gebean, 
omnem famam, O 4, 286. causam morbi, 
04,397. pauca e multis dictis, 'enthülle* 
(in bez. auf Orakel), Ä 3, 879. alqd car- 
imne,^12, 503. m. vorausgeh. od. flg. 
Relatiys., G 4, 150. .-i" 7, 40. 11. 315. m. Obj. 
u. Relativs. zugleich, A 'S, 4G0; vgl. ÄG, 
759(mit'dictis'?erb.). 6) wickele (Schwie- 
riges) ab, ftthre 811 Ende, onodinstit, 
Ä8,50. 

«z-#ell«, püli, polBum, ere, I) eig.; 
a) treibe ed. stofte hinans, segetem 
ab radicibuB imis sublimem , herausrei- 
feen u. in die Lüfte mit fortführen (v. 
den Winden), G 1, 320. b) treibe weg, 
a) verdränge (ans einer SteilungimEiim^ 
pfe), alijm, Ä 10, 354. ß) vertreibe, 
alqmfinibiupatrüs, verbanne, Ä 1, 602. 
'2) fiUr., Tertreibe, Terscheuche, 
MniiiiiB,J[8,408. 

ex-pendo, pendi, pensam, Sre, wäge 
ab, a) als Strafsumme, dah. übtr., poe- 
nts, verhänge Strafe, Ä 10, 669. Boppli- 
cia et scelerum poena8,zahIe,bfirse Stra- 
fen als Bufse der Schuld, Äll, 258. sup- 
plida,i[6, 739. scelus, büTse für den Fre- 
vel, .12, 229. d) wäge gdstig ab, er- 
wäge, prüfe, omnes casul, J[l%21. 

CKj»erco, s. ezspergo. 

«■pinmiMb, ae, f. (experior), Ver- 
such, den man anstellt, nova, G 4, 316. 
Bes. 'erfahrungsmäfsige Sorgfalt', quanta 
experientia sit apibus (näml. habendis), 
welche Pflege der Bienenzucht betrei- 
bende Landmann auf die Bienen saver- 
'wenden habe, Cr 1, 4. 

exi»foi«r,pertaBiiim,perLri,l)8telle 
auf di eProbe, erprobe, prüfe, alqm 
'dictis, Ä 7, 373. procos priores, bemühe 
mich um die früheren Freier, Ä 4, 535. 
2) versuche, a)maebe einen Ver- 
such mit etw., carmina,P5,15. dextram 
hello et armis, Ä7,23b. m.indir.Frages., 
jB 3, 29. m. Inf., BS, 67. 6) versuche 
ea mit jmd^meiBe mich mit jmd., alqm 
in amiiB, lasse es auf die Waffen ankom- 
men,.2i7,434. 3) lerne aosErfahruim 
kennen, a)übh.,Gyclopäi8aia, J[l,2(^ 
illam (terram) et facilem et paticntem 
(als usw.), G 2, 222. alqm, erfahre jmds. 
Macht od. Stärke, -4 11, 396. mit indir. 
Frages., ezperCo credite, quantus etc., 
J[ll, 283. abs., expertus, 'durch Erfah- 
nuff belehrt', Ä 2, 676. dcht., 'espertos' 
m. Gen. «belli', im Kriege er&hren, be- 
währt, Ä 10, 178. b) lerne etw. Unan- 
genehmes kennen, erfahre, dulde, 
habe zu ertragen, laborem, 'bestehe', 



G 4, 157; vgl. 6 1, 119. 4, 840. ameres» 

B3, 110. 

expers, pertis ('ex' u. 'pars'), un teil- 
haftig, einer Sache ledig, frei von 
etw., ohne, thalami, von der Liebe un- 
berührt, Ä 4, 550. haud e^ vhrtiUi9» 
beseelt von Mut, Ä 10, 752. 

«xplr«, B. exspiro. 

explj^, plevi, pletum, 5re (St. nie in 
7t)Joq, nlfxnXT]fXi,'p\eüu&'), I)fülle aus 
od. voll, a)eig.: a)Ubh., oras fuco, G 4, 
40. ß) prä|^., fälle den Ma^en voll,, 
füttere, sättige, m. Ahl., mglnviem 
pifidbos, den Wanst mit Fischen, G 3, 
4SI. Pass., expletus dapibus, ^8,680. 
h) übtr., erfülle, sättige, befrie- 
dige, stille, Pass., expleri (tuendol ne- 
quit, kann seinen Blick nicht sättigen, 
J!8, 618. m. griech. Akk., mentem (im 
Herzen) expleri nequit, Ä 1, 713. Bes. in 
bez. auf Gemüt u. Leidenschaften, Ä 8, 
266. poenas patrias sanguine, bfifi» den 
Fluch des Vaters mit dem Blute u. stille 
so dessen Zorn, Ä 7, 766. m. Gen., ani- 
mum flammae ultricis,befriedige dasHerz 
mit brennender Bachgier, od. die bren- 
nende Rachgier, Ä 2, 586. 2] in bez. auf 
numerische Verhältnisse, mache voll 
od. vollständig, numerum (näml. 'um- 
brarum'), kehre zur Zahl der Schatten 
wieder zurück, 6, 545. 3) fülle eine 
Thätigkeit aus, bringe zustande, 
vollende, quinqne orbei com, dorch- 
kreise fünfinal im Laufe die Bahn, Ä12^ 
763. triginta orbes imperio, vollende 
herrschend dreiIkigSomieakreise( Jahre), 
.i 1,270. 

ex-plieo, plTcüi.plMtum, äre, 1) fal- 
te auseinander, entfalte, v. Wein- 
sloek, frondes, G 3, 886. 2) übtr.: a) «ent- 
falte', breite aus, cohortes (von der 
Legion), G2, 280. ö) entwickle geistig 
etw., beschreibe, schildere, fando 
fimeira,.i2,862. 

explörMr, öris,Yn.(e^loro]^and- 
schafter, Späher, j 11,612. 

ex-plöro, äre, 1) erforsche, kund- 
schafte ans , e r s p ä h e , locos, Ä 1, 307. 
urbera et fines, Ä 7, 150. ventos, -4 3, 514. 
2) übtr.: a) spähe aus, mache aus- 
findig, ermittle, insidiascircam ovi- 
la, die Schafe in den Hürden beschlei- 
chen (V.Wolf), G 3, 637. m. Relative., Ä 
1,77. &)untersuche, prüfe, erprobe 
der Beschaffenheit naGii,pQrtas,.i9,170. 
robora, G 1, 175. 

ex-jp6ao, posüi,pösItum,Sre [synkop. 
Part.<expo8tO8',2l0,694], l)eig.: a) s e t ze 
od. 8 1 e I le hinaus, Bcalas,lege an, Ä 10^ 
654. &)setzeaus,bes.setzeansLand, 
lasse landen, alqm de puppibus altis 
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pontibus ('auf Brücken'), Jl 10,288. limo 
gl aucaque in ulva, 6,416. 2)übtr.,s e tz e 
aus, gebe preis, rupes exposta ponto 
(den Finten), Ä 10, 6M. 

ez-porto, äre, trage, schaffe hin- 
aus od. fort, alqd calathis (in K.), Q 8, 
402. Corpora luoe carentnm tectis (aus 
den Stöcken), G 4, 256. 

ex-poHco, p5posci, 6re, a) fordere 
od. verlange driügend, m. Inf., Ä 4, 79. 
B.Akk.ii.Inf., 9,m. Bes. h) erflehe 
elir. von den Göttern, pacem votis pre- 
dbusque, Ä 3, 261. pacem Teucris (für 
die TO, J: 7, 166. 

ex-prömo, prompsi, promptum, Sre, 
hole hervor, üDtr.» maeetas Toces» 
'spreche', Ä 2, 280. 

•z*p«9a«> Sre, erstürme, erobe- 
re, turrim, Ä 9, 532. übtr., Spartam, in 
Sparta sich buhlerisch einsclueidien (v. 
Paris), J[ 10, 92. 

•xtnire, gnlslvi, quisitom, 8re (ex n. 
quaero), 1) forsche od. spähe ans, 
suche auf, alqm od. alqd, ^3, 96. 7, 
289. 2, m 8, 8S1. frigus (dee Erdbo- 
dens), G 2, 256. 2) Übtr. : a) frage jmd. 
nach etw. aus, erkundige mich nach 
etw., alqd, J! 8, 312. 5) verlange drin- 
gend, iuvenem (eqaiim),&8,119. Bes. 
erflehe, erbitte, pacem peraraa(Qnar 
de bei den Altären), Ä 4, 57. 

mw-mm^wSm iHamt exangnU), e, 1) 
blutlos, umbrae,X6,401. 2) übtr.: a) 
tot, entseelt, corpn8,yi2, 542. v.Pers., 
Jl9,453. 11,818. b) totenbiafs,bleich, 
T. Pen., tisn, A 2, 212. 

ex-g&tilrablUii (Haupt ex&tttrftbi- 
11«), e, ers&ttlich, neque exs. pectos, 
'uneriftttHdie Bacshgier', Ä 5, 781. 

«MiilMiJJaupt eKMttM|»&re, er- 
flftUige, übtr., meannmiiiaodiis enar 
tnrata, Ä 7, 298. 

«xselnd» iHaupt ü. SXHb, «x«taitek 
Bcldi,8cis8um,Sre, z e r s t ö r e, V e r w ü s t e, 
Peigamatelis, J12,177. domos,J^ 12,643. 
colamnas bello (JOoi^ ferro), Ä 6, 668. 
gentem (ferroX *rotle aoB*, *feralge\ 
425. 9, 137. 

ex-ciioo (Hcuwt ex j^),s3cui,sectnm, 
iie^ Bchneide fierans (nfliiil.aiiBdeiii 
Mutterleibe), alqm, Ä 10, 315. 

exH^oror (Haupt u. Ribb. ex^oror), 
Äri (ex u. sacer), verfluche, ver- 
wünsche,temiiii, J[8,278. belliiiii,JL 
11,217. 

extiii^vämmiHmmt ex^anXae)» ärum, 
/.(exsequorX Leienenf eier, Bestat- 
tung, 2 7, 5. 

•x-sC^nor (Haupt ex^nor), sScü- 
tn8Bum,sdqui, verfolff e, übtr., a)voll- 
Strecke, ToUaieho, fftlire aii8,iiiim» 



prae cepta, A 4, 396. 6, 236. &) verrichte 
od. thue etw., hoc unum exsequeremihi, 
thue das 6ine mir zuLiebe, Ä 4, 421. an- 
nuavota etpompas ordine, begehe jährl. 
Feste mit Gelühden u. festlichen Auf- 
zügen, 5, 54. c) führe mit Worten etw. 
am, behandleansßlhrUcfa, melliseae- 
lestia dona, Gi,2. 

ex-M^ro {Haupt u. Etbb. ex^ro), 8&- 
rüitSertum, 6re, entblöfse, mammam, 
paniUam, Ä l, 492. 11 , 806. mit griech. 
ÄHf., unum latus exserta pugnae (Dai.), 
die eine Seite (Brust) entblöfst für den 
Eampi; Ä 11, 649. 

exMerto {Haupt u. Ribb.exertm}, il0, 
Strecke heraus , ora, Ä 3, 425. 

exsilio {Haupt exilio), sHüi, Ire (ex 
u. salio), springe hervor od. heraus, 
in siccum,G^3 , 433 {Ribb. 'exsulit'). v. 
Baume, 'aufstreben', ad caelum, G 2, 81 
{Biblb. St. edky 

exslliiun od. exilium, Ii, n. (cxsul), 
1) Aufenthalt im Auslände, Verban- 
nung, Ä2, 638. G2, 511. pubes coUeeta 
exslHo ilktt.)t zur Flucht aus demVater- 
lande versammelt, Ji 2, 798. Plur., longa 
(von den auf die Flucht des Äneas aus 
dem Yaterlande folgenden Irrfahrtoi 
aufserhalb des Vaterlandes), Ä 2, 780; 
vgl. Ä 7, 129(Ät&&.). 2) übtr., Ort der 
Verbannung, Zufluchtsstätte, ex- 
siUa diversa (entfernte), Ä 3, 4. 

•x-8olvo {Haupt exolvo), solvi, so- 
lütum, ere, 1) löse od. ringe los aus 
etw.,paulatim se totocorpore(von einem 
Sterbenden), Ä 11, 829. 2) übtr., erlöse, 
befreie, alqm curis, Ä 4, 652. 

ex— mla {Hattet «xomnls), e (ex o. 
BOBUins), sehlafloB, wach (von denii 
der nicht schlafen wUl), Ä 6, 556. 

tauBn {Haupt exors), sortis, 1) dem 
IiQeemchtunterworfen,aufser derRei- 
be, Ä6, f5M(Sitib.VL8ehap,). 2) übtr.: a) 
aus erwählt, equus, das schönste, 8, 
552. bonos, Ehrenpreis auTser der Reihe, 
Ehrengeschenk, Ab, 534 (Saupt). b) un- 
t e ilhaft, «beiaabt', m. Gen., me, Ä 6» 

428. 

CK0peet« (expeeto), äre, sehe ge- 
spannt auf jiiid.od. etw. bin, dab. warte 

od. harre auf jmd. od. etw., erwarte, 
a) V. Pers., alqm, Ä 4, 134. 9, 46. fugam 
ventosque, A 4, 430. praemia, Ab, 70. 
tämaa lactis et liba, B7, 33. dapes et 
pocula, J[n,738. Signum, J[6,137. poe- 
nam, Ä 6, 614. non tela neque knes au- 
tolos, J[9,180. mit einem Objektsatz, 
m. 'dum' u. Eoi^j., warte ab, warte, bis 
usw., A 12, 570. abs., warte, säume, zö- 
gere, Tvria Carthagine, in Karthago, A 
l, 226. PlutBus., es^peetatns aobliän- 
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mti {D<U\ erwartet Ton (in) dem Laa- 

lentin. Lande, Ä 8, 38. quibus Hectnr ab 
oris exspectate venis? Ä 2,283. vonSachen 
iLabBtr.BegrifieD, 'erwünscht', 'ersehnt', 
reges, 01,20^ trimnphi, Ä 11, 54.diei, 
^ 5, 101 pietas parcnti exspectata, dem 
Vater bewährte,erprobte,j; 6,687. Neutr. 
Sing, subst, ante exspectatum, O 3, 348. 
h) r, UbLSolfj.» «erheischen*, 'yerlangen', 
Bimiieii, •iciis,6(2, 96. fikm,02, 
420. 

cxnperffo {Bibb. expeno), spersi, 
■p e fiuuj , ere(esn.8pftrgo), oespritze 
üDer und über, limina sanie, ii8,625; 
vgl. Ovid. met. 11, 367 Merlcel. 

ive, 1) trans., hauche od. acbnaube 
ans, a) v. Pors., fulmen pectore, Ä 1, 44. 
b«i. V. Sterbenden, animas, -411, 883. 6) 

lebl. äabj., wie y. Ätna, ausspeieu, 
▼on sich geben, flammae, 8» 68(K 
2)intr., hauche den Geist aus, ster- 
be, verscheide, 10,731 n. 739. 11, 
820 u. 865. 

exfltliiir>«(extiiifM|,tinzi,tinctiliii, 
ßre [synkop. Formen: exstinxti st. ex- 
stinxisti, A 4, 682. exstinxem st exstin- 
zis8em,Ä4,606], 1) lösche aus, iffnem, 
A 8,267. 2)tthtr.:a) lösche dasLebeo»- 
licht jmds. aus, töte, vertilge, ver- 
nichte, alqm,^ 4,606. 6,457. 7, 662. 
12,599. ^1,466. ^opulum, patres nrbemr 
qae, Ä 4, 682. exstinctus funere, vooTode 
dahingerafft, B 5, 20. h) tilge, ver- 
nichte, unterdrücke, nefas, Ä2y 585. 
funam, Ä 6, 527. pudorem, entsage der 
Seham, J[4,322. 

ex-Mto od. exto, (8)tTti, äre, stehe, 
rag e b e r V 0 r od.empor,umeriB(mitden 
6ch.), A 6, 668. v. ^sehe, smnmis vis 
comiboi (nSmKdi ans den Schnee), 0 

8, 870. 

•x-strao,8truxi,8tructum,5re, schich- 
teaiifod.übereinander, türme od. führe 
nnf, errichte, erbaue, monte8,G^l, 
288. toros, J[3,224. urbem,^4,267. con- 
aessns exstructus, erhöhter, A 5, 290. 
dcht., exstmctns altis taneHbus, liegend 
od. gebettet anf liolieD xen^ehen, Ä 9, 
826. 

czHia4«(lfaiif)tu.i2i&&.cxaM, äre, 
■cbwitie ans, exsndat inntUis nmor, 
Ol, 88. 

•xmAI od. exttl, ülis, c. (ex u. solum), 
landflüchtig, heimatlos, ein Ver- 
bannter , .B 1, 61. ^ 8, IL 5, 51. 8, 890. 
Plor., exsnles Teacri, Ä 7, 858. 

cxaftUo, s. exsilio. 

«zsUo od.extti«» &re, lebe imAas- 
Unde, in derTerbannnng, bin Ter- 
bnnml,&8,226. dcht, 'bin (cor See) 



terseUagen', Protei adnwiae cotammas, 

A 11, 263. 

exsvlt« {Haupt u..ßt'&&.ex«lt«i, äre 
(Intens, von 'exsilio'), Dspringeschneil 
od. wiederholt anf, in die Höbe od. 
e m p 0 r , a) V. leb. Wesen ,Ä2, 470. 8, 663. 
11, 648 u. 663. contra, springe entgegen, 
^10,550. V.Tieren, ^4,431. ö)vonLebl., 
?.Gewa8Beni,'aiiftpnideln',ii84^7.aeeta, 
anfrällei], aufbrausen, Ä 7, 464. v. Fela- 
block, solo, vom Boden zurückprallen, 
A 12 , 688. V. Herz, 'klopfen', 3, 106. 
2)flbtr., spri nge vor Freodeauf, froh- 
locke, jubele, bin ausgelassen, ^ 
10, 813. m. Abi., laetitiä (vor Freude), 
A 12,700. animis, Ä 11, 491. successu ex- 
sultans animisque, d. i. fortgerissen in 
der Freude durch Erfolg u. seinenkecken 
Mut. Ä 2, m>. abs., A 5, 398. 

ex-üiip^rabillii (Haupt exiipArlM* 
Ue), Ii; ftberwin dlich , beswingbar, 
non ex8. saxum, G 3, 39. 

«x-dAp^ro (exttp^r« Haupt; 'ecsu- 
pero',ui2, 311Äi66.), Äre, l)intr.: a) 
▼on den Flammen, schlage od. steige 
empor , ^ 2, 759. Volcano ccsuperante, 
A 2, 311 (Bibb.). 6)übtr.,rage hervor, 
zeicbnemichau s,'erhebe mich selbst', 
tirtnte, A 12, 20. im fiblen Sinne Un- 
gestüm des Turnus , *tobe' od. 'brause 
auf, A 12, 46. 2) trans.: a)rÄuml., kom- 
me über etw. hinaus, übersteige, 
iugnm, A 11, 806. BOlnm Helori, steure 
od. lenke herum um usw., Ä 3, 698. b) 
übtr., überwinde, bewältige, ooiv* 
silium, Ä 7, 591. morss, A 10, 658. 

«x-o«rgo (Haupt «nurg«!, snrrezi, 
Burrectum, 6re, erhebe mich, richte 
mich auf, Ä 6, 607. altior exaorgena 
(um einen desto kriftigerenneb sn m- 
setsen),uill,e67. 

exta, Omm, n., Eingeweide, bes. 
die edleren (Herz.Lunge Jjeber),beiWei8» 
saguugen u. Opfern, ^4, 64. 5,237 a. 775. 
6, 254. 8, 183. (? 1, 484. 2, 194 u. 396. 

ext«mpl6, Adv. ('ex' u. 'templum'. 
Dem. V. tempus), unverzüglich, so- 
fort, Ä 2,876. 4,173. 5,426. 8,4. 11,868. 

CK'4mda,tendi,tentum,Sre)l)d e h n e, 
spanne od. strecke aus, a) rftuml., 
Pass. medial, 'strecke mich aus' (v. Cer- 
berus), toto antro, Ä 6, 488. t. Lepl., se, 
'sich ausbreiten', in vacunm (v. Asten), 
G 2, 287. plaga extenta in medio quat- 
tuor plagarum, die (fünfte) heifse £rd- 
zone, A 7, 228. eztenditor nna per latos 
aciesYolcania campos, breitet sich aus, 
^ 10 , 407. dcht. , sementem ad medias 
nniinas, verteile bis in usw., G 1,230. 
0) seitL, dehne od. scbiebe binans, 
eoias Tenientem in aanmn, d. i richte 
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od. lenke meine Sorge auf das fol^. Jahr, 
G2,405. 2) strecke hin od. hinaus, 
a) Btrecke jmd. hin, d. i. 'töte', alqm 
harenft, Ä 5,374; ähnl. 9, 589. b) dehne 
«US, coniis, *wetVtai^\ bescmeiiiiige 
den Lauf, Ä 12, 909. virtutem (den Rulun 
der Tapferkeit) factis, 'erweitere', '?er- 
gröfsere', Ä 6, 807 {Eibb. 'virtute ext. v»- 
fEunam factis, Ä 10, 468. 
nt^T od. exttruM, tera, tSrum (ex), 
1) aufsen befindlich, übtr., auswärtig, 
regna, Ä 4, 360. Bes. 2) SuperL ezirC- 
• mm»9 a, um, a) räum]., a) äufserster, 
orbes, der ftufserste Rand des Schildes, 
Ä 12, 925. dcht, vinitor, der mit seiner 
Arbeit bis an die inlkerste Grenze des 
Weinberg gekommen, der am Ende sei- 
ner Arbeit ist, G 2, 417. Bes. verb. mit 
Sbfit., um die Qrenze, den Rand, die 
Schranke anzugeben, spatium, Äb, 327. 
ütus, G 3, 542. amnis, (? 4, 319. harena, 
jill,626. cauda, Spitze, äufserstes Ende, 
(?S,^3. Olympus, 'fistl. Rand des OL', 
Ä 7, 218. Neutr.Plur. als Sbst., extrema 
pela^p, J!8, 333. ß) äufserster, d. i. 
entferntester, entlegenster, letz- 
ter (Gegs. proximus), tellus, J[7, 225. 
Urbs, Ä 9, 10. dcht., cultor, an den ent- 
ferntesten Teilen der Erde befindlich, 
Ö2t 114. y) ftaberster in der Reihen- 
folge, hinterster, letzter, sbst., ex- 
tremi addensent acies, die Letzten pres- 
sen den Zug, die hintersten Schlacht- 
reihen drängen auf die lorderBten, Ä 10, 
'432. mit partitiv. Gen., extremi homi- 
nnmMorini, die im Westen am fernsten 
volmenden, Ä 8, 727. Oft pridik&i st 
des Adverbialbegr., 'als letzter', d. i. 'zu- 
letzt', Ä 5,196. 498. 544. 570. h) zeitlich, 
a) letzter (Gegs. primus), ]abor,ul3, 
714. B 10, 1 (wo Ribh. 'laborum' als par- 
titiver Gen. st. 'laborew'j. finis laborum, 
6F4,116. munufi (Dienst), 4, 429. venia 

gtte), Ä 4, 435. soror, Ä 4, 179. imber, 
iEikdede8Begen8,(?l,211. igni8,das 
verglimmende Wachtfeuer, 49,351. ma- 
nu8, Ä 7, 572. Bes. in bez. auf Tod und 
Sterbende , fila (der Panoi)^ Ä 10, 814. 
gemitus, Go, 517. halitus, ÄA, 684. vox, 
Ä 4,621. üammae meorum, dieLeichen- 
flamme der Meinen (v. Brande Trojas), 
Ä 2, 431. munos, B9, 80. dona, Ä 3, 488. 
Neutr. sbst., extremum &to, quod te ad- 
loguor, hoc est« die letzte Ajirede, die 
nur das Schiekaal ventattet (da ich le- 
bend die Unterwelt nicht wieder betre- 
tenwerde), /IG, 466. Plur. extrema, örum, 
n., 'Lebensende', 'Tod', Jl6, 457. Sing, 
'extremum' adverb., 'zum leUten Male% 
-<49,484; u.so dcht.Plur. 'extrema', 11, 
865. Bes. ß) partit., zur Bezeichn. des 



letzten Abschnittes eines Zeitraums,. 
Uemps, Ende des Winters, G 1, 340. an- 
nus, &3, 304. mors, 'letzte Stunde des 
Todes', 'Rand des Grabes', Ä 2, 447. 11,. 
848. e) dem Giade nach, a) Äufserster, 
höchster, letzter, schlimmster, 
härtester, fata, äiiTserste Not, Ä 9, 204. 
Sbst, audeo extrema, 'das Äufserste', 
entsehUebemich zum letzten, Ä 2, 349. 
extrema patior, erleide den Tod (Gegs. 
' vivo 1, 219. per omnia extrema, durch 
alles Elend, durch jegliche Not, Ä 3» 
315. extrema ferro sequor, falle durdi 
das eigene Schwert,^ 6,457. /?) letzter, 
d. i. geringster, schlechtester, Ligurum. 
J[ll,701. 

externus, a, um (exter), ausw&r- 
tig,ausländisch, fremd, sede8,orae> 
terra, Ä 7, 255. 270. 870. thalami, eines 
Fremden, .i6,94. Leb., Ä 3, 48. dnx^ 
Ä 10, 156. gens, Ä 7, 367. fernher, aus 
fremdem Laude (kommend), Ä 7, 98 u. 

ex-terr^, terrüi, terr!tum, üre, 
schrecke, scheuche od. jage auf, 
setze in Schrecken, bringe aus- 
ser Fassung, bes. Part, exterritus, 
'aufgeschreckt', 'erschüttert', 'bestürzt', 
a) V. Pers., Ä 8, 370 (mit dem Zus. 'ani- 
mo'). 9, 424. 11, 806. 13, 660. m. AhU 
monstris, 3, 307. umbris, 4, 571. stre- 
pitu, Ä 6, 559. monitis, Ä 8, 504. gemitu, 
G 4, 353. fatis, Ä 4, 450. v. Tieren, 5, 
506. (? 3, 149 u. 417. aestu, von der Glut 
gepeinigt, zur Wut entflammt, G 3, 434. 
auch V. Triton, amnis, 8, 240. tellns» 
.18,678. 
«ztfoiu» 8. ezler. 

ex-timeeeo, tlmfii, Sre, gerate in 
Furcht, m. flg. 'quod', 8, 129. 

cxtfMg«, mxtm, s. exstinguo, mto. 

ex-tollo, 6re, hebe empor, Qbtr., er- 
be b e mit Worten (Gegs. *prenu)'), vires 
gentis, Ä 11, 401. 

cx-tar««te> tonri, tortum, üre, ent- 
winde, mucronem dextrae, A 12, 357. 

eztonl«» e (*ex' u. 'terra'), aus der 
Heimat Tertrieben , Terbanat , n. 
Abi., 'finibus', ^4,616. 

extr»(eig.'extera',n&ml.: parte),Präp. 
m. Akk., aufserhalb, über etw. hin- 
aus, me extra tecta ferebam , eüte aoa 
der Wohnung hinaus, Ä 2, 672. iacet ex- 
tra siderateUufl» eztraanni solisque vias,. 
Jt 6, 796. 

«ztrCmiu, s. exter. 

extrfio, s. exstruo. 

•x-tiuid«, ttidi, gre, schlage heraus, 
a) eig., vom KtUntler, 'bilde' in Relief, 
Salios ... et lapsa ancilia caelo , Ä 8, 
665. b) ftbtr., a) 'bringe etw. zustande'. 
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exubero 

'erfinde', artes, artem ald, 1, 133. 4, 
315. h) erringe, erwerbe, luttorem aki, 

G4,d26. 

exM^ro, äre^l)itröme über, fon 

kochendem Wasser, 'aofwallen', 'empor- 
Bch&i]men[.^7,46ö. 2)abtr.: a) bin in 
reicher Fftlle Torhanden, wache- 
re, v. Schatten, loxoris foliorom, G 1, 
191. 5)bin überfallt mitetw., habe 
Überf lals an etw., m. Abl.,pomis, Q 2, 

5ie. 

ezfido, s. cxsudo. 

sol, exBulto. 
mxAm, m, atum, Sre (vgl. ix-Mm, Gegl. 

'induo'), 1) eig. ziehe od. nehme heraus, 
dah. ajentblöfse, mache frei, artos, 
J[ 6,428. &)1iefreiediireh Ana- od. Ab- 
ziehen, entledige mich einer Sache, 
lege otw. ab, m. Abi., palmas vincuJis, 
j;2,153.Paa8.m.griech.Akk.,uüumpedem 
exnttis yinclis, den einen Fofs entblöfst 
(wie bei magischen Ceremonieen üblich 
war), A 4, 518. c) beraube imd. einer 
Saclke, nehme jmdm. ab, alqmarmie 
{Ahl\ÄB, 567. 11,395. 2) ziehe etw. 
ans, nehme od. lege ab, a) eig., cae- 
sius, Ä 5, 420. alas (v. Amor), Ä 1 ,1689. 



facile 145 

ensem umero, Ä 9, 303. tortam faciem 
et feralia membra, entledige mich, Ä 7, 
415. d)übtr., lege ab, entferne, be» 
aeitige, gebe anf, meutern (GMi^ 
nung), J^4, 318. dcht, silvestrem animum, 
die wildere Katar (t. Gepfropftem), Q 
2, 61* 

«xilpiM» «ni*» n, exanpero, es- 

surgo. 

ex-ftjr«, naai, iietam, Sre, 1) brenne 
am, ttbtr., scelos igni, tilge, reinige, Ä 
6,742. 2) verbrenne, a) eig., claaaem, 
Ä 1, 39. 10, 36. puppes, Ä5, 794. cari- 
nas, J[7, 431. mana ante quam piuus, 
Jl9, 115. 6) übtr., trockne aus, ugrofl, 
Ä 3, 141. G 1, 107. p&ludem, G 8, 432. 

czilTiM, änun, /*. (ezao), 1) alles wae 
ein an^oer amLeibe od. Abb. abEUnn- 
tam getra«;en o. abgelegt hat, q) übh., 
exnviac dmces (als Andenken anÄneas), 
'Liebesgescheake', J!4, 651. &hnl..B 8, 
91. Bes. 5) 'Kleid', <Gewaiid',ii 4,696a. 
507. c) dem Feinde abgenommene 
KriegerUstung, Beute, 2 , 275 u. 
446. 4, 607. 10, 428. 11, 7.*12, 946. 2) (ab- 
gezogene) Haut, Hülle der Schlangen 
GS, 437. Ä 2, 473. des Löwen, Tiger«» 
JL9,307. 11,577. 



F. 



Ute, ae, f., Bohne, bes. Buff-'od. 
Saobohne, G l, 215. 

F&b&rlfl, Akk. 'im', kleiner Neben- 
flurs des Tiber imSabinerlande, ^[7,715. 

Fabins, !i, m., röm. Geschlechtsname, 
bes. berühmt Q. Fabius Maximns, mit 
dem Bein. Cunctator, der im aweiten 
panischen Kriege durch grobe Tonkiit 
o. Bedachtsamkeit die Macht des Han- 
nibal schw&chte, A 6, 845 flg. 

flU>rieat6r, Oris, m. (fabrico), Werk- 
meister, Yerfertii^er, ftbtr., *Urlie- 
ber', doli, der die List ansgeftlJirt bat, 
d. i. des trojan. liosses, Ä 2, 264. 

vabrXelvt, C, mit dem Bein. 'Lnsci- 
nns', ein durdi seine Einfachheit n. Un- 
bestechlichkeit ber. rOm. Konsul (283 v. 
Chi.),Äe,S44. 

inteiM,Sre(&berXsimmer e, bane, 
machinam, Ä 2, 4C. moenia, J[ 9, 145. 

fibriUfl, e (faber), zum Handwer- 
ker gehörig, opera» Geschäft, Arbeit 
des Mhmiedens, Ä 8, 415. 

f&cesto, 6re(Intens. v. facio), betreibe 
etw. eifrig, fohre aus, iussa, 4, 295. 
pVMcepta, 'befolge', Ä9,46.G4, 548. 

WirtMtmk m T«gU. 6.ail. 



ffteiie, 6, f. (fado), 1) infiiere Er* 

scheinung, a] äuisere Gestalt (oft 
von den Schreckensgestalten der Unter- 
welt), Ä 1. 658. G83. 2, 622. 3, 310. 426. 
5, 619 u. 722. 6, 575. 7, 19. 8, 194 u. 298. 
10, 234 u. 636. 12, 416. 623. 865. Anchi- 
sae, Schattenbild, Ä 5, 722. hostilis (von 
ttbkrYorbedeotongbei Opfern), ii3,407. 
Plar. zur Umschr., variae oomitum, Ä 6, 
822. saevae (der Allekto), Ä 7, 329; vgl. 
Ä 9, 122. in bez. auf Lebl., in montis fa- 
dem, wie ein Berg, einem Berge gleich, 
G4, 361. Bes. 6) Antlitz, Angesicht, 
m. 'os' verb., ^10, 699. mit 'membra', 
^5,837. 7,415. 9, 734. 2) fto&era Be- 
schaffenheit, a) Aussehen, Anbliclc, 
Erscheinung, v._Leb.,J[ 2, 407. faciem 
taoro pr^or, demÄuCsem, dem Ansehen 
naeh, 6^1^ 68. t. LeU., arbos feeiem si- 
miUima lauro, G 2, 131. armorum, maris, 
J[2,411. 5,768. prftgn., schönes An- 
sehen, Schönheit, J[ 2, 601.9,336 a. 
688. b) Art, Gestalt, laborum, scele» 
mm, Ä 6, 104 u. 560. G 1, 506. 

fÄcU£, Adv. (facilis), leicht, ohne 
Mtthe,G4,404.J[ll,721. 

10 
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146 facilis 

f&eilit, e [Superl. 'tacillimu8'J(facio), 
eig. von dem, was sicü leicht handhaben 
od. behandeln läTst, 1) leicht nach- 
gebend, geschmeidig, a) eig., fisdna, 
01,266. 6)übtr., gefügig, nachgie- 
bigi willig» geneigt, t. Nymphen, B 
8>9.&4,585. ▼. Lebl., wie von einem 
Zweige, der leicht nachgiebt, m. 'volens' 
verb., Ä% 14G. Y. Boden, m.Dat. 'pecori', 
G 2,223. dcht., ivnimi, der jungen Stiere, 
08*165. 2)b6wegiich, schnell, oculi, 
muntere Augen, 'schweifenderBlick', 8, 
^10. tornus, mit leichter, kundiger Hand 
gefthrt,.B3,38. 3)thanlich,b6qnem, 
nOhelos, leicht, vit,01»122. tra- 
meSy sicherer, Ä G, 676. descensus, Ä 6, 
126. exitus, J:6,895. übtr.,fuga, J[4,430. 
labor, Gl, 79. m. Dat., quaerentibus, 
leidit zu finden, G 4, 272. m. Abi. (in An- 
sehung), ^ens f. victu, im Erwerben der 
Lebensmittel, gesegnet od. gedeihend 
an allem Lebensgut, Äh 444. m. Supin., 
f. visu, gefahrlos anzuschaueo, Ä 3, 621. 
Bes. a) leicht, schwach, gering, 
iactorft aepolcBii, leicht sn ertragen, Ä 
2,646. &)leicht,ganstig,elQcklich, 
via, glückliche Fahrt (durch günstigen 
Wind), Ä 3, 529. fortuna. All, 761. 

fktti; fSd, factum, gre, u. dazu Pass. 
flo, factus sum, fiöri [dcht. Form 'faxo* 
8t. 'fecero', Ä 9, 154. 12, 316J, 1) mache, 
thue, der allgemeiiiste Ansdnick der 
schaffendenTh&tigkeit, dah. a) gründe, 
erbaue, errichte, verfertige, tu- 
muium, JB5,42. aima (viro), ÄQ» 441. 11, 
489.en8em, ii 9,801 12,90. mnnera, webe, 
44,264. horrea, bilden, anlegen, (7 1, 
182. Bes. v. Künstler, 'bilde (ab)', 'stelle 
dar', pugnam ex auro ,G3,27. res Ita- 
las (V. Vulkan), Ä8 , 628. alqm mirmo- 
reum, J37, 35. effigiem, Ä 3, 498. aunim 
factum, bearbeitetes, geprägtes, Ji 10, 
627. geistigePndnkte, *veniu8e',^elite', 
carmina, B 3, 86. h) übh. v. Hervorbrin- 
gen, a)mache, thue, verrichte, aa) 
m. allgem. Obj., hoc, id u. dgl., Äl, 676. 
2, 395. 5, 13. 9, 228. iussa, mhre aus, Ä 
1, 302. Bes.: 'quid faciam?' was soll ich 
anlaugen, beginnen? was bleibt mir 
fibrig ? 9, 399. qnid facerem? B 1, 40. 

?uid faceret? Cr 4, 504 (vgl. nachh. no. 3). 
'/9)mitspeciellemObj., vestigia extrema 
per illoa (agricolas) fecit, von der Justi- 
tia, loletst floh de durch jene Flnren 
(d. i. dort unter den Landleuten finden 
sich noch Spuren der zuletzt abgeschie- 
denen Gerechtigkeit) ,G2, Ali. nomen 
facio (mit Attrakt. des Namens, den man 
eine Sache giebt, im Dat.), cui (flori) no- 
men fecere amello , d. i. weiche Blume 
mtn AneUuiiiiiiite, <? 4,272. andunit 



facio 

appositioneller Beifügung des Namens 
im Akk. , numeros et nomina stellis fc- 
cit, Plciada8,Hyadas etc., d.i. bestimmte 
Zahl und Namen der Stenie,C^ 1,167. 
Bes. Y. feierlichen Handlungen, vota, 
bringe Gelübde dar (den Göttern), Ali, 
50. n. Dal derF^., TOtsGaeeni, den 
C. mit Gelübden anflehen (um den Segen 
der Feldfrüchte), B 5, 80. meritos hono- 
res, J^8, 189. /9) mache, bereite, ver- 
nrsache, veranlasse Lagen u. Zu- 
stände, otia alci, B l, 6. tum facta silen- 
tia tectis, Schweigen trat ein in den Ge- 
mächern, die Gemächer verstummten, 

1,790. fiustaaUentia lic^is, es wird 
Stillschweigen geboten, A 11, 241. y) 
mache, bilde, von räuml. u. zeitl. Ver- 
hftHiiissen und übtr. , viam per hostes, 
brecheBahn, Ä9,SbC, fit via vi, Ä2, 494. 
pedem, richte die Segel nach dem Winde, 
brasse die S., Ä 5, 830. v. Schiffen, vela, 
spanne, J[6, 82. agmine facto, in ge- 
schlossenen Reihen od. Gliedern, mit 
vereinter Macht, A 8, 695; fibtr., v. Bie- 
nen, G 4, 167 ; T. Winden (m. «TelutO, wie 
zum Kampfe, Äl,82. ähm. 'factä nube 
(y.Vögeln V, dicht zur Wolke geballt, 'in 
dichtem Gewoike', .1 12, 254. ünem, en- 
dige, J[ 8, 718. haud fit mora, ofaneTer^ 
zug,augeul>licklich, .110,153. fieretvento 
mora nequa ferenti, damit der günstige 
Whid nicht Tersäumt werde, i. 3, 473. 
foedus manu, bekräftige mit der Hand, 
Ä 12, 316. factä pace fenmtur, reiten im 
friedlichen Zuge dahin.Ä 5, 587. d) ma- 
che, schaffe, gewihre, umbrain ne- 
potibus, Cr 2, 28. moram , J5 10, 1 1 . v. Lebl. , 
indicium, anzeigen, G 2, 246. f) mache, 
erzeuge, bringe hervor, segetes, G 
1, 1. Pass., fit sonitus, es entsteht, ertönt 
ein Geräusch, G 4, 79 u. 188. .12, 209. 
strepitus, AI» 725. gemitus, A 6, 220. 
nrarmor, A 11, 296. 

2) m. doppelt. Akk.: a) mache jmd. 
od. etw. irgendwie, mache zu etw., m. 
prädikat.Acl[j.,alqmmemorem, .i n, 664. 
certum ,A3y 179. facis (me) potentem, 
zum GL'j)ieter, 1, 80. utramque Troiam 
uuam, vereinige au einem gemeinsamen 
Tr.fAS, 504. hoiioreibel]opro|hiios, ent- 
weihe od. entheilige die schnldigenEäupen 
durch Krieg, Ä 12,779. haec facietis ma- 
xima Gallo, ihr werdet den Gesang, zu 
dem ihr mich begeistert, dem Ganns tteb 
u. wert machen, BIO, 72. m. prädikat. 
Sbst, alqm parentem pulchrä prole, zum 
Yater schöner Kinder, Ä 1, 75. omnes 
Latinos, alle zu Latinem, Ä12, 837. ter- 
tia dona lebeta.«!, bestimme Berken als 
drittes Geschenk, Ä 5, 266. alqd telum, 
«mache snrWaib', d. i. gebraoebe ab 
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Wftff»,jl7,6Q6. h) pr&go., mache za 

€tw., d. i. 'verwandle in' etw., Circe (Pi- 
cum) fecit aTem^Ä 7, 191. bes. Pass. 'fio', 
werde etw.od. zn etw., d. i. 'werde Ter- 
wandelt' od. 'verwandle mich in' etw., 
fit Berog (Iris), Ä b, 620. fiet sas horri- 
dos, G 4, 407. colubier ingens fit aonun, 
Ä7t 851. fit aacerdoi, Ä 7, 419. ? on leU. 
Snbj., omniavel medium fiant mare, alles 
werde offenes Meer, JB8, 58 (Ribb. Sing. 
*/iat' in bez. auf das Pr&dikat 'mare'), 
auch V. Abrtr., mm eniqiieteiifltoDpido^ 
Ä 9, 185. 

3) mit Obiektasfttaen, a) mache, be- 
wirke, mitdg.utQ.KoB|j.,quid]ioii meie- 
bat Amyntas, ut etc. ? welche Mühe gab 
sich nicht Am um meine Fertigket zu er- 
reichen? B 2, 35. m. bl. Eonj., haud sibi 
cum Danais rem fiazo esse patent, idi 
will sie schon glauben machen, sie sol- 
lea sehen, daüs usw., A 9, 154. tu facito 
idsmemer, bleibe da meiner eingedenk, 
Ä 12, 438. h)m, AU. v. Int, a) bilde 
ab, stelle dar, wie usw., v. Künstler, 
JL 8, 6d0 u. 709. ^) nehme an, setze 
den Fall, Cnc (me) velle, nimm mi ed. 
denkedir,ichwolltee8,ii4,540. y)las8e, 
d.i. bewirke, dads, fecifrti me cernere 
letum nati, Ä 2, 539. 

4) mache, bewerkstellige, bes. abs., 
bringe ein Opfer, opfere, m. Abi. 
der Sache, die man opfert, vituls, bringe 
mit dnem Kalbe ein Opfer , bringe em 
Kalb als Opfer, B 3, 77. 

fiaetitm, i, n. (facio), Tbat, Hand- 
lang, Unternehmen, vetus, Ä4, 539. 
Untom, Ä 7, 232. aodax, Ä 11, 812. in- 
signe, A 12, 322. abs., Ä 1, 351. 364. 367. 
4, 109. 9, 79 u. 299. Plur., facta fortia. 
Ah 641. 10, 369. tristia, A2, 648. 4,596. 
dara, .i 7, 747. praeclara,J[ 10, 397. ma- 
gna, Ä 10, 281. abs. , A 8, 462. 6, 828. 8, 
516. 10,468. 11,792. 

itteid«!«, &ti8, f. (facio),yer mögen 
«tw. zu thuD, Cr 4, 437. 

caduii, i, m., ein Rutuler, Ä 9, 344. 

faeniii», lum, n. (faenum^ Heubo- 
4en,&8,8ai. 

fliginita, a, um (fagus), ausBuchen- 
iiolz, buchen , azis, G 8,172. pocolum, 
B8,87. 

flguM, i, f. {g>ny6Q\ Buche, B 1, 1. 
2, 3. 6fl,173. 2, 71. als Grenzzeichen der 
Fluren, veteres fagi, B 9, 9. 

ialttMwi, a, nm j[falz), siebelartillg 
fekrümmt, enses, Ä 7, 732. 

F&lernns, a, um, zum Falemischen, 
einem hügeligen Gefilde in Kampanien 
gehörig, her. durch den edelsten Wein 
Italiens, falernisch, ceUae, der darin 
aufbewahrte 'Falemerwein', G 2, 96. 



F&ll«ei, orum, m., Bew. der Stidt 
Falerii u. deren Umgegeml in Etruiiaif 
die Falisker,^ 7,695. 

fUlAdfai, ae,/'.(fallax),Täuschung, 
Trug, 6?4, 443. 

fiallaz, äcis (falle), a) betrügerisch, 
listig, r&nkevoll, v. Pers., j. 6, 343. 
11,717. &)trttgeri8ch, tftaschend, 
V. Lebl., aurae, Ä 5, 860. silva, A 9, 391. 
G l, 195. herba veneni, Giftpflanze (die 
nicht giftig erscheint u. es doch ist), B 
4,24. 

f*llo, fSfelli, (falsum), Sre{a<pdXl(a% 
eig. bringe zum Fallen, übtr., 1) lasse 
' midi a.]uuh entgleiten, a)eBtridieetw. 

derWahmehmung.mache unbemerk- 
bar od. u n k e n n tl i c h, vestigia, ^ 5, 590. 
6) entziehe der Wirksamkeit, mache un- 
wirksam, nnterdrfic ke, beschwich- 
tige, amorem(das Gefühl der Liebe für 
den Augenblick), A 4, 85. 2) mache, dafs 
jmd. etw. nicht wahrnimmt, a) ent- 
ziehe mich unbemerkt od. nach u. nach 
den Augen od. der Kenntnis jmds., täu- 
sche, comites natum^ue virumque, A 
2 , 744. Bes. mit Partidp nach mrieeb. 
Weise (wie Aav^a vö>), wo wir dasHaupt- 
zeitw. durch Adv. im Stillen, heim- 
lich oder unvermerkt ausdrücken, 
fallit furentem viper eam spirans animam, 
flöfst heimlich der Wütenden das Vipern- 
giftein, Ä 7, 850. occultuminspiresignem 
ftllasque (inspirans) ▼eoeno, mndii od. 
Hötae ihr heimlich das Gift ein, Ä U 688. 
Pan te fefellit vocans, lockte dich heim- 
lich, G 3, 392. nequiquam failis dea, ver- 
geblich suchst du mir zu verbergen, dalh 
du eine Göttin bist, Ä 12, 634. nec mise- 
ros failunt aconita legentes, wer Feld- 
krinter wmmelt, pflflckt nicht aus Ver- 
sehen Giftpflanzen, G 2, 152. b) unpers., 
m. Akk. u. Inf, nec fallit me, te etc., d. i. 
es ist od. bleibt mir nicht unbe- 
kannt, ee entgeht mir nieht, 
96. 3) führe jmd, irre, hintergehe, 
tausche, betrüge, a) v. Pers., alqm, 
A 4, 296. G 4, 447. spem ahys, A 8, 218. 
fallere dominorum aeziias, die ilmem 
Herrn gelobte, verheifsene Treue bre- 
chen, A 6, 613. abs., A 11, 701. J3 2, 27. 
m.Abl.der8aebe, dorebdiejmd.tftoscht, 
visco. Gl, 139. mcntcs monstro, Ä 12, 
246. fiiciem alcjs dolo, nehme jmds. Ge- 
stalt an u. täusche dadurch, ahme täu- 
schend nach, A 1, 684. 2>) v. sachl. u. 
abstr. Gegenst., alqm, 6, 347. 9 , 243. 
10, 608 u. 812. 6^ 1, 425. 4, 447. nec nos 
Tia ftUet enntes ^Gehen), A 9, 243. nec 
sidus litusve fefellit regione viae , noch 
täuschte uns Gestirn oder Ufer in der 
Bichtang, d.i.noch brachte unsUnkunde 

10» 
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teOestirne oder Ufer von derBiebtong 
t&uschend ab, Ä 7, 215. fallit timor re- 
gione Tiarum|(üeFarditTor dem Feinde 
bracM» ihB Tom reditai Wege ab, Ä 9, 
B85. nec fallunt fme) iossa Jovis, es ent- 
geht mir nicht , oafs dies alles auf Jup- 
pitexsgewaltiges GeheiljB geschieht, 12, 
877. m. *decipioS verb., Ä 4, 17. abs., sa- 
gitta longe fallens, der weithin, aus wei- 
ter Feme, aber seines schnellen Floges 
wegen das Ange timebende a. nnbe- 
merkt treffende Pfeil, Ä 9, 572. 10, 754. 
vita fallere nescia, das frei ist von Täu- 
schungen, 'ein harmlos gleitendesLeben', 
G2f iffJ. c) Pass. fiallor, t&aiche od. 
irre mich, nisi fallor, 5, 49. 

ümhm», a, um (£aUo), 1) falsch, un- 
wahr, erlogen, erdichtet, a)T.Iiebl., 
a) ttbh., proditio, 2, 83. crimen, Ä 6, 
430. gauoia, Ä 6, 513. 8imois (weil nach 
dem echten benannt), Ä 3, 80^. /?) 1 e e r, 
eitel , fonnido, Ä 7, 44SL insomnia, Ä 6, 
897. b)v. leb. Wesen, nicht wirklieb, 
erdichtet, unecht (Qegs. verus), ge- 
nitor, Ä 1, 716. 2) trügerisch, voll 
Trug, 8ol od. sol, 0 1,468. 

Calx, ffücis, f., a) Hippe zum Be- 
schneiden der Zweige, bes. des Wein- 
Btockea (tiehalartigeB Wimennesser), B 
8, 11. 4, 40. G 1, 157. 2, 365 u. 416. Ä 7, 
179. 6) S i c h e 1 zum Abmähen der Pflan- 
zen, ^4, 518. bes. des Getreides, (71, 
MB u. 508. 2, 420. Ä 7, 635. Ealigna (ala 
Attribut des Priapus), G 4, 110. 

Aas*» ae, /*. {^pniuit dor. g>dfjut), A) 
appell., 1) in bei. au Thatsachen, Ge- 
rücht, Kunde, Sage, Nachricht, 
Ä 10, 510(Geg8.'certior auctor').ll, 511. 
conscia, Ä 10, 679. obscurior annis, Ä 7, 
205. Tera, G4,42. infeliz, J[12,G08. aura 
famae, Ä 7,646. fama volat, Ä 7,392. 'fama 
est', es geht die Sage, .B 9, 11. ut fama 
(estX Ä6,l^G 4, 418. ea &ma Tagator, 
Ä2, 17. fama venit, Ä 4, 387. fama vol 
gatur perorbem, Jl12,608. häuf.m. Akk. 
u.M., Ä 1, 532. 3, 578. 12, 786. ähnl. bei 
funa volat per urbem, J^6, 554. fama 
occupat aures, Ä 3,294. fama secuta est, 
£ 6, 74. mihi üama tuUt, Ä 6,Ö02. ferunt 
ftmä, Ä 7, 765. 2) Ruf, in dem jmd. od. 
etw. steht, a) übh., melior, ÄA, 220. h) 
pr&gn., a)guterRuf, Name, Ruhm, 
prior, Ä 4, 823. neben 'nomen' od. 'bonos', 
Ä 5, 106. 7, 332. gloria indhrtaftmä, Ä 2, 
82, veniens, Ä 6, 890. obscura, Ä 5, 302. 
levis, A7, 281. perennis, Jl9,79. aetema, 
Ä7,2; vgtJ[l, 879. 467. 488. 3, 81. 4, 
91 u. 170. 7, 79. 564. 745. 8, 182. 9, 196. 
10, 468. 11, 124 u. 368. 12, 234. G 2, 40. 
3,47. dcht, üama uepotum, v. Schilde, 
auf dem die rühmlidienThatender Enkel 



fas 

abgebildet waren, J[ 8, 781. ß) im schlim- 
men Sinne, Qbler Ruf, üble Nach- 
rede, veterum malorum, Jl 6, 527. aut 
(d. i. neque) famam patieib imdtae, maa 

soll dir nicht nachreden, dafs du unge- 
rächt geblieben seist, Ä 11, 847. inanis,. 
nichtiger Ruhm, eitle Meinung, ÄA, 218. 
B) personif., Fama, ae, /*., als Göttin,, 
jüngste Tochter derErde, nachBesiegung 
der Titanen von ihreeboren, um sich an 
deaCHMIeni durah verbreitDng ihrer &r- 
gerlichenHandlungenznr&chen,mitFlfi.* 
geln u. vielen Stimmen versehen, j;3, 121. 
4, 173 dg. 298. 666. 7, 104 u. 392. 9, 474. 
11,189. 

f&mCfl, is, /. [Abi. 'fame', Ä 3, 218. 6, 
421. (? 4,318], Hanger, l)appeU., Äl, 
216. 8, 266 n. 886. 7, 184 n. UÖ. 8, 184. 
9, 340. 10, 724. übtr., Hunger, d. i. hef- 
tige Begierde, m. obj.Gen., auri, Ä 3, 57. 
2) personif., m. 'Fgestas' verb., Ä 6, 276. 

fftaittla, ae, f. (£amalus), a) Sklavia,. 
Dienerin, J[ 1,703. 4,391. 8, 411. von 
der £reigeborenen,dnrch Krieg ioKnecht- 
schaft geratenenAndromache, 'Le!b<äge- 
ne', Ä 8, 829. Bes. h) von den dem Tem- 
peldienst einer Gottheit (wie der DiaoaX 

geweihten Jungfrauen , die ewigeKeusch- 
eit gelobten, Ä 11, 658. 
Amüluii, i, m. [Gen. Plur. 'famulüm', 
11,34] (oskisch'fam-el', archaist.'lam- 
ul'j, Sk 1 a v e, D i en er,G ehilf edeiMen* 
sehen, Ä 2, 712. 3, 889. 6, 86. 11, 84. im 
Kriege, Ä 5, 263. 
faBdiu, s. for. 

nip, finria,M.,a)Dinkel, Spelt, 6^1 

101 u. 185 u. 185. Ä 4, 402. Plur., farra,. 

G 1, 73 u. 219. 3, 126. 6) Mehl, Korn 
zum OpfeiD, pium, Ä 5, 745. 

tmrrhgo, ffBU, f. (far), Mengfatter 
fürsVi.-L, Mengsei, 0 3,205. 

O«, n. (Indekl.), a) höhere Welt- 
Ordnung, göttliehea nndmenseh- 
liebes Gesetz oder Recht, m. 'iura* 
verb., Gl, 268. imGegs. 'nefas', Gl, 505. 
fas omne, Ä3,bb. Bes. 'fas est', es ist 
heilige Pflicht, es gebührt sich, es 
ziemt sich, es ist erlaubt, man 
darf, m. Inf. u. Dat. der Fers. Ider oft 
an ergänzen), G 1, 127. 4, 858. X 1, 77» 
4, 113. 6, 265 u. 563. 8, 397 u. 502. Aueh 
der Inf. ist bisw. zu ergänzen , uec fas 
(vereri), non (verebor), denn das wäre ja 
gegen alles Stecht, rnehlos wäre es, Ä 9, 
208. nec fa8(quaereregandiavitae), .^11, 
180. mit Akk. u. Inf., 402. 5, 800. 6,. 
68. 7 , 692. b) göttlielie Sataang, 
Schicksal, Verhängnis, Los, 
438. 9, 96. nec fas (sinit) aut ille sinit re- 
gnator Olympi m. Akk. u. Inf., weder ge- 
mAlet es dii BeUcknl noch Jnppfter» 
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dafs usw., Ä 2, 779. fas est m. Akk. u. 
Inf., es ist vom Schicksal bestimmt, Ä 1, 
906.4,35a 12,2a 

fMcIno, äre, bcschreie, behexe 
{ßaaxalvat)j hes.dorchneidisdieQBiick« 
■agnos, B 3, 108. 

fMeiM, is, m., a) fifindel, Bürde, 
Last, V. Kriegsgepäck, G 3, 347. von ei- 
jiem Böckchen, £9, 65. der Bienen, GA, 
904. Bes. 5) fasces, Tum, m., Liktor- 
stäbe, Ratenbündel mit einem aus der 
Mitte hervorragenden Beile, das dieLik- 
toren den röm. Magistraten als Zeichen 
der höchsten Macht über Leben u.Tod 
vorantrngen, Ä 6, 819. 7, 173. dcht., 
^Machtstäbe', d. i. hohe Ehrenstellen od. 
Ämter, popoK, & 2, 495. 

fMtldio, Tvi, Ttum, Ire (fastidiamX 
verschmähe stolz, alqm, B 2, 73. 

ÜMtldiuBi, Ii, n. (fastus), a) Ekel, 
Widerwille, Plur., l0Dgll,B4,6L d) 
«btr., Geringsch&tsangt Terach- 
tmig, .82,15. 

fMllgiai, Ii, n. (bei Yeif. immer 
Flor.), 1) die spitz auslaufenden Seiten- 
dächen eines Gegenstandes, n. zwar a) 
nach oben, Giebel, übh. Dach, Zin- 
nen, teeli, Ä 2, 302. 8, 366. colminis, 
oberster First, Ä 2, 438. der Thürme, Ä 
9, 568. Bes. Giebel, Fronton bei 
Jhrachtgebäuden, wie beim Tempel der 
IHana, 9, 408. h) Neigung od. Senkung 
nach unten, dcht. Tiefe, der Gruben 
(scrobes), 2,28a 2; Ubtr., Haoot- 
pnnkt, das Wesen tliehste,die wieh» 
ti^ten, erheblichsten Zflge, Bomnn fi^ 
Btigitt rerum, Ä 1, 342. 

CmMii, Ü8,in., H 0 c h m u t, 8 toi z, Plor. 
V. Gegenitdes 8tolies(Pyrrhus), Ä 8, 326. 

ntAlia, e (fatam), a) die Aussprüche 
einer göttlichen Macht betreffend, w e i s - 
eagerisch, response, «SehidMÜs- 
apruch', Ä 9, 133. b) durch den Aiu- 
epnich einergöttl.Macht'be8timmt','ver- 
heiCsen', arva, Ä 4, 355. 5, 82. c) mit dem 
AaBimidi einer gOttf. Mscht behaftet, 
von dem, woran das Schicksal einer Sa- 
che od. Person geknüpft ist, verhäng- 
ni svoU, verhängnisreich , Palla- 
dium, Ä % 165. virga, Ä 6, 409. crustum, 
J[7, 115. manus, die 'Schicksalsschar' 

ider Etmsker, die nach der Bestimmung 
Lea Sehidnalf flumi Badiesug gegen 
Tnnras, der den von ihnen vertriebenen 
Mezentius anfgenommpn hatte, so lange 
aoÄehoben, bis sie in Äneas den Führer 
gefunden), Ä 12, 232. d£) Terhängnis- 
<voll im Übeln Sinne, unglücklich, 
Verderben bringend, verderb- 
lieh, machina, Ä 2, 287. equos, J:6,516. 
teiinD,J[ia,919. 



f&Mar,fa8Sussum,fStgri, räume ein, 
bekenne, cnncta vera alci, Ä 2, 77. m. 
Akk. u. Inf, Ä 11, 344. ohne Saljfekta- 
akk., Ä 3, 603. 7,433. 12, 568 u. 794. ohne 
Objektsakk., Ä 6, 567. 8, 470. m. Bela- 
tivB., Ä 3, 609. abs., parenthet einge- 
schoben, fateor,*ich gestehe eB',i[2,l§4. 
12, 813. auch im Fut., fatebor enim, 'ich 
will es ^or) gestehen', 4, 20. J? 1, 32. 

mUmkmMf a, vm (lalon «. dicoX den 
Ananmch eines göttlichen Wesens ver- 
kflndend (wie x9V<J/^oXöyog), weissa- 
gend, prophetisch, genitor(Faunn8k 
Ä 7, 82. Manto, Ä 10, 199. nlea, begtt- 
sterte Seherin, Ä 8, 340. 

fftlifftr, fera, fgrun (£Atam o. fero), 
todbringend, tödlich, eiiiit,J[8»d21. 
arcus, JL9, 631. 

f&tige, äre (fatim u. ago), setze bis 
zur Ermüdung in Bewegung, a) ermü- 
de, hetze (ab), treibe an, tummle, 
qnadrupedem calce, All, 714. cenros 
iaculo corsaque, verfolge mit dem Wurf- 
■piefo and hetn im Lauf» ab^ 268. 
armenta sole, G 3, 132. eqnoe, Ä 1, 816. 
mit lebl. Obj., ob rabidum, bändigen, Ä 
6, 79. &) dränge pmd. hastig od. aar 
Hast, beanrnhige, setia an, «) t. 
Pers., terga iuvencümhastä, stachle an, 
Ä 9, 610. Bocios, Ä 4, 572. mare terras- 
que caelumque metu, verbreite Entset- 
zen über Meer n. Land usw., Ä 1, 280. 
Martem, verlange stürmisch den Krie^, 

7, 581. ß)Y. lebl. IL abetr. Sabj., wie 
T. Scliiflb, flnetoB, den nngestOmen Wo- 
gen mit aller Macht widerstehen, Ä 10, 
304. V. Heifshunger, 'peinigen', 'quälen^ 
lupum, J[ 9, 63. quos nulla fatigant proe- 
lia, Jl 11, 306. quae te fortuna fatigat,ut 
etc., drängt, zwingt, dich, Ä 6, 533. c) 
beunruhige eine OrtUchkeit,darch- 
jage , dnrehatreif e , iflvaa (bd der 
Jagdlii 9, 606. d) verbringe eine Zeit 
unablässigmit etw., noctemque diem- 
que remigio, mühe mich Tag und Nacht 
jundindi mit dem Bader ab» rudere an- 
gestrengt u. rastlos, Ä 8, 94. 

f&tlaoo, Sre (fatim), zerlechze, be- 
komme Ritze, spaltemich, von der 
Tanne (infolge von Hitze u. Staub), G 1, 
180. V. Erdreich, in Staub sich auflösen, 
'zerkrümeln', J[ 2,249. v. Schiffen, rimis, 
«Uaffen von Si)alten zerrteen',.^!, 128. 
T.Erz, 'zerspringen', Ä 9, 809. 

fltam, i, n. (for; vgl. fas), 1) Ge- 
schick, Schicksal, ve r h ä n gn i 8, 
Los, deöm (divom), Ä 2, 257. 3, 717 u. 
375. 6, 875. 7, 50 u. 239. lovis, Ä 4, 614. 
Ianoni8,^8, 292. m. 'deus' verb., 4, 
661. m. *flor8', Ä 10, 601. m. ^nmeiimn 
Idvii',i£6, 784. neben 'divinitoaS G U 
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416. sortes arcanaque fats, die sibylli- 
lUBdienBQeher, Ä 6, 72. arcana fatonun, 
Ä 1, 262. 7, 123. contra £ata deüm, J[ 7, 
584. sunt mea contra fata mihi, m. Inf., 
es ist mir vom Seh. bestimmt, Ä 9, 137. si 
fata deüm (näml. fuisaent), wenn es die 
Götter, das Schicksal gewollt hätten, Ä 
2, 54. si fata fnissent , at caderem , Ä 2, 
4M. fata dooens, die Notwendif^t die- 
ses Kampfes zeigend, Ä 12, III. frangi 
latis, durch die Tücke der Geschicks, A 
7, 594. nee £ato merits nec morte p«rire, 
weder durch das Geschick (d.i.eiDeii ntr 
tOrlichenTod) noch dorch einen v erschul- 
dete&T od umkommen,.^ 4»696. Bes. a)die 
VW Sddekial jmdm. saerteilta Lebens- 
aufgabe, verb. m. 'fortunae', d. i. die ein- 
zelnen Wechselfälle des Lebens, die sich 
an die Erfüllung jener Aufgaben reihen, 
«künftiges Glück und Geschick', J: 6, 683 ; 
vgl. Ä 1, 2. 18.32.39 ü. ö. G 1, 199. 4, 822. 
452.455.495. h) mit iUtoksicht auf Glück 
Q. ünglflck, Letal ii. Tod der Meoachca, 
o)gün8tiges Geschick, Glück, fatis 
Italüm, durch ein den Italern günstiges 
Geschick, Ä 10, 109. ^) Unglück, un- 
glückliche Lage, Iliaca, Ä 3, 183; 
Tgl. Ä 2 , 653. 4, 450. c) Bestimmungen 
der Lebenaseit, a) übh., fata profero, 
veiUiigere daeLebflo, J[ 12, 896. j9)Tod , 
G 2, 491. post fata alcjs, Ä 4,20. coniu- 
ffis, J[ 12,610. quä fata celerrima,wodie 
Verwundung am ersten tödlich ist, der 
Tod am schnellsten erfolgt,ii 12,Ö07;vgL 
2,121. 10, 438 n. 472. 11, 160. 2) von Sa- 
chen, an die das Schickud einer Penon 
seknüpft, am dmen ei ni erkeimen igt, 
mta diversa duorum, die Schicksalslose, 
Jl 12,726. nepotum,der 'Schild', auf dem 
die Geschicke der Enkel dargestellt wa- 
ven» JL %9 781* 

W»mmm»t i> m- (faveo) , Sohn des Pi- 
^ \ntt Enkel des Satomus u. durch Ma- 
xfkftYater des Letfams {Ä 7, 48), ein al- 
ter myth. König Latioms, welcher Acker- 
bau u. mildere Sitte seinem Volke lehrte 
a. nach seinem Tode von den Latinem 
all weisaagender Feld- u. Waldgott ver- 
ehrt wurde, Ä 7, 81. Dah. auch mit der 
Diana befreundet, Ä 8, 314. Latinische 
Sddffer brachten ihm nach überstan- 
denen Gefahren Weihgeschenke , Ä 12, 
766 flg.; vgl. Ä 7, 102. 213. 254. 368. 10, 
551. 12, 777. Sp&ter wurde er mit dem 
Fmi verwechBeft und, wie dieser, gdiörnt 
n. mit ZiegenfüTsen dai^stellt, als Va- 
ter der 'Fauni', d. i. der Wald- u. Feld- 
ffötter niederer Ordnung, denen man al- 
undei gespenstische Frscheinungen nnd 
Rufe zuschrieb, B 6, 27. G 1, 10 flg. 

iau, fands, bei Vergil stets Flor. 



fecundus 

Ukmeea, lum, f., 1) Schlund, Kehle, 
J2, 774. 3,48. des KakoB , J[ 8, 953. 
'Rachen' der Chimära, Ä 7, 786. der 
Wölfe, Ä 2, 358. 9, 64. (?3, 508. der 
Schweine, GS, 497. 2)übtr.: a) S c h 1 u n d. 
Tiefe, Kluft, Krater, atrae,.i6»iMa 
pestiferae, Ä 7,570. Bes. als Eingang zur 
Unterwelt, Orci, Ä 6, 273. Averni, Ä 6, 
201. Taenariae, 467. h) Engpafs, 
Pafs, üohlweg, angustae, All, 525. 

c) Meerenge, Sund, Abydi, G 1, 207. 

d) Mündung des Flusses ^infolge der 
Sonnenglut), G 4, 428. 

f&v^, f&vi, fautum, ere, neige mich 
zu jmd. od. etw.hm, a) bin gewogen» 
geneigt, fördere, schfitse,ab£,fli- 
vens, 'geneigt', gnädig', bes. von Göttern, 
£4,10.^1,18. V. sachl. Subj., wie von 
der Erde, mit Dat, frumeutis, G 2, 228. 
b) schenke einer feierlichen flandlong 
meine Aufinerksamkeit, schweige, ore 
favete, beiOpferu, alsFormel der Auffor- 
derung von Seiten des Priestera, ÄbtTL 
abß./favenB'jgünstigen Sinnes, gleichs.'in 
geweihter, heiliger Stimmung', .41, 735. 
8, 173. c) bezeige meine Gunst durch er- 
Bontemden Zuruf od. Beifall, studia 
ventum 'ermunternder Zuruf, neben 
'plauBOB ficemitusque', Ä 5, 148. 

flivlll»» ae, f., die mit Fener ver- 
mischte, noch glimmende Asche, 'Glut- 
asche', candens, A 3, 573. atra, Ä 6, 6G& 
bes. 'Totenasche', A ü, 227. 

i&var, oris, m. (üaveo)^ Zaneignng, 
Glinst, J: 5, 343. 

Oiwm», i, m. £bei Vergil norPlurA a) 
Honigscheibe ndt den Zetlen, Wa- 
be, 1, 141. 161. 179. 214. zur Be- 
zeichnung des ganzen 'Stockes' od. 'Kor- 
bes', G 4, 22 u. 104. b) meton., Honig- 
seim, Honig, G 1,344. 

tmx, fäcis, f., 1) Fackel aus Kien- 
holz, Kienbrand, für h&uslicheZ wecke, 
wie snrBeleachtangderRänmedesHaa- 
ses, G 1, 292. Bes. bei feierlichen Oele- 
genheiten, wie bei Hochzeiten zur Ab- 
holung der Braut, B 8, 29. bei Leichen- 
begängnissen, funereae, Ä 11, 143. all 
Attribut der Furien, A 7, 337. 2) übtr., 
feuriger od. glänzender Schweif, 
als Loftersdieuiung, Ä 2, 694. 

»brl«, is, /;, F 1 eb e r , G 3, 46a 

fCcud«, äre (fecundus), mache 
fruchtbar, befruchte, Aegyptumni- 
gii]uureni,(74,S98. 

fCcondn«, a,um(St. 'fe' in feo, fetus), 
1) fruchttragend, fruchtbar, von 
der Erde, G 1, 67. v.B&umen, 'ergiebig', 
*reidi an'nsw., viminibos, 6^9,418. debt, 
fecunda poenis viscera, das zur ewig^ 
Strafe stets wieder nachwachsende liän- 
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geweide (des Thyoe), Ä 6, 598. v. Abstr., 
peetofly'friidillwrw Hers*, d. L «rfindB- 

rischer Geist, Ä 7, 338. 2) befruch- 
tend, imbres, G 2, 325. 

f^l, fellis, n., G a 1 1 e , a) dcht. übh. gal- 
liger Saft, &tzendeFlQia8igkeitziirYer- 
giftung der Pfeile, veneni, 12, 857. h) 
fibb>., wie unser Galle, d. i. Zorn, 
atnun, Ä 8, 220. 

1. fifillz,Ici8(St.'fe'infeo), 1) frucht- 
tragend, o)fruchtbar, wie unser ge- 
segnet, ramttB,6 2, 81. oliva, Ä 6, 230. 
A % 751. rilTM, PflaamBgen von edlen 
Obstbäumen, G 4, 329. m. Ab!., Massica 
feliciaBaccho, gieichs. 'gesegnet vonBac- 
chojB', d. i. die weinreichen massischen 
BengeyeBden, J[7» 72fi. dcht Bom» 
prole Tirüm, gesegnet, reich an usw., Ä 
6, 784. d) b ef r u c h t end, limns, G2,188. 
2) giacklich, a) vom Oltteke be- 
günstigt, glückselig, a)abh.,y.Per8., 
Ä 3, 321. 4, 394. 11, 429. G 2, 490. pecus, 
B 1,75. m. ilg. '8i',JL 9,337. m. Abl.,mor- 
te {wbX^Ä 11, 159. pietate, J[3,880. dcht. 
m. Gen., operum, geeignet zur Verrich- 
tung der Feldarbeit, 6r 1, 277. m. Inf., 
quo noo feüdor alter ungere tela, den 
keiner in der Kunst und Fertigkeit die 
Pfeile mit Gift zu bestreichen übertraf, 
J[9,772. abtr.aufden Gegenstand selbst, 
septiinaCdies) post decimam felis ponere 
Titem, ist heilsam Reben zn pflanzen, 
G 1, 284. V. Lebl. , funus, Ä 7, 599. ani- 
mae, J: 6, 669. ß) glücklich geführt, 
ausgeführt, aima, * Waffen^lOck', Ä 7, 
745. tela non felicia, unheilbringende, 
All, 196. b) beglückend, Gluck, 
Heil od. Segen bringend, «)▼• V^*» 
Bis feliz! sei ^[nädigl ^1, 330. sis bonns 
0 felixque tuis! B 5, 65. ß) v. Lebl, ho- 
Stia (weil den Göttern angenehm), G 1, 
345. auspida, günstige, Ä 11,32. zephy- 
ri, Ji3,120. conubia, ^ 12, 821. c)heil- 
kr&ftig, heilsam (A]jr die Gesundheit), 
nilnm, G 2, 127. 

2. f«liz, llds, s. filix. 
fj^m^B, miniB, s. femur. 
feauB»,ae, /. (St. 'fe-o' in 'fecundus'), 

Weib , Fr»Q, J[l, 864. 4,669.5, 6. anch 
von Tieren, wie von der*Kiik' (Gegi. dei 
Stieres), G 3, 216. 

ffmlaCnii, a, um, weiblich, l)eig.: 
a) subj., a) TOU Frauen, Weibern her- 
rührend oder ausgehend, clamor, All, 
878. plADgores, A 2, 487. nubes (weil 
Ineis in eine solche von seiner llnt- 
ter gehüllt war), J[12,58.iQFfiiiaige- 
hörig,eij;entümlich , manus , Ä 7, 806. cu- 
raeque iraeqne, 7. 345. uluktas,'Wei- 
bemÜBd', J[4i667. h) olg., Franoied. 
Wmr betreffiand, gemw, 142. ag- 
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msiak,A\li 663. poena, an einer Frau 
trertOt, 'Be^nfiiiur einer FranSJL 2,584. 
2)flfatr., weibiscA, amor, A 11, 782. 

fKmttr, moris (u. mlnis), n., der obere 
Schenkel, die Hüfte, J! 10,344 u. 857. 
12, 928. Abi. femine', A 10, 788. 

ÜBeatr«, ae, 1) Öffnung in der 
Wand od. Mauer eines Hauses, umLicht 
B. Luft einzulassen, insertae, Ä 3, 152; 
vgl. G^4, 298. 2) flbtr., Öffnung flbb^ 
dare fenestram, d. i. ein Loch machen, 
A 2, 482. cavae , Höhlung der Fenster, 
29,584. 

fira, ae, f. {^Q\ vgl. <ptiq, ferus),. 
wildes od. reifsendea Tier, Wild, 
Jl4, 551. 9, 551. oft Plur., £ 10, 52. Q 
1, 330. 2, 471 u. ö. A 1, 308. 3, 647 D. 5. 
V. wildem Geflügel, 'Vögel', G 1, 139. 
T. zahmen Tieren, wie t. Pferde, A 6, 
817. 

ferille, e, an den Toten od. aur 

Unterwelt gehörig, cupressns, 
Trauercypre88e,J[^216. cannen,Klage- 
ge8t5n,lr4,46a. 

f^rax, äcis (fero), tragbar, lebens- 
frisch, kräftig, planta,G2,79.4,114. 
von der Erde, 'fruchtbar', 'ergiebig, oleo 
(an Öl), 02,222. 

f£r€, Adv., 1) fast, ziemlich, A 5, 
327. 2) ziemlich oft, gewöhnlich, 
meist, 2, 208. 

ttsrtikmm, i, n. (^k^exQov), Trage, 
Bahre f&r Tote, J[ 6, 222. 11, 64 nnd 
149. 

ffirbMMt*» am (ferus), von einem 
wilden Tiere, lac, 'Milch von den 
Stuten in der Wildnis', A 11. 571. Sbst, 
ÜBilkia, ae (caro), f., 'Wfldlnet', A 1, 
215. 

ftri«, Ire, 1) schlage etw., stofse 
an, auf, gegen etw., pede, fronte ter- 
ram, G 8, 600. A 10, 849. abs. v. Stiere, 
comu, £9, 26. Bes. von Rndemden,ma- 
re, peitsche das Meer, A 3, 290. 5, 778. 
vom Meere selbst, unam (navem) pontus 
ferit averticeinpuppim,eines(derSchiffe) 
triflFt die Meeresflut von oben gerade auf 
den Spiegel, A 1, 115. litora, B 9, 43. v. 
8tiirme,velam, J[l,108.Mgn.,a) schla- 
ge, öffne, venam, Ö3, 460. h) schla- 
ge, durchsteche, durchbohre, ver- 
wunde, töte, a) übh., alqm,J! 10,316. 
alqm hastä, tele, cuspide, ense, A 10, 
346. 12, 294. 458. 510. ense latus, A 12, 
304. saxo oraalg8,J^10,415.^) schlach- 
te, opfere,vaoeam ense, 26,521. Dah. 
übtr., foedus (cum idqo), schliefse ein 
Bündnis (wobei man den Göttern ein 
Opier brachte), A 10, 154. c)zerhaue, 
retinaenla atricto furo, A 4, 580. 2) 
aehUge aal od. an etw.» d. L treffe, 
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erreiche, t. Geschrei, sidera, aethera, 
dringe bis an od. zu, Ä 2, 488. 5, 140. v. 
zitternden Wasserlichte, laquearia, um- 
schweben, Ä 8, 25. 

fSrlMs, atis, f. (fems), Wildheit 
(v. Menschen), All, 568, 

fermeBtvm, i, n. (ferveo), gegore- 
ner Trank aus Gersten- oder Welz en- 
mabz, G 3, 380. 

f£r«, tüli, latum, ferre [Perf. tül^ 
mnt, B4, 61] (^p^p-t»; 'lätum *2um St. 
tXa, 8. toUo), I) trage, 1) mit od. in der 
Hand, auf der Schulter u. dgl., truncos, 
Ä 11,84. saxum, A 10, 127. cupressum, 
G 1, 20. frena,^ 3, 542. draconem, 11, 
751. Bes. 'Sacra', Opfergeräte (bei feierl. 
Proces8ionen),ii6,809u.8,84. WaflFen u. 
Rüstung, hastilia u. dgl., A 5, 557.9,133. 
11,91. te\um,A 11, 552. parmam, lori- 
cam, J. 2, 175. 5, 263. tropaea, A 11,172. 
faces, flammas, ignes, A4, 604. 8, 282. 9, 
670. arma virumque, All, 747. alqm su- 
per arma (auf dem Schilde), Ä 10, 841. 
mit Angabe des Körperteiles, pharetram 
umero, A 1, 501. esseda collo, G 3, 204. 
escam ore (von Bienen), G 4, 16. Bes. im 
Kriege, signa, bewege tragend, breche 
auf, A 7, 628; 'gehe los', «greife an', ^8, 
498. urbes arma ferunt, ergreifen die 
WafiFen, bewafFnen sich (um sich gegen- 
seitig zu bekämpfen), G 1, 511. tela in- 
festa tulere, drangen mit den Waffen 
aufeinander ein , bekämpften sich, A 5, 
582. aber 'tela ferentes', indem sie den 
Speer erhoben, ^ 12, 465. Pasg. 'feror' 
von jeder schnellenFortbewegung, equis, 
equo, reite, Ä 5, 574. 11, 678. per hostes, 
jage durch die F.,A 12, 478. rapidis paa- 
sibus, m. 'festino' verb., Ä 7, 156. pronä 
aqua, fahre stromabwärts,/! 8,549. saltu 
supra venabula, springen (v. Wilde), Ä 
9, 553. 

2) trage, hole, schaffe woher od. 
wohin , a) v. Pers. , a) eig. , thymum de 
montibus, GA, 112. corpora huc, A 11, 
186. alqd domum, 6r 4, 10. dona ad naves, 
A 3, 465. alqm in castra, 9, 451. dcht., 
clamorem ad litora, G 1, 362. ludam in 
lucem, dehne aus, Ä 9, 338. m. Dat. des 
Zieles, corpus et arma tumulo, zum Grab- 
hügel, 11, 594. ignem stabulis, werfe 
in die Ställe, G 4, 330. ß) übtr., nomen 
alcjs ad sidera, erhebe, B 9, 29. nomen 
in astra, versutze unter die Götter, ver- 
ewige, A 7, 99. alqm ad astra, verherr- 
liche, .B 5, 52. ad aethera, j; 3,462,6, 130. 
alqm ad sidera caeli, A 1, 259. alqm in- 
signi laude, A 1, 625. quae sibi quisque 
timebat unius in miseri exitiura conver- 
8a tulere, liefsen zum Verderben eines 
einzigen sich wenden oder ausschlagen, 



A 2, 131. b) V. lebl. Subj., wie v. Winde, 
Meere, classem,./! 5, 832 u. 843. sonitum 
ad litora, Ä 12, 455. alqm gurgite mer- 
sum,A 10, 560. ponto, A 9, 122. 

3) führe, treibe, leite, lenke, 
richte, rates, treibe fort (durch kräf- 
tiges RudemXii 10, 295. alqm, v. Pfade, 
Xll, 524. ad alqd, A 6, 295. iter per 
mare, den Weg od. Lauf über das Meer 
nehmen, A 7, 810. v. Spuren, ad spelun- 
cam, A 8, 212. v. Geschick, A 8, 7. 5,356. 
ventus ferens, günstiger Wind, 'Fahr- 
wind',^ 3, 473. 4,430. 

4) trage mich oder ein Glied von mir, a) 
'fero me', begebe mich, gehe, kom- 
me, renne, a) eig., Gi, 504. Ä 2, 457. 
5, 290. 11, 762. domum, A 7, 492. ad au- 
ras, G 1, 408. ad litora, ad portum, A 3, 
599. 6, 901. ad alqm, B 9, 22. extra te- 
ctai,A 2, 672. per medios, J!l, 503. verb., 
se pestis fertque refertque ob ora, d. i. 
umfliegt od. umscbwirrt hin u. zurück, 
bald hier bald da, bald nahe bald fem 
das Gesicht, A 12, 866. abs., 'gehe oder 
'stürme', A 8, 199; fliege, entachwinge 
mich, A 12, 860. ß) übtr,, trage mich 
irgendwie, zeige mich, 8, 199, 12, 
860. bes. vom Stolzen, 'stolz auftreten', 
•sich brüsten', ore, .4 4, 11; vgl. 9, 597. 
11,779. qui se Bebrycia veniens de gente 
ferebat, der als Bebrycier stolz auftrat, 
A 5, 373. V. Lebl., J? 6, 57. .Ä 6, 241. b) 
trage ein Glied, wie Augen, Fufs, Hand 
u. dgl., hebe, erhebe, oculos per con- 
cta, circum omnia, wende, richte den 
Blick, die Augen auf alles, A 2, 670. 8, 
310. oculos ad alqm, A 11, 800. ora huc 
ot illuc, Ä 8, 228. gressum in castra, A 
11, 99. gressum ante, gehe voraus, A 6, 
677. manum in proelia(von dem mit dem 
Castus gerüsteten P'austkämpfer) , A 5, 
403. pectus in hostem,J^l 1,370. m.Dat., 
Caput, animum caelo (zum Himmel), A 
3, 678. 10, 548. si forte tulisset (pedem), 
ob sie (Kreusa) dorthin geflüchtet, ge- 
gangen wäre, 2, 756. ferte pedem, kom- 
met heran, nahet euch, d. i. unterstützt 
mich in meinem Vorhaben (GesangeX G 
1, 11. fletus fertque refertque, weint und 
weint immer wieder, Ä 4, 437. c) trage 
den Körper od. ein Glied desselben ir- 
gendwie, zeige, sie oculos, manus, A 3, 
490.pariter cum matre caput,^9,6^. d) 
Pasp.'feror', trage mich, d.i. gehe, kom- 
me, begebe mich, eile, stürze da- 
hin, a) V. leb. Wesen, A 5, 587. 11,530. v. 
Schiffen, 5,157. quo feror? wohin ge- 
rate ich? wohin soll ich mich wenden? A 
10,670. mit näherer Bi'st. des Zieles, fe- 
ror huc, hier lande ich, 3,16. per opaca 
lücorum, yl 2, 725. bes. feindl, 'stürze 
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mich', 'stürme', in Üammaa et arma, in 
proelift, Ä 2387. 6&5. 12» 346. in hoitan. 
dgl.,.i 2.5 11. (? 3,236. Solas egoinPallan- 
U feror^chwiUaJleindenKampfmit dem 
P. anflitliineB, Ä 10, 442. ad mnros, Ä 
11, 906. IS^ 676. inter anna, sprenge da- 
her, tummle mich, Ä 7, 673. von der 
Taabe, volans fertnr in arva, entfliegt, 
eatailt, Ä 5, 215. fom Pfnde, per aÄra, 
dshinjagen, O 3, 109. von der Furie, ad 
tomun, Ä 12, 856. ß) von Lebl., getra- 
gen werden, abh. schnell sich bewegen, 

fiehea» eilen» flieTsen, strömen, 
ahren, segeln, v. der Flotte, classis 
fertor, eilt dahin, Ä 5, 863. fertur gar- 
ste» todiftlift den Stmdel, 'flieBit auf 
eilendenWogen',45, 33. v. Kreisel, sich 
drehen, rollen, tanzen, Ä 8, 381. v. Flus- 
se, in anra, in die Ebene stürzen, Ä 2, 
496. V. Felsblock, in abruptum, stürzen, 
entrollen, yi l2, mi. vom dünnen Gewölk, 
per caelom, ziehen, schweben, 6^ 1, 397. 
voBderStimiie, ad anres, dringen, sdnl- 
len, Ä 3, 40. t. Schrecken, m noenie» 
sich verbreiten, Ä 1 1, 9tK). 

5) trage etw. im Innern, überden- 
ke, betraehte, sehe an ela od. far 
etw., ntemnaoe ferent ea facta minores, 
vaiimBHrdieNachwelt von dieser Hand- 
hunf denken mag, Ä 6, 828. 

6) ▼. Geiste od. Gemüte n. dessen Ei- 
genschaften, jmd. wohin tragen, fuh- 
ren, leiten, treiben, dolor fert alqm 
in healmD, ii 8, 601. impetas fert volan- 
ten naven, ipsum, treibt od. reifst fort, 
^6,219. 12, 369. Pass. 'feror', werde 
fort- od. hingerissen von einem Ge- 
mütszustand od. einer Leidenschaft, fu- 
riis incensus, Ä 4, 376. furiatä mente, 
'mit rasenden Sinnen', Ä 2, &88. caede 
atqne eopfdine, i{ 9, 864 

7) trage od. führe etw. im Munde, 
a) verbreite, carmine laudes, verherr- 
liche, preise, 8, 288. prägn. m. Akk. u. 
Inf.,£ÜEOhandMM cum Danais et pubePe- 
lasffa rem esse ferant, die Troer sollen 
nicht sasen, daCs sie ea mit Griechen zu 
thnn liaben, >{9, 166 (im.; flotipl n. 
Schap. 'esse putent'). Pass., fama fer- 
tur, verbreitet sich, A 7, 231. v. Pers., 
viTus per ora feror, lebe im Munde des 
Volkes fort, J[12,235. h) ipreehe ans, 
a) äufsere, erzähle, sage, vera, Ä2, 
161. m. flg. 'ut'i'wie') m. Koni. <pene- 
trarit'(J2^. «penetravtTX^ 7, 906. Bes. 
'fenmt', man sagt (erz&hlt), od. durch 
sollen zu übers., von alten Überliefe- 
rungen, Sagen u. dgl., Ä 2, 230 u.284. 3, 
416. 10,189. femnt famS, Ä 7, 765. fthnl. 
im Pass. 'fertur' mit Nom. u. Inf., Ä 1, 
16. 5, 588. 6, 894. 7, 735. 9, 82. ß) gebe 



für etw. aus, erkl&re, id horrendnm 
fimi, ii 7, 78. y) n en n e irgendwie, qoae 

nunc Samothracia fertur, Ä 7, 208. 

8) trage fort, nehme mit, a)imga- 
ten Sinne, alqd, Ji 6, 248. 307. quem (cra- 
teia) AnctWaae goiitori in magne nn^ 
nere Cisseus ferre sni dederat monnmen- 
tum et njgnos amoris, welchen C. einst 
mefneoi weoger als groftetOeaehenk 
zum Pfand und Erinnerungszeichen der 
Liebe mit auf den Weg gegeben hatte, 
J[5,538. p^nm, bekomme, erhalte aU 
Oescheal^ B 6, 89. 6btr., hanc sine me 
spem ferre tni, lafs mich diese Hoffuung 
anf dich mitnehmen, gew&hre mir diese 
Bitte, il9,991. incertnm (genus) de paikre 
ferebat, 'sein ▼ftterlichesEaus war dunk- 
ler Herkunft', Ä 11, 341. secum ferat 
omina mortis nostrae, mein Tod begleite 
ihn als mheilbringendes ZeielieD, Ä 4» 
662. 6) trage od. schleppe gewaltsam 
fort, raffe dahin, entführe, reiiae 
fort od. dahin, antreibe, ron lebl. 
n. leb. Subj. u. Obj., wie v. Winde, alqm, 
Ä 10, 6G5. maria ac terras secum , mit 
'verro' verb., 1, öü. von der Flamme, 
A 2, 600. y. Wasser, armenta. G 1, 488. 
alqm, Ä 6, 665. alqm, v. Schicksal, 'weg- 
treiben', 'entreiCiMii' (vom Ziel des Sie- 
ges), Ä 5, 3&6. bei. ▼. Todaageaehick, ür- 
tornm hic ezitus illum KHte taUt, die- 
sen Ausgang hatte od. fand er, A 2,555. 
B 5, 34. omnia tert aetas, aaimum quo- 
qoe, vertilgt die Zeit, .B 9, 51 ; vgl. A 10, 
652. 11, 747. 12, 493. G 1, 321. 2, 311 u. 
411. Bes. m. 'r&pio' verb., völlig ausplOn- 
dern, indem man Lebendes a. LeHoaes 
als Beute j^ierig an sich reitst und fort- 
schleppt, Ä 2,374. Pass., ferri equis, ^1, 
476. (x 1, 514. undis, Ä 8, 710. procellä, 
inaYerdeilien geitoiizt werden, Ä 7, 594 

9) trage, ertrage, dulde, erdul- 
de, leide, halte aus, bestehe, noa 
digna, Ä 2, 144. omnes casns, Ä 9, 614 
pelagi caelique minas, Ä 6, 113. dolorem, 
A 6, 664. laborem, A 3, 459. fastus, A 3, 
324. speciem (Erscheinung), Ä 2, 407. la- 
mina, A 10, 678. m. Part, alqm iactan* 
tem, Ä 9, 622. furentes, Ä 10, 578. non 
tulit instantem, d. i. hielt nicht stand, 
A 12, 371. abs., non tulit Alcides animis 
(im Innern), länger hielt sich nicht der 
Grimm des Alkiden,yl 8, 256; vgl. 5, 710. 
dcht von lebl. Subj., wie v. B&iunen, ca- 
lores, aoias, <7 2, 371 n. 432. londna mo- 
rientia ferant me victorem, er möge noch 
mit sterbendem Blicke als iSiOger mich 
erkennen, Ä 10, 463. 

II) bringe, 1) bringe herbei, alqd 
alci, A 3, 483. 7, 155. B 2, 46. manum ad 
Tolnus, fahre mit der üand nach der 
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Wunde, Ä 9, 578. abs., dona u. dgl.,'^ 

I, 480. 679. 2, 49 u. 668. 4, 377 u. 594. 
5, 101. 8, 114. 180. 284. 609. 9, 37. 12, 
119. 573. 586. Bes. a) bringe (dar), bei 
reUgiAm nod andern Fenerikiikdten, 
precee alci, richte Gebete an jmd., Ä 8, 
60. dona (Opfer), G 3, 22. Ä 7, 87. 9, 408 
n.626. 11, 479. monera templis, Ä 4,214. 
sacra Ä 8, 19. 5, 60. 9, 86. 12, 18. 
G2, 476. honorem, Ä 8, 102. lancea et 
liba, G 2, 394. crinem Diti, weilie,JL 4, 702. 
mnnns, J[ 6, 142. suprema einAri, eriraiie 
die letzte Ehre, Ä 6, 218. inferias absen- 
ti, J[9, 215. b) bringe, überbringe, 
übermittle, a) abh., mandata, iuasa 
peraiira8,i[ 4, 370 b. 878. feBpoon, iw- 
sa alci, Ä 7, 105. 9, 369 u. 804. mandata, 

' dicta alcjs, Ä 10, 480. 11, 330. omnia sub 
anras, verkünde öffentlich,^ 2, 158. ß) 
bringe, überbringe.hinterbringe, 
teile mit, verkünde, melde, alqd 
alci, JL 1, 645. 3, 145. 11, 897. vera, Ä 2, 
161. finan lalnniim, Ä 7, lia qaidqne 
ÜBrat, oder was er noch zu berichten 
habe, Ä 2, 75. &ma fert (m. Akk. n. Inf.), 
^ 6, 502. e)brince mit,tela, J[2, 216. 
quidve petat, quid ipse ferat (näml.'an- 
xilii'), "wie stark seine eigene Macht sei, 
Ä 10, 150. Bes. von lebl. Subj., a) mit 
sieli bringen, <7 2, 4ß4. ß) abs., mit 
sich bringen, erheischen, zulas- 
sen, verstatten, fers si qua tulisaet, 
Ä2, 94. Troiae sie fata ferebant, ^2, 34. 
Bi tet ita corde voloDtas,^^ 6, 675, quid 
fortuna fentpopiiUt m thim gebiet«, Ä 

II, 345. 

2) bringe entgegen, reicbe, Me- 
te (an), gewähre, verleihe, gebe, 
victum, G 320. praemia alci, Ä 1, 605. 
ferte viani veuto, fördert durch den Wind 
die Fahrt, Ä 8, 629. lidera ald caelo, 
lenke die Sterne am Himmel zum Heil, 
A 4,579. auxiliom alci,ui2,344. Bigna (v. 
Tauben), Ä 6, 198. t. lebl. 8ubjj., caBnm, 
J. 8, 533. salntem, Ä 1, 463. laudem, 11, 
708 {Haiifft, BOb, u. Sehap. '£caadem') 
n. 792. 

3) bringe bei, im Qbelnffinne, ver- 
anlasse, bereite, volnus, versetze den 
tödlichen Stoft, Ä 11, 749. plagam alci, 
bete imn Schlag ans, Ä 10, 797. 12,299. 
vim Latinis, thne den Latinem (Gewalt 
an, verheere Latium, .4 10, 77. von lebl. 
Subj., vim, Gewalt drohen (v. Geschos- 
sen), Ä 6, 400. casns apibu, G4» 263. 

4) bringe hervor, erzeuge, ge- 
b&re, a) eig.: a) leb. Wesen, non me 
tibi Tnk tnlit, Ä 3, 48. qnae te tarn 
laeta tnlenmt saecula? Ä 1, 605. mon- 
stra (V.Meere), A 6, 729. vollständig, alqm 
pavta, Ä 12, 847. ß) Lebloses (v. lebl. 



Subj.), tragen, bringen, hervor- 
bringen, erzeugen, fructu8,ö 2,501. 
res, G 2,178. omma, JB 4, 39. G 1, .53. 2, 
109. ebenum, G 2, 117. sucos, Ä 2, 126. 
pirom, prana,(?2,84. 4,145.ndaa,ll8> 
53. amomum, B 3, 89. noctem, Imnen».^ 
3, 195. 9, 45. abs. v. Baume, ferenfl,wenn 
er Früchte tragen will, Fr. verspricht, 
6^2,66. h) übtr.: a) 'bringe', 'ersengeV 
exitium,^ 12,924. laboremfortnnamque, 
uil0,112. ß) führe herbei, wecke, 
errege, vernrsaebe, bereite, ritim 
morbosqoe, Ä 10, 274. scabiem,(T3,299. 
fastidia alci, B 4, 61. alci discessu dolo- 
rem (Kummer), Ä 6, 464. animos et pe- 
etora(Ent8G]dos8enheitQ. Vnt),Ä 9,249. 

Firönls, ae, f., eine altitaJ. Gottheit 
des Frühlings, der Quellen und Hainer 
Gattin des Juppiter Anznrus, mit einem 
Hain n. Tempel in der Nähe der Stadt 
Änxur, urspr. Quellnymphe dei Gctee» 

7,800. 8,564. 

firac, Ods (St 'fer' in 'fanii', ftan, 

eig. 'vorwärts stürzend'), wild, unbän- 
dig, wütend, trotzig, ungestüm, 
V. Tieren, J[ 4,185. 6, 277. 10, 711. v. 
Pers., Ä 12, 896. popnli, Ä 7, 384 u. 724. 
V. Abstr., corda, wilder Sinn , Wildheit, 
Ä 1, 302. virtus, Mut und Kühnheit, 
12,20. 

ferrltuü, a, um (ferrum), mit Eisen 
beschlagen od. versehen, eisern, 
trudes, vi 5, 208. calz, ^11, 714. orfoes 
(der Räder), G 3, 361. capistra, Ä3, 891. 
postes (das Bild vom Eröffnen des Ja- 
nostempels in Kiiegszeiten entnommen)» 

ferrin«, a, um [ferrei zweisilb., Ä 6> 
280; vgl. aureus] (ferrum), 1) eisern, 
aus Eisen, stählern, turris,^6,554. 
mucro,Ä 11,817. thalami,7i 6,280. dcht, 
imber, 'eiserner Regen' (v. Geschossen), 
Ä 12, 284. Ahnk seges telorum, 'eiserne 
Saat', Ä 3, 46. 12, §64. ager, Ä 11, 801. 
2) übtr.: a)eisern, hart, gefühllos, 
hartherzig, grausam, gens (Gegs. 
'aurea'),ij4, 8. 6) eisern, fest, stark, 
voz, A 8» 628. iina, unabänderliche, G % 
501. somnus, 'ewiger Schlaf', *Xode8- 
schlaf , A 10, 745. 12, 309. 

ferrOgin^uM, a, um (ferru^), rost- 
farbig, dunkel, schwärzlich, cym- 
ba (des Charon, wie für die Unterwelt 
passend), Ä 6 , 303. hyacinthus, stahl- 
blane,(74,168. 

ferrügo,gini8, f. (ferrum). Eisenfar- 
be, Stahlbläue, bes. von der mehr in 
ein dunkles Violett übergehenden Farbe 
deiParpnn, peregrinä femigine dama 
et ostro, glänzend in fremdländischem 
Purpur u. Scharlach, A 11, 772. dams 
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|innigmeHiberä,glftiuEend im Schmucke 
ibafiKheii Parpnrs, Ä 9, 582. deht, ob- 

scnra, 'dunkle Röte' der umnebelten 
Sonne (als unheilvolles Anzeichen), Q 1, 
467. 

fermm, i, n., Eisen, l)eig., alsMe- 
taU, Ä 4, 175. 5, 306. 7, 609. 8, 424. 700. 
10, 482. 12, 414. G 1> 143. 2, 220. 2) me- 
tOD., alles ans Eisen Geferti^e, a) wie 
unser Eisen, Stahl, d. i. Schwert, 
Ä 1, 850. 2, 233. 510. 614. 671. 4 , 547. 
580. 801. 879. 8, 260. 290. 8, 385. 9, 87. 
331. 493. 526. 678. 750. 10, 39G. 545. 11, 
102. 276. 646. 253. 862. 12, 16. 124. 260. 
737. 950. von den in den Cästus einge- 
genllieten Eisentttteken, Ä 5, 405. dab. 
wie unser Schwert, d. i. 'Waffenge- 
walt', 'Gewalt', 'Kampf , Ä 1, 527. 2, 504. 
.7,625. 694. 8, 64a 9, 137. 609. 620. 10, 
872. 11, 218. 255. 282.867. 12, 695. 709. 
verb.,wie unser 'Feuer und Schwert', 
aar Bezeichnung gewaltsamer Zeistö- 
mng TOD StMteii, *ftRO flamique', Ä 
10, 232. doch auch 'face ferroque', Ä 4, 
626. 'nec igni nec ferro'. Ä 7, 692. h) v. 
Waffen zum Kampf in der 2^ähe oder 
Ferne, Eisen, Pfeil, Speer, Lanse, 
Wurtspiefs, J: 1, 355. 2, 55. 3, 222 u. 
241. 4, 71. 8, 694. 9, 410. 427. 633. 701. 
778. 10, 421. 11, 887. 864. 893. 12, 50. 
278. 860. 540.578. 774. telisque Tolatile 
ferrum spar^'tnr, 'der Geschosse geflü- 
geltes Eisen schwirrt', Ä 8, 694. Bes. 
%|iitM' der Lanse, J[ 1, 818. 10,479. 11, 
748. 12, 165. des Pfeiles, J[ 11, 862. c) 
von Werkzeugen zu andern Zwecken, 
wie unser Stahl, dah. a) 'Messer, zum 
Besehneiden, Opfern u. dgl., G 1, 292. 2, 
301 u. 450. 3, 463. 468. 489. Ä 10, 316. 
12, 173 u. 209. ß) 'Pflug', G 1, 50. y) 
«Ajrt*, «Befl', Ä 2, 627. 11, 186. <f) *MdB- 
sel', G 2 , 450. e) 'Brenneisen' (für die 
Haare), Ä 12, 100. 'Riegel', Ä 1,288. 
fl) 'Fesseln' od. 'Ketten', Ä 6, 558. 

feHilla»e(fero), ertr agsf &hig, 
fruchtbar, ergiebig, v. Boden, G2, 
252. Ä 9 , 136. von Bäomen, G 4, 142. 
mit Abi., campos nbere, reich an Frucht, 
G 2, 185. m. Gen., fertilis uvae,reich an 
Trauben, G 2, 191. nec fertilis illa iu- 
vencis, nidit einträglich für Binder, d.i. 
mit Ertrag nicht lofinend die Mflhe der 
Rmder, G 4, 128. 

f*rttl«,ae,/'.,Ferulstaude, Pfrie- 
men- oder Gertenkraut, eine hoch- 
wachsende Doldenpflanze [vd^^ti^ als 
Attribut des SilTanus, B 10, 25. 

ffiras , a, um (verw. m. fero, ^»|), i. 
ÜBra), l)wild, ungesähmt, anbftn- 
dig, Ton Tieren, capra, 4, 152. 12,414. 
alitea, J[ 10, 659. toh Früchten, wild- 
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wachsend, G 2, 36. dcht., montes, wilde, 
öde (in bez. auf den Aufenthalt wilder 
Tiere), B 5, 28. Sbst, ferus, i, m., das 
wüde Tier. v. Pferde, Ä 2, 51. 5, 818. v. 
Hirsche, Ä 7, 489. lilnfig 'fera', w. s. 2) 
übtr. , wild, grausam, Juppiter, A% 
320. Aeneas, Ä 4, 4fi6. Carthago, 'er- 
grimmt', A 10, 12. cor da, ^1 6, 49. 

ferrlio, büi, ere [archaist. Inf. *llBr- 
v6re', G 1, 456. 4, 409 u. 567. 8, 677J, 
1) glahen, a) eig., ferrentes rotae, eig. 
dnreli selmdle Bewegung und Reibong 
erhitzte Räder, dah. 'rollende', 'rasseln- 
de', Ä 11, 195. h) übtr.: o) entbrenne, 
glühe, erglühe, von einer Leiden- 
schaft, caede,Ton Mordlast, Ä 9, 693. ß) 
glühe, glänze, flammis, J[ 4, 566. y) 
?. Orte, wo etwas von Menschen eifrig 
betrieben wird, 'wogen', '?rimmeln', la- 
te, Ä 4, 409. V. Leokate, m. Abl.,'instni- 
cto Marte, von der aufgestellten Flotte 
gleichs. in wallender BewM;ung sein, 
gldciis. «bransen*, *wogen', X8, 677. te- 
mita fervet opere, 'hart geht auf dem 
Wege das Geschäft her', der Pfad wim- 
melt von geschäftigen Ameisen, ^4,407. 
d) eifrig od. mit Feuer betrieben 
werden, opus fervet, 'heifs ist die Ar- 
beit', Ä 1, 436. (? 4, 169. 2) w allen , 
brausen, t. Wogen u. StOrmen, fretis 
spirantibus, Q 1, 827. mto nimbisqaeb 
01,456. 

Cervidns, a, um (ferveo), 1) heiCs, 

flflh end , a) eig., axis, Q 8, 107. h) flbtr., 
eurig, glühend (zornglühend), 
hitzig, m. Abi., irä,JL 8,230. 9, 736. 
spe, Ä 12, 325. abs., Ä 9, 72 u. 350. 12, 
748 u. 951. 'wütend' (infolge der bacchi> 
sehen Begeisterung), Ä 7, 397. v. Abstr., 
dicta, hitzige, übermütige, Ä 12, 894. 2) 
bransend, brandend, vada, 7, 24. 

fervftr, Dris, m. (ferveo), wallende 
Hitze, Glut,a)eiK.,fervoribu8medii8, 
in den hei£sen Stunden des Tages, in der 
Schwüle des Mittus, G 8, 164. h) üMr., 
leidenschaftliche Hitze, Ä 10, 578. 

FenocMalaiifl, a, um, zu Fescennia 
gehörig, einer StadtinEtmrien, f e s cen- 
ninisch, ades^ J[7,696. 

fMswfl, a, um (eig. Part, von 'fati- 
scor'y, mürbe, dah. ermattet, matt» 
mflde, erschöpft, kraftlos, a) von 
Pors-, Ä 2, 109. 3, 78. 85. 276. 568. 710. 
5, 41. 327. 615. 717. 6, 846. 8, 26. 282. 
489. 607. 12, 593. G 4, 180. £ 5, 46. m. 
AJiL, aetate, Ä 2, 596. aequore, A 6, 716. 
aestu, B 2, 10. caede, Ä 6, 503. quaeren- 
do,.B 8, 86. m. Gen., rerom, erschöpft 
TOS den Ereignissen oder Lddeo, J 1, 
178. m.Prip. 'ab', fessus ab undis, G 4, 
408. h) Yon Leu., bes. v. Körperteilen, 
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^ 3, 581. 4, 522. 5, 845. 9, 814. 4,190. 
Y. Schiffen, Ä 1, 168. mea naminft etc., 
d i. meine Thätigkeit als Göttin, meine 
Hoheit UDd Macht, Ä 7, 298. res , mifs- 
Kehe YnbtHtaim, Not, Uoelück, Ä 3, 
145; V. gerri We tea Stute od. Lande, Ä 

11, 335. 

festino, äre (festious), 1) intr., eile, 
beeile mich, >i SS, 878.7,156. 2)tra]i8., 
beeile, beschleunige, fugam, ^* 4, 
575. iassa, vollziehe ohne Verzug* 6« 
177. m. Inf., a 4, 117. 

festiMu«»ft,iiiB(ftroX eUend, eiliff, 

Ä 9, 488. 

feiit«s, a, am, festlich, feierlich, 
bes. TOB den deoCHHtere geweiblnl^ 

gen, dies, Ä 6, 70. G 1, 268. 2,687. frons 
(da Tempel u. Altare an Festtagen mit 
Laub- a. Blumengewinden geschmückt 
warden)b A 2, 249. 4, 459. 

UUkrm, ae, f. (feo), 1) Fortpflan- 
ziiiiff, Zucht, (i^3, 62. 2)junge Zucht 
der Tiere, Naehw uc h s, B7, 36. 

1. iMw, ■» am (8t. fe-o, wov. 'fecon- 
dns), 1) schwanger, trächtig, a)eig., 
pecus, B 3, 83. apes, Mutterbienen, G 4, 
139. b) ddit ftbtr., angeftkDt mit etiras, 
roich an etw. , armis (v. trojan. Pferde), 
J^2,238. austris, j;i,51. 2) von einem 
Tlore, das eben geboren hat, säugend, 
)aipa,J[ 8,630. vacca, GS, 176. sbst, gra- 
ves fetae, die noch von dem Gebären 
her schwachen od.krankenMutterschate, 
.91,49. 

2. fetil8,üs,m.(feo),eig.da8Hervorbrin- 
gen; dah. 1) Trieb des Holzes, Wachs- 
tum, dcht. Plur. (nicht von den Früch- 
ten selbst), (72, 66^ 2)meton., Leibes- 
frucht, Junges, a) v. wilden u. zah- 
men Tieren, suis, Frischling, Ferkel, 
Ä 12, 170; vgl. Ä 3, 8»1. 8, 44 n. 82. 
ovinm, 'Lämmer', Bl,22. G2, 196. pe- 
corum, 6?2, 517. v.Vögeln.r? 4, 512. bes. 
junge Brut der Bienen, G 4, 199. aber 
'fetuB gravidi', 'voller, reichlicher Ertrag* 
(des Honigs), G 4, 231. h] v. Lebl., a) v. 
Pflanzen, Frucht, Saat, 1 , 82. 
•Fracht', «Ertrag* des Weinberges, G 2, 
890. Plur., arborei, Früchte, Obst des 
Baumes, G 1, 55. ähnl.r; 2, 521. der Boh- 
nen, G 1, 195. Blüte u. Frucht des Man- 
delbaomes (nuz), 6^1, 188. Ertrag der 
Wälder an Holz, G 2, 442. /?) 8 p r o fs , 
Zweig, Laubsprosse, croceus, der 
Mistel wegen ihrer grünen Farbe, Ä 6, 
207. auricomi, Ä 6, 141. nneis, FTopfireis 
der Wallnufs, G 2, 69. 

i»rm, ae,/:, 1) Faser der Pflanzen, 
Wnrzelfftser, Cr 1,120. 2) an lebenden 
Wesen .imPlor., Fibern derEingeweide, 
bes. der edleren, wie 'Leber' osw., aus 



denen man die Zukunft voraussagte, mi« 
naces, 1, 484. pecudum.yi 10, 176. dcht. 
übh. als Opfer für die Götter, Ä 6» 600. 
6r3 490. 

fiMlii,ae, f. (figo), Heftel, Schnal- 
le , S p a n g e , mit der das weibl. Gewand 
durchstochen u. über einer od. beiden 
Schultern oder auf der Brust befestigt 
ward, J: 4, 189. 5, 318. am Gürtel, ii 12, 
274. Bes. Stachel der Spange {neQÖvrj), 
'Nadel' zum Durchstechen u. Befestigen 
der Haare, 7, 815. 

fl«t*r,9ris, m. (fingt»), Bildner, ttbtr., 
fictor faridi, Meister in tftuichender Bo- - 
de, Ä 9, 602. 

flWlIs, e (1. fides), treu» nnver* 
lässig, übtr. V. Sachen, 'ftet', *diiier^ 
haft', lorica, Ä 9, 707. 

lidCn«, ae, Stadt in Latiom am 
Tiber, Kolonie von Alba o. mit dleiom 
in Verkehr, Ä 6, 773. 

1. flMa, 6i, /. (fido), 1) subjektiv in 
ethiseher n. intellelEtodler Hinsicht, a) 
Zutrauen, das man gegen jmd. oder 
etw. hat, Vertrauen, tibi (erit) maxi- 
ma rerum verborumque fides, auf dich 
will ich vertrauen, du magst reden od. 
handeln, Ä 9, 280. ubi prima fid^ pela- 
go, sobaldman derSee vertrauen konnte, 
Ä 3, 69. m. subj. 6en.,snpplici8, ii2,541. 
6) ZoTOriielit, Aussicht, Hoff- 
nung, quaecumque mihi fortuna fides- 
que est, was mir an Glück u. Hoffnong 
noch ttbrig ist , 9, 260. c) Glaube, 
Überzeugung, vana,>4 4, 12. si qua 
tides Heleno (st. mihi), wenn ich Glau- 
ben verdiene , Ä 3, 434. prisca fides fa- 
cto, glanbwürdig erschien die That dem 
Altertume, ^ 9, 79. fidem fcro, gewähre 
od. schenke Glauben, Ä 10, 792. 'si qua 
fides tellnre sob ima est' als Bcbwtir- 
formel, wenn es in der Unterwelt etwas 
giebt, bei dem man schwören, die Wslir- 
heit seiner Rede beteuern kann, Ä 6, 
549. d) Trene, Gewissenhaftig- 
keit, Biederkeit. Redlichkeit, in- 
temerata, Ä2,U'6. 3, 375. tuta, Ä 4, 
373. prisca, Ä 6, 873. 7, 235. neben 'pie- 
taiS^i 6, 879. fides promissa, die ver- 
sprochene Treue, d. i. treue Erfüllung 
dessen, was das Orakel geweissagt hat, 
il 6, 846. «Bestlndigkeif, Ä 5, 604. 2) ob- 
jektiv, a) Versprechen (sofern es zu- 
verlässig erfüllt werden soll), Wort, das 
mau giebt, Eid, Schwur, Ä 2, 161. 4, 
662. magna, 'heiliges Wort', All, 66, 
fidem accipio et do , empfange u. gebe 
Versprechen, verbinde michgegenseitig, 
A 8, 160. m. «deztra* (s. d.) verb., A 4, 
597. b) der auf Zusicherung n. Eid be- 
ruhende Vertrag und die daraus ent- 
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springende Verbindung, Band, G 4, 
213. Tyrrhena, j. 10,71. c) Glaubwür- 
digkeit, Zuverlässigkeit, manife- 
Ma, Ä 2, 309. übtr. «claobwOrdige oder 
sirverlfissige Nachrieht', Ä 11, 511. 3) 
personif. au Qöttin, die Treue, caoa. 
Ah m 

2. fMis, lam, f, (findo), Saiten» 
Saitenspiel, canorae, ^6, 120. 

tiäkm, üsns som, fidere (Würz, md^ in 
xtl^), traoe» Tertrane, Terlasse 
mich auf etw., mit Dat. od. AbL, Ä 5, 
398. 7, 290. 10, 345. gladio, Ä 12, 789. 
equis et armis, Ä 10, 181. forti equo (auf 
die Schnelligkeit des RossesX^ 11,706. 
fag&, Yon den Parthem, die durch ver- 
stellte Flucht sich plötzlich wendend 
den Bogen gegen die Feinde richteten« 
Cr 3, 31. m. Inf, 'getraue mir', 'wage'. 
Ab, 69. Dav. Part, 'fidens' abs., eig. 
Bich selbst vertrauend, dah. 'mutig', A 
11, 870. m. Gen. «aoinii', «ntaehloaenen 
Mutes, 2, 61. 

fiiiacia,ae, f. (fido), Verl afs, Ver- 
trauen, Zuversicht, m. obj. Geu., 
belli, auf den Krieg, A 2, 162. rerum 
(n&ml.: snarum), auf ihr Glück, Ä9, 188. 
mei, zu mir, A 8, 395. sui, Selbstver- 
tranen^Jt 11,502. genflnsTeBtri,yerDiee- 
senheit, i, 132. qnae sit fiducia capto, 
worauf er als Gefangener vertraue, was 
er zu seiner Eettung zu sa^en habe, A 
% TS. hnmaniB qnae sit fiducia rebus, wie 
tmzaveriässig menschb'che Dinge seien, 
A 10, 152. abs., A 8, 395. 9, 188. fiducia 
eatalci. J[2,76. 11, 502. 

fUhup, a, um (fido), 1) treu, zoTer- 
Iftssig, redlich, sicher, ergeben, 
von Peis., A 1, 113 u. 188.5, 468. 6, 158. 
9, 807 u. 648. 13, 371. penates (sofsm 
jbieAB, 147 flg. enthaltene VerheifauDg 
inErf&llunggegangen), J[7,121. m.Dat., 
J[ll,821. dcht. m.Gen.,tui,gegendich,Ä 
13, 650. 3) abtr., von Dingen u. Abstr., 
treu, zuverlässig, sicher, fest, 
dem man trauen kann, auris (des 
treuen DieDen)^ A 5, 547. Utas, A 2,899. 
litora (in Rüdosicht des getreuen Acha- 
tes), A 5,24. ensis, A 6, 524. 7, 640. spes 
fidiiiima, A 2, 281. responsa, A 2, 377. 
n. Dat, hine fida silentia ncris, ton 
hier aus stammte der Geheimdienst der 
Kybele, 3, 112. statio male fida oari- 
nis, 'tOckisch, A 2, 23. 

fiffo, fizi, fixum, gre, hefte, 1) eig.: 
a) hefte, stecke, hänge, befestige 
an etwas^dipeum poetious,2L 3, 287. 
hrfinica nomina tmncie, die NaoMu der 
Feinde, denen die RQstung gehörte, Ä 
11,84. dona ad fastigia,^ 9, 408. ramum 
in limine, A 6, 636. cristas vertice (als 
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Schmuck), Ä 10, 701. taedas sub pectore, 
A 7, l')7. plantas humo, 6r4, 115. dona 
divo, weihe die Schifisgeräte, A 12, 768. 
arma tiri, thalamo qnae ilxa reliouit, A 
4, 495. prägn. u. abs., figo arma, sds Zei- 
chen des erlangten Friedeos mit den 
Nachbarn, d. i. stelle Frieden u. Ruhe 
her, A 1, 24a leges (weil die in Erz ge- 
grabenen Gesetze zu Rom im Kapitel 
ausgehi^gt wurden), verb. m. 'rengo', 
terkaole das Recht ftlr Geld, A 6, 632. 
dcht. V. Anchises, fixus manebat, d. i. 
blieb unbeweglich an derselben Stelle, 
A2, 650. b) werfe, schleudere Ge- 
schosse, aliud super aliud (telum), AlO, 
883. Part. Perf. Pass., fixua, 'haftend', 
'fest steckend' im Körper, sagitta, A 5, 
518. telum, Ä 12, 7. impetus nzam (ha- 
stam) tenebat, j; 12, 773. e) durch- 
steche, viscera veribus trementia, wir 
'stecke an Brat8piefse',JL 1, 212. präsu., 
treffe, darc]iSohre,darch8teene, 
verwunde, erlege, alqm telo, cuspi- 
de, A 10, 343 u. 3^2. 11, 691; vgl, A 10, 
343 (näml. 'Aeneau iaculo'). cervam te- 
ils, J[ 4, 70. abs., alqm, A 9 , 498. ai^m 
inter latus et ilia, Ä 10, 778. cervos, B 
2, 29. cervam, A 6, 803. dammas (mit 
der Sdüeoder), Q 1,808. colnmbani, A 5, 
516. auch Lebl., cerebrum, J[ 12, 537. 
mälum arundine, treffe den Mast, A 5, 
544. dcht., üxua acri dolore, A 7, 291. 2) 
flbtr.: a) hefte gleichs. auf od. an etw., 
oscula, 'drücke auf (den Mund), 'gebe', 
Jl 1. 687; bes. 'bedecke mit Küssen', J: 
3,490. hemme etw. in der Bewegung, 
«halte em', vestigia, schreite als Beglei- 
ter jmds. bedächtig einher, A 6, 159. c) 
hefte, senke, versenke, richte» 
wende meine Bifehe feilwobitt, toltos 
in virgine, A 12, 70. oculos solo (Dat), 
auf den Boden, Ä 1, 482. 6, 469. mit 
griech. Akk., oculos fixus in virgine, 'die 
Augen geheitet auf usw., A 11, 507. d) 
senke Worte, Gedanken od. Neigungen 
in die Seele, präge tief ein, dictaalqjs, 
^8,360. 10, 104. aedet mild fiznm im- 
motumque animo, m. flg. 'ne' etc., es 
steht fest und umiMni^^^^'*^^ in meiner 
h>e6le Ä 4 15. 

n|f«ra,'ae,y.(fi]^)^ Gebilde , B i 1 d , 
Gestalt als äufserer Umrifs, v. leb. We- 
sen, A 6, 449. alitis,ui 12, 862. dcht, luf- 
t^ 'Gestalt', 'Erscheinung', Schatten 
eines Verstorbenen {e^ÖmXov), A 10, 641. 

nila, ae, f. (filius), Tochter, ^ 7, II 
u. 52. 8, 383. 12,605. 

filiu, ii, m. (ilo, MJk Sohn, Ä h 
325 0. 761. 7, 50 «.648. 9,681. 10,199. 
11,700. 

fIlixod.(jRi66.) f«lU,lci8,/., Farn, 
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Farnkraut, inTiiM, G 2, 189. Flur., ilt 

Streu benutzt, G 3, 297. 

nian, i, n. (findo), Faden, Ä Q, 30. 
Bei. «Lebensfaden' der Parzeo» Phir., 
extrema, A 10, 815. 

fSmiiai, i,ti.u. flmuii, i,m., a) D ü n g e r, 
G 1, 80. 2, 847. h) ttbh. Kot, Unrat, 
Schmutz,. -15, 333 u. 358. 

flndo, t!di, fissum, gre, spalte, zer- 
spalte, lignum, J[9, 413. vom Hunds- 
Btem, arra, G% 868. dcht., inimicam ro- 
strishanc terram, mache mit denSchiffs- 
schuäbeln einen Einschnitt in dasfeindl. 
Land, .1 10, 295. übtr., Tiam cuneis in 
solidum, durch Keile in den Kern od. 
das Mark sich den Eingang öffnen, G 2, 
79. via se findit in ambas partes, trennt 
ideh, Ä 6, 540. 

teg«, finxi, fictum, gre (St. <fig' in 
'figuJus',), 1) gestalte, bilde, a) übh., 
V. Tieren, die ihren neugeborenen Jun- 
gen dnreh Belecken u. Reinigen mit der 
Zunge erst 'die rechte Gestaltunggeben', 
Corpora linguä, Ä 8, 634. mit dem ^eben- 
begr.deeOranens, 'mache sorecht', 'ord- 
ne', vitem putando, G 2, 407. crinem, Ä 
4, 148. b) 'Stutze zu', 'dressiere', bildl., 
US rabidom (der Sibylle), zwinge zum Ge- 
horsam, ^6, 80. c) gestalte, bilde, 
schaffe, stelle dar, V.Künstler, Afros, 
Lelegas etc., JL 8, 726. v. Bienen, mella, 
tecta, G 4, 57 u. 179. in Rede u. Schrift, 
Aeneadas meo nomen de nomine, be- 
nenne das Volk, .43,18. dcht., v. Schlafe, 
vana, t&uschen, 8, 42. 2) übtr.: a) mit 
doppelt Akk., gestalte nm, mache 
jmd. zu etvr., alqmmiserum, vanum men- 
dacemque, ^ 2 , 79 flg. finge te dignum 
deo, zeige des Gottes selbst dich wert, 
J[8,864. se pavidinn fingit, stellt sich 
feig, ^ 11, 406. 6) gestalte, schaffe, 
b e r e i t e (v 0 r), metus alci, mache jmdm. 
etw. zum Gegenstand der Furcht, spie- 
gele vor, Ä 7, 438. c)gestalteim Geiste, 
«) stelle mir vor, gedenke, bilde 
mir ein, m. doppelt Akk., slqm invisum 
mihi, halte jma. fttr meinen Feind, All, 
364. ab8.,nefinge, denke das nicht, dichte 
mir solches nicht &a,Ä4, 338. /9) er- 
sinne, erdenke, erdichte, sonmia 
mihi, tSnacfae mich. B 8, 108. bes. Part., 
Carmen fictum, 'eitle Dichtung', G 2, 45. 
fieto pectore» mit falschem (tückischem) 
8mn, Ä 2, 107. sbH, fietom prammque, 
'Lngu-Trug*, J[4, 188. 

flnio, Ivi, 5tuii), Tre(finis), beendige, 
beschliefse, bellum, dolores, ä 11, 
116.12,880. 

flHl«, is, m. [dcht. f., doch nur im 
Sing., Ä 2, 554. 3, 145. 5, 328 u. 384. 12, 
798^ Grense, 1) dem Räume nach, a) 



eig. : a) übh., Oceani, Ä4 , 480. Plur., 
Grenzen, Grenzgebiet, (jebiet, 
Land, patriae, B 1, 3. pathi, A 1, 620. 
Libyci, Ä 1, 339. Corythi, Ä 10, 719. Si- 
cani, Ä 11, 317; vgl. Ä 1, 299. 546. 570. 
620. 3, 440 4, 616. 5, Ö2. 139. 630. 6, 346. 
7, 149. 159. 384. 469. 8, 602. 11,568. Bes. 
^)äurserste Schranke,Ziel,Ende 
in der Rennbahn, Ä 5,225 u. 328. auch 
von den im öffentl. Schiffskampfe den 
einsehMU Sdähn durchs Los erteilten 
Plätzen, 'Standörter', 'Bezirk', 5.139 
('funibus' i2ti)ö.). b) übtr., Ende, End- 
zweck, Zvreck, Absicht, m. Gen. 
Ger.,quaefinis standi? zu welchem Ende, 
weshalb stehe ich hier? J.5,384. 2)zeitl., 
Ende, Aasgang, Schlufs, fatorum 
(von BiW. sa *exitnB' gesogen), J[ 2, 654. 
belli etaevi,^10,582. laborum,J[ 1,241. 
7, 717. 6^4, 116; vgl. Ä 1, 199. 2, 619. 3, 
145. 5, 463. 10, 106. quae iam tinis erit? 
WO istdasEnde zu sehen? Ä 12,793. sine 
fine, 'ohne Ende', 'unaufhörlich', *unab- 
läfsig', Ä 2, 771 ; zugleich mit räoml. Bez. 
'unbegrenzt', imperinm fAui line, Äl, 
279. Bes. im Sprechen, fiuldi» Ende der 
Rede, .1 10, 116. facto fine, nachdem er 
zu Ende war, seine Rede geendet hatte, 
A 8, 718. et iam finis erat, n§ml. ihrer 
Wehklagen, 'sie liefsen nunab', J[l,^. 

fflnitimuM , a ,um (finis), a n g r e n z e n d, 
benachbart, urbes,yi7,549.agri, J[ll, 
206. finitimo huic capiti insnltans, d. i. 
mich, dieses benachbarte üaupt (deinen 
Nachbar) verspottend, J[ 8, 569 (Hau^t 
n. Sh^im. 'y lUhb. «finitimos' als altert 
Nomin.Sing.).Sbst.fimtimus,i,m.,Gr enz- 

fio, s. facio. [n a ch b ar, Ä 5,106. 6,378. 

lirmo, äre [firmus), 1) mache fest, 
a) befestige, vestigia pinu, sichere deo 
Tritt mit usw., .4 3,659. 5) befestige, 
stütze, aditus urbis,uill, 466. 2) übtr.: 
a) befestige, stärke (physisch)^ vires, 
G 3, 209. firmataaetas, das kräftige Alter» 
.B4,37. b) stärke, stäble, animum 
pignore, omine, Ä'6t 611. G4, 366. c) b e- 
kr&ftige als vahr, bestätige, be- 
glaubige, numina (VerheiCsung), J[ 8, 
78. haec omina, J 2,691. foedera(dictis), 
Ä 11, 830. 12, 212. pacem foedere, All, 
356 (Haupt u. ßduip.; BOb. «iongaa'). 
alqd numine, .4 12, 188. 

flraiiu, a, um, 1) fest, stark, robo- 
ra (Bohlen), J[ 2,481. 2) übtr.: a)derZdt 
nach dauerhaft, dauernd, vinom, Cr 
2, 97. h) fest, standhaft, entschlos- 
sen, pectu8,A 6, 261. c) fest, sicher, 
illTerliSBig, foedus, Ä 12, 316. 

flseell», ae, /. (Demin. v. fiscina), 
Körbchen (aus Binsen od. Weiden ge- 
flochten), B 10, 71. 
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mmvimm, ae, f. (fisGUS), Eo r b (aus Bin- 
aen ud. Weiden geflochten), G 1, 266. 

flmrill«, e (findo), spaltbar, robur, 
J[ 6, 181. Ugnam, G 1, 144. 

üatttl», ae, /"..R ohrpfeif e, Hirten- 
od. Paust löte (ans mehreren, meist sie- 
ben, neben einander verbundenen u.stu- 
fenweis abnehmenden Röhren von un- 
gleicher Dicke n. Lftnge bestehend, a€- 
^ly^), B 2, 87. 8, 22 u.25. 7, 24. 33. 10, 
34; VgL *vma! n. 'GalttuoB'. 

■Mru, i, n. (flo), dasWehen.Bla- 
8 en desWindes, meton.,flabn, 'wehende 
Winde', G 2, 293. 3, 199. 

fl«i^lln, i, «. (m. *fligo' verw.), 1) 
Geifsel, Peitsche (zum Antreiben), 
Jl5, 579. als Attribut der Furien (aus 
Schlangen geflochten od. damit mnwiiii- 
den), Ä 6, 570. 2) übtr.: a) Riemen am 
Wurfepiefs (ammentom), Äl y 731. h) 
Schöialing, jungerSprofsidesWein- 
. 8loelD,flageUa,dieoberiten*6iMclien', 
472,299. 

■Affit«» äre (Intens, v. flagro), ver- 
lange dringend zu wissen, m. Rela- 
tivB., Ä 2, 124. 

■Ai^r« , äre [wie auch bei Hör. stets 
*ä', nur Einmal fläeraoB, Jl2, 685J (St. 
^flag', ifksy-of), 1) flackere, lodere, 
brenne, a) eig., beiVerg. nur Part, 'fla- 
grans', 'brennend', 'lodernd', pinus, Ä 7, 
■397. arae, 12, 171. crinis (das Haupt 
des lulus), J[2,685. b) übtr., bin von Lä- 
denschaften entflammt, Part flagrans, 
'heifs', 'leidenschaftlich', 'hitzig', tumul- 
tas,^ll, 225. 2) brenne, a) gltlhe, 
genae flagrantei»nflUiei ^flhende, Ä 12, 
^6. b) erglänze, glänze, Part, fla- 
grans, 'erglänzend^ 'funkelnd', v. Pers., 
clipeo et anniB, Jl18,167. Toltog dei, 
'funkelnd', 'strahlflnd', in bei. auf die 
Augen, Ä 1, 710. 

fltaiia, Inis, n. (flo), das Wehen od. 
S&nseln des Windes, abh.Wind, rapi- 
duiD, Ä 4, 241. Plur., Ä 5, 832. 10, 97. 

Mamma, ae, f. (Würz, ^ke in ^Xiyatj 
wXiyfia), 1) Flamme, a) aufloderndes 
Feuer, Lohe, Ä 1, 176. 2, 304 u. 632. 
^, 689 u. 752. 6, 6 u. 154. 7, 74 u. 462. 8, 
694. 12, 672. Cr 2, 308. 3, 560 (Gegs. 'un- 
dae'). 4, 409; aft. Plnr., Ä 1, 7a 218. 679. 
2, 37. 289. 759. 4, 605 u. 670. 5, C^O iiie- 
ben 'incendia'; Bibb. Sing, 'flamma'). G, 
218 u. 559. 10, 119 u. 409. 6^ 1, 85. mit 
•arma', 'eusis', *ferrum' u. dgl.verb., Ä2, 
337. 600. 633.6,110. Bes. des Blitzes, 

1, 44. 6, 586. 8, 432. der feuerspeien- 
dtti Berge, Ä 8, 574 iL 680. 1, 471 flg. 
des Scheiterhaulens, Ä 4, 640. 10, 520. 
11, 82. derOpfer, B8, 105. G 4, 3B5. Ä 1, 
704. 6, 253. 11, 199. 12, 214. von einem 



feuer8peiendenüngeheuer(Chimftra),^7, 

787. als wunderbare Erscheinung, Ä % 
72 u. 682. 8, 60. 6) Flamme, Feuer- 
glans, Schein, Jl6,800. 8^690. 10,370. 

c) Feuer, Glanz der Sonne (wie (f).6^), 
Ä 4, 607. der Meteore, 5, 526. von Stern- 
schnuppen, G 1, 367. d) Flamme als 
Fenerbrand, Fackel (fax), Ä 2, 256 
u. 478. 4, 567 u. 594. 6, 518. 9, 536. 11, 
144. 12, 573. bei der Leichenbestattung, 
Ä 2,481. 2) flbtr., F eu er , Glut der Lei- 
denschaften, bes. 'Liebesglut', Ä 1, 673. 
4, 23U.66. 8, 389. von dem verderblichen 
od. verzehrenden Feuer der Eifersucht, 
A 7» 860. nltriz, bramende Bachgier, Ä 
2, 587. 

fl»mm£«ii, a, um (flamma), flam- 
mend, feurig, lumina, J!7, 418. 

■■■—j ire^luiima), I)intr., flam- 
me, brenne, flammantia lumina (der 
Schlange), G 3, 433. 2) trans., entflam- 
me» flammato corde, von Zorn entbramit, 
ÄW. flammatusamore, .iB,330(Äift6.). 

flat&M, as, m. (ilo), Ddas Blasen od. 
Wehen des Windes, .4 7, 28. flatus (Plur.) 
boreae.J 4,442. dah. 'Wind', 'Stnim', 
hibemi flatus, G 2, 339. 5) das Blasen, 
d. i das 'Schnauben' des Bosses, 11, 
911.6^3,11L 2)übtr., Aufgeblasen- 
heit, prahlender Stolz, Ä 11, 346. 

III vCo, er e (flavus), werdegelblich, 
gelb, bes. im Part., v. Sande, G 3, 350. 
T. reifeiidai GetrddefiBldeni («aareillBB*, 
'sich gilben'), Ö 4, 126. j; 7, 721. v. Haare, 
flaventes comae, 'blonde', Ä 4, 590. mit 
griech. Konstr., flavens primä lanu^e 
malas , 'welchem der keimende Flaum 
erst färbte die Wange', Ä 10, 324. 

flftveiteo, ere (Inch. v. flaveo), werde 
gelb, v.Fhuen, aii8a,B4,2a 

Flftvlnia«, a, um, zu Flavina, einer 
Stadt in Etrurien» gehörig, flaTinisch« 
arva, Ä 7, 696. 

,Mv«i, a, um, gelb, goldgelb, an- 
rum, J: 1, 593. farra, G 1, 73. oliva, 'gelb- 
lich',^ 5, 309. arva,6f 1,316. Ceres(§avÄij 
ßijfiijTTjQ, Hom. 11. J5, 500, wegen der 
Farbe der reifenden Ahren),Öl,96. multä 
harenä, fahl, trübe vom Sande, den die 
reilsenden Strudel (vorticibus rapidis) 
Btelsftiof denGnmde emporwirbeln, J[7» 
31. u. so flavus gurges, A9, 816. Arethn- 
sa, G 4, 352. t. Haar, 'blond', crinis, Ä 4, 
559 u. 698. 

fleoto, flexi, flexum, Sre, 1) beuce, 
biege, krümme, a) eig., ulmuminbu- 
rim, 1 , 169. acanthum, Cr 4, 123. sali- 
gnas cratee, wfaide, flechte, Ä 7, 683. ftr- 
cum, ziehe an, spanne, Ä 5, 500. b) übtr., 
beuge,stimme um,erweiche,rühre, 
g e w i n n e , superos (neben 'moveo'), Ä 7, 
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312. aegram, Ä 4, 35. alqm lacrimis, Ä 8, 
384. alqm predbas, Ä% 689. alqm orau- 
do, G 4, 399. &tft dHkm pracando, Ä 6, 
376. animura alcjs, G 4, 516. violentiam, 
Ä 12 , 46. alqm cuuctantem, Ä 12 , 940. 
von der Rede, Ä 12, 490. von der Pracht 
n. Macht, alqm, G 2, 496. 2) drehe, 
wende, lenke, richte, a)übb., equos, 
Ä 1, 166. iuga (Tufergespaim) habenia, 
Ä 6, 806. tfli« (die Augen) hac, Ä 6, 780. 
2>)prägn.,kehreod.weDde am,lumina 
(die Augen), 4, 369. dcht. reflexiv, laevo 
limite, wende mich linkshin nach dem 
Fnf8p£ade,J[ 9,372. c)k ehre ab,wende 
ab, lenke ab, iter, lenke seitwärts den 
Laof, Jl7,35. Tiamveli8,darchTer&nderte 
fUchtonff der Segel, Ä 5, 28. 

flevi, fletum, 6re [zsgez. Inf.Perf. 
'fless« «W, (r 4, 509 Itibh.], 1) intr., 
weine, Jl 2, 279. 6, 427 u.539. 11,454. 
04, 509. von der Nachtigall, 'klagen', 
noctem (Nächte hindurch), J! 4, 514. 2) 
trans., beweine, beklage weinend, 
alqm, Ä 5, 614. 6, 213. laborem, weine 
Uber nsw., i[8, 880. m JÜdc. u. Inf., jB 3, 78. 
V. sachl. Subj. (Pflanzen u. Steinen), B 10, 
13 u. 15. Part fletns, 'beweint', A 6, 481. 

flCtte, tu, m. [alter Dat. 'fletn' it «fle- 
tui', J:4 , 369] (fleo), das Weinen, der 
Jammer, ingens, J[5,765. von der Eule, 
vocea in fletum ducere, J[4, 463. Bes. 
•Klagen', 'Thränen', largus, Ä 6, 699 ; vgl. 
Ä 9, 498. G4, 505. Plur., ^2, 271. 4,337. 
(x 4, 375. m. 'preces' verb., Ä 3, 599. 

■«dUf , e (ileeto), biegsam, *^ewiiii> 
den' {ax^inroq), circnlna obtorti nri» 
goldene Kette, Ä 5, 559. 

■ex&M,a8,m.(flecto),Biegung^Krttm- 
muDg, Windung, der Fma8e,G^%14 
longi, 8, 9&. der SebUnge» sinuoiaB, 
Cr 1 244. 

«eMe» 1tt,M. (<ffi»'delit8t<adfligo'), 
das AnschlagenCoerOeichoeDeendie 

Helme), Ä 9, 667. 

fl«r4^, ai,ere(flos), blflhe, stehein 
Blüte, 1 ) eig., v. Pflanzen, G 4, 32. Äl, 
79. 9, 19. florentes herbae, saftige, fette, 
(73,126. 2)abtr.;a)v.IiebL:o)ffUnze, 
lehimmere von etw., aero, ATt 804. 
11,433. ß) erblühe, prange, strotze, 
von Floren, 2, 6. v. Bäumen, 8 , 52. 
von den Pforten der Tempel, Bertis, ÄA» 
202. dcht, viril (sogleich zu 'alma' ge- 
hörig), kräftig od. stark sein, Ä 7, 644. 
y) blühe, bin in Wohlstand, bin an- 

Seielien oder miehtig, v. Städten, 
[8k48L &) von Leb.: a) stehe im blü- 
hen den (jugendlichen) Alter, blühe, 
aeutibu«, 7, 4. blühe, bin ange» 
sehen oder glttoklicli, etudüs otiCt? 
4» 664. 



•ör4^iu, a, um (flos), blomig, bla- 
menrelch, rura, Ä 1, 430. 

ICrae, a, um (flos), blühend, glän- 
zend, strahl end (von Farbe), 12,605. 

öris, m., 1) Blüte der Pflanzen, 
Blum e, 1, 188. 2, 72 u. 134. 4, 54.109. 
142. 205. B 1, 55. 2, 48. 6, 68. j: 1, 694. 
5, 79. 6, 707. 885. 9, 435. 11, 68. 12, 413. 
prägn., V. 'Kelch' der fiinme, G 4, 274* 
Bm, ftieiiB et üoni (HendladyoinX Bln- 
mensaft der Bienen, 'Blumentünciie', G 
4,39. 2)übtr.: a) Blüte, v. ersten Bart- 
haare, 'Flaum', A 8, 160. h) Blüte der 
Lebenszeit, bes. der Jogend, primaevos» 
^7,162. c)Blftte,SUrke,Yiäa,*IUni% 
A8,500. 

ftmiH«, äre (floctos), eig. v. Meere» 
wallen, bildl., von einer mit einem ge- 
rüsteten Heere dicht besetzten B'läche, 
'in wellenförmiger' od. 'zitternder Be- 
wegong sein', Irogen', aere renidentl» 
bei der BewegongderWafi'en schimmern » 
bliteen, G 2, 28L 2) übtr.: a) walle, 
wog e Reichs, von etw., vario irarom 
aestu, A 4, 564. magno corarum aesto,, 
^ 8, 19. vario aestu, A 12, 486. auch von 
starker Gemütsbewegung, wie v. Zorn» 
Ä 13, 627. von der äebe, A4, 682. d> 
's c h w a n k e' imEntschlosse, anlDM^nnne 
hoc nonc illuc, A 10, 680. 

■uettts, üs, m. (fluo), das Flieften, 
Wogen, bes. der offenen See, a) meton., 
Flut,Welle,Woge, oftPlur., A 1,66. 
86. 103. 106 flg. 109. 116. 129. 135. 270. 
883. 685. 68£7&6. 8,27a 422. 688. 806. 
662. 665 671. 5, 2. 125. 182. 222. 237. 
848. 7, 213. 528. 718. 870. 8, 672. 10, 304. 
683. 12, 366. G 2. 160. 3, 200. 237. 4, 19& 
o. 429. J?9, 3 o. 43. m. 'aestus' verb . , Bradi 
der Wellen am Ufer, Ä 10, 687, Piur., 
dcht. V. wogenden 'Meer', A 10, 207. äi- 
cani, 10, 4. im Oleiehnlase, lonü, G % 
108. h) übtr., von leidenschaftl. Gemüts- 
zuständen, inrum, 'Wogen des Zomes'» 
A12, bül. 

flftentaiB, i, n. (floo), Strömung» 
das fliefäende Waaser, nur Plur., Flu- 
ten, Gewässer. Xanthi, A 4, 143. ü- 
beriiM, A12, 86. Aniena, (74, 869. ftnon 
(des Eokytus), A 6, 327. 

IttMoi», a, um (fluo), fliefsend, flüs- 
sig , cruor, A 3, 663. liquor. G 3, 484. 

fltttt»» ire (Intens, v. floo), treibe 
umher, vom Schiib V. denen Teikn» 
Aö,867. 10,306. t 

Mm«B, minis,!». (floo), Flnfliata im 
FUeCsen befindliche Flüssigkeit, 1) im 
al]g.:a)FIut, Gewässer, Strömung, 
Strom, A 2, 305. 719. 4, 250. 6, 8. 8, 72. 
713. 9, 81. 104. 414. 11. 694. (7 2, 199. 4, 
288. 866. Flor., eseidta enno, (7 8» 628. 
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liqaida, Ä 7, 699 [Bibb. ; 'nabila' Haupt 
Q. S(^p.). in bez. auf die Flnfsgötter 
selbst, Ja 8, 4. h) von andern Flüssigkei- 
ten, largom, Thränenstrom,^ 1,465. ca- 
lidum, neiTs strömendes Blut, Ä 9, 414. 
piceom , Schweifs wie rinnendes Pech, 
A 9, 814. larga flumina, Milchströme, G 
3, 310. 2) in geograph. Bez., Flufa, 
Strott, 6, 296. 888. 7, 88. 8, 57. 69. 
9,679. 12, 139. 749. G 1, 310. 2, 11. 157. 
3, 144. 310. 360. 530. 4, 54. 383. 427. B 
5,84.7,520.57. mit dem Namen des Flua- 
Ut als Appos., Ä 6, 38. Gen. st. der Ap* 

SOS., flumina Hebri, Ä 12, 331. Thermo- 
ontis, J[ 11,659. Lernae, Ä 12,5ia Mel- 
lae, G 4, 278. flomea Himellae, Ä 7, 714. 
mit naher bestimmendem Adj., Sjmae« 
thia, vi 9, 583. Lethaeura, yl<),714. Tibe- 
rinum, Ä 10, 833. Tyrrhenum, Ä 7, 663. 
in der Unterwelt, Ä 9, 368. abs. YOm 
TiberstroTTi, .43, 389. Plur., von den Ka- 
nälen und Bergströmen, G 1, 326. ¥0m 
Ifineios iSkan, S l, 6L ddit> von dar 
Gegend am die Flflne, G 2, HO; td. 
Ä7, 714. 

MI«, fluxi, flaznm, 8re (Würz. <pXv in 
^AV'iv, dva-<pXiS-<o), f Ii eise, ströme» 
1) eig.: a)v.Flüssigkeiten,wiev.Fl08sen, 
Ä 2, 782. magnos Üoens, gewaltig dahin- 
Btritanead, <7 8, 28. t. Honig, B 8, 89. 
Schweifs, J[ 5, 200. 51von Dingen, welche 
Fl&ssigkeit enthalten, flicfscn, strö- 
men, triefen, über triefen, m. Abi., 
multo Baccho, überaus ergiebig sein an 
Wein (t. Reben), G 2, 190. auro (von der 
Erde), 6^ 2, 166. abs., von der Traube, 
turtmn, 10 lefeblidi strömen, so ergiebig 
sein (unter der Presse) G 2, 100. v. Pers., 
fluens in madida veste, in seinem nassen 
Kleide, Ä 5, 1 79. v. Gliedern des Körpers, 
tabo,28,626.9,472. 2)flbtr.:a)T.Ld»., 
bes.von einer gröfserenMenschenmenge, 
wohin strömen, Ä 12, 443. ad regia 
teeta, Jtll, 236 ('ruuntque' St. 'floant- 
qne' Hau/pt u. SchapX &) fliefse, d. i. 
a) gleite, falle, sinke herab (sanft 
und langsam), ad terram(vou einem Ster- 
benden), Ä 11, 828. Naeken, G 3, 524. 
ß)w alleod.hängeher a b,Part . 'fluens', 
vom Haare, Ä 4, 147. Tom Gewände, si- 
nne, ^1,320. c)flie&eaaseinandcr, 
zerfliefse, schmelze, a)eig., Erz, 
Ä 8, 445 (mit dem Zusatz 'rivis', in Bä- 
chen), ß) übtr.: aa) breite mich aus, 
▼erbreite mieb,T.ZweigeD, 'wuchern', 
G2, 370. ^(S) zerrinne, schwinde, 
von der Holäinng, Ä 2, 169. 

lüvi&iifl, e (fluviusj, a) snm Flnfe 
gehörig, l7mpha,Floll-oa.Q|Mllwasser 
(bes. zu heiligen Reinigungen gebraucht), 
Ji4, 635. undae,Wellen (Wogen) des Flus- 
Wdrterbneh zu Targil. 6. Aufl. 



8es,JL9,70. 6) am Flufse wachsend, 
anmdo,C9(3>414. 

■IItYm, Ii, m. ['fluviorum' dreisilb., 
eichs. 'Üuvjorum', G 1 , 482] (fluo), f 1 i e- 
endes Wasser, Gewässer, FInfs, 
Strom, J[ 1, 272. 4, 489. 6, 384 u.415 
(vom Styx). 8 , 31. 56. 93. 651. 9 , 790. 
816. 11, 565. 12, 142. 256. 886. G 3, 77 a. 
142. 801. LethMos, *acram der Leibe', 
.4*6,749. v. künstlichoiKMiUensarBe* 
wäaaerung, G 1, 106. 

■vxu«, a, um (fluo), schwankend, 
unsicher, res (Henrsehaft, Hadit),.i 
10, 88. 

fieiu, i,m. (St.'fo' in 'foveo'), 1)F e a e r- 
sUtte, Herd, a)Obb., Ä 5, 660. 7, 680. 

9,76.01,175. 3,378. &) Opferherd, 
Ä% 178. 5, 600. 13, HR. i^5, 70. c) dcbt., 
Herd,'Brand8tätte'de8bcheiterhaufeuy, 

11,212. 2)tragbareFenerst&tte, Koh- 
lenpfanne, Feuerbecken, ^12,285. 

fMio, fodi, fossum, ere, 1) eig.: a) 

trabe (am), bearbeite dnreh Graben, 
unum, 6^2, 408. &)machednrch 
Graben, v. Maulwurf, 'auswühlen*, cn- 
bilia, G 1, 1ö3. 2) dcht. übtr. , s t o e, 
steche, equi armos calcaribu8,^6,881. 

foed€, Adv. (1. foedus), gräulich» 
schmählich, Ä 5, 794. 10,498. 

üMte, ire (1. fbedns), Tertinstal te, 
entstelle, richte übel zu, zer- 
schlage, beflecke, entweihe, m. 
Abi. (mit od. durch), ora unguibus et pe- 
ctora pugnis, ji4, 673. 11, 86. 12, 871. 
ignes (des Altars) sanguine, .4 2, 501. om- 
nia contactu, A 3, 227. pathos voltos fu- 
nere, Ä 2,689. latebras (des trogsiLPfsr^ 
des) ferro, durch Zerhauen entstellen, 
Ä 2, 55. volucres ferro, Ä 3, 241. crines, 
Ä 12, 99. voltufi, Ä 2, 286. dcht, ora foe- 
dati Galaesi, 'der im Gesichte mit BInt 
befleckte Galaesns', 7, 575. 

1. foediu,a,um,entstellt,grauen- 
haft,Bcheu(iilich, entsetzlich, tem- 
pesta«, G 1, 323. proluvies, vestigia, A 3, 
216 u. 244. ministeria,^7, 619. Sbst., 
foedi8sime,8chändiicher,schnöderBube! 
J[ll,898. 

2. foedfi», dSris, n. (fid-o, fid-u8, nel- 
&(o, Ttinoi^a), Bündnis, Bund, 1) in 
polit. Hinsicht, Ä 4, 112. 624. 5, 465. 7, 
546. 8, 56. 169. 540. 641. 10. 15. 91. 105. 
154. 902. 11, 129. 292. o21. 330. 356. 12, 
13. 109. 158. 190. 200. 212. 242. 289. 496. 
578. 582. 682. 605. m. leges' Terb., 1 12, 
822. 2)in anderen Verhältnissen : a) ehe- 
liche Verbindung, Ehebündnis, 
J^4,339. 5) Grundlage einer Verbindung, 
Vertraff,Übereinkommen,(74,158. 
Ungew. Plur., mussat rex ipse Latinus, 
quos generös vocet aut qoae sese ad foe- 
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dera flectat, derElhugLatinuB schwankt 
nun, wen er zum Eidam lieh wählen 

und an wessen Vertrag er sich hal- 
ten (auf wessen Seite er sich neigen) 
6011,^12,658. e)Qbtr.,GeBets.8atiiiBg, 
Bedingung, m. 'leges' verb., G 1, 60. 
Plur. (in bez. auf einen , weil meist an 
eingegenseitigesVerhältiiiSjVcrsprechen 
zu denKen ist), immitisruptatyranni foe- 
dera, Geheifs, Verbot des Pluto, G 4, 493. 
ioedere certo, infolge eines bestimmten 
Gesetzes, Ä 1, 162. non aeono foedeve 
amantes, unglücklich Liebende, wo Liebe 
u. Gegenliebe nicht gleich sind, Ä 4,520. 
foedera solvere iurto, das bisher fried- 
licheVeniehmen(zwtodhendeiiQriechflii 
u. Troäm), ^ 10, 91. 

faemia«, s. femiua. 

üMBlli»» 8. funiUa. 

tomtärm, f<iet&8, s. fetura, fetns. 

fttlium, li, n. {(pvkXov), Blatt der 
Pflanzen, oft Plur., Ä 5, 774. 6, 137. 309. 
B, 277. 12, 4180.766. G% 121. 1380.214 
8,21. 4,274. Plur., 'Blätter u. Zweige', 
Öl, 413. 4,473. ^6, 284. Blätter als Un- 
terlage einer Ruhestätte, ^8,363. 'dürre 
Blätter' als Zündstoff, Ä 1, 175. Auf Pal- 
menblätter schrieb die Sibylla ihre Ora- 
kelsprüche, Ä 3, 444. 6, 84. Blätter zum 
Bestreoen des Bodens bei felerL Hand- 
lungen, B6,7. 

, folliN, is, 7)1., Blasebalg, foUea ven- 
tösi, Ä b, 449. taurini, 6^ 4, 171. 
Om^, mitis, m. (fo-veo). Brenn- od. 

Z ünd stoff,Zunder(aii8aflnraniLaobX 

Ä 1, 176. 

fmm»f fonti8,ift., 1) Quell, Born, ne- 
ben 'flumen', Ä7, 84 u. 489. GS, 529. .Bl, 
52. neben 'stapfna', (r 4, 18; vgl. G 2, 200. 
3, 131. 4, 32. B 2, 59. 3, 97. 7, 45. 9, 20. 
10, 42. die Dichter begeisternd , sancti, 
6^2, 175. m. Gen. des Namens, Timavi, 
Ä 1, 244. Numici, Ä 7, 150 u. 242. Velini, 
Ä 7, 517. m. Adj., Avernus, ÄA, 512. Sty- 
gia8,ifl2,816.Plur.,(7 3, 428. 2)Quell- 
was8er,a4, 4S2. Plur., rM, 376. Ä2, 
686. beim Abschliefsen von Bündnissen, 
^12,119. 

ter» fitus sum, färi [altert. Inf. farier 
St. fari, All, 242] (Würz, (pa in ^17^/), 
sage, spreche, verkünde, m. AJck. 
*talia', 'haec', od. Adv. 'sie', 'ita* u. dgl., 
Ä 1, 131 u. 256. 2, 6. 76. 107. 147. 3, 309. 
380. 485. 612. 5, 382. 6, 36. 46. 321. 398. 
8^115. 394 659. 10,556. 11,240. 242.686. 
12, 434. 564. 888. vix ea fatus eram, Ä 1, 
586. 2, 323. 12, 650. im Part., sie, haec 
fatus, als er so (dieses) gesprochen hatte, 
Äl, 610. 4,685. haec ita fatus, ÄIO, 604. 
talia fatus, ^6, 53. abs., fatus, ÄIO, 451. 
alci, 'za' jmd., Ä ö, 847. 6, 36 u. 321. ad 



alqm, Ä 10, 459. ad aurem, 'ranne ins 
Ohr', Ä 6, 547. contra alqm, Ä9» 280. m. 
Kelativ8.,Ä 2, 74. mit indir.Frages.,Ä6, 
389. abs., fabor enim, Ä 1, 261. age fare, 
Ä 6, 681. ftre age . . quam prima, peri- 
cula vito? Ä3, 362. copia, tempora, finis 
fandi, Ä 1, 520. 4. 293. 10, 116. 11, 346 u. 
378. fandi fictor, fandi doctissimus (in 
der Rede), J! 9, 602. 10, 225. fando, 
durch Erzählen, beim Erzählen, Ä 2, 361. 
3, 481. 4, 333 ; durch Hörensagen, durch 
die Sage, Ä 2, 81. Iiand moBia nlo, JL12, 
25. Part, sbst, fandum, i, n., dasBeeht 
(Gegs. 'nefandum'), Ä 1, 543. 

iöthä, Adv. (v. foris), hinaus, her- 
aoB,B8»10l. 

foreep«, c!pis, c, Zange, bes. der 
Schmiede, tenaz, Ä 8, 453. &4, 175. zum 
chimrgischen Gebranche, Ä 1% 404. 

fftri, s. forus. 

fttrls, is, f., bei Vergil nur Plur. *fo- 
res', ium, a) die beiden Thürflügel, Fl ü- 
geltlitlr, Ä 1, 449. 605. 3, 460. 8, 195. 

262. 11, 36. G 2, 246 u. 461. dcht., divae, 
die durch Stufen erhobene geräumige 
Vorhalle des Tempelhauses, Ä 1, 505. 
$) übh., Pforte, Eingang, Zugang, 
Öffnung, der Unterwelt, Ä 6, 286. der 
Höhle, Ä 6, 47. zu den Wohnungen der 
Bienen, (? 4, 280. 

forma, ae, /"., Gestalt, Aufseres 
(von Natur od. durch Kunst geschaffen^, 
1) in bez. auf leb. Wesen, a) abstr., Ä 6, 
283. 8, 208. 9, 101. 10, 188. 12. 224. G 3, 
51. 4,411. neben 'iuventa', ^1' 5, 295. 7, 
473. prägn., schöne (iestalt, Schön- 
heit, J[ 1, 27. 8, 398. vollst., pulcherftr- 
raä, Ä 1, 72 u. 496. 5, 570 i vgl. Ä 5, 295. 
6,681. 10,435. konkr., Gestalt, m. 
6en.,f. dei. ein Gott(deus), Ä 4, 557 . f. viri, 
Ä 8, 591. t trioorporis ombrae, Geryon, 
Ä G, 289. formae luporum st. lupi, .4 7, 
18. abs., V: Pers., Ä 6, 277. 2) in bez. auf 
Lebl.: a) Aufseres, Gestalt, einer 
Blome, Ä 11, 70. Plur. , rerum, B 6, 86. 
aratri ,Gl, 170. oris, Ä 9, 646. abs., ac- 
kere f ormam (von künstL Holzarbeiten), 
&2,460. h) Gestalt, Ersclieinang, 
Beschaffenheit, Art, quae forma 
viros fortunave mersit, welche Art des 
Verbrechens, J[ 6, 615. Plur., scelerum, 
J[6,626. 

formioa, ae, Ameise, G 1, 186. 
^4,402. 

1. üHrmid«, Sre, empfinde Grau- 
sen Toretw., fürchte etw., formidatus 
naatb Apollo, der von den Schiffern ge- 
fOrchtete Apollotempel, Ä 3, 275. 

2. f«rnM«,d!nis/.,Grao8en,bange 
Furcht, Angst, Schrecken, Ent- 
setzen, l)eig.: a)appell.: a) übh., .12, 
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76 u. 400. 3, 47 u- 259. 7, 24 u. 453. 10, 
631. 12, 676 u. 8G7. G 4, 357. neben 'hor- 
ror', Ä i3, 30. trepida, .1 i>, 75G. trepidus 
(subita) formidine, Ä G, 21X). t), 1G9. ß) all 
religiöses Gefühl, 'Ehrfurcht', 'Scheu', 
Martis, Ä 7, 608. 'heiliger Schauer', den 
ein Gegtutuid in um erwadct, caligans 
mgt& formidine lucus, (74,468. b) per- 
Bonif., atra, Schrecken, Entsetzen (wie 
06ßoQ), in Begleitung des Mars, Ji 12, 
885. 2)meton.,BchreekUld,daluWild- 

sc h e u che, FederUppen, J 19L 760. 

6^8,372. 

ßormmi äre (forma), Dbilde ausetw., 
classem, baue, J[ 9, 80.' 3) übtr., bilde, 
richte ab, bestimme zu od. für etw., 
Yitolos ad Studium ataue usumagrestem, 
e 8, 163. 

formöHUH od. {Bibh.) formoniiuM, a, 
um (forma), schön gestaltet, reizend, 
a) von Menschen u. Göttern, jB 1, 5. 2, 
17. 4, 57. V. Tieren, B 5, 44. G 3, 219. 6> 
V. Lebl., pedum, B 5, 90. v. FrfthliDg, for- 
mofiissimus annus, B 3, 57. 

ftraas, meis, f., Ofen, Ä 7, 636. 8, 
446. G 4, 263. in der Schmiede des Vul- 
kan, Ä 8, 421. V. derWerkstätte derKy- 
klopen, Esse, G 1, 472. 

ilimlx,]i1eii,m.,Wöl bung,S chwib- 
bogen, portaeadverso fornice, die vom 
sich wölbenden Pforten, Ä 6, 631. dcht., 
saxi, Wölbung od. Grotte der Felswand, 
Ä 10.906. 

fors, fortis, f. [doch nur im Nom.u. Abi. 
gebräuchl.] (fero), Zufall, I) als Sbst, 
a) Zufall , Ungef &hr, Ä 2, 94. 7, 664. 
8,476.12,714. ft) Fügung, Geschick, 
forte suä, AI, 377. personif., als gött- 
liche Macht, die ohne Zuthun der Men- 
schen etwas herbeiführt, Ä 12, 41. B 9, 
5. 11) als Adv.: 1) Abi. fort#, von od. 
durch Zufall, von ungef&hr, zu- 
fällig, gerade, eben, etwa, Ä 3, 23. 
6, 682. 12, 397. nach 'cum' od. 'dum* m. 
Ind., Ä 3, ;^01. 6, 171. nach'ut' ('wie'), mit 
Ind., A 5, 329; vgl. Ä 7, 112. nach 'si' m. 
Ind., Ä 1, 151 u. 375. sie f. precatur, Ä 6, 
186. wiederholt, si f. i)edem, si f. tulis- 
set, Ä 2, 756. mitRelativs., qui f. exstru- 
etos etc., 'gerade', d. i. zum Unglück, Ä 
9, 325. m. flg. Konj., Ä 5, 291. 486. 2) Cor«, 
vielleicht, Ab, 232. 6, 537. 12, 183. 
Tor 'et' (sogar), Ä 2, 139. 11, öO. 

üwa&B» Adv. (for8Q.anX Tielleieht, 
etwa, Ä 1, 203. 4, 19. 12, 153. 

forsit&n, Adv. (st. forssit an), wohl 
möglich dafs, vielleicht, m. Koqj., 
B 6, 58. m. flg. «et', J[2, 508. G2, 26a 
4,118. 

fortM«^ Adv., vieUeicht, wohl, 
i[10,548. 



f<»rt£, s. fors no. II. 1. 

fortlM, e (fero). 1) physisch stark, 
kräftig, gesund, von Menschen und 
ihren Gliedern, coloni, G 3, 288. nmeri, 
Ä 9, 364. armi, Ä 4, 11. v. Tieren , wie 
V. Stieren, 6^ 1,65. 3, 50. v.ßennpferde, Ä 
11, 705. ▼.Lebl., wie ▼. ffilLamen, dauer- 
haft, kraftvoll, G 2, 48. 83. 296. 2) übtr., 
geistig kr&ftig, tüchtig, brav, wak- 
ker, tapfer, unerschrocken, v. 
Pers., J[ 1, 96. 510. 579. 739. 5, 389. 806. 
6, 169. 7, 151. 752. 8, 154. 513. 10. 238. 
562. 865, 11, 502. 12, 513. 538. 550. 561. 
BBt dem Zusatz 'manu', Ä 9, 592. Etru- 
ria, Mycenae,(? 2, 533. 3, 121. 6) v. Lebl., 
Corpora, 'Heldenleichen', Ä 1, 101.8,539. 
pectus, Ä 4, 11. 8, 150. corda, Ä 5, 729. 
•rma, offener, ehrlicher Kampf (Gegs. 
zu 'furtum'), Ä 10, 735. facta, tapfere 
Thaten (im Kriege), .1 1, 641. 10, 369; 
blofs 'fortia', Ä 8, 509. ausa, Ä 9, 281. 

ff«rtfin«, ae, f. (forsX eig. Zufall, Fü- 
gung, dah. 1) appell. : a) eig., Schick- 
sal, Schickung, Geschick, Ver- 
bängnis, Los, 1 1, 240. 6, 62. 8,333. 
9, 214. 10, 107. 11, 253. 12, 677. quae for- 
tuna viris, Ä 1, 517. Bes. in bez. auf 
Glück od. Unglück, inimica, Ä 5, 356. 
indigna, Ä 11, 106. tantnm fortona se- 
cunda haud adversa cadat, möge nur das 
Geschick, das jetzt mirgün8ti|( ist, nicht 
amschlagen, Ä 9, 282. dah. a) in bea. auf 
das Zusammentreten günstiger Umstän- 
de, Glück, glückliche Schickung 
od. Fügung, günstiges Geschick, 
gl Qcklfeber <mL gan Btiger Fall, J[ S, 
16. 0. 210. K), 43. 11, 180. 12, 436. sed 
fortuna fuit (v. Ardea), ihr Glanz, ihr 
Glfick ist dabin (Gegs. 'nomen', d. i. der 
blofse Name, der noch übrig ist), Ä 7, 
413. quae iam fortuna dabatur? welche 
Mittel od. Wege zur Kettung blieben 
mir nodi flbrig? Ä 2, 656. m. Gen. der 
Pers., populi, Jll,345. quae sit f. facilli- 
ma, welches der leichteste Weg desGelin- 
gens sei, Ä 11, 761. ^) Unglück, un- 
glückliches Geschick, Mifsge- 
schick, Unfall, ^i5,710. 6,62. 12,593. 
fortuna tua, dein widriges Geschick, das 
dich auch jetzt. noch verfolgt (Troiana 
f., Ä 6, 62, von Äneas genannt), Ä 6, 96. 
6) übtr.: a) was jmdm. durch das Schick- 
sal zufallt od. zugefallen ist, Schick- 
sal, Geschick, Lo8,Stellang, Lage, 
Zustände, Verhältnisse, in bez. auf 
Pers., Ä 1, 454. 2, 350. 3, 493. 4, 434. 9. 
723. 12, 694. mansissetque utinam for- 
tuna! meine väterliche Armut, Ä 3, 615. 
objektiv, si qua fortuna laborum est, alles, 
was an Arbeit noch das Geschick bringt, 
^7,659. Plor.TondenWedhselfiUlen des 
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LebCDS, ÄG, 683. ß) von Handinngen, 
Schicksal,£rfolg, Anschlag, 4, 
109. 10, 422. Erlolg des Geschosses, 
Ä 12, 920. anceps puf^ae, Ä 4, 603. la- 
bomn, Erfolg, Mittel gesen die Krank- 
heit, G 3, 452. 2) persoiif., Fortuna, ae, 
f., Göttin des Schicksals, Ä 4, 653. 5, 22. 
604. 8, 127. 10, 49 u. 435. 12, 405. 637. 
bes. in bez. anf Glück od. Unglück, Ä 2, 
79 [Eibb, appell.) n. 385. 3, 53. 5, 626. 6, 
533(Ä^.appell.).8, 15 (ÄÄap.appell.). 
11, 413. 12, 694. neben Tarcae', 12, 147. 
Sprichw., «andentes Fortuna inrat', un- 
ser «Frisch gmct ittlialb gmnnea', 

Ä 10, 284. 

fortflnituii, a, nm (eig. Part. v. 'for- 
tuno'), g e se gn e t, glücklich, be- 
glückt, glückselig (bes. in bez. auf 
Gut u. Vermögen), v. Pera.,^ 1, 437. 9, 
446. 11, 252. G 2, 458. 498. 4, 287. B 1, 
47. 52. 5, 49. m. Gen., lahorom, glück- 
lich in seinen Lebensmühen, d. i. nach- 
dem er diese glacklich überstanden, Ä 
11, 416. andi: nemora (In bes. auf die 
Inseln der Seligen), Ä 6, 639. 

FÄrtiii, örum, m., B'lecken im Sabi- 
nerlande bei Amiternum, Ä 7, 714. 
fftram, i, n., öffentl. Platz, Markt- 
latz, Markt, bes. f. Romanum, freier 
latz zwischen dempalatin.u.kapitolin. 
Hügel , das IHeste Fomm irlhiend der 
Zeit der Könige n. der BepobUk, ÄB, 
861. Bes. wurden die Staats- n. gericht- 
lichen Verhandlungen dort abgehalten, 
dah.: insannm, (7 2, 502. indiat fomm, 
er bestimmt Zeit u. Ort ittr die Gerichts- 
sitzungen, Ä 5, 758. 

Uanut, i, m., abgeteilter Raum auf 
demVerdecke eines Schiffes, dnrch den 
man hin- und hergehen konnte, Gang, 
nur Plur., übh. 'Verdeck'. Ji 4, 605. 6, 
413. dcht, die noch nngefUlten Zellen 
der Bienen, G 4, 250. 

fosfi«, ae, /. (fodio), 1)G r ab en, 'Rin- 
ne', a) zur Aufnahme u. Ableitung des 
Wassers, G 1, 326 n. 372. b) zum Schutze 
u. zur Befestigung, .19, 143. 814. 470. 
506. 567. 10, 24 u. 236. 11, 382 u. 888. 
2JFnrcbe, sorBeieicini.deftUni&ogB 
einer zu gründenden Stadt, J 7, 157. 

foHnftr, öris, m. (fodio), Gräber, bes. 
des Weinberges, 'Winzer', G 2, 264. 

fivte, ae, Grube, zornVenehar- 
len toter Tiere, G 3, 558. 

tkwiko, fovi, fötum, ere(St. 'fo' in 'fo- 
ises')» 1) w&rme, erwärme, a) übh., 
alqm gremio, Ä 1, 692 u. 718. sinu alqm, 
schmiege od. drücke an den Busen, A 4, 
686. alqm lacertis moUi amplexu , um- 
tcbliage jmd. in z&rtlicher Umarmung» 
imianieianft».i8>688b Bes.i)bahe 



ztir Heilung, 'wasche', 'bade', 'heile*, toI« 
nns lymphä, Ä 12 , 420. olentia ora illo 
(Acre), (72, 186. haosto spamii aqiinnim 

ore foTe, besprenge sie aus dem M.,G4, 
230 {Scfiap. 'fave'). 2) übtr.: a) halte 
gleichs. warm, halte mich unaus- 
gesetit wo auf, castra, halte mich im 
Lager verschanzt, Ä 9, 57. von der Nat- 
ter, f. humum, das Innere des Erdbodens 
Heben, €9(3,420. von Bleien, larem snb 
terra, unter der Erde die Wohnung sich 
w&hlen,ö 4, 43. verb., progeniem nidos- 
que, die Brut u. das Nest hüten od. be- 
wahren» O ^ffß. Aber: hiemem inter 
se luxn, quam longa (est), 'sich gütlich 
thun (schwelgen) den langen Winter 
Mndorch', J[4,lfö. 6) pflege, warte 
kranke Körperteile u. dgl., colla, d. i. 
stütze, lasse ruhen, A 10, 838. rimosa 
cubilia (der Bienen), (74, 46. c}hege 
od. nähre etw. in der Seele, im Gemttt^ 
famam inanem, hege die unbegründete 
(eitie)Meiniuut (über jmds. iKöttl. Macht), 
A 4, 218. m. AIk.il Inf.» tenaüqoe foTet- 
qne (Inno), erstrebt (mitEifer) und sorgt 
(mit Liebe), dafs usw., Äl, 18. d) nähre 
od. pflege, begünstige, schütze, 
unterstütze, fördere, alqm,^'l,281. 
B 3, 4. Cupidine bclla, 'den Krieg näh- 
ren^ d. i. in die Länge ziehen, Ä 10» 93. 

iMMBvoi» s. f)renom. 

ArftgOia» e (frango), 1) zerbrech- 
lich, ramus,J5 8, 40. calamus, öl, 76. 
culmus» dürr, G 1, 317. 2) übtr., kni- 
iternd , knatternd (beim Brennen)» 
laurus, Bf^,m. 

fragin£n,mXni8»n. (frango j, Bruch- 
stück, Trümmer, montn, Felsstück 
(von einem Berge losgerissen), A 9, 569. 
10. 698. des Dolches, Ä 12, 741. Plnr., 
remorum, Ä 10, 306. 

frafaentui, i, n. (frangoX Brneli- 
stück, Stück, Plur., ramea, abgebro- 
chene Äste, 'Reisholz', G 4, 304. 

Mf^ftr, öris, m. (frango), das Zerbre- 
chen, dah. das Krachen, Getöse, 2, 
692. 8, 527. v. Dröhnen der Erde, G 4, 
49S. vom Dröhnen, Tosen od. Brausen 
des Heeret» 'Brandung', Ä 1, 164. von 
den an die Felsen schlagenden Wogen, 
Ä 7, 590. 7, 587. v. 'Krachen' der vom 
Sturm gepeitschten W^älder, A 7, 677. 
aridns, wegen der dürren Bäume, G 1, 
358. 'Gebrüll', 'Gestöhn', der kämpfen- 
den Stiere, Ä 12, 724. übh. 'Lärm', 'Qe- 
t5ie' der Klagenden, Ä 11, 214. der Bil- 
denden, Ä 5, 228. 

trhf^&HUH, a, um (frango), tosendi- 
brausend, torrens, ./i 7, 5üG. 

flpteM» äre, dufte, nur Part *fira- 
graaiVT. Honig» J[ 1,486. ^4,169. 
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fraguin 

tr^umpl, ii.,gew.P]iir.» Erdbeere» 

B3, 92. 

trmwtgQ^^ fr^, fitetam, Sie (Won. 

^pay in Qi^ywfjti), 1) breche, zer- 
breche, zerschlage, zermalme, 
serBchmettere, telum (manu), Ä 11, 
.484. 12, 8. arcom et calaiiM»» B 8, 18. 
pnppim, Ä 10, 297. frages saxo, zer- 
stampfe mit einer Keule im Mörser, Ä 
1,179. (71,267. glandem (niuL «deuti- 
bus', von den Schweinen), G 2, 72. glae- 
bas (rastris), G 1, 94. 3, 161. duo Corpo- 
ra manu ad saxum (am Felsen), Ä 3,625. 
ailvas (TondenStarmen), 2, 441. Pass. 
^fra]igi',ierbrechen, yon Waffen, ÄdA 13. 
12, 732. Budem (beim Schiffbruche), 
A h 104. 5,209 v. 222. t. Bftoraen, B 9, 
9. 2) übtr.: a) breche etw. imZuBtande 
der Bewegung Befindliches, unterbre- 
che im Laufe, teilebrechend,Fass. 
V. Wellen, 'sich brechen*, 1, 161. 10, 
291. b) breche oder schwäche die 
.Kraft Ton etw., a) Qbh., Pass. 'sich bre- 
chen', von Tönen, fractae Toces ad lito- 
n, die Töne, die ?on den am Ufer sich 
brechenden Wellen entstehen, Ä 5, 556. 
fracti Bonitus tobarum, gebrochen, G 4, 
72. ß) breche die Miiait od. das Ver- 
mögen, Pass., 'verschwinde', 'werde ver- 
eitelt', doli fran^entur circa haec (?in- 
cula), Cr 4, 400. vires, opes fractae (sunt), 
die Macht oder Kraft Viaeh znsamimp, 
Ä2, 170. 3, 53. dcht. von den Bienen, 
res fractae (durch die Unfälle im Som- 
ner), gescMehte Bbudit des Reichel, 
C4,240. y) breche, bezwinge, de- 
mütige, Pass., frangor fatis, werde ge- 
beugt, bewältigt vom Geschick, Ä 7, 594. 
flnMiibeUo,ii2,13. 

fr*t*r, tris, m. (ypo-rryp), Bruder, 
ä) eig., Stygius, Ä 9, 104. fratres conia- 
ratif'dasl^äengesclilecht der verschwo- 
renen iSrnmelsstOrmer', G l, 280. Aet- 
naei (von den Eyklopen), A 3, 678. b) 
(Plor.) übtr.. Blutsverwandte, G 2, 
496. TOD lIGUittigeni, G 2, 510. 

flraterniu, a. um (frater), 1) brü- 
derlich, litora Erycis, 'Brudergestade 
dea £ryx', Äb,2i. fines Erycis, 'das 
▼erbraoflrte Land', Beich des £., ^ 5, 
630. mors, Ermordung des Bruders, Ä 
9, 736. caedes, vom Bruder verübt, Ä 4, 
Sl. fliitr., T. Tlereo, moit, «Tod dei Oe- 
.ao«en', O ß, 518. 

firaado, Sre (fraus), eig. betrüge 
jnd. um etw.. beraube, m. Abi, alqm 
.ngno».i4,3öö. 

trmmM, fraudis, 1) objektiv: a) eig.: 
.a)böswilIigeTäuschunffeineB andern, 
3etrug, List, Hinterlist, TflekcT, 

6, 609. 7, 562. 9, 428. 11, 522. ff 1,465. 
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dcht. in bez. auf Örter usw., loci et no- 
ctis, Ä 9, 397. caeli, Ä 5, 851. v. Zauber- 
kOnstaitii 11, 717./?) Hintergehung, 
Verletzung desRe chts, Ve rgehen,Ver- 
brechen,prisca,£4, 31. 5)ttbtr..durch 
List oder Betrug entstandener Scha- 
den, Nachteil , Ä U, 708 {Ribb. u. 
Schap.; laudem flaupi)- 2) subj., S e 1 b s t- 
täuschung, Verblendung, Irr- 
tan, 10,72. 

Crlxinftag, a, um (fraxinus), von 
Eschenholz, eschen, trabes, sades, 
Ä 6, 181. G 2, 359. 

friKfaiu, I, Esche, Ä 11, 186. B 
7,65. 

Mmitü», üs, «.(fimo), jedes dumpfe 
Gerftüsch, a) leb. Wesen, a) der lie- 

re, equorum, Gewieher, Schnauben, Ä 

11, G07. der Bienen, d. i. Rauschen, Sum- 
men, densus, G 4, 216. i?) der Menschen, 
L&rmen, Toben, neben 'damor', Ji 2, 
838. 9, 54. m. 'turba' verb., lärmender 
Schwärm, 5, 152. Bes. als Zeichen des 
Beifalls, 'Jauchzen', neben 'plausus', vi- 
rüm, Ä 5, 148. secundus, 'Juoel des Btir 
falls', J[ 5, 338. b) des Meeres, B r au- 
sen, Rauschen, marinus, &2, 160. 

Mm, nni, mHorn, Sre, Natoriant 
(wie ßQifi<o)zxa Bezeichn. eines dumpfen 
Getöses, Ijfintr.: a) v. leb. Wesen, u. 
zwar a) v. Tieren, 'knirschen', 'brüllen', 
V. Löwen, Ä 9, 341. 12, 8. Wolf, 'heu- 
len', X9,60. V.Pferde, 'schnauben', 'wie- 
hern', G 1, 12.-4: 7, 638. 11, 496 u. 599. 
12,82. bes. T. Streiferosse. G 3,85(Haup« 
u. Schap.; 'premens' BiboX TOn der Chi- 
m&ra, brausen, zischen, Ä 7, 787. ß) v. 
Menschen, aa) als Zeichen des Unwil- 
lens oder Zomee, der Unzufriedenheit, 
knirsche, animis, vor Grimm, ^9,703. 

12, 371. magno clamore, erhebe ein 

frofses Gescbrei, lautes Wehklag, Ä 
, 175. m. Neutris v. A^j. adverbial, di- 
ra, erhebe grimmig die Stimme, Ä 10, 
572. acerba, knirsche vor Schmerz, murre 
in bitterem GroU, A 12, 398. ihnl. von 
derpersonif.'Furor',orecruento,8chnau- 
be mit blutendem Munde, A 1, 296. Bes. 
ßß) 'murmele' beiaUig, ore, Ä 1, 559..6, 
385. ad sensu, Ä 10, 96. laetitiä, 'jauchze 
vor Freude', A 9, 637. abs., 'jubele', A 5, 
555. rufe jauchzend, ii 7, 389. yy) tum- 
mele nüdi, eirea attairia, Ä 4, 146. 5) v. 
Lebl.: a) dumpf rauschen, brausen, 
tosen, sausen, V. Sturme, magno cum 
murmure, 1, 56; abs., A 5, 19. 10, 98. 
von den Sdiiffen, ungestüm toben oder 
drängen, A 8, 497. von Felsen, erdröh- 
nen, Ä 7, 590. V. abgeschleuderten Stei- 
Ben,saiisen,.2 12,922. ß) mit Abi., braa- 
sen, dröhnen, ersenallen, tönen» 
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wiederhallen von etw., v. Gebirge, 
ilicibus, Ä 12, 702. v. Gestade, imdis, Ä 
11, 299. V. Italien, bello,^ 4, 229. von 
Gebäuden, lamentis, Ä 4, 668. von den 
Strafsen, laetitiä, Ä 8, 717. 2) trans.: a) 
lasse murmelnd, beifällig ertö- 
nen od. erschallen, eadem uno ore, 
Äll, 132. b) verlange etw. tobend, 
hastig, arma, 7, 460. 11, 453. 

fr^mör, möris, m. (fremo), Mur- 
meln, Gemurr (derMenschen),varius, 
•j; 11, 297. 

f^endo,ere, knirsche vor Wut, gra- 
viter frendens, G 4, 452. 

fr«no,äre(frenum), 1) zäume (auf), 
eouos,. 15,554. 2)übtr., halte imZaum 
od.Jn Schranken, bändige, zü|ele, 
V. Aolus, ventos tempestatesque vinclis 
et carcere, Ä 1, 54. v. Dido , gentes iu- 
stitia, j 1,523. v.lebl. Subj., glacie cur- 
sus aquanim, durch Eis hemmen (v. Win- 
ter), G 4, 136. 

ft'enuiD,i,w.,Plur. auch freni,örum, 
m. [SiDg. nur Ä 12, 568. Plur. Akk. 'fre- 
nos' nur G 3, 184] (frendo), 1) Gebifs, 
Zaum, heg. der Pferde, concordia, Ä 3, 
542; vgl.. 4 4, 135.5, 817. 8, 168. 11, 195. 
719. es9. 12, 372. G 3, 115. 184. 252. v. 
Löwen, j; 10, 253. 2) übtr., Zügel als 
Mittel jmd. im Zaume zu halten, 'Herr- 
schaft', Ä 6, 100. 12, 568. 

f^^uenM, quentis, häufig, in 
grofser Anzahl od. Menge, zahl- 
reich, 1) von Pers., zur Bezeichnung 
des Zahlenverhältnisses, a) im Haume, 
oft prädikat., Ä 1, 107. 6, 486. G 4, 216. 
b) in der Zeit, von einer Pers., die 'häu- 
fig' etw. thut, G 1, 99. 2) neben a. Subst.: 
a) m. Abi., reich an etw., angefüllt 
oder bewachsen mit etw., campos fr. 
herbis, G 2, 185. b) räuml. häufig, 
zahlreich od. in grofser Zahl vor- 
handen, lotus, G 3, 394. tela, Ä 10, 692. 
cultus,G2,51. 

fr#4uento, äre (frequens), besuche 
zahlreich, arva, Ä 6, 478. 

fr^tum, i, n. (m. 'ferveo' verw.), 1) 
Brandung, Flut, Wogenmasse, 
gew. Plur., G 1, 327. 356. 386. 2) übtr.: 
a) Meerenge, Meerbusen , Sun d , 
Plur., Sicaniae, Ä 1, 557. v. Hellespont, 
G3, 260. V. Hafen, Sigea, Ä2, 312. b) 
übh. Meer (gew. Plur.>, A 1, 607. 3, 127. 
5, 627. 10, 147 u. 210. G 2, 503. B 1, 61. 

fr€tuK,a,um,aufetw. sich sttitzend 
od. bauend, vertrauend, im Ver- 
trauen auf, m. Abi., illä virgä, Ä 4, 
245. procellis (v. Juno), Ä5, 791. armis, 
auf die Tapferkeit (mit der man die Waf- 
fen führt), Ä 9, 676 {Eibb. 'animis'). ci- 
thara, ^ 6, 120. pietate,^ 11, 787. his, 



im Vertrauen auf diese Verwandtschaft, 
Ä 8, 143. iuventä, trotzend auf, ^5,430. 

flrieo, are, reibe, arbore costas, am 
Baume, G 3, 256. 

frig*o,ere(^iyfto),l)friere,bin vor 
Kälte starr, erstarre, dah. frigens 
der Erstarrte (von einem Toten), i4! 6,219. 
2) übtr., bin kalt od. starr, vires (die 
Nerven) frigent, Ä 5, 396. 

ftrl^iduH, a, um (frigeo), 1) k a 1 1, 
frostig, kühl, a)eig.: imber.ö 1,259. 
3,441. aquUo, auster, G 2, 404. 4, 261. 
glacies, G 3,298. vesper, (?3,336. umbra, 
B 8, 14. rura, 'bereift', G 8, 324. Tempe, 
G 2, 469. Nursia, Ä 7, 716. bruma, A 2, 
472. annus, 'die kalte Jahreszeit', Win- 
ter, Ä 6, 311. Bes. kalt für das Gefühl 
beim Berühren, anguis, B 3, 93. 8, 71. 
dcht., tecta, kühle Behausung (v. Bienen- 
stock, den die Bienen verlassen, also 
nicht mehr wärmen), G 4, 104. Bes. a) 
in bez. auf Sterbende , kalt, starr» 
V. Pers., Ä 9, 415. 11, 828. G 4, 506. v. 
Körperteilen usw., lingua, G 4, 525. lu- 
mina frigida leto , im Tode gebrochen, 
Äll, 818. sudor, G 3, 501. ß) in bez. auf 
Furchtsame u. Erschreckende, sanguis, 
G 2,484.^' 10,452. b) übtr., kalt, starr, 
schlaff, leblos, dextera, Ä U, 338. 
bes. in bez. auf Liebende, in Venerem, 
G 3, 97. 2) kalt, d. i. Kälte, Frost 
bringend oder erregend, eisig, a) 
eig., aquarius, G 3, 303. Satumi Stella 
(weil Regen u. Hagel bringend), (71, 336. 
b) übtr., mors, Ä 4, 385. horror, 'eisiger 
Schauer', Ä 3, 29. 

ft'ifi;ÖH,ori8,w.((>ryos\ Kälte, Frost, 
Gegs. 'calor', G 4, 35. brumale, .16, 204. 
pluvium,6r 3, 279; vgl. Ä 6. 309. 6? 2, 256. 
4, 259. Plur., wie unser 'Fröste', G 1,47 
(Gegs. 'sol') u. 352 (Gegs. 'aestus). B 10, 
47 (neben 'nives'); vgl. G 1, 93. 2, 113 u. 
321. B 7, 51. V. Erdboden, wie bei uns 
'kaltes Land', G 2, 256. Bes. a) k a 1 1 e 
Witterung, Winter kälte, Winter, 
B 2, 22 (Gegs. 'aestas'). 6r 1, 300. 2, 344 
u. 376. B 10, 65. b) Frische, Kühle 
des Schattens, B 1,52. c) Kälte, Frost 
des menschl. Körpers, Ä 12, 905 u. 951. 
d) Schauer, eisiger Schrecken, 
Entsetzen (durch heftige Furcht er- 
zeugt), .1 1,92. 

frond&tdr, öris, m. (frons), L a u b • 
scherer, Baumscherer, v. Winzer, 
J?l,56. 

f^ondto, ere ( 1 .frons), binbelaubt, 
grüne, v. Bäumen u. Wäldern, G 2, 15. 
B 3, 57. oft Part, frondens, 'belaubt', 
'grünend', ilex, Ä 5, 129. arbuta, G 3, 
300. acauthus,Cr 2, 119. ramus, Ä 3, 25. 
7, 67 u. 135. remi, die noch grünen, be- 
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laabteo, Ä 4, 399. dcht., aarnn), der gol- 
dene Zwei«, das goldene Laub, 6,206. 
hospitia, das einladende Lanbdach der 
Bäume (fOr Bienen), Gi,24. ' 

frondeiiee,§re (firondeo), bekomme 
Laub, übtr., simili firondescit virga me- 
tallo, es schlägt ein IMs tob denselbeB 
Metall aus, .4 6, Iii. 

rrond^as, a, um ( 1. frons), belaubt, 
laubig, nemora,'Laubwälder','belaubte 
Büsche', Ä 1, 19L tecta, eig. 'Laub- 
dächer', dcht st *belMibte fiftmne', G 

4, 6L 

ffkwaMras, s, nm (1. fronsX 1 an b - 

reich, Lelaubt, ulmu?, B 2, 70. mit 
dem Begr. des Schattigen, mons, ^1 7, 
387. Vertex, J[ 8, 351. Ida, Olympus, ^5, 
252. a h 281. Ineiis, & 4, 648. tflStas, Q 

3,206. 

1. fir«aii,&oudis,/'., L aub, mitu.ohue 
Zweig,Lft!ibwerk, oft anehPhir.*fron- 

des' neben Tami', G 2. neben 'folia', 
A a, 440. neben 'virgiilta', Ä 5, 661; vgl. 
.1 4, 444. 5, 134. (1, 205 u. 215. 11, 66. 
523. 12, 20<;. G 1. 368. 2. IH. 55. 82. .S05. 
323. 335. 362. 365. 400. 403. 3, 175. 229. 
352. 372. B h ÖO. 9, 60. Bes. als 2jah- 
xnDgfilr dieHerde, G 2, 485. 8, 131. 175. 
231. 528. B 10. 30. zu 'Kränzen* od. übb. 
als 'Schmuck',.! 2, 240. 4, 1 ls. .150. rm. 

5, 134. 7,751. 8, 274. Aut Baumblätteru 
verzeichnete Sibylla ihre WefsBagoDge», 
J[8, 449. 

2. froM» frontis, f., Stirn, 1) eig.: 

a) des Hensehen, Ä 7, 417. 9, 750. 10, 
211 u. 849. 11, 236. 12, 807. als Sitz der 
Gemütsstimmung, zum Ausdruck der Ge- 
fühle, Ä 4, 477. parum iaeta, Ä 6, 863. 
tom» ^6, 688. 6) der Tiere, Ä 4, 515. 5, 
567. 6, 244. 9, 627. 7? 0, 51. Phir.. A 12, 
717. 2) übtr., Vorderseite, Ä 1, 166. 
Plur., der Schiffe, Ä 5, 158. der Bohne, 
G 3, 24. 

fIructfiN, üs, m. (fruor), Frucht, 
Plur. Früchte, als Ertrag von Bäumen 
n. Feldern, G 2, 86 n. 500. 

trügen, s. frux. 

froaientuni, i, n. (fruor, frux), Ge- 
treide, u. zwar a) das noch entste- 
hende, als Saat, G 1, 134. Plur., G 1, 150 
u. 315. 2, 228. sata, junge Saat, G?>, 176. 

b) geerntetes Getreide, Plur. 'Körner', 
grandia, J[4,406. 

frftor,früj, habe Genufs od. Freu- 
de an etw., erfreue mich einer Sache, 
geniefse, m. Abi., urbe, Jl3, 352. par- 
to, G 1, 300. laß6,Ä4, 619. ooDlo^O, 
Ä 7, 90. 

ftrantr*, Adv. (frans, fraudo), erfolg- 
los, Tergeblieb, Qmsonst, G l, 168. 
^1,892.6,846.6,701.9,686. «fortiflsi* 
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mafr.pectora',(lic ihr ohne Erfolg tapfer 
seid, Ä 2, 348. heroum quondam fortis- 
sime fr., derdu umsonstalsder tapferste 
einst galtest, .1 5, 389. 

truairor, Br i ( f rustra\ täusche, vor- 
ei tle, vocatas(v. Speere),^ 12,95. dcht., 
etanor frnstiator niantes, die Stimme 
versagt dem geöffneten Munde, 6, 493. 

f^uHtuBi, i, n. (fruor),Stück, Brok- 
k e n , bes. Plur., Fleischstüoke, Ä 3, 632. 
frusta secant, aerstadEendas fldseb, Ä 
1,212. 

fr Atcz, tlcip, m.,Strauch, Staude, 
6estrftiicb,PlQr.iieben'8ilTae',^2,21. 

frnx, fitigis, f. [bei Vergil nur Plur. 
flrfin^es, um] (fruor), Frucht, Plur. bes. 
Erd- oder Feldfrüchte, 'Hülsenfrüchte', 
♦Getreide', 6^1, 22. 27. 69. 298. 345. 2, 
143. 423. 8, 535. Jl6,420. 8al8ae,ii2,138. 
12, 178. 

n«t, altert, st. W, s. 'smn* sti A. 

FfteinuN, i, m., der gi öfste See in La- 
tium im Gebiete der Marser (j. 'Lago 
Fucino' Oll. 'Lago di Celano'^ .4 7, 759. 

ftteo, äre(l. lucus), färbe, bes. Wol- 
le, m. Abi, alqa re, G 2, 465. 4, 335. 

1. ffteiu, i, m. (9>vxoc), eig. Seetang, 
sum Rotfllrben betratst, ttbtr., der rdt- 
liche harzige Blumensaft , mit dem die 
Bienen ihre Fl nglöch er verkleben,! ün- 
che, Bienenharz , 6r 4, 39. 

2. fQciiii, i, m., Drohne im Bienen-' 
stock, .4 1,435. G4, ICS u. 2M. 

iigm, ae, f. {(pvyt), das F 1 i e h e n , die 
Flucht, 1) appell.: a) eig., 1,360. 2, 
619. 3, 160. 243. 422. 4, 155. 281. 328. 
338. 543. 575. 5. 658. 11. S15. 12, 252. 
alci fugam dare, jmdm. die Flu( ht ver- 
Statten, jmd. entfliehen lassen, Ä 7, 24. 
von den Wolken , fupam dare caelo, 
am Himmel üiehen, flüchtiff ziehen, 
Ä 12, 867. konkret, nona «es fbgae 
melior, begünstigt den Flüchtling, den 
auf die Fhicht bedachten Sklaven (da 
der Mond schon leuchtet), G 1, 286. Bes. 
im Kriege, oft mit dem Nebenbegr. der 
Verwirrung oder BestOrzong, G2, 108. 
176. 640. 3, 283. 4, 399. 6, 686. 9, 131 u. 
781. 10, 121. 878. 556. 624. 767. 800. 11, 
350. 547. 700. S15. 12, 463. 484. 733. 742. 
G 3. 31. 120. dcht. Plur. (im Kampf- 

Siele), Ä 5, 5U3. b) übtr. von Leb. u. 
»b1., tt) in rftuml. Bes. (ohne jeden Ne^ 
benbegr. der Verfolgung'^, flüchtige 
üile, Schnelligkeit, au gestreng- 
ter od. schneller Laut, A 1, 317. 5, 
218.9,660. Abi. 'fugä*,schleiiui?, eilend, 
A 4, 281.0, 15. V. Tieren, Ä 10,5. 10,592. 
acris (der Stuten), Cr 3, 142. v. Schiifen, 
'schnelle, vaaehe Flihrt', J[ 8, 480. 5,2ia 
7, 24. T. Nordwind, tagn, auf der Flocht, 
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im Fliehen, G 3, 201. ß) das Fliehen aus 
od. yor etw., m. obj. Gen., pericli, Flucht 
aus der Gefahr od. Not, Ä 8, 251. m&lo- 
rum, Ä 9. 538. 2) personif., Flacht» B. 
Timor verb., Ä 9, 719. 

f*gax,äcifl(fugio)»f lüchtig , sclmell 
' fliehend od. oama eilend, t. feigen Krie- 
fern, Ä 10,697. 11, 37. 12, 52. v. Tieren, 
Ä 9, 591. 10, 724. G 8, 539. T. Lehl, pe- 
des, ^ 11,390. 

UkglOf fügi, 6re (Wnn. fpvy in 9>fv* 
y<y), 1) intr,, f 1 ieh e, entfliehe, 
flttciite mich, entferne mich flie- 
hend (nm Hfthen n. Gefidiren in ent- 
gehen), ä) V. leb. Wesen, a) übh., ii" 1,406. 
2, 289 u. 733. 3, 039. 4, 505. 8, 223. 9, 
17. 10, 649 u. 605. 11, 541. ex oculi8,Cr 
4, 500. ad salices, B 3, 65. in amas,.^ 5, 
740. Y. nomadischen Völkern, 'rasch n. 
unst&t umherziehea', in Hhodopen, (7 8, 
462. ß) V. Klaipfeaden, fliehe, er- 
greite die Flucht, entweiche, Ä 

I, 467 u. 474. 9, 703. 10, 369. 399. 733. 

II, 623. 664. 805. ÖÜÖ flg. 12, 230. 645. 
768. per tela, per hoitea, Ä 2, 528. per 
ignes, Ä 10, 56. super amnem, v4' 11,563. 
y) Y, Tieren, G 1, 330 u. 406. 5, 276. in 
]iiiUIa,il6,512. infliiiBlaa,^8,543. h) 
▼. Lebl., a) übh., fliehea, eilen, da- 
hineilen, enteilen, yon Wolken, va- 
sto aethere, Ä 5, 821. von Geschossen, 
«dahinfliegen' od. «fthm', Ä 10, 430. 1 1, 
654. von Bächen, 'strömen', 'fliefsen', 
per gramina, Ä 4, 19. vom brandenden 
Meere, Ä 11, 628. v. Schiffen, ad terr&m, 
^5, 243. per undas, Ä 10, 247. vomLe- 
benshauche od. Leben, 'entfliehen', G 4, 
526. sab ambras,.^ 11,831. 12, 952. dcht 
T. Örtlichkeiten, die eich, je n&her wir 
kommen, scheinbar mehr entfernen, Ita- 
lia fogiena, A 5, 629. 6, 61. ß) von der 
Zeit, fliehe, eile dahin, rergehe 
schnell,^? 8,284. 2)tran8.,fliehejind. 
od. etw., vor jmd. od. etw., meide, 
verlasse, entgehe, entziehemich, 
a) M». Weeeo, «) MengdMi, alqm, 
^1,841. 4, 314 u. 473. 5, 742. 11, 109. 
G 4, 457. B 3, 53. bes. im Kampfe, Ä 10. 
409. 11, 558. alqd (terras, uudas u. dgl.), 

3, 44 u. 413. 4, 388. 7, 202. 12, 660. G 
1, 277. 3, 385. 4, 317. patriam (von den 
aus dem Vaterlande Vertriebenen), B 1, 
4. enses, Ä 2, 155. anna lovii (t. Sator- 
nus), ^ 8, 319. laborem, Ä 3, 459. 6, 893. 
m. Inf., 'vermeide' (mit Absicht), 'hüte 
mich' (mehr als 'nolo'), Ä 9 , 200. ß) v. 
Tieren, aram, Ä 2, 223. notoa, Ä 10, 266. 
praesepia, Äl\, 492. imbrem sorgentem 
vallibus imis, G 1, 375. caelum lag» Ta- 
feslicsht), Ä 8, 417. b) t. lefaL Bafai. n. 
Ahftr.» T. Flflasen, retro andai (v. Anfi- 



duB). den Lauf umkehren, rückwirta 
wenden, 11,405. v. Gestirnen, (74,234. 
voü der Stimme, 'versagen', fugit vox 
Moerim, B 9, 54. haud olla vires vigi- 
lantia fugit , der Landmann achtet mit 
Sorgfalt auf alles, G 2, 265. 

Pkgm, äre (fuga), schlage in die 
Flucht, verscheuche, vertreibe, 
V. Äolus, nubes, A 1, 1 l'l v. lebl. Subj., 
wie vom Tage, Stellas, ^13, 521. 5, 42. 
noctem, Ä 10, 257. 

falolo, fulsi, fultum, Ire, a) stütze, 
halte aufrecht od. empor, trage, 
▼.Atlas, caehu)ivertioe,^4, 247. 5)Ter- 
wahre, versperre, postes obice, Ä 8» 
227. c) stütze oder lehne auf, Part. 
'Mtos', gestützt (näml. auf den Pfühl), 
ci^piitfiiltonitÄ II, 39. latus molli ful- 
tus hyacintho, die Seite gestfltit» gehot- 
tet auf usw., B 6, 53. 

M«m, i, M. (fuldo), Gestell des 
Speisesofiu, Ä 6, 604. 

tulgüo, Mai, Sre [dchtNebeof. 'fulg$- 
re',Ä6,827], l)blit2e, J.4,167. 2)übtr., 
blitze, glänze, leuchte, strahle, Ä 
7,26. m. Abl.,'von'etw., murice,ii 9, 614. 
bulli8,i4 12,942. anrate Anolline(v. Schif- 
fe)..! 10, 171.bes.T.En,WalEBn, Ä 2, 749. 
6, 217 u. 490. 7, 526. 8, 593. 10, 475. 550. 
588. V. Fers., die im Waffen- od. Klei- 
derschmuck pr&ngeo, Ä 5 , 562. 8, 593. 
11,490. armis, Ä 11, 854 {Bibb. 'laetan* 
tem animis'). iuvenis fulgentibus armis, 
J^6, 861. mit griech. Akk., aere caput 
fol^ens, glänzend am Haupte vom Erze, 
d. L mit dem Helme bedeckt, A 1(^869. 
in armis, ^ 0, 820. 11, 769. 

fHigftr , öris, in. (iolgeo), 1) B 1 i,t z , 
Blitzstrahl, A 8, 524. Plnr., A 8, 481 . 
2) übtr., Schimmer, Glaoi, beS. der 
Farbe, Ä 5, 88. 11, 70. G 4, 98. 

ftilgttr, gOris, n. (fulgeo). Blitz (so- 
fern er leuchtet), G 1, 488. 

f Aiioa,ae,/l,Wasserhtth]i, Bleis e, 

Gl,öH3. 

niigo, ginis /l, Bnf8,jB7,50. 

falmtB, minis, n. (fulgeo), 1) Blits 
(sofern er einschlägt; vgl. fifljsur), Wet- 
terstrahl, Donnerkeil, A 1, 230. 2, 
649. 3, 4, 208. 5, 319 u. 691. 6, 581 
u. 590. 7, 773. 8, 427 u. 524. 10, 177 tt. 
567. 12, 200 n. 922. G 1, 283. 4, 170 o. 
828. 2) abtr.: a) aar Bezeiehniuig der 
grofsen Schnelligkeit, A 9, 706. 11, 616. 
h) zur Versinnlichung der unwidersteh- 
lichen od. zerschmetternden Kraft eines 
Kriegshelden, duo fulm.ina belli (von den 
beiden Scipionen als Überwindem des 
Hanniha] und Zerstörern Karthagos), A 
Jt6,848. 

ABlMlbiuAUB(fiiUnen)» blltsead 
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d.ldflmBUtni]iiiliciiaiiO«waIt«mdH«r« 

tigkeit, Miieatheiu,ii 9, 812. ensis, zer- 
•dimetternd,m6rderi8cb,ii4,580. 9,442. 

ftoimiBo» äre (folmen)» I) blitze, 
Bchleadere Blitie, iiiipen.,ftiliiiiDtt, 
«es blitzt*. G 1. 370. 2) übtr., drohe 
blitiend, tobe wie ein Ungewitter, 
anaii (ton iaeas), Ä 12,664. Caesar fnl- 
minat belle, doiiMrt woditiK ^ KfiM, 
.04,561. 

fUvu, a, um (falgeo), eig. feariff, 
brandrot, braaalirben, dah., nie 
at&atv, gel b in den verschiedensten Ab- 
stufungen vom Hellen bis zum Dunkeln, 

f elblich, falb, br&nnlich, rost- 
arben, V. Tieren in bez. auf dieFarb<^ 
V. Adler, 11, 751. 12, 247. v. Löwen, 
6^ 4, 40& ^ 2, 722. 4» 159. 8, 652. «üerul 
(weil vMi Felle dea WeUin tecfertigt), 
A 7, 688. saetae, G 3,383. lupae tegmen. 
A 1, 275. V. Haare, blond, hochgelb, 
Ä 11, 642. V. Pers. in bez. auf das Haar 
.(5*y*o€), 'blondlockig',J:iO,562. v. San- 
de, gelblich, /i 5,374. 6,643.(7 3,110. 
▼.£aelBteinen, gelblich, gelbbraun, 
iaipis, Ä 4, 261. V. MeCillen, in bezog auf 
den Glanz, funkelnd, blinkend, 
blank, aurum, Ä 7, 279. von einer gol- 
de aen Agraffe, j[ 11,776. v.Lichte, fun- 
kelnd, rötlich schimmernd, lamea, 
A 7, 76. nubes, Ä 12, 792. 
famiiui, a, um (fornns), rauchig, 

iaalmead, fkuua taedii Ivoiina (im 

famidufl, a, um (fumusl rauchend, 
dampfend, qualmend, taeda, ^40,75. 
dcht v.Lavinia, fumida Inmine fulvo in- 
volvi (visa est), in Rauch und rötliche 
Flamme gehallt werden, Ä 7, 76. amnia, 

^7,466. 

flmifer, fgra, fSrum (fumus u. fero), 
Rauch bringend, dampfend, qual- 
me nd, ignis,.^ 9, 522. nox. Dampf ver- 
breitead, Ä, 8^ 266. 

faBo,!lre(fnmus),'raache, dampfe , 
a) von brennbaren GeMOSt, bes. v. Ört- 
lieliketten, fiBoeriiMiaiaen Bergen, Hin« 
gern, St&dten, Alabreo, aus denen Rauch 
(Qualm) od. Dampf aufsteigt, Ä 2, 698. 3, 
8 u. 572. 4, 756. 12, 569. .B 1,43. sum- 

. ma iriUamm culmina foraant (bei Zabe* 
reitung des Mahles),!? 1,83. übtr.,fuman- 
tes pulvere campi, von Staub aufwallend 
od. dampfend, 'ttBdanstet',ii 11, 908. 2) 
▼on flOflogen Diogen, ans denen Rauch 
od. Dunst emporsteigt, wie v. Blut, ^8, 
XOß. in bez. auf Tiere u. deren Körper- 
teile selbst, eqtuiB todorefiiniaat,./l2, 
S38. abs., taurua fumans sab vomere, G 

.8, 515. fumantia ezta, fumantia coila, G 
2, 194 u. 542. 



i,a,um(fumus),Toll Rauch, 
rauchig, teeta,<rabigeDecke',(72,242. 

fttMut, i, m., a) Rauch , Qualm , 
Dampf, Ä 2, 609. 3, 582. 5, 682. 8, 252 
o. 258. 9, 889. 12, 586 0.698. G 1, 176. 
Plur.,G' 4 , 230 fs. praetendo). Aufstei- 
gender Rauch als Zeichen einer bewohn- 
ten Gegend, Ä 3, 206. () nebeüurtiger 
Dunst od. Dampf, der von der Erde 
anÜBteigt, Plur., G 2, 217. 

flBlM, is, n, (fonis), Fackel oder 
Kerie von Wee&i, Plor., Ä 1, 737. 

faadatae/. (a^pfvd-ovj;), 1) Schleu- 
der, Ä 9,586. 11, 579. G 1, 309. 2) übtr., 
trichterförmiges Wurf netz, Zugnetz, 
unten am breiten Rande umher nntBlel- 
kupfpln beschwert, G 1, 141. 

ruadaaeB,mini8,n.(l.fiindo),Grand- 
lage, Grand, Plor., ^ 4, 161. 

f UMdaaieHtttB ,i,n.( 1 .f ando),G r u n d • 
läge, Grand, Plor.,ii 1, 428. 2, 611. 
4, 266. 

fkiMdatar, öris, m. (LfandoX Gr An* 

der, urbis, Ä 7, 678. 

fuBdita«, Adv. (fondoB), von Grand 
ans, g&nalieh, ▼dllig, Ä 6, 786. 11, 

413. 12, 594. 

1. ffando, &re (fundus), gebe einer Sa- 
che Grund u. Boden, 1) eig.: a) grün- 
de, erbaue, legeaa, urbem colonis 
(für die Ansiedler u. natürlich auch mit 
dieaen), Ä 7, 410. arcem, Ä 4, 260. sedem 
nibii BiKO fetaito, Ä 8, 478. ledeai 
Veneri (für die V., ihr weChen^X 5,760. 
6) befestige am Grunde, nave8,n&ml. 
am Meeresgrunde, v. Anker, Ä 6, 4. 2) 
fibtr., befestige, legibni arbeia,iC 6, 
811. 

2. roado, fadl, fasom, 6re, gielse, 1) 
im engem Sinne, gielhe, lebfltte^ lai- 

se flief8enod.strÖmen, Wasser u.dgl., 
m. Abi., 'aus' etw. , amnem umä, ^4* 7, 
792. vina pateris, Ä 5, 98. Pass. m. Dat. 
desZieles' wohin', hoc(ii6{. 'damit',nftml. 
dictamno) fusum labris splendentibus 
U)at.) inficit amnem, macht damit an 
das *m den Kesssl' gegossene Wasser, 
Ä 12, 418. Bes. a) g i e Ts e aus (zum 
Opfern), sprenge, spende, vina, ^5, 
238 u. 776. Pass., fusa vina, Ä 4, 455. 
dcht die Gef&fse selbst, die darin eat- 
haltene Flüssigkeit, duo carchesia Bac- 
cho humi, Ä 5, 78. pateram inter cornua, 
Ä 4, 61. fiiso crateres olifO,01ivaiAI auf 
vollen Krügen gespendet, Ä 6, 225. b) 
vergieCse, lasse fliefsen, multumla- 
crimas, vergielse h&nfig, viele Thr&nen, 
wstaie heMg, Ä 8, 848. eraoteai, A. 11, 
646. caesis ut forte iuvencis (sanguis) 
fusus (erat) humum, Ä 5, 330. 2) im 
weitern Sinne, nicht ÜUssige Gegenst» 
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a)irerfeod.8e1iiefiieftb,8elileadere, 

undique tela, J[ 11, CIO. b) lasse her- 
ab walleo, bes. das Haar, gew. Part. 
Pass., fusufl, 'tief herabwallend', 'flie- 
f;end%erine8,J[ 10,137. dcht. in bez.aiif 
die Pers. mit griech. Akk. , fasas in pe- 
ctore barbam, mit herabhäDeendem od. 
berabwallendemBarte, aodafi er auf der 
Brust lag, ^10, 838. c) lasse hervor- 
spriefsen, bringe hervor, erzeu- 
se (reichlich a. ohne Beschwerde), bes. 
GewftchBe, Erdboden, hederas, B 4, 
20. flore?, 7? n, 11. victum,r/2, 100. dcht., 
tibifundentcunabula tiores, Blumen wer- 
den um deine (des neugeborenen OOtter- 
kindes) Wiege wachsen od. erblühen,B 
4,23. d) giefse, schütte, werfe (in 
Menge) wohin, breite aus, verbrei« 
te, lamen, Ä 2, 688. Inmina, G 2, 432. 
flanmuaD, lO, 271. umbras, Ä 12, 207. 
f. 86, V. Mondlichte, sich ergiefsen, j!3, 
152. Pass., 'fundi circum', von den Blät- 
•tem, welehe die Scheibe einer Blume 
einfassen oder umgeben, G 4, 275. fusis 
circom armis, in (mit) vollem W aiten- 
gesdundde, Ä 12, 488. eampi in omnem 
partem fusi, sich ausdehnend,^ 6, 440. 
c) lasse ausströmen, a)Töne,Worte 
u. dgl., lasse ertönen oder hören, 
breche ans in etw., gebe von mir, 
spreche aus, vocem extremam cum 
sanguine, gleichs. 'lasse hinströmen mit' 
usw., Ä 4, G21. preces ab imo peetore, 
Ä 0, 55. has loquelas ore, spreche fol- 

§ende Worte, .4 5, 842. talia, Ä 3, 344. 
ictsU^S, 584. ^)lasse das Leben aus - 
strömen, bauche aaB»verbanehet 
vitam cum sanguine, Ä 2, 582. /") v e r - 
geude, verschwende, incassum fusi 
laborep, Ä 7, 421. g) schütte gleichs. 
aus, lasse los, equnB fnndit armatos, 
A 2, 329. Bes. Pass. von einer gröfseren 
Menge, sich ergiei'sen, strömen, 
stttrien , sieb verbreiten , m. Abi. 
l'aus'), plenis portis, Ä 12, 122. una un- 
dique circum, losstürzen (aufdenPoly- 
phemus),--'! 3, 635. v. Bienen, circum Ü- 
BAjÄB, 709. h) werfe oder strecke hin, 
Pass., strecke mich nachlässig hin, 
lagere mich, bes. Part, 'fusus', humi, 
Ä G, 423. humum , ausgleitead aiof dem 
Boden, Ä 5, 330. sub remis per aedilia, 
auf den Bänken, Ä 5, 837. per herbam 
od. herbas, G 2, 527. Ä 1, 124. Oft mit 
dim Nebenbegr. der Sorglosigkeit, per 
moenia, .4 2, 252. per liorbam, A 0, 164. 
Corpora fusa per herbam (mit dem Zus. 
'somno vinoque'), A 0, 317. i) im feindl. 
Sinne, werfe od. strecke hin,8Chla' 
ge in die Flucht, erlebe, alqm manu, 
3i 9,591. alqm insidiis,ui 2, 421. corpora 



famnl, Ä 1, 198. 11, 065. Päse., eorpor» 

fusa ferro, A 11, 102. abs., fuso corpore, 
am (zu) Boden gestreckt, A 9, 722. fusi, 
geschlagen, besiegt, j1 11, 360. k) gebe 
von mir, gebäre, erzeuge, alqm, J[8^ 
139. equum (von der Erde), G 1, 13. 

funduH, i, m.t Grand, 1) eig.: a) 
Grand, Boden eineBuGegenstaadei» 
Tiefe, des Ätna, .1 3,577. G, 581. imus, 
der tiefste Abgrund des Meeres, j4 2,419. 
5,178. 7, 530. b) Grund, Grundlage 
einer Fläche, übtr., ftmdo* vtm Grund 
aus, .1 10, 88. 2) meton., Grund und 
Boden, Grundstück, Landgut, 
Plnr. 'fiindilati',(^2,468. 

fOntr^^as, a, um (funns), zur Leiche 
oder Leichenbestattung gehörig, faces, 
'Totenfackeln', Ä 11, 143; als Zeichen 
des Unheils nnd BlotvergietaB (▼. Al- 
lekto),.4 7,337. frons, «Totenkrai»' (au 
Cy pressenzweigen), Ä 4, 507. 

ffincMtiu, a, um (funus), Unheil 
verkündend,Yerderben bringend» 
unheilvoll, taeda,^7, 322. 

fiuigor, functus sum, fungi, ver- 
richte, ndt Abi., mnnere, A 6, 886. 

fnnguM, i, m. {anoy-yoq), eigentl. 
Erdschwamm, übtr., schwammähnliche 
Schnuppe am Dochte, G 1,392. 

ffiniü, is, m., Seil, Strick, Leine, 
zum Herablassen, A 2,2G2. um das Schiff 
stromaufwärts zu ziehen, 2, 239. zum 
Anbinden, 5, 488. Bes. Tau, Schiff- 
seil, womit man die Schiffe vom Hin- 
terteileausan dasUfer befestigte,^! 3,266. 
639. 667. 4, 575. 5, 773. 10, 659. G 1. 457. 

iiata,nSii9,ii., Dder Tote alsKör- 
per, Leiche, Leichnam, .1 2, 284 u. 
361. 4 , 618. 6, 150. 510. 874. 8, 570. 9, 
491 u. 52G. 10, 602. 11, 53. 189. 366. 646. 
12, 383 u. 629. 03,263. v. Tieren, (? 8, 
24G. dcht. Plur., von einem, nec te, tua 
funera mater j^roduxi, *ich iiabe dich, 
deine Leiche (Tielmehr) sollte ich sagen, 
nicht besorgen , zur Bestattong führen 
können, 9, 48G (Eibb.; Haupt u. Schap. 
'tua funere produxi). 2jabstr.: a) L e i c h e, 
Leichenbestattnngod. »feier, Be- 
gräbnis, .4 3, G2. 9,48G. 11,1G9. V. Bie- 
nen, G 4, 25G. b) übtr., Tod , felix (nach 
einem ruhigen Oreisenalter), A 7, 599. 
Bes. gewnltsamer T 0 d , M 0 r d , übh. 
Untergang, Grab, Ende, Verder- 
ben, v. Lebi., Ä 2, 539. 4, 308. 6, 429 n. 
458. 7, 42. 11, 27 n. 57. B 6, 20. Plnr. 
'funera' von einer Pers. , wie v. 'Selbst- 
mord' der Dido, A 4, 500. tot funera pa- 
tior, betrauere so viele Tote, A 1, 232. 

für, iüris, m., Dieb, noctumus, G3, 
107. 1. 110. Bes. von diebischen Sklaveti» 
Schaiksknecht', B 3, IG. 
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ikrcs, ae, zweizmkige Qabel» 
dah. gabelförmige Sttttsa der Beben» 

'Gaffel', Gl, 204. 2,359. 

ftria, ae, (furo), Wa t , 1) appell.: 
a) Wot, rftiende Leidenseliaft, 

Baserei, nur Plur., A 4, 37G u. 477. 8, 
205 Q. 219. 12, 101 u. 946. iiistae, ge- 
rechte Wat.EntrüstaDg, gerechter Zorn, 
.4 8, 494. Aiacis, Ä 1, 41. von Tiaren, G 
3, 511. &) Liebeswut, Brunst der 
Tiere, G 3, 244. c) Verzückung, B e - 
geisternng, Baserel, derBeeolwi- 
tinnen, Ä 7, 392. der Wahrsager, furiae 
Cas8andrae,j;iü,68. 2)i)er8onif. Furia', 
meist Flor., Furien oder Kachegüt- 
t i nn en , auch'Erinyes', 'Eumenides'od. 
•Dirae'genannt(8.d.),nachHesio{i (Theog. 
185) Töchter der Erde, nach Aschylua 
(Emu. 821; vgl. ^ 6, 250) Töchter der 
Nacht, dreiauZalil, Allckto, Tisiphone 
und Mcgära, getlügelt (Ä 7, 40H) u. mit 
Fackeln (aus Taxuäbolz, das man fOr 
giftig hielt) in den Händen und schlan- 
gendurchflochtenen Haaren dargestellt, 
die nicht nur an dem Frevler in der Un- 
terwelt die StnüBn Yoflzogen, sondem 
auch den schon verruchten Sinn des Men- 
schen zu immer schrecklicherer That 
verwirrten, G 3, 37. scelerum 1' uriis agi- 
tatus Orestes, von den Furien, welene 
die Verbrecher verfolgen u. Rache an 
ihnen nehmen, Ä 3, 331 {Haupt u. JKt&6. 
'/uriis'). Furiarum mazima, Allekto od. 
Meg&ra, Ä 6, 605. Ihren Sitz versetzen 
die Dichter in der Unterwelt an den Ein- 
gang des Tartarus, obgleich nach einer 
mdem Yorstellang, der Yergil (.1 12, 
815) folgt, nur Megära daseibat als L>ie- 
nerin des Hades wohnte , während die 
anderen beiden imVorhofe des Juppiter 
IÜ8 Dienerinnen desselben VMdile& und 
denen Gebote unterworfen waren, Ä 6, 
280 n. 572. 7, 324. 8, 699. In der spate- 
ren Sage tneh nit den Haipyien iden- 
tifiziert, Fuiiennn mazima« o. i. Cellao, 

A 3, 252. 

fbriäiiM, e (furia), zu den Furien 
gehörig, membra, 'Furienglieder', Ä 7t 
415. übtr.,malum,dasentaeUÜGhe<giaa- 
age)Übel,JL7,375. 

fHriMaa, a, nm (forio), in Wut ver- 
setzt, watend» raBend»mena» ^2»407 
u. 58B. 

füribunduM, a, um (furo), wütend, 
ra8end,v.Dido,ii4,646.T. Amata, J[ 

7, 348. 

für«, rfii, ere, rase, wüte, tobe, 
scbw&rme, 1) v. leb. Wesen, a) intr., 

ff) V. Pers. , Ä 4, 464. per urbem , Ä 7, 
377. V. wilden u. ungeordneten Umher- 
.achweifen rolierVölker,^ 4,42. vom uuge- 



stOmen Lauf, 'eOe' od. «rase dahin' (zu 
Pferde, Gegs. ire' u. 'pedes'), Ä 7, 626. 
Bes. V. Zustande der Begeisterung, in 
welchen Weissagende versetzt werden» 
wievooKai8aDdraiisw.,i( 1,401.2,845. 
3, 313. 6, 100 u. 662. 11, 838 u. 901. v. 
lÖanpfenden od. Streitenden, Ä 2, 4!)9. 
3, 100. 9, 691. 10,386. 545. 578. 604. 11, 
486 u. 762. m. Qen. *animi', in wildem 
Eifer, mit ungestamem Mut, .1 5, 202. 
zur Bezeichn. eines hohen Grades der 
Erregtheit n. Leidenschaft, ftirens, *be- 
thön', A 4, 05; 'empört', 4, 298. Bes. 
im Zorne, 'wüte', 'tobe', A 2, 595 u. G13. 
10, b02. animis furens, 'von Zorn ent- 
braunt', A 8, 228. iu Liebe, Ä 4, 69. 288. 
4«)5. 5, G. incendere reszinam furentem, 
durch Geschenke zurLtiebesglutentflam- 
men, A 1, 669. in od. von Schmerz, Ä 3, 
318. 10, 386. 11, 709. 12, 607. tectis ur- 
bis, durch die Wohnungen u. Strafsen 
der Stadt, .1 2, 771 (woliibb. 'ruenti' st. 
'ftffenti'). ß) V.Tieren. ^11,638. (73,458. 
contra tt la, .i 9, 552. 6)tran8., mit homo- 
genem Akk., hunc sine me furere ante 
nrorem , lab midi dieae Wnt, von der 
ich entbrannt bin , noch aus wüten oder 
austoben (meine Kampfgier gegen Äneas 
noch einmal stillen),/! 12, 6<^. 2)v.Lebl., 
irie Sturme u. dgl., A 1, 51. 2, 304. 5, 
694. 10, 37. G 3, 150. vom siedenden Was- 
ser, A 7, 464. vom brandenden Meere, 
arems, d. L mit dem Sande (s. insequor), 
den Sand gewaltsam mit sich herumtrei- 
ben, Ä 1, 107. v. Feuer, A 4, 670. 5, 6G2. 

1. fikror,äri(fur),stehie,eutwende, 
flbtr., 'nehme beimlich veg', 'entaiehe', 
patri furata creavit (equos), zog diese 
Kosse ohne Vorwissen des Vaters auf, 
A 7, 283. ocnlos labori, entziehe, 5,845. 

2. fttrör, Oris, tn. (furo), Raserei» 
Wut, Ausbruch des Wahnsinns, 
Wahnsinn, Wahnwitz, 1) appell.: a) 

leb. Wesen, «t) als i^genscb. dessen, 
der seines Verstandes nicht mächtig ist, 
A 4, G97. 5, 659. Plur., A 7, 406. ß) als 
Kigeuschaft dessen, der sich wie ein 
Raseuder benimmt, Raserei» beider 
Baccbusfeier,/i 7,38G. beiWeissagungen, 
A 6, 102. im Jiampfe, 'Kampfwut', 2, 
855. 12,680.de8Zoniigai,'Wut','Gnmmf, 
'Hafs', 'Erbitterung', A 1,348. 2,316. 10, 
63 u. 905. 'Liebesglut', A 4, 91 u. 101. B 
10, 60. V. Tieren, 'Brunst', 'Geilheit', G 
3,2G6. übtr., v. Gegenstand leidenschaft- 
licher Liebe, B 10, 38. i) v.Lebl.,Wut, 
Basen, Toben der Stürme wie des 
Meere8,PlQr., J[ 5, 801. 2) penoniC., 'Fop 
ror', in bez. auf die Kriegswott im Ge- 
folge des Mars, J 1,294. 

furtim, Adv. (für), verstohlener 
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Weise, heimlich, anTermerkt,iiL 
8, SO. 9. 646. 

fnrtlvuM, a, um (furtam), y er s toll« 
len, heimlich, geheim, amor, ^4, 
171. dcht T. Pen., alqm fdrtiyum parta 
edere, in yerstohlener Gebart, Ä 7, 660. 

furtttm, i, n. (far), 1) Diebstahl, 
£6, 42. Gl, 286. 2ygeheimer Trug, 
Hinterliit, Liat, Verrat, bes. im 
Gegs. zum offenen u. ehrlichen Kampfe, 
Ä 10, 735. belli, ^11, 515. feige Entwen- 
dung, Palladii, Ä9, 150. hinterlistige 
Tötung, Ä 9, 350. yersteckto Boshdt, Ä 
6, 568. Bes. von heimlicher, un^eset7- 
licher Liebe, Ä 4, 337. 6, 24. 'geheimer 



Baub' (in bez. auf die Entführung der 
Heleiia),i$10,91. Plur.,duldaftarlft1fw. 
tis, verstohlene Buhlschaft, G 4, 346. 

fti«cBii,a, um, dunkel, braun, alae, 
der Nacht, 8,369; der Furien, J[ 7,408. 
V. Pers., von der Sonne gebräunt» aonii- 
verbrannt, Amyntas, B 10, 38. 

tüHUB, i, tn., Spindel, G 4, 348. bes. 
der PaneD,B4,46. 

fltlÜM od.{Ribb.) futtni0,e(St.'fu'in 
<fando'), leicht auslaufen lassend, übtr., 
a) zerbrechlich, glacies, ^1 12, 740. 
&)fiiisaTerl&f8 ig, unsicher, consiliis 
non f. auctor , nicht ohne Gewicht seia 
Rat bei den Beratungen, Ä 11, 339. 



G. 



ctfMI, orom, m., alte Stadt in La- 

tium, Ä 6, 773. 

i»&kiBiu, a, um (Gabii), zu Gabi! ge- 
hörig, gabiniich, Inno, inG. verehrt, 
Ä It 682. cinctus, Ä 7, 612. 

H^aennni, i, n. (gall.Wort), schwerer 
gallischer Speer, Alpina, Ä 8, 662. 

ciMMhw, a, HB, BQ den CMtolem 
(Pai to€Xoi) gehörig, einem wildenYoIke 
am Nordsaume der grofsen Wüste in 
Afrika, das teilweise bis zur Küste an 
den Syrten sich ausbreitete, g ä t u Ii s c h, 
der Gätnler, larbas, ^4,326. leo, Ab, 
851. Syrtei^ii 5, 51 u. 192. urbes, Ä 4,40. 

1. MlMOTu, i, m., ein Latiiier, Ä 7, 
685 u. 575. 

2. C»aiaetiuii, i, m. (FaXTiaog), Flufs 
in Unteritalien, der bei Tarent mündete, 
J. 'Gelaso', 4, 126. 

Ml&t€a, ae, f. {Paldrsia, Lactea), 

1) ein Nereide, Ä 9, 103. B 7, 87. 9, 89. 

2) Name einee Landialdelieos, B 1, 81. 
4, 64 u. 72. 

jgalb&nimii , a , um (galbänum , xaX- 
ßdvij), ausGalbanum, dem harzigen 
Safte einer Pflanze(des loretisehenStek- 
kenkrautes ? ), der getrocknet u. in Dampf 
anfgelöit als Mittel zur Btachemng der 
BtMle gegen daiEindriBgen Ton ScMaa- 
gen wie der Bienenstöcke gegen faulige 
Dünste diente, nidor, G 8, 416. odoni^ 
G4, 264. 

giite, ae, f. (yccXi^, «Wiesel'), Helm 
aus Leder (eig. Wieselfell), mit einem 
Federbosch n. mit Erz beschlagen, *Pik- 
kelhanbe', Äh 101. 2. 893. ST^. 5, 867 

u. 471. 7, 785. 8, 539. 9, 50. 305. 6G7. 
809. 10, 330. 535. 836. 11,91. 194. 692. 
12, 381 u. 537. als Preis, Ä 5, 314. Auch 



aar Aufnahme der Leae benatst, Ä 5, 

491 u. 498. 

IplllCr««, i, m. (galea), Kappe aoa 
rohem Leder, 'Peluappe', Ä 7, 688. 

(«IIa, ae, f., Gallapfel, 6^4, 267. 

1. «allu«, i, m., gew. Plur. 'Galli', 
Gallier,groÄeYölkencbaft(imjetsigeii 
Fnmkreidi md inOberitalien), ii6,868. 
S, 656 flg. 

2. «alias, i, m., ComeHos , geb. 06 
V. Chr. zu l'orum Julium, her. Elegien- 
dichter (Nachahmer des Euphorion, 8. 
Chalcidicus), Freund des Vergil u. Aa- 
gustus , endete 26 v. Chr. als Statthalter 
von Ägypten Min Letal ducii Selbat» 
mord, 156,64. 10, 2 flg. 

fj}an|f&rYdac, &rum, m., mächtige 
Yölkersch. in Indien jenseit des Ganges 
(im j. Bengalen), (78, 27 (wo der Gen. 
'Gangaridüm'). 

Ummg§», is, »».(ray/iT^fHaaptfinCii 
Iiidieii8,deraiif demBerge Hemodes ent^ 
springt u. nadi Aufnahme von sieboi 
Neb€nflü88en(amnes) mit diesen ein Gan- 
zes bildend ruhig dahinströmt, tacitus, 
^9, 8L piilcher,6^2,137. 

C}&iifH£d£fl,i8,m.(/\rw^i7(fnc),Sohn 
des Königs Tros in Troja, ?on Jnppiter 
wegen semerSchönhdt onrdieiiieiiAdler 
in den Olymp entführt u. zum Mund- 
schenk statt der Hebe erhoben (vgl. 0?. 
met. 10, 135 flg.), wodiber Juno erzttmtei 
^ 1, 26. aufUirL, Ä 6, 252 flg. 

^tMkmmnihs, um, m. {raQd/itavT£Q), 
Volk im Innern Libvens oberhsib Gitu- 
lieos, Büdlich Ton aer grofsen BntB (j. 
'Fezzan'), daa den entlegensten Teil der 
damals bekannten Erde bewohnte, dah. 
'eztremi', B 8, 44. m. 'Indi' verb., Ä 6, 794. 
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Garamantis 

&&riniAnflM, tidis, f. (Garamantes), 
zu den GaramaDtengehörig, njrm- 
pha, eine libysche jNymphe, Mutter des 
Itrtes Tom Zeas, Ä 4, 198. 

ClargaBas» i,m., ein Zweigder Apen« 
nineB im nördil. Apulien, ^11, 247. 

CHin^ar», firuzD, n. [PttoyaQov), süd- 
licher Yorsprung[ des qnellreichen Ida- 
gebirgw in Mysien , dessen fruchtbare 
Umgegend sprichwörtlich,6rl,103. 3,269. 

C«nUa«, a,um(gaiTio),ffeschwat- 
zi«, iwitachernd» Ubniiido,&4» 

307. 

f^Tlnii Bom, nndSre, f r e a e 
od.erfreae micb,empnndeod.finde 
Freude, Gefallen, Vergnügen, äu- 
üs e r e meine Freude (Gess. 'doleo'), a) 
ab«., Ä 6i 788. Löwen, Ä 10, 726. bes. 
Part, 'gaudens', freudig, vergmi^rt, .11, 
690. 8,702. /?)m.Abl.. 'an' od. 'über etw.', 
Ä 5, 757. 6, 88811.817. 7, 219 u. 800. 8, 
730. B 8, 75. equo, reite freudig dahin, 
^4, 157. V. Pferden, 6^3, 185. v. lebl. 
Sabj., wie ?. Ortlichkeiten, Pflanzen, B 

8911. 4a (7 2, 181.4,120. r)mitPart., 
'habe meine Freude, wenn' usw., 'freue 
nüch' od. 'hebe es' mit Inf, bisw. durch 
'mit Freuden' u. das Verb. fin. zu übers., 
gaudet tuens, betrachtet mit Freuden, 
^12, 82. gaudent tuentes, freuen sich 
des Anblicks, Ä ö, 575. quo sdoUo gau- 
det potitOB, trfreDtsicfa, frobioefctfiiiar 
die gewonnene Beute, A 10, 500. gaudcnt 
perfusi sanguine fratrum, freuen ikh 
^roderblat za yergieüsen, über das ter- 
gOMeoMBr., G % 510. t. Ldwen, gaadet 
excutienfl cervice toros , schüttelt froh 
(und stolz)dieMähnen,J! 12,6. vomApen- 
sinns, gaadet nMi tertice se attolfcns, 
erhebt mit dem Scheitel sich froh in die 
Luft, A 12, 703. m. Inf., J[ 2, 289, od. 
m. Akk. u. Inf., A 12, 109. 

gaudium, Ii, n. (giMdeo), 1) F r e u d e, 
freudige Stimmung, bei Vergil nur 
Flur., Ä 1, 502. 5, 827. m. Gen., Titae (am 
L.), Ä 12, 180. m. A4j.t blaadan. dgl., Ä 
5,827. 6, 278 n. 513. personif., mala men- 
tis Gaudia, hämische Fr. des Herzens, 

6,279. 2)meton.,Gegenät. der Freude 
od. des WoUMfkUeDS, 'Liebling', Ä 10, 
325. Boagmuai ieineBofbiuig,.^10, 

652. 

giz», ae, f. (ycc^a, eig. persisches 
W.), königUeher Schatz, übh. Schätz^ 
Reichtum, Ä 1, 119. 2, 768. agresti«» 
V.Vorräten, .4 5,40. 

CHtt«, ae,/. rr!fa«X8«adt auf der Süd- 
westkfiste SicilienSj am reifsenden FluCs 
Gela8,j:8,702. 

cMXdu, a, um (gelu), 1) eiskalt, 
kalt, aether, J[ 6,28. aictoB,.i6, 16. um- 



geminus j 73 

bra, A 11, 210. antrorn, O 4, 509. rupes, 
Ä 8, 343. V. Gebirgen, Ä 8, 138. v. Wol- 
ken, Ä 12, 796. Talles, durch KttUe er- 
frischend, G 2, 48a T. Wauer, Q l, 48. 
J5 10, 42. A 7, 682 u.801. 8, 597 u. 610 ('et 
gelido' Wagn. u. Haupt; 'egelido' Bibb, 
u.i8bAat).). 12,381. pruinae,^2,262. san- 
giiis,^8, 8a 269. 395. 12, 905. sudor, 
•Angstschweifs', Ä3, 175. 2) übtr., als 
Wirkung der Furcht, kalt machend, er- 
HttrenCMsig, eiikalt, tranor, Ä 2, 

120. 6, 54. 12, 447. 

C(M§mI, örum, m. {PeXotvoi) [Sing. 
'Gelonus', G 3, 461], skyth. Nomaden- 
Stamm (auch zu den Thrakiern gezählt) 
am Borysthenes, in der j. 'Ukraine', mit 
den Arabern gew. als GrenzrOlker der 
Erde geoannt, J[ 8» 726. <?3, llSw 

OClöuN, 8, um (PeXcüog), zur Stadt 
GeU gehörig, geloisch, camni, J^3, 
701. 

ir^lil, üs, n., 1) Eisdecke, Eis, G3f 
355. 2) Eiskälte, Kälte, a) eig., G 2, 
317. gelu et undae, eiskalte Flut, 9, 
604. 6)flbtr., Kälte, Erstarrnng als 
Folge des Alters, A 8, 508. 

g^^mellu«, a, um (Dem. v. geminus), 
der Geburt nach d o p pe 1 1 , sbst., gemelli, 
Orum, m., 'Zwillinge' von Tieren, B 1, 14. 

gimino, Sre (geminus), mache do p- 
pelt(zweifac h),plai]snsgeminatus pie- 
bisque patmmqoeider swäiMh eneooll- 
Ton Seiten deevolkea n. der SenatoieD, 

G 2, 500. 

f^minuH, a, um, 1) zugleich ge- 
boren, zwillingsgebo r en, nati, 
pueri, Zwillingspaar, Zwillinge, .4 5, 285. 
8, 631. proles, Zwillingu^eschlecht, Ä 1, 
274. pestes, nnbeihoUe zviUinffSsehwe- 
stem (Allekto u. Tisiphone), ^1 12, 845. 
Sbst, gemini, örum, m., 'Zwillinge', A 10, 
390. 2) der Zahl nach, a) d o p p e 1 1, 
zweifacfa,zwei,6o] ,'Do^dsonne', Ä 4, 
470. scopuli, A 1, 162. murus, A 3, 535. 
arae, A 3, 305. portae Belli, zwei eman- 
der gegenttberstehende, Ä 7, 607. portae 
Somni, A 6, 894. quercus, 9, 681. bire- 
mes, J 8, 79. bonos (Geschenk), yi 5, 365. 
lebetes,JL 5,365. tripode8,.4 9, 265. cae- 
stus, J[ 5, 401. Testes,^ 11, 72. cristae, 
'Helm mit doppeltem Federbusch', A 6, 
780. flammae, Ä 8, 680. pestes (von den 
Furien), Ä 12, 846. cnstodes, Ä 8, 461. 
angues, A 2, 203. 8, 288; bes. der Furien, 
A 7, 450. dracones, .4 2, 225. columbae, 
J^6,190. bes. doppelgestaltet, ar- 
bos, 'doppelgestaket' (mit gewöhnlichen 
Zweigen u. einem goldenen Zweige), Ä 
6, 203. 2)) beide, zwei (als verbunden 
gedacht), meist Plnr., Atiidae, Ä 2, 416 
iLÖOa 8»18aAl<ddae, J[6,ö82. Sdpia- 

4 
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dae, Ä 6, 843. parentes, Tenker u. Dar- 

danus, Ä 3, 180. iugales, Ä 7, 280. trio- 
neSyA 1, 744. 3, 516. tempora ('Schläfe'), 
A 5, 416. 9, 750. coruaa,G 4, 371. nares, 
6^ 4, SOa adea (*Mde Aogeii'i, A 6,..m 
gj^mKttM, ü8, m. (gemo), 1) dasÄch- 
zeo,8töhneu,Wehklagen,GestöhD, 
Seufzer, a) der Mensimen, J[ 10, 505 
(m.'lacrimae'verb.). 4, 667 (mit'lamenta' 
u. 'ululatus'). 2,4B6 (m. 'miser tumultus'). 
maestas, Ä 9, 4Uö. lacrimabiiis, Ä 3, 39. 
inffens, Ä 1, 485. 11, 37. n. aolrf . Cten., 
caaentum, morientum.^f 10,674. 11,633. 
m. obj. Gen., ereptae virginis, Schmerz, 
Betrübnis über usw., Ä 2, 413; vgl. Ä 2, 
73. 323. 07!). 3, G(>-i. 4, G87. 6, 220. 11, 
95. 377. 831. 12, 928 u. 952. G 4, 353. v. 
dumpfen Ächzen des Erzürnten, Ä 3, 664. 
Plor., A S, 288. 4, 409. 6, 667 n. 878. h) 
der Tiere, 'Ächzen' des kranken Pfer- 
des, G 3, 506. 'Gebrüll' der Ödere, Ä 12, 
722. 3, 223; PIur.,G 3, 517. des Löwen, 
m. 'irae' verh., Ä 7, 15. 2) lebl. Gegstde., 
Stöhnen, Ächzen, Tosen, Dröh- 
nen, Getöse, der Erde, ^ 3, 577. ge- 
mitnm dare, erdröhnen, Ä 2, 53. 9, 709. 
12,71P>. des Meeres, 4 3, 555. derSchläge 
auf den Ambos, 8, 420 (wo Haupt 'ge- 
mitum'). 

gemin», ae, f., 1) Knospe, Auge 

des Weinstocks, B 7, 48. G 2, 74 u. 335. 
2) Edelstein (bes. geschnittener oder 
einge£afster), Juwel, a) eig., Ä 1, 656. 
7, 76. m. 'aurum' verb., A 1, 728. fibnla 
tereti gemmfi, Schnalle aus rundlichem 
Edelstein, Ä 5, 313. im Gleichn. mit 
menschL ScMoheit, A 10, 184. h) meton., 
das daraus verfertigte TrinkgeBchiir, 
•Edelgeschirr', G 2, 506. 

gimof gemüi, gSmltum, Sre, 1) intr., 
seufze, ächze, stöhne, klage, a)v. 
Menschen, 11, 150. m. Akk. des Neutr. 
Acy.Plur., multa, Ä 1, 465. 4, 395. 5, 869. 
12, 886. extrema,Btofi3e den letatenSei^- 
aer ans, Ä 11 , 865. 5) v. Tieren , wie v. 
¥erwundeten Hirsch , 'ächzen', A 7, 501. 

Tauben, 'girren', B 1, 69. c) v.Lebl., 
wie unser seufzen, wimmern, 'dumpf 
tönen', 'dröhnen', von einer Höhle in bez. 
auf die Schläge auf den Ambos, Ä 8, 451. 
^Ton Thrakien, pulsu pedum (vom Hnf- 
achlag), Ä 12, 334. von der Tenne, tun- 
aia frugibus,(;3, 133. v.Kachen des Cha- 
wm, sub pondere, A6, 413. v. Wagen, 
'knarren', Ä 11, 138. Bade, Q 3, 188. 
von den mit erschlagenen Feinden an- 
gefüllten Flüssen, 'seufzend strömen', 
^[6,806. 2) traiM.,be8euf 16) beklage 
ctw., klage über etw., ignominiam vi- 
ctoris, Q 3, 226. Amyci casum, ^ 1, 221. 

gftaae» irum, f. (St. 'gen', yivvi, ye- 



velagtKnm), a) Wangen mit den dar- 
unter liegaiden Kinnbacken, in bez. auf 
den sprossenden Bart, Ä 8, IGO. h) übh. 
Wangen (auch als Sitz des Zornes wie 
der Freude), ii 4, 468. 6, 178. 12, 65. 221. 
G05. effusae genis lacrimae, von den Wan- 
gen herab, über die W. rollen ihm Thrä- 
nen, Ä 6, 686. 
S«ii«r, nSri, «. (St 'gen' in 'gigno'), 

1) Tochtermann, Schwiegersohn, 
Eidam, ^16, 832. 7, 57. 98. 256. 367. 11, 
472.12,81.€^l,dl. Gegs.'socer', J7317. 

2) übtr., der zukünftige Schwiegersohn, 
B r ä u t i g a m der Tochter, ^ 2, 344 ; TgL 
Ä 12, 658. 

g^n^rAtla, Adv. (genuB^ nach Ge- 
schlechtern od. Gattungen, g. di- 
scite coltus (die Pflege jeder Baomgat- 
ixing\02, 36. 

{^^nCrätÖr, öris, m. (geneto)» Er» 
zeuger, dcht, v. Berge AkragM, eqiio- 
rum, A 3, 704. 

g^n#r o,ire(genus),e rzenge,zeage, 
bringe hervor, a)v. Menschen, alqm, 
Ä7, 734. 8, 141. Part, 'generatos' m. 
Abi., 'abstainmend', 'entsproasen ton', 
•Spröfsling', Anchisä, Ä 6, 322. Troiä, A 
6, Ol. h) V. Tieren, mel (v. Bienen), (74, 
205. generando, durch Zeugung, Zucht, 
6^8,^. 

gSnCrSsns, a, um (genus), e d e 1 , a d e- 
liff der Gebort nach, Maeoniä domo, 
'euer %pnh tom mioidBchen Stnnme*, 

Ä 10, 141. der Art od. Rage nach, pecna, 
G 3, 75. dcht, der Beschjiffenheit nach, 
von einer Insel, 'gepriesen', 'beriüimt', 
m. Abi., 'metallis', Ä 10, 174. 

ga^nent» od. (Ribb.) gihwMm, 
Ginster, 2, 12 u. 434. 

g^aMrlz, icis, f. (gigno), Erzeuge- 
rin, Mutter, Ä 9, 284. v. Venus alsM. 
des Änea8,^l,590. 4,227. 8,383. 12, 412 
u. 554; des Amor, 1, 689. magna deüm, 
Kvbeie, A 2, 788. 9, 82. abs., J[ 9, 95 n. 
117. 10,234. 

Hr^niftli«, e (genius), dem Genius 
heiliff od. geweiht, 'ergötzend', 'dn- 
ladend', ton, 'festlich erhöhte Polster*, 
'Festkissen', wie man sie an Festtagen 
seinemGenius aufstellte, Ä 6,603. hiemps, 
rar Freude od. Lost einladend (da man 
bes. an den Satnmalien seinem (Genius 
etwas zu gute that\ G 1, 302. 

Kenlst», s. geuesta. 

gftBÜAlta, e(St. 'gen' in 'gigno'), zur 
Zeugung gehörig, befruchtend, 
semina, G 2, 324. arvum,für dieEmpfäng- 
nis geeignet, G 3, 186. 

ffinitör, öris, m. (St. 'gen' in 'gigno')« 
Erzeuger, Vater, bes. von Göttern u. 
Heroen, deüm, caeii, v. Juppiter, A 7, 
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305. 9, 630. omnipoteos, A 10, 66d. abs., 
A 8, 427. 10, 466. 11, 727. 12, 200 n. 848. 
T. Neptun, Jil, 154. 5,817. v. Faunus, 4 
7, 82. V. Thybris, A B, 72. v. Peneas, Ö4, 
855. V. Belus, 1, G21. v. Sycbäus, A 2, 
660. 4, 84. Achilles, A 2, 548. t. An- 
chises, A 8, 709. 5, 536. 7, 122. 12, 133; 
Tgl. A 1, 716. 2, 635. 657. 6i>9. 717. 6, 108 
Q. 364. V. Latma8,ii 7,860. T.MOKntias, 
Ä 10, 833. genitofe Adamasto pMqpere 
{AJtH. absX da mein Vater Ad. arm war, 
A 3, 614 ; vgl. A 2, 732. 3. 614. 7, 360. 8, 
688. 9, 201. 264. 272. 10, 82a 466. 708. 
800. 11. 158. 

ipr^nius, Ii, m. (St. 'gen' in 'gigno'), ein 
göttlicberGeist(Dämon), der in oemMen- 
•chen von der Geburt an schaffend a. 
gestaltend fortwirkt und ihm meist 
fchütsend zur Seite steht, auch auf die 
OrtUdikeiteii übertragen, deren Ge- 
schicke die Qenieii bestiniiiien, lod, A 
6, 95. 7, 136. 

. ceBii > gentis, f. (St. 'geu' in 'gigno'), 
l)vese]lfecht,Stamm,a)v.Men8cben, 
bes. der röm. Familie, Claudia, Ä 7, 7()S. 
Dah. mit Bez. auf röm. u. andere Ver- 
hältnisse, wie Äneas, satus de ^ente 
dcAm (wegen Venus), Ä 8, 36. Ions de 
gente ßuprema, Ä 7, 220. von den Lati- 
nem, Saturni, A 7, 203. von den Stamm- 
Altern desjoUsebenGesehledits, nendna 
demissae ab love gentis, G 8, 35; vgl. A 
8, 105. 9, 284 u. 643. 10, 350 u. 388. 11, 
831. dah. o) von einem Individuum einer 
Gesellschaft, Sprofs.Spröfsling, de- 
üm od. deorum, 'Göttersohn', d. i. Aneas 
(wegen Venus), Ä 10, 228. 11, 305. gentis 
jionos (?. Aneas), ^4,4. ß\ flbli. «Ifen- 
■cbengeschlecht', 'Geschlecnt', aurea,jB 
4,9. inpia,(r2,537. &) v. Tieren, Ge- 
schlecht, Stamm, Art, umidaponti, 
Robben, G 4, 430. t. Pferde, Q 3, 122. 
Kälbern, G 3, 158. v. Schafen, G 3, 473. 
V. Bienen, 'Schwärm', 'Volk', A 1, 431. 
6^4,4. 2j Volksstamm, Volk, Völker- 
schaft In bea. auf gemeinsame Abstam- 
mung, m. 'populus' verb., Ä G, 70f). 10, 
202. m. näher bestimmendem Adj., Ko- 
mana, Heredea, togata u. dgl., A 1, 88. 
273. 282. 445. 523. 602. 641. 2, 78. 3, 235 
U.653. 4. 320. 425. 483. 541. 5,624 u.730. 
6, 60. 63. 92. 359. 757. 767. 7, 85. 304. 
867. 746. 750. 803. 8, 102 u. 722. 9, 137. 
10, 139 u. 155. 11, 246. 252. 402. 432. 12, 
191 n. 340. a 3, 33 o. 382. mit näher be- 
■timmendem Cien., Danaftm, Priami u. 
dgl., A 1, 96. 3, 1. 5, 785. 6, 91. 7, 304. 11, 
432; vgl. Ä 1, 248. 543. 642. 8, 13 ii. 502. 
11, 13 u. 324. dcht m. Bez. aut den I^a- 
am eineiLandes od. einer8tadt,*Laad', 
Sa welchem ein Volk wohnt, A 1, 638. 



von der Stadt Tibor, A 7, 671. Plur., dcbt 
fkbb.'V6lker^,Menflehheit,1Censchen, 

A\, 17. 11,846. 

■^■tt, US, n. [Plur. 'gSnüa' zweisilb. 
gleichs. 'genva', A 5, 432. 12, 747 u. 905] 
(yon;), Knie, J[ 1, 320. 12, 303. Plur., 
j" 3, 38 tt. 607. 5, 468. 10, 523. 

g«nüii, nSris, n. (St. 'gen' in 'gigno', 
yivoc), 1) Geschlecht, a) der Zeit und 
Abstammung nach zusammcii[,'ehörend, 
Volksstamm, Stamm, Nation, La- 
tinum, A 1. 6. Komadum, A 8, 724. Cy- 
dopum , 4, 676; vgl. ii 8, 61. Creesa 
genus, von kretischer Abkunft, .4 5, 285. 
h) Geschlecht, ausschliefsi. der Ab- 
stammunguach zusammcDgehörend, a\ 
Stamm, Hans, Familie, futurum, A 
4, 622. omno fiiturae stirpis al) Ascanio, 
A 8, 628. durum ab Stirpe, A 9, 603 ; vgl. 
A 1, 526. 3, 184. 4, 280. 866. 606. 6, 766. 
7, 219. 8, 142. 12, 530. mit einem Attri- 
but, Aemilium, A 6, 27. Aeneadüm, A 1, 
565. Memmi, Gracchi (des Tib. Sempro- 
nini Gfacchus), A 6, 842. antiquam few 
rae, Teucri, A 6, 580 u. 648. ß) ein ein- 
zelner aus dem (jleschlecht,SprofiB, Ab- 
kömmling, Sohn, divi, d. i. Augustus 
als Adoptivsohn des vergötterten Julioa 
Cäsar, Ä G, 703. Fauni, A 7, 213. duplex 
Latonae, Apollo u. Diana, A 12, 198. de- 
ornm (wegenTenns^Yeneris, Aneas, il 4, 
12. 7, 55G. Achilli, 1 0, slO; vgl. .16, 500. 
12, 127U.514. >')das weibliche Lmdmänn- 
liche Geschlecht (zur Fortpflanzung), 
femtaieum, A 9, 141. mixtum, A 6, 25. c) 
Gesamtheit gleichartiger leb. Wesen, o) 
Geschlecht, Ka^e, humanum, homi- 
nnm, Hensehengeechlecht, A 1, 5^ n. 
748. hominum pecudumque, ^4 6 , 728. 
omne in terrishominumque fer&rumque, 
jedes Erdeugeschöpf usw., & 3, 242 flg. 
mmortale (von den Bienen), G 4, 208. ß\ 
Geschlecht,Gattung,Ra?e,Klasse, 
Stand, Schlag v. Menschen, hominum, 
J[ 1,539. virOm, (?2, 167. durum, (?1, 
63. intractabile, J[l, 339. v. Tieren, 'Gat- 
tung', 'Ra<;e', percudum, 6^ 3 , 480. ali- 
tttum pecudumque, J[ 8, 27. natantum, 
G 8, 641. amum, G 4, 92. vipeream, A 7, 
753. abs. v.Bienen, Cr4,282. y) vonLebl., 
Gattung, Art, teloruro,^2, 467. 9, 
509. tormenti, A 8, 487. silvarum fruti- 
cumque, (r 2, 20. vitis, G 2, 262. 2) Ge- 
burt, Geschlecht, Abstammung, 
Herkunft, Stand (in bez. auf Geburt), 
a) übb. , vi 5, 668 n. 787. 6, 123. 10, 149 
u. 201. 11, 340. 12, 225. qui genus? unde 
domo? wer seid ihr in bezuff auf das Ge- 
schlecht ? 8, 1 14. genus indecores, A 12, 
26. Italia, genas ab love sommo, Italien, 
die Wiegemeiner YofbhienKdieihre Ab- 
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kimft auf Jappiter zurflckfQhren , Ä 1, 
880. Hüde est g. amnibaB, woher (von 

denen) dicFlüsse stammen, J." 8,71. auch 
von den Winden, Ä 1, 132. Bes. h) 'hohe' 
od. 'edle Gelmrt', Ä 621. 

C(cralBia»ae, /.»Land derGermanen» 
Germanien, B 1, 63.(?1, 474 u. 509. 

f •vmAnus, a, um (germen),demBeI- 
bea Stamme (denselben Eltern) ent- 
sprossen, leiblich, recht, sbst., o) 
germanus» i, m., 'leiblicher B r ad er', 
1,841 Q. 846. 2, 479. 4,44. 9, 722. 10,126. 
12, 152. auch nur von derselben Mutter 
abstammend, 'Halbbruder', .1 5, 412. h) 
germana, ae, /"., 'leibliche bchw est er', 
Ä 1, 350. 4, 478. 492. 50a 9,698 u. 803. 
10,607. 13,872. c;4,377.e8germanaIovis, 
vonJimo,dubew&hrstdichal8 eine echte 
SehiveBter des Joppiter (da bdde leicht 
in heftigen Zorn gerieten), Ä 12, 880. 

ycrn^n, mTnis, «t., Keim, Auge» 
Knospe, 6r 2, 76 u. 332. 

geisi, gestnm, Sre, 1) führe, 
trage etw., a) übh., a) mit u. ohne Abi. 
des Körperteiles, mit dem man etw. trägt, 
sceptniin (dextrft), Ä 1, 668. 12, 206. ar- 
roa, Ä 1, 315. 5, 412. 12, 472. pharetram, 
Ä 7, BIG. insigne umeris, 12, 944. te- 
lum manu, 11, 552 {Schap. '/erebat'). 
tela destrif,.il, 188. 11, 735 (aber: tela 

fenmt, tragen od. schaffen herbei, .1 9, 
71). pila manu, Ä 7, 664. ancüia, hasti- 
lia Uevi, J[7, 188. 12, 4Sa haitas, Ä 7, 
896. bella manu letum quc (von der Fu- 
rie), Ä 7, 455. dcht. v. lehl. Subj., dextra 
Turnigerit te (has tarn 12,97. pf)trage 
auf einem Teile des Körpers od. übh. an 
dem Körper, vittas, .4 2, 156. regis in- 
signe, A 12, 289. virgineum os habitum- 
que gerem et arina virginis, jungfrfta- 
lieh an Gesicht und Gestalt u. an Waf- 
fen, .1 1, 315. squalentem barbam et con- 
cretos saiiguine crines volneraque illa 
gerens, mit wüstem Bart u. blutigem Haar 
und den Wunden 'bedeckt', 2,278. cun- 
cta gerens vocemque et corpus et arma 
Metiad, an Stimme, Gestalt n. Wafiini 
ganz gleich demMet., J[12, 472. od. 'trage' 
einenTeil desKörper8,mitAttribut., tem- 
pora u m brata quercu, 6, 772. 2>) t r ag e, 
bringe h e r vor, m&los (durch Pfro- 
pfung), G 2, 70. lucos (V. Indien), G 2, 122. 
2) tr age in mir, habe, zeige (v. Eigen- 
schaften nsw.), aliquod nomenque decus- 
que, geniefse einige Ehre, einiges An- 
sehen, 2, 90. curam pro alqo, 'trage 
Sorge', Ä 12, 48. animumque gerens cu- 
ramque virilem ,kriegeris<£enäinn n.üm- 
sicht zeigend, 'voll männlichen Sinns und 
bedachtsam', j;9,31l. 3)führe etw.ans, 
thne, verrichte, alqd,G4,30ö. nec 



tecnm talia gessi, noch habe ich solchem 
gethan, was dein Mifstrauen g^en midi 
erwecken könnte,J^9,203. be8.vonkrie- 

f;erischerTh&tigkdt, 'führe', bellum (in) 
talift, J[ 1, 263. bellnm ad Trdam pro 
alqo, Ä 1, 24. bellum , bclla (cum alqo), 
Ä 1, 48. 3, 235. 6, 891. 11, 113 u. 305. bella 
pacemque, bereite Krieg u.Frieden, ent- 
scheide über Krieg vm- Frieden, Ä 7, 
444. ähnl., seu pacem seu bella, Ä 9, 
279. mit allgem. Obj., res, dah. Pass., re- 
bus hene gestis, nadi woU od. glflck- 
Hch V Olli) rachtem Werke, Jl 9,157. ea ae- 
quo dum Marte geruntur, während die- 
ses unentschiedenen Gefechtes, J[ 7, 540. 
übh. von dem, was 'geschieht' od. 'ndi 
ereignet', ea diversä dum parte gerun« 
tur, während dies in entgegengeaetztev 
iUditong vorging, J[ 9, 1. 

€i>er}-ÖneH, ae, m, (rrigvovijq)^ ein 
Riese mit drei Köpfen u. drei von den 
Hüften an aufwärts getrennten Leiberu« 
König der Insel Erythla bd Gadea, Ä 7, 
662. 8, 202. dah. durch 'forma triG0ip<K 
ris umbrae' bezdchnet, Ä 6, 289. 

geaMwia, mlms, n. (gesto), Gegen- 
stand zum Tragen am Körper, Priami, 
Tracht (v. den königl. Insignien), ,4 7, 
246. als Appos. zu 'clipeus', Abantis« 
*8ebi]d', den Abas getragen, Ä 8, 286. 
gestio , ivi , itum , Ire (gero , ^estusj^ 

Seberdemich vor auagelassener Freo* 
e, ▼.SdiwfineD,8tDdio fimmdi (ansLnst 
tidi za baden), G 1, 387. 

gesto, are (Intens, v. 'gero'), a) trage, 
führe mit od. bei mir, sceptrum,.<il2, 
211. pharetram, Ä 1, 886. sptenlamano» 
Ä &)übtr., trage in mir, habe, 
non obtusa adeogestamuspectoraPoeni, 
uns Puniem ist das Herz nicht so ab- 
gestumpft, Ä 1, 667. 

Ci^tae, ärum, m. (/Vrm), ein thraki- 
sches Volk an den Ufern der Donau» 
G 3, 462. 4, 463. von denRAmen irieder- 
holt bekämpft, .4 7, 604. 

€ii#tio««, a, um (Getae), zu den Geten 
gehörig, getisch, arva, Jl3,35. 

Sl|ra«,gSntti,genItam,dfe(Wnn.*gen'» 
ysv in iyBv6!xr}v)y zeuge, erzeuge, 
gebäre, bringe hervor, v.Yater u. 
Hvtler , alqn, JTl, 618. 5, 89. 7, 47. 10, 
507. r; 4, 824. Bes. Part. 'genitns'm. Abi., 
dis genitus et genitunis deos (v. lulus), 
j19, 642. genitus Mala, Sohn der Maja, 
Ä 1, 297. Yolcano, Ä 7 , 679. geniti dis, 
•Götter8öhne'((JiO>'fvf r?),.! (j, ISl.divcr- 
U8 partibus orbis, stammend aua usw., 
Ä 12, 706. tW.f lebl. SiAj., irie tom 
Kaukasus, alqm, Ä 4, 3GG. 

gi]vuii,a,um, gelblich, blafsgelb, 
equus, 'isabell', isabelliarbig', O 3, 83. 
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glacialis 

CtteiAiiM, e (gladei)^ eilig, eilkalt, 

hiemps, Ä 3, 285. 

f\VUHm, ei, /:, Eil, J[ 4, 251.112, 710. 
, 286 a. 810. 8,289 a. 865. 4,185.210, 
49. Plur., Hyperboreae, gleichi. 'Eil- 
massen', 'Eisfelder', G 4, 517. 

SI&diiM, Ii, m. (m. 'clades' verw.), 
wert, ^ 818 o. 518. 12, 27& 
f^laeli» (glfba), ae, /l, a) Erdklum- 
pen,Sciiolle,Cr 1,44. 65. 94. 2,236.261. 
899. 8, 161. neben «iBlitm', 1, 65. 2, 899. 
h) dcht. übtr., Acker, Feld, Boden, 
über glebae, Fruchtbarkeit des Bodens, 
A l,äol. 3, 1Ü4. Plur., duris Aequiciila 
glaebis, 'mit rauhem Boden' (zur Be* 
seich, der Sitten eines Volkes), Ä 7, 747. 

flMM,glaiuli8,/., l)£ichel, 6^1,148 
Q. 805. 2, ^ 11.590. 4,81. Plur., quemae, 
G 1,305. Sing. st. Plur., hibema,^ 10, 
20. Chaonia, G 1, 8. 2) übtr., Kugel aus 
Blei zum Schleudern gegen die S'einde, 
Bfentli plnmbi, Ä 7, 686. 

irUrisy ae^ Kieiiand/.Kiei» O 
2,212. 

^immma, a, um iyXeevx/g), grau, ins 
Blaue od. Graue schiefsend, b 1 a u g r a u, 
dankelgrün, y.Schilf,J.6,4I6. 10,205. 
Tom meergrünen, unterhalb weiDalichen 
JLinbe der weideD,6^ 2, 18. 4, 182. Ge- 
wände der Meergottheiten, Ä 8, 33. 12, 
885. Tom Auge derselben, G 4, 451, t. 
Pferde, 'Blaaschimmel', G 3, 82. 

CAlauea«, i, m. {PXccvxoq), 1) Sohn 
des Sisyphus, dessen zu Potniä erzogene 
Stuten von derVenas(ausGrimm über ihre 
YemacUfingongbeidenLeiehenspielen 
des Pelias) iu Raserei versetzt wurden, 
so dafs sie ihren üerrn zerrissen, G 3, 
267. 2) ein böotischer Fischer aus An- 
thedon,der sich nach dem GenuTse eines 
betäubenden Krautes ins Meer stürzte 
u. in einen wahrsagenden Meergott ver- 
wandelt wurde, Äb» 828. 6, 86 (wo Gen. 
♦Glauci' ellipt., näml. 'tilia'). G l, 437. 3) 
ein Troer, a) Sohn des Aiitenor,.iü,4Ö3. 
h) Sohn des Imbrasus, Ä 12, 313. 

irlAtat 8. glaeba. 

S IIhco , e r e , eig.v.Feu er, e n t g 1 i mme, 
üoä., wachse, v. Grimm, 12, 9. 

irMbu,i,m.,l)K u ge l,lunae,'Seheibe', 
J[6,725. 2)abtr.: rt) Ballen, Knäuel, 
'Masse', tiammarum, ÄS, 574. b) Haufe 
dichtgedrängter Menschen, Öchwarm, 
Rotte, Schar, virüm,J[10,878.i]igeBl, 
ÄS, 515; vgl. .4 9, 36 u. 409. 

Ciaflifei»,äre(glomas,eris^.,'KAäael'), 
2)]iiae]ie zn einem Ball od. Enftnei, 
balle(2aiammen), inceiidia(v. Winde, 
der eine grofse Feuersbrunst erzeugt), 
G 2, 311. tempestatem (v. den Wolken), 
auftameD, (7 1, 128. noctem (r. EakoaX 
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.1 8, 254. laxa sab auras (v. Ätna), wir- 
belnd in die Lüfte schleudern oder wäl- 
zen, Ä 3, 577. Pass. v. Staubwolken, sich 
BOMunnenlMdlen, J[ 9,38. Bei.defat., gres- 
sus glomero superbos, lasse das Pferd 
im stolzen Trabe od. Trotte gehen, G 3, 
117. d)abtr., leb.Obj., schare, rotten 
dr&age oder liehe kn&uelf5rmig in- 
sammen, manum hello (iv^t^.), sammle 
oder häufe Scharen zum Kampfe, 2, 
815. blolli mannm, Ä 9, 792. cervi agniina 
fugä glomerant, drängen sich in Haufen 
(Rudeln) auf der Flucht zusammen, Ä 4, 
155. Pass. glümcror', balle oder dränge 
(rotte) mich zusammen, in orbem (von 
Bienen), G 4, 79. ad terram ab alto gur- 
gite, in wimmelndem Knäuel landein- 
wSrtirielien(v.yö^ehi), Jl6,311. eodem, 
.1 9, 689. glomerati ex agmine adveno^ 
Ä 2, 727. circum alqm, A 9, MO. hinc at- 
que hinc (von den Oreadeu), Ä 1, 500. 

iriaria, ae, Rahm, Ehre, 1) obj.: 
a) eig., Ä 2, 325. 7, 4. 9, 278. 10, 143. 11, 
431. neben 'bonos', 12, 135. neben 'de- 
cos', ÄU, 154. Ö4, 6. m. subj. Gen., Ä6, 
767. 11, 336. m.obj.Qen.,Ji4,232a.272. 
Tumi palsi (den Turnus zurückgedrängt 
zu haben), Ä 10, 144. facti, Ä 12, 322. 
dcht, palmae, Stoli Aber dm erränge* 
nenSieg,G3,102. auchabs.,Siege8rulim, 
Sieg, Xll, 421 u. 444. 6) übtr., v. Pers., 
*Ehre', 'Zierde' od. 'Stolz', Troianae gen- 
til,JL6, 7üC. v.Lebl., 'Zierde', 'Schmuck*, 
ruris (von Erdfrüchten), G l, 168. 2)subj., 
Ruhmbegierde, Ehrsucht, Ehr- 
geiz, nebenlaadiiamor*, J[5,894. d^ 
von den Bienen, 'Begierde', 'Eifer', ge- 
nerandi mellis,6r4, 205. bisw. 'Kuhm- 
redigkeit', 'Prahlerei', jam nosces, ven- 
tosa ferat coi gloiia fintndem , du wirst 
bald sehen, wem windiges Prahlen Nach- 
teil bringt, 11, 708 {Maupt u. Wagn, 
landen, Sie^ennbm). 

Klüt^n, tinis, n. (y).oi6g\ klebrige . 
Masse, Kitt, bes. Bieaenleim»Yor- * 
sto£8,(?4,40u. 160, 

i^natiui, a, um (ältere u. dcht. Fona 
St. 'natus'), geboren, sbst.gnatus, i, tn., 
*Sohn', JL 2, 663. 3, 12. 6, 616 u. 869. 10, 
470.11,167. 

Gnaaliu od. (Rütb,) Cbömium, a, um 
{Kvcuaiog), zu (inosuB gehörig, Haupt- 
stadt von Kreta, Residenz des Miam (j. 
Bainen iQdL voa'Cuiea'), gnosisch, 
aas Gnosus, Lycaon,.i9, 305. Rha- 
damanthus, ÄC, 566. dcht. st 'kretisch*, 
tellos, 6, 23. regna, J[ 3, 115. spicola, 
Ä 5, 306. dcht., Stella coronae, die Krone 
der Ariadne (einer Tochter des Königs 
Minos, von Bacchus unter die Sterne 
Tefietit),Ci^ 1,222. 

12 
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gratus 



«OTf i, SniB, Akk. 'öna', f. {VoQyio), 
dugnueDhaftesUDgeheaermit schrek- 
kenerregendem Hanpte in der Unterwelt, 
nach Hesiod u. den Späteren drei Töch- 
ter des PhorkyB, dah. Flor. 'GorgoneB', 
inVerb.m.'Haipyiae', .16,289. vorzugsw. 
«Medusa' als die furchtbarste Gorgo so 

Senannt, bes.TondemMedusenhaupte auf 
em Schilde der Minerva, Ä 2, 616. 8, 438. 
Gorg&B^us, a, um (r'o()yovf<o?), zu 
den Gorgonen gehörig, gorgonisch, 
0orgoaen Aleeto infaeta yeniBiiiB, mit 
giftgeschwollenen Schlangen umgeben 
(wie sie auf dem Haupte der Medusa 
waren), A 7, 341. 

eortfnliM, a, um (Popv^AOff), zur 
Stadt (jortyna auf Kreta (j. Trümmer bei 
*Hagio& Dheka'j gehörig, gortynisch, 
deht. St. 'kretisch', spicnla, Ä 11, 778. 
Btabula. B 0, 60. ^ [j: 10, 169. 

g^örytiu, i, m. {yoiQvx6<;), Köcher, 
€i4-rae«huii , i, m., Familienname des 
lempronischen Geschlechts, Gracdu ge- 
nu8, bes. in bez. auf Ti. Sempronius 
Gracchus, der sich im zweiten punifichen 
Kriege amseicliiifite, X 6, 842. 

^kciUii, e, BchUnk, dftnn» hibis- 
cum,£ 10,71. 

gr&dior»gres8us 8um,grädi,s c b r e i t e, 
gehe (einher), per aequor u. dgl.,^ 
3, 664. 6, 633. ad naves, ad bellum, Ä 8, 
646. 11, 535. iugis Cyntbi, Ä 4, 147. m. 
'oomeB' verb., Ä 9, 223. longe, A 10, 572. 
abs., A\, 312.411. 501. v. Tieren, 03,59. 

Ci^rädlTu« , i , m. (zusgez. aus 'gravi- 
divus', nicht v. 'grädior', 'der Schreiten- 
de', V. Sturmscnritt der Sdilaeht ent- 
lehnt, obwohl Ov. met. 6, 427 Gr?ldTvus), 
der Gewaltige, Furchtbare, Bei- 
name des Mars {^o^Qoq "A^rig Hom.), 
patcr, rex, A 3, 35. 10, 542. 

^r&düM, üs, w. (gradior), 1) Schritt, 
Tritt, anilis, A 4, 641. abs., A 3, 598. 6, 
128. 465. 488. G 3, 169. 2) Stufe der 
Treppe, Plur .alti. .14,(595. abs., 1.44«. 

Oraecia, ae, /'.,.Griechenlaud st. 
des Volkes, J: 11, 287. G 1, 38. 3, 20. 

CfrAlfigina, ae, m.. Gen. Plur. 'ge* 
nftm', w.(Graiu8 u.gigno), Grieche (TMl 
Geburt), A 3, 550. 8, 127. 

eirUu», a, nm (rpaaeig)^ grie- 
chisch, homo, J.10, 720. poetae, (73, 
90. Orbs, Pallanteum, A 6, 97. urbes, A 
3,296. ades, A 2, 598. iubae, A 2, 412. 
natrea, Ä %768. nomen, A 3, 210. Sbst, 
OndnB, i, m., Grieche, 'S, 594. Plur. 
HSnü» od. 'Grii', Bat, 'Graiis' od. 'Grfiis', 
AI, 467 n. 580. 2, 148 n. 727. 8, 168. 898. 
499. 6, 242 u. 529. 8, 135. 10, 430. Gen. 
Graiorum, 2, 157; Graiüm, Ä 4, 228. 
6, 588. 10, 81 u. 334. 11, 289. 12, 538. 



grhmih», mlnifl, n., a) Gras, ^Basen', 

G 2, 219 u. 525. 3, 144. A 3, 637. 9, 352. 
12,644. herbagraminis, 'Grasspitze', 'auf- 
geschossenes Gras', B 5,26. Plur. oft 'gra- 
sige Elichen', 'Wiesen', 'Auen', B 10, 29. 
G 2, 200. 3, 174 u. 325. 4, 19. A 6, 684. 7, 
655. 6)Gew&chs, Kraut, 6^4,63. Plur., 

12, 414. segetis, die noch grasartiffe 
Saat, das Grün der Saaten,.i7,809. mala, 
Gittkräuter, J:2, 471. 

§;räminiwt, a, um (gramen), gra- 
sieht, mitGrasbesetit od. bewach- 
sen, caespes,.! 11,566. campus, Ji5,287. 
agger, 7, 106. palaestrae, A 6, 642. arae, 
ans Basen errichtet, A 12, 119. sedile, 
<SasenlMUik',J[8,176. 

jfrandaevu»,a,um(gran(li8u.aevum), 
hochbetagt, bejahrt(mitdemNeben- 
begr. des Ennrflrdigen), Pen.» Ä 1, 
121. 4, 392. V. Bienen, G 4, 178. 

grandls,e,grofs, a) der Ausdehnung 
nach, von FeldMchten, 'grorskömig', 
frumenta, ^ 4, 405. hordea, Ä 5, 36. w- 
tus, (91,195. lilia, BIO, 25. notae (Flek- 
ken), 6r3, 427. 6) dem Umfange nach, 
'grofs', *amfiuigreich', saxa, 'gewaltige'i 
G 4, 26. AU, 529. ossa, Gh 497. gutta«, 
G2, 245.^11,90. 

g:rando,dinis, /l, H age 1, S ch 1 0 fs en, 
Hagelwetter, Ä 4, 120. 5, 458. im 
Gleichn. mit dem Hagel von Geschossen, 
A 9, 669. 10, 803. G 1, 449. 4, 80. 

grtt««, f.(gratus),Dank, gratesdko, 
refero, A 11, 508 flg. persdlTO, Ä 1, 600; 
auch sarkast., A 2. 537. 

fTätia, ae, f. (gratus), eig. alles, was 
uns angenehm berührt od. erfreut, dah. 
a) dankbare Gesinnung, Dankbarkeit, 
Erkenntlichkeit, A 9, 298. m. obi. 
Gen., 'fikr' etw., fiicti, A 7, 281. vetein 
facti, fQr die empfangene Wohlthat, Ä 4, 
539. dcht. V. Lebl., m. subj. Gen., terrae 
inaratae, G 1, 83. b) freundliche Ge- 
sinnung, Zuneigung, Wohlwollen, 
Liebe, m. obj. Gen., /unatae, gegen od. 
zu A., A 7, 402. dcht. m. lebl. (m^., Lust 
od. Freude an etw., currunm armomm- 
que, A 6, 653. 

I^Mor , äri (gratus), bezeigeglück- 
wünschendFr eude, wünsche 
Glück, m.Dat.,sorori,^4,478. m.Akk. 
U.Inf, reduces (verst. cos esse), wünsche 
Glück den Wiedergekommenen, bewill- 
kommne die W., A 5, 40. 

i^fttus, a, um. 1) Subjekt., gnt ge- 
sinnt, wohlwollend, dankbar, Ä 
11,127. 2) Objekt, lieb, erwünscht, 
erfreulich, willkommen, ange- 
nehm, V. Pers. u. Sachen, oft. m. Dat., 
dona, A 8, 283. gratissima quies (näml. 
mortalibus), A 2, 269. Ida prpfugis gra- 
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tinima Teucris (wegen der Erinnerung 
«B die heiiDatliche Gegend), Ä 10, 158. 
caelo gratissimaB amnis , ein Liebliogs- 
strom der Himmlischen (v. Tiberstrom), 
Ä 8, 64. grador TeoienB in pulchro cor- 
pore virtus, die Tugend, die am schö- 
nen Körper desto meiir hervortritt, Ä 5, 
344. als Oxymoron, gratus parentibas 
error, Ä 10, 392; vgl. Ä 5. 28 u. 128. 9, 
327. 10, G06. 12, 142. 3, 826. 4, 402. J? 
€, 11. 16. 

»ftvM««, Sre (grafit), werde 
.tenw e r , übtr. v. Walde, fetu, von Früch- 
ten belastet werden, strotzen, G 2, 429. 

grividiM, a, um (gravis), 'beschwert', 
bes. a)8chwanger, trächtig, Tie- 
ren, matrei, G 8, 139. pecudes, pecus, G 
2,150. 8,lN^.Tento, vom Winde geschwän- 
gert (den die Stuten nadi altem Qlanben 
gierig einatmeten, um durch diese Ab- 
stammung die aufserordentliche Schnel- 
ligkeit zu bezeichueu), G 3, 275. b) übh. 
geschwftngert, beschwert von etw., 
schwer od. voll von etw., reich an 
etw., m. Abi., pampineo autumno, G 2, 
5. imperiis (t. Hallen), «das efnst mScb- 
tige Reiche und Völker erzeugen wird', 
A 4, 229. urbs (Latini) gravida bellis, zu 
zahlreichen Kämpfen gerüstet (die be- 
Tontehen), J[ 10, 87. ungew., armatos 
nodis stipitis gravidi, mit einer knotigen 
Keule, A 7, 507. abs., fruges, G 2, 424. 
fetus, der volle Ertrag des Honigs, G 4, 
231. seges, 6^1,819. ober, strolnnd, & 
.3,817. 

pr&vl»> e Wa^^g), 1) schwer dem 
Gewichte nac£, a) eig., v.Leb)., rastram, 

G 1, 496. arma, A 10, 856. plaustrum, G 
3, 140. remus, A 5, 114. robur aratri,(?l, 
162. volema (pira), G 2, 87. Bes. a) v. Bo- 
den, schwer, fett, hart, tellus, 6^2, 
254. terrae, 6^3,520. ß) v.Pers., schwer 
in bez. auf den gröiseren Umfang des 
Körpers, grofs, stark, Eotellns, J[6, 
437. Osiris, Ä 12, 458. Menoetes, Ä 5, 178. 
Aulestes (in bez. auf das schwere Schiff, 
das Aul. führte), A 10, 207. in der Paro- 
nomasie, ipse gravis graviterqne conci- 
dit, er stürzte, da er selbst schwer war, 
schwer auf den Boden hin, Ä 5, 447. b) 
Hbtr., in bes. auf die Schwere als charak- 
teristische Eigenschaft od. derenEinflufs 
auf Lebende u .Leblose, a) v. Tone, stark, 
tief, dumpf, 8onus,G^4, 260. ß) ge- 
wichtTOll, ehrwürdig, erhaben, 
V. Pers., pietate, 1, 151. y) schwer, 
l&stig, drückend, heftig, stark, 
«estas, die drückende Schwüle des Som- 
mers, G 2, 377. V. körperl. Zuständen, 
Tetemus,6rl, 124. volnus, .412, 5. v. Ge- 
mütszuständen, irdi, Ab, 781. furor,uilO, 
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62. cura, Ä 4, 1. v. Fers., victor, vordrän- 
gend, gewaltig, G 4, 84. gravis ictu, eig. 
schwer od. kräftig im Schlage, mit kräf- 

aiem Schlage, A 5, 274. gravis castigat 
ctis, tadelt heftig mit Worten, mit her- 
ben Worten, Ä 5, 387. S) in bez. auf die 
Sinne, bes. den Geruch, auffallend, 
empfindlich, widerlich, elleborus 
(wegen des betäubenden Geruchs), G 3, 
451. odor caeni gravis, 'Modergeruch', 
6r4, 49. Dah. oft mit dem2^ebenbegriff 
des für die Gesundheit Schidliehen od. 
Nachteiligen, ■schädlich','ungesund','be- 
täuhend', chelydri, G 3, 415. umbra, B 10, 
75. grave oleRS,G4, 27ü. A6, 201. f ) von 
Thätigkeiten,8chwer,beschwerlich, 
h a r t, Martis opus, 8, 5 1 6 . labores, 'Lei- 
den', 'Not', Troiae,Ä 6, 56; Mühen,Kftm- 

Sfe (des Herkules), A 10, 321. v. Zostln- 
en, graviora näml. 'pericula'), Ji 6, 84; 
auch abs.alsSubst., •Schlimmeres', 'grö- 
fsere Leiden', 1, 199. 4, 502. Bisw. 'be- 
trübend', gravior nnntiiis, schlimmere 
Botschaft, ÄS, 582. 2) passiv., a) eig., * 
schwer od. wuchtig von etw., mit etw., 
dextra aere, schwer von Geld, B 1, 36. 
gemmis auroqne, auro, reich besetzt od. 
ausgelegt mit usw. (und dadurch schwer), 
1,728. 3,464. 6) übtr.: a) schwanger 
(gravidQS>,Marte, t«nM.,2l,274 dcht 
geschwängert mit etw., 'schwer' von etw., 
equus (vom troian. Rosse), schwer von 
den Kriegern, die es barg, A 6, 516. ß), 
beschwert, [sch werf &liig,beladen, 
aevo, anuis, hoch an Jahren, nochbetagt, 
A2, 435. 9, 246. bes. mit Krankheit a. 
M., merbo,G^8, 95. gemita.(T. AtemX 
G3, 506. abs., fetae, d. i. die schwachen 
Matterschafe vor u. nach der Geburt, B 
1,50. ocoü, im Todeskampfe gebrochene, 
J[4, 688. 

oravUoae, srum, kleine Stadt in 

Etrurien, A 10, 184. 
gr& vitfe, AdT.(gravi8X sch we r,übtr., 

a) stark, dumpf, sono,6r3, 88. 6)hef- 
ti{?, gewaltig, ferio,Ä 12,295. concido, 
j;5,447. c) schädlich, verderblich, 
. graviter spirantes hydrae, A 7, 753. 

grftvo, 5re (gravis), macheschwer, 
1) beschwere, belaste, Pass., gravari 
pliMS (▼. Hohnhanpto), Ä 9, 437. robur 
gravatum nodis, knotige, schwere Keule, 
A 8 , 220. madida cum veste gravatus, 
mit nassem Gewände und dadurch be- 
schwert, 6,359. 2)übtr.: a) beschwere, 
belästige, drücke, laborgravatalqm, 
A 2, 708. gravatus somno, vom Schlum- 
mer bewUtigt, A 6, 520. b) Pass. 'gravpr* 
medial, fühle mich beschwert, gehe 
schweran etw., thue ungern, ni.Inf., 
(iuae (dare) voce gravaris, was du (zu 

12* 
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geben) mit dem Mtuide dich weigerst, 
J[10,628. 

irriMiam, li, n., S c h o fs , 1) eig., Ä 8, 
406. 11, 744. G 2, 326. Oft bildl., in ve- 
stris pono gremiis, lege in euren Schofs, 
«berlasse eurer FOnrage^Jf 9, 261. gre- 
müs abducere pactas, 'aus den Armen' 
(der Eltern od. Mütter), 10, 79; vgl. 
j:i,685n.602. 4,88. 5,31. 7,233. 2)ttbtr., 
a) Sehe Ts, bes. als Zeichen des Schutzes, 
telloris, Ä3, 509. b) das Innere, die 
Tiefe, caeroleum (eines Flusses), ^8, 
713, 

grennün, ÜB, w». [bei Vergil im Sing, nur 
Nom., Akk. u. Abi., im Plur. nur Akk.] 
* (gradior), das Schreiten, der Gang, 
Schritt, Lauf, J[ 1, 401. 410. 690. 2, 
753. 5, G49. 6, 389 u. 677. 8, 462. 11, 29. 
99. 855. Plur., JLIO, 640. 12,360. G3, 117. 
4, 360. «btr.,Lanf des Schiffes, Ä 5,162. 

fl^rex, CTegis, m., Herde, Haufe, 
Rudel V. Tieren, neben 'armenta', Ä 7, 
538. lanigeri, G 3, 287. balantum, G 7, 
88a hes. Ton Ziegen, G 2, 378. £ 1, 14. 
vir gregis (v.Bock), B 7, 7. v. Schweinen, 
Ä 8, 85. V. Kindern, 6, 38. übh., G 2, 
14611.200.8,829. 

grüH, grüis, f., Kranich, 11, 580. 
G 1, 120 u. 375. im Gleichnisse, A 10, 265. 
Bei den Römern als leckere Speise be- 
trachtet , dah. man ihnen eifrig naeli- 
stellte, G 1, 307. 

«(rynenii, a, iimiTQvveioi), zu Gry- 
nia gehörig, einer Stadt an der Kftste 
Äoliens in Kleinasien, mit einem Tem- 
pel u. Orakel des Apollo, gryneisch, 
Apollo, A 4, 345. nemus, B 6, 72. 

ffryp«» grj^is. iyQtr>', Gen. yßv» 
TTOff), Greif, ein fabelhafter vierbeiniger 
Togel,dermit den berittenen sky thischen 
Aruoaspen nnd deshalb mit denPforden 
tlbh. in steter Feindschaft lebte, sprichw . , 
iungentur grypes equis, dasUnmöglichste 
wird möglich werden, B 8, 27. 

gttkcrn&«liiin, i, n. [synlRip. Bt gn* 
bemacülum] (guberno), Steuerruder, 
Steuer, Ä 6, 176 u. 859. 6, 349. 

gAbcnilMIr, Oris, m. (gobemo), 
Steuermann , Ä 3, 2G9. 5, 12. 6, 337. 

fwgif , gltis, m. (Natorlaat wie.in 



yuQyaki^w, gurgeln), kreiselnde u. stru- 
delnde Bewegung der Wogen, S trudele 
eig. 'Wirbel', v. Tiber, Ä 9, 816. v. Scylla 
u.Charybdis, j 3,421 u. 564. .B6,76. von 
der Ebbe u. Flut, Ä 11, 624. Bes. a) von 
den mit Stromschnellen venehenen, tie- 
fen u. breitströmenden Flüssen, v. Ache- 
ron, Ä 6, 296. v. Hebms, G 4, 524. v. Pe- 
nSus, Cr4, 321. fibh. <8tr0mung', 'Flut', 
Ä 2, 497. 9, 23 u. 816. 11, 298. G 3, 446. 
Ii) von dem strudelnden, sturmbewegten 
Meere, 'Tiefe' od. 'Abgrund' desMeeres, 
J 1 1, 913. 12, 114. (7 4, 887 n. 895. übh., 
vi 1, 118. 3, 197. 5,88. 160. 209. 814. 6, 
310 u. 741. 7, 704. 

f ojt«, äre, icoste, schmeclce, von 
Tieren, pabola, Ä 1, 473. 

gvtto, ae, /"., 1) Tropfen, bes. des 
Wa8Kf8,(r2, 245. m. Abi. der Eigen- 
schaft, atro sanguine, schwarze Bluts- 
tropfen, Ä 3 . 28. V. Thränen, ^ 11, 90. 
2)tU)tr., Tropfen, d. i. Tupfen,Flek- 
Icen an Tieren, G 4, 99. 

euttür, türis, ti., Gurgel, Eehle,. 
S c h 1 u n d der Menschen, Ä 7, 533. 8. 261. 
10, 348. der Tiere, G 1,410 u. 423, Plur., 

Gerben», Ä 6, 421. 

Oj^ftrnii, i, f. (AJapo?), eine der kj- 
kladischen Inseln im ftgaischen Meere» 
j. 'Giura', Ä 3, 76. 

»I'&s, ae,„m.(A;»c)> l)einTroSrin 
Gefolge des Äneas, fortis, d. i. das trau- 
rige Geschick des tapfemGyas, 1, 222. 
612; Tg). ^5, 118. 162.160.167.160. 184. 
223. 12, 40O. 2) ein Latiner, .4 10, 318. 

ge»» ae, w. {Pvyriq), ein Troer, Ä 
9, 762. [kadier, Ä 12, 272. 

e^j^Uppas, i, m. (PvlrnTtoq), ein Ar- 

^yraM, i, m. {yvQÖq, krumm), Kreis, 
a) den lebende Wesen bilden, v. Heiter, 
ehidit gyro inferior, Ä 11, 695. yolat in- 
genti gyro, tummelt sich (um ihn) in ge- 
waltigem Kreise, ^"10. 884. frena gyros- 
gue dedere, lehrten das Pferd -sich len- 
ken m. lassen und im Kreislauf sich za 
bewegen, GB, 115. von der Schlange, 

SroB trahere, Windungen machen, A b, 
.TonFiBrden, gymmearpere,imKrdae 
laufen, G 3, 191. 0) t. Lebl., wie Knär 
Bel,.i7,379. 



H. 

habena, ac, f. (habeo, eig. «Halter':, 194. 2)iibtr.: a) Riemen der Schleuder, 
DZügel, bes. der Pferde, gew. Plur., J[ 5, A 9, 567. 11, 579. 'Riemen' od. 'Schnur* 
818. 6,805. 10,576. 11,600. 623.670. 765. (wie (/adg) der Peitsche, womit der Krei- 
827. 12,327. 471. 622. G 1, 514. 3, 89 u. sei geschlagen wurde,ii 7, 880. 6)Zügel, 
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■a) in bez. aaf die Leitung der Schiffe, Ä 
■6, 1. in bez. auf das Feuer, Ä b, 662. in 
bez. auf den Wachs der Pflanzen, bes. 
des Hebschosses, G 2, 364. ß) in bez. auf 
die Leitung der öffentl. Angelegenheiten 
von Seiten des Herrschers (Äolus), et pre- 
mere et laxas dare habenas, die Zügel 
teils straffer anziehen, teils lockern od. 
schiefsen lassen, Ä 7, 600. irarum, Ä12, 
499. 

h&b^, büi, bUum, ^re, I) mit einfa- 
chem Obj.: 1) von leb. Wesen, a) habe 
•einen Rauminncnehme ein, besitze, 
bewohne, campum, 9, 274. tectaur- 
bis, Gr 4, 154. moenia, Ä 9, 782. arces ar- 
vaque, Ji7,696. sedem.J! 5,576. stabula, 
A 9, 388. fines Latinos , Ä 8, 602. q uae 
loca quive habent (loca) homines, welche 
Orte es seien u. welche Menschen sie 
bewohnten, d. i. Land u. Bewohner, Ä 7, 
131. hi Fescenninas acies aequosque 
FaliscoB, hi Soractis habent arces, unter 
diesen befinden sich die Bewohner (Scha- 
ren) von Fescennium u. Aequum Falis- 
cum, die, welche die Spitzen von Sor. 
bewohnen, Ä 7, 695 flg. Bes. b) militir., 
habe einen Fiatzinne od. gewonnen, 
halte besetzt, habe etw. im Besitz, 
culta novalia, B 1, 70. muros, A 2, 290. 
cetera, ^11, 92. c)prllgn. abs., habe im 
Besitz, imVermögen, habens, der 
Besitzende, Wohlhabende, Reiche(Gegs. 
inops), G 2, 499. amor habendi, 'Habgier', 
A 8, 327. d) habe etw. aufser od. an 
mir, bekomme, empfange, besitze; 
es ist mir etw. zu teil geworden, ge- 
hört mir, habes, quod petisti, ^ 4, 100. 
res inopes, A 8, 100. arma, 'behalte' (als 
Anerkennung der Tapferkeit), A 10, 827. 
loricam, A 5,262. cingula,Ä9,362. equum 
(als Preis), A 5,310. munus, A 5,535. ar- 
ma umeris, ^10, 701. auch Pers., Phyl- 
lida solus habeto, die Ph. soll allein dein 
sein, B 3, 107. quem mox quae sint ha- 
bituradeorum concilia.incertum est, von 
dem es ungewifs ist, welche Versamm- 
lungen der Götter ihn bald als den Ihrigen 
besitzen werden, Cr 1, 24. dah. a) abs., 
aus der Fechtersprache entlehnt, 'habe 
einen Hieb (od. Stöfs) bekommen', hoc 
habet, d. i. das (diesen Hieb) hat er weg, 
der (Hieb) traf od. sitzt, A 12, 296. ß) m. 
leb. Obj. , 'habe' der Stellung nach auf 
meiner Seite, vix hostem habemus, kaum 
bleibt jedem (von beiden Seiten) ein Geg- 
ner, A 12, 233. pecus, halte, unterhalte, 
warte.ffl, 3. c) nahe, handhabe etw., 
im Dat. od. Abi. des Gerundiums, simul 
aptat habende ensemque clipeumque, 
pafst sich an zum handlichen Gebrauche, 
12, 38. tellus leateacit habende, da- 



durch dafs einer die Erde in den Hän- 
den hält, knetet, G 2, 250. /)habe etw. 
in mir (geistig), spem in armis, setze die 
Hoffnung auf die Waffen, All, 303. si 
quid Marlis habes, wenn du etwas Kraft 
besitzest, 11, 374. si quid habes, in- 
cipe, wenn du etwas zu singen in Vor- 
rat hast od. weifst, B 3, 52. 9, 32; ähnl. 
J55, 10. m. flg.Relativs. u.Konj., zur An- 
gabe der Bestimmung, nec habebit, unde 
genus revocetur, wird vergebens einen 
neuen Stamm (von Bienen) zu erlangen 
suchen, G 2, 282. m. indir. Frages., nec 
quid speraret babebat, hatte nichts zu 
hoffen, B 2, 2. <;)habe eine Thätigkeit, 
Übe eine Pflicht, ein Amt u. dgl., tu quo- 
que magnam partem opere in tanto ha- 
beres , für dich auch wäre in dem gro- 
fsen Kunstwerke ein Platz, ^ 6, 31. re- 
gressum,^ 11,413. consiliumde alqare, 
halte od. pflege Rat, Ä 9, 227. regoa, habe 
die Obergewalt, herrsche (mit Gewalt), 
A 1, 346. 6, 566. imperium, A 9, 449. ar- 
ma, den Oberbefehl, Jl 12, 192. numea 
maris, beherrsche das Meer, A 10, 221. 

2) von lebl. Subj.: a) mit lebl. Obj., 
habe, enthalte, schliefse ein, be- 
wahre, von einem Lande, artus avol- 
saque membra, 'bergen*, Ä 9,491. v. Bie- 
nenwohnungen , aditus (Zugänge), G4, 
35. von einer Eiche , arma exuviasque 
(als Schmuck), J! 10, 423. v. Gewände, ma- 
nicas, versehen sein mit, A 9, 616. vom 
Schiffe Pristis, locum priorem, einen Vor- 
sprung haben, voran sein, A 5, 156. von 
Fruchtbäumen, vires suas, G 2, 427. vom 
Labyrinth, dolum (Irrg&nge), 5, 590. 
von einem Orte, nomenPilumni,vl6,381. 
V. entstehenden Weltall, non alium teno- 
rem, in ununterbrochener Folge Früh- 
ling haben od. gewähren, (r2, 337. b) mit 
leb. Objekten, a) habe, halte jmd. zu- 
rück,halte gefangen odergebannt, 
bes. V. Örtlichkeiten, alqm, AI, 556. 5, 
734. 6, 521. ^ 10, 706. B 10, 9. nunc me 
fluctus habet, jetzt bin ich ein Raub der 
Wellen,^ 6, 362. suam (nutricem) patria 
antiquä cinis ater habebat, denn ihre 
Amme deckte in der frühem Heimat 
Staub, A 4, 633. quae regio Anchisen, quis 
habet locus? wo und in welcher Gegend 
weilt A.? ^ 6,670. /9)übtr., von Gemüts- 
zuständen, Eigenschaften, Empfindun- 
gen, jmd. eingenommen oder ergrif- 
fen, sich jmds. bemächtigt haben, 
jmd. beherrschen, beseelen, fes- 
seln, animalia (v. Schlafe), A 3, 147. 6, 
27. Rutulos (v. Vertrauen auf ihr Glück), 
A 9, 188. omnes (v. Eifer), 4, 581. si 
quacura tuiCorydonis habet te, wenn dir 
dein Kor. noch am Herzen liegt, B 7, 40. 
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UDor miQi hibet onuifls» n. lal, Ä U> 
282. mentei et pedora (▼. SebieekeiiX 

11, 357. 

II) mit doppeltem Obj.: 1) babe od. 
beiitfle etw. als od. so etw., a) übh.. 
tegmen capitis galeros, trage als Kopf- 
b(^eckimff, Ä 7, 669. alqm medium (von 
einer ndureidiai Menge), hnbe jna. in 
die Mitte genommeD, umgebe, Ä 6, 668. 
mit Part, (zur Bezeichn. der vollendeten 
Tbätigkeit),paratum agmen habet secam, 
hat um sich verflammelt, in Bereitschaft, 
Ab, 549. dcht. V. lebl. Subj., te nunc ha- 
bet iata (fiBtule.) aecundum, du bist jetzt 
der iweite Bemer, B 3, 86. 6) prägn., 
habe od. bekomme jmd. in meine Ge- 
walt, aut habeat nctosi» oder er siege 
aber uns, Ä 12, 17. 

2) halte etw. od. jmd. für etw., be- 
trachte oder sehe etw. od. jmd. als 
etw. an, diem acerbum, honoratum, be- 
gehe, feiere ab viw.,.i 6,49. Pass., gelte 
als od. für etw., qai(tumulu8) nunc Al- 
banus habetur , der jetzt der albanische 
heilst, Ä 12, 134. habitae Graiis oracula 
(oercos, G 2, 16. habitne non fottUis an- 
ctor, J:i1,339. 

S) habe, halte, behandle jmd. ir^ 
gendwie, nnllo dfaerimine babebo, will 
beide ohne allen Unterßchied behandeln, 
J.' 10, 108. Achivos uno ordine, nehme 
gleich, jeder Ach. gilt mir gleich, ^2, 
103. m. Dat des Zwecket, alqm enrae, 
sorge für jmd., J! 4, 521. 

]i&billt,e(habeo), 1) handlich, be- 

Snem, passend, wie Bogen, Schwert, 
elm usw., Ä l, 318. 9,305 n. 365. dcht. 
V. Pers., zum Schwünge 'bequem'. All, 
555. m. Dat., lateri , bequem sitzend an 
der S. (t. Schild und Panzer), Ä 12,483. 
pingttibus terris, für fetten Boden ge- 
eignet, & 2, 92. feturae, d. i. tauglich 
inr Zvcht, G 3, 62. 2) aktiv, leicht oder 
gelenkig maehend, belebend, vigor, 
04,418. 

habito, äre (Frequ. y. habeo), 1) intr., 
wohne, hause, hic, Ä 7,151. mit AM. 
des Ortes, J. 3, 110. 6, 673. 11, 265. übtr., 
vom Geier des Tityos, sub pectore, Ä 6, 
509. Ton den personif. Krankheiten, pri- 
nns in faudbiie Orci, Ä 6, 273. 2) trans., 
bewohne, casas, Silvas, B 2, 29 u. 60. 
urbes, Ä 3, 106. nemus, Ä 8, 352. Pass., 
hab tantor mottnia6raiis(vonGrieeiien), 
Ä B,30P. m. Abi. des Ortes, raris habita- 
ta mapalia tectis, die zerstreut bewohnt 
werden (liegen), G 3, 340. 

kibittts, Qp, m. (habeo), Haltung, 
I)linfsprpBesch äffen hei t,a) das Äus- 
sere, die Gestalt des menschl. Kor- 
pers, virginis, n. 'os' ynh., Äl, 815. 



M Tra eht, Kleidung, iiiitGeD.,teatis,. 

A B. 723. Plur. abs., Dardanii, Ä 3, 596. 
2) natürliche B e s c h af f e n h e i t des Bo- 
dens, habitns (Plur.) locorum, G 1, 52. 

hfte, Adv. (verst. 'parte' oder 'Tift')» 
hier, auf dieser Stelle, aufod.von 
dieser Seite, j: 6, 542. 12, 565 (s. sto). 
aneh bei Zeitw. der Bewegung, hac itcnr 
£lysium nobis, Ji 6, 542. hac iter est, 
hier ist der Weg (den wir einzuschlagen 
haben),Ä 9,321. hac agebat tauros, trieb 
hier vor sich hin, Ä S, 203. hac detop- 

äuet, A 11, 765. hae . . . hac» hier . . . 
ort,^l, 467. 

kle-ÜBlIe, Adv., 1) znr Angabe des 
räuml. Zieles, bis za diesem Punkte, 
bis hierher, so weit, hac Troiana 
tenus fuerit fortuna secuta, A 6, 62 (in 
der Tmeds). 2) übtr., a) beim AbschluTs 
eines Gegenstandes in der Darstellung, 
um auf einen andern überzugehen, G 2, 
1. h) zur Angabe des Zieles m der SSeit» 
A 5, 603 (in der Tmesis). A 11, 823. 

Hadriaeus, a, um, zur Stadt Uadria 
in Etrurien und dem gleichuam. Meere 
gebörig,undae,Hadria8Wogen(dasadiia- 
tische Meer\.411,405. 

hacdM, Um., l)Geirs, Böckchen, 
Zicklein , B 2, 30. 5, 2. G 2,266. 8, 398. 
4, 10. 2) Plur. Haedi, 'die Böcke', zwei 
Sterne im Zeichen des Fuhrmanns, deren 
Auf- u. Untergang Sturm u. Regen ver- 
kündete, & 1, 205. pluviales, Ä 9, 668. 

Haemön, önis, m. {JSlfim»), 9Uk Ra* 
tuler, Ä 9, 685. 

llMmftnld#8,ae,m.(.^2^oy/d)7c),Plie» 
ster des Apollo u. der Tüvia bd den La> 
tinem, A 10, 537. 

Mmemun,itm.iAlfiOQ), hohes Gebirge 
im nftrdl. Thrakien (j. «Balkan'j^G^ 1, 4^. 
3,488. 

liaerio, haesi, gre, l)v.Lebl., a) kle- 
be , hänge oder stecke (fest) , b i n 
befestigt, sitze, m.Dat(od. Abi.), J[ 
9, 537. 11, 751. V. Leitern, parietibus, 
angelegt sein an, Ä 2, 442. haeret pede 
pes densnsqoe Tiro vir, d. LFnfs stemmt 
sich an (gegen) Fufs, Mann drängt sich 
an Mann, ^ 10, 361. scopulis (von der 
Eiche), A 4, 445. arvis (v. Ölbaum), wur- 
leta, G 2, 422. sub foliis (von den Trin- 
men), A 6, 284. Bes. von Geschossen, 
'haften', 'sitzen', m. Dat. od. Abi., 4, 
78. 7, 688. 9, 419. 10, 884. 13, 415. in 
corpore, J! 11, 864. vulnus haesit sub 
gutture, safs, ,4 7, 533. abs., .1 11, 804. 
dcht. übtr., hic terminus haeret, dieses 
Ziel der Seefahrt (näml. Italien) ist un- 
abänderlich bestimmt, steht fest, .1 4, 
614. haerent infixi pectore voltus ver- 
baqae,Mi6BeD n. Worte (desAneas) lind 
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haeres 

fBtt Üir ioB Hen geprftgt, 4,4. h) von 

dem, was in seiner BewegiiDg 'gehemmt' 
od. 'gelähmt' wird, victoria Sraiüm hae- 
Bit mana, der Siegeslauf der Oriechen 
wurde aufgehalteii>gihemmtdiirch usw., 
J[ll,290. Bef., vox faucibus haesit, 
stockte, Ä 2, 774. 3, 48. 4, 280. 12, 868. 
2) leb. Wesen, a) hinge oder hafte 
an etw., a) übh., m. Dat. (od. Abi.), cur- 
Tü,Äl, 47C. visceribus (v. Löwen), sich 
embeifsen in usw., Ä 10, 726. in saxis, 
J[5,204. quä spe gelidis in nnbibos hae> 
res, 'welche Hoffnung bannt dich an das 
kalte Gewölk', Ä 12, 796. abs., Ä ö, 852 
(m. <adiliM' t«rb.)L haeret Maos (fon 
einem umbrischen Hunde), läfst lechzend 
nicht ab vom Verfolgen,.! 12, 754. ß) 
h&nge an jmd., d. i. nalte umschlossen, 
lasse nicht los (von jmd.), umarme, Ä 2, 
674. 11, 150. m. Dat., 'genibus', umfasse, 
A3t 608. oculis, pectore (näml. in puero), 
liAiige mit Augen n. Henen aa dem Kna* 
ben,J[3, 608. Euandro, schliefse mich 
an £. an, folge dem E,, .4 10, 780. b) 
werde festgehalten meiner Thatig- 
keit, 'verharre' bei etw., eodem ineeplo 
et sedibus in isdem, J. 2, G54. Bes. vor 
Staunen od. Furcht, 'werde gebannt' od, 
«gefeeBeh', 'rege midi nicht*, m. Dat, lo* 
lo, Ä 7, 250. als., 'stutze', Ä 3, 597, Ä U 
495. 11, 699. attonitis animis, staoiM^ 
wie vom Donner gerührt, 5, 529. 
teevfo» B. heiei* 

HaiaeHuH, i,m., Sohn eines Priesters 
u. Verwandter des Agamemnon, nach 
dessen Tode er in Italien Zuflucht suchte 
and fand, als Führer der Aurunker und 
Osker,.! 7,724.10,352 411. 417.422.424. 

kaiHb« , US , ff), (halo), 1) H a u c h , 
At em , Atem an g, J[ 4, 684. 2) D nast, 
Dampf, .1 6, 240. temiis, Windhaooh, 
iiUftzug, G 2, 350. 

Hftliiis, !i, m. ("Alioi;), ein Troer, 
Oeffthrte des Äneas, Ä 9, 767. 

haio, äre, hauche, dufte, m. AU. 
('von' etw.), floribus,Cr4, 109. 8eftis,j£ 
1,417. (9.76B. 

HJUy«, Akk. 'ym', m., ein TroSr, Ä 

WlhmhdryhBy ädis, f. C-A/uaS^vag'}, 
JBaumnymphe , die mit dem Baume lebt 
a. stirbt, B 10, 62. 

Il«mm5n,önis, ?/k ('14 /t///<uv), Beiname 
des in Gestalt eines Widders verehrten 
libyschen Zeus oder Juppiter, mit einem 
Tempel und Orakel aaf einer Oaie, Ä 
4,198. 

hAmvs, i, f»., Haken od.H&kchen, 
lorica conserta bamis, aus HSkcben, de- 
ren jedes in drei Ringe eingriff, oder aus 
Maschen bestehend, 'Kettenpanser*, Ä 

3, 467. 5, 259. 
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har«M(Mia)Ae,/:, l)eig.: a) Sand, 

bibula,(? 1.114. sicca.Ö 1,389. lokatGen. 
'harenae', im S., JL 12 , 382. Plur., 'ha- 
renae', znrBezeichn. der gröberenMas- 
&e, Ä 3 , 550. 'Sandkörner', Ä 2, 106. 
•Kies', 'Grant', Ä 2, 232. im Gleichn. mit 
einer aahllo8enMenge,6^2,106. &)(dcht.) 
Köner jeder Erdart,Erdrei€h, £rde, 
0 1, 105. nigra, Schlamm (des Nils), G 4, 
293. übh. 'Boden', 'Plan' der Rennbahn 
(vorh. V. 287 u. 330 aU 'grasreich' be- 
seichnet), J[ 5, 336 u. 371. 2) übtr., san- 
diger Ort, 'Sandplan' derPalästra, fulva, 
Ä 6, 634. dcht. 'Meeresküste', 'Gestade', 
Jl,172 v. 64a 6^84. e,8ie 0.5. 
h&rSnftewi, a, um (barena)^ landig» 

litus, Ä 4, 257. 

Harpaif c€, ^, f. (U(»ffaAi;«»),Toeh- 
ter des AmvmnäerfOrsten Harpalykus in 
Thrakien, Wohmt als Bcluelie Jagerin* 

1,317. 

■arpUfraa, i, ift. (UffvaAvarocX ^ 

Tro€r,j:i 1,675. 

Harpf ia,ae, f., gew. Plur. 'Harpyiae' 
[bei Yerg. u. Hör. nur dreisilb. gemessen 

Obrmiki Sing, nur Ä 3, 365] ('A^nvuu), 
dieHarpyien, bei Hom. personifizierte 
Stürme oder Sturmgöttinnen und Ge- 
nien eines plötzlichen Todes, später vou 
scheuTsUdier Geitalt, .i 8, 212 flg. n. 6» 
289 flg. 

Ii4rund . . 8. arund . . . 

kirttupex, spicis, m., Opfersebaner 
aus den Eingeweiden der 'Tiere, übh. 
Seher, Weissager aus Blitzen u. an- 
dern Naturerscheinungen, Ä 8, 498. 11, 
789. 

haita, &e,f., l)der Stab, Stock, 
bes. Thyrsusstab des Bacchus, B 5, 31. 
J[7,396. 2)Spief8,Wurfsi>ief8,8peer, 
Lanze, als Waffe, mit einer eisernen 
Spitze am untern Ende des Schaftes, um 
die Lanze beim Ruhen usw. in die Erde 
■toben in können, Ä 1, 478. 2, 175. 23a 
530. 6, 652 u. ö. (r 2, 142. als Zepter, 
Ä 6, 760. als Stütze gebraucht, 10,736. 
12, 398. zum Aufstecken einei Kopfes, 
Ä 9, 465. als Treibfitachel (stimnlu) für 
Stiere, versa, A 9, 610. 

hastu«, is, n. (hasta), schaftförmiges 
Hob, a) Stab od. Pfahl zum Stützen * 
der jungen Reben, 'Stütze', 2, 358. zur 
Bereitung der Speerschafte, G 2, 447. Ä 
Ä3, 23. b) Speer, Lanze, J[ 3, 37. 5, 
557. 9, 402 u. ö. lato ferro, mit breiter 
Schneide, 'breitsdmeklige'» JL 1, 313. 12, 
165. 

kM« od. hmmt {Ribb., auch hmu vor 
t, Ä 10, 737), Ad?., zur Verneinung eines 
Begrifles od. Urteils mit Rücksicht auf 
die gegebenen Terh&ltnisse (vgl. 'uon'). 
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nicht eben ,nichtcerade, meist ver- 
stärkt gar nicht, durchaus nicht, 
diüi. gew. Tor Attribativeu Begriffen u. 
nur mt hhw. nedi diesen gärteilt od. 
dnrch ein anderes Wort von diesen ge- 
trennt, bei Adj., h. facilis, (7 1, 122. h. 
ignarus, h. nescius, A 4, 508. 9, 552. h. 
ignotus, Ä 2. 91 ; ygl. Ä 1, 672. 2, 396. 3, 
214 u. 513. 4, 149. 5,592. 7,654.10,128 
u. 752. 12, 25. G 2, 52 u. 428. 3, 41. haat 
nllaä, G 4, 439 {RibbX neben Adv., band 
umquam, G 2, 249. Ä 12, 649. h. dudum, 
Ä 10, 599. h. secus, Ä 2, 382. 3 , 236. 4, 
447. 12, 9. h. temere, Ä 9, 375. h. aliter, 
Ä If 899; Tgl. Ä 8, 561 u. 610. 6, 343. bei 
Zeitw»,wie credo, dubito u. dgl., 6^1,415. 
2, 29. 124. 265. h. fit mora, Ä 10, 153; 
öft ellipt. «h. mora', Ä 8, 207. 6, 140. G 
4, 548; vgl.^ 9, 154. 10, 276 u. 437. Bes. 
in Oegens., bei flg. <sed', Ä 10, 735. m. 
•nec', Ä 1, 327 flg., 3, 214. 7, 203. 

luiHtfpOHpw» Adv., auf k e i n e 
Weise, darchaas nicht, 12, 45. G 
4, 455. 

hanrio, hausi, haustnm, Ire [Part. 

Fut. 'hausurus' st. haastorus, Ä 4, 383], 
1) schöpfe Wasser mit der Hand, a) 
eig.,lympbas de gurgite, Ä 9,23. b) übtr.» 
Bcnöpf e gleiGh8.au8,mitdeniSchwerte» 
'dorchbane', 'durchbohre', latus apertum 
gladio, Ä 10, 314. vom Schwerte selbst, 
'wegraffen',, 'töten', Ä 2, .600. 2) schöpfe 
ana mit dem Munde etw. in langen Za- 
gen, a) eig., leere, pateram,i4 1, 738. 
b) übtr., schöpfe gleichs. mit dem äulse- 
ren od. inneren Smne, ft) mit den Augen» 
verschlinge etw. gleichs. mit den Augen, 
ignem oculis, Ä 4, 661. monumenta do- 
loris exuviasque oculis, 'fasse ins Auge', 
'erblicke', Ä 12, 946. caelum (näml. ocu- 
lis), blicke zum Himmel, Ä 10, 899. lu- 
cem, eig. nehme die ersten Lichtstrah- 
len anf , strebe ana lAeht (erblicke das 
Ucht der Welt), G 2, 340. ß) mit den 
den Ohren, 'vernehme', 'höre', vocem 
auribus, A 4, 359. strepitum hausit, 
lauschte auf dias Geräusch, Ä 6, 859. y) 
mit Herz u. Geist, alqd animo, nehme 
zu Herzen, beherzige,^ 12, 26. spem 
inanem animo, schöpfe, sdmell die ^e 
Hoffnung, A 10, 648. bes. grofse Leiden 
nnd Kümmernisse, suppHcia scopulis, 
bUfse zwischen den Felsen (Klippen) die 
Schuld, J[ 4» 888. d)T.I<ebl., ganz in sich 
aufnehmen, orbem medium, von der Son- 
ne, die H&lfte der lAufbahn (von Osten 
nach Westen) ToltaodeD,G^ 4» 427. oofda» 
erschöpfen, tief dnrchdringcp» G 8, 106. 
A 5, 137. 

li«u8t&ii,üs,m.(haurio),l)dasSchöpfen, 
konkr., *Itank', tiqatanm, geschöpftes 



(reines) Wasser, G 4, 229. 2) übtr., das 
Atmen, Einatmen der Luft, aethwü, 
'Ätherischer Hauch', G 4, 220. 

feaat, haat4iiAqufcm,|s. band, haud- 
quaquam. 

hiibtnam {Bibb. u. Haupt) od. ^bj^* 
Bum {Wagn. u. Schap.), i, n. [tß6voq)f 
Ebenholz, nigrum, G 2, 117. 

h<bCo, ere (hebes), bin stumpf, 
abtr., vom Blute, 'stocken', Ä 5, 896. 

ii^b^to, sre(hebes), mache stamp f , 
übtr., stumpfe ab, schw&ohe, Tisos 
alci, A 2, 605. alqm, A 6, 732. 

1. JB«brui,i,m. C^ßQog), FluTsThra- 
Mens mit vielen Stromschnellen, j. lia- 
rizza', G 4, 463 u. 524. B 10, 65. zur Be- 
zeichn. von ganz Thrakien als Lieblings- 
aufenthalt des Mars, A 12, 331. als Bud 
grofser Schndl^gkeit, Ä 1» 817 (iUM. 
OEurum'). 

2. Hebrui, i, m. ('EßQog), Sohn des 
Dolichaon, ein Troer, A 10, 696. 

MeM, es, f. CExatrj), Tochter des 
Perses, Schwester der Latona, später 
mit der Diana u. Proserpina identifiziert, 
dah.,'tergemina' u. 'caeloque (als Mond- 
göttin) Ereboque ( als Proserpina)poten8', 
A 6, 247. Als mystische Göttin bei Be- 
sebwOningen n. Zaobereien anfferofen; 
wobei sie von Schlangen u. Höllenhun- 
den umgeben aus der Unterwelt herauf- 
stürmte, A 4, 511 u. 609. 6, 118, 247 Agg. 
664. 

Heotftr, öris, m. [griech. Akk. 'He- 
ctora', J[ 1,483. 6, 166] ("j^xrcwö), ältester 
Sohn des Königs Priamos u. der Heka- 

ba, Bruder der Ergusa und Oheim des 
Askanius (avunculus, A 3, 343. 12, 440), 
Gemahl der Andromache, der tapferste 
Held im trojan. Kriege, von Achilles ge- 
tötet, Ä 1, 99. 750. 2, 270. 275. 282. 522. 
3, 312. ö, 371. 9, 155. 11, 289. ellipt. 
(verst. 'nzor'), Hectoris Andromaehe, 
Rektors Gattin A., Ä 3, 319. ^ 

HectÖr^uM, a, um {'ExroQeoi), zu 
Hektor gehörig, hektorisch, des 
Hektor, corpus, tumulus, A % 543. 3, 
804. coniunx, A 3, 488. socii, 5, 190. 
dcht St. 'troisch', gens, A 1, 273. amnes, 

iKeilba, ae, f. {ExdßTj), Tochter des 
Dymas, Gattin des Priamus, Mutter des 
Paris, A 2, 501 u. 515. 

hMir» («d«ra), ae, /l, Epheu, von 
hellerer (palleus, B 3, 'J9l und von dunk- 
lerer Farbe, eig. dem Bacchus heilig u. 
bd dessen Feier gebraucht, aber aieh 
demApollo und den Musen geweiht, dah. 
EhrenKranz für ausgezeichnete Dichter, 
B 7, 25. 8, 13. Plur., nigrae, G 2, 258. 

M od. (Haupt n. Bibb») ci» Inteij. 
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(sla), ach! weh! Aoaruf der Furcht od. 
des SchreckeiiB» hei nihil 'wehe aiirM 

Mftf Interj., zum Ansdruck der An- 
regung od. Aufforderung anderer, auf! 
''heda!' 9, 38. h. age« wohlaadexml 
auf denn! ^1 4, 569. 

HMCna, ae, CEXtvT]\ Tochter des 
Juppiter und der Leda, Schwester des 
Kastor u. PoUox« Gattin des Menelaus 
in Sparta, von Paris entfthrt, Ä l, 660. 
7, 364. 

Hl^lenör, öris, tn., ein Troer, Sohn 
eines maouischen Königs Helenor n. der 
SklETin Likymnia, Ä 9, 544. 

H«l«na8, i, m. CEXsvoq), Sohn des 
Priamus u. der Hekuba, her. Seher, als 
6e£Euigener Ton NeoptolemoB nach Epi- 
ras gebracht (Horn. Ii. 6, 76), der ihm 
nach seiner Vermählung mit Ilermione 
die Andromache zur Gattin gab und ihn 
•HB Dankbarkeit dafür, dals er ihm bei 
der Rückkehr von Troia das Leben ge- 
rettet hatte, zum Erben und Herrscher 
?on Epirus eimetite, Ä 8, 295. 884. 846. 
369. 380. 433. 546. 559. 684. 712. 

Hi^lieön, önis, Akk. 'öna', vi. {'Eki' 
XttJi'), Waldgebirge in Büotien, dem Apol- 
lo Q. den Musen heili|; (j. 'Sagara'), wo- 
hin sich die Dichter in ihrer Begeiste- 
rung entrückt dachten, Ä 7, 641. 10, 163. 

Helle»poBtiQfc«ns,a,um( EXlrjanw- 
Tiaxdq), zum Hellespont gehörig, 
der Meerenge der Dardanellen u. dem 
an der Küste gelegenen Lande, Friapus, 
weQ in LampnloiSt einer Stadt Mjsiens 
am HeUespont» TOCsttgUch Terehrt,{ij^4, 

HMftrui (filörat), i, m. ('Ektogo^), 
FluFs an derOstkOsteSiciliens, oberhalb 
des Vorgeb. Pachynum, j. 'Atellaro', der 
bei seinem häuügeu Austreten üppige 
Harschen bfldete, Ä 3, 698. 

MlfmmMt i, m. ('Elvßoq), ein Troör, 
Sieger im Wettlauf, Ä 5, 73 u. 300. 

herb«, ae, f., 1) jedes halmartig em- 
porsproesende Gras, Grün , K r aut, 
5) übh.. oft Flur.. G 1, 180 u. 494. 2, 251. 
3, 126. 326. 352. 4, 12. 121. 200. 402. B 
6, 64. 67. 69. 7, 46. 8, 16. 9, 19. Ä 3, 142. 
236. mit dem Zusatz 'graminis', Halm 
des Grases, B 5, 26. 'Unkraut', G 1, 69. 
2, 411. Als Nahrung für Tiere, BQ,2 
ü. 16. G 3, 162. 216, 295. 326. 395. 465. 
498. auch für Menschen (im frühesten 
Kulturzustande oder aus Not), G 3, 523. 
Ä 3, 650. Bes. als magisches od. medi- 
zinisches Mittel, Ä 2, 219. 4, 272 u. 514. 
7. 19. 758. 769. 12, 390 u. 402. giftiges 
Kraut der Giftmischerinnen (s. misceo), 
Q% m. 8, 288. 6) «Ii Sits od. Li«er, 



Hesione 185 

'Gras', 'Rasen', Ä 1, 214. 6, 888. 6, 656. 
9, 146 u. 316. als Flatz bei der Opfer- 
feier, (r 1, 339. 2) Halm des Getreides, 
junge, grasartige Saat, Gl, 112. mit 
dem Zusatz 'frumenti', G 1, 134. 

Herbesiu, i, m., ein Ratuier, Ä 9, 
844. 

fearbisas»a, um (herba), grasreich, 
flumen, an den Ufern dicht mitGraa be- 
wachsen, G 2, 199. 

H[ereAl#a, is, m. C^H^axX^Q)^ Sohn 
des Juppiter u. der Alkmene, ber. durch 
die Ausführung der von Eurystheos üun 
auferlegten bek. zwölf Aroeiteil n. tll 
Besieger des Eryx u. Kakni» J[ 6, 410. 
7, 656. 10, 313 u. 779. 

HercAliat», e, um (Hercules), zu 
Herkules gehörig, herkulisch, dei 
Herkules, amictus, Ä 7, 669. Corona, 
Kranz von der dem H. heiligen Silber- 
pappel,(r2,66. umbra, der Silberpappel, 
.Ä8,276. aacrum, dem H. zu Ehren von 
Euander dargebracht, Ä 8, 270. Taren- 
tum, Tou H. gegründet, 3, 551. ignes, 
des H. Glnt (d. i. das auf dem Altare des 
H. noch glimmende Feuer), Ä &, 642. 
laudes, J[8, 288. 

k«r«s, edis.m., Erbe,ii 4,274. 7,424. 

himm («riiii),e(heros)*iiimHaiuH 
herrn gehörig, des Herrn, meoaaigiea* 

sus, Ä 7, 490. ö, 462. 
Hermiai«*, Vi, m., ein Etnnker» Ä 

11, 642. 

Hermidne, Ss, /. (Egf^idvij), Tochp 
ter des Menelaus o. der Helena, Gattin 
desFyrrbus (Neoptolemos) n. apiter de« 

Orestes, Ä 3, 323. 

. ]ieriiiu»,i,m.C^(>/[^oc),goldführender 
HanptflobLydiens, j.*Sarabad', ^7,721. 

(?2,137. 

HerniouM, a, um, zu den Hernikern 
gehörig, einem Volke in Latium auf den 
Höhen des Apenninu, dah. tou ihren 
Wohnsitzen, Hern, aaa, der Herniker, 
.47,684. 

liMs,TOi8,A]&.Plfir.*rOas',m.(i7(>a»c)> 

Halbgott (durch Vater od. Mutter von 
göttl. Abstammung), Heros, J3 4» 16. 
26. 35. übh. von den durch Mut u. Aus- 
dauer ausgezeichneten Männern, Held, 
Edler, oft v. Äueas, Ä 4, 447. 5, 289. 
6, 103. 169. 192. 451. 649. 8, 530. v. Pria- 
mos, Ä 8, 18. v.Helenoi,.! 3, 345. En- 
tellus, Ä 5, 389. 453. 459. v. Misenus, Ä 
6, 169. V. Turnus, A 12, 902. auch t. Mn- 
säus, Ä 6, 672. 

hMIiu, s. Emlos. 

h^ras (firas), i, m.» Hanshcrr» 
Herr, A3, 324. 

HMM, ae, f, CHaiövn), Tochter 
dei TkofekOidgB Laomedon, Bchweater 
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hic 



dCf Priamus, mit Telamoo, BehemelMr 

▼on Salamis, vennählt, Ä 9, 157. 

HMp^ria, ae, /. (verst. terra), eig. 
Abendland, im Sinne der Gfleeben 'Ita- 
lien', Ä 1, 530 u. 569. 3, 163. 185 flg. 503. 
4, 355. 7, 4. 44, 543. 8, 148. 12, 360. 

MmBwMä, ridis, f. CEoneQli), 1) adj., 
tbendlleli» deht. tt Italisch', aquae, 
Ä8, 77. 2) sbst., Hesperides, um, f. 
CEane^iöst), Jlöchier des Atlas und 
der Hesperia (Ägle, Arethota), welche 
auf einer Insel des Ooeans jenseit des 
^tlas herrliche Gärten mit goldenen 
Apfehi besalaen, die von einem Drachen 
bewaeht worden, Ä 4, 4B4. B 6,61. 

Hespl^rius, a, um CEanigioq), zum 
Abend oder Abeudlande gehörig, west- 
lich, d. i. (im Sinne der Griechen) 'ita- 
lisch', terra, Ä 2, 781. Latinm, das west- 
liche alte Latiura (im Gegs. der spätem 
östlichen Ausdehnung), Ä 7, 601. lituSi 
Äe,e. latiu,i[8,418. 

HcMpi^ruM,i,w. ["EoTtsQog), Abend- 
stern (Lucifer), uach der Mythe Sohn 
des Kephalus und der Aurora, B 8, 30. 
10, 77. 

henternus, a, um (heri), gestrig, 
von gestern, lacchus, gestern genos- 
sen» Js 6, 15. Lar, dem sdum gestern ge- 
opfert wurde, Ä 8, 543. 

licu, Interj., Ausdruck der Wehklage 
n. des Schmerzes, wehe! ach! leider! 
Ä 2, 289. 3, 44 u. 317. 4, 65. 283. 376. 
657. 5, 13. 6, 149. 827. 878. 7, 293. 8, 537. 
9, 485. 10, 849. in der Mitte der Weh- 
Üage eingeschoben, Ä 3, 708. 6, 186 n. 
458. doppelt, heu heu, B 2, 58. 

heuM, Interj., bei lebhaftem Ausrufe, 
um von jmd. Auskunft über etw. zu er- 
langen , hört! heb! Ä 1, 821. im war- 
nenden Tone, heus ! etiam mensas OOIh 
sumimus {Mauj^t als Frage: heus, . • . 
oonsiniiimaB?^ Ä 7, .116. 

llAfriN,ü?,m.(hio),Offnung,Schlund 
einer Iluhle, vafitus, .4 6, 237. der Tiere, 
ingens oris (des WoJfes\ .111,680. Plur., 
atri hiatos (der Hydra), Ä 6, 576. 

hibernuN,a,nm (biemps), zum Win- 
ter od. zur rauhen JahreszeitUbh. 
gehörig, winterlich, stflrmiseh, 
rauh, kalt, 1) adj., lumeu, G 1, 291. 
noctes, Ä 6, 255. cori, Ä 5, 126. flatus, 
G 2, 239. imber, Ä 4, 474. undae, Ä 7, 
719. G 4, 235. soles, G 2, 481. Ä 1, 745. 
pulvis, staubiger, trockener Winter, G 
1, 101. hiemali sidere, beim Winterge- 
stime, znr Zeit des Winters, Ä 4, 809. 

§lans (Sing, st desPlur.), • Wintereicheb,, 
. i. die ungesammelt im dichten Berg- 
forste 'den Winter hindurch' gelegen,^ 
10, 20. Lyda, wo ApeUndenTHnter za 



Patara angebracht, Ä 4, 143. 2) sbst., hi- 
berna,örum,n. (näml. 'castra'), 'Winterla- 
ger', tema, übh. der dritte Winter, ^^1,266. 

IlÜfeiit, a, nm CIßvQog), zu Iberien 
oder Spanien gehörig, spanisch, fer^ 
rugo, J.' 9, 582. gurges, der westliche 
Ocean, Ä 11, 913. boves, die von Herku- 
les in Spanien erbeuteten Binder des 
GeryoD, Ä 7, 663. sbst., HibSri, Onmil,iiiw, 
'Spanier', 6r 3, 408. 

hiblaonai, i, n. (Ißlaxoq), Eibisch, 
▼orzügliches Futterkraut, B 2, 30. zum 
Flechten von Körbchen, gracile, B 10, 71. 

1. hic» liMc, hic [nrspr. aus 'hi-ce' 
abgesehwidit,daIi.ldsw.aitereFeminin- 
form im Plur. «haec' st 'hae', G 3, 305 
{Bibb.\ 'hae' dagegen,JL 3, 167. 6, 853. 7, 
175. 12, 849], Demonstrativpron., die- 
ser, diese, dieses, od. unser betontes 
der, die, das, 1) allein, auf das nächst 
Vorhergehende oder Gegenwärtige oder 
Folgende, ttbh. das dem Badenden sn- 
nächst Vorliegende oder als vorliegend 
Gedachte, dann auch auf etw. allen Be- 
kanntes oder Besprochenes hinweisend, 
Ä 1, 81 u. 253. 2 , 550. 3, 49 u. Ö. haec 
lumina, dieses Licht, das allen Leben- 
den gemeinsam ist, Ä 12, 68. effundere 
hanc animam, das ich nicht achte, Ä 1, 
98. non lacrimis hoc tempus (est), jetzt 
ist nicht die Zeit für Thränen, zum Wei- 
nen, 12, 156. Bisw. in bez. auf ein wei- 
ter vorausgehendes Nomen, wie 'hae', 
d. i. caprae, G 3, 305. Zur Wiederauf- 
nahme eines durch einen längeren Zvri- 
sehensats in Vergessenheit geratenenNo- 
mens, 'has' (näml. 'portas'),jL 7,611. um 
das frühere Nomen wieder in Erinne- 
rung zu bringen, mit Trennung u. spä- 
terer Andeutung desselben, *hnic . . . 
donat habere viro', >4 5, 259—262. als 
Neutr. mit Ergänzung des Begriffs aus 
dem Znsamwenhang, hoc, dadurch, hier- 
durch (durch dieses Versprechen), Ä 1, 
238. quibus hoc dedisti (näml. 'vincere'). 
Ab, 195. hoc mihi de te refers? bringst 
od. giebst da blofs dies von dir sorOdi? 
Ä 9, 491. hoc sum terraque marique se- 
cuta? bin ich deshalb zu Wasser und 
zn Lande gefolgt ? Ä 9, 492. haec, diese 
Veränderungen der Witterung, G 1,361. 
haec, sein Schicksal,.! 4. 509. In bez. 
auf Personen, die in dem Vorhergehen- 
den nur dem Sinne nach angedeutäiWio; 
lu, die auf diesen Schiffen befindlidwi 
Personen, Ä 1, 106. Mit Nachdruck wie- 
derholt, A 3, 559. 5, 73 flg. 7, 173. haec 
. . . bis . . . bis, Ä 5, 412 flg. 'hoc' in bar. 
auf ein vorherg. Wort, hoc sibi ferri mu- 
nus instituit (diesen goldenen Zweig 
als Opfer), Jl 6, 142. 
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JBei. a) 'hoc' als Akk. der Beziehong, 
aspice nos hoc tantam, sieh (gn&dig) nur 
in soweit auf uns u. unsere Lage, Ä 2, 
690. h) emphat., dieser da, der da 
(gleichs. hinweisend, ottroal), hic tibi . . . 
bellum geret, gerade dieser Mann, J^l, 
161; älml.^4,347. 12,231. £3,29.10, 
70. ebenso 'häc dextra', B 12, 48. c) oft 
nnbestimmtalsSubj. (d as , dies) mit dem 
folg. Subst, das dann pr&dikatisch steht, 
im Genns n. Nnmems Terb., hoc caput, 
haec belli summa , dies ist der ^üeü n. 
Sitz usw., Ä 12, 572. hoc decus üli, hoc 
solamen erat, das war Zier ihm u. Trosti 
Ä 10 t 859} vgl Ä 5, 756. mit nadidr, 
Wiederholung, hic vir, .hic est, Ä 6,791. 
zugl. in bez. auf das Ortliche mit Adv. 
hic wechseUid, hic domus, haec patria 
est, Ä 7, 122. zur Bezeichn. der bloCsen 
örtl. !N&he, hic locus urbis erit, da (dort) 
ist der Ort fOr die Stadt, j: 6, 46. in 
der Bedeutung eines Po8Be88ivpron.,nfte 
(mann), durch diese meine Hand, Ä 2, 
292. culpam haue piabuut, was ich ver- 
brochen habe, Ä 2, 140. huic capiti, mir, 
Ä 8, 570. hanc animam, mein Leben, Ä 
3, 654. 4, 652. bis auribus, Ä4, 359. e) 
verkürzt st. eines Genet., um das Yer- 
blltais ni einem andern Begriff anin- 
geben (st. huius rei), hic nuntius, die 
Nachricht d a v o n , A 4, 237. has poenas, 
die Strafe für diesen Frevel, Ä 7, 595. 
hanc versa in fadem, in die Gestalt die- 
ses Vogels, 12, 865. bis manibus, durch 
ihre (der Kyklopen) Hände, Ä 8, 426. 
^) im Gegs. von iUe,28, 287n. 858. none 
hic nunc ille, bald dieser, bald jener, ^ 
5, 441. mit lokaler Beziehung, hic iuve- 
num Chorus, ille aeuum, d. i. hier . . . 
dort, Ä 8, 287. dcht, hic. . . hic, st hie 
. . . ille, dieser . . . jener, der eine . . . 
der andere, 7, 506 flg. 9, 572. 10, 9 flg. 
12, 526 (wo 'hic' auf Äneas, 'hunc' v. 532 
tasi Murranus sich besieht), hi (d. i. £lo- 
anthus u. seine Genossen) . . . hos (d. i. 
Mnestheus u. die Seinen), 5, 229 u.2dL 
huic (dem Orpheus) . . . huic (demLinos), 
BA, 56. dreifach, hic ... nie .. . hic, 
dieser . . . jener . . . jener» Ji 7, 703 flg.; 
▼gl. Jl 3, 558 flff. 

. 2) in enger Verbindung, d) mit andern 
Pron., 'hic ille', zu näherer Bestimmung 
einer bereits angekündigten Person od. 
fische, hone iUnm . . . pcriendi genemm, 
dies sei der Eidam, der usw., Ä 7, 255. 
huuc illum poscere fata, dies sei der, 
welchen usw., Ä 7, 272. hoc illud fuit, 
dieses hattest du also im Sinne, Ä 4, 675. 
hone ego te aspicio? mufs ich so dich 
fldien? Ä9t 481. Bes. von dem, was in- 
lüge einer frttheiB Andeutung nnnwitk- 
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Heb eintritt od. erscheint, haec illa Ch»r 

rybdis (est), dies od. da ist die (berüch- 
tigte, gefürchtete) Charybdis, Ä 3, 558. 
mit ipse', hoc ipsum, eben od. gerade 
dieses, Ä 2, 60. mit <tantus', Ä 4, 419. 6, 
464. b) mit Adj., haec tam dira copido^ 
Ä 6, 373. hoc unum, Ä 4, 420. 

2.Ue,AdT., Drinml., hier, an die- 
semOrte, andieserStelle.in die- 
ser Gegend, j; 5, 331 u. 484. 9 , 242. 
B 1,42. mit näherer Bestimmun^ im flg., 
hic, inter flumina etc., J3 1, 52. Oft mufs 
aus dem Verberg, das örtliche Verhält- 
nis entnommen werden, hic, in diesem 
Hafen, Ä 1 , 168. Uc, d. i. im Gebiete 
von Bruttium, Ä 3, 99 u. 401. hic, d. i. 
in Oberitalien, Ä 1, 247. hic, d. i. in den 
Sümpfen (Gegs. zu v. 433), G 3, 430. in 
starkem Affekte, hic est (indem Eurya- 
lus auf seine Brust zeigt) animus, Ä 9, 
205. Dah. a) wiederholt, hic ... hic, 

I, 16 flg. 1, 427. 2, 19 flg. /ff) hic . . . iUii^ 
Q 1, 54. 2) übtr.: a) hier, dabei, da, 
bei dieser Gelegenheit, unter die- 
sen Umständen, während dieser 
Zeit, Ä 1, 728. 1, 122 u. 199. 8, 718. 9, 
246. emicat hic, 'da nun', Ä 12, 728. 5) 
im Fortgang der EisiUilung, bei Einf üh- 
rung eines neuen Momentes , hier, 
jetzt, Ä 1, 187. 5, 353. 887. 478. 522. 
604. 827. 7, 141. 9, 110. 

BioitA6nitt8, a, um, zuHiketaou ge- 
h5rig,des Uiketaon, Thymoete8,Sohn 
des Hiketaon, eines Troßrs, Ä 10, 123. 

Jüemps od. (Haupt) hieni«, hiemis, 
f., 1) appell.: a) Regenseit, Begen- 
od. Schneewetter, übh. rauhes od. 
8 türrmisches Wetter, Unwetter, 
üngewitter, Sturm, G 1, 321 u. 391. 
8,470. J[ 1,122. 2, III. 3, 195. 4, 52. 5, 

II. 7, 214. 9, 671. 10, 634. Plur., G 2, 293 
n. 873. b) vorzugsw. Winterzeit, Win- 
ter, G 1, 302 ü. 340. 2 , 817. 619. 8, 856 
u. 403. 4, 36. 51. 135. 156. B 10, 66. Ä 
3, 285. 4, 193 u. 403. Plur., G 1, 100. 
dcht. die Gestirne des Tierkreises, in 
weldie die Sonne lor Winterzeit ein- 
tritt, G 2, 322. 2) personif., als Gott der 
Stürme u. üngewitter, Ä 3, 120. 

hü&ro, äre (hilaris), mache hei- 
ter, erheitere, conTivia, B 5, 69. 

Himella, ae, f., kleiner Flufs imSa- 
hinerlande, j. 'Imele', Ä 7, 714. 

blB«» Adv. (hic), v o n h i e r , 1) räum!., 
vom Standpunkte des Sprechenden od. 
von der in dessen Bereich liegenden Ge- 

§endaus,von hier, von da, von dort, 
orther, J 8, 511. 10, 204. 11, 193. 12, 
947. Ö 4, 446 u. 449 {Bihb. AUchÄ 1, 427 
u. 2, 728). mit näherer Bestimmung, hinc 
. . . l^irhena ab lede, J[ 7, 909. *h. vi- 
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dno ab linite' u. *h. alta nib rape', Bh 

54 u. 57. m. Angabe des Zieles (ad), Ä 
1, 389. 7, 408. hinc . . . hinc, (von) 'hier 
. . . dort', 12, 745. hinc atque hinc, 'von 
Jiier und dort', 'von dieser u. jener Seite', 
*von beiden Seiten', Ä 12, 481; 'auf bei- 
den Seiten (der Bai)',Ä l, 162. tundor 
tocibtiB b. atqae b., y<m allen Stiten, J[ 
4, 447. 2) übtr.: a) zur Bezeichn. des Ur- 
sprungs od. der Abstammung von jmd., 
hinc . . . hinc, Ä 234 flg. hinc, von ihm 
(aus dem Stamme), J[ 1> 31. b) m bez. 
auf den Ursprung von etwas her, hinc, 
Ton hier (infolge dieser reichlichen Nah- 
nmg n. guten Pflege der Ziegen), G 3, 
806. in bez. auf den Stoff, 'von hier an', 
G 1, 5. 3, 300. c) V. Anfang in der Zeit 
(mitdemNebenbegr. des örtl. od. sach- 
lichen YerbAltnisaei), von jetzt an, 
von nun an, von da an, hierauf, 
dann, Ä 1, 1^4. 2, 14Ö u. 671. 4> 253. 5, 
miim.). 6^ 8, 202. 494 n. 496. dop- 

Selt, hinc . . . hinc, G 2, 514. 4, 55 flg. 
reifach, zuerst . . . dann . . . bieranf» 
Ä2, 97. 

litnnitiis, äs, m. (hionio), daa Wie- 
hern, (r 3, 94. 

Mo, äre, 1) gähne, klaffe, stehe 
offen, 6^ 1, 91. 2) sperre den Mnnd 

auf, a) schnappe, 4 6, 493. v. Hun- 
den, jappen, 'lechzen', 12,754. V. beute- 
gierigen Löwen, 'den Rachen öffnen', Ä 
10, 726. h) übtr., halte vor Staunen den 
Mund offen, gaffe, staune, G2, 508. 

HippftcMn» ontiSf m. {^InnoxooivSt 
Sohn des Hyrtakoa, einTtoer,^ 5, 4S(k 

podamTa, Tochter des Königs Onomaus 
in £lis, Gattin des Felops, der sie als 
Preis im Wagenrennen erhielt, G 8, 7. 

Hippftlj^e, ?8, f. Clnnolvtri), Toch- 
ter des Mars , Königin der Amazonen, 
Ä 11, 661. [des Thesens, Ä 7, 761 Agg. 
Hlppölj^tu«, \,m.Clnn6XvxOQ\^m^ 
hippttm&nl^B, is, n. {iTtTtOfiavpg, eig. 
Eofswut), 1) Brunstschleim rostiger 
Staten,6^3,280. 2) P f e r d e g i f t, P f e r d e - 
milz, ein kleines Fleisch gewächs auf 
der Stirn des neugeborenen Füllen, als 
Zanbermittel za Oebettriaken benutzt, 
G3, 282. 

HlppÖt&deH, ae, Akk.'*en', m. {'Fn- 
-nozdöiji), Nachkomme des Uippotes, 
11,674. 

hireiis od. {ITatiptu.liibb.)hirqum»9 
i,m., Ziegenbock, Bock, B 3, 8. G2, 
895. 8, 812. Spriehw.» hircos mulgere, 
ZOT Bezeichnung vevkehrter HuiSun- 
gen,.B3,91. 

liiriiütus, a, um (Participialform zu 
birttuX itrappigf atacbeligf ranh» 



honoro 

T. Oew&chsen, GB, 281 n. 444. B7, 68. 

von denAugenbrauen.B 8, 34. dcht. von 
der Pers., cristä hirtus equinä, mit bu- 
schigem Botechweif, Ä lo, 869. 

hirt«i, a, um, raub, struppig, 
zottig, aures, capella, G 3, 55 u. 287. 

liiriuido, dinis, Schwalbe, 6^ 1, 
877. 4, 807. 12, 474. 

Hiabo, önis, m., ein Rutuler, Ä 10, 384. 

Useo, ere(hio; e^. hiasco), thue 
den Mnnd auf» raris vocibus, bringe 
stotternd bervWtatanmlewenigeWorte, 
^3,314. 

bispidas, ft, mn, rauh, struppig, 
borstig, frons, Ä 10, 210. 

Ulster, stri, m. C^atpoq), griech. 
Name der Donau (bei den Römern bes. 
die untere Donau bis zur Mündung ins 
schwarze MeerX G 8,860. dcht von den 
am AnsfluTs der Donau wohnenden Ydl- 
kerscbaften, coniuratus, G 2, 497. 

hlalmu, a, mn (hio), klaffend, 
spaltig, rissig, arva, G2, 353. 

hö©, Adv.(l.hic), l)räuml., hierher, 
an diese Stelle, 8, 423. 2j kausal, 
dadurch, demnach, deshaibf & 2, 
425. j; 1,238. 9, 492. 

Ii6di6, Adv. (eig. 'hoc die'), an die- 
sem Tage, heute, J[ 2,670. .B 8, 49. 

hoeduii, s. haedos* 

hölas, s. olus. 

hftm«, minis, m., Mensch, a) als 
Gattnngsbegr., meist Plur., imGegs. zum 
Tiere, Ä 1, 308 und 743. 6, 728. 7, 19. 
10, 211. G 3, 242. im Gegensatz zu den 
Göttern, J[l, 229. 2, 745. 8, 80. 4, 671. 
10, 65 u. 175. 12, 28. bes. divom pater 
atque hominum rex, v.Juppiter Äl, 65. 
2,648. 10, 2u.743. ähnl. hominum sator 
atque deorum, Ä 1,254. ll,725.imG^8. 
zu Ortern, Ä 1, 332. 2, 2R4. 7, 131. in 
're', Ä 10, 18. 12, 829. b) als Spezies, 
Mensch, Mann, Phiral Menschen, 
Leute, J[ 1,328. 3,426. 8,727. 10,720. 
^74, 445. auch in bezug auf eine Göttin 
(Venus), Ä 1, 328. bisw. mit Rücksicht 
auf die menschl. Schwäche u. dgl., im 
verächtlichen Tone, A l, 539. 10, 601. 
12, 900. G 1, 504. 3, 606. 4, 316. 

Mte6le,es,/'.('0/udAi7), Berg in Thes- 
salien bei Tempe, Sita der Kentanrea, 
A 7, 675. 

hönestufl,a,um(honos), demÄufsem 
nach 'anständig* and als Folge schön, 
herrlich, edel, Caput, 6^3, 392. 10, 
133. 08, (r 4, 232. pectus, Jil2,155. vom 
edlen Rosse (in bezug auf die Farbe), 
(?3, 81. 

hdnöro, äre (bonos), ehre, verherr- 
lich e,a uem (diem)semper honoratum ha- 
bebo, (dorchOpfer) feiini ir6rde,i£ 5,601 
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MbA«> Orii, m. Ehre, 1) Ehre, die 
man jmdin. tod anflnn her zukomiiiaB 

läfst, Auszeichnung, Huldigung, 
Yerehrang, Achtung, ächeu,ui 1, 
336 o. 600. 8, 484» 6, 541. 8, 889 n. 617. 
11, 23. B5,78»llliiIto honore, mit ehren- 
den Worten, Ä 3, 474. m. Gen. der Pars., 
rapti Ganymedis honores, die Gunstbe- 
seigongen (des Juppiter) gegen den ger. 
Q.tÄl, 28. der Sache, von der man Aus- 
seidmong erwartet, pugnae, 'Kriegs- 
rolmi'M 13t680. Bes. a)filire, Ehren- 
stelle , Ehrenamt. Würde, Plur.,pri- 
mos sibi poscere honores, A 11, 219. 
ß) Ehre, Verehrung od. Verherr- 
lichung, bep. der Götter durch Opfer, 
«Fest', 'Opferfest', 'Opfer', Ä 1, 49. 835. 
3» 178. 547 (8. adoleo). Ä 5, 94. 97. 7Ü2. 
7> 8. 8, 16 n. 188. Leoaeiu, Opferwein, 
A 4,207. Flur., dcbiti^dukbare Gelübde, 
Ä 3,2G4. tui, geheiligte Stätte, vi 12,778. 
▼on den Opfertieren (hostiae) selbst, Ä 
3, 11 m. Gen., laticum, ehrende Spende 
des Trankes, Weihegufs, Ä 1, 730. de- 
oroffl, Ä 3, 406. G 3, 486. bisw. 'Dank- 
ÜBttf fttr Rettung ans g^rofser Gefiiiur, Ä 
8,268 ; für Erhaltung eines fernen Gast- 
freundes bei dessen Ankunft, Ä 1, 632. 
von einem feierlichen Liede, dicere ho- 
Dorem Baccho, das Lob desBaednu sin- 
gen . den Bacchus durch Gesänge ver- 
herrlichen, G 2, 393. y) Ehre der Be- 
8tatta]ig,letsteEtare, Totenfeier 
(inferiae), tumuli, Ä 10,493. mortb, Ä 
6, 6.33. supremus, .4 11, 61 u. 76. vanus, 

11, 51. laetus, Ehrenfest, J'5,58. Plur., 
Ä 5, 653. 11, 206. d) Siegespreis, 
.Preis, Belohnung, pngnae, Ä 5, 365; 
vgl. ^5, 201. 229. 272. 342.534. Plur., 
^5,347. 'Ehrengeschenk' in den Kampf- 
spielen, Ä 6, 249. u. 808. f ) übh. 'Ehre', 
'Ruhm', vitae mortalis, G 4, 826. 6) in 
bezugaufLebl., Ehre, Achtung, Ver- 
ehrung, Ä 4, 458. 12, 186. Q 1, 607. 
B 2, 35. regius, königlicher Schmuck (v. 
Purpurgewand ),v'i 7, 815. patrius(v.Tro- 
iaspiele), Ä 5,601. angustis hunc addere 
honorem, einem dOrfUgen Stoffe wür- 
digen Schmuck verleihen, G 3, 290. m. 
Gen.,vomeris et falcis, Ä 7, 635. pietatis, 
Ä 1, 253. 2) Ehre, die jmd. oder etwas 
äufscrlich an sich trägt, gleichsam sieb 
Belbsterweist,An seh en,Glanz, Ruhm, 
gentis (des Geschlechts), Ä 4, 4. in bezug 
auf Lebl., 'Schmuck', 'Zierde', v. grünen 
Laube der Wälder, G 2, AO-i. laeti, Reiz, 
holde Anmut (der Augen), Ä 1, 591. 

hSr»,ae, fXwQa), l)Stiinde,a)übh., 
Ä 4, 679. 5,844. crastina, der kommende 
Morgen , G 1 , 426. extrema, 'letzte Stunde' 
im Leben, B 8, 20. Plur., Ä 6, 539. in 



horas, von Stunde zu Stunde, stündlich, 
B 10b 73. h) bürgerliche Stunde dei 
Tages, den die Römer, mochte er kurz 
oder lang sein, in zwölf Stunden teilten, 
qiiertt,& 8,827. Plur., dii]iiiM,<?8,400; 
vgl. C? 1, 208. — 2) Horae, ärum, f., die 
Uoren, Stunden, von Vergil als pers. 
Wesen gedacht, durch welche die Nacht 
in Bewegung geietit a. erhalten wird» 

.1.3,512. 

Uoroiui, 8. Orcus a. E. 

kmp««u,i, M., Gerite, bei Yecgtt 
nur Plur. (eig. 'Qenteiik6i]ier%£6,86» 

G 1, 210 u. 317. 

horrenduii,a, um(horreo), Schauer 
erregend, schanerlieh, grauen- 
voll, furchtbar, entsetzlich, a)v. 
leb. Wesen, v. Polyphem, Ä 3, 658. Si- 
bylla, J[ 6, 10. Oliaron, J[ 6, 298. eonci- 
lium,^ 3, 679. monstrnm. J[4, 181. Inno, 
47,323. Mezentius,.i0,522. v.Kftmilla, 
11, 507. b) v. Lebl.: a) übh., v. Urtern 
saxa u. dgl., 3, 559. 6, 327. 7, 568. ora, 
fratzenharte Larven, G 2, 387. vox, .1 9, 
112. damores, Ä 2, 222. ambages, Ä 6, 
96. m. Supin., vira, Ä 9, 521. dietu, J: 4, 454. 
8, 565; vgl. 7, 78. Neutr.Sing. als Adv. 
bei Zeitw. wie 'strideo' u. dgl., .1 6,288. 
9, 632 u. 731 . 12, 700. ß) von dem, was einen 
abiftirehteiregenden Ehidrodc madit, 
factum, ehrwflrdig, .1 7, 172. 
konr4k>,hwriU>ere, l)s tar r e od.s t e h e 
empor, strotze, bin dichterfallt 
mit oder von etw., urspr. von allem» 
vras eine rauhe oder spitze Aufsenseite 
hat, a) m. Abi., squamis, ^1 11, 754. co« 
lubriB,.^6,419. cautibus, ^4,366. culmo» 
Ä 8,654. bildl. vom Gefilde, ferreushastis 
honet ager, 'starrt' gleichs.( von den mit 
l4uuen bewaffiietenKriegern), J] 11, 602 ^ 
fthnl. G^2,142. strictis seges mucroailNis 
horret ferrea, die eiserne Saat der ge- 
zückten Schwerter starrt empor, Ä 12> 
668. TOB d. Penonen selbit, aenis squa- 
mis, ^11,488. 6)abs., starre od. stehe 
empor, v. Disteln, G 1, 151. v. Bienen, 
G 4, 96. Bes. Part, h o r r e n s , 'starrend', 
*8tair', ^anh', 'struppig', hastae, Ä 10, 
178. rupes, Ä 7, 713. rubi, 'stachlichte', 
G 3,315. terga suum, borstig, sich sträu- 
bend, Ä 1, 684. loitra, Ä 11,570. campus» 
starrend von Disteln u. Gestrüpp, G3, 161 . 
dcht.,umbra, 'düster', 'schauerlich', 1, 
165. umbrae,^ 1,311. 2)abtr. (weil sich 
die Haut beim heftigen Schrecken un- 
gleich zusammenzieht), a) fahre zu- 
sammen, erschrecke, infolge Ton 
etwas, n. Ab!., reiponris» Ä o, 799. 
h) schaudere, erzittere, entsetze 
mich vor jmd. od. nhvas aus Furcht 
od. Abneigung, m. Akk., alqm, Ä 4, 208. 
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G 3, 408. mortem, Ä 10, 880. Pferde, 
iCnpitot, d.i. scheaeo, scheu werden vor 
«BW., Ö 3, 79. dcht. m . Jn/". , i 2 , 1 2 . 1 1 , 63G. 

hQTre»—, $re(Incb.T. horreo), 1) werde 
uneben od. starr, ddit. t. Stttfäde, leni* 
bus fiabris, infolge des Windes gleichs. 
«erzittern', ' sich kräaseln'.Ö^S, 199. seges 
horrescit ensibus, starrt, Ä 7, 526. 2 ) ttbtr. : 
a)gerateiDZittern, erbebe, schaa- 
dere , Ä 2, 204. subito visu, Ä 6, 710; 
Tgl. Ji 12, 453. 2)) schaudere vor etw., 
•ntsetse mich vor etw., n. Akk., ma> 
ins futuros^S, 394. 

horr*um,öi,n.,Scheuer,Speicher, 
01,49.2,518. dcht. der Mäuse, Gl, 182. 
Meh der Bienen, G 4, 250. 

horribiliii, e (horreo), schauerlich, 
grauenvoll, entsetzlich, fera, G4, 
442. Tisos, Ä 11, 271. irae, Gd, 162. 

horrido t, 8 , um (horreo\ 1 ) s t a r r e n d, 
strotzend, voll von etw., vou LpI». u. 
Lebl., m. Abi., vom Walde, dumis, A 8, 
848. 9,382. von der Myrte, hastilibu8*.i 
3, 23. V. Juppiter, austris, Ä 9, 670. vom 
Winter, gelu, G 3,442. dcht t. der Biene, 
desidii,*TonTrigbeit rauh und entstellt', 
6r4,93. 2) übtr.:a)Btruppig,bor8tig, 
BUS, rr4, 407. arbutus, (? 2, 69. barba,j; 
4,251. macies, G 2,254. b) rauh, hart, 
'wild*, gens, Ä 7, 746. Fers., J9 7, 42. 
c) schauerlich , graus, grausig, 
furchtbar, schrecklich, v. Fers.,^ 
7, 669. in iaealiB,i< 5, 87. T.Leb1.,itaror, 
J[ 1, 296. aciesVolcania, Ä 10, 408. grando, 
Gl, 449. castra, B 10, 23. bellum. Ä 6, 
86. 7,41. proelia, 6r 2,282. iussa, A4,378. 
fiiubelU,J[ll,96. 

horrifCr, fera, ferum (horreo u.fero), 
Entsetzen verbreitend, aegis, J^8, 
485. 

hmr^Mom, Ire (horrificus), errege 
Schauer, schrecke, ab8.,terribili]no- 

nitu, Ä 4, 465. 

kanriUlmu, a, nm (horreo und facio), 
grausenerregend, entsetzlich, 
schrecklich, ruinae, JL3, 571. lapsns, 
J[S, 22S. letam,J[12,861. 

h«nriMnaii, a, um (horreo u. sono% 
schauerlich tönend, cardo, 'grauen- 
haft kreischend', A 6, 573. fremitus, Ä 
9,65. 

horrör, Oris, wi. (horreo), eigentl. das 
Emporstarren, übtr., o) Schauer (vor 
Kälte), Frost, frigidus, ^ 3, 29. b) 
Schrecken, der gleichsam das Blut 
stocken macht.Schauder, Entsetzen, 
Grausen, saevue, Ä 2, 559. 12, 406. ar- 
morum, das grausige Klirren, Ä 2, 801. 
abs., Ä 2, 755. 4, SB». 12. 868. 

hortatör, Orie, m.(hortor), Anrater 
zu etw., Anstifter, scelerum, Ä 6, 529. 



HortinuM, a, um, ZU Horta (j. 'Orta'), 
einer Stadt in Etrurien, gehörig, hör ti- 
n i 8 c h, classes, Bürger von Horta, ^7,716. 

hartor, Sri, ermuntere, ermutige, 
ermahne, treibe od. fenre an, alqn, 
Ä 5, 177. 6, 184. 11. 13. alqm in proelia 
dictis,^; 11,521. vitulos, lehre gehorchen, 
zähme, G 3, 164. mit flg. bl. Konj., Ä 3, 
129. mit luf., Ä 2. 74. 3, 133. 144. 608. 
10. 69. mit Akk. u. Inf.. Ä 2, 33. mit di- 
rekter Rede, j: 5, 189; vgl. All, 13. dah. 
von der dirdrt. Anffordenuig, hortaiiliff 
socii. Cretam proavosgue petamus, rufen 
sich mahnend zu: *Aut nach Kretal' A 3, 
129. 

hortuN, i, m. Ot^frocGehege), Gar- 
ten, bes. Plur., 'Blumen* od. Ziergarten', 

Cr 4, 109 U. 118. 

koepCs, pitis, m. (stanmiTerwaodt mit 

'hostis'), 1) der gastlich aufgenommene 
Fremde, Gastfreund, Gast, Äl, 781. 
4, 10 u. 323. 8, 123. 34b. 364. 463. Tro- 
ianus,v.Äneas^8,188. 2)derjmd. freund' 
lieh aufnimmt u. bewirtet, Gastfreaad 
(wie iivoi), A 5, 63 u. 630. 

kMpIttMi, li, n. (hospes), 1) Gast* 
freundBchaft,ga8tlicheAuf nähme, 
Gastrecht, Ä 4, 51. 7, 264. 9, 361. 10, 
460. 11,164. hospitio, nach altem Brauche 
der Gastfreunde, Ji 8, 88. Plnr. in bezug 
auf das„ Verhältnis zwischen zwei Per- 
sonen (Äneasu.Dido),^l, 671; vgl. 10, 
495. flbh. 'BOndnis, Freundschaft', Ä 11, 
114. 2) gastliche Stätte, a) für Men- 
schen, Wohnung, Herberge, Ä 1,299. 
3, 15 u. 61. 7, 202. 10, 460. dcht., arenae, 
gastliche Ettste, A 1, 540. b) für Tiere, 
Obdach, Lager* (?8, 848. 4, 24 (s. 
frondeo). 

hospitus, a, um (hospes), als Gast wohin 
kanmend,p;astlich aufgenommen, con- 

iunx, hospita Teucris, Gastfreundin der 
Teukrer (v. Lavinia, der Tochter des La- 
tinns), der seine bereits dem Rutulerfdr- 
sten Turnus versprochene Tochter dem 
Äueas verlobte, >i 6, 93. 2) g a s 1 1 i c h a u f - 
nehmend, wirtlich, a) eig., terra, Ä 
8, 539. aequora,^ 3, 377. b) dcht. übtr., 
von Wasser im Winter, unda hospita 
plaustris, Wagen aufnehmend od. tragend 
(weil gefroren), G 8, 862. 

hoHtia, ae, f. (v. veralteten 'hostio', 
d.i. schlage, eigentl. 'geschlagenes Tier'), 
Schlachtopfer, Opfertier, Opfer, 
J[ 1, 834. 11, 740. G 1, 345 u. 3, 486. dcht 
V. Pers., wie v. Sinon, 2, 156. 

baatills, e (hostis), dem Feinde ge- 
hörig, feindlich, des Feindes, der 
Feinde,.! 3, 407. 10, 489 u. 847. 11,83 
u. 398. tumulue, des Achilles,.! 3, 322. 

hoatlii, is, m., der Feind, a) in polit. 
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Btt-t mBwM9»MmttMlt» Feind, Ä 

1, 378. 625. 2, 43. 35B. 377. 390. 508. 511. 
527. 541. 632. 645. 665. 3, 123. 233. 4, 669. 
5, 632. 671. 6, III. 881. 7, 469 u. ö. G 
9, 32. B 10, 45. von Tieren, wie von Bie- 
nen, G4, 7G. V. Stier, (? 3, 236. v. Adler, 
A 12, 253. JO in privat. Bezieh., Feind, 
Gegner, Widersacher, Jappiter, 
Ä12, 895. Troiani nominis, Ä 7, 723. v. 
Aneas in den Augen der Dido, Ä 4, 424. 

liac,AdY.(eig.<haic' von 1. hic), hier- 
her, 1) räumlich, a) übh., an diesen 
Ort, hierhin, dahin, >il, 170 u. 833. 
G 4, 62. mit Angabe der näheren Be- 
fltiinmnng, hae ... ad ThyfiriD, ^7, 241. 
von einem in der Erzählung bereits an- 

fieuteten Punkte od. Gegenstand, huc, 
i. hunc iü portum, Ä 7, 86. huc, d. i. 
in eqaum , A 2,18. hnc ades, hierherkomme, 
B 2, 45. 7, 9. huc atquc huc lustrat eqnos, 
liierhin und dorthin eilt er u. besichtigt, 
aacdi allen Seiten hin besichtiget er, Ä 9, 
57. huc . . caicentur, 'dahin', d. i. in diese 
Körbe, G 2, 243. b) huc illuc, 'dahin und 
dorthin', 'nach dieser und jener Seite', 
Ä 4, 363. 5, 408. 12, 704. 2) in andern 
Verhältnissen, huc falcis bonos, huc cessit 
. . amor, diesem Zwecke (der Bereitung 
der WdlFen) moliiten Siimel and Pflog 
dienen, Ä 7, 635. nunc hncnnnc ülncd^ 
vidit animum, Ä 4, 285. 

liOiBaBHii, a,um (homo), menschlich, 
sn dem Menschen gehörig, den 
Menschen betreffend, dem Men- 
schen eigen, vom Menschen aus- 

Sehend, genas, Ä 1, 542. vis, G 1,196. 
hbores, Ä 5, 689. opes, Ä 12, 427. preces, 
G 4, 470. res, 'irdische Dinge', Ä 1, 152. 
liOmeoto, s. umecto. 
. fetai«, s. nmeo. 
liftaiCr««, s. umerus. 
hflii^dui», s. umidus. 
Btanifl, e, (humus), 1) an der Erde 
befindlich, niearig,ca8a,£2,29.tectum, 
Ä 8, 455. Italia, niedrig gelegen, Ä 3, 522. 
fossa, nicht tief, seicht, Ä 7, 157. bes. v. 
Pflanzen, «niedrig* wachsend, G 2, 213 n. 
434. B 4. 2. dcht. v. Vo^el, tief fliegend, 
4,255. 2)übtr., niedrig derOesinnung 
nach, demütig, v. Fers., humilis sup- 
plezque, demütig flehend, X 12, 930. dcht. 
Ton aer Furcht selbst, das Gemüt gleichs. 
zu Boden schlagend,entmatigend,G 1,381. 

kta«, ite (hnnras), bedecke mit 
Erde, beerdige, bestatte, corpus, 
6, 161. socios, Ä 11, 2. abB.,^10, 493. 
hOmor, s. umor. 

MkBn«, i,/!, Erdreich, Erdboden, 
Boden, Erde, a) übh., pinguis, dura 
o. dgl., G 2, 184. 3, 297. Ä 10, 730. 11, 
668. nba^, .B 9, 19 o. 40. Gl, 219. 3, 406 



n. 281. 8, 397 v. 419. 4. 114 n. 558. Ä 8, 

3.0. lOß. 1%. 9, 669. 10, 731 u. 904. 
11, 418. m.Prap. 'ab', Ä 3, 21. .5. 452. m. 
'per',6r2, 153. dcht., Troiafumat humo, 
«ig.: vom Boden aus (indem der Dampf 
vom Boden aufsteigt), aus Schutt u. Asche, 
Ä 3, 3. bildl., vom Dichter, tollere se 
hnmo, ans dem Stanbe, mm Himmel anf- 
w&rts, G 8, 9. Bes. b) lokative Form 
*humi', bei Zeitw. der Bewegung ' wohin ? ' 
(wie st. xöt/uagf) zur Erde, auf 

den Boden, zu Boden, bei 'stemo', 
Äd, 754. 10, 697. bei fundo od. fundor, Ä 
1, 193. 6, 423 (doch auch: fusus humum, 
A 5, 830). bei premo, A 2, 880. bei pro> 
cumbo, Ä 5,481. bei volvor(w&lze midii), 
^11,640. beiZeitw. der Ruhe, 'wo?' am 
Boden, in der Erde, nascor, B 3, 92. 
'Wado,Ä 10, 558. 

hf-ieinthuM, i, m. (vd?(iv&0Q), 1) un- 
sere violettblauelS chwertlilieod.Iris 
mit ihren verschiedenen Spielarten, sna- 
ve rubens, B 3, 63; vgl. G 4, 137. 2) der 
an Farbe und Zeichnung ähnhche blaue 
Gartenrittersporn, auch 'vaccinium' 
gen.,B6,Ö8. (74, 183. 

Hj^&des, um, Akk. 'as' f.CYaSei), die 
Hyaden, 'Siebengestim', Sternbild am 
Haupte des Stieres, dessen Aufgang die 
Regenzeit andeutet, plnviae, A 1, 744% G 

1, 13R. 

hj^aius, i, m. {va).oi), jeder glasart^ 
diuehsichtige Stein, color hyau, glas- 
grüne Farbe, G 4, 335. 

Hybl«, ae, f.(yßka),&tAdt u. ein an 
Thymian rdcher Berg auf der sftd5sfl. 
Küste Siciliens, j. 'Paterno', B 7, 37. 

HybIaeiiM, aaiml'y^'^P.arof), zum Ber- 
ge Uyblagebörig, hybläisch,apes,d. i. 
w Orw gen Hondg tragend, B i, 54. 

1. HfdaNp^N, is, 1??. CY^äoTtrjg), ein 
Troer, Gefährte des Äneas, Ä 10, 747. 

2. Hj'daspeM, is, m. (YödoTtTjq), 
benfluüs des Indus, j. 'Behat', (r 4, 211. 

dra, ae, f. (*Y<f oa),Wa sserschlan- 
ge, als mytb. Ungeheuer im lernäischen 
See mit sieben Köpfen, die, nachdem sie 
abgebaut, doppelt hervorwuchsen, von 
Herkules erlegt, als Wahrzeichen auf 
einem Schilde,^ 7,658. von Yergilaneh 
mit fünfzig Köpfen als Wächterin in den 
Vorhof der Unterwelt versetzt, ^ 6,576. 

hfAruB, i,m.{v6Q0Q), Hyder, Was- 
•serschlange, dcht übh. Schlange, 
Ä 7, 753. G 2, 141. 4,458. neben 'vipera', 
G 3, 545. im Haar der Furien, A 7, 447. 

H| 1 aeuM, i, m. CYkalo<:, ' Waldmann*), 
Name eines arkadischen Kentauren, wel* 
eher bei der Hochzeitsfeier desPirithous 
imWeinrauschegrobeuAusBchweifungen 
Sieb fiberlie& nnd durdi Berindes ge- 



Digitized by Google 



192 Hylas 

tötet wurde, 8, 294. Mit dichterisclier 
Belebung Bacchus selbst als ÜberwSJ- 
tiger desselben dargestellt, G 2, 457. 

1. Htl«fl»ae,Akk.W,m.("irAac),der 
Sage nach ein schöner JOngling ans Öcha- 
Üa, Begleiter u. Liebling des Herkules auf 
derArgonautenfahrt, wurde an der Küste 
Mysiens befall Wasserschöpfen von den 
Nymphen geraubt, GS, Q.B 6, 43. 

2. Mflätt {Mibb.) od. Hj^lax {Haupt 
u. Schap), m. (i3Aa(», belle), Käme eines 
Hundes, j5 8, 107. 

HyiiMN,.), m. CYUoi), einTro#r,Ge- 
fährte des Äneas, Ä 12, 535. 

hfm9mmmmM > i , m, (^fiivaiot)^ a) 
Brautgesang, Hochzeitslied (bei 
der Einf ührung der Braut unter Saiten- 
klang D. Tanz in das Hans des Bräuti- 
gams), Ä 4, 127 (vgl. 0.168). riur., Ä 7, 
398. G 4, 516. b) Brautzug, Hoch- 
zeitsfeier, Vermählung, gew. Flur., 
Ä h e51. 4, 99. 6, 628. m 11, 217. 
12,80&. Ueedam(um,ÄB,d9d, Phrygü 



iacto 

(in bi^. auf dieYermähloog derLavinia 
mit Aneas), Ä 7, 358. mit 'conubia' oder 
•coningia' verb., Ä 4, 316. 7, 555. t. Tie- 
ren, (r 3, 60. 

1. H^p&Bi«,i8,M;(Yffav«c]^eiiiTroCr» 
A 2, 340 u. 428. 

2.Sl|rp&Bl«> is, m. ('Ynavii)j Fluls im 
enrop. Sannatieo, j. *Bat^,fl 4, 370. 

hf perbftrftai, a, um [vntgßdQEog), 
ieuseit des Boreas, d. i. im üufiBersten. 
Norden befindlicb,dehtnördlleh, orae 
u. dgl., G 3, 196 u. 381. 4, 617. 

BLyFetol, örum, m. (Y^xavioi), Be- 
wohner der Landsch. Hyrkania am kasp. 
Meere, nebst den Partbem Ton den Rö- 
mern oft bekämpft, 7, 605. Dav. Hyr- 
c ä n u s , a, um, zu Hyrkania gehörig, hy r - 
klinisch, tigres, AA, 367. 

Hyrt&eid£H, ae, m.(YQraxldrjq),Sohn 
des H\Ttakus, d. i. Hippokoon, .1 5,492 
u. 503'. Hißus, Jl9, 177. 234. 319. 

Yater dei N!iiu,^9, 406. 



I. 



faehut, i, m. Clax/oq), a) Feßtnamc 
des mystischen liacclius in Athen uud 
Eleusis, 6^ 1, IGG. b) st. BaoehuB übh., B 
7,61. übtr. St. 'Wein', hestemus, BQ, 15. 

l&cte, iäcüi, ere, liege (da), 1) von 
leb. Wesen (oft mit dem Nebenbegr. der 
Ruhen. Bequemlichkeit), 'ruhe', in antro, 
B 6, 14. per antrum, Ä 3, 631. sub rupe, 
.610,14. ad undam, A 11,327. inter tela, 
.ii9,829. m.bl.Ab)., litore, cubili u.dgl., 
ji2,557.3,230. 7,94.9, 436. 10, 750. abs., 
J[d,391. 8,44. T. Schlafenden, sonmo, in 
soimiis n. abs., Ä 3, 160. 6, 621. 7, 427. 
9, 33G. G -1, 10 t n. 439. v. Verwundeten, 
Sterbenden, im Kampfe Gefallenen (wie 
xsT/xai), A 1, 99. 5, 336 u. 871. 10, 827. 
557.737. 12, 360. ähnl.y.Körperu. dessen 
Gliedern,^ 2, 557. 6, 149. 11, 102. 2)t. 
lebl .G egenst. : o) 1 i e g e n , u m h e r 1 i e g e n, 
offen od. frei liegen, ^ 9, 818 n.771. 
10, 526. Be, 16. 7, 54. ad imdam, Ä 11, 
327. campo, J;i2,897. t)v. Örtlichkeiten, 
liegen, sich erstrecken, 6^ 2,512. Ä 
3, 689 und 692. 6, 796. 7, 801. 11, 627. 
late, G 3, 354. medio ponto, G ?>, 104. 
tantum campi iacet, eine so grofse Fläche 
liegt da. debnt sich ans, G 3, 343. prägn. 
V. Lande, das nnbenutst liegt, G 2, 37. 
von dem, was vom höheren Standpunkte 
aus gesehen unterwärts hegt, terrae ia- 
oentes, HiefUegesde', Ä 1, 224. e) i. 



Schnee, G 1, 310. d) übtr., a) v. Dingen, 
die vernachlässigt daliegen, wie v.Bs^, 
der ungeordnet herabhängt (mit *incol» 
tus' verb.), A 6, 300. ß) von dem, was 
kraftlos daliegt, mea numinafessaiacent, 
mem göttlicher liegt ennattet und 
träg da, Ä 7, 298. 

iicio, ieci, iactum, ere, 1) werfe, 
schleudere hin, zu, auf usw., me per 
i^^em praecipti saltu, stürze mich usw., 
Ä 8, 257. m. Dat. des Zieles, me flucti- 
bua mediis, stürze mich in, 10, 683. 
dneres ihro finenti trans capnt iace, irirf 
die (vom Altar genommene) Asche rück- 
wärts in das Flufswasser, B8, 101. an- 
coram de prora, A 3, 277. mit bl. Akk., 
lapides, B 6, AI. bes. Geschosse, Ä 10, 
264. 336. 733. 788. 11, 893. ignem, A 5, 
643, semen, streue aus, G 1, 104. 2, 57. 
floiee, streue hin oder darauf, Ä 5, 79. 
S^^ftgn., werfe den Grund zu einem Baa 
hinab, senke ein, dcht. m. Dat., pilam 
ponto (ins Meer), Ä 9, 712. muros, 
«grflnde', errickte,.^5, 681.tlbtr.»ceita]ii 
salutem in hac arte, setze meine gNIie 
Uoffiiung auf usw., G 4, 294. 

la«tsM,antis(eig.Part. v. iacto), sich 
a b e r h e b e n d , Komp., '«in wenig prah- 
lerisch', A 6, 815. 

ia««o, äre (Int. v. iado), 1) werfe, 
tehlendere wohin (mitKrafiywieder- 
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holt od. in Menge), a) eig., «) Pen.» 
lapitles in orbem, (r 1 , G2. flammam.ignem 
ad alqd u. dgUÄ2, 478. 8,491. 9, 568. 
cfneram per agros, streäe, G 1, 81. tele 
znanu, Ä 2, 450. voluera, versetze Hiebe, 
Ä 5, 433. ß) V. lebl. Subj., wie v. eher- 
nen Waffen, lucem sub nubila, 'werfen', 
^7,527. V. Bäumen, odorem, ausetreaeo* 
verbreiten, G 2, 1.^2. übtr., lasse er- 
tönen, erschallen od. hören, spre- 
che ans , Toces per nmbram, erh^e die 
Stimme im Dunkel der Nacht, Ä 2, 768. 
laetitiä voces ad sidera (v. Bergen), Ju- 
beltöne erheben od. anstimmen zu usw., 
B 5, 62. inertes voces, prahle mit eitlen 
Reden, Ä 10, 322. iurgia, suche Händel, 
.^0,95.inconditamoutibus etsilvis(.Da^.X 
rufe ZQ, B 2, 5. talia dictis, mfe solche 
prahlen de Worte aus, j;9,G21. talia, .i'l, 
102. 2,588. 9,621. 2) werfe, schwin- 
ge, schleudere, bewege hastig hin 
und her, a)eig., caput iitroqae» J[ 5, 
469. bracchia, Ä 5, 376. crura, All, 638. 
teliurem manibus,Cr2, 249. duros biden- 
tes, 'schwinge', d. i. gebrauche irffirig, G 
2, 355. ore solutos maniplos, v. Eber, G 
1,400. fluctu iactante (näml.: cymbas), 
wenn die Woge sie schleudert umher, G 
4, 195. Pass. 'iactor', 'fliege' od. 'flatte- 
re hin u. her', von der wallenden Mähne, 
G 3, 86. von der Spreu. G 3, 134. häuf. v. 
Pers.,*werdeiiiiiliergetrieben',be8. durch 
Sturm U.Wogen, 'irre' od. 'schweife um- 
her', in oris, Ä 1, 332. in undis, Ä 10, 48. 
pclago, Ä 1, 6G8. terris et &\to,Ä 1, 3. 
m. Abi. instr., vento, vi 1, 182. undis et 
turbme, Ä 1,442. gurgite vasto (m. 'di- 
Bpersn8|), 3, 197. b) übtr.: a) treibe, 
werfe hin und her, tales coras, weide 
bedrängt von solcherlei Sorgen, ^11,227. 
Bes. Pass., v.Pers., iactor per multos la- 
bores, J[ 1, 629. fatis, j!4, 14. periclis, 
werde von. GefUireii bestOrmt, Ä 6, 693. 

iacto me od. prae me, 'werfe mich in 
die Brust', 'mache mich breit', prahle 
mit etw« r Ohme mich eiiier»K!he, ndt 
kansal. Äbl., J n, rts. 12, 323. i? 6, 73. 

1,103. prae me responsa deorom, 
9, 134. Vgl. auch 'iactaas'. 

iA«türa, ae, f. (iacio)>Terla8t, se- 
pulchri, Ä 2, 64G. 

iMtbs, äs, m. Uacio), dasWerfen, 
Schlendet n, der warf , ptdveris, 04» 
87. sagittae,'(72^124. iutra teli iactiun, 
innerhalb derSchufsweite, aufSpeerwurf- 
weite,J^ 11,608. iactu se dedit in aequor, 
stürzte sich hinab, G 4, 528. 

i&ettlor,äri (iaculum),w e r f e,g c h 1 e u- 
dere, ignem e nubibus, Ä 1» 42. ignes 
puppibus (Dai), Ä 2, 276. 

iMlam, i, n. (iado),WarfBpi6£i, 



Speer,.! 3, 46. 5, 37. 68. 253. 9, 52. 698 
u. ö. G 2, 530. mit 'sagittae' verb.zurBe- 
zeioho. des Bogenädiiefsens (also nur von 
einer Eunptart), Ä 5, 68; vgl. Ä 9, 178 
u. 572. 10, 754. im Gleichnis, Ä 10, 248. 

Inera, ae, f. CfaiQa),Beig- od.Wald- 
uymphe (Oreade) auf dem Ida, Amme des 
Panoams n. Bitias, Ä 9, 673. 

l&m, Adv., 1) in bez. auf das Zusam- 
mentreffen zweier Verhältnisse dem Ge- 
danken nach, a) fihh., eben, gerade, 
schon , Ä 1, 396 u. 457. 5, 331. 7, 53. bei 
Kompar., 'eben', 'schon','noch', iam ma- 
gis atque magis, Ä 12, 239. iam iamque 
magis, Ä 12, 940. bei Negat., G 3, 548. Ä 

I, 219. 7, 523. mit Adversativsatz ohne 
'sed',J] 4,431. &) bei Anreihttue od. An- 
Imüpfung von Gedanken &hnnchen In- 
haltes ca. beim Übergang zu etw.Nenem, 
nun, ferner, dann, iam vero, J'll, 
213. 12, 704. bes. wenn das Angeknüpfte 
gewichtvoller ist, iam . . Bailas insedit, 
schon ist es so weit gekommen, dafs selbst 
Pallas usw. , Ä 2, 015. c) in der Keihen- 
od. Sehloftfolge, nan,also,so,ii2,70. 
12, 793 u. 890. iamque, .4: 1, 419. 2, 7>9. 
2) in Bez. auf Zeitverhältnisse, die zu- 
sammentrelfen, a) übh., eben, gerade, 
schon, Ä5,LG 1, 450. 3, 337. 4, 402. 
iam tum, Ä 1, 18. 7, 643 u. 737. G 2, 405. 
iamque, Ä 2, 801. 3, 356. 5, 327. 7, 160. 
10, 257. iam (que) . . iam(qne), *bald . . 
bald', Äl» 157. 12, 470. h) mit Rücksicht 
auf die Schnelligkeit desEintreffeus einer 
Handlung od. eines Zustandes in irgend 
einem Zeitpunkte, eben, gleich, so- 
fort, bald, schon, .4 3, 41. 4, 566. 6, 
89. 629. 799. 11, 708. iam primum, JiS, 
190. G 3, 187. iam tum, 6? 1, 45. iam iam, 
J[6, 602. iamque, Ä 1, 150. c) beim er- 
warteten (zu erwartenden) od. unerwar- 
teten (noch nicht zu erwartenden) Ein- 
tritt, nun, nun endlich (erst), be- 
reits, schon, .i' 5, 033 u. 638. 6, 304. 

II, 139. G 3, 252. 4, 252. iam iam, Ä 2, 
701. 4, 371. 12, 676. 754. 875. iam olbn, 
G 2,403. iam nunc, Ä G, 799. iam pridem, 
B 2, 43. iam tandem, Ä G, Gl. et iam, B 
1,83. iamque, Ä 1, 150. 3, 588. 6, 81 u. 
477. 7,637. 8, 24. 9, 25. 11, 766. 12, 391. 
nec iam, doch nicht mehr, 9, 515. Bes. 
'iam iamque' od. 'iam (iamque) adeo' m. 
flg. «cnm^iL Ind., am amadenten, daTs. 
etw. bis zu einem Punkte gekommen,, 
wo etw. Unerwartetes od. näher Bestim- 
mendes eintritt, Ä 2, 567. 5, 268 u. 864. 
8, 585. 11, 487. 12, 940. aaeh bl. *iam', 
Ä 1, 223. 3, 135. 

iam-dMftn od,{Haujpt u. JRt2>6.)i«n- 
ttdikmt Adr.» l)Bchon lange oder 
längst, seit einiger od. geraumer 

18 
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Zeit, i( 1,580. 4,1.6, 518. 2) jetzt 

gleich, sofort, ohne Verzug, ohne 
Säumen, iamd.siimerepoenas,i{ 2,103. 
tempus (est) iamd. incumbere aratris, G 
1,218. 

länioülum, i, n., einer der sieben 
Hügel Korns jenseit des Tiber, mit einer 
von JtaaaB ertuntfln Borg, Ä B, 858. 

lAnitftr, öris, m. (ianna), T h ürh ü t e r, 
Pförtner, t. CerberuB, ^ 6t 400. Ord, 
Ä 8, 296. 

Itafia, ae, f., a) Thür, Eingang, 
Ä 2, 493. 3, 449. 6, 106 u. 127. 6) übtr., 
Thor, Zugang, patet isti ianua leto« 
das Thor ist geOffiMt ftr den Tod (den 
du wählst), Jl 2, 661. 

I&niui, i, m., altital. Lichtgott, der 
Sage nach alter König Latiums {Ä 8, 357), 
mit einem Doppelgesicht dargestellt, 
dem alten Symbol von Sonne u. Mond, 
dab. 'bifrons^ Ä 7, 180. 12, 198. Ihm war 
aufser andern Tempeln in Rom bee. auf 
dem Forum eine Kapelle (auch 'Janus 
geminus' od. 'Quirinus' gen.) od. vielmehr 
•ein Durchgang geweiht mit zwei gegen- 
aberstehenden Thoren, die im Frieden 
geschlossen, im Kriege geöffnet wurden, 
um gleichsam den darin eingeschlosse- 
nen Krieg über das LandheranssnlasBen, 
u . mit einer Statue des Gottes, die vor dem 
Eingang gleichsam als Hüter stand, dah.: 
nec enstos absistit limine lanus, J[ 7, 610. 

tJkpHuM, i, m. (IttnetSi), ein Titan, 
Sohn des Uranus u. der Gäa, Vater des 
Atlas,Epimetheus u.Promeiheu8,Gl,279. 

Il^w» s. 1. lapyz. 

f4p|^s,pydi8,zu denJapyden gehörig, 
einem Volke lUyrieus, i a p y d i s ch, Timar 
Tus (weil in der Nähe strömend), Cr 3,475. 

1. I&pyx»pj^gis,m.od.(flat4pf)fopIe* 
pldis, «?., ein Troör, Sohn des lasus, der 
imter geheimem Beistand der Venus den 
vermmdetenÄne« heilt, JL12, 891. 420. 
425. 

2. lApyx , pj'gis i^'länvB), 1) zu den 
Japygiern gehörig, emem Volke im Bttdl. 
Italien, j a py gl s ch, dcht. st. 'kalabrisch' 
od. 'apuliscü', Garganus, equus, 11, 
247 u. 678. 2)sbst., läpyx, m.,"Icinv^ 
(äveftog), Nordwest od. Westnord- 
westwind, weil aus dem den Griechen 
westnordwestlich gelegenenLandeJapy- 
gia wehend, Ä 8, 710. 

f «rb&M, ae, Akk.*an'»fli., aagebl. Sohn 
des Juppitcr Hammen und der Nymphe 
Garamaiitis,KönigvonGätulienin Afrika, 
A 4, 36. 196. 826. 

I&i»id£H, ae, w., Sohn od. Nachkomme 
des Iasiu8,Köiug8 von Argos, einesSohnes 
der Atalante, liBnnrus, Ä 5, 843. lapyz, 
J[12,89a. 



Idalia 

lielM,yi,m.('/aatoc), einTro§r,Bni- 
der des Dardanus, Ä 3, 168. 

lAspls, pldis,/: {iaanii),J&ipi8, eine 
undurchsichtigeEaelsteinartTonaUeKlei 
Farben, fulva, Ä 4, 261. 

IbCrns, s. Hiberns. 

Ibi, Adv. (St in 'is'), 1) räuml., da, 
daselbst, dort,.i9,412.JB2,4. 2)übtr., 
zeitlich, da, damals, dann, A 2,40 o. 
792. 

ibid«m, Adv. ('ibi' u. 'dem'), eben'da 
od. dort, eben daselbst, iL 1,116. (7 

3, 500. 

learas, i, m. ( fxaQOi), Sohn des Dä- 
dalns, der auf der Flucht Ton Kreta ins 

Meer stürzte, J 6, 31. 

ioo(!clo), ici, ictum, 3re, a) schlage, 
treffe, verwunde, ilex icta securibns, 
Ä 6, 180. abs-, ictus, von Turnus, getrof- 
fen fvom Stofse), Ä 12, 926. h) meton., 
schliefse, foedus ictum est, Ä 12, 314. 

tdin, OB, iii.jicoX Schlaff, Streich, 
Hieb, Stich, Stöfs, m. subj. Gen., cu- 
spidig, Ä 7, 756, abs., mit dem Schwerte, 
A 9, 770. 12, 713. 740. mit der Lanze od. 
dem Speere, Ä 7, 1G5. 10, 484. 11, 638. 
mit dem Cästus, ÄS, 377. 428. 457. 5, 
377. 444. 457. 459. certo ictu, mit siche- 
rem Wurfe, Äl% 490. mit einem Stdne, 
Ä 5, 444. 12, 907. mit dem Hammer auf 
dem Ambos, Ä 8, 419. mit dem Stocke, 
Ab, 274. 'Stöfs' mit den Rudern, Ä 5, 
199; mit den Hörnern (v. Stiere), Cr 3, 234. 
sine ictu, ohne an treffen, ohne Erfolg, 
A2 544. 

1. ' Ite» ae, f. (^ia)» Mutter des Xnsai, 
Nymphe n. Begleiterin der Dianai Ä 9, 

177. 

2. Ida, ae, Akk.'an', f. (7da), l)hoher 
Berg auf der Insel Kreta, wo Juppiter er- 
zogen, Ä 12, 412. 2)BerginPhrygienan 
der Grenze Myaiens (i. 'Kas-dag'j, Lieb- 
Ungsanfenthalt der Kybele, Ä 2, 801. 5, 
252 u. 449. 9, 575. 12, 546. G i, 41. Phry- 
gia, A3,6. 9,80. Bes. als Wahrzeichen 
am Vorderteil des Schilfes, Ä 10, 158. 

1. Idaens, a,Qm(Y(fafoc),l)2umIda 
in Kreta gehörig, idäisch, vom Ida, 
mons, Ida, A 3, 105. cyparissus, G 2, 84. 
2)suaIdainPhrygien gehörig, idäi scb, 
vom Ida, auf dem Ida, acht, meist 
'phrygiach', 'troisch', Ä 2, 696. 3, 112. 7, 
189. 207. 222. 620 n. 672. 11, 285. G 3, 
450. püius, A 10, 230. parens deüm, Ky- 
bele, weil auf dem Berge Ida verehrt, 
AlO, 252. chori,(Jhöre von Priestern der 
Kybele, ^9, 112. 

2. fdaeuM, i, w. {'löaToq),!) ein Troer, 
Herold u. Wagenlenker des Priamus, Ä 
6, 485. 2) ein anderer TroSr, Ä 9, &00. 

Uilim B. Ididiof . 
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miinn, Ii, n. (Y4dEAioy),yorgeb. n. 
fltadt auf der InselEyprus mit einemTem- 
pel u. Haine der Venns, Ä h 681. 10, 86. 

Id&lins, a, um (Idaliam), zn Idalium 
gehfirig, idaliscli.Venus, 5,760. do- 
mus. Ä 10, 52. Sbst., Idalia, ae, f. (terra), 
ivaldige Gegend auf Kyprus, Ä 1, 693. 

I«t> ae, Akk. 'an', m. ('löag), i) ein 
Troer, Ä 9» 576. 2) ein Tbrakier, Ä 10, 
551. 

IdclreS, Adv., darum, deshalb, J[ 

5, 680. G 1, 231. 

Idtni, £&d^m, id^m [eodemque, drei- 
Bilb. durcbiSyDizesis,£ 8,öl. u. eademque, 
Ä 10, 487. Plur. 'Idem' st. lldem, Ä 3, 
158. isdem st. Hsdem, Ä 2, 554. 7, 70] (is- 
dem), eben der, eben derselbe, 
eben dieser, der nämliche, a)übb., 
B 3, 44. Dah. 'unTerindert', 'gleich', ni- 
BUS, Ä 5, 437. animus, Ä 3, 60. amor Om- 
nibus idem, G 3, 244. rex Juppiter Om- 
nibus idem, Juppiter ist (st. 'ich bin') ein 
allen gleicher, gegen alle gleich geredi- 
ter König, Ä 10, 112. partes petere agmen 
easdem, sein Heer dehe nach derselben 
Richtung od. Gegend, partibus ex isdem, 
ebendaher, Ä7, 69 flg. m. 'unus' verb., 
£ 8, 81. Ä 10, 487. Bes. d) zur Bezeichn. 
der Einheit des Subj., eadem, d. i. Dido, 
Ä4:, 77. mit Personalpron., idem ego, 
ich, für den der Sohn starb, Ji 10, 851. 
Oft dnreh ebenso, zugleichsattbers., 
ÄB, 158. idemque, idem et, d. Land la- 
gleich, Jl5,371. 9,327. 

idiö, Adv., deswegen, darum, A 
4,mG2,96. 

Idmfin, önis, m, (7dM(t>v), ein BntQ- 
len Bote des Turnus, Ä 12, 76. 

mB«H€ii8, Si, Akk. m. {löofjte' 
vevq), Sohn des Deukalion ii. Enkel des 
Minos, König in Kreta, setzte sich nach 
seiner Heimkehr aus dem trojanischen 
Kriege InKalabrien fest, J[ 8, 122 n. 401. 
11, 265. 

Idftameiu, a, um (löov/iaZog), zn 
Idnmfta, eineranPalmemrftldemrwehen 

Landsch. in Jud&a, gehörig, i d u m ä i s ch, 
palniae, d.LTorzQgiiehe, ausgezeichnete, 

G 3, 12. 

iMatt iSc$ris, M. (^sro^XLeber, Ä 6, 

698. 

' Idl&aiui, li, n. (ieiunus), das Fasten, 
PInr. ttbtr., Abmagerung, (78, 128. 

leliinas, a, nm, nüchtern, übtr. 
«mager', glarea, G 2, 212. sanies, kärg- 
lich, wenig, G 3, 493. 

IgÜttr, Koiqkt., bei einer Folgerung, 
also, demnach, daher, a)in der leb- 
haften Frage des inner enUnwillen8,mene 
igitor soctnm. .fiigis, mich, der iehin 
ueineaDiDgen somQehflfBiidirgatwar, 
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Ä 9, 199. Hh iron. Bdmischnng, Hiaeas 

igitur classes . . scquar, wenn dies nicht, 
so (dann) sollte ich also, vi 4, 537. b) in 
einf. fortschreitender Kede, £ 7, 18. 

ignAnu, a, um ('in' u. 'gnarus'), 1) 
akti?, der keine Kenntnis od. Ahnung 
Tonetw.hat, uner fahren, unkundig, 
anbekannt, ä) v. Fers. n. deren Odst, 
m. Gen., mit etw.,Ä 1, 630. 8.1R7 u. C27. 
abs., Ä 6, 361. 9, 766. 10, 25. 228. vatum 
ignarae mentes, Ä 4, 65. ignaros subit, 
ohne daCi sie es merken, unvermerkt, Ä 
9, 345. quisnam deus ignanim (te) adpu- 
lit, ohne dein Wissen, ohne dafs du es 
merktest, ^3,338. in der Anrede, ignare, 
'du Verblendeter', Ä 3, 382. h) v. Lebl., 
montes (sofern die Berge vorher noch 
kctoe Tiere gesehen hatten), B 6, 40. 2) 
passiv, ungekannt u. insofern unbe- 
lEannt, fremd, Fremdling, Mimas, 
Ä 10, 706. . 

ignftvC, Adv. (ignavosV tr&ge, lang- 
8 am , Komp., G 3, 465. 

IgndTi», ae, f. (ignavus), Feigheit, 
Mutlosigkeit, j1 11, 738. 

Ignftvu, a, um ('in' u. 'gnaTus'), an- 
thätig, träge, lässig, a) v. Pers., Ä 
12, 12. b) V. Tieren, pecus, Ä 1, 435. Ö4, 
1680.259. e)dclit Leb!., nemora mal- 
tos ignavaperannos, träge, d.i.unfrucht- 
barejCi' 2,208. hiempsignavacolono,Ruhe 
von dttr Arbeit Teriehaffend, 'arbeitslos', 
£71,299. 

ign«Nco, gre(ignisXentbrenne,Tom 

Zorn, Ä 9, G6. 

igniu», a, um (ignis), 1) feurig, glü- 
hen d , sol , ^ 8, 97. (? 4, 426. rima, Ä 8, 
392. astra, 'flammend', J[ 4, 352. dcht., 
Bitis,*brennenderDarst',Gd,482. 2)fibtr.: 
a)Ton der Farbe, brennend, glän- 
zend, color, Gl,453. 6) von der Lebens- 
kraft, feurig, glühend, vigor (sofern 
der beseelende Weltgeist selbst feuriger 
Natur ist), Ä 6, 730. c) v. Fers., 'feurig', 
in bez. auf den Lauf (vgl. unser 'blitz- 
sehneirM n, 718 a. 748. 

ignipötens, entis (ignis u. potens), 
feuergewaltig,feuerbeherr- 
schend , deus, v. Vulkan, Ä 12, 90. per- 
sonif., Ä 8, 414. 628. 710. 

ignlfl, is, m. [Abi. Sing. gew. 'igni', B 
8, 81. a 1, 234. 267. 454. Ä 2, 581 u. 649. 
7, 677 n. 899L neben *kne', Ä9» 265], 1) 
Feuer, Flamme, ort auch Plur., G 1, 
135 u. 454. 2, 303. 4, 263 u. 330. Ä 1, 525. 
2, 505. 525. 581. 624. 758. 3, 99. 5, 726. 
8, 256. 9, 78. 12, 521. prägn., v. brennen- 
den Troja, Ä 2, 664. 7, 296. v. mythischen 
Geschöpfen, wie Chim&ra, Ä 7, 786. Ca- 
cns, J[ «,199 n. SM. Aegaeon, j( 10, 686. 
▼.fearigen Meteoren, Ä 4,209.be8.'Blits', 

18* 
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1, 42 a.90. 8, 190. 4,1«7. 10^177. IMt 

der Gestirne, Cyllenius, Stern 'Merkur', 
G 1, 337. Plur. , itrnes recedentes (des 
Mondes), 6 1,427. aetemi, Jl2, 154.astro- 
rom, Ä 3,585. 8,590. Bes. a)ziun Gebraach 
bei religiösen Ceremonien, bes. Opfern, 
A 3, 400. 4, 200 a. 676. 6, 246 a. 666. 11, 
189. 209. €^4, 879. Mtermis, (72, 297. h) 
zum Gebrauch im gewöhnl. Leben, .1 1, 
175. 5, 748. 8, 403 u. 421. 1, 190. 203. 
267. bes. zur Beleuchtung, 'Kienfackel', 
G 1, 291. 2, 432. zum Kochen, G 3, 378. 
A 5, 660. ?. Feuerherd, G 2, 52S. c) im 
Kriege, ' Wachfeuer', ^ 9 , 166 a. 2 39. bes. 
90ii6fbTUicl' (nit W6T|f umwunden vod 
mit Pech beschmiert, 'malleolns'), 2, 
276. 8, 375 u. 401. 9, 153 u. 522. lo. 130. 
12,595. 2) übtr.: a) mit Bez. aul Glanz 
od. Farbe, wie y. Feuerglan« der Augen 
der Schlange, Ä 2,210. 'Röte' od. 'Glut' 
der Scham auf den Wangen, A 12, 65. Ton 
dm cntsflBdeteii K()rp6ft^€o,G^ 8, 566. 
2>1 von dem feurigen u.aampfendenSchnau- 
ben der Rosse durch dieJJüstern, als Zei- 
chen des Mutes, Ä 7, 280. G 3, 85. c ; von 
leidenschaftl. Erregtheit des Geistes od. 
Gemütes, bes. vom Feuer der Liebe, Ä 
1, 660 n. 688. 4, 2. 7, 355. &3, 244 n. 256. 
B6, 10. Ton 2Soni od. Raeh», if 2, 676. 
7, 577. 12, 102. cf) von einer bcifsgelieb- 
ten Person , wie unser 'Flamme', B 3, 
66. im üblen Sinne, ignes jugales, ehe- 
licher Br an d , V . Paris (al s Veranlas sor des 
troj an . Krieges durch den fiaob der He- 
lena), J. 7, 320. 

I^Mlll«, e (in n. nobilis), 1) a»be- 
kannt, j 7, 77G. v. Abstr., otium, die 
ruhmlose Muisc (im Vergleich mit den 
Thaten des Kriegers und Staatsmannes), 
G 4, 564. 2) Qbtr., unbekannt (oft mtt 
dem Nebenbegr. des Verächtlichen), ge- 
ring, gemein, Tolgos, *der niedere Pö- 
bel', AI, 149. gramen, €^ 4, 68. neqne est 
ignobile carmen, B 9, 38. 

isndmiBM, ae, f. (in u. nomcn), 
Schimpf, Bebmach, G 3, 226. 

lfadro»&re,kenue nicht,a)v.Pai., 
■ Biene salis placidi voltum ttuctusque quie- 
tosignorareiubes? hcifst du mich nicht za 
tränen nsw., Ä 6, 849. m. dopp. Akk.,neTe 
IgBomteLatinosSatumi gentem , nnd ver- 
MOnet nicht dieLatinerals einGeschlecht 
detS., A 7,202. abs., ignorans (näml. die 
Kraft des HcilmittclsS Ä 12, 421. h) dcht. 
V. sachl. Subj., mntatam ignorent subito 
ne semiua matrem, eig. damit dicPilänz- 
lingebelmWecbBel(yer8etzen)mchtihre 
Mutter verleugnen, d. i. damit die Pfl. 
auch in der neaen Krde ihre gewohnte 
Nabnmg wieder finden, Q 2, 268. 

I(BMM, nOvf> noton, Ire (in n. gno- 



seo\ ▼erseibe,bnbeNaehffiebinit 

etw..m.Dat.,nec turpi ignosce senectae, 
habe nicht N. mit dem entstellenden 
Alter, d. i. brauche das Rofs nicht mehr 
^ Znchtiieng8t,G^3, 96. ignoscenda (de- 
mentia), die verseflüiefa^saeotickakUgeii 
ist, J: 4, 489. 

Ik«M«0, a, nm (Üi V. notu), mibe* 
kannt, fremd. a\ v. Sachen, Ä 4, 313. 
5, 795 u. S7L 7, 124. 137. 167. 8, 113. 9, 
465. 10, 48. 11, 527 a. 866. G 1, 50. 3, 78 
u. 225. capulus, Ä 12, 784^. bella, d. i. 
deren Schwierigkeit man noch nicht 
kennt, A 11, 254. ignotia armis, in onge- 
•wfthnHeber, anfUnnderRftBtnng, A 11, 
678. Neutr. Plur. sbst., haud ignota lo- 
quor, was ich erzähle ist bekannt, A2, 
91. 6; von leb. Wesen, -1 1, 3S4. 2, 59. 3, 
591. ignotos adedit, ohne da(k jmd. et 
wufste, unbemerkt, G 4, 242. 

nez» licis, Stecheiche, Stein- 
eiche, ddit fibb. Bicbe, .i8, 890. l, 
505. 5, 129. 6, 180 u. 209 n. ö. G% 168 n. 
ö.i?6,54. 7. 1. 9, 15. 

Ilia, ae, /"., dcht. ^'ame der Rhea Sil- 
via, Mutter desBonnilus n. Remus, weil 
sie von Ilium abstammte, ,4 1, 274. 6, 778. 

Iii«, ium, it.,Weichen, Unterleib, 
Eingeweide, A 7, 499. 9, 416. 10, 778.' 
JB7,26.(?3, 507. 

Iliacnü, a, um Cl^iaxöq), zu Ilium od. 
Troja gehörig, tro'isch, orae, pugnae 
u.dgl.,.! 1, 97.456. 483. 647. 2, 117. 431. 
3, 2S0. 336. 603. 4, 46. 78. 537. 648. 5, 
607. 6, 875. 10, 62. 335. 685. 11, 255. 393. 
12, 861. ftta,^ 8, 182. 6, 726. nrbs, d. f. 
Ilinin, Ä 8, 134. 

lli&ti, ädis, f. (Ilium), Troerin, gew. 
Plur.,, 41, 480. 2,580. 3,65. 5,644. 7,248. 
11,35. 

ilic#t, Adv., sogleicb , sofort, als- 
bald, auf der Stelle, J: 2,424 u. 758. 
7, 688. 8, 223, [eichen, G 8, 830. 
Illgna», a, um (ilex), von Steineiche, 
Iliön§, es, f. ilXiovT]), älteste Toch- 
ter desPriamus, (iattin des PoljTnnestor, 
A 1, 653. 

Tliftngiiif , gi, m. [Akk. IlTönen, Ä 1, 
611. Gen. lUönei, A 1, 120. 7, 249. 9, 501] 
(7A<ov«i;c),ein'rro€rioiOefo1gedeaine«, 
Ä 1, 521 u. 559. 7. 212. 9, 5G9. 

Iliam, Ii, n. ('Ikiov), Stadt Iliom od. 
Troja, zwischen dem Simois u. Skaman- 
der, mit der Burg Pergamos, superbum , 
^ 8, 3; vgl. A 1, 68. 2, 241. 325. 625. 3, 
109. 5, 261. 6, 64. in Verb. m. Troia, d. i. 
' die Gegend am IHnm, A 5, 756. 

f Hau, a, um {"TXioq), t r o 1 s c h/telini» 
A 9, 285. 11, 245. res, A 1, 268. 

lllAbor» UUcriflie, 8. inlabor, in- 
laerimo. 
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, Ul«, &, ttd, [Gen. 'illlus', ab^r 'iUIos', 
Bl,7.Ä 1,16. 6,670u.ö.], jener, jcn«, 

jenes, l)Demon8trativpron., inBez. auf 
das im Eftume, in der Zeit u. in der Vor- 
Btellaoe Entferntere ((^egs. 'hie'), von 
den epischen Dichtem gern st. des ton- 
losen 'iä' in der oratio obliqua verwen- 
det, Ä 1, 683. 2, 52 u. 548. 3, 53. 10, 202. 
11, 257. Bes. a) in bez. auf ein Objekt, 
das in den Nachsatz des Hauptsatzes 
als Subj. gezogen ist, illum (uäml. arie- 
tem), qaaoiTit «riea dt eandidas ipee, 
O 3, 3^7. h) bei meist nachdrücklicher 
Wiederaufnahme des vorher angedeu- 
teten Begriffes des Subjekts , Ä 1, 3. 4, 
227. 6, 593. 9, 479, 11, 494. ff 2 , 436. 
3, 217. si bracchia forte remisit, atque 
illum in praeceps prono rapit alveus 
«mni, fibr 'atque quem', G 1» 9Q3. aacb 
erst im zweiten Satzgliede, om daiOa- 
eagte eindringlicher zu machen , Ä 3, 
490. 6,334 U.457. ellipt, ille velut ru- 
pcaetc., näml. 'inmotus manet', Ä 10, 693. 
Mit *quidem' verb., (73,217. üla quidem, 
G 4, 457. in bez. auf ein Adi. od. Part, 
uCl, 8. 5, 647. 9, 796. 10, 374. 12, 6. in 
bez. auf die genannte Hauptperson, ille, 
d. i. Turnus, Ä 12, 894. d. i. Gallus, BIO, 
31. d. i. der Sohn des PoUio, B 4, 15. d. i. 
▲aUHTtBlO, 61 u. 64. in bez. auf ein vor- 
herg. mit 'ille' verb. Nomen, illius, d. i. 
aegeikis, ff 1, 49. c) auf das flg. Nomen hin- 
wwwiid, nee sopor ülnd erat, it 'Hie ao- 
por',i{ 3, 173. 2) prägn.: a) zur Bestim- 
nrang od. Hervorhebung einer Person od. 
Sache, dah. von einer allgem. bekannten 
od. berühmtenPer8.od.Sache,illeAenea8, 
AI, 617. ille interpres Asilas, Ä 10, 175. 
ille Ocnufi, 10, 198. in bez. auf Vergan- 
genes, dodi stets mit scbSrferer EOnwei- 
Bung, Juppiter ille, 7, 110. ille . . victor 
(y. L. Mummius), Ä 6, BSG. in bez. auf L. 
Ämilius Paulus, Ä C, 836. illae auimae, 
d. i. Cäsar u. Pompejus, Ä 6, 826. quis 
(est) ille, in bez. auf M. Klaudius Mar- 
cellus, Ä 6, 863. illa fames (näml. von der 
derVater sprach), Ä 7, 128. thakoi (weil 
schon von Homer verherrlicht, z. B. II. 
6, 248), Ä 2,503. bes. in Gleichnissen, die 
sich auf ein früheres Ereignis beziehen, 
nie . . . aper, Ä 10, 707. ac velut ille . . . 
lupu8,J[l 1,809 Agg.; vgl. .42,540. 4,215. 
6, 391. 393. 6, 27 u. 872. £ 1, 7. &) an der 
Spitoe des Satses mit dem zugehörigen 
Nomen am Schlüsse desselben , um die 
Handlung als das Werk der genannten 
Person besonders hervorzuheben, illa 
. . . virgo , Ä 5, 609 flg. , ille . . . heros, Ä 
12, 901 flg. ähnl.: illa . . . puella (d. i. Eury- 
dice), ff 4, 457 flg. e) verb., 'iiic ille' (s. 
hie), J: 7, 265 0. m 



illle, Adv. (üli-ce), anjeuemOrte, 
dort, J: 1,206. ff 2, 471. 

Hildo, llligo, 8. inlido, inligo. 

illino, Adv. (illim-ce), von jener 
Seite her, Ton dort, hme . . fiMncvon 
hier . . von dort, Ä 4, 442. ff 1, 509. hinc 
atque iiiin c, von hier und von dort, d. i. 
auf der rechten u. linken Seite, ff 3, 257. 

luao, Adv.(ille),dorthiii(G«9khu^ 
Ä 4, 285. huc illuc, s. hoc. 

illfid«» 8. inludo. 

mfwUm», a, um (Ill:piX an den lUy- 

riern (den Bew. von lUj^nen, d. i. zur ftö- 
merzeit dem Lande zwischendem adriat. 
Meere, Epirus und Dalmatien) gehörig, 
illyrisch, ainos, das adriaüaehaliaer, 
Ä 1, 243. aequor, B 8, 7. 

1. Iliui, i, m. r/Aog), ein Troer, Sohn 
dea Tro8,Tater des Laomedeo, Eiiiaier 
von Ilium, Ä 1, 268. 6, 650. 

2. IIa«, i, at., ein Butuler, Ä 10, 400 
U.401. 

1 1 va, f, (At$-dXr]\ Insel im mittel- 
länd. Meere, westl. von Etrurien, reich 
an Metallen, j. 'Elba', Ä 10, 173. 

Imteo, g!ai9, f. (8i<fai^in.«»ttor'), 
1) Bild, Darstellung, a)alß Werk der 
Nachahmung in der Plastik, Ä 8, 730. b) 
in der Natur, B i 1 d auf einer Wasserfläche 
als 'Wiederschein', Ä8, 23. übtr., vocis, 
Wiederhall, Echo, ff 4,50. c)vonMen» 
sehen, Bild, Abbild, Ä 3, 489. 2) als 
Inbegriff der.Her]nBale; an denen dba 
Gegenstand erkannt wird, a) B j I d , G e- 
stalt, Umrifs, Abrifs, das Aufsere^ 
genitoris, Ä 4, 84. Tumi, Ä 10, 456; vgl. 
M,27.maris, ^8,671. rerum, J[12,665. 
pu^ae,Ä12,560. &)als Werk des menschl. 
Geistes, a)BildalsVorstellung, Ge- 
danke Tonetir.,Hartia, 84(57.pninma 
mortis, 'der Tod in tausend Gestalten', 
Ä 2, 369. pietatis, J: 6, 405. 9, 294. 10, 
824. ß)Bi\d einer abwesenden od. ver- 
storbenenPerson, Gestalt, Schatten, 
Schattenbild, Schemen, tiötolovt 
Ä 2, 560. 773. 793. 4, 654. 6, 293 u. 480. 
von dem Bilde, das einem andern hi 
menschl. Gestalt erscheint, Ä 10,643. 666. 
663. maior nota (näml. Creusa), Kr^nsa 
in gröfserer, übermenschlicher Geetal^ 
A%m. falsa, 1,408. von einem TraoiB- 
gesicht, Ä 1, 353. 4, 353. 5, 636. 

Imiön, önis, Akk. 'öna', «>., ein Ar- 
fcadier, J[10,424. 

Imbcllln, s. inbellis. 

Imb^r, bris, m. [Abi. 'imbri', Ä 4, 249. 
ff 1,393] iftßßQoq), 1) heftiger Regen, 
Begengufs, bes. der mit Storm u. Ge- 
witter verbundene Platzregen, Sing., 
ff 1, 23. 157. 259. 333. 373. 413. 429. 2, 
884. 4,812 0.474 J[l,748. 6,698.11»54a 
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12, 686. eztremm IwoniAe, Eintritt des 

Winters, (r 1, 211. Plur. 'imbres', 'Regen- 
schauer', 'Ströme von Hegen', 'Regen- 
gufs', G 1, 236. 2, 293. 32D. B 6. 38. Ä 5, 
693. 9, 60 u. 669. Bes. a) von regenähn- 
licher Flüssigkeit, tortus, d. i. Hagel, 
Schlorsen, Ä 8, 429. b) R«geu- od. W et> 
terwolke, 'Unwetter', Ä 8, 194. 5, 10. e) 
Regenwasser zur Bewässerung, Plur., 
04,115. 'Wasser 'abh. (Gegs. zum Trock- 
nen), inimicus, ^1, 123. 2) übtr., von 
Nicntfltlssigem , das wie Regen , d. i. in 
Masse, geworfen wird od. herabfällt, fer- 
reus teloram, 'Hagel' von Geschossen, 
J[ia,364. 

ImbrftflidSs, ae, m. {'IfxßgaaiST/g), 
Sohn des Imbrasus, d. i. Asius, 10, 123. 
Plur., Glaucus u. Lades, Ä 12, 343. 

ImbrisuM, i,m. ("[fxß^aaog), einLy- 
kier, Vater des Glaucus, 12, 343. 

laibrez,brkis,c.(iinber),Ho hlzi egel 
snr Ableitung des Regens, & 4, 296. 

ImbrlfSr, föra, fSrum (imber u. fero), 
Regen bringend, regnerisch , ver» 
G 1, 313. 

ijnbfto, büi, batum, Sre (Kausativ von 
inbibo), 1) feuchte an, benetze, be- 
feuchte, sanguis novus imbuit anna, 
immer neu snstrOmendes Blnt weiht die 
Waffen (für den Kampf), Ä 7, 554. abs., 
benetze mit Blut, aram, v. Opfertier, B 
l,8.2)übtr.,weihe etw. ein, d.i. mache 
mit etw. den Anfang , bellum sanguine» 
beginne den Krieg nüt BlutvergiebeD, 
Ä7, 542. 

lMilMllls,e(üiiitor), nachahmbnir, 

non im., 'unnachahmbar', Ä 6, 590. 

unit«r, äri, ahme nach, d.i. mache 
ähnlich, gleich, a)v.Pers., alqm od. alqd, 
quam(reginam)totacohors imitata,itll» 
600. flammam levis, Ä 6, 586. putre so- 
lum arando, lockere auf, G 2, 204. Bes., 
nli|dalq&re, gebrauche etw. als etwas, er- 
setze etw. durch etw. anderes, ferrum sti- 
pitibussudibosqoe^i 11,894. pocula vitea 
mnento atqne soniis, ersetzeden Trau- 
benwein durch ein Gemisch von Malz u. 
Speierlingen (durch eine Art Obstwein), 
G 3, 380. b) V. lebl. Subj., vox imitata 
sonitOB tabaram, nachahmend, G 4, 72. 

ImmanlM, ImmAtlvws etc, Stinm*- 
nis, inmaturus etc. 

IbubIb^, ere ('in' n. altert, 'mineo'), 

1) rage od. hänge aber etw. herüber, 
desuper, Ä 1, 105. super, Ä 10, 158. m. 
Dat., urbi, eig. weit Uber die btadt hin 
ragend sich erheben (von einem HOgel), 
A 1, 420. antro, B 9, 42. super alqm (v. 
Felsai),)ierahKttstarzendrohen,J^ 6,603. 

2) Obtr» T.Feinde, bedrohe doieh die 
Nihe, Dodr&Bge hart, m. Dat., orbi» 



ünpius 

Ä 10, 26. abt., 'dringe heran', Ä 0, 

515. 

immo, Adv., umgekehrt, im Ge- 
genteil, vielmehr (meist zu Anf. des 
Satzgliedes), ä) bei Einfahrung des rei- 
nen Gegenteils, P 7, 41. Ä 0, 9R. Bes. b) 
zur Verstärkung einer entgegengesetzten 
Ansidit oder Berichtigung, n e i n i el- 
mehr , Ii 5, 13. immo haec, B 9, 26. im- 
mo age et die etc., Ä 1, 753. immo ega 
vos obtestor,^ 9,257. ironisch, immo — 
oos^te conciiinm, recht so! ^ 11, 459. 

immdio, sre, opfere hin,ta teial^iir 
10, 519 u. 541. 12,949. 
teM««ifl, e ('in' n. St *mon' in *mii- 

uus', 'munia'), a) f r ei TOnL eistungen,. 
dah. unthätig, 'arbeitslos', fucus, ö 4, 244. 
b) übtr., frei, befreit, m. Gen., belli, 
▼om Kriege verschont, Ä 12, 569. 

ImpMio, s. inpedio. 

Impteito, äre (Int. v. impero), ge- 
biete, herrsche, m. Bat, nemori,.^ 
12, 719. 

imp^rium, W, n. (impero), l)Bef ehl, 
Gebot, Machtspruch, der Götter, 
bes. des Juppiter, Ä 4, 239 u. 282. 5, 726. 
747. 784. Plur., Ä 8, 381. 9, 716. von den 
Geboten od. Orakelsprüchen des Schick- 
sals, Ä 7, 240. der Menschen, J[ 4, 295 o. 
577. patria, 'des Vaters' gegen den Sohn 
(Gegs. 'obsequium') , Ä 7, 654. adsuetus 
(cervus) imperii?, 7, 487. bes. im Kriege, 
ducis, Ä 9, 675. 2) das Befehlen, d. i. Recht 
od. Macht zu befehlen, Gewalt, Macht, 
Herrschaft, a)eig., im Staate, consu- 
]is, A 6, 820; vgl. JL 3, 169. 6, 852. 8, 482. 
12, 103. Italia gravida imperiis, dasherr- 
gchaftschwangere, d. i. das einst viele 
mächtige Völker erzeugen wird, ^4, 229* 
im Privatleben, G 2, 370. der Götter, (rl, 
54. m. obj. Gen., über etw., pelagi, Ä 1, 
138. animarum, A 6, 264 abs., Plur., A 
1, 280. 6, 468. b) meton., Herrschaft, 
Reich, Gebiet,Staat,J[ 1,279. 287. 
340. 2, 352. 6, 782. 795. 812. 9, 449. 11, 
47. 12, 58. 

Impiro, äre (in u. paro), befehle, 
gebiete, heifse, m. Akk. u. Inf., J!3r 
465. 11, 60. m. Dat. derPers. u.Inf., A 7, 
86. deht. abs. m. 0at., arris, G 1. 99. 

Iinp*tü«,ü8,m.(inu. peto\ An drangt 
1) Schwung beim Werfen, Ä12, 772. sie 
illam fert impetus ipse volantem, treibt 
die Schwungkraft, Ä 5, 219. 2) übtr.. 
Drang, Ungestam, d. i^Kampfwut» 
J:2,74. 12,369. 

haplM, a, nm (in n. pins)^ p flicht» 
vergessen, gottlos, frevelhaft, 
ruchlos, verrucht, lieblos, 1) von 
Göttern u. Menschen, Mars, v. Borger» 
lEriig,<71, 611. F9m,AA, 298. Fnsor 
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(bes. in bez. auf die Bürgerkriege), Ä 1, 
294. Pygmalion, hartherzig (gegen Göt- 
ter u. Menschen), Ä 1, 349. Tydides, Ä2, 
163. miles, B 1, 70. gens, G 2, 537. sbst., 
impius,,. 'Frevler', Ä 4, 4%. 2) v. Lebl., 
a) von Orteru u. Zeiten, in denen Qott- 
lose tioh befinden, Tartara, Ä 6, 78S. 9, 
543. saccula,ö 1,468. V. Sachen, die Gott- 
losen gehören, anna (die man im Bürger- 
krieg gegen das Vaterland ergreift), ^16, 
618; weil gegen den Götterwulen ergrif- 
ftn, j 1 2, 3 1 . h) von dem, was von Gott- 
losen ausgeht, facta, 'Sdiandthat', Ä 4, 
596« 

ijBiii«, a, um (Superl. zu 'Inferus'), un- 
terster, tiefster, niedrigster, a) 
Adi., örti., zur Bezeichn. des untersten 
Teiles eines Gegenstandes , tellus, Ä 4, 
24. 10, 675. terra, Ä 12, RS3. fundus, Ä 
2, 419. 6, 178. 7, 530. vada, uil, 125. val- 
les, Ä 8, 110. 7, 801. G 1, 874 tumnliis, 
Ä 3, 39 11. 443. 5, 92. aequora, Ä 9, 120. 
fluctus, Ä 5, 239. unda, G 3, 210. gurges, 
^3,421.radices,^8,237.Gl,319.advta, 
Ä 5, 84. Stirpes, G 2, 53 a. 209. man, A 
12, 706. fores, Ä 2, 449. currus, die zwei 
niedrigen vom an der Deichsel befind- 
fichenlSäder des Pfluges, Q 1, 174 tho- 
rax, 12, 381. orae clipei, 10, 588. in- 
gueD, .4 10, 7S5. ossa, G 4, 457. Ä 2,120. 
12, 447. ilia, G 3, 50Ü. cauda, 'Spitze' od. 
■Wedel' des Schweifes, G 3, 59. volnus, 
Ä 12, 422. pectus, Ä 1, 485. 2, 288. 6, 55. 
11, 377. cor, Ä 10, 464 sensus, B 3, 54. 
Bes. In bes. auf die Unterwelt, Ä 4, 887. 
6, 404 U.468. 7, 91. 11, 23 u. 182. 12, 884. 
G 4, 471. scDulchra, B 8, 9S. 6) Sbst., 
ijnum, i, n., das Unterste, die Tiefe, 
Hiefster Grund', ab imo, von Grund aus, 
J.5,810. bes.Plur.,ima,örum,n.,wie ima 
peto, senlLe mich, verschwinde in die 
Tiefe des Flosses FlnTsgott), J[ 8, 67 ; 
V. Nebel , herabsinKen (auf den Boden), 
Gl, 401. m. Gen., ima pcdiB, Klauendes 
Fufses, G 3, 460. gurgitis, G 4, 322. 

1. in, Präp. [dcht. nachgestellt, cor- 
pus in Aeacidae, vi 6, 58. erst im zwei- 
ten Satzgliede, Ä 2, 654 5, 512. 6, 416] 
(iv), I)m. Akk.: l)tnrBe8elchn. der Rich- 
tung od. Bewegung in das Innere eines 
Gegenstandes oder nach einem Gegen- 
stande hin (f/(), in, nach, auf, zu, hin, 
bei Zeitw. der Bewegung, Ä 1, 205. 472. 
162. 5, 446. 12, 524 .B 9, 1. im feindl. 
Sinne, auf jmd. los, gegen, bei 'eo' u. 
dg]., J[ 9, 424 n. d. Bisw. mit einerTer- 
kürzung, wobei ein Zeitw. der Bewegung 
zu ergänzen, inlnccm . . . convolvit, nach- 
dem sie au das Licht gekommen (v. der 
Schlange), Ä 2, 471. 

2) von der Zeit» a. zwar rar Angabe 
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eines Zieles, bis zu, auf, in vonicntem 
annum, Cr 2, 405. od. des Zeitpunktes, 
auf, bei, in adventum huius, C, 799. 
anch der Zeitdauer, auf, für, adspi- 
rant aurae in noctem, eig. in die Nacht 
hinein, wir, 'in', 'bei' od. 'während der 
Kaeht', J[7, a In dies, «Titg für TW» 
'täglich', GS, 668. In honi, 'ttOndlieh', 

B 10, 73. 

3 ) in andemV erhältnissen, a) zum Aus- 
druck des Übergangs aus einem ins an- 
dere, in, verto me, vertor in alqd u. dgl., 
Ä 4, 455. 9 , 646 u. ö. h) der Teile (bei 
Einteilungen), in, scmdi in stndia, Ä 3, 
39. partiri in socios , J! 1 , 194. c) des 
Zweckes od. der Bestimmurifr, zu, für, 
in ingens antrum, Ä 6, 42. mitto alqm in 
Imperium magnuni,um ein grofses Reich 
zu erwerben, .4 6, 813. 11, 47. in hos 
usus, ia regnum, ^4,647. 7,424 con- 
surgo in arm«, Ä 10, 90. ftnr hiTOlnera, 
Ä 12, 52P. audco in proelia, Ä 2, 347; in 
prima proelia, j 12, 735. ardeo in arma, 

12, 71. peto alum in vincula, .4 G, 395. 
in bella gern dolones, Ä 7, 664. iuvare 
in volnera, gegen die Wunde, ftlr die 
Heilung der W., A 7, 757 {Mibb.i 'in vol- 
t!ex^Minipin,8chap.). servorindolorem, 

11,159. uro cedrum in lumina, zur Er- 
leuchtung, ^* 7, 13. in oraen, zum Un- 
heil, Ä 12, 853; vgl.-Ä 2, 131. 3, 494 4, 
339 u. G47. 7,322. 6^1, 127. 8, 813. d) des 
Zieles od. Gegenst., worauf eine Hand- 
lung od. Gemütsbewegung gerichtet ist, 
gegen,wider,J[ 1,304. 2, 190.8, 386; 
vgl. Ä 2, 498. e) der Art u. Weise, ge- 
mäfs, auf, nach Art, in morem, nach 
Sitte, 5, 55G. in plumam, federartig, 
wie ein Getieder, ^11,771. in numerum^ 
nach dem Takte, im Takte, B6,27.G4, 
175 n. 227. umbram in fociem Maea^ 
omat teils, ein der Gestalt des Aneas 
nachgebildete8Phantom,i4lO,637. f)zva 
Angabe der Beziehung od. Rücksicht, in 
Bezi eh ungod. Hinsicht auf (\vief^(),. 
in Vota precesqne, J[ 6, 51. g) zur UnH 
schreib, adverb. AnsdrQdra,inobliqnani 
schräg, G 1, 98. 

n) mit Ahl., l)zurBeiddai. des Bebe, 
des ruhigen Verweilens in , an od. auf 
einem Gepenatande {iv), a) räuml., in, 
an, auf, 2, 512. 4, 358. B 7, 6G u. ö. 
bes. innerhalb eines Raumes, saepibus 
in nostris, B 8, 37. in dumis, innerhalb 
der Umzäunung mit Dombecken, G 4,. 
180. dcht. in einer niheren Bestimmung 
od. zum Teile des Ganzen jgesetzt, limoso 
lacuinu]va,.42,13,5 Bisw.mdenHdschm. 
schwankend, öl luce, ^^8, 2A7{Ribb. blofs 
'luce'). caeli in regione {Ribo. blofs 're- 
gione'J^ Ä 8, 628. b) von der blofseu Kfthe 
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(wie iv), an, bei, in litore, U 1, 61. po- 
piÜDS in fluvüB, 7, 66. v. Pen., zwi- 
schen» vnter, in Teacris, in populOi 
Ä 1, 148; vgl. ^i' 12, 125. c) v. Umgeben- 
sein mit einer Sache, in, mit, d. i. Mb 
gethan, bekleidet mit, in 9xm8,Ä2, 317. 
5,595. 12,938. Tornua in armis st. arma- 
tus (wie ÖTcXoig <xv st. tvon?.og\ Ä 7, 
434. quibus ibat in armis aureus, Ä 9, 
2G9; Tgl. Ä 10, 769. saevoi in armis, Ä 
12, 107. horridus in iaculis et pelle, Ä 5, 
37. in veste recincta, Ä 4, 518. fluens in 
madida veste, Ä 5, 179. in weiterer Bed., 
in eqois, 'zu Pferde', Ä 5, 578. 11, 190. 

2) von derZeit, zur Angabe der Dauer, 
während, auf, bei, an, extrema in 
norte, Ä 2, 447; vgl. Ä 12, 696. 9 8, 486 
n. 519. 

S) in andern YerixältuiBsen, a)zur,Be- 
xeichn. von Umstanden od. Znstinaen, 

in denen sich etw. befindet, in, bei, un- 
ter, .4 2, 67. 4, 358. 7, 577 u. ö. G 1, 828. 
in voluere, beider Wunde, Ä 7, 757. Bisw. 
•snr Angabe des näheren Umstandee, al- 
ter dem etwas stattfindet, tantarum in 
mauere laudum, zum Preis so herrlicher 
Thateu, Ä 8, 273. quem (cratera) Anehi- 
sae in magno munere fierre sui dederat 
monumentum et pignus amoris, als gro- 
Tses Geschenk zum Andenken an usw., 
Ä 6, 537. h) zur Hervorhebung des Oltf.* 
an dem sich etw. zeigt od. bethätigt, ge- 
gen.noniileAchilles talisinhostePnamo 

Mt,Ä2Ml- 
2. Im» ab Adv., 1) in der Zosimmen- 

setzung m. Zeitw., bei Dcht. bisw. von 
dem zugehörigen Worte getrennt, tnque 
hgatus (8. mgo\ Ä 10, 794. 2) als ne- 

fatives Präfix vor attributiven Begriffen, 
Isw. getrennt, tnuoe aalutatus, d.i. et 
insalutatus, Ä 9, 2^. 

IiMie«ciiWi» a, um (in u. accedo), un- 
zugänglich, A7, 11. radiis solis, nie 
Yom Lichte der Sonne bestrahlt, spe- 
lonoa, Ä 196. 

Tn&chiiu, a, um {'[väyjog), zu Ina- 
chus gehörig, inachisch, des Ina- 
c h u 8 , iavenca, d. i. lo, Tochter des &ia- 
chu8,G3, 153. Argi, von Inachus erbaut, 
Ä 7, 286. Qbb. st. 'arglTisch', 'griechisch', 
urbes, Ä 11, 286. 

b&okM, i, m. { Ivaxot), Sohn des 
Okeanus u. derTethys, König von Argos 
and Flufsgott (des uiachus in Argolis), 
Ä7, 372 U.792. 

in-&mabillM, e, nicht liebenswürdig, 
herzlos, pahu, d. L Styz, Ä6, 4d& Q 
•4,479. 

Mmie, e, leer, ledig, l)eig.: a) Ad(j., 

«)Übh., galea ,Hplm ohncHaupt, 10,639. 
6^ 1, 496 , üeim nur für Spiele, nicht fOr 



ernsten Kampf, Turnicrhelm, Ä 5, 673. 
currus, ohne Lenker, A 1, 476. cerae, 
ohne Honig, 4, 24 1 . zeit!., tempus, leera 
Frist, 4, 433. Bes. ,?) k ö rp e r 1 o ? , w e- 
senlos, eitel, 1 e er, v. Wolken, nubila, 
^Windwollten', G 4, 199. Luft n. Win- 
den, Ä 7, 593. venti, Ä 6, 740. hftnf. von 
der Unterwelt u. dem dort Befindlichen, 
regnaDitis, Schattenreich, Ä6,269. cur- 
nu, 'schattenhaft', Ä 6, 651. pictura, Ä 
1, 464. tumulus, 'leer', d. i. ohne Körper 
[xevoTci^iov), Ä 3, 304. 6, 505. Sbst, 
inane, is, n., leerer Ranm, das Freie, 
die Luft, mit A4j. 'vacuum' verb., Ä 12, 
006. magnum , der imermefsliche leere 
Kaum (nach Lpikurs Ansiclit v or derE at- 
atdrang der Welt), B6,3l. longum per 
inane, weithin, in weiter Entfernung, Ä 
12,354. 2)übtr.: a) leer, eitel, nich- 
tig, gehaltlos, wertlos, paleae, G 3, 
134. munus, Ä 6, 885. h) dem Grunde a. 
der Wahrheit nach, eitel, grundlos, 
nichtig, vergeblich, 'causae,'Schein- 
grflnde*,ii 9,219. fartum,eitleTäaschong, 
A 6, 568. c) der Wirkung od. dem Er- 
folge nach, nutzlos, eriolglos,ver- 

feblich, eitel, nichtig, morsas, Ä 
2,755. Studium, £ 2, 5. cura, (? 4, 345. 
venti (sofern Achilles mit ihnen nichts 
anfangen konnte), Ä 10, 82. ludus, G 4, 
•105. laerimae, A 4, 449. 10, 465. fletm, 
■B3agen, denen leicht abzuhelfen wUt 
-leicht zu stillende, Cr 4, 375. doli, 6^4, 
400. ira, Ä 10, 758. spes, 'eitle', 'betrüg- 
liche', Ä 10, 627 u. 648. 11, 49. murmura, 
Ä 4, 210. verba, nichtssagende, ÄIO, 
639. d) dem Wesen od. Charakter nach 
leer, niehtig, aninnis,C72,285. ftma 

(Riihm\ f 1,218. 

inärÄta», a, um (in u. aro), u n g e - 
pflügt, terra, 1, 83. 

hl -ardesco, arsi,6re, erglühe, radiis 
von den Sonnenstrahlen erleochtet wer> 
den, 8, 623. 

IbM««, f.» Insel an der West- 
küste Italiens, j. 'Ischia', Ä 9, 716. 

inauMoif, a, um (in u. audeo), unge- 
wagt, unversucht, Ä 7, 308. 8,2()5. 

inbelll« (imbellU), e (in u. bellum), 
unkriegerisch, mutlos, Indus, 6^2, 
172. cervi, G 3, 265. telum inbelle sine 
ictn ooniecit, warf den Speer nnkriege- 
risch und ohne Erfolg, Ä 2, 544. 

In-cändeseo, candüi, gre, erglühe, 
von der Witterung, aestu, G 8, 479. 

Im-cänesco, cSnui, ^re, ergraue, 
▼erf&rbe mich weiüi, albo floro, G 
2,7L 

im-eAm, a, um, granlieh, nMota, 

Ä6, 809.03,311. 
lH-ea««ftaia Adv.(in iLcassos), f r a c h t - 
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los, zwecklos, ohne £rfolg, v er- 
gebllcli, J[8, 846. 7, 4SL 8, 878. & h 

887. 

in-oAiitui, a, um, unTorsicbtiff, 
onbedaehtsam, sorglos, 'ohne duk 

jmd. etw. ahnf, y. leb. Wesen, G 2, 303. 
3, 469. 4, 468. Ä 1. 332 u. 350. 4, 70. 10, 
812. 11, 781. m. Abi., 'morte',^ 10,386. 

iB-eM«, cessi, cesBom, Sre, 1) gehe 
od.8cbroite einher, ^4, 141. perso- 
dot, Ä 5, 188. ordine, ÄS, 722; YglÄ9, 
806. 10, 764. fBcedont paeri (v«mt.equis), 
ziehen auf, reiten einher, A 5, 553. Bes. 
dcht von dem feierlichen Gange derGott- 
heiten, quae divom incedo regiua, die ich 
einhenchreite als K. detQMiet,Ä 1, 46. 
qni iacnlo incedit melior, wer noch tüch- 
^fler als Warfschütze (mit BewaDstsein) 
-aälrite, ii 6, 68; vgl. J[ 1, 690. aift Ang. 
desZieles, incessit ad tempIam,J! 1,497. 
2)übtr., V. Lebl., jmd. ergreifen, be- 
fallen, beschleichen,mitDat.,discor- 
' iäa regibuB fnceilH magno motu, G 4, 68. 

Incendium, Ü, >t. (iucendo), Brand, 
ITeuerBbrunst, a) eig., bes. Flur., Ä 
% 829 Q. 706. 6, 680. 9. 71. 10, 406. 6^ 2, 
311. vomere incendia, Feuer, Glut, Ä 8, 
259. übtr., beIli,'Brand' od.tlblu 'Gxenel 
des Krieges', Ä 1, 566. 

teeendo, efliiffi»eeiffinm, ere (in-ii. oaa- 
deo), 1) eig.: a) setze od. s t e c k e in 
Brand, zünde an, entzünde, J[ 1, 
9, 897. 868. 874. Ä 2, 656. 8, 156. 
325. 5, 665. 7, 296. 8, 562. G 1, 84. 271. 
4, 264. B 8, 82. altaria, d. i. zünde Feuer 
auf dem A. an, opfere, Ä 8,285. aras vo- 
tis {Dat.}, für das, was man gelobt hat, 
für die angelobten Opfer, .4 3, 279. 6) als 
Folge: ajinGiatTersetzen, er- 
hitseii , inoettBi aeatns, die ghttiende 
Bitze (des Blutes), G 3, 459. ^9) in Glanz 
versetzen, erhellen, erleuch- 
ten, sqnamam,il5, 88, 2)übtr.: a) ent- 
flamme, feurean, reize auf, er- 
hitze, jmd. od. jmds. Gemüt, Ä 1, 660. 
8, 298 u. 843. ö, 719. 6, 889. 12, 238. bes. 
'venelM in Zorn', ^erbittere', animnm 
dictis, Ä 4, 197. incensue, 'wutentbrannt', 
ÄA, 300. h) rege auf, versetze in 
Aufregung, caelum, urbem clamore, 
4 10, 895. 11, 147. alqm qnerellii, *oalle', 
Ä 4, 860. c) fache an, errege, fuctus, 
Ä 9, 500. Martern cantn,^ 6, 165. e r • 
lieDey toeem coniu,la8Berait demfiome 
die drühnende Stimme ertönen, ^ 7, 514 
{Wagn. u. Emt^ii 'intendit' BUib, u. 
Schap.). 

inoeptnm, i, n. (incipioj, Beginnen, 
Vorsatz,Vorhaben, Unternehmen, 
Jl1,87. 2, 654. 4, 452. 5, 678 u. 714. 9, 
6M. 12,566. Flur., inceptanostra,ii 7,259. 
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tM*eertu«, a, um, eig. ungesichtet, 
dah. 1) T. Lebl., unbestimmt, an- 

stät, unsicher, schwankend, um- 
brae,.B 6, 5. sodor, wechselnd, bald 
wann, bald kalt, <78,500. hma, vidit vä- 
lig sichtbar, verdunkelt, J.' 6,270. incerti 
caecä caligine soles, Tage, an denen man 
wegen der Dunkelheit zweifeln konnte, 
ob ea Tag od. Nacht aei, trübe, düstere 
Tage, J[ 3, 203. menses, die veränder- 
lichen Frühlings- u. Herbstmonate» 6^1» 
116. orbes {Bonxn Tonnia vSiAit weiAi, 
wohin sie führen), Ä 12 , 743. secuzii, 
nicht sicher, d. i. nicht tödlich treffend, 
Ä 2, 224. genus incertum de patre , von 
Seiten des nicht ebenbürtigenVatere, Ä 
11, 341. pericula, Ä 9, 96. spes futuri, 
8,580. abs., im vNeutr., incertum (est, 
erat n. dgl.), inindir.Frages., Ä 12,820. 
quem mox quae sint habitura deorum s 
concilia, incertum est, von dem es un- 
gewifs ist, wie bald er unter den Göttern 
sein werde, G 1, 25. Greosa substititer- 
ravitne viä seu lassa resedit, incertum, 
Ä 2, 740. im parenthet. Satze, quifi deoB 
ineerfcom Mt, Ä 8, A69. Sbst. ud Plnr., 
haud incerta, Sicheres, Unfehlbares, J! 
8,49. 2) v. leb. Wesen, unentschie- 
den, unentschlossen, schwan- 
ken d , m. indir. Frages., J[ 3, 7. 5, 95. m. 
flg. 'si', d.i. 'ob', J: 4, 110. abs., J: 12, 160. 
Tolgus, Ä2f3d. von den Bienen, olme 
einen bertimmten Rnliepnnkt (wie dnen 
Baum) zu suchen, G 4, 103. 

Ineesao, ere (eig. iu-cedso, Int. v. in- 
cedo), dringe ein auf etw., falle od. 
g r e i f e »n, muroe, «entflime*, Ä 12, 
596. 

inoetsiUi, OS, m. (incedo), dasfiinher- 

Sehen, der Gang, Ä 12, 219. Bes. Ton 
em über den Boden leicht dahinstrei- 
fenden Gang der Göttinnen, 'das Hin- 
schweben', Ä 1, 405. 

Incetit«, &re (incestus), beflecke, 
schände, entheilige, classem fune- 
re (durch die N&he des Leichnams), Ä 
6, 150. bes. durch Unsociht, thaiamos, 
Ä 10, 889. 

lB«hÖo, B. incoho. 
1. laoido, cidi, gre (in u. cado), 1) 
falle od. stürze in oder auf etw., a) 
von einem Verwundeten, incidit ad ter^ 
ram duplicato poplite, Ä 12, 926. 2>| von 
Lebl., late super agmina (von einem 
Turme), Ä 2, 467. von der Lanze, ein- 
dringen, Ä 10, 477. dcht. V. Sturme, mit 
Dat., navigiis, gegen die Schifie losbre- 
«eheB, losstürmen , G 2, 107. v. Feuer, in 
segetem, Ä 2, 805. 2) tibtr. , stofse auf 
jmd., treffe od. begegne jmdm.,J^ll, 
699. dcht., beUitor ammo deoi incidil» 
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derEriegBgottbem&chtigtsich dar Seele, 

d. i. begeistert sie, Ä 9, 721. 

2. iHoid«, cldi, cisnm, ere (in u. caedo), 
1) selineide ein,serflc]ineide,ier- 
haae, a) eis., arbustum atque mala vi- 
tis incidere falce novellas, J3 3, 11. fu- 
nem, Ä 3, 6G7. 4, 575. h) ttbtr., schnei- 
de ab, 'verhüte', novas lites, B 9, 14. 2) 
sc h n e i d e etw. in einen Gegenstand hin- 
em,amore8 arboribus,i( 10,53.3)8 c hn e i- 
de» d.i. verfertige schneldeiidiftces (aas 
Kien), B 8, 29. 

in-otngo, cinxi, ciuctnm, Sre, um- 
gürte, incinctus pellibus, umgürtet (be- 
kleidet) mit F., Ä 7, 396. G 4, 342. 

Inoipio , cepi , ceptum gre (in u. ca- 
pio), nehme in Angriff, fange 
an , beginne , a) m. Obj., laborem, G 
2, 39. iter, Ä 6, 384. 8, 90; vgl. G 4, 414. 
Ä2, 269. 4, 316 u. 638. 5, 94. 6, 493. 
B d, 21. haec dictis u. bl. haec', begin- 
ne alBO (mit Worten), Ä 8, 373. 11, 706. 
incepto sermone, bei der begonnenen 
Kede (nachdem er schon einiges gespro- 
eben), Ä 6, 470. inoeptas frnstra fiiror, 
der vergebens gefafste, umsonst sich re- 
gende Ingrimm, ^4 12, 832. mit Inf., Ä 1, 
721. 4, 76. 6, 751. 10, 876. G 1, 5. 45. 367. 
B4t, 12. (nt) incipiant in corpora Teile 
reverti, dafs sie sich entschliefsen, gern 
auf die Oberwelt zurückzukehren, Ä 6, 
751. &)abB.: a) beginne zn sprechen, 
hebe an, J 6, 103. 10, 5. ore, Ä 12, 692. 
sie, Ä 11, 13. incipio auper (st. insuper) 
his (verbis), ergreife das Wort, 2,348. 
/9) beginne zu singen od. zu dich- 
ten, 1' 5, 10. 9,32. GZ, 295. /) begin- 
ne zu erzählen od. zu berichten, 
Ä% 18. 6) 'beginne den Kampf, 'rüste 
]iueii%.i9, 741 

la-ettuM, a, um (in u. cieo), in hef- 
tige Bewegung gesetzt, schnell, rasch, 
basta, nngula, Jl12,492 u. 534. 

In-«l<mentis , ae, /*., U n gnade, 
Härte, divüm, J^2, 602. durae mor^ 
der strenge n. grausame Tod, G 3, 68. 

In-clino, äre, neige mich nieder» 
sinke, domos inclinata, Ä 12, 59. 

iMclitn«, 8. inclutus. 

üieiado, cläsi, clüsnm, Sre (in u. clu- 
do, d. i. claudo), 1) eig.: a) schliefse 
od. sperre ein, Terschlielse, m. 'in' 
n. Abf. od.m.b]. Ab].,ii 2, 45n.258. 6,680. 

8, 248. 11, 399. 12, 749. m. Dat., j:2,19. 

9, 729. abs., Ä 6, 614. 8, 225. buc . . . 
caeoo lateri, Ä 2, 19. undique coronä, Ä 
12, 744. alqm mecnm, 9, 727. v. Sa- 
chen, huc germen, pfropfe ein, G2, 77. 
h) schliefse od. fasse ein, lasse ein 
in etw., ebnr aiiro,d]irdnrirlKe mit Gold- 
ftdep,g 2, 464* dnir boaro, wmrahme mit 



B., Ji 10, 136. alqd aere, fasse mit Erz 
ein, Ä 12, 211. c)umschlie&e, um- 
ff e b e m i t etwas, suras auro (mit gol- 
denenSdiieiien)^ J[ 11, 488. Bes. Orter, 
'schliefse ein*, 'begrenze', nemus, Ä 8 , 599. 
litora inclusa (näml. von den bewaldeten 
Höhen). Ä 5, 149. 2) übtr., schneide 
ab, versperre,vocisitervitamqiie(¥Oll 
der Wunde), Ä 7, 534. 

inollhtuii, a, um (in u. clu-eo), viel- 
gepriesen, berflhmt, ruhmreich, 
V. Pars., Mavors, Ä 12, 179. Roma, Ä 6, 
782. armis, .16,479. beUo, 2, 241. fa- 
mä, Ä 2, 82. 

lB>MfBilms, a, um, unbekannt, 
gramina non incognita capris, Ä 12, 414. 
sagitta, 'ungeahnt', Ä 12, 859. res, die 
Neahdt der Sache, ünkimde, Ä 1, 616. 

iBottho, ftre, a) nehme in Angriff, 
errichte, aras alci, Ä 6, 252. h) t. 
meuschl. Geiste, bereite vor, begin- 
ne (ohne zu beendigen), nilaltum,<?4^4flw 

in-eölo, colüi, Sre, bewohne, prata, 
Ä 6, 675. Pass., haud procul hinc inco- 
litnr nibis Agyllinae sedes, Ä 8, 478. 

iBoftlttml«, e (verw. m. 'ccllo', stofse), 
unverletzt, unversehrt, wo h 1 b e - 
halten, gesund, heil, noch amLe- 
ben, J[ 2, 88. 677. 6, 345. 415. 8, 576. 
10,47. 616. 11, 717. 12, 39. G 4, 212. 

in-eftmitatuM, a, um, unbegleitet, 
ohne Geleit, Ä 2, 456. 4, 467. 

te-OMumMafli, i, n., das Unbequeme, 
ünangenehme,Plor.,Ungemach, Lei- 
den, Ä 8, 74. 

In-ccmpiaitas , a, um, ungeordnet, 
kunstlos, motus (Tänze), G 1, 350. 

iA-c«uptiA8, a, um, schmucJclos, 
tersos, Ininstlose, G 2, 386. 

laeoneessus, a, um (in u. concedo), 
unerlaubt, unrechtm&üiig, lijme- 
naei, Ä 1, 651. 

iBeonditns, a, um (in u. condo), un- 
geordnet, schmucklos, Plur. im 
Kentr. subst, incondita, kunstlose Er- 
güsse der Leidenschaft od. Idebesklage, 
^2,4. 

Inconsultns, a, um (in u. consolo^ 
unberaten, ratlos, Ä 3, 452. 

l«-«*qu0,coxi,coctum,erc, a) koche 
etwas ein, alqd Baccho, in Wein, G 4, 
279. h) dcht., 'taache ein', Tärbe', inco- 
ctos Tyrio8rabore8,mitPiirpur getränkt, 
(73,307. 

in-er #br eseo, brüi, 6re,werdehäu- 
figer, nehme zu oder überhand, 
▼erbreite mich, 6^ 1, 359. late Latio 
(weithin in Latium), Ä 8, 14. 

lM«cr«4ibiils, e, unglanblich , 
Wunderbar, fiuna rernm, Ä 8, 294. 

lsicr«aeBtu,i,n.(inGreieo)iWadii» 
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tom, konkr.,'NM3iwacii8',SprörBliog, 
Pflegling, lovis, 4, 49. 

Iner^pito, äre (Int. v.increpo), mache 
ein starkes Geräusch; dah. l)rufe laut 
so , alqiD, A 10» 810 ; 'fordere laut auf, 
'ermuntere zum Trinken', Ä 1, 738. 2) 
lasse hart an, schelte, verhöhne, 
aiqd, G 4, ISa scheinbar abs., Ä 8, 464 
(n&ml. 'te'). Jl 10, 900 (erg. 'me'). 

in-oripo, crepüi, crepitum, are, 1) 
intr.: a) lasse schallend hörcu od. 
ertönen, sonitum (von der Tuba), Ä 9, 
504. 6) fordere od. muntere auf, vom 
£lang der Tuba, morantes, G 4, 71. e) 
lasse kart an, schelte» schrnfthe, 
tadle, alqm, Ä 9, 560. 12, 758. alqm 
dictis, Ä 6, 387. cunctantes, Ä 10, 830. m. 
flg. dir. Rede, Ä 10, 278. 2) intr., ras- 
sele, clipeo (t. Mars, durch Schlagen 
mit der Lanze auf deu Schild), 12,332 
{Mibb.; Haupt u. Sdmjp. 'intonat'). fra- 
cor (des Dramers) incre^at, erschaUt 
krachend, Ä 8, 527. alis, mit denFittigen 
schlaj^end daherrauschen (v. Raben), G 
1,382. mälis, mit deu Zähnen 'schnap- 
pen' (f. HnndeX Ä 12, 755. 

in-ereaeo, crevi, ere, wachse auf 
od. empor, dcht., telorom seees iacnlis 
inereritaeatis {Dat.\ schob aiu (aas mei- 
nem Körper unter diesem Hügel) zn 
spitzigen Lanzen, Ä 3, 46. b) übtr. v. In- 
grimm, wachse, nehme za,Ä9, 688. 

la«ettlM, Gübfli, cftbltom, Ire, 1) v. 
Fers., liege od. lagere, lege mich 
hin , strecke mich aus oder hin , a) 
eig ,m. Da^.,stratis,J[4,83.pellibii8Stnh 
tis,il7,&8. übtr., liege gleichs. anfod* 
über einem (unrechtmäfsig) erworbenen 
Besi tztum ,bewahre,hüte dasselbe, m. 
Dal, auro,(r2,507. divitiis,j:6,610.2)T, 
Lebl.,auf od.üb er etw. liegen, lagern, 
m. Dat„ ponto (von der Nacht), Ji 1, 89. 

ta-ettte, cfiai, coson, Sre, schmie- 
de, übh. bearbeite, lapis incusus, ge- 
schärft (für die HandmühJe), (rl, 275. 

in-cultus, a, um (in u. colo), 1) u n - 
angebaut, wild.salictum, ungepflegt 
wieder wachsend, G 2, 415. sentes, G 4, 
29. aviarium, öde, G 2, 430. Sbst., incul- 
ta, Srom, n., Öde Stttten, EüKideD, Ä l, 
808. 2) übtr., ungepflegt, canities, 
struppig, unsauber, A 6, 3CK). 

In-cumbo, cübiü, cübitum, ere, 1) le- 
ge, lehne, stütze mich an od. auf 
etw., a) V. Leb., m. Dat., toro, Ä 4,650. 
olivae, 8, 16. abs., beuge mich dar- 
flberS i[ 12, 774. snper, t. liOwen, sich 
darüber strecken, Ä 10, 727. v. Schlan- 
gen, pelago, auf dem Meere herschwim- 
men, sich nahen, Ä 2, 205. v. Pferde, 
aimo, Ä 10, 894. b) t. Lebl., neige, 



beuge mich nach odt auf etw. hin, 

von einem Baume, m. Dat., arae, Ä 2, 
514. V. Felsen, ad amnem, .18, 236. 2) 
lege oderstemme mich an oderaui 
etw., a) V. Leb., remis, werfe mich mit 
Macht auf die Ruder, rudere eifrig, i 5, 
15. 10, 294. remis tacitis, stemme mich 
aof die Rnder, ohne dalh diese aof dem 
ruhigen Strome ein Geräusch machen, 
Ä 8, 108. aratris, G 1, 213. umero, Ä 5, 
325. abs., betreibe die aufgetragene Ar- 
beit eÜrig, strenge mich an, ^ 4, 397. 
Dah. übtr., «) fördere, beschleu- 
nige, m. Dat., urguenti täto, JL 2, 653. 
debt. m. Inf., «lasse mir etw. angelegen 
sein*, 'strebe' od. 'trachte', sarcire ruinas, 
G 4,249. abs., 'strenge mich an', 'mache 
mich an die Arbeit', acrius, Ä 8, 444. ß) 
im fieindL Sinne , setze meine Kraft g:e- 
gen etwas ein, stelle mich kräftig 
entgegen, dränge, greife an, 9, 
73. aenus, Ä 9, 791. hastft, Ä 11, 674 b) - 
von Lebl., bes. v. Naturkräften, wie v. 
Sturme und Ungewitter, gewaltsam 
eindringen, hereinbrechen, be- 
dränge n,G 3, 197. Ä 12, 367. m. Dat., 
maxi, von denWinden, sich auf dasMeer 
werfen, A 1,84. ähnl., silvis,^ 2, 311. von 
der8onneiiglut(unser aufliegen), seo- 
pi|]i8,(? 2,377. 

fn-curro, curri, cursum, ^e, renne, 
feindlich gegen jmd. an, gehe los 
auf jmd., greife an , Ä 11,613. 759.884. 
densis armis, 'mit dichten Waffen', in ge- 
drängten Reihen, Ä 2, 409. von Stieren, 
die mm Kampf 'gegen einander anren^ 
nen', Ä 12, 7i7. 

Ineursttti, üb, m. (incurroX Anlauf, 
Inporum, Augriff, (r 8, 407. 

In-OTw«, äre, krümme, arcuB fle- 
xos, Spanne, Ä 5, 500. 

In-oiurvuii, a, um, gekrümmt, ge- 
bogen, aratmm, 0 1, 494. 2, 613. 

IncüB, cüdis, /. (incudo), Ambos, J[ 
7, 629. 8, 419 u. 451. G 2, 540. 4, 173. 

inoaMo, äre (in u. causa), mache 
Vorwürfe, beschuldige, klage an, 
verklage, alqm,.41,410.2J45. 11,312. 
12, 146 u. 580. mit allgem. Obj. 'muita' 
n. relativ. Eansalsats, nraltaqne se in- 
cusat, qui non acceperit etc., klagt sich 
wiederholt(heftig) selbst an,dai]9 er nicht 
usw., Ä 11, 471. 12, 612. 

inoüti«, cussi, cussum, Sre (in u.qua* 
tio), jage ein, bringe mit Gewalt bei, 
errege, vim veutis (Da^.), d. i. erhö- 
he die Kraft der Whide Aolos), Ä 1, 
69. stimulis haut mollibus iras, flpome 
zur Wut an, J: 11, 728 {Mibb.). 

IndAifo, gluis, f., £inschlief8ung 
oder Umstellang des Waldes (bei der 
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Treibjagd), galtuB indagine cingtmttamF- 

gtellen mit Netzen, Ä 4, 121. 

lnd£, Adv., 1) örtl., von da (aus, 
her, weg), Ä 8, 642. inde Stygia all 
onda, von der stygischen Flut fernher, 
Ä 6t 3SÖ. 2) abtr. : a) in bez. auf sacbl. 
YeritaUniiBe, Tond«, daher, daraas, 
davon, Jl 3,668. 6, 728. G S, 490. auch 
in bez. auf Pars., Ä 10, 54. b) von der 
Zeit, von d a a n , inde a teneris, von zar- 
ter Jugend an, G 3, 74. c) von der Rei- 
henfolge in der Zeit, darauf, hierauf, 
Ä 1, 275. 2, 2. primom . . . inde,ii5,223. 
inde nbi, Ä 6, 201. 

in-debitu§, a, um, nicht schuldig, 
nicht gebührend, non iudebita regna 
meis fatis , durch das Schicksal mir ge- 
bührend, verheifsen, Ä 6, 66. 

IndöeÖrls, e(inu. decus, coris), un- 
geehrt, unrühmlich, ruhmlos, 

Pen., Ä 11, 428 n. 845, 13, 679. es- 
se regno {Dat) indecores, zur Schande 
gereichen, Ä 7, 231, mit Akk. der Bez., 
genus, unedel von Geschlecht,.! 12,25. 
. lM*dCfe»iuM, a, um, unermüdet, 
unermüdlich, v. Pers., Ä 11, 651. 

iadeprettsiu, a, um (in u. deprendo), 
nnentdeekbar, error, Ä 5, 591. 

Indl, Orum, in., s. Indus. 

India, ae, f. (h Sia), Land im Süd- 
osten Asiens (von den Alten in diesaeit 
n. jenseit des GaDgea geteUt)^ G 1,57. 2, 
116 u. 122. 

indieiiuB,ii, n. (index\ 1) Anz eige, 
Angabe, nefondom, schibidL Zeugnis, 
schnöde Verleumdung, Ä 2, 84. 2) übh. 
Kennzeichen, Merkmal, G 2,182u. 
246. viarum, Spur desWeges,A 0,211. 

iM-dle« , dizi, diotnm, Sre, sage, 
ordne od. kündige an, bestimme, 
honorem templis {Bat.), Ä 1, 632. hono- 
res, Ä 8, 264. choros, Ä 11, 787. forum, 
rufe das Volk auf don Marktplatz, A 5, 
, 758. iter ad regem Latinum indicit pri- 
mis iuvenum, kündigt den ersten der J. 
einen Kriegszug an gegm den K,h,t Ä 
7, 468. bella, 7, 616. 

indictiu, a, um (in u. dico), unge- 
sagt, ungenannt, noo indietosoaraii- 
nibus nostri8,nicht unbesnngen, J!7,733. 

Indig^^na, ae, c, ('indu', altert, st. <in', 
D. St. 'gen' in 'gigno'), im Lande geboren, 

einheimiach, i&Undiseht^d, 814. 

12, 823. 

indlgto, güi, §re ('indu', altert. 8t. 'in', 
n. 'egeo'), habe Mangel, bedarf, 
brauche, m. Gen., JB2, 71. 

indig^H, ggtis, m. ('indu', altert, st. 
'in', u. St. 'gen' zu'gigno', ^yyev^i), ein- 
geboren, einheimisch,bes.niir.<iii- 
dügetea', einheimische Herote (9^»«« 



indomitiis 

iYX<oQiot), die nach ihrem Tode als ört- 
licheSchutzgeister an einem bestimmten 
Orte u. im engsten geschichtlichen Zu- 
Mnunenhange mit ^esem Orte verehrt 
wurden, neben *d! patrii' im Gebete an- 
gerufen, Cr 1, 498. Sing., indiges Aeneas, 
Aiieas der Halbgott (Gottmensch), J[12, 
794. 

In-dlg^nor, äri, halte etw. für un- 
würdig od. schimpflich, bin un- 
gehalten, unwillig od. entrüstet 
über etw., mifsbillige etw., a)eig., v. 
Pers., m. Akk., casum amioi mecum, Ä 
2, 93. m. 'quod', Ä 5, 651. m. Ahfc.ii.Inf., 
Ä 7, 770. 12, 786. m. *m* u. Koiy., Ä 6, 
229. abs., Ä 8, 649. h) übtr., v. Lebl., m. 
Akk., pontem, nicht tragen wollen, nicht 
dulden (V. Flufs Araxes), Ä 8, 728. al». 
V.Winden, J[ 1, 55. v. Meere, sich empö- 
ren od. autbrausen, 6^ 2,162. v. Leben od. 
Geiste, indignata, nnwillig, zttmend, Ä 
11,S31. 12, 962. 

in-dlgnuii, a, um, 1) von Dingen, die 
sichnichtziemen,unangemeBs en, un- 
würdig, unverdient, entehrend, 
schmachvoll, bes. von dem,wa8jind. 
unverdienter Weise erleidet, amor, B 8, 
18. 10, 10. mors, Ä 6, 168. fbrtima, Ä 11, 
108. funera suorum (des Pallas und der 
übrigen), 4, 617. causa, ^ 2, 285. do- 
lor,^ 12,411. dcht., hiemps, zu hart, (7 
3, 878. indigmim esT, m. Akfc. u. Inf., es 
ist nicht recht, es ist verwerflich, .4 10, 
74. nec fuit indignum superis {Dat.\ m. 
Akk. u. Inf., G 1, 491. Sbtt., digna in- 
digna, Glimi>f u.Unglimpf, Ä 12, 811. m. 
zweitemSupin , digna atque indigna re- 
latu, Glimpfliches und Unglimpfliches, 
die möglicnoi Schmähungen, J[9r 595. 
2) V. Pers., unwürdig oder unwert 
einer Sache, dcht. m. Gen., avornm, Ä 
12, 649. [m. Gen., G 2, 428. 

Indigns, a, um (indigeo)^ bedürftig, 

indl8or§tufi, a, um (in u. discerno), 
un unterscheidbar, nicht leicht zu 
nnterteheiden, v.Zwiiyngen,m.Dat, 
«suis parentibus', Ä 10, 392. 

ln-dfteiUB,e, ungelehrig, roh, ge- 
nus, Ä 8, 321. 

fafdttctuii, a, um, ungelehrt, un- 
geschickt, sbst, <Btflmper','FfiucherS 
^ 8 26 

liid»l«(i, is, f. ('indn' lt. 'in' u. oleo), 
natürliche, Gemfltiart» Gesin- 
nung, Ä 10, 826. 

liiMm!tu8,a, um (in n.doino),a)nn* 
gezähmt, ungebändigt, wild, pa- 
bes (v. Stieren), G 3, 174. v. Menschen, 
Ä 7, 521. 8, 728. h) unzähmbar, un- 
bändig, Mars, Ä % 440. irae, Ä % 594. 
.fires, «entfesselte*» Ä 5, eSL 
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iB-dikbito» äre, zweifle an etw., mit 
Dak, ÄS, AOA. 

In-daeo, duxi, ductum, ere, 1) füh- 
re od. bringe jmd. wohin, a) dcht. 
m. Dat., messorem arvis, (71» 816. ab«., 
turmas, führe an, 'befehlige', /I i 1,620. 
b) ühtr. , bringe od. bewege jmd. zu 
etw., verleite, verlocke, alqm pre- 
tio, Ä 5,399. 2) m. lebl. Obj.: a) führe 
herbei, ortus (von der 5lorgenröte), 
emporsteiffen, sich erheben, G 4, 552. 6) 
iBite wofin, m. Dat, florhim aalii,9 
1» 106. c) führe etw. neues ein, brin- 
gein Aufnahme, J5 5, 30. d) führe 
über etw., überziehe mit etwas, a) 
fibh., mit Dat., umbras fontibus,^ 5,40. 
m. Abi., quis fontes induceret umbrä? 
wer bes&nge dann die von Baumen um- 
a«liatteteiiQiiell«n? B9,ao.^) Wataocl. 
Kleidungsstücke, m. Dat., caestus mani- 
bus, umgürte mit dem C.,^ 5, 379. Pass. 
pers. m. griech. Akk., Euandrus iudu- 
elttir tunicft artns, zieht das Unterge- 
wand an (über die Glieder)» bekleidet 
sich damit, Jl 8, 457. 

Iii««lgeallih ae, f. (indolgeo), Mil- 
de, caeli, G 2, 345. 

taduljjr^o, dulsi, dultnm, üre (in u. 
dolds), ajzeigeNach sieht, bin 
nachsichtig od. gewogen, mit Dat, 
hospitio.yl 4, 51. alcja et annis et generi 
fata indolgent, dae bchicksal begünstigt 
jmds. Jahre, d. f. paTtt sa jmde. Alter 
und Geschlecht,.! 8, 512. ()gebc mich 
ganz hin, überlasse mich einer Sa- 
che, bin ergeben, pflege, m. Dat., 
vino, thue mir gütlich in Weto, ^ndi^, 
Ä 9,165. choreis, finde Behagen an Tän- 
M, Ä 9, 615. concubitu {Dat.), v. Bie- 
nen, (r 4, 196. dolori, Ä2, 776. laborl, be- 
stehe eine Uiitcmehmung, .4 0, 145. or- 
dinibus, gestatte den Reihen Raum, er- 
weitere sie, Cr 2, 277. aba., hactenus in- 
ÄilsisBe vacat, soviel zu verstatten ist 
Yergönnt, ao weit gebe iidi dir nach» Ä 
10,625. 

hi«tt«, dtti, dfitam, 8re, 1) verhfllle 

in etw., bekleide mit etw., m. 'in* u. 
Akk., eos ex facie hominum in voltus 
feraram, verwandle ihren menschlichen 
Leib in einen tierischen Körper, .4 7, 20. 
se in florem (v. Mandelbaum), in Blüten 
sich hüllen od. kleiden, G 1, 188. 2) le- 
ge an, sf ehe »n, bekleide mieh mit 
etw., «) eig., vostcm, G 3, 364. arma, JL 
9, 180. galeam, setze auf, Ä 9, 366. bes. 
bei Verwandlungen, crines cum vitta (y. 
AUekto),hülle den Schleiertim das weine 
Haar, A 7, 417. voltus pueri, nehme an, 
Ä 1, 684. auch m. Dat. der Pers., harum 
(feitfaim) iiniun itneni sapremam heno- 



rem induit, eines davon zog er dem 
Jüngling an für die letzte £hre, .ill, ,^ 
77. Pass., m. Abi., induti hostilibus ar- 
mis. All, 83. indutos spoliis, Ä 12, 947. 
ddit.T.Baame, sepomis, ^4, 148. Fass. 
medial, bekleide od. bedecke mich 
mit etwas, lege an, mit griech. Akk., 
clipeum, galeam u. dgl., Ä 2, 393. 7,640. 
bes. Part., indutus thoraca,^ 11, 487. 
exuvias Achillis, A 2, 275. abs., indutus, 
in dieser Rüstung, Ä 5, 264. mit Dat., 
deeK<toperteiles,tegQmen tergusque im- 
mane leonis cum dentibus albis indutus 
capiti, um das Haupt gezogen desLüwen 
riesiges Fell mit dem weifsen Gebifs, Ä 
7,66o. V) übtr., umgebe mit etw., et»- 
tera coronä, bekränze, Ä 3,526. induwe 
sese mucrone, sich in das Schwert stilr- 
f en, A 10, 682. 

ia-dare«oo,dfirüi,6re, werdehart, 
gerinne, stiria inpezia indumit liorrida 
barbis, G 3, 366. 

1. Iada0,i,m. (Yvifoc), Bewohner mn 
Indien, Plur., Indi, örnm, m., die Inder, 
Cr2, 138.^18,705. vondenAthiopiero, co- 
lorati, 6^4,292. von allen anwettl.Ooean 
wohnenden Völkern, G 4, 125. als die 
allerentfernteaten Völker in bez. auf die 
von Dichtern oft gepriesene Eroberung 
des Orients dnreh Angnstus, Ä 6, 794. 

2. Indus, a, um (I.Indus), zn den In- 
dern gehörig, indisch, ebur (als das 
TorsflgHchste n. ivaifteste), A 12, 67. 

induHtri«y ae» ^. (indnatrioa)» emsi- 
ger Fleifs.G'S, 209. 

ln-£iaot*billa» e, unüberwind- 
bar, unabwendbnr» tempne, fttam» 
Ä2,S24. 8, 334. 

iMHiptas, a, um (in u. emo), un ge- 
kauft, dapes, aelbatgebant, selbster- 
zeugt, G 4, 133: 

in-^o, Ii, Itum , Ire, gehe in etwas 
hinein, trans. betrete, dcht. proscae^ 
nia» unser 'über die Bretter gehen', ein- 
u. aufgeführt werden, G 2, 381. 2) übtr., 
trete in eine Thätigkeit, in ein Amt 
n. dgl., trete an, beginne, ninnus, 
versehe, überaehme,^ 5, 846. decus aevi 
(die glänzende Zeit, das goldene Zeit- 
alter), B 4, 11. somnum, schlummere, S 
1, 56. bes. in bez. auf Wettkämpfe od. 
Kämpfe übh. , certamina, beginne den 
Wettkampf, A 5, 114. proelia, A 11,912. 
G 4, 814. ennuB, Ä 6, 588. bellnm, Ä 7» 
•647. 

inerml«, e (in u. arma), unbewaff- 
net, wehrlos, v.Pers., A 2,67. manos, 
^11,672. 

InermuH, a, um (in u. arma), unbe- 
waffnet, wehrlos, pectus, volgus, Ä 
10^425. 12, 181. 
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IncM» ertis (in n. ars), untüchtig, 

uiithätig,thatlos, kraftlos, 
schw ach, matt, schlaff, feig, a) v. 
Pars., Ä 11, 414. B 1, 28. Tyrrheni, d. i. 
mutlose, verzagte, J[ 11, 732. corpora. 
Wehrlose (wie Frauen, Kinder, Greise), 
JL2, 364. V. Tieren, pecora, schwaches, 
lehOchtemes Wild, 1 4, 158. 9. 73a h) 
V. Lebl., manus, wehrlose, yi 10, 595. 
ocoli, matte, hohle, G 3,523. corda Teu- 
crüm, die zagenden, mutlosen Herzen 
der Teukrer, Ä 9, 55. umor, stehendes 
Gewässer, G 4, 25. glaebae, unfrucht- 
bare, 6r 1,94. voces, eitle, prahlerische 
Beden, ^ 10, 322. farta, von Feigheit 
sengend, 'feiger Diebstahl', Ä9, 150. 

InexoUiu, a, um (in u. excio), un- 
erregt, friedlich, Ausonia, Ä 7, 623. 

inexhanfftus, a, mn (in u. exhaurio), 
nnerschöpflicb, metalla, Ä 10, 174. 

iB-exdr*bill«, e, unerbittlich, fa- 
tnm, (73,491. 

Inexpertun , a , um (in o. espeiiorX 
onversucht, Ä 4, 415. 

InraplCtM, a, am (in n. ezpleo), nn- 
ersättlich, inexpletas lacrimalis, un- 
aufhörlich, ünmärsig weinend, Ä 8, 559. 

in-extrioAbilla, e, unentwirrbar, 
error (t. Labyrinth), Ä 0, 27. 

Inf&brioAtufi , a, um (in u. fabrico), 
unbehauen, ungezimmert, robora, 
jl4,400. 

Infandus, a, nm (in u. fori, unaus- 
sprechlich, unsäglich, entsetz- 
lich, gräfslich, verrucht, aW.Fers., 
Cyclopes, Ä 3 , 644. coniunx (a. i. Kly- 
tämnestra) , 11, 267. dcht., caput (v. 
Äneas;, Ä 4, 613. b) von konicr. u. abstr. 
Gegenst., ignes, J[ 1, 626. beUnm, Ä 7, 
583. mors, grausamerTod od. übb. grau- 
ses Verderben,^ 10, 673. labores, Ä 1, 
697. casus, Ä 8, 578. dolor, Ä 2, 3. amor, 
JL4,85. snpplicia,^ 11,257. caedes(Maid^ 
thaten), Ä 8, 483.Plur. im Neutr. adver- 
bial, inlanda furens, abscheulich wütend, 
derent8etE!icheWüterleh,^8,489.Keatr. 
Sing, als Ausruf, infandum ! o Schmach! 
o Greuel! Ä 1, 251; o Schreckenl ent- 
setzUch! 1,479. 

InfAiiif, fanUs, m. (in u. for), Kinä,Ä 
6, 427 (wo Gen. 'inüyitom'). Ä II, 641, 
649. 573. 

lB-te«at», a, mo, nnglückselig, 

ungünstig, unheilvoll, l ei dig,pup- 
pes, Ä 5, 635. omen, 11, 589. nomeUf 
A7, 717. auspicium, Ä 11, 347. 

1. infeetiu, a, um (in u. fado), l)iin- 
pethan, unvollbracht, unausge- 
führt, hymenaei, J! 10, 720. foedus, Ä 
12,24811.286. Nentr.Plur.Sbst., parlier 
Acte atqne infeeta, Wahrei irie Erdich- 



tetes, Thatsachen n. Erlogenes, Ä 4,190. 

2) unbearbeitet, aurum, gediegenes 
Gold in Barren (Gegs. 'factum', kunst- 
▼oll zu Qescfameiden u. dgl. verarbeitetes), 
Ä 10, 528. 

2. InfectuN, a, um, s. inficio. 

in-fSoundns, a, um, unfruchtbar, 
(72,48. 

in-f£]lx, felicis, 1) unfruchtbar, 
Oleaster, G 2, 314. lolium, tauber, .B5,37. 
G 1, 154. 2) Qbtr.: a) akt., keinen Se- 
gen, keinGlQck bringend, unheil- 
voll, m. Dat., frugibus, G 2, 239. abs., 
vates, unheilverkündend, Unglückspro- 
phetin, Ä 3, 246. monstrum, Ä 1. 246. 
thalamus, Ä 6, 521. balteus (näml. für 
Turnus), 12, 941. vates, ^ 3, 246. fama, 
Ä 12, 608. Invidia, G 3, 37. b) neutral, 
keinen Segen oder kein Glück habend, 
unglückselig, armselig, elend, un- 
glücklich, a)von leb. Wesen, J[ 1,475. 
712. 2, 485. 3, 613. 691 u. ö. Priamns, 
Ä 3, 50. Dido, Ä 1, 749. m. Gen. 'animi*, 
Ä 4, 529. mit Eelativ8.(quil im Koiy. aar 
Angabe des Grandes, inRUs, qni . . . neu 
audierit, der Unglückselige, der (daTs er) 
nicht vernahm, ^2,345. v. Tieren, pecus, 
B 3, 3. m. Gen., studiorum (v. Pferde), 
dem Jetet sebie Anstrengungen, die er- 
rungenen, Siegespreise nichts helfen, un- 
glüddich trotz seiner errungenen Sic^e, 
& S, 496. ß) Lebl., simolaenmi, Ä2, 
772. patria, Ä 9, 786. Mantua, G 2, 19a 
victus, Ä 3, 649. nunc mihi demum exi- 
tium infelix, jetzt erst fUhle ich mein 
Jammergeschiac, Ä 10, 850. 

Infeniiaii, a, um, feindlich, feind- 
selig, erzürnt, erbittert, a)v.Pers., 
Ä 2, 72. 4, 821. 6, 687. 11, 869 n. 899. 
m. Dat., Tumo, Ä 11, 123. 12, 232. b) 
V. Lebl., ignis, Ä ö, 641. tela, hasta» 
9, 793. 10, 521. 

iiifi^ri»e, ärum, f., Opfer für die Ab- 
geschiedenen (Manen), Totenopfer 
(aus Mehl, Milch, Honig u. Wasser), Ä 
9, 216. G 4* 646. übtr., ^fibnopfer*, in- 
ferias qnos immolet umbris (den Manen 
des Pallas), Ä 10, 519. quos mitteret 
umbris inferias, zur Sühne der Schatten, 
Ä 11, 82. 

Inf^riAr, üs, Gen. 'öris' (Komp. v. in- 
ferus), geringer, non inferiora secutos, 
dernaen demTodedesHeklor keinen ge- 
ringeren Helden, näml. den Aneas, als 
Begleiter sich wählte, Ji 6, 170. der Kraft 
u. Macht nach geringer' od. 'schwächer', 
nee nnmero (nliil.der Erschlagenen) in- 
ferior nec pugnae honore, Ä 12, 630. 

lBfemi«,a,um,unterirdisch, zur 
Unterwelt gehdrig, rei, Pinto, .i 6, 
106. Inno, FroBeipiiia,ii6, 188. tenebne. 
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sedes, Unterwelt, Ä 7, 825. 8, 224. um- 
brae, Ä 7, 771. Üacus, Avernersee, Ä 3, 
386. vis deüro, die göttlichen MAchte der 
Unterwelt, Ä 12, 199. 

te-fCM, Intfill, flntnn, infiene, 1) 
trage, schaffe oder bringe etw. in, 
nach oder auf etwas, a) übk, m. Dat. 
deos Latio , Äl, 6. rates arvis Latinis, 
Ä 10, 300. mella canalibus, leite in die 
Rinnen(fürBienen),G4,265.ab8.,penate8, 
bringe mit, fahre ein (in das Land), Ä 8, 
12. Bes. in feindl. Abefcht, fkces tecüt, 
in die Wohnung, Ä 7, 337. abs., ignes, 
werfe Feuerbrände empor, A 9, 522.arma, 

ä reife an, bekriege; Äll, 467. acies pe- 
e8trefl,kämpfe zu Fufs,.^ 10,864. bellum 
alci, bereite jmdm. Krieg, bedrohe jmd. 
mit Krieg, Ä 3, 248 ; m. d. Zusatz 'manu' 
A 7,604. &)Ton Opfern od. WeihegUaaen 
(inferiae) auf das Grab der Verstorbenen, 
bringe dar, opfere, cymbia, ii 3, 66. 
honores Anchisae, Ä b, 652. 2) Qbh. mit 
dem Ausdr. rascher Bewegung, gressus, 
mache Schritte, schreite einher, G 4,360. 
Bes. 'inf.se', sich wohin begeben, gehen, 
ee fbribni, sorThfirUneiDgeheD, doreii 
das Portal treten, Ä 11, 36. se socinm, 
sich zum Gefährten anbieten, Ä 4, 142. 
se per medios (viros), mitten hineindrin- 

gen, Ä 1, 439. se medium matribusDar- 
anidüm, sich mischen, eintreten in den 
Kreis dardanischer Mütter, Ä 5 , 622. 
Plu».1nferor','^8ellemich, dräng;emich 
jmdm. zu', an., mferar (uäml.: Troianis)? 
soll ich mich zu den Troern begeben? 
Ä 4, 545. abs., se inf., einherscnreiten, 
Ä 10, 768. Bes. in feindl. Absicht, bestem 
regl se inf. Latino, feindlich nahen, als 
Feind begegnen, Ä 10, 66. seadversum 
Yennlo, entgegensttlrmeB, Bidi entgegen- 
werfen, yi" 11 , 742. {Bibh ; Haupt u . Schap. 
se offertl se campcin die Ebene zuPferde 
sprengen od.jageu, A 9,53; v.Schlacht- 
rofs. in die Ebene traben, G 2, 145. se in 
medios, sich mitten hineinstürzen, Ä 10> 
576. sese in medios enses, Ä 9, 401. 

tafiBatw, a, mn, fUndüch anffreifend 
od. bedrohend, feindlich, feindselig, 
a) V. Pers., ^ 2, 571. 7, 299. b) v. Lebl, 
feindlich, verderblich, pondu8,J] 9, 
512. fulmen, Ä 5, 691. tela, Ä 5, 582. 
]iasta,ii 10, 877. pinus (als Kriegsschiff)» 
Ä 10, 206. Tolnus, tödliches GeschoDs, 
2,629. 

InfioI«»ftei, fectum,gre (inu.facio), I) 
ei^.: a) mache an mit etw., versetze , 
mische mit etw., hoc(näml. dictamno) 
amnem fusom laMs 0aL) inf., das in 
den Kessel gegossene Wasser, >t 12,417. 
5) tränke, benetze, färbe mit etw. 
Sltasägmt amiA nügnine, Ä 5, 415. AI- 
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lecto infecta venenis, mit vergifteten 
Bchlangenhaaren angethan,^ 7,341. dah. 
nach dem Zushg. 'vergifte\ pabula tabo, 
6^3, 481. abs., pocnla, 6^2,128. 2jübtr., 
stecke an, bef lecke, teehisinfectiiiB, 
'der schmutzige Fleck*, 'Sehtndfleök der 
Sünde', Ä 6, 742. 

In-fidiu, a, um, ungetreu, treu- 
los, a> Pers., fratres, G 2, 496. ft)T. 
Lebl., marmor (d. i. Meer), G 1, 254. 

In-figo, üxi, üxum, ^e, a) hefte, 
steeke od. stofie in, anod.aofetw., 
m. Dat. od. Abi., alqm scopulo, spiefse 
auf eine Klippe, Ä 1, 45. Pass., v. Speere, 
infigi stomacho, Ä 9, 699. portae, Ä 9, 
746. arbore mftU, am Mastbaume baften 
od. stecken bleiben, Ä 5, 504. manus in- 
figitur laevo lateri, die Hand wird(durch 
den PM) an die Hnke Seile gebeftet, Ä 
0, 570, abs., comua, v. Stieren, die Hör- 
ner gegenseitig sich einbohren, mit den 
Hörnern sich stofseo, Ä 12, 721. dcbt., 
infiznm volnus, durch den Stöfs geschla- 
gene od. beigebrachte 'tiefe' Wunde, Ä 

4, 689. b) übtr., hefte in etw., haerent 
iofoi peetore Toltns verbaqne, tief sind 
in das Herz ihr die Mienen nnd Worte 
dauernd geprägt, Ä 4, 4. 

In-flndo, fidi, fissnm.Sre, schneide 
in etw. ein, sulcos telluri, B4,88.0btr., 
sulcos (mari), Ä 5, 142. 

l«-flt, Def., er (sie) macht sich 
daran, f&ngtan.bes. beginnt, hebt 
an zu sprechen, mit Inf. 'fari' u. flg. dir. 
Bede, Ä 11, 242. his vocibus, talibus, Ä 

5, 708. 10 860. Sic, Ä 12, 10. abs., Ä 10, 
101. 11, 301. 

In-flammo, äre, entflamme, tibtr., 
animiiin inceuäum amore, Ä 4, 54 {Bihb. 
*flamma?it'). Pass. Pers. , magno inflam- 
matus amore, A 3, 330(i2t&6. 'flammatus'). 

in-flie«t«,flexi,flexum, gre, l)beage, 
krümme, inflezum aratrum (in bes. ani 
daa E^nunmholz), G 1, 162. cervicem in- 
flexam posuit, bog den Nacken (daa Ge- 
nick) rückwärts oder zurück, Ä 3, 631. 
3) flbtr.,lenkenm,benge, sensus, än- 
dere jmds. Sinn, bringe jmd. auf andere 
Gedanken, Ä 4, 22. precibns inflectere 
nostris, lafs dich bewegen durch onsere 
Bittt n. Ä 12, 800. 

Inletas, a, um (in u. fleo), unbe- 
weint, turba, Ä 11, 372. 

fa-lig», flix!,ffietiin,l^, schlage, 
(schleuderet an od. auf etw., Pass. 
V. Schiffe, inüigi vadi dorso, Ä 10, 303. 

in-lo, äre, 1) blase in etw., bes. in 
ein Blasinstrument, blase auf usw., 
spiele (blasend), calamo8,£ 5, 2. ebur 
(die Flöte), G 2, 193. Pass., chissica in- 
flaDtnr, dieEriegstrompetenidunetleni» 
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O 2, 539. 2) blase in oder auf etw., 
Winde, carbasom» 3, 357. Part. Pass. 
4cht. m. griech. AkJc, inflatus venas 
UoAo, 'dieAderageioIiwelltfomWeiiie'» 

B 6, 15. 

In-f&dio, födi, fossum, ere, grabe 
od. scharre ein, vergrabe in etw., 
m. Dat., Corpora terrae, Ä 11, 906. abs.» 
alqd, G 2, 262 n. 348. 3, 535. 

infiirmlii, e (in u. forma), ungestaltet, 
flbtr.thftrslicli, grans, ffr&r8lich,wi- 
drig, a) v. Leb., B2, 25. Scylla, Ä 3, 
431. monstram (d. i. Polyphemua), Ä 3, 
658. ursus, G 3, 247. cadaver (Caci), Ä 
8, 264. b) y. Le1)l., in bez. auf aenimflr- 
fjreulicben Anblick, terra (m. Abi. agge- 
ribus niTeis), G 3, 354. limua, ^wüster 
1SiomV,Ä6» 416. letom, *eiitete11ender 
Tod* (eines ErhäDgten\ Ä V2, G03. 

In-formo, Src, gestalte bildend, 
forme, clipeum, Ä 8, 447. bis infor- 
natnm manibus fulmen erat, Ä 8, 426. 

tnfrä, Adv. (st. 'inferä', verst. 'parte'), 
nnten, t. unteren, d. i. tyrrben. Meere 
(6eg8. 'supra', w. b.\ÄS, 149. ISO, 

in-ft'Snio, fremui, Sre, gronae auf» 
V. Eber, Ä 10, 711. 

tn-firend£o, frendüi, ere, knirsche 
mit etw., dentiboB, .iS, 664. 8» 280. lÖ, 
715 (718). 

Infirenls» e (in u . £renuni),o h n e Z a am» 
entaftamt» eqians, J[ 10, 760. 

in-M«»,Sre,legeZügeI auf, zäu- 
me auf, dcht., currus, bespanne die Wa- 
gen, spanne die Pferde vor den Streit- 
Tragen, ^12, 287. 

inf^enuü, a, um (in n. frenum), zü- 
gell 0 s,l( umidae, auf ungezäumtenjpfer- 
den, Ä 4, 41. 

inf!ringo, fregi, fractum, crc (in u. 
.fraago), l)zerbreche, breche ab, in- 
fracta tela, Ä 10, 73L inüracta arimdo, 

12,387. 2) übtr., breche, schwäche, 
lähme, infractae vires, Ä9, 499. infra- 
cta fama (jmds. Ehre u. Namen), Ä 7, 332. 
▼.Per8.,i]mractQ8,'g8brochen','geknickt% 
d. i. 'gebeugt, gedemütigt',.'i'5,7S4.12,l. 

iBfUla, ae, f , breite wollene Binde 
mit Bändern, die zu beiden Seiten des 
Kopfes herabfielen, der Kopfputz der 
Priester als Zeichen religiöser Weihe, Ä 
2, 430. 10, 538. auch als Zeichen heili- 
ger Weihe dem Opfertiere um den Kopf 
gebunden, G 3, 487. 

in-fiuid«, füdi, füsum, ere, 1) giefse 
in od. anf etw., m. Dat., superne oleum 
extis (um das Brennen zu befördern), 
0, 254 [liihh. 'fundens', Schap. 'super 
f undens' j. rores umeris,benetze dieSchul- 
teni mit Tau, 6^1, 885. abs., latices in- 
.lerto eomo, flikAe ein mittelBt eines JSor- 



iügens 

nes, G 8, 509. desuper nimbum, giefse, 
schütte aus von oben herab (über das 
Haupt) eine Gewitterwolke, Ä 4, 122. 2) 
ttbtr.r a) lasse in Menge gleicbs. ein- 
strömen, leb. Wesen, abs., ihfusus po- 
pulus, das zahlreich versammelte Volk, 
Ä 5, 552. dcht. v. Sachen, infiiso sole, 
als die Sonnenstrahlen sich ergossen 
hatten, das Sonnenlicht sich verbreitet 
hatte, Ä 9, 461. nix infusa, dicht gefalle- 
ner Schnee, 4,250. Abstr., mens inAisa 
per artus, der alle Glieder durchströ- 
mende, durch alle Glieder ergossene 
(ätherische) Weltgeist, Ä G, 726. o) nei- 
ge mich sanft hin, infosus jsremio 
coniugis, hingesunken, geschmi^ an 
äm Busen der Gattin, Ä 8, 406. 

ta*fltaMo,ftre (in n.foscas), a) spr en> 
kclc dunkel, vellera maculis puUis, <7 
3,389. 6) übtr., befleckei färbe, are- 
nam sanie, G 3, 493. 

iii-9£miii«,Bre, 1) verdopple» wi e- 
derhole, vocem, G 3, 45. voces quater, 
G 1, 411. Greusam ne<j^uiquam ingemi- 
naas iteromqne ¥Ocavi, rief aweimal 
hintereinander immer wieder 'Kreusal* 
Ä 2, 770. andere Gegenst, ictus, Ä 5, 
457. multa volnera lateri, führe viele 
verwundende Hiebe od. Schläge gegen 
die Seite, Ä 5, 434. übh. 'vermehre', ter- 
rorem,ui 7, 578. 2) reflex., sich wie- 
derholen od. ▼erdoppeln,Biehttei* 
gern od. vermehren, a) v. Pers., in- 
geminant Troes hastis, schleudern Speer 
anf Speer, Ä 9, 811. ingeminant plausa 
TydL klatschen doppelten BeifaU, Ä 1, 
747. n) V. Lebl., v. Wind, Feuer u. dgL, 
G 1, 333. Ä 3, 199. 4, 531. 5, 227. 

fai-S<M» n. lB9«mlioo» gemfli, Sre, 
1) intrans., seufze laut auf, Ä 1, 93. 
4, 692. 6, 483. 11, 838. genitoris amore, 
'ans Liebe znmYater.ii 10, 789. ingemuit 
reperts (Ince), seufzte aus Schmerz, das 
Leben verlassen zu müssen, A 4, 692. m. 
Dat, 'bei' od. 'über' etw., üetu {Dat,) 
Boalro, Ä 4, 369. dcht y. Stiere, aratro, 
'unter dem Pfluge', G 1, 46. 2) trans., 
beseufze, beklage etwas, interitam 
alcjs, B 5, 27. 

ing^Hium, li, n. ('in' u. 'gen* in gigno), 
a) natürliche Beschaffenheit, Art, 
V. Lebl., ingenia arvorum, (? 2, 117. b) 
natarIicheAnlage,yefstand, Denk- 
kraft, von leb. Wesen,G 1,416. Plur., wie 
onser 'Geister', d. i. Männer von Geist» 
liei.«IHdit«r',<72,882. 

tBMna»gentis ('in' u.St*gen'in 'gigno% 
gleichs. 'anwachsend') , ungeheuer, 
überaus od. sehr grofs, stattlich, 

Gewaltig, geräumig, 1) eig.: a) T. 
fibUin DM.aafUmiiuigod.AnMehmpig 
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im Räume, .1 1, 114. 365. 446. 453. 485. 
2, 50. 217. 400. 482. 513. 557. 3, 62. 462. 
570. 579. 686. 4, 80. 402. 505. 619. 5, lia 
21G u. ö. G 1, 65. 178. 184 u. ü. Bes. in 
bez. auf Heroen, an denen alles gröfser 
u. stattlicher erscheint, telum, wuchtig, 
Ä 12, 888. manus, starke, krAftige, A 5, 
487. dextra, .! 11, 506. barba, Ä 12, 300. 
pectuB, Jl 10, 4b5. Nachdrücklich wieder- 
holt Ton denelbeB Sache, saxum, Ä 12, 
896. in numerischer Hinsicht, pondua, 
Ä 9, 752. argeutum, Ä 3, 466. b) v. leb. 
Wesen (mit dem Nebenbegr. der phy- 
diehen u. äufseren Macht), gro Ts, ric> 
8 ig u. dgl., a) übh., Centaurus, A 5, 156. 
10, 195. monstrum, Ä 3, 658 (von den 
Kyklopen) Q. 4, 181 (von der Fama), ß) 
V. Pers., A 1, 99. 2, 476. 5, 423. 7, 1G7. 
B, 367. 9, 735. 10, 428 u. 812. m. Abi., 
auimis, corpore, JL 11, 641. hastä, A 10, 
579. wiedmolt in bez. anf Pers. u. Sa- 
chen, ingens atque ingenti volnere vi- 
ctus,JL 12,644. in numerischer Hinsichtf 

Eopnlus, Ä 8, 475. cobors, Ä 7, 710. glo- 
us, -4 9, 515. acervus, A 10, 509. Lydia 
(?. Volke), G 4, 210. acervi caedis (d. i. 
caesorum), A 10, 245. uuda salutantum, 
Q% 462. y) V. Tieren, .1 2, 202. 3, 390. 5, 
85. 8, 204. C? 3, 413. v. Cerberus,^6,400. 
417. 423. Corpora (v.Uirschea),ui 1,192. 
terga bonm, J! 5, ^M. m. AbL, corniboa, 
A 7, 483. 2) übtr., von ethischen u. gei- 
stigen Zuständen u. Thätigkeiten, grofs, 
gewaltig, riesig, hart, stark, hef- 
tig, außerordentlich, bisw. zu 
grofs, überm&Ijsig, A 1, 208 u. 263. 
2^ 825 0. 438. 3« 99. 5, 172. 523 u. ö. ^ 
2,279 8.476.8,807.4,88. 

ln*giro, gessi, gestum, ere, werfe 
od. schleudere nach etw., hastas fu- 
gientibus (in tergum), A 9, 763. 12, 330. 

iMfrliviw, a, um (in a. gIoria),r ahm- 
los, unrühmlich, bes. in bez. auf 
Kriegsthaten, thatenlos, v. Per8.,J[ 
10, 52. 12, 397. parms albS, Ä 9, 548. y. 
Äneas, d. i. ohne den Huhm von dieser 
That zu haben, .1 11, 793. verzichtend 
auf den Kuhm eines Naturphilosophen, 
Q % 486. von Bienen, 4, 94. 

liig:lüTiei«,üi,/.(inu.gula), Schlundt 
Bachen der iScliljuige,(]^3»43L 

lB-ji;rAtaa, a, um, nnfr endig, 
1) kerne Freude, keine Anerkennung 
bringend, d. i. a) unerfreulich, un- 
angenehm, widrig, lästig, labor, 
Q 8, 98. Neotr. Flnr. als Sbit, von dem, 
woran man sich nicht gern erinnert, Ä 
2, 101. b) nutzlos, vergeblich, pe- 
ricla, J[ 7, 425. 2) undankbar, nicht 
erkenntlich, m. Gen., salutis, für die 
Bettung, A 10, 666. urbs, £ 1, 35. dni«» 
W6rtMb«eh sm Ywgil. 6. ▲nfl. 
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die danklose, d. i. die den Dienst nicht 
vergelten kann, Ä 6, 213. cubile, daa 
dankloBe, d. i. irolttr man fcänen Dank 

zu erwarten hat, A 12, 144. 

iB-fl^avo, äre, verstärke, steige* 
re, haec (diese Klagen), 11, 220. « 

ingrddior, gressuB sum, gredi (in n. 
gradier), 1) intr.: a) schreite, gehe, 
trete in etw. hinein, mit Dat., castris, 
Ä 10, 146. b) gehe od. schreite ein- 
her, wandle dahin, in arvis, einhertra- 
ben, G 3, 76. m. bl. AbL , solo (auf dem 
Boden), von der Fama, ^ 4, 177; v. Orion, 
10,767. Bes. v. Helden (zumAusdrack 
des Würdevollen), 0,157 u.857. 8, 309. 
campo (im Gefildej, Ä 10, 763. v. äieger. 
Ah, 548. 2) trans.: a) schreite oder 
dringe in etw., betrete, lucum,G 4, 
469. saltus apertos,Äll, 904. ingressus 
(näml. Thraciam), nachdem er dort an* 
gekommen, gelandet, i£ 8, 17. Be8.Im- 
per. abs., ingredere, komme denn! A 8, 
513; 'wandle' od. 'schreite voran', G 1, 
42. 0) Obtr., nehme in Angriff, fan- 
ge an, beginne, alci res antiquae lau- 
uIb, lehre jmd., teile jmdm. mit, G 2, 175. 
m. Inf., versare dolos, Ä 11, 704. Dah. 
abs., 'bennue', 'hebe an' zo mreeben,m. 
flg. dir. Rede, A 4, 107. 6, 868. 

IngrMiia«, Qs, m. (ingredior), das 
BSn€mgehen,übtr., der Eingang, unde 
nova ingressus hominum experientia ce- 
pit? woher erwarb sich Eingangdieneoe 
Erf. der M.V G 4, 316. 

faigvilo, grui, Sre ('in' u. St. 'gruo', 
verw. m. 'ruo'), stürze auf jmd. ein 
od. los, bedr&nge, ajeig., m. Dat> 
Italis, Ä 12, 62a abs., t. Feinde, stürme 
daher od. vorwärts, A 11, 899. b) übtr.» 
v. konkr.u. abstr. Gegenst, , bedränge, 
m. Dat., Titibus (vom wuchernden Lau- 
be), G 2, 410. abs., von einem Hagel von 
Geschlossen, hineindringen od. brechen, 
sich ergiefsen, 12, 284. v. Krieg und 
Kriegslärm, A 2, 301. 8, 585. 

Ingu^^n, gulnis, n., Weichen, Un- 
ter 1 e i b , Ji 10,589 tt. 786. G 8, 281. Plur.» 
B 6, 75. 

■n-ha«rikb6re, hänge fest an etw., 
m. Abi., corpore (am Kärper]ir.H0|845. 
abs., 8, 260. 

iBMkMMflca» liaesi, 6re, bleibe an 
etwas hangen, dextram amplexus in- 
haesit (verst. 'ei'), umfafste die Hand 
und hielt sie (traulich) fest, A 8, 124. 

InhIM*» Ui, bitum, 6re (in n. ha- 
beo), halte aurflck, hemme, UAa,ä 
12,693. 

JmMm, äre, 1) sperre den Mnnd 
auf, Cerberus (ohne zu bellen, vor 
Staaneii),6^4>483. Ton der Menge, atto- 
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nitis inhians animis, staunend mit offe- 
nem Munde, Ä 7, 814. 2) tibtr., schaae 
begierig nach etw., TerUnge gie- 
rig nach etw., m. Akk., po8tes,&2, 463. 
m. Dat.» pecadnm reclasis pectoribos, 
dorchspftne eifrig die geöffnete Bmst der 
Tiere (oeim Opfern), A 4, 64. 

in-httnesttts, a,un], entehrend, h&üfr* 
lieb , volnus, Ä 6, 497. 

ta-lmmeM> bontti, Sre, a) sjkarre 
empor, V. spitzen Gegenst., TomAhren- 
felde (messis), G l, 314. Tom Eber', m. 

f riech. Akk., annos, den borstigen Bük- 
en emporsträuben, j1 10, 711. 6) vom 
Meere, aufschauern, sich kr&aaeln, 
tenebris, Ä 3, 195. 5, 11. 

Iii-ho0»itiu,a, um, ungastlich, an- 
wirtbar, Syrtis, 4, 41. saxa, Ä 5, 627. 

inhümatu«» a, um (in u. hämo), un- 
beerdigt, v. Pers., JLl, 853. 4,620. 6, 
874. Corpora, J[ll>22. kduunatainfleta- 
que turba, Ä 11, 372. 

laieio (inilcio), ieci, iectum, gre (in 
vu iacio), 1) werfe od. stUrse in etw., 
a) eig., se praecipiti saltu in ignem, ÄQ, 
257. sese medium in agmen,l 2, 408. m. 
Dat, sese morti ^v. Wild), A 9, 553. abs., 
<8Gfaleadere%lrerfe',teIa,i42,726.&)flbtr., 
flöfse ein, errege, iras stimulis, spor- 
ne zur Wnt an,illl, 728 (Eibb. 'incutif). 
2)werfeod.schfitteaafod.überjmd. 
m. Dat., temm alci, beerdige, Ä 6, 366. 
vincula ex Bertis (näml. 'Sneno'), lege 
an, B 6, 19. Bes. manum, lege Hand an 
jmd., raffe jmd.fort, von denPunen,.! 
10,419. 

Xnimlene, a, um (in u. amicus), 1) 
feindlich gesinnt oder gestimmt, 
feindselig, abgeneigt, übh. ver* 
derblich, verhängnisvoll, v. Perg. 
o. Völkern, 6^1,407. Ä 4,235. 656. 6,472. 
tmba, J[ 11,880. terra, Ä 10, 295. m.Dat., 
J[l,67. 2, 662. V.Sachen u. Abstr., ha- 
stile, Ä 10. 705. tela, 'Todesstofs', Ä 11, 
869. castra, Ä 9, 315. lux, d. i. das ihren 
Unternehmungen jetzt ungünstige od. 
hinderliche Tageslicht, Ä 9, 355. ignis, 
as, 330. Ä 8, 374. imber, Ä 1, 123. proe- 
Ua, Ä 13, 716 n. 813. fortana, Ä S, 866. 
pectus, Ä 10, 556. m. Dat, Ä 2, 622. 8, 
117. b) dcht., dem Feinde gehörig, 
des Feindes (st hostilis), ensis, J[12, 
600. castra, Ä 5,671. nomina, die Namen 
der Feinde od. feindl. Völker, Ä 11,84. 
insumerals Beute des erlegten Feindes), 
iI18,944. sanguis, Ä 11, 720. 

Ijdqan«, a, um (in u. aeqnus), nn- 
eben, ungleich, dah. l)ungünstig, 
ajgefahrvoll, nachteilig, dorsum, 
.iU^803. spatiom, enge, Ji 5,202. 6) un- 
güBBtigtabgeneigCfeindlichtliino, 



inlotns 

Ä 1, 668. 8, 292. fata, Ä 10, 380. fata dedm 
(näml. den Troern), Ä 2, 257. iniquis fa- 
tis, gegen den Willen (die Bestimmung) 
des Geschickes , A 3, 17. sors, A 6, 332. 
12,243. animus, .4 10, 7. 2) das rechte 
od. gehörige MaTs überschreitend, a)un- 

5 essend, nicht entsprechend, pon- 
us, zu schwer, (? 1,164. pugna, ungleich 
an Kraft, A 10, 889. sol, zu heifs, uner- 
träglich, A 7, 227. spatia, zu enge Gren- 
zen, G^4,147. &)unbillig,nngerecht, 
hart, pax, A 4, 618, SO«, .i 6, 832. 12, 
243. casus, A 6, 475. 

iaifiria, ae, ^.(hin.iuB), nngeredites 
Gebahren, Unrecht, Beleidigung, 
Kr&nkung, m. Gen. zur Angabe des 
Inhaltes der Beleidigung, spretae for- 
mae, 'Schmach der beleidigten Schön- 
heit', Ä l, 27. sceleris, A 3, 604. caedis, 
das Unrecht des an uns versachtenMor- 
des, A 8, 266. m. eniri. Gen., Fkiann, Ä 9, 
108. mit obj. Gen., capiftll cail, 4» 864. 
abs., A 1, 341. 

iBltt8»it0, a, um (in u. iubeo), unge- 
heirsen,ungernfen,J[ 6,875. dicht., 
iniussa virescunt gramina, von selbst, G 
1,55. Neutr. Plur.sbst., non iniussa cano, 
nicht ohne (Apolles) Geheift, B 6, 9. 
• ta-iustiuf, a, um, Dungerecht, 
hart, streng, v. Pers., noverca, j?3, 
33. 2) dcht. von dem, was jmds. Kräfte 
übersteigt, drttckend, fiascis, G 3, 347. 

la-iabor, lapsos som, läbi, gleite, 
gelange unbemerkt in etw., m. Dat., 
nrbi (v. troj. Rosse), Ä 2, 240. ttUr., ani- 
mis inlaberenoitria,BieheinitniemGeiat 
ein, J: 3, 89. 

Ln-l&orimo, äre u. in-l&«rinior,&ri, 
weine bei etw., J[9, 303. 11,29. übtr., 
V. Götterbildern, «thränen', G 1, 480. 

bi-l»et*bilis,e»unerfrealich, un- 
willkommen , mnrmnr, Äl2f 619. ora, 
^3,707. 

iniaudatuM, a, um (in o. lando)^ an- 

gelobt, Buairis, G 3, 5. 

iniAutos, s. inlotus. 

Inlj^c4$br», ae, f. finlicio), Anlok- 
kaug. Beiz, Flor., aulces, (7 3, 217. 

talM«, lisi, llBum, ere (in iL laedo)^ 
schlage od. stofse mit Gewalt an 
od. gegen etw., m. Dat., scopulis, G 3, 
261. lateri, A 7, 590. abs. (näm]. an den 
Fels), V. Schiffe, A 5, 206. 2 ) s c h 1 a g e od. 
stofse in etw. hinein, m. Dat., pilam 
vadis, d. i. schmettere in die Untiefen, 
in den Abgrond, A 9, 718. natee Tadit, 
A 1, 112. m. 'in' u. Akk., Ä 5, 480. 

In-lig^o, äre, binde fest, übtr., hem- 
me, in der Tmesis, inaue ligatus, A 10, 
794. 

ialMu, a, nm 0n v. laio), nnab- 
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gewaschen, d. i. schmutzig, sudor, 
G3,443{Eibb. 'inlautus'j. 

ta-iaoefloo, laxi, öre (Inch.), fange 
an za leachten, breche an, v. Taire, G 
2,337. ^ 

In-lQdo, lasi, lasom, ere, treibe mein 
Spiel mit etw., a) dcht., v. Künstler, ver- 
fertige gleichs. spielend od. tindelnd, 
inlasae auro vestes, mitGold leicht durch- 
webte, mitGoldftden gestickteTeppiche, 
O 2, 4»i(Haupt; Ribb. u. Schap. 'inclu- 
sas'). b) treibe mein Spiel mit jmd., ver- 
spotte, verhöhne, m. Dat., capto, Ä 
% 64. regnis, Ä 4, Ö9i. m. Akk., virtutem 
ferbi8Buperbis,i{9,684.e)tftQ8che,ab8., 
variae inludunt pestes, mancherlei Übel 
vereiteln die Arbeit, G 1, 181. d) spiele 
einer Saehe ftbdmit, beschädige, m. 
Dat., frondi (v. Tieren), G 2, 375. 

Inlugtrts (in u. lustrd), strahlend, 
glänzend, übtr., animae, J[ 6, 758. v. 
Pers., famä fatisqoe,il7,79. 

lalttvie«, 5i, f. (in u.laT0l8climilitS, 
Ülirat,-<i3,593. Cr3,561. 

tntela od. {Bibb.) immhnis, e, das 
gewöhnliche od. rechte Mafs tiberschrei- 
tend, dah. 1) im guten Sinne, a) räuml. 
od. dem Umfange nach, unm&fsig, un- 
gewdhnlieh od. angebener grofs, 
gewaltig, V. Lebl., J: 1, 110. 139. 428. 
2, 150. 4, 199. 5, 351 u. 372. 6, 11. 237. 

m m. 7, eee. 8, 225. 9, 708 u. 751. 10, 

196 u. 887. 11, 173. 12, 442 u. 904. 6? 8, 
39. b) der Kraft u. Wirkung nach, un- 
geheuer, gewaltig, sehr stark, 
furchtbar,T. Sachen, J[ 6, 401. 6,694. 
10, 496. turbo, reifsend, J." 5,594. fluvius, 
A3, 702. V. Abstr., ira, A 9, 694. Neutr. 
Snig.*inmane' alsAdv., inm.spirans, fre- 
inens,8chwer keuchend,*wi]d schnaubend* 
vor Unmut, Ä 7, 510. 12, 535; vgl. Ä 10, 
726.(^3,239. 2) im ttbeln Sinne, mit Her- 
vorhebung des ungewöhnlichen od. ro- 
henWesens.un geh e u e r,w ild,roh,un- 
Inen8chlich, bestialisch, scheufs- 
lich, y. wilden Tieren, Ä 5, 822. 6, 576 
u. 697. 9, 730. G 2, 141. 4, 294 u. 458. 
mythischenWesenu. Menschen, Cerbe- 
rö8»/6.418, Gyas, j:iO,3ia gensLa- 
Vithflm, J[7, 805. THton, Ä 10, 209. v. 
Pygmalion, inmanior scelere, ein ganz 
abscheulicher Frevler. Äl, 347. v.Lebl., 
orae (von der Nordkuste Afrikas, die im 
Besitze wilder libyscher Stämme war), 
Ä 1, 616. monstra, Ä 3, 583. coepta (der 
Dido), Ä 4, 642. nefas, Ä 6, 624. 

in-aaMm, a, nm, anzeitig, zu. 
früh, morp, J:i1, 166. 

In-mMioabilld, e, u n h e i 1 b ar, dcht., 
telom, dessen Wunde nicht heilt, 12, 
368k 
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iB-ainilr» Oris, aneingedenk, a) 
'ohne ikh an erinnern', achtlos, m. 
Gen., non inm. meriti tanti, ^^9, 256. 
non inm. artis , G 4, 440. abs., Ä 6, 750. 
6^4, 491. b) der Gegenwart n. Znkooft 
aneingedenk, unbekümmert, un- 
besorgt, sorglos, m. Gen., regnorum 
inmemorea, J:4, 194. inm. nostri, Ä7, 
439. veterum non inm. parentam , J[ 5, 
39. herbae, herbarum, des Futters nicht 
achtend, d, i. nicht fressend, G 3, 498. B 
8, 2. abs., d. i. ohne Erinnerung an den 
früheren Zustand, Ä 6,750; ohne auf die 
durch die Anzeichen gegebene Warnung 
zu achten, Ä 2, 244. Euryalus, der nicht 
daran dachte, dafs ihn der Helm verra* 
ten würde,^ 9,374. verst. 'mei',i;3,617. 

inmeHBiu, a, um (in u. metior), un- 
ermefslich, a) rftimiHch nnerraefii- 
lich, grenzenlos, übh. 'ungeheuer 
(grofs)', V. Sachen, Ä 2, 185. 204. 208. 5, 
408. 6, 355. G 1, 29. 2, 153 u. 541. 4, 555. 
Urbs, Ä 7, 377 {Bibb. 'inmens«m' als Adv. 
'weithin';, v. Pers., 'weit hingestreckt', 
Ä3, 632. 6) der Menge nach unermefs- 
lich, endlos, agmen aqnamm,(71, 822. 
messes, reiche, G 1, 49. c) der Kraft und 
Wirkung nach mafslos, ungeheuer, 
clamor, J^ll,832. laudum cupido, gewal- 
tige, J[ 6» 828. 

in-mergo, mersi, mersum, Sre, tauche 
ein, versenke wohin, mit Abi., alqm 
ponto, undi, J!8, 606. 6, 174. Neptun« 
(d. i. man), G 4, 29. 

iK-mfeitnt, a, uro, der etwas nicht ver- 
dienthat, schuldlos, gensPriami, Ä 3, 2. 

1b*bIiiCo, s. immineo. 

in-mitio£o (Immicie#o 12t&5.), misciü, 
mixtum, Sre ['inmiscerier' altert. Inl st. 
'Inmisceri, ^ 1,464% mia che od. menge 
etw. in od. mit etw., manna manibus (im 
Kampfe), werde handgemein, Ä 5, 429. 
rutilo inmiscerier igui (v. Flecken), G 1, 
454. abs., preces, füge Bitten hhian» ver- 
einige B. damit, Ä 10, 153. Bes., se inm., 
nocti, entrinne in die Nacht, verschwinde 
im Dunkel (v. einer Gottheit), 4, 670. 
nubi (v. Bilde des Äneas), Ä 10, 664; ar- 
mis, in den Kampf, unter die Streiter, 
J[10,7%. 11,815. inmizti Danais, un- 
ter die D. gemischt jdLS^ 896. abs., von 
Tieren , imparibna ae armia (mit nagL 
W.),(?4,245. 

ltt«aMla,e,onmild,aBfreandlieh, 
hart, grausam, Achilles, Ä 1, 30. ty- 
rannus, v. Pluto, G 4, 492. nidi, Jungen 
der den Bienen feindlichen Schwalben, 
04,17. 

iii-mltte,mTsi,mis8um,§re, l)s ch i c k e 
od. sende in etw. hinein, a) leb. Wesen, 
a) Abb., m. Dat., alqm teina, Jl6,812 
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superis , auf die Oberwelt , Ä 10, 40. se 
antro, sich stürzen in die Gr., Ä 6, 262. 
quo» 9, 421. PasB. abs., 'dringe' oder 
'stürme ein', Ä 2, 495. ß) 'lasse ein', m. 
Dat., socios portis, Ä 9, 758. apros fon- 
tibaB,.B 2,59. 5)Lebl., er) eig., schicke, 
schleudere od. werfe in etw. hinein, 
ignes in silvam, 12, 521. m. Dat., in- 
cendia sUvis, in die Waldtriften, Ä 10, 
406. ratem vadis, ÄIO, 678. abs., hastile, 
Jl 11, 562. plantas, fflge hinein (in den 
Spalt), g 2, 80. Pas8. inmitti, v. Gewäs- 
B0ni, ^iiBtf5iii6ii in etw«, flidi Tcnioigeii 
mit etw. , fretis Av., Cr 2, 164. v. Lichte, 
einströmen, eindringen, .4 8, 246. /9)übtr., 
bringe bei, errege, veranlasse, 
fijgam Tencria, Ä 9, 719. cnras ald, 4, 
488. exitium magnum atque Alpes aper- 
taaartibuaBomanis, einKriegsheerüber 
die geOftaeten SchloditeD der Älpen 
BcbicKen und Rom dadurch grofses ver- 
derben bereiten, Ä 10, 13. 2) lasse ge- 
hen od. laufen, lasse freien Lauf, 
furentes equos, Ä 12, 838. innissa iu^a, 
das losgelassene Gespann, Ä 5, 146. in- 
misBis Denis, mit verhängtem Zügel, 
11, 889. ftbtr., faabeiias elassi, eig. lasse 
die Zügel schiefsen, fahre mit vollen Se- 
geln, J! 6, 1. rudentes velis, spanne die 
Segeltaue au u. so die Segel selbst auf, 
Ä 10, 229. laxos ftines, las^s die gelösten 
Taue lang schiefsen (dwnit die Segel 
vom Winde gebl&ht werden), A 8, 708. 
ftnrit inmlBsiBvideaims habeids, *im ent- 
zfigeltenLaufe', mit ungebändigterEraft, 
Ä 5, 662. palmes laxis inmissns habenis, 
ungehindert u. rasch, in voller Freiheit 
eDponradiBeDd,C72i864. iNurteimiüsBi, 
wachsen gebuueiier, laogiottiger, J[8y 
593. 

ta-BiMllls, e, 1) nnbeweglich, t. 

Pers., Ä 7, 250. 2) übtr., unthätig, ru- 
hig, still, Ausonia, Ä 7, 623. lacrimis, 
d.i. unbewegt durch Thränen, ungerührt, 
jil2,400. 

iM-mortftlla, e, unsterblich, a) eig., 
V. Fers., 12, 882. b) übtr., unsterb- 
lich, nnvergftiiglich, ewig, genus, 
(54,208. iccur, .1 6, 598. votum, j:8, 715. 
fas , hochheiliges Recht, onsterbüches 
Los, Ä 9, 95. 

iBaÜm > a , am (in 0. moveo), 1) nii- 
bewegt, unerschüttert, ruhig, v. 
Pers., Ä 5, 437. v. Lebl., Ä 3, 77. 447. 6, 
127: 7, 586. 10, 696. 3, 294. ab aeeessa 
ventorum inmotas, geschützt vor den 
Winden, 3, 570. praesepia, die lange 
Zeit nicht berührt, nicht gereinigt wor- 
den sind, 3, 416. 2)unverändert, un- 
wandelbar, sicher, fest, v. Pers., 
Ä 7, 314. V. Lebi.,^ 1, 257. 4, 449. animo 



fixum inmotumque sedet, es steht un- 
abänderlich fest, m. äg. 'ne', Ä 4, 15. 

ta-Ml|^, gli , Ir e > b r ü 1 1 e , e r d r ö h n e 
in etw.,caverni8(v.Ätna), J[3,674. dcht, 
maesto inmugit regia luctu, 'erschallt'» 
liallf von usw., ^11, 86. 

in-mu]g^,sre,nelke inetv.>abei» 

labri8,.4ll,572. 

ln>inunduM, a, um, unrein, unsau- 
ber, schmutzig, cinis, 1, 81. fimus, 
Ä 5, 333. pulvis, Ä 12, 611. sudor, ekel- 
haft, widng, 6^3,564. contactus, j:3,22d. 

iBMlBla, 8. immunis. 

in-murmiiro, äre, murmele eder 
rausche in etw., silvis, ö 4, 261. 

in-nato, äre, schwimme, gleite 
auf etw., m. Akic., undam, G 2, 451. 

inn&tns, a, um (eig. Part, v.innascor), 
angeboren,natürlich,amor,G4,177. 

fai-Bect«,nezli],nexam,ere,l)k n ü pf e 
an od. in etw., umschlinge, umwin- 
de, verflechte, mit Dat. od. Abi., colla 
auro (mit goldener Kette), 8, GGl. pal- 
mas paiibtu annis (Eampfriemen), Ä 5, 
425. comas (auro), d. i. als goldene Kette 
das natttrl. Haar durchflechten, durch 
dasseüm sicli winden (v. der Seidange 
der P'urie), Ä 7, 353. ramum olivae, schlin- 
ge einen Olivenkranz um das Haupt, .17, 
418. Part. m. griech. Akk., crinem in- 
nexa vittis cruentis, die sich ihr Sdilan- 
gengelock durchflochten hat mit usw., 
Ä6, 281. Hercttleo umeros innexus ami- 
otu,bekIeidet an den Schultern mit usw.» 
Ä 7, 669. poDulus foliis innexa (comas), 
der mit dem Laube in das Haar gefloch- 
tene Pappelzweig, S, 277. quis (d. i. 
qnibos vmcalis) innexa pedem pendebat 
(columba), mit denen die Taube an den 
FüTsen ffebunden war(näml. an de&Mast), 
Ä 5, 511. 2) fliitr.: a) umstricke jmd. 
mit etw., fraudem clienti (in bez. auf 
den patronus), Ä 6, 609. &) füge an etw. 
od. hinzu, causas morandi (hospitio), 
brinee nach und nach vor, sudie Ver- 
wände des Verzugs, .4 4, 51. 

in-no, &re, 1) schwimme auf od. in 
etw., mit Dat, Ä 8, 98 u. 691. m. Akk., 
Ä B, 651 . fluvios (V.Tieren), dtirdischwim- 
me, G 3,142. abs.,'8chvrimme', JlIO, 222. 
11,549. 2) prägo., schiffe auf etw., b e- 
f ah r e , Stygios Isens, Stygiam paludemr 
Ä 6, 134 u. 369. 

In-nftottnii, a, um, 1) unschädlich,, 
litus, durch dessen Besitz ein anderer 
nicht beeinträchtigt wird, wie unser un- 
schuldig, harmlos, ^ 7, 230. 2) un- 
beschädigt, unversehrt, carinae, J[ 

lasoa. 

In-noxIuH, a, um, unschädlich, 
ohne zu schaden, v. leb. Wesen, ^5, 
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92. T. Lebl., tacta innozia flamma, die 
man ohne Nachteil berühren kann, A2, 
683. verbanoninnoxia, vorder bliche, ver- 
mdite, O 2t 129. 8, 288. 

Iii-ntiin^ru«,a,uni, unzählig, zahl- 
los, gentes, Ä 6, 706. pyrae, Ä 11, 204. 

luBiiptas, a, am (in n. nabo), unver- 
h€iratet,anTermähIt,puellae,JuDg- 
frauen, Mädchen, G 4, 476. Ä 2, 238. 6, 
307. Minem, jungfräulich, ^ 2, 3 1. Sbst, 
fnimpta, ae» 'Jungfrau', A 12, 24. 

m&tkmnuf &, um (in u. offen do), un- 
gehindert, frei, mare, Ä 10, 292. 

ImMm««, Sleri, Sre, wachse in etw. 
hinein, verwachse mit etw., m. Dat., 
libro(Ba8t),(? 2,77. übtr. , penitus, Ä 6,738. 

iaAplmiii, a, um (in u. opinua t. opi- 
war), noTermatet, widerErwarteo, 
plötzlich, 5, 857. 6,104. 8,470. 

la-op», opis, hilflos, dürftig, ver- 
lassen, a) V. Pens., turba, Ä 6, 325. m. 
Gen. 'animi', ratlos, Ä 4, 300. sbst., G 2, 
499. Ä 9, 209. b) t. Lebl., res, ärmliche 
Besitzung, ärmliches Reich, ü 8, 100. se- 
iieGta,(71, 186. 

• f nöuH, a, um Clvcyog), zur Ino gehö- 
rig, Tochter desKadmus,Gattin desAtha- 
mas (welche von Juno in Wahnsinn ver- 
teilt mit ihrem Sohne Melicertes si<di 
ins Meer stürzte, worauf beide inMeer- 
gottbeiten verwandelt wurdenlfinoiacb. 
der Ino, 6^1, 487. 16, 828. 

in-pfto&tuH, a, um, unfriedinnii 
unruhig, Hiberi, G 3, 408. 

lB-p*r (impär) , päris [Abi. Sing, 'in- 
ftre*,B8,75], Dungleich, ungerade, 
BUmerns, .B 8, 75. uri, näml. an Gröfse 
«.Farbe, G= 3, 533. 2) 'ungleich' der Kraft 
nMh, nicht gewachsen, AehUH, Äl, 
475. auch von dem, worin man nicht ge- 
wachsen ist, ungleich, arma, GA, 245. 
vires, A 10, 459. pugna, v. Zweikampf, 
A 12,216. fata (da durch GöttersprüchO 
dem Äneas Sieg, dem Tumu Tod TOr- 
heifiMD war), A 12, 149. 

iB-tMtw, a, am, ungefBttert, knn» 
g r i g , gef rftdiig, ▼.Tieren,19,889. 10, 

500. 

In-pfttieaii, entis, der etw. nicht er- 
tragen kann od. will, m. Gen., volneris, 
'gegen die Wunde sich sträubend', Ä II, 
639. 

fai-pftfM«e,a,am,unorschrocken, 

f u r cbtlos,^Q,688.T.Tieren, ^[10,717. 

12, 8. 

lapMi« (ImpMio), Ivi, Itum, Ire (in 
n. pes), eig. bddndere Jmds. Fafse an 
der freien Bewegung, dah., wie i/ino- 
<f/£o»,l)verwickle,verstric]ce, ver- 
wirr e,T.TR)lrspid6, altemoi ofbes or- 
Ubns inpedUmt, mntddingen lieh «teh* 
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selnd in Kreislinien, Kreis um Kreis, Ä 
5.585. haudaliovestigiacursu inpediunt, 
ihre Bewegungen verschlingen sich in 
einander, yerwickeln im Lanle die Spur, 
A 5, 593. V. Schilde, Septem orbes orbibus 
inpediunt, schmieden od. fügen Scheiben 
aufScheiben siebenfach, sieben Lagen von 
Erz fest an einander, A 8, 449. foricam 
clipeique ingens onus inpedit hasta, 
spiefst Panzer u. Schild ihm fest zusam- 
nen, Ä 10, 668. 2) fkbtr., Torhindere, 
hindere, hemme, halte auf, alqm, 
A 9, 385. 10. 307. genua inpediunt, 'die 
Kniee versagen ihm', A 12, 747. m. Inf., 
j;il,2I. 

in-pello, pfili,pulsum, 8re, 1) s t o Ts e, 
B c h lag e , k 1 op f e an etw., portas manu, 
A 7, 621. turrtm, Ä 2, 466. cospide moD- 

tem in latus, stofse in die Seite des Wind- 
berges (so dafs er wankt und den Win- 
den ein Thor öffnet), AI, 62. marmor 
(Meeresfläche) XMiis, Gl, 254. v. lebl. 
Subj., matemas eures, d. i. berühren, 
treffen, (? 4,349. arrectas aures, die Auf- 
nerkssnikeitlmmer mehr spannen, iCl2, 
G18. 2) setze durch Schlagen od. Sto- 
fsen inBewegung, stofse fort, trei- 
be an od. fort, a) eig., navem, A 5, 120 
n. 242. pupptm, A 10, 246. remos, greife 
zu den Ruoem, Ä 4, 594. silicem, stofse 
hinab, J[ 8,239. arma, mache die Waffen 
erkUrren, AB, 8. Mgittamnerfo, schnelle 
tb, A 12, 856. V. ml Subj., undas, G 4, 
805. saza, hinw&lzen, ^ 10, 363. folia, 
aufrühren, auftreiben, A 3, 449. vomere 
inpulso,unter der furehmdenFflogsehar, 
G2, 211. &)übtr., errege, rege an, 
treibe od. reize (an), alqm ad pufuas, 
Ä 11, 278. m. ( Akk. u.) Inf. zurBezeichn. 
der Absicht, 1, 11. si . . fuisset, inpu- 
lerat etc., 'er hatte das Seine gethan sie 
zu bewegen', Ä 2,55. quae mens inpuUt 
his ciugi telis? d. i. trieb dich zu sol« 
eher Bewaffnung? ^2,520. abs.,animani 
labantem, beweae, rühre, A 4, 23. 

lii«p«««i«, Ire, hinge herein, flbtr., 
drohe, stehe bevor, Wind, Regen, 
(71,365. 4, 191. 

In-pendo, pendi, pensum, gre, eig. 
wäge für etw. an, #ena6 auf, verwen- 
de, opfere, laborem omnibus, ö 2, 61. 
laborem praecipuum, G 3, 74. cnram, O 
2, ^8. omnes coras, m. Inf, G 3, 124. 

inpeiiMa, ae, f. (inpendo), Aufwand, 
m. Gen., tantorum operum inpenaae, Ä 
11,228. 

tapeimC, Adv. (inpensus), mit Auf- 
wand grofserMahe,Kompar.'inpensius', 
BorgfiUtiger, bedächtiger, A 12, 20. 

tep€«f«e, •,nm(eig.P«rt y. bipendo), 
aig. reidiiich Yonrendet, ftbcr., dem 
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Grade nach heftig, stark» amor, J^4, 

fjiperditnfl, a,um(inu.perdo\ nicht 
vernichte t, corpora Grais, vom 
Schwerte der Griechen noch verschont, 
j£ia4d0. 

in-perfeehu, a,imi» QBfoll endet» 
pars» Ji 8, 42a 

iBPOTtorrttM, a» um (in n. perter- 
reo), unerschrocken, 10, 770. 

inpexuN, a, um (in u. pecto), unge- 
kämmt, wild, barba.G 3,366. terribili 
inpexum os saetä, von entsetzlicher 
Mähne wild umstarrt, A 7, 667. 

iB-pisir , gra,grum» anverdrosBen, 
J 1,738. 

Inpingo, p5gi, pactum, ere (in und 
pango), w e r f e zur ü ck gegen etw.» 
agmina muris (Dat.), Ä 5, 805. 

iB-plJIcäbillM , e, unversöhnliis^» 
V. Pers., Ä 12, 3. caput, Ä 12, 816. 

InplAcAtafl» a, urnjin u. piaco), un- 
▼er80lint,trotsig,G&arylmi^8,420. 

fn-plecto, plexum, ere» flechte in 
etw. hinein, verflechte, m. griech. 
Akk., caeruleos inplexaecrinibusaogues 
£umenides, das Haar durchflochten mit 
bläulichen Schlangen, G 4, 482. 

luplte» plevi, pletum, ere [synk. in- 
plessem st. inpleviBsem, Ä4, 605] (St. 
pleo,plena8),I)f ülleanod.au s,er f ül 1 e 
mit etw., a)übh.,alqd alqäre.ü 1,729. 3, 
526. 4, 605. vela ventis secundis, schwelle, 
A 7, 23. sinum lacrimis» Ä 4, 30. abs., Si- 
nns 8€cundos(mit gtlnstigem Winde), Ä 3, 
455. fossas, Ä 9, 506. t. lebl. öubj., si- 
onn » J 10, 819. Fast, inplentor super 
puppttB (näml. 'imbre' od. 'aqua'), J; 5, 
697. inplentur fossae (näml. imbribus), 
G 1, 326. abs., firuges . . inplevere, Früchte 
füllen das Land (Obj. 'haec loca' aus i'. 
140), G 2, 144. m. Abi. abstr. Gegenstände, 
caelum questibus, Ä 9, 480. locum cla- 
more, J[8, 818; vgl. Ä % 769. 5, 841. 8, 
216. 11, 274 U.488. Ö3. 94. 4,4G1.7?G, 
48. dcht, manum pinu, fasse die Fichte 
mit der Hand, Ä 9, 72. inplet dextram 
scyphus, er erfafst den Becher, Ä 8, 278. 
Bes. Mfülle, sättige mit Trank, Pass. 
medial 'inpleot', s&ttige mich, m. Gen. 
TeteriBBaccbi, mit altem Wein, Ä 1,215. 
2) übtr., erfülle den Gei.st, das Gemüt, 
animum veris, Ä 3, 434. alqm animis au- 
dacibus, J. 7, 475. abs., amorem, stille, 
A 1,716. Turnumsaevissimna inpletnun- 
tius, die schreckliche Kunde erfüllt den 
T. sanz, d. i. nimmt ihn so in Anspruch, 
dafi er darftber aUes andere Ternfbt, A 
11,896. 

In-plico, pllcüi, plkitum, aro, ver- 
flechte» umwickle, umschlinge, 



inpono 

m. Abi. od. Dat., a) eis., natam telo. All, 
555. comam laevt, J[3, 552 ('comä lae* 
vam'Bibb.). tempora ramo, Ä 7, 136. cri- 
nem auro, fasse ein, A 4, 148. me dex- 
trae, schmiege mich an jmds. Hand, er- 
fasse diese, Ä 2, 724. m.Präp., acies in- 
ter se, 11, 632. abs., pedes, ^ 11, 752. 
corpora, JL 2, 215. equitem (j. Pferde)» 
▼erwickeln, verwirren, A 10, 894. orbes» 
mache im Laufe allerhand Krümmungen 
od. Wendungen, Ä 12, 743. h) übtr., ossi- 
bus ignem, errege im Innern das Feuer 
verderblicher Leidenschaft, erf&lle mit 
Glut, Ä 1, 660. 7, 355. alqm bello» yet* 
wickle in Krieg, 11, 109. 

Ib^Mm, Kie, a) rufe imd. unter 
Thränen od. flehentlicn, alqm no- 
mine, ^^12, 652. 5)rufe flehentlich an 
um Mitleid oder Schutz, deos, Ä 7, 576. 
mitSBchl.Obj., 7, 311. 10,19. auxiliom 
alcjs, Ä 4, 617. abs., flehe, Ä 7, 502. 

iMplAmia» e (in u. pluma), un befie- 
dert, fetua,^4,518. 

lnpöno,posüi,pos!tum,6re[Part.8ynk. 
'inpostus' 8t. inpositus, Ä 9, 716], lege, 
setze, stelle jmd. od. etw. auf od. in 
etw., l)eig., m. Dat., alqm rogis, JL6» 
306. G 4, 477. scuto, Ä 10, oOC. enses in- 
cudibus, G 2, 540. FelioOssam, G 1, 281; 
vgl. Jl 6, 246 n. 268. 9, 716. G 8, 116. Co- 
ronas puppibus, mit Kr. umwinden, Ä4f 
418. G 1, 304. honorem, dona aris, nie- 
derlegen auf dem A., Ä 1, 49. 4, 453. ar^ 
ces montibus, Tfirme (Burgen) auf den 
Bergen errichten, A 6, 774. ingenti mole 
sepulchrum viro, ein gewaltiges Grabmal 
Aber dem Mann eriiditen, 1 6, 233. &ta 
(lancibiis), die beiden Todeslose in die 
WagscLale legen, Ä 12, 726. bildl., ex- 
tremam manum hello, 'lege die letzte 
Hand an', d. i. vollende (eig. v.KünstlerX 
A 7, 573. Pass. mit meoialer Bed., cer- 
vici inponere {ImpercU.) nostrae, setze 
dich anf meinen Nacken, A 2, 707. abs., 
insuper, Ä 1, 62. 3, 580. G 3, 491. Pass., 
incudes innositae, die (bei der Arbeit) 
auf den Block gesetzten Ambose,-<18, 
451. 4, 173. 2) übtr.» a) lege jmdm. 
eine Notwendigkeit auf, morem pacis» 
den Brauch (die Gesetze) des Fr.,A 6» 
858. von abBtr. Snbj.» soUemnia, dapea 
alci, verlange von jmd. (▼. der «superBti- 
tio'),.'18, 188. leges locisfvon der Natur), 
bestimme für usw., G 1, 61. Dah. inpo- 
situm est alci m. Inf., es ist jmdm. oe- 
Btimmt, die Not zwingt jmd., .4! 8, 410. 
2>)8etzefeBt, finem labori, pugnae, setze 
em Ende, beendige, A 2, 619. 5, 463. c) 
setze jmd. über etw., setze ein, do- 
minum potentem, einen Tvntnnen (dem. 
YaterlaQde},ui6»622. 
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iMpttte «», a, um ('in' n. 8t. 'port', 

verw. m. porto, portus, gleichs. 'schwer zu 
befiüiren'), widrig, verderblich,uD- 
beiivoll, bellum, 11, 305. volucres, 
G^l, 470. ales (Eole), Ä 12, 864. 

In-prl^oor, äri,wüD8che etw.Böses, 
litora litoxiboB contraria iuDrecor, möge 
sieh Strand mit Strand, so flehe idi, be- 
fehden, Ä 4, 629. 

Inprlmo, pressi, pressum, gre (in u. 
premo), drücke in od. auf etw., a)übh., 
m^Dutt antpecori Signum aut numeros 
inpressit acervis, drückte Schafen das 
Zeichen auf und steckte auf Kornhaufen 
die Zahl (der Sehelfel, die sie enthalten), 
G l, 263. OS toro, Ä 4, 659. pedem collo, 
setze den Fufs auf den Hals, Ä 12, 357. 
abs., genn, stemme auf, Ä 12, 303. Bes. 
h) drOeke gleichs. auf od. in etw., prä^e 
auf etw., crater inpressufl siguis, mit Bil- 
dern Ton getriebener Arbeit, A 5, 536. 
eid (balteo ) inpressiim erat nefi», 'mit 
dem Gepräge der GraneKhat' (der Do- 
nalden), Ä 10, 497. 

In»prAb«8» a, um, das gewöhnliche 
Mafs tLberschreitend, der Gröfse od. Be- 
schaffenheit nach, 1) V. Lebl., mafslos, 
nngehener, unb&ndig, mons, Berg 
Ten gewaHigerWildit, Äa, 687. raUes» 
Ä 2, 356. labor, rastlose Th&tigkeit, 
146. 2) V. leb. Wesen in bez. auf Eigen- 
schaften, a) T. Pers., zudringlich, 
schamlos, frech, pner (T.Amor), £8, 
49. Fortuna, herrisch , eigenwillig, Ä 2, 
80.advena(v.Änea8), Ä 12, 161. t. Aneas, 
unersättlich (der immer nach neuen Käm- 
pfen 8trebt),J!ll,512. fthnl.T. AirnnSfiillf 
767. sbst., inprobns iste, 'vermessener 
Prahler', Jl 5, 397. inprobel 'VerrÄter'l 
Ä 4, 886. h) ▼. Tieren , aquila, 'boshaft', 
'raubgierig', Ä 12, 250. comix, 'unheil- 
voll', G 1, 388. anser (Wildgans), 'gefrä- 
fsig', G 1, 119. anguis, G 3, 431. lupus, Ä 
9, 62. anch *ora' (des LOwen), gierig» Ä 
10, 727. 

btjprAyfeAtiu, a, um (in u. propere), 
anbeschlennigt, d. L langsam, te- 

stigia, Ä 9, 798. 

in-prövida« , a, um, nichts Toraus- 
sehend, betroffen, erschrocken, pe- 
ctora, A 2, 200. 

inpröviMö, Ady.(improvisu8), un ve r- 
sehens, unvermutet, urplötzlich, 
J 8, 624. 12, 576. 

laprövlBus, a, um (in u. provideo), 
unvermutet, unerwartet, 1, 395. 
2, 182. 7, 506. 9, 49. anguis, Ä 2, 379. 

iB-priMcB«, dentis, 1) unwissend, 
d.i. unbekümmert um£ui7aluG,^9,386. 
nom^uam inprudentibus imber obfuit, 
nie schadet der Begen, ohne dab man 
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ewamt wäre, 01,373. 2; übtr., unkun- 
ig, m. Gen., labornm (der Beschwer- 
den), v. jungen Weinstock, G 2, 372. 

iB-pfeb««, 18, Jana, A 5, 546. manus, 
Schar der Knaben, A7, 882. dcht., ma- 
lae, bartlos, A 9, 751. 

tepalatt» , Qs , m. (inpello), Sturz 
(eines Felsens), A 8, 239. 

inpiüiii, e (in u. poena), straflos, 
inpune putans, .412, 728. Neutr. 'inpQne' 
alaAdv., straflos, ohne Gefahr, si- 
eher, J[ 6, 239. 9, 658. ^2,82. temlos', 
A 11,134. Dah.beiAdj.,inp.quieta(urbB)i 
inn 0 ch ungefährdeter,strule6friecDkher 
Ruhe, Ä 12, 559. 

ijnquam, is, it, Def., sage, spreche, 
meist der dir. Bede eingeschaltet, A 1, 
321. 5, 353. 8, 362. 12, 931. Aach am 
Behlnfs einer kOneren Bede mit nadi« 

Sestelltem Subj., J! 7, 116. Nach der An- 
ündigimg der dir. Rede durch ein Verb, 
dicenai (haec 'fatui') der dir. Bede noch 
eingeschoben, A 2, 78. 

lB-r#miabnig,e,unrückgänglich, 
nnda (d. i Stvx, über den man nie wie- 
der sarOddMiiren kann), ^(6, 425. emr» 
Irrweg, der jede Rückkehr, jeden Ana* 
gang abschneidet, A 5, 591. 

in-rip&rAbIJl«, e, unersetzlich, 
tempns, A 10, 467. 67 8, 284. 

In-rid^, risi, rTsum, 6re, verlache, 
verhöhne, verspotte, al^m,Ä7,435. 
bes. Part FasB. inrisos*, 4, 584. 7,425. 
von Sachen, ratis, A 5, 272. 

In-rigo, äre, 1) eig.: a) leite eine 
Flüssigkeit wohin, imbres(näml.plau- 
tis)^ tu denPflanzen, bewässere, 64,115. 
übtr., 'giefse aus' über jmd., quietem per 
membra alci, A 1, 692. b) benetze, be- 
wässere, aoro eiilta(T. PaktOlnsX.^ 10, 
142. 2) übtr., 'erquicke', v. Schlummer, 
fessos artus, A 3, 511. [fons, G 4, 32. 
In-rigAa«, a, um, bewässernd, 
in-rito, äre, reize (an), bes. zum 
Zorne, alqm telis, A 10, 644. Terra inri- 
tata irä deorum, aufgebracht über die 
65tter, 'den OOtteni grollend', A 4, 17a 
inritiu, a, um (in u. ratus), erfolg- 
los, wi rkungslos, nutzlos, vergeb- 
lich, a) V. Lebl., tela, 2, 459. iurgia, 
dicta, A 10, 95 u. 244. dona, G4, 519. ve- 
stigia sceleris, JB 4, 14. mandata,.! 9,. 3 13. 
2) von Pers., vergeblich, ohne etw. zu 
bewirken, A 5, 4l2. 

In-riro, Kre, betaue, ijbefeuchte 
mit Tau, terras, G 1, 288. 2J bringe 
Tau od. Regen, (? 3, 304. 

tai«rampo,rQpi, ruptum,Sre, br ech^ 
stürze, steige, dringe hinein, m. 
Akk.,Ä 4, 645. 11, 879. m.Dat., thalamo, 
.i 6, 62& abs., J: 9, 688 o. 729. 
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la-rtt«, rtti,9re, stflne, ittrme od. 

dringe in od. durch, in hostes, ^^9, 
555. abs., Ä 2, 383, 6, 294. 10, 589. näml. 
in das Haus, Ä 2, 757. ferro (d. i. mit dem 
Schwerte gerOslelX Ä 8, 222. 
lanMAtAtiu, a, um (in u. saluto), un- 

Sesralat, ohneAbachiedsgruIiB,^ 
, ^ (in der TmodiX 
IbsAm», ae, (iiiianus), Tollheit, 
Raserei, Wu t, in bez. auf leidenschaft- 
liches Gebahren, Ä 2, 42. 4, 595. 10, 871. 
12, 87 U.667. m.obj.Gen., belli, Begierde 
nach Krieg, 'Kriegswut', A 7, 461. 

iBüftiii«, ivif Itnm, ire (insanos), rase, 
tobe, bes. bia to& bKnder LeideiMduift 
(darLiebe) ergriffen, 2? 10, 22. vondidite- 
rischer Begeisterung, B 3, 36. 

lB-«4nu0, a, um, eig. 'ungesund', übtr., 
1) tobend, gewaltig der Kraftäufse- 
rong nach, vertex, G 1, 481. fluctus, B9, 
43. 2} in geistiger Bez. , a) Pers., ra- 
tend, Tercfickt, inKOcksiebt tnf weis- 
eageriBche Begeisterung, vates (von der 
ßibylla),^' 3, 443. 6) v. Orte, wo, od. vom 
Gegenstande.worin sich ein leidenschaft- 
Udies Gebahren Äufsert, tobend, ra- 
send, forum, (? 2, 502. cupido, Ä 9, 760. 
amor,Ä2,343.Mars,Ä7,7Ö0. dolor, A2, 
776.Iabor,<anslBa$|{eE<lmibeit', i{6, 185. 

iBMoIntf a, nm (in u. scio), n i c h t w i s- 
send, ohne zu wissen, un kundig, 
•a) V. leb. Wesen, haud inscius, mit vol- 
lem Bewufstsein, Ä 10,907. abs., Ä 2, 807 
u. 872. m. Gen., haud futuri inscius aevi, 
der Zukunft nicht oukundigjv. Vulkan), 
A8,&27. inflcfiis Mvi, BeinerJogendkran 
sich noch nicht bewofst (v. FaUeo), G 3 , 
189. m. folg. Relativs., inscia Diao, in- 
sidat quantus mi&erae deus, die nicht 
weifs, weleh ein Gott osw., Ä 1, 718. 
Lebl., manos, die noch unkundige, un- 
erfahrene Hand, Ä 7, 381. m. Gen., ani- 
maisthis insdncDlpae, ricfadfeserSdrald 
nicht bewufst, Ä 12, 648. 

la-0orlbo, scripsi, scriptum, öre, 
schreibein od. auf etw., beschreibe 
miteinerliiBchrift, Part.Pa88. mitgrfedi. 
Akkus., flores inscripti nomina regum, 
mit Königsnamen bezeichnet, B 3, 106. 
dcbtabtr.,TenSpidviiJiiBGribitiirhMti» 
wirdgesetchnel^ seAuNdit von oiw^ Ä l, 
478. 

bi«flc«tor, äri, verfolge, übtr.,her- 
bam rastris, suche das Unkrant aoani- 

rotten, G 1, 155. 

iji-M^ia«r»säcatussum,8§aiii,l)folffe 
unmittelbar oder aaf dem FüSm nacÜ, 
«)t. Pers., abs., J[5,821. 7, 793. m. Akk., 
arva semine iacto, durchwände! e.^egehe 
(t. Landmanne), <?1, 105. m. Inf., 'mache 
adeh obneYeniig daran', Termehe^ Ä9, 



insignis 

82. b)T.lebl.SobJ.,^l, 87. 1,105.4,161. 

m. Alck. , mea quem spatiis propioribus 
aetas inseq^uitur, dem mein Alter im nä- 
heren Schntte sich anschliefst, Ä 9, 276. 
2) verfolge im feindl. Sinne, setze 
nach, abs., Ä12, 748. (?1, 408. m. Akk., 
al^, Ä 12, 466. alqm infesto volnere, 
Ä% 580. bdlo, Ä 8, 147. cinerea atqne 
ossa alcjs, Ä 5, 783. 

1. In-B^ro, sevi, sltum, gre, pfropfe 
in od. auf etw., C? 2, 50. mala, 2, 33. 
piros, B 1, 73. 9, 50. m. Abi., truncoa 
oleS, Q2, 802. arbatom fefcn attci8,6^ 
2,69. 

2. tai*aiv#, sMli, serlnm, «re, fflge 

etw.hinein in etw., fenestrae insertae. 
Ä 3, 152. cornu, stecke hinein (n&ml. 
'faucibus'), G 3, 509. 

laserto, are(Freq.v.2. insero), stecke 
in etw., ro. Dat., sinistram clipeo(indio 
Kiemen des Schildes), Ä 2, 672. 

üuMlMt Kram, f., 1) Hinterbalt, 
Versteck des Feindes zum Auflauern, 
a) eig., Ä 11, 783. für Tiere (s. exploro), 
GS, 537. Dah. a) jede List, die mau 
anwendet,Nachstellung, Falle, Ä2, 
195 u. 421. 'heimlicher Durchgang^, ^' 9, 
237; vgl. Ä 6, 399. 7, 326. 12, 336. v. tro- 
jan. Rosse, ii2, 86. znm Fangen der 
Tiere, Ä 7, 478. B 3, 18. «Wildscheuche' 
(formido>, Ä 12, 752, Netze u. Schlingen 
für die Vögel,(rl, 271. /9)übh., Hinter- 
list, Verrat, Ä 1, 754. 2, 65 u. 310. 10, 
754. b) übtr., v.Lebl., noctis, Tücke, ver- 
führerischer Glanz, G 1, 426. 2^per8onif., 
Inaidiae, 'Nadutellung', im Cfefolge dea 
Mars, Ä 12, 336. 

Inaidlor, äri (insidiae), stelle nach, 
laure auf, m. Dat., Ä 9, 59. 

In-Mido, ssdi, sessam, ere, l)8etse 
michnieder, Perf., habe mich ge- 
setzt, 8itzeaafetw.,mitDat., J!6,708. 
dehtm. Alck., J[2,616. 2)prägn.:a)laBB0 
mich irgendwo nieder, oe wohne, m. 
Dat., .4 8, 480. m. Akk., cineres patriae 
(urbis) atque solum, Ä 10, 59. Qbtr., von 
der GoUheit, Ä 1,719. &)milit&r., nehme 
in Besits, besetae, m.])at, aUfis,.! 
11,581. 

iMlpfal», Ivi.Itam, ire[altert.Imperf. 

'insignibam' st. 'insigniebam', Ä 7, 7909 
(insignis), ziere, zeichne aus, tro- 
^aeis agros, Ä 11,386. clipeom auro, Ä 7, 

inNi^ni«, e (in u. Signum), 1) durch 
ein Abzeichen vor anderen erkennbar 
od. erkenntlich, auffallend, aba., 
alae, G 4, 82. furor, G 3, 266. m. Abi., G 
3, 7 u. 56. 2)prägn.,a)h ervorstechend, 
ausgezeichnet, glänzend, präch- 
tig, atattUeb, «) T.IiebL,abi.,ill,e96. 
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3, 468. 5, 867. 8, 166. 10, 449 u. 539. 
12, 322. m.Abl.,ii 7, 75. 666. 745. ß) von 
leb. Wesen, ^ 7, 762. m. Abi., ^ 1 , 10. 
4, 134. 5, 254. 310. 705. 6, 167. 403. 808. 
855. 7,612. 10, 21 u. 354. 11, 291. in ar- 
inis, Ä 11, 769. h) 8btt., insigne, is, ii., 
Zeichen, Kennzeichen, Abzei- 
chen, bes. als AuszeichnunjN Zier- 
de, Schmack, paternnm, 'Wafanel- 
ehen' auf einem Schilde,ii 7, 657. inimi- 
cum, Ä 12, 944. mit Gen., formae pater- 
nae, 10, 188. clipei, reich verzierter 
SeUId, A 2, 893. bellt, Kriegsichmaek, 
Siegeszeichen, Ä 8, 683. rejris , Diadem 
oder Zepter, A 12, 289. Plur., Ä 2, 389. 
8,'505. alba, weifser Ornat (von der toga 
iffaetezta der höheren Priester, als nä- 
here Erkl. zu 'vestis), A 10, 539(Äi66.). 
regni, Kieinodien(n&inl. Mantel n.Thron), 

in-ülnceruH, a,um, unrein, ver- 
dorben (durch Fäulnis), cruor, 'verwe- 
sende8^ 'fflodemdes'.Cr 4, 285. 

lM-eftitl«»lre,si6li einschleichen, 
per pectora canctis insinuat pavor,durch- 
dringt aller Herzen, A 2, 229. 

tai-eisto, Btfiti, 8re, 1) stelle mich, 
trete auf etw., a) eig., m. Dat., rotia, 
G 3, 114. dcht. mit Akk., limen, 'betre- 
te', JL6,563. vestigiapedumplantis, stehe 
fest auf den Füfschen, trete fest anf, Ä 
11,574. 6) übtr.: a) betrete, viam do- 
mandi, 'schlage ein', Q 3, 164. j?) bestehe 
anf etw., betreibe etw. eifrig, abs., 
sie institit ore, also begann er zu spre- 
chen, A 12, 47. 2) bleibe stehen, 
mache Halt, übtr., sie adeo insistit, 
gerade bei diesem Gedanken beharrt de, 
-<i4,533. 

iM^Mitns, a, am, a) onse wohnt, 
phocae, gegen ihre Natur, GTS, 648. h) 
nie empfanden, motus, (7 1, 475. 

iBHonmi«, e (in u. somnoB), schlaf- 
los, nox, A 9, 167. 

taMauiIui» Ii, «I. (in u. somnus), 
Traum, Tr anmgeiicnt , Plnr., ü 4, 9. 
6 897. 

'in-ate«, s5n&{, &re, 1) erschalle, 
ertdne , erdröhne, v. Walde, J 7, 5 1 5 . 

insonuere cavae cavernae, gaben einen 
hohlen Klang od. Ton von sich, i£ 2, 53. 

Sturme, Aegaeo, daher brausen auf 
dem äg. Meere, Ä 12, 366. abs. v. Opis, 
im schnellen Fluge 'daher rauschen', 
'schwirren'.ii 11,596. 2)kaii8ativ,laBBe 
erschallen, verben (die Peitsche), Ä 
7, 451. 

iH-8«nf, Bontis, anschuldig, 
■Chili die«, «Bfiriflieh. 2, 84 u. 

93. 3, 249. 5, 350 u. 841. 6, 435. 10, 630. 
lM-«pMtiui, a, am, a) ungehofft, 
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unverhofft, tellus, A 3, 278. l) gegen 
jmds. Hoflnung ansfallend, unvermu- 
tet, unerwartet, lux, Ä 8,247. 

iMspiei«, spexi, spectum, äre ('in' u. 
'specio'), schaue in etwas hinein, do- 
mos, A 2, 47. 

in-spieo, äre, spitze röhrenföm^g 
zu, ferro faces acuto, 6^ 1,292. 

la-spira, ftre, blase, ba&che oder 
f 1 ö fs e e i n , vip eream animam, A 7, 351. 
?enenummor8ibaa(darchStiche),G^ 4,237. 
Qbtr., mentem animmnque, A 6, 12. oc- 
eoltum ignem, A 1, 688. 

laspftliatus, a, um (in u. spolio), un- 
beraabt, arma, vor Plünderung be- 
wahrt, J[ 11, 694. 

In-st&bülH, e, 1) nicht feststehend, 
schwankend, camba, 4,195. 2)abtr., 
nnbeständig, animi, G 4, 106. 

tmMr, fi. wided., Ebenbild, dcht 
quantum inst, in ipso, wie würdevoll, 
majestätisch ist sein Antlitz, 'wie statt- 
Üdi Ist er selbst', A 6, 866. Bes. Akk. 
mit adverbial. Sinne u. Gen. (wie SEjuccQ)^ 
nach Art, ähnlich od. gerade wie, 
a) in Rücksicht der Bewliiflbiiheitftar^ 
binis inst, J[ 12, 928. b) in Rücksicht des 
ümfanges, wie, so grofswie, inst, 
montis, J^2,15. Phoebeae iampadis inst., 
ÄBt 687. e) in Baeksiebt des Wertes, 
wie, so gut wie, statt, magni ipse • 
agminis inst., Ä 7, 707. 

lBHt«uro,äre, 1) Stelle an, Ter an- 
stalte, choros,i[4,145. 2)niit dem Begr. 
derWiederholung, a) veranstalte, von 
neuem, stelle wieder her, wie- 
derhole, erneuere, honoresinceptos, 
Ä 6, 94. f unus alci (die Leichenfeier), A 
8, 62. epulas, A 7, 146. 8, 283. diem do- 
nis, wiederhole an demselben Tage Opfer, 

4, 63. acies, A 10, 543. proelia, A 2, 
669. talia Grais instaurate, gebt solches 
den Griechen zurück, vergeltet den Gr. 
die Schuld, A 6, 680. h) ttbtr., stelle 
wieder her, frische auf, instaurati 
(sunt) animi, m. flg. Inf., unser Mut 
wächst neu, A 2, 451. 

In-aterao, strftvi, BtrStum,ere, 1) be- 
decke, überdecke, mit etw.,m.Abl., 
A7,2n. Pass. medial, 'bedecke mich', 
pelle leonis, A 2, 722. 2) breite (lege) 
darüber hin, pontes altos, il 12, 675. 

lii«tigo,äre, stachele, sporne an, 
m. Abi. instr., A 5, 228. 11, 780. 

laetittt«, stUüi, stltütum, Sre (in u. 
statuo), 1) 8 e t z e od. B t e 1 1 e b i n , a) übh. , 
▼estigia nuda sinistnpedis, trete mit dem 
linken entblObten Fobe fest auf, A 7, 
690. h) prägn., errichte, baue, tem- 
plum Phoebo, A 6, 70. 2) übtr.: a) be- 
reite, ordne an, dapes, A 7, 109. 
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b) setze fest, beBtimme,Terordne, 
mit Akk. u. Inf., Ä 6, 148. c) unter- 
weise, unterrichte, lehre, mit Inf., 
.B2,38. 5,30. G 1, 48. 

lB-«to, äre (Peif. 'iostiti', zugl. zu 'in- 
sisto')» 1) stehe auf etw., m. i)at., iu- 
|;i8, besetie die Hohen» J[ 11» 529. ille 
instat aquae, beugt sich (ragt) in dat 
Wasser, Ä 10, 196. 2) übtr., a) beste- 
he oder dringe auf usw., betreibe 
eifrig eine Sache» strenge mich an, 
harre aus, dränge heran, beeile 
mich, ab8.,J:i,423.2, 244. 9,171. 12,783. 
G 8, 128. m. Dat., operi, ich bin bedaelit 
auf das Werlt, Ä 1, 504. furto, Ä 0, 350. 
solis aristis, G 1 , 220. m. Akk. , currum 
alci, betreibe eifrig den Bau eines Wa- 
gens füxjmd.,Ä 8, 434. m. Inf, bemühe 
mich, bestrebe mich, G 2, 627. 10, 118. 
d) sitze auf dem Kacken, bedränge, 
bedrohe, verfolge, Btflrme ein, 
abs., GS, 154. m. Abi. instr., verbere 
torto, G 3, 106. bes. im Kampfe, abs., Ä 

9, 441. 10, 433 u. 657. 11, 703. 12, 371. 
762. 887. m. Abi. instr., Ä 1, 468. 8, 250. 

10, 713. 12, 751. m. Dat., Ä 5, 168. 8, 
693. 10, 645. 692. 788. c) der Zeit nach 
dringen, nahe bevorstehen, dro- 
hen, v. Lebl., Ä 8, 537. 10, 624. 12, 916. 
G 1, 464. quod instat, Ä 8, 49. B 9, 66; 
'das Vorhaben', 'derBeschlufs', Ä 4, 116. 

1. faiotrltu, I. instemo. 

2. in-fltrfttuH, a, um (negat. 'in' u. 
^stemo'), unbestreut, unbedeckt, 
eabUe, bloAer Bodeu, G 3, 230. 

in-»tr£po , str€püi , strepltum , gre, 
Ächze, knarre, von der Axe,(r 3,173. 

iM-str&o, struxi, structum, ere, 1) 
richte od. baue auf, ordne (wieder), 
a)abh., mensas, 3, 231. h) milit&r., 
Stelle geordnet auf, ordne, Teucroa 
tele, J[ 11, 449. initmetia nMihos ire^ 
mit gerüsteten Schiffen, J[ 2, 264^ 2)Ter* 
sehe mit etw., rüste aus, wappne 
mit etw., alqm armis, ÄS, 471. 6 , 832. 
8, 80. ttbtr., dolis, J[2, 152. 

in-sufitos, a, um, 1) nicht ge- 
wohnt, ungewohnt einer Sache, t. 
Pers., m. Inf., Ä 10, 364. 2) pass., an- 
gewohnt, ungewöhnlich, v.Sacbeu, 
Ä 6, 16. B 1, 49. 5, 56. nemus. Ä 8, 92. 
Neutr. Plur. als AdT. , insueta rudens, 
anflirOUend wie Munt niemals, Ä 8, 248. 

latttia, ae, f., Insel, Eiland, A 1, 
22 n. 159. 3, 104. 211. 386. 692. 8, 416. 
10, 174 

laswlto, äre (Int. T.insilio), 1) sprin- 
ge herum auf etw., tummle mich, 
solo (aof dem Felde, durch das Gefilde), 
(?d»117. floriba8,(74,ll. ho8tibaB,'fiBaire 
mat der Feinde Leichen daher'» A 12, 
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339. abs., v. Rossen, 'stampfen',^ 11, 
600. dcht. m. Akk., nemora, im wilden 
Taumel od. Tanz durch dieWälder sprin- 
gen, Ä 7, 581. 2) übtr., mit dem Neben- 
begr. der Verhöhnung , verhöhne, 
höhne, spotte, m. l>at, finitimo huic 
capiti inBiutaai, midi, Mtaen Ktehbar 
Terhöhnend, Ä 8, 670. thä.,Ä ^880. 6» 
571. 10. 20. 

iB-(ibm, füi, esäe, bin od. befinde 
mich darin, abi^Ji6»28. 

iii>8tto, süi, satom, 8re> nfthe eio» 
plumbum, Ä 5, 405. 

ta-ettpCr,AdT., Drftoml., oben dar- 
auf od. darüber, impono, Ä 1, 61. 3, 
579. 2) übtr., überdies, noch dazu, 
obendrein,.! 2, 593. 9, 274. Ii, 107. 
12,86a 

iB-HfipfeAbill«, a, um, unüber- 
windlich, anbeswingbar) hello, JL 
4,40. 

im-8iirg«, Binrexi, surrectum, Sre, 

richte mich aufod. empor, erhebe 
mich, a) v. leb. Wesen, remis (sich 
stemmend auf etc.), rudere angeitrNur^ 
Ä 3, 207 u. 560. 5,189. bes. zumKamm 
Ä 5, 443. Part. m. 'arduus' oder *alttor' 
▼erb., Ä 11, 766. 12, 902. b) übtr., T.Fel- 
sen, speluncae dorso, Ä 8, 234. t. Staub- 
gewölk , campis , aufsteigen von den F., 
sich erheben über die F., Ä 9, 34. 

latMlwi, a, um (in a. tango), 1) un- 
berührt, a) übh., seges fnäml. von der 
Sichel), noch toU stehend, Ä 7, 808. iu- 
▼enea intactt cenrice, fem Joche noeh 
unberührt, noch nicht eingespannt, G 4, 
540. ähnl. 'grex', J: 6, 38. im Bilde, sal- 
tus, eig. noch unbetreten, d.i. noch un- 
besungen,6r3,41. Bes. b) rein, keusch, 
virgo, als jungfräuliche Braut, Ä 4, 345. 
2) ungetroffen, unversehrt, unver- 
letzt, Pallas, Ä 10, 504. faTentns, d. i. 
noch kräftig, frisch, 11, 419. 

intSgir, gra, grum ('in' u. Würz, 'tag* 
in 'tango'),unangeta8tet, physich unver- 
sehrt, krftftig, gesund, frisch, m. 
Gen., aevi, in der Blüte der Jahre, 9, 
255. integer aevi sanguis, joffendlich 
irisches, Ä 2, 638. im Seutr. aa?erbia]> 
ab integre, 'ton fitischem', 'von aeneai'» 
B4,6. 

Int^ro» äre (integer), erneuere, 
beginne Ton neuem , cannen, 

515. 

iB-t4^niMtwi, a, um, unbefleckt, 
unverletzt, a) Pers., Camilla, Ä II, 
584. b) V. Lebl., fides, Ä 2, 143. monen, 
lautrer, «reiner Wein', Ä 3, 178. 

lateMpestus, a, um (in u.tempestasX 
a)nngeBund, Graviscaci 'GimviikaB 
Maremmen'tJL IQ» 184. b)6de, dftsicr» 
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nox, die tote Stille der Nacht, die tiefe 
Nacht (woaUeGeadiifterahenM8,687. 

12, 846. G 1, 247. 
IntcBptatas Clatcntatiu), a, um (in 

D. tempto od. tento), unangetastet, 
u n b er fthr t, haee intemptata mane- 
bat Sora reram, nur dieses Gebiet des 
Weltraumes (n&ml. die Manen» d. i. die 
Unterwelt) bueb flbrig, Ä 10, 89. 

in-tendo, tendi, tentum, ere, 1) 
strecke od. spanne nach etwas hin 
aus, o) eig., m. Dat. des Zieles, inteuta 
(sunt) bracchia remis, die Leute haben 
dieArmeansgestreckt zum Rudern, hal- 
ten sich zum Budem bereit, j1 5, 136. 
sagittani bello, sende od. fldmdle zum 
Kampf ab , Ä 9, 590. tdmil nervo, lege 
den Pfeil an die Sehne (u. richte \im),Ä 
9,623(i2i&&.). vela ventis secundis, segle 
dahin, wohin der Wind treibt od. bläst» 
Ä 3, 683. bracchia ventis, drehe die Se- 
gelfitangen nach den Winden, Ä 5, 829. 
T. Winde telbet, vefai leeandi mtendnnt 
zephyri, schwellen die Segel, J[ 5, 32. 
oculi intenti, die auf einen Funkt scharf 
gerichteten, starrenden Augen, ^ 7, 251. 
5) ttbtr., richte od. lenke mein Aa- 
genmerk auf etw., spanne auf etw., 
MS. Part 'intentus', gespannt, aufmerk- 
sam, aehtsam anf etw., m. Dal, Indo, Ä 
7, 380. abs., Jl2, 1. 3, 716. 5, 137. 2) 
spanne, a) eig., arcum, arcus, Ä&,704. 
9,665. 6) übtr., spanne od. strenge 
an, steigere, focem, J[ 7, 514 (22t&o.). 
S) spanne, ziehe an od. auf etw., a) 
m. Dat., vincula coUo, winde um den 
Hals, A 2f 237. numeros nervis, stimme 
die Saiten melodisch, J[9, 776. ^)m.Abl., 
überspanne od. überziehe, 'umgebe 
mit' etw., locum sertis,bekr&nze mit Ge- 
winden den Ort, J[ 4, 506. bfacddadoro 
teigo, lege den Kampfriemen an, Ä 6| 
408. 

lMt«nl«>&re(Int.T.intendoX a)8trek- 
kehin, halte (drohend) entgegen, 
angues,J6, 572. ö) übtr., drohe jmdm., 
mortem alci, bedrohe jmd. mit dem Tode, 
J[1.91. 

hi-ti^peM«»tSpöi|fiM,werde warm, 

A 10, 570. 

Imttr, Präp. m. Akk. [Stellung häufig 
swischen A^. u. Sub8t.,^6, 513. 7, 442. 
zwischen zwei Subst., Ä 2, 632 u. 681. 
9,202. nach seinem Subst, spemque me- 
tnmqne inter, J[ 1, 216. bes. näung nach 
dem ProD. relat. , quos inter, Ä 1, 348. 
nach zwei durch eine Kopula verb. Subst, 
Ä 3, 685. G2,345. Wiederholt, Ä 12, 318. 
bei 'et' . . . 'et' u. diesem nachgestellt, 
inter et bestes icter et arma, d. i. inter 
hostes eos^ue armatos, Ä 9, 556 flg. in 
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derTmesis, s. interlabor, interiego et&l 
1) eig. : a) r&nml., in bes. anf einen Qe- 
genstand, in dessen Mitte oder Bereich 
sich etwas befindet oder etwas vorgeht, 
zwischen, unter, mitten in od. un- 
ter, £ 1, 52. G 2, 345. 3.459.i[2,682.8, 
646. 4, 256. 5, 479. 6, 658. 7, 349. 8, 608. 
9, 556. prima inter limina, Ä II, 267 
(IM.). Bes. Inter maans*, sie (diellal- 
ter) an den Armen fassend (nehmend^ 
Ä 9, 502. inter manus oraque parentum, 
zwischen (unter) den Händen u. im An- 
seht derEltem, Ä 2, 681. ante ocnlos 
mterc^ue manus sunt omnla vestras, und 
ist mit Händen au tasten, Ä 11, 311. 
Bes. h) piolept. bei den Zdtw. in bei. 
auf Pers. od. Sachen, in deren Mitte jmd. 
od. etw. gelangt, wie wir bisw. auch un- 
ter in Verbindung mit den Zeitw. 'kom- 
men'» 'geraten' u. dgl. gebrauchen, inter 
medias sese conicit(Troadas), stürzt sich 
mitten unter sie, 5, 618. ventum est 
inter retia, unter od. in die Ckurne, Ä 10, 
710. inter densas, umbrosa cacumina, 
fagos adsidue veniebat, unter die schat- 
tigen Wipfel der Bucheu, B 2, 3. ducet 
te inter magna praemia, an groGwn Be- ' 
lohnungeu, A 12, 437. decurrunt inter 
valies, mitten durch Thäler hinab (t. 
FlOssenXB 5, 84. 2) übtr.: a) aeitüeh, in 
bez. auf eine Handlung, mit der man 
eben beschäftigt ist, oc^r auf Zustände, 
unter denen etwas geschieht, unter, 
während, bei, oft m. 'medius' verb., 
media inter proelia, mitten im Kampfe, 
Ä 12, 469. inter arma regum, bei oem 
Waieogewahle,denkriegaisehett1Jnler> 
nehmungen der Könige, Ä 7, 442. inter 
Sacra deüm,(r 4, 521. inter mensas, wäh- 
rend der Tafel, Ä 1, 686. media inter 
lora, während er die Zügel ftthrt» mi^ 
ten im Fahren, Ä 12, 469. inter caedes» 
im Gemetzel, Ä 8, 709. inter gaudia, Ä 
6, 513. Bes. in bes. anf Sprechende, in- 
ter singula verba, bei jedlem (einzelnen) 
Worte, Ä 3, 348. has inter voces, media 
inter talia verba, während er spricht, 
selbst mitten im Worte, in der Rede, Ä 
12, 318. media inter talia, d. i. mit die- 
sen Worten, 4, 663. Seit beim Orerun- 
dium, inter agendum, w&hrenddesTrei* 
beos, B 9, 24. b) zur Angabe zweier Zu- 
stände , zwischen denen man schwankt, 
ambiguae miserum inter amorem prae- 
aentis terrae fitisqne vocantia regna, 
zweifelhaft, ob sie ihrem Wunsche, einen 
ruhigen Wohnplatz zu haben, oder dem 
Rufe nach dem vom Schicksal verhei- 
fsenen Reich (in Italien) folgen sollten» 
Ä 5, 655. c) mit dem Reflexivpron., von 
der Wechselbeziehung der Ihätigkeit 
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melirerer Subj. auf einander, 'inter se', 
einander, unter einander, gegen - 
B e it i g , bellum dere, Ä 6, 829 ; vgl Ä 9, 
457. ruptis inter se legibus, nachdem 
sie das unter sich bestehende, gegensei- 
tige YerhUtnis ffebrochen, G l, 510. mit 
Auslassung des (Ho. 'le' b«im Zeitw., Ä 
4, 103. 5. 766. 

Intercipio, cSpi, ceptum, gre (inter 
n. capioX fange auf, hastam^ilio, 408. 

inter-eiado, clü8i,clammif lieni- 
me, alqm, JL2, III. 

lBt«r>MM, Adr., znweilen, bis- 
weilen, manchmal, Ä 1, 718. 12,747. 
G 2, 258. 3, 506. wiederholt, Ä B, 572 a. 
675. 

intiir-M, Adv., a) unterdessen, 

inzwischen, Ä 1, 124 u. 180. 3, 568. 

9, 41. 10, 287. 11, 1. 12, 791 u. 842. B 

10, 55. 6) indessen, doch, 6^ l, 83. 2, 
429. nec tarnen interea, S 1, 58. 

lnt«r-#o, Ii, Itum, Ire, gehe unter 
oder zu Grunde, komme um , ver- 
derbe, Y. Saaten, 1, 152. t. Tieren, 
G 3, 368 u. 544. 

bit«rfIeIo, ftci, fectum, öre (inter u. 
fiulo), richte in Grande, vernich- 
te, messes, Q 1,990, 

iater-for, ^ri, unterbreche Jmd. 
im Reden, Ä l, 386. 

inter-ftmdo, füdi, ffisnm, 8re, eig. 
giefse dazwischen, Pass. von dem Styx, 
mitten in, zwischen od. durch elw. 
sich ergle&en od. ström e n, noviens, 
G i, 480. Ä 6,439. flbtr., m. gnech. Akk., 
maculis interfhsa genas» die Wangen nn* 
terlaufen, Ä 4, 644. 

tatiite«» smi, emptum, gre (intern, 
emo), räume ans dem Wege, töte, 
alam, Ä 10, 428. 

niMvür, Ifls, Gen. 'Sris' (Komp. vom 
ungebr. 'interus' zu 'intra'), DEomp., 
im I nnern befindlich, der innere, 
domus, ^ 1, 637. 2 , 486. oft prädik. v. 
Pers. im adverb. Sinne, intenor radit 
iter, hält mehr nach innen (einwärts) die 
Bahn, J: 5, 170; vgl. Ä 5, 203. 11, 695. 
interios, Adv., 'im Innern', G 3, 137. 2) 
Superl. Uitfmw od. (ROib,) laltai«, 
a, um, derinnerste, ganz innen 
befindlich, bes. partitiv vom Innersten, 
cunabula, G 4,66. Tartara, derimerste 
Bezirk des Tartarus, das Reich des To- 
des, G 4, 481. regna, Ä 1, 243. praecor- 
dia,J[7,847. 

later-iabortlibi, gleite od.fliefae 
dazwiscben]iin,<7 2, 849 (in der 
Tmesis). 

inter-i^M, Sre, breche hier nnd 

da ab , frondea, G 2, 866 (in der Tmesis). 
lBt«r-iae<«, lozi, ere, scheine od. 



schimmere dazwischen durch, J[ 

9, 508. 

intcr-ltto, Sre, durchströme, 
durchflute, arva et urbes, 3, 419. 
quos (popolos) secans interluit Alia, Ä 
7, 717. 

inter-miHc^o , miscüi, mixtum, üre, 
mische zwischen oder anter etwas, 
tibi snam undam, S 10, 5. 

later-neet«, ftre, dnrchflochte, 
dnrchschlinge, crinem auro,i7, 816. 

Interpret, prStis, c, Deuter, Ana- 
loger, ttbh. vermittler, divüm(der 
Götterorakel), J[ 3 , 359. v. Merkur als 
Boten der Götter, Ä 4, 356. hominum 
divümque, 'Mittler', der den Menschen 
den Willen der Götter verkündet, Ä 10, 
175. Phoebi, Ä 3, 474. curarum, v. Juno 
als 'Vermittlerin dieser Liebe', Ä 4,608. 

tetcrrVtae, a, nm ^ n.terreo), nn- 
erschrocken, furchtlos, kaltblO- 
tiff, V. Pers., Ä 5, 427. 11, 711 u. 837. 
dcht., classis, ohne Schreck vor Gefahr, 
ohne Unfall, Ä 6, 863. 

inter-ruiapo, rüpi, ruptum, 5re, un- 
terbreche, interrupti ignes, zwischen 
denFenem ist ein Banm, Ä 9, 239. Obtr., 
opera interrupta, nnterbrochen, ttok« 
kend, Ä 4, 88. 

Inter-sAm, fui, esse, nehme teil 
an etw.,m.Dat., patris lacrimis.ii 11,62. 

inter-texo,textii, textum, öre, webe 
mitten hinein, intertextos auro, gold- 
dorefawirkt,^8,167. 

Intervallnm, i, n. (inter n. fSlInsX 
Zwischenraum, ^5, 320. 

in-texo, texüi, textum, 6re, a) webe 
od. flechte in etw. hinein, Part Pass. 
'intextus',*eingewirkt','gestickt',puer re- 
flins,.^ 5,252. intextiBritanni(näml.in den 
voiliang), G 3, 25 (s. aulaeum). b)m. Abi., 
flechte durch etw. ein, nmflechte, 
umwebe, umschlinge, umgebe mit 
etw., alqd alqä re, Ä 7, 488. 10, 785. G 
2, 221. B 5, 31. costas abiete (vom 'Ein- 
fügen' der innen gekrümmten Seitenhöl- 
zer, an denen die äufsereHolzbekleidnng 
befestigt war), Ä 2,16. vacdnia casis at- 
qne aliis suavibus herbis, B2, 49. cul 
(pyrae) frondihus atris intexunt latera, 
bekleiden dem Scheiterhaufen die Sei- 
ten mit dunklem Laube, J[ 6, 216. 

intlbus, i, m., bei Vergil nur hetero- 
gen. Plur. iHtilNi, örum, n., Cichorie, 
mit bitterer Wurzel, teils wildwachsend, 
teils kultiviert (EndiTie), (71, 12a 4» 
120. 

Intimus, s. intehor. 

iB-tttBo, tonüi, in», don n er e , 1) eig., 

V. Juppiter, (ad) laevum, 'zur Linken', bei 
den Bömern günstiges Zeichen, J12, 693. 



Digitized by Google 



intonsns 



inyeho 221 



9, 631. ebenso v. Blitz uiid Donner aas 
nnbewölktemHiminel, A 7, 141. 2) übtr.» 
donnere, rassele, erdröhne, kra- 
che, von der Furie, ore (mit der Stim- 
me), Ä 6, 607. V. Mars, clipeo, Ä 12,332. 
T. Äneas, armis, Ä 12, 700. T. Lebl., in- 
pulsu quo auüdmiiB intonat aether, Ji 

8, 239. dipeam laper iatonat ingensi JL 

9, 709. 

IntonMUM, a, um (in u. tondeo), uu- 
geschoren, bidens, Ä 12, 170. ora, das 
noch bartfreie Kinn jugendliche Gesiclit , 
Jl 9,1S1. dcht. übtr., capita (der Eichen), 
dieht belanbt, Ä 9, 681. montes, dicht 
bewaldet, £5, 63. 

in-torqu^o, torsi, tortum.ere, 1) dre- 
he einwärts, ubh. verdrehe, oculos,G 

4, 451. 2) drehe» a) bohre inetw.» m. 
Dat, hastam equo, Ä 11, 637. tergo, J[ 
2, 231. h) werfe schwingend, schleu- 
dere, tela per üBnestvas» J[ 9, 684. ha- 
■tam, Ä 9, 744. iacnlan, Ä 10» 888. te- 
lum, Ä 12, 921. 

Intra, Präp. m. Akk. (eig. Abi. zum 
ungebr. 'interos'), o) rimu., inner- 
halb, im Innern Bereich von etw., 
intra iactum teli, 11, 608b intra prima 
limina, an der Sdiwelle der Burg, gleich 
beim Eingang od. Eintritt in den Palast, 
A\\, 267 {^ihb. 'inter). intra tuta domo- 
rom, 11, 882(.&ai(p<). intra se, in sei- 
nem Innern, Ä 1» 465 (iSelkaf).). 6) bd 
Zeitw. der Bewegung, in etw. hinein, 
Ä 2, 33. 6, 525. 7, 168 u. 500. 11, 235. 

la-itrMtUIllfl, e, schwer m behan- 
deln, unbändig, wild,genu8 intr. bel- 

10, J! 1,339. bruma, hart, raub, (7 1,211. 
Intraotatiui, a, um (in u. tracto), un- 
ausgeführt, unauBgeflbt, aÜqnid 
sceleris, Ä 8, 206. 

iBtrimetfKic«» tremui, ere (Inch. v. 
intremo), erbebe, intremoit mUns, Ä 
6, 505. 

in-tr^mo, ere, eraittere, erbebe» 

mormure, Ä 3, 561. 
taitr«» äre, 1) gehe hinein in etw., 

portus, segle od. fahre ein in, J! 3, 219. 

5, 57. ripas tiaminis, laufe ein, übh. 
lande, A 7, 201. maria, befahre, dnreh- 
fahre, J[ 6, 59. Thybrim vicinaquc Thy- 
bridis arva, gelange zu, J!3, 501. 2) übtr., 
vom Feuer der Liebe, durchdringe, 
mednUtt, A 8, 390. 

intro8^r£dior,gres6us sum, gr&di (in- 
tro u. gradior), schreite hinein, be- 
trete, den Raum des Tempels, 1,520. 
den Palast, A 11, 248. 

Intüba, s. indbus. 

inlils» Adv.(£vro$), im Innern, dar- 
in, €^ 4, 422.i 1» 167. 6» 726. 9, 638. nflp 
her bastimncnd beimAbl. desOitei, tali 



templo, Ä 7, 192. 'daheim', d. i. im Win- 
terstalle u. Sommer^ehege, Q 8, 214. 

faaltvs, a, omj(in o. niciscor), un- 
gerächt, ohne Vergeltung, ohne 
Rache genommen zu haben, A 2, 670. 4, 
659. G 3, 227. me inulto, ohne dafs mau 
mich gerächt hat, 'ungestraft', J[ 10, 789 
(vgl. A 2, 587). aut (neque) famam patie- 
ris inultae, man soll von dir nicht sa- 
gen, dah dn nieht gerieht worden seist, 
A 11, 847. 

in-umbro, äre, umschatte, be- 
schatte, V. Bäumen, aiqd, 6^ 4, 20. v. 
Pers., toros obtentn fronois, Ä 11, 66. 

In-undo, äre, 1) intr.: a) ströme, 
woge dahin od. heran, übtr., v. Men- 
sehen, A 12, 280. 5) ströme über von 
etw., m . Abi, sanguine,ü 10,24(s. nachh.). 
A 11, 382. 2) trans., überschwemme, 
sanguine fossas {ß.i}>b.\ A 10,24. 

iii*lTo, nssi, ustum , Sre, brenne 
ein» notas et nomina gentis, G 3, 158. 

ia-fttill«, e, unnütz, untauglich, 
unbrauchbar, Anchises, A 2, 647. 
bes. untüchtig für den Kampf, kraftlos, 
A 10, 794. V. Sachen, ferrum, A 2, 510. 
umor, schädliche, G 1, 88. 

ftittuB, i, m. (iueo, ^espringer'), Na- 
me des Pannus bei den ital. Hirten, dah. 
Castrum InAi, altlatinischeHirteusta- 
tion an der Küste von Ardea in Latium, 
Jl6,775. 

in-vädo , väsi , väsum , 6re , 1) g e h e 
m etw. hinein, a) eig., gelange wo- 
hin, m. Akk., portus, A 3, 892. viam, 
trete an, betrete, Ä 6, 260. h) dcht. übtr., 
gehe an etw., unternehme, besin- 
ne, bestehe, bes. Gefahrvolles, Mar- 
tern (den Eami>f) elipeii, Jl 12, 712. pu- 
gnam aut aliquid magnnm, Ä 9, 1B6. 2) 
gehe schnell, kühn od. mit Gewalt auf 
jmd. od. etw. los, greife od. falle an, 
überfalle, a) eig., m. Akk., hostes, 
9, 799. 12, 497. turmas, A 10, 310. Teu- 
eres, A 10, 690. (me) gravatum etc., 6, 
861. orbon, A 2, 205. castra, A 8, 147. 
thalamum, A 6, 623. abs., A 2, 414. 3, 
240. 9, 71 u. 567. d) übtr.» vou einer hef- 
tigen Q. vorwerfenden Anrede an jmd., 
lasse od. fahre jmd. an, abs., J! 4, 265. 

In-vaiiduH, a, um, schwach an 
Kraft, kraftlos, v. Fers., .4 6, 114. 12, 
132. auch 'palmae' (Htode), G 4, 498. 
quidquid invalidum (in bez. auf Pers.), 
wer sonst kraftlos, A 5, 716. v. Tieren, G 
3, 126 n.l89. Jl2,m 

In-T^ho', vexi , vectum , ?re , f a h r e 
hinein oder übh. dahin, einher, bei 
Vergil nur Pass. 'invehor', mit näherer 
Bestimmpng, curru per urbes, A 6, 786. 
rotis (in) cado» nut dem Wagen am 
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Himmel (v. Aurora), Ä12, 77. equis (v. 
Sonnengott), G 3, 358. qtiattuor equis, Ä 
6,587. equo, 'reite' einher, ^5, 571. Cen- 
tauro (dem SchiflPe\ Ä 5, 122. abs. , von 
Neptun, aperto caelo, nach Zerteilung 
der Wolken, Ä 1, 156. Juno, Ä 7, 287. 
mit Akk., moeiria triumpho, ziehe im 
Triumphe, trinmphierena in die Mauern 
ein, J.8, 714. Ton SchifE^en, 'einlaufen 
in', Thybridis ondam, Ä 7, 48& 

In-vlnio, vSni.ventum, Ire, 1) komme 
auf od. zu etw., finde, treffe, stofse 
od. gerate auf jmd. od. etw., treffe 
an, finde vor (gew. zufällig), alqm, JB 
2, 73. Ä 9, 742. suemsub ilicibua, Jl3,390. 
8, 43. regem inventum (esse) focis (Abl.)^ 
i£7,680. alqd,G(l,495.i{7,61 n. 297. 
von dem, was man absichtlich sucht, flu- 
mina, 6, 8. mortem manu (durch feind- 
liche Hand), Ä 2, 645. 2) übtr.: a) kom- 
me auf etw. mit dem Geiste, finde, er- 
finde, macheausfindig, entdecke, 
tiam, Mittel u. Wege, J[ 4, 478. dcht., 
finta Tiam inventent, eis. den vom Orakel 
bestimmten Weg, d.i. oas Schicksal wird 
in Erfüllung sehen, sich vollziehen, Ji 3, 
895.10,118. Ses. in bes.anfErfindnngen 
für das äafsere Leben, artes, Ä 6, 663. 
h) finde, gewahre, sehe, m. Akk. u. 
Inf., Jl 2, 797. Pass., inventum (est), m. 
Inf. als Snbj., man lernte, G 1, 140. 

inventftr, öris, m. (invenio), Erfin- 
der, scelerum, 'Anstifter', v. Ulizes, 
2» 164. 

InvcMtriz, trfcis, f, (Femin. zu *in- 

yentor'), Erfinderin, 'SehOpferin', 
oleae, v. Minerva, Gl,l9, 

I» veatwa» i,n. (invenio^E rfindnng, 
Plur., magistri, G 4, 283. 

la-verg«, ^e, eig. neige etw. zu etw. 
liin, in der Opferspr., giefse auf od. 
über etw., begieCaemit etw., m. Dat» 
▼ina fronti (des Opfertieres), Ä 6, 244. 

In-vert«, verti, versum, ere, 1) keh r e 
«d.weBd6nm; dah. pfloge am, stttr- 
z e, terras graves vomere, G 3, 526. pin- 

Se Bolunf, G 1,65. glaebas (rastria), GS, 
1. von den Stieren, loca aatls dentibns 
l»dri (für die Aufnahme der gesäten 
Zähne), (r 2, 141. 2) prägn., kehre od. 
drehe um, caelum, von der Nacht, 
11,202. 

InTtetiu, a, nm (in u. vinco), unbe- 
aiegbar, unbezwingbar, a) v. Pers., 
Ä 11, 806. 12, 191. m. Abi., viribus (an 

Kräften), Ä 6, 394. sbst., Ä 6, 365. Bein, 
des Herkules, Ä 8, 293. b) v. Lebl., bello 
deitera, Ä 6, 878. clipeus, Ä 10, 243. 

iH-vid^, vidi, Visum, ere, sehe, blicke 
scheel od. neidisch auf jrad. od. etw. hin, 
«) m. Dat. der Pers. u. Akk. der Sache 



invito 

od. Pers. »beneide jmd. um etw. .gönne 
nicht, miTsgönne jradm. etw., Ä 8, 
S09. 11, 43 (m. flg. 'ne'). G 1, 504. abs., 
B 1, 11. Ä 11, 269 (erg. 'mihi'), dcht. m. 
Dat. u. Akk. der Sache zugleich, 'ver- 
sage', 'entziehe', umbras oollibas, B 7, 
58. ß) m. bl. Dat., praelato honori, Ä 5, 
541 {Ribb. 'praelato honore'). paribus non 
invidet armis, gönnt dir das Lob gleich 
trefflicher Waffen, Ä 9, 655. 

In vidi», ae, /. (invideo), 1) Scheel- 
8acht,Mi^sgunst,Mi^sfallen, Neid, 
m. snbj. Gen., Uiizi, Ä 2, 90. abs., Ä 10, 
852; vgl, J[ll,337 (obliaua). B7, 26. pul- 
BUS ob invidiam, aus Hafs, JL 11, 539. b) 
übtr., v. einem mit Mifsgunst angesehe- 
nen G^enstand, qoaetandem invidia est, 
m. Akk. u. Inf., warum siehst du scheel, 
dafs usw., 4, 350. 2) persouif ., 'Invidia', 
der von den Furien in diellnter¥relt ver^ 
stoasene N e i d , als die Quelle aller bür- 
gerlichen Zerwürfnisse u. der gehässigen 
Gesinnungen gegen Augustus bildlich 
dargestellt, 6^8,87. 

In-vigr^lo, äre, wache bei öd. über 
etw., übtr., sorge für etw., m. Dat., 
Ticto, G 4, 158. renatn, bin anf die Jagd 
bedacht, betreibedie Jagd eifrig, Ä 9, 605. 

in-^iftUbUi«, e, anTerletslich, 
pignus, Ä 11, 368. 

fai-vie«, Tlsi, üsum, 8re, sehe nach 
etw. hin, besichtige, 'besuche' einen 
Ort, ^4,144. 8, 159. 11, 588. Bes. in bez. 
auf den vergötterten Oktavian, urbisne 
invisere terrarumque velis curam, ob da 
über die Stadt iRom) und die Länder 
(des Römerreiches) die sorgende Aufsicht 
fQhren(BomanddasRömerreichindeine 
Obhut nehmen) willst, G 1, 25. 

tevisiu, a, um(eig. Part, von 'invideo'), 
l)Terhaf8t, a) v.Pers., Ä2, 574. 4, 541. 
Bumen (von den Erinnyen), Ä 7, 571. ge- 
nus (der Troör), Ä 1, 28. stirps, Ä 7, 293. 
m.Dat., divis (t. Anchises), Ä 2, 647. cae- 
lestiboB, Ä 1, 887. fiitis, G 4, 824. andi t. 
Tieren, colubris(v. Storch), 2, 320. Mi- 
nervae (v. der Spinne, s. aranea), G 4, 
246. b) Y. Lebl., caput, Ä 9, 496. facies, 
J. 9,734. amictus,ff 3. 563. lumina, Ä 12, 
62. lux, Ä 4, 630. vita, Ä 11, 177. m. Dat., 
Ä 2, 601. dis (V. Totenreich}, G 2, 189. 2) 
mit aktivem Sinne, geh&ssig, feindiieh 
gesinnt, tibi (gegen dich), Jill, 364. abs., 
fratres, d. i. einander grollende Brüder, 
J: 6, 608. 

iiiTito, äre, 1) lade ein, alqm, J[5, 
486. dcht. m. Dat. des örtl. Zieles, alq[m 
solio, auf den Thron sich zu setzen, Ä Q, 
178. hOBtem moeuibos, in die Manen, 
J 9, 676. 2) abtr., fordere auf. locke 
an , alqm, Ä 6, 486. pretiis animos, reiae 
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telMat (zum Wettlauf), Ä 5, 29-2. dcht. 

sacbJ. Subj., v. üfer, m. Inf., Cr 4, 23. 
«bs., y. Winter (näml. zur Lust, sich güt- 
lich za tliaii),^ 1,802. 

In Vitus, a, am, der etw. nicht gern 
thut od.ertrAgt, ungern, gegen Wil- 
od. WniiBeli, a) t. Leb., ^4,493. 
■ invito nuniine (Abi. abs.), deinem Winke 
zuwider, ohne deinen Willen, A 10, 31. 
beu uiiui iiivitis fas (^uemquam üdere di- 
^ ! d. i. achl daTs me doch ein Mensch 
ungnädigen Göttern vertrauen darf! Ä2, 
402. Bes. im Kom. neben dem im Zeitw. 
enfhalteDe&Siik{j.,J[e,460.12,809.Pliir., 
Ä 10, 233. b) dcht. v. Lebt, teni', 6^ 1, 
224. Olympus, B 6, 86. 

inviuM, a, um (in u. via), unwegsam, 
ungangbar, unzugänglich, saxAyJL 
1, 537. lustra, Ä 4, 151. via, Ä 3, 883. m. 
Dat. der Fers, 'fttr' jmd., Ä 6,154. 9,130. 

Ib-t*«o, &re, rufe an, flehe an, 
alqm, Ä 7, 140. 

1b-¥o1 vo, Yolvi, YÖlutum, ere, 1) r o 11 e, 
wälze, Schleuder e auf od.über etw., 
a) übh., m. Dat., Olympum 0«ae (auf 
den Ossa), G 1, 282. Pass. , oppositis a 
tergo invoLvitur ans, in caput inque ume- 
roi, ttdnt auf Han^Q. Schalter nieder 
rücklings, auf den hinter ihm stehenden 
Altar, 12, 292. b) wälze od. reifse 
im Sturze dahin, fort, Felsen, alqd 
fleeun, J[12,689. 2)wickle od. hülle 
ein in etw., umhülle, a)eig.,alqd alqä 
re, Ä2, 251. 6, 336. 8, 253. G2, 308. abs., 
diem, T. Unwelter, Jl8, 196. PM8.,lnniine 
fiilvo involvi, Ä 7, 77. b) übtr., v. Abstr., 
obscuris vera, hülle die Wahrheit in 
dunkle (rätselhafte) Worte, Ä 6, 100. 

Ift, Interj. {Idt), als Ausdr. starker Ge- 
mütsaufregung, iohl ahl der Bacchan- 
tinnen, 7, 400. 

I», fig n. Ollis, f. (Iw), Toditer des 
Königs Inachus von Argos, von Juppiter 
in eine Kuh verwandelt und durch eine 
yonJunogeBandteBremse(s.Cr3,152flgg.) 
über den ganzen Erdkreis bis an den 
I^il gejagt, wo sie nachVersöhnong der 
Juno erlöst wurde, Ä 7, 789. 

tmm», ae, AUc. <an', m. CldXXao), 
y ein Troer, Ä 11, 640. 2) der Herr des 
Korydon, B 2, 57. NebenDuhler des Dä- 
mon in der Liebe zuFhyllis, JB3, 76 u. 79. 

n»iaB, a, um {'Iovioq), ionisch, in 
bez. auf das ionisciieMeer, d. i. den südl. 
Teil des adiiat Meeres zwischen Italien, 
SicQien n. Oriechenland, mare, J[ &»198. 
iioctus , aus dem ion. Meere kommend, 
J: 3, 671; vgl. 02,108. dcht.sbst.. löntum, 
Ii, n., 'das ionische Meer', Ä ö, 211. 

Iftpa«, ae, m., tin. ZiChenpifller in 
Karthago, Jll, 740. 



Tphiftus, i, 7)1. CT(pnoi:), em TroöraoB 
dem Gefolge des Äneas, Ä 2, 435. 

IpsC, a, um, Fron. [Gen. gew. 'ipsios', 
doch 'ipslus', Ä 1, 114. 5, 535. G 1, 46Sq, 
selbst, in den obliquen Kasus (wie 
ovröc) auch ihn, sie, es, a) zur 6e- 
zddin. der Uentitlt In allen denkbaren 
Gegensätzen, bes. der Hauptperaon, 
145. 2, 479. 4, 517. 5, 40G. G, 29. 7, 397. 
zur Hervorhebung einer Pers. od. Sache, 
J[8, 822. 12,19 u. 725. 8,111.(71,121 
u. 828. auch durch die Wortstellung zu- 
gleich gehoben, ad cinerea 'ipsius' et ossa 
«parentts', J!5, 65. eacBtns «i^oa* et 
'Herculis' arma,J[ 5,410. ipsaPristisCdas 
Schiff im Gegs. zu Mnestheus), Ä 5, 218. 
wiederholt, ipsum armis ipsumque etc., 
Ä 11,218. ipsilAurentes ipsique Latini, Ä 
12, 240. Nachdrucksvoll, s e 1 b s t , 'in eig- 
ner Person', J5 1, 12; mit eigner Hand, 
B8,69. JL1,42 (Gegs. 'ast ego'i\46.); vgl. 
-B 5, 54. Jl 8, 31 u. III. vollst, ipsa dex- 
trä suä, Ä 12, 660. ipsa arraenta, Stuten 
u. Kühe, 6^ 3, 129. luppiter ipse, 'der leib- 
hafUge*, Ä 4, 356. ipsa sus (im Gegs. 
zu dem v. 248 erwähnten wilden Eber), • 
&8,255. Mit einem Fersonalpron. ver- 
bnndenf wie *egoinet', 'ego' etc., J[5,650. 
846q.ö.£2,51. Oft zur Wiederaufnahme 
des durch einen Zwischensatz in Ver- 
gessenheit geratenen Subj., ipsa (uäml. 
'aetas', die jungen Laubsprossen, wobei 
aber Vergil 'vitis', d. i. die Rebe selbst 
im Gedanken hat), G 2, 365. ipsi (reges), 
G 4, 82. ipse (nftmL floB), der Euch der 
Blume, G 4, 274. ipsa (mater), im Gegs. 
zu den Göttern, die das omen flehen, G 
4, 386. ipse (Gegs. zu Juno u. Juturna), i 
A 12, 843. ipse . . . conanl, Ä 7, 612flg. 
Häufig zur Hervorhebung des Ganzen 
vor den einzelnen Teilen od. eines vor- 
züglicheren Taflest den ttbrigen, bea. 
um eine Person dem ihr Zugehörigen 
entgegenzustellen oder davon zu unter- 
scheiden, Ä 1, 42. 3, 457. 4, 147. 5, 861. 
6, 76. 7, 816. 12,808. 6^8,887. 4,274. 488. 
543. ipsaquedorso eminet, mit dem Ober- 
leibe ragt sie über das Schiff empor (im 
Gegs. m «deztri nanu'), Ä 10, 228. ipsa, 
der Stamm od. Baum selbst im Gegs. der 
schattenden Zweige, G2, 297. b) stei- 
gernd, selbst, ja selbst, sogar auch, 
ipse gubemator, Ä 5, 12. ipai caelicolae, 
Ä 6, 553. ipsius Ilerculis arma, A 5, 410. 
wiederholt, ipsi montes, ipsae rupes,ipsa 
«rbnata, B 5, 62flg. ipsas volantes (apes) 
ferunt, sogar im Fluge, (x 4, 16. c) et 
ipse,auch, gleichfalls od. ebenfall s 
(wenn man einem zweiten Subj. dasselbe 
mdikat beUegt), A 5, 499. 6, 90. 8, 181. 
9,848. «QioracharfenMarlderangeiBea 
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Ortl. Punktes, vestibulum ante ipsimi, 
unmittelbar, gerade vor dem Eingänge« 
Ä2, 469. 8iü> ipsa Antandro, gleich am 
Fnilie dflt Berges von Ant., ASt b, sab 
ipsam finem, A 5, 327. hoc ipso in litore, 
auf eben diesem Gestade, iL 5, 411. in 
bei. auf Pen., sab quo ipso, d. i. immit- 
telbar hinter diesem, Ä 5, 323. ipsa sab 
ora, gerade, unmittelbar vor seinen Au- 
gen, J[ 6, 191. e) von selb 8t, ans eige- 
nem An trieb, ohne ftabereTeran- 
lassung, freiwillig, angeheifsen« 
A 7, 492. B4, 21. ipsi iuvenci venien^ 
JB7,11; vgl. 6^ 3, 316. 4,65. auch T.LeU., 
wie V. Meere, Ä 5, 843. von den Bäumen, 
m. 'sponte' verb., G 2, 10. von den Flu- 
ren, m. 'volens' verb., G 2, 500. v. Boden, 
ohne Pflege, G 1, 127. 2, 459; vgl. G 2, 
423. B 4, 23. 8, 106. f) einschräukend u. 
anderes ausscheidend, an od. für sich 
selbst, al]efn,J[ 5,901. 8,1U. ll,2ia 
Gr 4, 201. Impetus ipse, der einmal er- 
haltene Schwung selbst, für sich, ohne 
weiteren Gebrauch von Rudern a. Se- 
geln, Ä 5, 219. Dah. *bei lieh selbst' od. 
'allein', ipse suo cum corde, ipse secum 
volutat etc., JL6, 185. 12, Ö43. g) der- 
selbe, von derselben Art, ipsis e 
torquibus, von derselben Art (vimen), aus 
denselben weidenen Keifen, G 3, 168. 

ir», ae, /*., 1) leidenschaltl. Aufwal- 
lung des Gem&tes, Zorn, Unwille, 
Gr oll, Erbitterung, Ingrimm, Wut, 
a) leb. Wesen, a) der Menschen u. Göt- 
ter, ^[9,684. 6,454 706. 781. 6, 407. 7, 
462. 8, 230U.501. 9,44 62. 604. 795. 798. 
10, 714. 742. 758. 12, 108 u. 527. bei «sum' 
m. Dat der Pers. u. Dat. des Zweckes 
zugleich, bm iür jmd. ein Gegenstand 
des Zornes, errege jmds. Zorn, A 10, 716. 
m. subj. Gen., deftm, Ä 3, 215. 5, 706. 8, 
40. nnninis, 6^4,458. Innonis, J[ 1, 4 u. 
130. 5, 781. m. obj. Gen., 'wegen' oder 
'über', mortis £ratemae,J^ 9, 736. ereptae 
Tirginis irS, erzürnt wegen der (durch 
Koröbus) wieder entrissenen Jungfrau, 
Ä 2, 413. Häuf. Plur. (um die verschie- 
denen ÄuTserungen und Erscheinungen 
des ZomM auszudr. , oft auch nur als 
verstärkterAusdruck), 1, 11. 125. 130. 
2, 316. 380. 572. 594. 3, 366. 4, 197. 532. 
5, 461. 7, 15. 305. 326. 345. 446. 756. 8, 
40. 9, 65. 464. 688. 10, 813. 11, 342. 452. 
728. 12, 314. 494. 499. 590. 9 IG. B 2, 14. 
^3,152. 4, 453 u. 536. irae deüm, die 
AnüBemn^en desümTilleDS der OOtter, 
Ä8,4ß. tristes, J! 3, 366. dcht., ira deüm 
(von denHarpyien), 'ein Fluch, eineGei- 
fsel der Götter', 'von den Göttern im 
Zome geschaffen', 3, 215. Bisw. 'Kam- 
pfeswot', JilO^ 263. ß) v. Tieren, irie von 



einer Schlange, Wut, .4 2, 381. 7, 755. 
Plur., leonum, wütende Stimme, Wut^e^ 
sdirai, Ä 7, 15. b) Lebl., wie ▼.Winde, 
Ä 1, 57. von der P'lamme des Blitzes, 
Wut, Ä 8, 432. 2) personif. 'Irae'»imQe- 
folge des Mars, Ä 12, 33G. 

IfMeor, intns Bum, Irasci, zürne, 
gerate in Zorn, wüte, dcht. v. Jäger, 
trete mit ktüinem Mute, beherzt ent- 
gegen, Ä 10, 712. auch Y. Stiere, In coi^ 
nua, gleichs. Wut n. Kraft in die Homer 
drängen, die Horner mit niedergebeug- 
tem Kopfe zum Stofse auslegen, ^3, 232. 
j£l2,104. Partfr8tns,a,ani,*6nOiiit', 
'zornig', G 2, 207. 

Irl«, ridis, Akk. 'rim', /. CIqiq), Toch- 
ter des Thanmas n. der Eldm, Biene* 
rinu.Botiu der Gottheiten.bes. der Juno, 
A 4, 694 u. 700. 5, 606. 9, 2. 18 u. 803. 10, 
38 u. 73. Als Göttin des Regeubogens 
spannt sie diesen als ihren Pfad aus, auf 
dem sie vom Himmel zur Erde gelangt, 
j:ö,610.9,löi vgLOv.Met.U,ö90tt.632. 

IvMmiMQii, imM«» inrittw etc., 
8. inremeabilis, inrideo, fiÜitllB etc. 

Ut id, Demonstrativpron., 1) der, 
die, das od. derjenige, diejenige, 
dasjenige, a) auf einen schon bezeich- 
neten Gegenstand hinweisend od. die Be- 
zeichnung desselben einleitend, JL 1,413. 
5, 229. 7, 63. quae mihi reddat ewnytA 
eome solvat amantem, Ä 4, 479. nach- 
drücklich 'isque', Ä 2, 115. h) nach einer 
Art von Attraktion in attributiver Form 
mit dem Sbst. verb., wo man es im Ver- 
hältnis der Abhängigkeit im Gen. erwar- 
tet, ea Signa, Zeichen hiervon, Ä 2, 171. 
ea cura, die Sorge dafür, Ji 3, 506. ea 
pugna, deren (ihr) K., Ä 12, 216; vgl. Ä 
4, 237. 7,595. 12,468. c) isque, et is, und 
zwar, zur näheren Bestimmung eines 
Begrilb, i[ 6, 704. 7, 48. id4ne,^2, 108. 
2)prägn., ein solcher, von der Art, 
non ea vis animo etc., nicht so trotziger 
Mut, Ä 1, 629. is vertitur ordo, so ist es 
geordnet, so ist die Reihe der Schick- 
sale, Ä 3, 376. ea frena fhrenti concutit, 
so setzte Apollo die Sibylle in Wut ^Be- 
geisterung), Ä 6, 100; vgl. J[ 4, 84. 

1. ism&nu, i, ».(^dr/w^ocJ^euiLy- 
dier, Ä 10, 139. 

2. ign&nifl, i, m. u. dcht Nebenform 
Ism&r», Grum, n. C'lafiapog), Berg in 
Thrakien, ber. durch Weinbau, J5 ^60. 
G2,S7 i Stadt daselbst, Ä 10, 351. 

Uitt,.h, M, Demonstrstivpron. (is-te), 
dieser, diese, dieses; der, die, das 
(da); jener, jene, jenes, 1) zur Be- 
zeichu. alles dessen, was im Bereich des 
Angeredeten liegt, von diesem herrührt» 
auf diesen Besug hat ed. dem Bedenden 
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flbh. nahe od. gegaiwirti|; ist, J 2, 708. 
4, 318. 9, 94. mecum erit iste labor, -44, 
115. iste doloFi Ä 9, 139. 2) prägn., sol- 
eber, von der Art, deva, B l, 19. in- 
probus, Ä 5, 897. specta6ahi».i6»87.de- 
fensores, Ä 2, 521. 
ist^r, 8. Hister. 

lall od. latle, Ady. (iste), da, dort 
(von einem dem Angeredeten näheren 
Orte), A 10, 557 ('isti' jRtW. ; 'isiic' Haupt 
n. S^ap.). patet isti ianaa leto, Ä2,9ol 
(wo andere *isti' atoPkon. m. *leto' ver- 
binden). 

MAme, Adv. (iste a. hinc), von dort, 
▼on da> fare...iBtinc».id,889. 

iVk, Ady., 1) 8 o, auf d i e id i e s e) 
Weise, unter diesen Umständen 
(nm auf eine Toraasgeh. Bestimromig 
der Art u. Weise einer Thätigkeit oder 
eines Zustandes zorückzuweisen), Ä 2, 
182 o. ö. non ita me genitor . . . eradiit, 
Ä 9, 201. haud ita me experti, All, 896. 
itaferre . . . ut(wie), Jl7,206. ellipt., non 
ita, nicht also! J[ 2, 583. 2) prägn.: a)80, 
in d^m Grade, dermauen, unauf 
den durch*ut'u.Konj. eingeführten Grad 
eines Zustandes hinzuweisen, A 8, 88. b) 
bei einer Beteoerung od. Versicherung 
m. Konj., B 0 w ahr» d. i. so wahr ich 
wünsche, dafs usw.» ita ae refierat tibi 
Juppiter, A 9, 208. 

miia, ae, jf.(ltdklu\ Italien» vrspr. 
dersüdöstlichsteTeilderHalbinseljCiacr 
einheimischen Yolkssage nach, welcher 
auch VergiJ {A 1, 530. 3, 163 ; vgl. A 7, 85) 
fplgt» von den unstät umherziehenden 
Onotrem(Sabinera)bewohnt,welcheIta- 
lus (s.d.), von dem das Land dann sei- 
neDKamener]iielt,an dassefthafteLeben 
des Ackerbauers u. durch weise Gesetze 
an geordneteV erh&ltnisse gewöhnte, Ä 1, 
2. 13. 88. 68. 238. 263. 380. 533. 553 flg. 
3, 166. 253 flg. 364. 381. 458. 507. 523. 
674. 4, 106. 230. 275. 845 flg. 361. 381. 
5, 18. 629. 730. 6» 61. 857. 718. 7, 469. 
568. 267. 601 10» 8. 83. 67. 11» 219 n. 
608. 12, 41. 6? 2, 138. 

It&lls, lldis, f., aus Italien gebürtig, 
sbst. I taler in, Plur. Itältdes, Ii 1,657. 

1. Itftlni, i, m.» ein alter Heros Ita- 
liens, als vergötterter Stier {ItaXot) mit 
einem Menschenantlitz auf südital. und 
sieU. Mflmeii daigeateU^ Ä 7» 178. 

2. IttlUy a» um [dageg. — gemessen 
nur .i3,185. 7,643. 9,698 (695), wieHor. 
carm. 2, 13, 18 u. ö.], 1) zu Italien gehö- 
rig, italisch, orae, regna u. (igl.,Al, 
252. 3, 185. 396. 440. 5, 82 u. 703. 6, 757 
n. 762. 7» 85. 334. 643. 776. 8» 715 n. 626. 
IM88 u. 696. la 780. 11» 826 n. 420i 19» 
35. 246. 627. 2) Sbet» Itili» Omm, m, 

WMarlHMk n Tirgfl. 6. Aufl. 
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(zusgez.Gen. 'ItalümSJ.' 6, 92. 8, 513. 10, 
41 u. 109), Italer, J:i,109u.565. 8, 502. 
331. 678. 9, 532. 10, 74. 11,692. 12, 189. 
202. 251. 237. 582. 62a mox Italns Mne- 
stheus, d. i. Mnestheus, der bald ein Ita- 
ler werden und als solcher seinen grie- 
ddfldieD'Namen (von fisfxvija^i) in den 
lateinischen 'Memmius'(von'menuiiiflBe^) 
umsetzen sollte, A 5, 117. 

it^ai» Adv., eben so, auf gleiche 
Weise, G 1, 187. 

M*r, ItTneris, «.(ire), l)eig.: ä) konkr., 
V. Orte, Pfad, Gang, Weg, Bahn, 
Strafse, A 5, 589. 7,160. 9,321. 11,244. 
G 1, 380. m. Akk., häc iter (est)Ely8ium» 
A 12, 542. m. Gen., silvae, A 9, 391. auf 
dem Wasser, Meerie {nöooQ), A 6» 170. 
7, 802. 12, 525. über der Erde, Ä 6» 217. 
G, IG, b) von der Handlung, der Gang» 
Weg, die Heise, a) in bez. auf Pers.» 
J[ 1,87011.666. 6, 8840.477. 9,877. m.ad» 
Jl 7,467. 11,17. auf dem Wasser, 'Reise'» 
'Fahrt', A 5, 2. 23. 35. 7, 7 u. 811. 8, 90. 
9, 112. m. bl. Akk. des Landes, iter {est) 
Italiam, führt nach It, Ä 8, 607. ß) von 
Lebl., Ä 5, 862. m. Gen., opacae noctis» 
AlO, 162» vocis, A 7, 534. 2) übtr., Weg» 
Mittel ibdoQ), m. Gen.» salntis (zum 
HeUe), A 2, 387. 

It^rfin, Adv., wieder, wiederum, 
abermals, Ji 3, 297. 5, 166. 6, 720. 4» 
464. itermn atque iterum, wieder u. irle- 
der, mehrmals, A 8, 527. itemmfoe ite- 
rumque, A 2, 770. 3, 436. 

Itfeftca, ae, {^I^axt]), kleine Insel 
des ion. Meeres, Vaterland u. Reich des 
ülixes 0'- 'Theaki'), A 3, 613. zum Teil 
gebirgig u. felsig, aah. 'scopuli Ithacae'» 
J[3,272. 

Ith&cnM, i, m. (dcht. st. Ithacensis^ 
l&ax^aiot), Bewohner von Ithaka» 1 1 h a- 
k e r , ülixes, J[2, 104. 122u. 128.8,6291 

f tfirMM»a»Qm»zuIturäa, einerLand- 
schaft in Cölesyrien gehörig (deren Bew. 
als Bogenschützen ber.)»ituräi8ch»ar- 
eitf»&2»448. 

ttfH, Akk. Jn*, m. Cj^rvt)» ein Xcoer» 
Gefahrte des Aneas, A 9, 574. 

Ittbtt» ae, /., 1) eig.: a) Mähne des 
Löwen» Pferdes, All, 497. G 3, 86 u. 92. 
b) Kamm am Kopfe der Sclilange, A 2, 
206. 2 } übtr.» Helmbusch imKegel des 
He]Bie8»HaarbQ8cb amPferdebaareo» 
J[2,412. 9, 810. triplex {xQiXotpLa, als 
besondere Auszeichnung der Helden)» 
A 7, 785. Plur. st. des ganzen Helmes» 
J[10,638. 

ittbar, äris, «.(iuba), Glanz desMor- 
genstems» iobare exorto» mit demFrüh- 
rot» Ji4»180. 

MM*,Siittri,liU8ii]D,&re[altert<ia8M^ 
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St. 'iussero', Ä 11, 467] (ius habeo), eig. 
hldte o. exkläre für recht, daCsetw. ge- 
schehei befehle, gebiete, heifse, 
lusw. lasfte, 1) v. Pere., in. A|(k. u. Xuf., 
Ä 8, 101. 6, 668 IL 767. 6, 082. 7, 42a 9, 

233. 10, 222. 11,218. 240. 12, III u. 854. G 
3,329. 4, 325 u. 359. mens . . . ignorare 
iabes? soll ich die Winde unl>eachtet 
lasBen? J[6 , 849. mit Inf. Pass. wech- 
selnd (vgl. nachh. ß),Äll, 583 jög. 12, 
824 Üg. Pass. 'iubeor' ja. |iif., jh^xl be- 
fiehlt mir, es ivird mir fdi€i6en, «ch er- 
halteBefehl, ich soll,.! 6, 21. 7,617. bes. 
PAft. ^«rf. ID. laf., iussi (a Minoe) pen- 
dSre poeoas, J[ 6,21. iussi mori , den Opfer- 
tod za leiden, J[ 3, 823. iussi discumben 
tori-;, man hicfs jeden seinen Platz an 
der Tafel einnehmen, ^1, 708. abs. oime 
Inf. (dessen Ergftnaung derZnidiff. tolcbt 
bietet), haud secus (minus) ac iussi fa- 
ciunt, so .wie ihnen befohlen (von mir), 
ÄZ, 386 a. 561; vgl. Ä l, f63. 3, 697. 4, 
m 7, 156. m. ürf. Akt, ohne Sub- 
jektsakk. (der dann entw. allgeeaeaner 
Art u. dur«h ^a;i ^u übers, od. aas dem 
Zushg. leicht zu entnehmen ist), Ä 1, 877 
u. 648. 2, 3. 37. 186. 3, f). 8S, 146. 261. 
267. 289. 472. 4, 270 u. 54G. 5, 15. 385. 
778. 8» 648. 12, 684. auch mit dem Inf. 
Akt n. Pass. zugleich, donee Htipfrni 
ilissit (nos, d. i. uns Hirten) cogere oves 
WMnerumque referri,.B6, 85; vgl. J.6, 
778. Bisw. init'4milM8Qng des ganzen 
Objektssatzes, genetrix iubet (vos ire), 
A9, U7. 7) m. Inf. Pass. ohne Subj. der 
befoSaetaen Thätigkeit, Ä 2, 147. 5, 359. 
386. 828. 7, 276 u. 468. 8, 176. 10, 242 u. 

858. 11, 79 u. 353. d) m. 'ut' u. flg. Konj., 
B b, 15. m. bl. Kom. der AuitfocderoDS. 
A 10, 53. e) m. Akfc. der Sache, bes. iS 
Part. Pass. 'iussus', anbefohlen, ge- 
boten,?erordnct,¥oyge8chrieben, 
lionoies, Ä 3, 547. sacra, 4 6, 41. loca, 
j: 10, 238. sapores, 62 (lUM. mift 
mitEejsfc^ *f ussos'). cedere aeqaoreiusso, 
von dem Teil des Kampfplatzes, den aa 
verlassen ihnen geboten wenden w^r, Ä 
10, 444. 2) von lebl. Subj., v. Eurotaa, 
B 6, 83. V. Hesperu«, Ji 8, 498. v. Abstr., 
Ä^W» 7,482. 

Iftouidwi» a, um (eig. 'iuvicundus' v. 
iuvo), erfreulich, lieblich, lomen 
caeli, Ä 6, 368. 

ladez, dTds, m., Bi chier, ia ^erUü- 
terwelt, .4 6, 431. übh. 'Schiedsrichter', 
iudice te, vor deinemRichterstuhl,B 2,27. 

Mdldam, Ii, n. (iudex), a) Richter- 
spruch, entscheidendes Urteil, Aus- 
spruch, Paridis, Ä 1, 27. h) übh. 'Be- 
danken', 'Urteil', iudicio iM>i^, nach 
aiia6remU.|26«ia 



ifty&liii , e (iugo), 1) zum Anknüpfen 
oder Anspannen gehörig, d^t., ii:^alei 
(equi) gemini, Gespann von zweiPferden, 
Doj^l- od. Zweigespann, Ä 7, 280. 2) 
tinr., stirHoeb8eitod.yerinftblttng 
gehörig, vinclum, E^und, J[ 4, 16 u. 
59. lectus, Ehebett, 4,496. nox, 'Braut- 
nacht', ÄIO, 497. dcht., ignes, 'ehelicher 
Feuerbrand', v. Paris, AI, 320. 

lü£^£nun, i, n. (iügis, iungo, eig. zn- 
samoienh&ngendeFlur), a) ein Juchert 
ed. If orgen Landes (eig. 240 T, lang 
u. 120 F. breit), Plur., Ä 6, 696. relicti 
iugera ruris, G 4, 128. 5) das nach diesem 
Mafse abgeteilte Quartier oder Feld 
der Weinpflanznngen, (r 2, 264. 

Ififfo, äre (iugum), joche an, dchtübtr.» 
vere}ieliche, vermähle, 1,345. 

Utgttl«, äre (iugulum), kehle ab, 
steche ab, 'schlachte', pecudes in flam- 

mam, 'weihe den FJ«mme&',JL 11,199. 

12, 214. 

Ittgftlam, i, ti., Eehle,J! 10,416 n. 
907. 11,750. 12,358. Plur., 4, 542. 

Ittgun, i, «. (W urz. tvy in 
'iango'), 1) binaendei Werkzeug, bes. 
Zug bäum od. Querholz am Yorderende 
der Deichsel , woran die Zugtiere ge- 
schirrt wurden, Joch, a) eig., G 1, 173. 
der Rinder, B 2, 66. Plur., (7 3, 57 u. 140. 
B 4, 41. der Pferde, Ä 3, 542. Plur., ^1 7, 
639. 12, 374. h) meton., Joch mit den 
Tieren (Pferden), Gespann, J. 5, 147. 
10, 594. der Tiger(de8 Bacchus), ^"6, 804. 
2) übtr.: a) von der Ähnlichkeit der Ge- 
stalt, Bank, Sitzbank eines Kalmeg 
für die Mit&hrenden, Plar., longa, A 6, 
411. h) zwei in die Erde gesteckte Lan- 
zen, über die man eine dritte legte, un- 
ter weldie die Besie^gten hinweggehen 
mufsten, bildl. zur Bezeichn. der Unter- 
werfung oder Baiechtschaft, dah., mitto 
Bub iuga, premo iugo, an^iejioche, 
knechte, unterdrücke, X^148. 10, 
78. c) in geograph. Bez., B erg rO ck en, 
Bergkette, Hölicnjzug, übh. Ge- 
birge, Höhe, J[ 6, 676. 0,236. 11,905. 
Plur., Ä 2, 631. 3, 125 u. 336. 4, 153. 11, 
134. 514. 529. G 3, 292. mit n&herer Be- 
stimmung, Circaeum, A 7> 799. JCtrusca, 
Ä 8, 480. Idae, A 2,80L ^nthi, 498. 
Parnasi, Pindi, B 10, 11. montis, B 5, 7G. 
silvarui^, nemorum, waldige Gebixse, 
Httgel, J[5,256. 11,544. 

lOlius, a, um, Name eines r6in. Ge- 
schlechts, das sich durch lulusvonÄneas 
abzustammen rühmte, dah. 'Julius', der 
von seinem GroisolMjiin C. Jalius Gipar 
adoptierte Oktavius, der dadurch unter 
d?m Namen Oktavianus Cäsar (später 
Augustus) in diegeusJaliakam,J^ 1,288. 
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Dar. lulia unda', der von Oktavianus 
zwischen Bajä u. Puteoli in Kampanien 
zur Aufnahme der KriegBflotte (37 vor 
Chr.) angelegte Hafen (portus lulius), 
durch YerbinauQg4^I,aiJkriner- u. A?i^- 
nenees gebildet a. pozch'BKmiiie (dao> 
stra) gegen den Andrang des Heerei ge- 
schützt; ö 2, 163. 

laiu«, i, in. CIovXoq), Sohn des Aneas, 
Beiname des Askanius, Stammvater des 
juli^chen (jeschlechtes, der in derGrün- 
cUwgßgeschi^te Korns bei fl^n jpi^Uern 
mei^t als em sdiöner, nnh&rtiger AJitibe 
erscheint, Äl,UGu. 570. 9,293. 10,188; 
vgl. Ä 1, 267. 288. 556. 690. 709. 2, B63. 
674. 677. ^2. 710. 723. 4, 140. 274. 616. 
6, 364u. 789. 7, 107. 116. 478. 493. 9, 232. 
310. 501. 640. 652. IQ, 624. 584. 11, 
12, 110. 185. 399. 

iuotQra,ae, /I(iungo),yerbindun g, 
Fuge des Gebälkes, 2, 464. latenim 
iuncturae, die beiden Enden des Gürtels, 
die durch eine Schnalle zusammengehal- 
ten VOTideD, Ä 12, 274. 

iunciiH, i, m. {axolyoq), Binse, bes. 
2U Flechtwerk verwendet, B 1, 49. 2, 72. 

luifo, iuni, iimetimi,8re(WQZz.^v/ 
in^fvyv'V/Mt), live rk n ü p f c, V c r 1) i n d e, 
füge (binde) zusammen od.anein- 
der, m. Abi. iustr., üstulam cera, £8, 
26. m. Dat., mortua oorpora vivis, Ä 8, 
485. narcißsum et florem anethi, B 2, 48. 
pontesetpropugnacui&yerbinde dieBoll- 
werke (TOrme) durdi'Brttckea (ndt der 
Mauer), Ä 9, 170. Bes. al spanne Tiere 
an od. zusammen, schirre an, tau- 
ros, 8, 316. pares (iuvencos), G 3, 169. 
eqnos, Ji l, 58o. 12, 785. currüs et quai- 
tuor equos, bespanne den Wagen mit 
vier EoB£;en, 3,1 14. |n.Da^,i^ao8 curr u, 
Ji7t 7%L equos auro, ndf dem goldenen 
Wagen {EM. ♦curru'),-<f 5, 817. iuncti 
- leone8,'Löwengespann',J!3,113.Sprichw., 
s.grypsu. vulnes,^3,91.8,27.&)vereini- 
ge>Terbinaeahh.,6chliersean,popu* 
los et castra regis, Ä 8,476. agmina, Ä2, 
267. 11» 145. agmina iungit (nämL sibil, 
er sddiebt die Züge der Phrygier und 
Tyrier sich an, Jl4, 142. opes (Macht), 
Ä 10, 154. iunctis frontibus, Bug an Bug, 
in äinerLinle, Ji 5, 157. abs. mit reflexiv. 
Bed., ne iungant (se) castris, Ä 10, 240. 
2)flbtr.:a)ver binde, Ter einige durch 
Liebe u. Ehe, vermähle, m. Dat., natam 
Tiro, J[7, 268. se viro, Ji 4, 192; vgl. J[ 4, 
28. alqam conubio, Äl, 73. 4, 126. b) 
▼ e r e i n i ge durch Freundschaft u. Bünd- 
nisse, m. Dat., aiqm alci. All, 129. dex- 
tram deztrae, lege Hand in Hand, Ä 1, 
408. dextrashospitio, bekräftige dieGast- 
freundschaft durch Handschlag, Ä 3, 83. 
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11,165. iungi hospitio, JL7, 264. cum lun- 
geret abäeuä uj^uI. 'huspitium'j, sie (die 
Gastfreonaschatt) abweseudschlofis, J^9, 
361 .pacem aeterno foedere iunge8,schlie- 
Ise, Ä 11, 356 iHauptSi.S(ium.'^me»'), 
fDeder», foedus, vereioe nu«S su eincffi 
Bündnis, gehe einBaadni8eiix(9iit jmd.)» 
Ä 4, 112. 7, 54G. 8, 56 u. 641. dextram, 
reiche jmdm. dieUand(alsAusdruckzärt- 
Udler Vertrautheit), ÄG, 697. dexti^s, 
durch Handschlag sich begrOfsen, Ä 8, 
467. ipncta est mihi fQ§4^wa|r«fdardi 
die Ga^tfraunt^cha^ mn Anohises stehe 
ich mit euch bereitsmfreundschaftlichen 
Verhältnissen, J.' 8, 169. c) vereinige 
ordnend, carmina, ordne und reihe «ue 
Sprüche wieder in die Toiige Lege, Ä 8, 
451. 

Ubü^irus, i, Wac)l^lo.I^eJ;- 
BtrA1lcb, £7,53. 10,76. 

I&mo, Onis, /.(eig. 'lovino' als Femin. 
von 'levis'), "itfpa, 1) Tochter des Satur- 
nus u. der Ehea, Schwester u. (^leigAblin 
Jupmters {Ä 1, 23 u. 46), obeiStjBr^ttia 
derKömer, bes. zu Samos u. Argos ver- 
ehrt {Ä 1, 15 flg. 7, 286: vgl Hoip. 11. 4, 
51 flg.), urspr. eine weibKäie des 
Himmels u. deshimmlischen LidilÜBSfbes. 
desMondes, dah. Geburtsgöttin (vgl. Lu- 
cina), auch Beschützerin der Ehen (pro- 
nuba, JL4, 166), begtinstigte Karthago 
(Äl, 15), eine erbitterte Feindin der 
Trogr u.^l^sAneas, JL5,606figg.7,286fliK.; 
Tgl. ^ 1, 4. 86. 180. 279. 446. m 
668. 734. 2, 612. 761. 3, 380. 437 flg. 547. 
4, 45. 59. 114. 166. 871. 608. 693. 5, 679. 
781. 7, 330. 419. 438. 544. 552. 592. 683. 
8, 60. 84. 292. 9, 2. 745. 764. 802. 10, 62. 
73. 96. 606. 611. 628. 685. 760. 12, 134. 
156. 7^1. ß^l. G 3, 153 u. 532. Über den 
V^agen derselben, JlI, 17. 2) Inno in« 
fema, d. i. Proserpina, als (lattin des 
Juppiter der Untreu (s. Jl4» 6^11- 
Stygius), J[6, 138. 

lanöaYas, a, um (luno), zur Juno ge- 
hörig, junonisch, hospitia, Gastfreund- 
schaft, die Äneas in dem der Juno hei- 
ligen Karthago ^enoÜB, Ä 1, 671. 

Inpp2t<r,IÖvi8,m.(au84eraltenFMBi 
'Diuvis', 'Diovis', 'lovis' u. 'pater' ver- 
schmolzen: 'Dju- od. 'lupater'), l)Sohn 
des Satumus und der Rhea, Bruder und 
Gatte der Juno, Oberherr der Götter n. 
Menschen (^2 , 689. 10, 112), dah. die 
Dichter nach uralter Sitte ihre Gesinge 
mit dem Lobe desa^ben begannen, 'ab 
love principium musae', JB3,60. Er wägt 
die Schicküdslose der Menschen ab (Ji 
13,725 9g.), vermag jedoch nachVergÜ 
nicht über das Schicksal selbst zu ^e- 
bieten,wl 9,94% Seinem ;äeitalter wird 
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das frühere goldene Zeitalter des Satur- 
nus entgegengesetzt {G 1, 125 Agg.)- Als 
Lichtgott^eherrscher desHimmels, bes. 
der Luft u. der Witterung als befrach- 
tender Regengott , der nach alter Vor- 
steUong selbst mit dem Regen zur Erde 
il0^t(B7,0O.G^2,828.y, aber anch Hagel- 
wetter schickt, ö 2, 419. Urheber der 
Luiterscheinungen usw., ^9, 670. 12,U1. 

1,418. Sp&ter als Sinnbild des alles 
beherrschendenWeltgeistes, Jovis omnia 
plena , B 3, 60. Schwört stets bei den Flüs- 
sen der Unterwelt, Ä 9, 104. 10, 113 flg. 
B€i dem Kicken seines Hauptes enlt- 
tert der ranze Olymp, Ä 9, 106. Als kräf- 
tigstem Helfer werden ihm Sühnopfer 
gebracht, Ä 3, 279; vgl. Ä 1, 42. 46. 78. 
223. 380. 394. 522. 731. 2, 326. 3, 104. 
116. 171. 223. 681. 4,91. 110. 199. 205. 
206. 331. 877. 590. 614. 5, 17. 255. 689. 
747. 784. 6,1». m 272. 564. 688. 7, 
110. 133. 139. 219 flg. 287. 308. 799. 8, 
301. 320. 353. 381. 560. 573. 640. 9,83. 
128. 209. 564. 624 flff. 673. 716. 803. 10, 
16. 116. 567. 606. 689. 758. 11,901. 12, 
144. 247. 496. 504. 565. 806. 809. 830. 
849. 854. 878. 895. G 2, 15. 3, 35. 181 
882. 4, 149. B 4, 49. 2) luppiter Stygius, 
d.i. Pluto, J[4> 638. 

lanrifiuB, Ti, lt. , 8 1 r e i t, H a d e r, H ä n- 
del, Hur., B 5, 11. Ä 10, 95. 'Vorwürfe', 
«Verweise', Ä 11, 406. 

Ifiro, äre (ius), eig. mache Rechtens 
od. rechtsgültig, dab. 1) schwöre, v er- 
slehere, gelobe eidUeli od. fieierlich, 
m. Inf. Präs., J:' 4, 426. 2) s c h w ö r e, 
leiste einen Schwur od.Eid bei jmd. 
od.etw., rufe mit einem Schwur als 
Zangen an, per sidera etc., 6, 458. 
f&ta per Aeneae et dextram, Ä 7, 234. per 
Caput, beim eigenenHaupte(gew.Scbwur- 
fmel), ji9,800. m.bL Akk., terram etc., 
Ä12, 197. Dumen (Stygiae paludis, s. 
Styx), Ä 6, 324. maria aspera, mit flg. 
Akk. u. Inf., J[ 6, 862. 

lA«, imfs» «. (nrWnn. v. 'iubeo' ge- 
hörig), was angemessen od. recht ist, a) 
Recht, Gesetz, maternum, Äl, 402. 
proprium, Ä 11, 869. oft Phir., Ä 2, 157. 
(72,501 .fas etiura.göttliches und mensch- 
liches Recht, G 1, 269. inra (näml. des 
Königs U.Vaters) fidesque (d. i. Unver- 
letstmrkeit des Überwundenen und sup- 
plex), Ä 2,541. Bes., iura do, mache und 
gebe Gesetze, übe das Amt eines Gesetz- 
geben, Ä 1, 298. 6, 768 (aber ancb 'sitae 
zu Gericht', Ä 8, 670). iura do per popu- 
los,(r4,562. do iura domosque, gebe Ge- 
setze u. verteile Häuser, Ä 3, 137. iura 
do alci, spreche jmdm. Recht, Ä It 
do inr» logesque viris» A 1, 607. flbtr.» 



hospitibus dare iura, die G. schützen» 
(v. Juppiter als Schirmer des Gastrech ta), 
Ä 1, 781. deht., 'iura', m. 'magistratoa*' 
Terb. , St. iudices, Ä 1, 426. h) Qbh. was 
recht, billig od. zulftssig ist, mihi ius est, 
d. i. mir allein ist verstattet, mir allein 
nnr steht es so, m. Inf., Ä 12, 815. 

luHHum, i, n. (iubeo), Befehl, Ge- 
heifs, Gebot, BeschluCs, Verord- 
nung, oft PInr., J[ 1, 77 u. 802. 2, 607. 
r;, 1 14. 4, 295. 378. 390. 503. 538. 6, 176. 
7, 241. 9, 804. 10, 35. 445. 866. B 8, 11. 
bisw. das, wozu jmd. aufgefordert wor- 
den ist, ' Anftrag*, Ä 5, 749. von den Ana- 
sprüchen der Seher, Ä 3, 684. m. subj. 
Gen., deüm od. divüm, ^ 6, 401. 7, 388. 
10, 155. 12, 877. m. Adj., mollia alcjs, A 
9, 804 tua haud mollia, 3, 41. 

luKfi&it, a, m. (iubeo), Befehl, Ge- 
bot, iussu dei, A 2, 247. 

laetiM», ae, f. (iustos), 1) Oereeb- 
tigkeit, Bill igkeit, .4 1, 523 u. 604. 
6,620. 11,126. 2)personif., z/ilfj?, die un- 
erbittlich strenge Göttin der Gerechtig- 
keit ond des Sittengesetses, 6^ 2, 474 (k 
virgo no. 2). 

iMlus, a, um (ius), 1) sabj., t. Fers., 
gereckt, Gereehtig^eft ttbend, an daa 
Recht streng sich haltend, numen, Ä 4, 
520. quo iustior alter nec pietate fuit, 
als welcher keiner gerechter war noch 
frommeren Sinnes, Ä 1, 544. iustissimns 
unos, Ä 2, 426. 7, 536. auch 'telluS* (per- 
sönl. gedacht, sofern die Erde das An- 
▼ertrante tren nnd gleichs. mit Wucher 
zurückgiebt), G 2, 460. 2) obj.: o) dem 
strengen Rechte angemessen,gebüh- 
rend, gerecht, billig, partes, A\, 
508. tempus, die gemessene Zeit, rechte 
Stunde, ^10,11. dolor, Ä 8, 500. qaerel- 
lae haud iostae, 'unbegründete, A 10, 94. 
Veneria lustisalma cum, 'der Venus wür- 
digster Liebling', Ä 10, 132. iustae qui- 
bus est MezcntitLS irae, denen M. mit 
Recht ein Gegenstand des Hasses war, 
.^10,714. Scorpios caeli plus instft parte 
relinquit, der seine Scheren weiter (mehr) 
als er echoldig war zurückzieht, G 1, 35. 
Nentr. 8in^. im AU. snr BdiMmg des 
Kompar., ipsa (telius) iusto laetior, zn 
üppig, Cr 2, 251. 6)von dem, was auf Recht 
u. Gesetze beruht, gesetzlich, geh üb* 
rend, bymenaei, 6^ 3, 60. 

Ifitarna, ae, f. (eig. 'Dintuma', d. i. 
die nicht versiegende Quelle), Fiufs ia 
Lathim mit heilender sraft, dann alr 
Nymphe personif., deren Sage von den 
röm. Dicntem vielfach ausgeschmückt 
wurde, daher sie nachVergil und Ovid 
Jinpiter mit seiner Liebe verfolgt und' 
inietit mit UnsterbUcfakeit o. der Hen^ 
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Schaft aber die Ströme und Seen be- 
schenkt» TQoYergU sogar zur Schwester 
des Turnus gemacht und in dessen Ge- 
schichte verflochten wird, Ä \% 138 flg. 
870 Agg.; vgl. A 12, 146. 154. 222. 244. 
448. 46a 477. 485. 798.813.844.845.870. 

IftY^nÄlis, e (iuvenis), der Jagend 
angemessen, jugendlich, corpus, J[ 
5, 475. 12, 221. ama, A 2, 618. amor 
(Verlangen), Ä 8, 163. 

i&Yeno», ac, /. (iuvenis), a) j u n g e 
Kah, Fftrse, £ 8. 2. Q 2, 375. 3, 219. 
Ä 8, 208. 12, 718. b) die in eine Kuh ver- 
wandelte Jo, Inachia, G 3, 153. 

Ittveii«iu,i,m.[GeQ.Plur.'iuvencüm', 
J9, 009](invenis), j unger Stier, Far- 
re , Ä 3, 247. 5, 247. 366. 399. 477. 6, 38. 
243. 8,719. 9,626. 11,680. G 1,15. 2, 206. 
2S7. 357. 515. 637. 8, 22. 50, 518. 4, 28. 
B6,46. 7, 11. 

iikirj^MlM, is, m. (iuvo, Sanskr. 'iuvan'), 
1) Jüngling, junger Mann, imröm. 
änne bes. jeder streitbare od. kampf- 
fähige Mann von 20 bis 40 Jahren, dah. 
von Turnus, J[ 9, 16. von den Neuver- 
mählten der Danaiden, A 10, 498. von 
den Wagenlenkem in den WettUttpfiBii, 
G 3, 1(^. verb. 'iurenesque senesque', 
A 9, 809. ?on dem damals 23jähngen 
Cftsar Oktavi«!, B 1, 48. eehr Unfigbei 
Tergil (in der An. über hundertmal), Äl, 
821. 627. 2, 57. 348 u. ö. 2) adjektiv., 
jung, J: 2, 341. 5, 503. 9, 335. 12, 517. 
dcht., V. Tieren, wie v. jnngn Rosse, G 
9, 119. V. Stier, animi WTeniim (vitnlo- 
mm), G 3, 165. 

Mwwite, ae, f. (iuvenis), Jugend, 
jugendliches Alter, Ä 1, 190. 2, 473. 
4, 32 u. 559. 5, 295 u. 430. 7,51. G 4, 
565. prima, der Flaum der beginneudeu 
Mannheit, Ä 9, 181. formae atque iuven- 
tae decus, .4^ 7,74S.dcht.tU>tr.,derSGhian- 
ge, 6^3,437. 

MYwntAa» titis, f. (iuvenis), Jugen d , 
jugendliches Alter, Ä 5, 398. G 3, 
63. prima, der Flaum der b^pnnenden 
Mannheit, J[ 8, 160. 

ibventft«, tütis, /.(iuvenis), Jugendt 
bei Vergil nur konkr., junge Mann- 
schaft, bes. die waffenfähige, rüstige, 
A 1,487. 3, 894.8, 188. 4, n. 180. 6, 
184. 7, 162. 340. 822. 8, 5. 151. 606. 9, 
226. 10, 605. 11, 419 u. 453. G 2, 472. als 
Kollekt. mit den Sing. u. Flur. desZeitw. 
wechselnd, inventus mit . . . certantque, 
^ 2, 64. m. snbj. Gen., j: 5, 555. 8,499. dcht. 
übtr., 'junge Brut' der Bienen, Gl, 22. 



l&voy ifivi, iatum, Are, 1) fördere, 
nnterstfttse, helfe, notae, a)per- 

sönl., ff) V. leb. Subj., mit Akk. der Fers, 
u. näherer Bestimmung durchAbl., alqm 
opibus, Ä 1, 571. 8, 171. auzilio, stehe 
bei, leiste Beistand, A 10, 33. mit dem 
Neutr. eines Pronom. od. Adj. im Akk. 
des Sing, als Adv., alqm aliquid, helfe 
jmdm. etwas, ein wenif , A 10, 84. quid, 
m welcher Btinsicht, Ä 12, 872. nihil, Ä 
10, 320. multum arva, befördere sehr die 
Er^ebigkeit der Fluren, G 1, 95. abs., 
adsu . . . iuves, stehe bei (in der Bitte 
an einen Gott), Ä 4, 578. ß) von lebl. 
Suhj. , cantus iuvant alqm in volnere 
(Siob, Tohiera), A 7, 757. andentee (▼. 
Fortuna), Ä 10, 284. quid labor aut be- 
nefacta iuvant? 6^ 3, 525; vgl. Ä 4, 66. 
10, 411. h) unpers., iuvat, es nützt, 
hilft, frommt, m. Inf., quid iuvit ... 
Ib^se? Ä 10, 56. (gnatum) ducentem 
. . . ceddisse iuvabit, es soll (wird) ein 
Tkoet in meinem Unii^fleke boId, A 11, 
168. 2) erfreue, ergötze, erheitere, 
V. sachL Subj., alqm, B 4, 2. 5,83. Bes. 
'iuvat' m. Inf. (als Subj.), 'es erfreut', es 
beliebt, es sagt an, es gefällt, be- 
hagt mir, quiane iuvat (eos) levatos 
(esse a me^ Ä 4, 538. cum tamen (Yols- 
ooe) iuvat omnes cbbob fbrre ete., ob- 
gleich sie entschlossen sind, allen Ge- 
fahren zu trotzen, Ä 9, 514; vgl. Ä 1,203. 
2, 27. 586. 661. 776. 3, 582 u. 606. 4, 498 
u. 660. 6, 135. 7, 628 u. 749. 9,616. 11, 
131. G 1, 413. 2, 37 u. 437. 

lutft, 1) Adv., nebenan, dicht da- 
neben, in der Nike, A 2, 618. 666. 
713. 6, 22 u. 571. 6, 605. 7, 649. 8, 308. 
9, 329. 11, 479. 12, 168. ellipt., et iuxta 
comes, d. i. neben ihm stand, 9, 179 
{Ribb. *it iuxta'). 2) Präp. m. Akk. (bei 
Vergil meist nachgestellt), a) nebenan, 
an der Seite, Ä 4, 255 u. 517. 6, 430 
n. 816. 7, 72 o. 727. 8, 416. h) atdiZeitir. 
der Bewegung, bis in die Nihe TOUf 
bis nahe an, Ä 3,506. 

IxiöH, Önis, Akk. '5na', m. (7f /a»i'),ein 
thessal. König, der vegen seines firevel- 
haften Beginnens gegen Juno von Jup- 
piter in den Tartarus gestürzt und an 
ein ndt fldilangen umwundenes n. sich 
stets drehendes Rad gefesselt wurde, 6^ 
3 , 38. leidet nach Ycrgil auch die dem 
Tantalus zuerteilte Strafe, Ä 6, 601. 

lxiftBiiu,a,um(Y|<öv<oc), zu Izion 
gehörig, orbis Izionii rota, daikrfli- 
sende Rad des Izion, Q 4, 484. 
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KartliJlg«, s. Carthago. 



L. 



IMMieVo, föci, factum , ?re (laho u. 
facio), mache wankend, erschüt- 
tere» beiVefgil nur Bart. Perf. Päse., 
labefacta iugera moveo, pjral)e das Feld 
tief am, (7 2, 264. OBsap Ä 8, 390. übtr. m. 
prieeh.iydr., laüeftctiie anirnnm anolte^ 
Ton der Liebe Glttt Ofitt <S>iinlt enehflt- 
tcrt,^4, 395; 

l&bell«n,i,f^.(Degi. Y. labrum),kleMe 
Lippe, B 2, 34. 

MbCs, is, f. (1. labor), Schaden, 
Unheil, Ä 6, 746; prima mali, die erste 
l^ncUe des UDgltkeks, J[ 2, 97. 

IJMiiei, cOrum, m., Einwohner der 
alten Stadt Labikum in Lttttam» nahe 
bei Toskiüum, Äl, 796. 

1Mn>, flnBy begione zu fkAen-, bin dem 
Fallenahe,wanke, schwanke, 1) eig., 
Ton der Thür, crebro ariete, Jl 2, 492. 
Tom BalkengefQge, Ä 2 , 463. von d«n 
Enieen, «aehlottem*, Ä 5, 432. 12, 905. 
dihh egressis labantvestigia prima, J[ 10, 
968. 2) abtr., wanke, corda labantia 
(nftad. BiMiVkenHMRin u. Y^rsai^), Ä 
12,223. aniraum labantemimpnlit, bringt 
den Vorsatz zam Schwanken, Ä 4, 22. 

1. iMbor, lapeas 8um,labi [in derTme- 
ns,Ci^ 2, 349, s. interlabor], 1) eig.: a) 
gleite, schlüpfe, schwebe, schleif 
che dahin, T.d. Schlang, per ara8,JL 
ft, 86. inter vestes et peeton, Ä 7, 849. 
von den Harpyien , sud sidera celeri fu- 
f»iÄ3, 243. V. Schifie, undis, Ä 8, 91. v. 
Schiffenden, flncta aestaque secondo,^ 
10, 687. Gestirnen, e«eto(aoifiBmmel), 
A 3, 615. V. Gewässern, sab magna ter- 
ra, Q 4, 866. T. KokytoB, atro sinn, Ä 6, 
182. vtdo li^bento, *M sinlcmider Fiat', 
'beim Sinken od. Abflafs des Gewässers*, 
Ä 11, 628. V. Schlangengifte, in viscera, 
eindringen, sich verbreiten, Ä 7, 374. 
deht. V. Schmers, ad ossa, Ä 8, 457. b) 
von der Bichtung nach unten, gleite, 
schwebe, falle herab, per fimem,J! 
% ÜeSk von Opis, polo (vomHiifliai«!), Ä 
11, 688. V. Vögeln , afre (ans der Luft), 
Ab, 216. aetheriÄ plagä,^ 1, 394 von 
den 'ancilia', lapsa caelo, vom Himmel 
ge&Uen, J[ 8, 664. v. Sternschnuppen, 
caelo, G 1, 366. v. Meteoren, Stella lapsa 
de caelo, Feuerkugel, A 2, 693. v. Blät- 



tern, folia labentia, G 2, 133. folia lapsa 
cadunt, sinken u. fallen hinab auf dea 
Boden, Ä 6, 180. silez itoiiam latpsan» 
der jeden Augenblick herabzustürzea 
droht, A 6, 602. oleo labente, w&hrend 
das Ol beim Ringkampfe abgleitet, zer» 
fliefst, Ä 3, 281. c) gleite ab od. aus 
auf dem Boden, strauchle, l6vi san- 
guine,J[ 5,329. 2) übtr.: a) entgleite, 
entfalle, entschwinde, pectore', B 
1, 64. b) von der Zeit, dahingleiten, 
entschwinden, enteilen,^ 1, 283. 
3» 14 4, 77. 11, 914. G 1, 6. c) sinke, 
hin, schwanke, werde hinfällig, 
a) V. Pers., .1 3, 309. 11 , 818. ne te la- 
bentem tua pietas texit, schützte dich 
nieht vor dem Falle od. Untergänge, Ä 
2,430. dcht.v. Bienen, lapsom genup, das 
sesankeneVolk, der Veradl des Volkes, 
9 4t 349. ß\ T. iiebl., wie Atwe, leto 
(Dat. des Zieles), brechen, sich schHefsen 
(zum Tode), 11, 818. lapsa domtis, Ära 
sinkende Haus, J[ 4, 318. lapsis rebas, in 
Bedrlai^, im Unglftck, G 4, 449. 

2. libftr (l&bös), böris, m., I)appell.: 
1) eig., a) Arbeit, Anstrengung, 
MOhe,Mahsal, Beschwerlf en- 
keit, J[ 1, 241. 3, 459. 10, III. G 1, 79 ü. 
145. 2, 412. 343. 372. B 10, 64. miitabi- 
lis aevi, wechselnde, der wechselnden 
Jalire MOho od. Th&tigkeit, Ä 11, 495. 
neben 'fortuna', bald Niederlage , bald 
Sieg, Verderben od. Heil, A 10, III. in 
tenui labore, 6i^4, 6. neque eniin labor 
(est), denn leicht ist die Arbeit, es ist 
nicht schwer, Ä 11, 684. labor tuus est, 
deine Sache oder dein Beruf ist es, dir 
lieittt 01, V. Inf., iC 1 , 77. medUlil erit 
iste labor, mein sei dieses Geschäft, Ä 
4, 115. m. Gen., openira, mühevolle Ar- 
beit, A 1 . 455 a. 507. G 2, 165. domüs, 
niüli^ller Bau, AB, 27. hominumqne 
boumqne labores, mühsamer Fleifs, G 
1,118. mecum partire laborem, die Mühe 
iämObm(s!ehmÄ 11, 510. /9)Sr1eg8- 
arbeit, 'Krieg', 'Kampf, Ä 2, 385 a. 619. 
V. Wettkampf, Ä 5, 99. Flur., belli labo- 
res, Kriegsmühen, Kriegsthaten, J[ 11, 
126. abs.,bes. von bevorstehenden Käm- 
pfen, ^7, 481. &^prägn., Mühsal, Un- 
g mach, Drangsal, Gefahr, Not, 
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Leid (bes. in bez. auf Krieg, /xö/ßof), 
Ä 1, 10 u. 460. 7, 117. 481. 559. supre- 
mas Troiae, Zerstörung von Tr.,Ä 2, 11. 
labores Troiae, Ä 9, 202. Iliaci, Ä 4, 78. 
abs., Lebensmahen, Ä 11, 416. Lacinae, 
GübnitSBcliBmMn» Wdien,6'4, 840. ▼on 
•Krankheiten' der Tiere, G 3. 452. dcht 
in bez. auf die Feldfrüchte, G 1, 150. la- 
bores solis, mühevoller 'Sonnenlauf, Ä 
1, 742. limae, Mondfinstemisse, G 2,478. 
2) meton., das durch Arbeit P>worbene 
od.HerTOigebrachte (;rdvod, anni, müh- 
samer Jahresertrag, O 2, ol4. uftmes 
^oum , die (durch die Tiere) beiteltten 
Ädcer od. Felder, ähnl. 'facta boum* ne- 
ben 'hominum', G 1, 325. Ä 2, 306. Ilia- 
dnm, ^e wir: 'Frauenarbeit', bes. in 
bez. auf Weben u. Sticken , als nähere 
Bestimmung zu 'vestes', also 'kunstrei- 
che Gewänder*, Ä 7, 248. II) personSf., 
'Labos', am Fingange des YorhofeB snr 
Unterwelt, 'Mühsal', Ä 6, 277. 

l&böro, are (2. labor), 1} intr., ar- 
beite» strenge mich an, (7 8,198. 2) 
trans., arbeite, verfertige etw., ve- 
stes auro, durchwirke, sticke, Ä 1, 689. 
dona laboratae Cererfs, das m Brot od. 
Euchen verarbeitete Getreide, 'der Ge- 
rn bereitete, fertige Gabe', Ä 8, 181. 

t. lllinijfe, i, n., Lippe, J[ 11, 572. 
B 8, 48 0.47. 

2. llbrum, i, n., a) Becken, Kes- 
sel, ^8, 22. 12,417. &) Kufe zum Aus- 
treten der Trauben, (? 2, 6. 

litoMM» ae, f., wilder Weis, S 
• B, 7. 

JL&b jhrlBtbua» i, mAAaßv Qiv^ (), das 
Labyrinth, ein groues ans vielen sich 

vielfach verschlingenden u. kreuzenden 
Gängen gebildetes Bauwerk, bes. bei 
Knosns (s. Gnosius) in Kreta (der Sage 
nach von Didalns angelegt)» Ä 5, 6w; 

vgl. 6, 27. 

He, lactis, n.(/dAa), IjMilch, J3 1, 
81. 2,22. 6^ 8, 808. ram weibegnOi bei 

Opfern gebraucht, Ä 3, 66. 5, 78. Ä5, 67. 
2) Milch, Saft der Pflanzen, veneni, 
Saft von giftigen Kräutern, Ä 4, 514. 

Ii&eaena, ae, f. (Jicbemva), Lako- 
nierin, Spartanerin, d. i. Helena, Ä 
2,601.6, 511. adi., virgines, spartanische 
Jungfrauen, O % 4S7. 

I.&«Maem5B,öni8, Akk. 'ona,', f. (Aa- 
xsöalfjuyv), Hauptstadt vonLakonika im 
Peloponnes, aucn 'Sparta' gen.,Königs- 
sitz^des Menelaus, J[7,868. 

I.fte^daem6nYaii, a, tim {AaxsStti- 
u&ttos), zu Lakedämon gehörig, lake- 
aftnoniseh , hpienaei (wegen Her- 
mione, w. s.), Ä 9, 328. 

l&ote,c^a, c&nam, zerrissen, ver- 



lacrimabilis 381 

stümmelt, Ä 5, 275. funus, Ä 9, 491. 
dcht. m. griech. Akk., lacer crudiliter 
era (im Antlitz), Ä 6, 486. 

iftc^ro, äre (lacer), zorrPiTse glied- 
weise, verstümmele, aiqn),^ 3,41. 12, 
98.11^,77. leiSesB» nanu revolsam, Ä 
12, 98. 

1. Iftoerfns, i, in., muskulMer Teil 
des Oberarms, übh. Arm, ^ 5, 141 n. 
422. 7,608. dcht der Bieaefl««? 
4, 74. [G 4, 13. 

2. Ubeerta«, i,m.,£idechse,B2,9. 
li«e«a«, ivi, itum, Sre (Int. v. lacio), 

1) locke, reize, fordere heraus» 
alqm voce, clamore, 10, 644 u. 718. bes. 
m. Abt., durch etw. u. zugleich zu etw., 
Teaeros hello, zum Kampfe, Ä 11, 812. 
voce, zum Gesänge, B 3, 51. cursu ictu- 
oae, auf Lauf a. Mif Speerwurf, j4 7, 165. 
lenro r egna, bedrohe, Dektsspfe mit dem 
8eb!werte;^12, 186. abs., alqm, wage 
mich an imd., greife an, ^* 11, 585. 2) 
fordere gleichs. heraus, rege auf, be- 
ginne, Teranlasse, versuche, a) 
eig., pugnam, Ä 5, 429. bella, Ä 11, 254. 
fermm, er^p-eife die Waffen, Ä 10, 9. b) 
fibtr., Stiere, ventos ictibus, die Winde 
mit StOfinn gleichs. zum Kampf reizen, 
vor dem wirkl. Kampfe Hiebe in die 
Luft thun, G 3, 23^. Ä 12, 105. pectora 
plansa cavis manibos^ Idopfe od. schlage 
mit hohler Hand die Brust (der Pferde), 
dafs es einen Schall giebt (nm sie mutig 
zu machen), J[ 12, 85. aera sole lacess^ 
ta, von der Sonne bestrahlt, getreiÜBa, 
im Scheine der Sonne, Ä 7, 627. 

lAeial», ae, Beiname der Juno 
vom Vorgebirge Ladninn ia BnMkm 
(j. *Capo della Colonne'), wo sie in der 
Nähe vonKroton einen berühmten Tem- 
pel hatte, dcht. v. Tempel selbst, diva, 
J[3,552. 

IftcrlM«, ae, f. {dnxQV, ddxQVfia), 1) 
Thrftne, J[ 1,228.2,8. 196 (8. cogo)r6ÖL 
8, 848 a. 481 4, 418 n. 870. i, MS a. 688. 

9, 251. 10, 790. B 10, 29. bis lacrfmis, 
infolge dieser Thr., Ä 2, 145. lacrimis 
evieta mcis, durch meine Liebesklagen, 
Ä 4, 548. proseqnor lacrimis^ Ä 6 , 476. 
mit obj. Gen., d. i. um jmd. od. etwas, 
Creusae, A 2, 784. rerum , um Yoif&Ue, 
welcheThrftnen erregen, J[ 1 , 462. S^Qbtr«, 
Thräne der Pflanzen, d. i. die tropfen- 
förmig aus dem Innern des Blumenkel- 
ches hervorquellendezfthe Feuchtigkeit^ 
€9^4,160. 

lÄcrimabilio, e (lacrimo), a) Thränen 
erregend,thränenreich,beweinens- 
wert, belkrai, Ä 7, 604. h) Thrftnen varw 
giefsend, weinerlich, k]&glicb,ga» 
mitus, ' Janunergetön', ji 8,39. 
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licrimo, are(lacrima), weine, Ter- 

giefse Thränen, j;i,459. multa, mul- 
tum, heftig, sehr, Ä 7, 358. 9, 501. m. 
'gemo' verb., Ä II, 150.. 

l&wflMi— I a, um (lacrima), kläg- 
1 i ch,w i m m e r n d,voces(Töne),4 1 1 ,274. 

lactto, 6re (lac), eathalte Milch, 
framenta lactentia, die nochmilehicfaten 
Körner des Getreides, G 1, 315. 

tecMiu, a, um (lac), 1) milchreich, 
Ubers, von Milch 'strotzende', G 2, 525. 
2)meton., milchweilli, ooiOa, i£8, 660. 
cervix, Ä 10, 137. 

l&oftftri», s. laquear. 

l&eibi«, ae, /. (lacue), Tertlefiing, 
Graben, Lache. (7 1, 117 u. 3, 365. 

14ott«, 08, i, m., Vertiefung, bes. 1) 
«lebendes Gewfisser mit Ab- u. Zuflofs, 
ü) Lache, Sumpf, See, Teich, 
A 2, 135. niger (Avemersee), Ä 6, 2SS. 
Cimini (j. 'Lmo di Vico'), Ä 7, 697. Tri- 
viae, Ä 7, 615. v. Styx , Ä 6, 893. Phur., 
Stygii, j;6, 134. t)übh. Gewässer, al- 
tus, tiefe Flut, unterster Grund des Stro- 
mes, Ä 8, 66. ^uo te cuniQue lacus tenet 
fönte, wo nur immer dieQadledeBFlus- 
ses in deiner Wobnung sein mag, Ä 8, 
74. lacus speiuncis clausi,6r 4, 364. 2) 
Wasserbehälter, Eühltrognim 
Löschen des Eisens, Ä 8, 451. G 4, 173. 

lAde«, ae, m., ein Troer, Sohn des 
Mbrasos, von Turnus getötet, Ä 12, 343. 

Udftn, önis,4kk. *ilna', m., ein Tro6r 
im Gefolge des Aneas» von Halftsos ge- 
tötet, ü 10,413. 

iMdo, ]aeBi,laesam,^,l)T6rletz.e, 
beschädige, alqd (alqa re), ferrum ro- 
bi^e, G 2, 220. semina ferro, Ä 3, 301. 
anstas cursu, Ä 7, 809. bes. Geweihtes, 
numen.(T* Palladium), Ä 2, 183. robur 
sacrum cuspide, ^ 2, 231. alqm, von der 
Kälte, B 10, 48. minus via laedit, wird 
uns leichter, minder besehwerlich, B 9, 
64. 2) übtr., verletze, entweihe,fte- 
dos, J: 12, 496. numen, Äh8. 

ae, /l (x^tvä), weites Ober- 
kleid, Mantel, aber das Pallium u.die 
Toga der Römer geworfen, Ä 4, 262. 

JLäSrtiDN, a, \im{Aai(^Tiog)f zuLaer- 
tes, des OdysBeosVateri gehörig» laSr- 
tisch, dea Xiaörtes, regna,Y.Ithaln» 

^3,272. 

laetltla, ae, f. (laetus), Freude (bes. 
die äuTserlich sich offenbart), Fröhlich- 
keit, Frohsinn, j; 1, 738. 3, 100, 8, 
717. 12, 700. .B 6, 62. dü (st. diei), Er- 
lifliteftmg des Tages, Ä 1, 686. 

laetor, Sri (laetus), freue mich, 
empfinde Freude, m. Abi. (über, we- 
gen), JL 6, 568 u. 718. ^ 4, 52. annis, Ä 10, 

W. ut vidit laetantem aoinii, ihn, der 



laevus 

frohlockt im Geilte, Ä 11, 864. nee me* 

mini laetorve malorum, und es ergötzt 
mich nicht die Erinnerung an Dimere 
Leiden, Ä 11, 280. mit Akk. u. Inf., nec 
Aldden me sum laetatus euntem acce- 
pisse lacu, nicht viel Freude hatte ich 
daran oder davon, dafs usw., Ä 6,392. 
abs., nec longum laetabere, die Freade 
wird dir bald verleidet werden, Ä 10, 740. 
V. Schwänen, laetantes, Ä 1, 393. Part. 
Praet.<laetatn8', *froh', 'in freudige Stim- 
mung vereetEt', Ä 12, 841. 

laetiu, a, um, 1) vergnügt, freu- 
dig, fröhlich, heiter, v. Pers., Ä l, 
m n. 686. 3, 347 u. 624. 4,295. 6^868. 
G 2, 383. m. Abi. (über, wegen), auxilio, 
Ä8, 171. cognomine, Ä 3, 133. duce 
Achate, Jl 1, 696. deorum partu, stolz auf 
der Götter Geburt, Ä 6, 787; vgl. Ä l, 
275. 7, 147. dignus, patriis qui laetior es- 
set imperiis, der eme mildere Behand- 
lung des (tyrannischen) Vaters Terdien- 
te, A 7, 653. dcht. m. Gen., laborum, im 
frohen Genüsse der Arbeit, 'froh der 
Arbeit', 11, 78. ob navem servatam, 
Ä 5, 283. Oft prädikat. mit advefbialem 
Sinne, bes. in der Aufforderung zum un- 
gesäumten, firöhlichen I^deln, 'freudi- 
gen Herzens', ' mit fidsehem Mnte', *in 
guter Hoffnung', 'gern', Äl,36.i, 295. 
ö, 304 n. 515. 7, 130. 8, 544. 9, 89. 2) er- 
frenlfeb, erfreuend , heiter, an- 
genehm, fr ö blieb , a) v. Sachen u. 
Abstr., tt) übb., paean,yl6,657. clamor, 
3,524. frons,Ä 6,862. bonos, Ehrenfest, 
ji 5,58. honore8,i4l, 591. flnmina, reieh^ 
lieh, (73,310. res, erfreuliche Lace, glän- 
zendes od. blühendes Glück; A2, 783. 
dies (Nacht), Ä 1, 732. saecula, ^&dc- 
liche, Ä 1, 605. mentes, Ä 5, 304. Bes. 
ß) von dem, was durch sein Äufseres ei- 
nen freundlichen Anblick gewährt, von 
Pflanzen, palmes, üppig, B 7, 48 (Büib, 
u, Schap. 'lento'j. vitis genas, G 2, 262. 
m. Gen., von einem Htune, laetissimus 
tmibrae, reich an erquickendem Schat- 
ten, J[ 1, 441. um Früchten u. Saaten, 
die Gedeihen versprechen, fette, üppige, 
farra, G 1, 101. fruges, G 1, 69. sata, G 
1, 825. Ä 2, 306. segetes laetas fheer e, 
das Gedeihen der haaten begünstigen, 
Gl,l. von Fluren (ähnl. wir «lachende 
Fluren'), ager, G 1, 102. arva, 'Wonne- 
gefilde', V. Elvsium, Ä 6, 744. ähnl. 'lo- 
ci', 6,638. herbae (Rasenplatz), G 1, 
339. V. Boden, fett, geil, tellus,6^2,252. 

Weidefiitter, pabola, G3,S&6. übb., 
aestas, G 3, 322. 5) von Tieren in bez. 
auf das äuTsere Ansehen,w o hlgen&lixt, 
feist, armenta, Ä 3, 220. 

iMvae» a» orn, 1) link, aar linken 



Digitized by Google 



lageos 

Band befindlich, cautefl, ^5, 163 (Bibb, 
u.Schap.l&Qvä). iter.J! 6,170. via,EiirUn- 
terwelt, Ggs. dextera, zum Elysium, 
6, 542. Sbst., a) 'laeva' (verst. 'manus'), 
Linke, 'linke Hand', 1, 611. 2, 552. 
5, 882. 7, 183. Plar., A 7, 732. ß) laeva 
hrerst. 'pars'), 'linke Seite', laevam peto, 
nfare Hnks, Ä 3, 668. deztrft lae?&que, 
rechts u. links, ^6, 486. y) laeva, örum, 
n. (verst. 'loca'i, linke Gegend od. Seite, 
•^aeva teneo, halte mich links, Ä 5, 825. 
Nentr. Sing, 'laevum' als Adv., cor Lin- 
ken, 'intonare' (als günstiges Zeichen, 
weil der röm. Augur gegen Mittag ge- 
wendet die günstigen Zeichen Tom Mor- 
sen, der ihm zur Linken war, als dem 
Ursprünge alles Licht es,erhielt), 2,693. 
9,631. 2jflbtr.: a) in der Zeichendea- 
tmig, nngünstig, Bch&dlich, lomen 
(v. Sirius),^ 10, 275. numina, feindliche, 
G4,7. 5) linkisch, d. i. verkehrt» 
bethört, mens,^ 2, 54. JB l, 16. 

Ift^Ms, Si, f. (verst. vitis, Xdyeioqt 
Xay^oq), eine griech. Rebenftrt mit feu- 
rigem Gew&chs, G 2, 93. 

lAguBf i, tn., ein Bntoler, Ä 10, 881. 

l«mbo,lambi,lambItum, ere [Xrinzü)), 
1) lecke, b elecke, v. Tieren, ora, Ä 
2, 211. volnera, Ä 10, 660. v. Romulus 
n. RemiiB, matrem, an der Mutter (der 
ffrimmigen Wölfin) saugen, Ä 8, 632. 2) 
acht übtr. v. Lebl., belecken, d. i. 
leicht ber0hren,coma8, Ä 2, 084. aidert, 
Ä 3, 574. 

lABtentftbKlU, e (lamentor), bekla- 
genswert, mitleidswert, regnum 
(wegen seines Unterganges), Ä2,L 

Iftmentum, i, n., das Wehklagen, 
nur Piur., m. 'gemitus' verb., Ä 4, 667. 

Umamm od. {IU6h.) UmmOmmt M,/., 
dünnes Stück (von Holl oder MetaUX 
«errae, 'Blatt', Gl, 143. 

lamp&M, pädis, Akk. 'päda', f. {Xafi- 
ndt), 1) Leuchte, Fackel, J. 6, 587. 
9, 535. 2) übtr., Licht, Strahl, PhoO- 
bea, Ä 3, 637. 4, 6. prima, Ä 7, 14a 

Iteu, i, tn. (Ad/ioq), ein Botoler, 
A9, 334. 

JL&ml^ruM, i, vi., eiiiRutuler,i49,334. 

Una, ae, f. {Xüxvt]), a) Wolle des 
Schafes, G 2, 465. jB 4, 42. vellera lanao» 
(? 1,397. Wollartiges,' Wollo'derBanm- 
woUenstaude, G 2, 120. 

iMiete« ae, f., Lanze, Speer, Ä 
12,875. 

Un^iu, a, um (lana)> aus Wolle, 
wollen,» 3, 487. 

lMi^<o,ere,l)bin8clilaff, matt, 
BChwach od. abgespannt, morbo, G 
4, 262. 2) abtr., v. Lebl., bin schlaff, 
mntt» lingnenteB nmeri, Ä II, 874. 
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floa linmentlB hyadnfhi, der welkenden 
H., Ä 11, 69. peiagus langoeni, das eb- 
bende Meer, Ä 10, 289. 

UngueHco, langOi, &:e (Inch. v. lan- 
gueo), werde matt, welke bin, von 
Blumen, A 9, 436. 

langiudnii, a, um (langueo), matt, 
quies, einschlifemde, Ä 12,908. 

Italfte, gSra, ggrum (lana n. gm), 
a) Wolle tragend, wollig , ove8,J[ 
3,660. 7, 93. pecudes, greges, 'SchasB*. 
ÄB,W,as,2B7. &)(dcht) ans Wolle, 
wjoll en , apex, Ä 8, 664. 

14Aio,are,zerreirse, zerfleische, 
artos dentibus,» 3, 514. laniatus toto cor- 
pore, J[6,494. Part m. griech. Akk., la- 
niata manu genas, mit der Iland sich die 
Wange zerfleischend, Ä 12, 606. 

ItaMu, Ii, n. (lana). Wolle (so- 
fern sie verarbeitet wird), G 8, 884. 

Malg«, glnis, /. (lana), 1) das Wol- 
llebte, die Wolle (an Frachten), te- 
nera, wollichte Schale, B 2, 51. 2) abtr^ 
Milchhaar, Flaum, der erste sptes- 
sende Bart, Ä 10, 324. 

iMz, laaeis, l) flache Schttssel, 
Schale (gew. von Metall), bes. zum 
Opfern, Plur., pandae, G 2, 194. onera- 
tae, mit Speisen n. Weihungen für den 
Gott angefüllte, Ä 8, 284; oder mit den 
Eingeweiden der Tiere, um sie auf dem 
Altar zu verbrennen, Ä 12, 215. mit 'ü- 
ba' verb. , die mit verschiedenen Erst- 
lingsfrüchten am Dankfeste demBacchus 
dargebracht, Cr 2, 394. 21 Wagschale, 
J: 12, 726. 

U*eMM, ontis, m. [in der medic. 
Hdschr. 'Laticoon'] {Aaoxöwv), Priester 
des Neptun zu Troja, der das der Mi- 
nma geweihte hölzerne Rofs mit der 
Lanze durchbohrte und fttr diesen Fre- 
vel bei einer Opferhandlung nebst sei- 
nen zwei Söhnen von zwei ungeheuren 
Schlangen getötet wurde, .iL 2, 40 flg. 
201 flg. 

IA«4aml», ae, f. (^«oda>«<a), Toch- 
ter des Akastns, tötete sieh ans tiefess 

Schmerz über den Tod ihres von Hektor 
erschlagenen GatteoProtesilaus, 6,447. 

JLattmMoBteiui,a,un(Laomedon), zu 
Laomedon gehörig, dem Vater desPria- 
mus u. König von Troja, der dem Po- 
seidon n. Apollo den für Erbauungder 
Manem Trojss n. das Weiden der Her- 
den verhei fsenen Lohn verweigert hatte ; 
dah. die Kömer als JSTachkommen der 
lYo€r den Zorn der Götter wegen die- 
ser Treulosigkeit noch büfsen muTsten, 
laomedontgisch, des Laomedon, 
Troia, G 1, 502. gens, Ä 4, 542. 

Utaitatififlie, ae, m. {Accofie' 



Digitized by Google 



234 Laomedontius 

ioyridörjq), Nachkomme oder Sohn des 
Laomedon, der Laomedontiade, v. 
Priamus, Ä 8, 158 TL 162. Flnr. deht «t 

Troer, Ä 3, 248. 

a, um i^Aaofisdötf' 
tioq), n Laomedon gehörig, laome- 
dontisch, dcht. st. 'troisch', heros, v. 
Aneas, J[8,18. pubes, die Troer (welche 
die Treulosigkeit von ihrem Stammvater 
Laomedon ner gleiche, als Erbgut be- 
safseo, 8. Laomedonteus), Ä 7, 105. 

l&piddsas, a, um(lapi8), steinig, 
eonia, steinhart, G 2, 84. ÄS, 649. 

l&pIlluM, i, m. (DemiD. v. lapis]. 
Steinchen, dergl. die Bienen bei het- 
tigem Winde , um sich im Fluge gegen 
den Wind halten zu können, nach der 
Ansicht der Alten als Ballast bin sieh 
trugen, G 4, 194. 

l&pl«, pidis, «•.<▼£]. St. Xttß in XSaq), 
a) Stein jeder Art, B 6, 41 u. ö. als 
Wi^e der Kämpfenden, m. Gen., viri, 
der von dem Manne geworfene Stein, Ä 
12, 906. für die Handmühle, G 2,274. bi- 
bulus, Bimsstein, G 2,348. b) Maxmor, 
Parins, Ä 1, 593. G 3, 34. 

lApHhM, arnrn, m. [Oen. Lapithüm 
Ä 7, 305] (Aant&at), ein wilder u. krie- 
gerischer YolkSBtamm in Thessalien, wel- 
diem Ifars, ireil Pirithous ihn zn seiner 
Yermählnngsfeier nicht eingeladen hat- 
te, einen Kampf mit den Kentauren er- 
regte, Ä 6, 601. 7, 305 u. 307. G 2, 457. 
lehrten merst die Reitknost, 3, 115. 

lappa.ae,/"., Kl ette, 6= 1, 153. 3,385. 

l»ps0,äre(Frequ .V. 1 .läbor), 8«ltw an - 
ke, gleite aus, J[2, 551. 

lapiitts, OS, m. (1. Iftbor), jede allmäh- 
liche Bewegung, das Gleiten, 1) übh., 
medius , 'Bahn', 'Lauf der Sterne, Ä 4, 
524. lapsu effugere, von Schlangen, ent- 
schlüpfen, Ä 2, 225. horrificus, «Flug* 
od. 'Schwung' der Uaipyien, J[ 3, 225. 
dcht, rotamm, die gleitenden Rftder, Ä 
2 , 236. 2) das Ausgleiten nach onteB, 
Fall, Sturz, equi, J 10,750. 

liq«i^&r» äris, n. (laqueus), G etäfel, 
vertiefte Feldor in der Zimmerdecke 
mit EinfassungcD, die gezogenen Seilen 
(laquei) ähnlich waren, riur., aurea, Ji 1, 
726. tecti, ÄS,2& gUhb, 'UteUrla'). 

ia«u«at, i, M.» Strick, Schlisge» 
G 1, 139. 

lAr, Läris, m., 1) gew. Flur. 'Läres', 
die Laren, eine Art Schutzgötter bei 
den Römern u. Etruskem, bes. der Häu- 
ser, deren jedes seinen eigenen Schutz- 

f^tt hatte fam Herde in «nem kleinen 
chranke od. in einer eigenen Kapelle), 
A 5, 744. 8, 543. 9, 259. G 3,344. 2) übtr., 
Herd,T. S t o c k e der Bienen,Cr 4, 155.4,43. 
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imrffioT, itus som, iri, teile zu, ge- 
währe gern, gestatte, ii 10, 494. 

larsrnstatUm, 1) reichlich, ergie- 
big, fetus (Ertrag), G 2, 390. imber, G 

1 , 23. äetus (Sing. u. Plur.), reichliche 
Thränen, Ströme von Thränen, Ä 2,271. 
C, G99. flumen (der Thränen), Ä 1, 465. 
aether, 6,640. copia fandi, ergiebiger 
StofFsnmReden, J[ 11,378. m.Gen.,opum, 
d. i. reich an Gatern, Ä 11, 338. 2) der 
gerne gieb t, f r e i g e b i g, manus,ii 10,619. 

lAridd«, ae, m., ein Eutuler, Sohn 
des Daokus, J[ 10^ 891 a 896 (wo Tok. 
'Laride'). 

lArina, ae, virgo, Gefährtin der 
Kamille, Ä 11, 655. 

Ubrl«aett8 od. (Schap.) JLarl«««»««, 
a, um {AaQia[a]aIog), zur Stadt Larissa 
(j. 'Larza') in Thessfdien gehörig, la- 
riBsäisch, dcht st. tfidsMlitfoh, AcUl* 
le8,^2, 197. 11, -104. 

JLAriaM, li, m., See im cisaln. Gallien 
(Oberitalien), j.'KomeziEree', G% 159 (wo 
Vok. 'Lari'). 

laNoivuH, a, um, mutwillig, aus- 
gelassen, capelia,£ 2, 64. puella, JB 
8» 64. 

laüHiKi, a, um, müde, matt, 2,739. 
dcht. übtr. T.Lebl.,' erschlafft', 'sinkend', 
oollam (des Mohnes), Ä 9, 436. res, miß- 
liche Lage, G 4, 449 (Bibb.). 

räfftguii, i, w., ein Troer, Ä 10, 697. 

late, Adv. (latus), breit, weithin» 
weit und breit, weit umher. ^1,21, 

2, 466. 495. 698. 4, 526. 6, 265. T, 486. 
525. 631. 8, 24 u. 593. 12, 929. G 4, 359. 

UMÜrae, ärum, f. [Sing. 'latebramT 
nur Ä 12, 389 Ribb. aus cod. Pal.] (lateo) 
verborgener Aufenthalt, Schlupfwin- 
kel, Versteck, ^ 10, 6G3. (x 3, 544. 4, 
423. caecae, Ä 3, 424. cavae uteri, die 
Höhle des Bauches, Ä 2, 38; ähnl. 'Ar- 
jsolicae', Ä 2,55. teli, Stelle, wo der Pfeil 
im Körpei^ haftet, 'verborgener Gang', Ä 
12,389.dcht.,animae,innerster8its/Kaift- 
mer' des Lebens, Ä 10, 601. 

lätj^bröMUH, a, um (latebrae^, voll 
Schlupfwinke), versteckt, flumina» 
d. i. 'bergende', Schlupfwinkel des Stro- 
mes (in bez. auf die Buchten), Ä 8, 713. 
pumex, zerklüftet, durchlöchert (porös), 
A 5, 214. 12, 587. 

lftt#o, ere, a) bin verborgen oder 
versteckt, v. Pers., post carrecta, B 

3, 20. silvis, J[ 7 , 505. in herb«, B 8; 
93. V. Lebl., latet sub classib'us äequor, 
das Meer war mit Schiffen bedeckt, Ä 
4, 582. saza latentia, die voih ISTeere we- 
nigstens zum teil bedeckten, A' 1, 108. 
scuta latentia, Ä 3, 237. Bes. mit dem 
Begr. des Schutzes, 'bin geborgen', v. 
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Hafen, sicher liegen (vor den "Winden), 
Ä 3, &8Ö. voD der Flotte, j: 9, 69. &) bin 
oder bleibe yef borgen ode^ ifilbe- 
kamt, TD. Al<k. , noc latnere doli fra- 
trem Junonis et ]rae, sofort erkannte 
der Bruder (Neptnn) usw., J[ 1, 130. abs., 
causa latet.m. flg. Re)Bti?s.,J[6»6. caa- 
sae latentes, Ä 3, 32. 

UMytkis, m., jedes Nafs, Flas- 
Bigkeit, W48«er,inei8tPlar., J[ 1,686. 
6, 218 u. 715. fontis Avrrni. J:4, 512. 
latictim bonos, des Trankes Khrenspcn- 
de, d. i. der zu Ehren der Götter aus- 
gegosjlene Wein, J[ 1, 736; vgl. 2, 192 
(wo Sing, neben 'vitis' u. 'uva'). 

1. :t&tlnuii, a, um (Latiuni), zu La- 
timn gehörig, Ifttioiseb, A 1,6. 5, 568. 
6, 875. 7, 96. 313. 400. 716. 8,38. 55. 602. 
9, 367 u. 485. 10, 4. 300. 360. 11, 17. 100. 
331. 518. 588. 12, 211 u. 530. Sbst., a) 
lAtinus, i, m., Lstiner, Bewohner von 
Latinm, bei Verg. nur Plur., .4 5, 598. 
7, 150. 160. 202. 367. 426. 432. 470. 8, 117 
V. 448. 9, 717. 10, 77. 287. 811. 896. 11, 
108. 134. 193. 229. 302. 402. 603. 618. 
621. 745. 12, 1. 15. 240. 448. 518. 556. 593. 
65G. 693. 823. 837. h) Latinac, ärum,/., 
Latinorinnen , latinische JuogfhMieD, 
Eraneotji 12, 143 u. 604. 

% iXtU«», m., äobo des Faunus u. 
M Marcia, Gemabl der Amata v. König 
zu Laurentum in Latiuro, der denÄneas 
gastlich aufnahm u. ihm seine Tochter 
Lavinia zur Gattin gab, Ä 6, 891. 7, 45. 
62. 92. 103. 192. 249. 261. 284. 333. 373. 
407. 467. 556. 576. 585. 616. 8, 17. 9, 247. 
888. 10, 66. 11, 128. 213. 231. 238. 440. 
469. 12, 18. 28. 68. III. 187. 161. 192. 
195. 285. 667. 680. 609. 657. 707. 730. 

L*tiuHii,Ki,r?., Landschaft Italiens vom 
Tiber bis über den Liris hinaus, Ä 1, 6. 
81. 205. 266. 564. 4, 482. 5, 781. 6, 67. 
89. 793. 7, 38. 64. 271. 342. 601. 709. 8, 
5. 10. 14. 18. 822. 10, 865. 11, 141. 168. 
861. 481. 12, 24. 820.826. st. der Bewoh- 
ner (Latini), Ä 12, 148. 

I.atöna, ae, f. {Ar^td}, dor. Amd}), 
Tochter des Titanen Cöus u. der Phö- 
be, Mutter des Apollo u. der Diana von 
Juppiter, Ä 12, 198. freut sich über die 
Schönheit u. Pracht ihrerXochter Diana, 

Ahm. 

IAt5niu8,a, um (Latona), zur Latona 
gehörig, latonisch, der Latona, De- 
loa, weil Latona den Apollo u. die Diana 
dort gebar, €^ 8, 6. enttos, virgo^ d. i. 
Diana, Ä 9, 405. 11, 557. dleielbo bloft 
«Latonia', Ä 11, 534. 

Ilfratftr, öris, m. (1. latro), Beller, 
Kläffer, Annbi8(weilmiteineifrBttMs- 
köpfe dargestellt), A 8, 698. 
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latritfiM. 08, m. (1. latrol, das Bel- 
len, Ge bell, 6,257. 6, 417. Cr 3,412. 
Flur., if 12,751. 

1. IJUrö, Sre, kläffe, bläffe, beU 
le, vom Hunde, B 8, 107. von Cerberus, 
Ä 6, 401. übtr. V.Wogen, toben, J: 7, 588. 

2. IMro, önis, m., Räuber, v. JlU^er 
(weil das Wild belaoemd und beBChfei- 
cbend), Ä 12, 7. 

1. IMwv, a, OD, a) breit, fireta, Ä 2, 
312. amnis, flumen, G 1, 141. 3, 213. 
umeri, Ä 5, 376. 9, 725. armi, Ä 11, 644. 
aurum, Ä 5,312. hastae lato ferro, breit- 
schneidige Speer e,J[ 12, 165. latolimitei 
auf weiter, breiter Bahn, .4 9, 323. es (fe- 
nestrae)^weit klaffende Öffnung, Jl 2,482. 
h) weit aaagedebntfttMfanereich, 
agri, Ä 8, 8. campi, A G. 888. Ch 1, 488. 
fundi, G 2,468. regna, A 4, 199. 

2. l&tfifl, öris, n., 1) Seite des tieri- 
schon Körpers, Ä 1, 125. 2, 393. 3, 581. 
4, 73. G 3, 54. B 6, 53. Plur., G 3, 523. 
Ä 3, 665. 2) örtl. Seite eines Gegen- 
Btandea, cavum (des troj. Pferdes), Ä 6, 
484. eines Lande?, Ä 8, 416. des Schei- 
terhaufens, .4 6, 216. Plur., Ä 12, 274. 
'Planken' od. 'Wände' des Schiffes, Ä 1, 
122. 

laudo , äre (laus), lobe, rühme, 
preise, alad,.B 3,48. Pa88.m.persön]. 
Konstr. deaKon. o. Inf., landabw eump- 
sisse poenas, man wird von miif rühmen, 
dafs ich usw , .1 2, 586. abg., ego laiula- 
bor spoliis raptis, werde mir Ruhm od. 
Preis erwerben durch usw., Ä 10, 449. 
Bes. prägn., laudato ingentia riitä, exi- 
guumcoUto, 'du sollst ausgedehnte Flu- 
ren loben (d. i. OeMea oder Freude 
daran finden), eine kleine (aber nur) be- 
bauen", G 2, 412. 

laur««, ae, /. (laureus), Lorbeer, 
Lorbeerbaam, .B 7, 62 u. 64. 

I.«arcn(}, renti8(Laurc'ntura),zuLau- 
rentnm gehörig, einer Ko&tenstadt inLa- 
tium zwischen Ostiau. Lavininm,demK6' 
nigssitze desLatinus,laureD ti sch, po- 
puli, Ä 6, 891. Tbybri?, Ä 5, 797. tyran- 
nus, V. Latinup, 7, 312. arx, aolura.v. 
LaurentniD, J[ 8, l u. 38. 12, 647. divns, 
Faunus, von den Latinem als Landes- 

fOttheit verehrt, Ä 12, 769 ; vgl. A 7, 47. 
71. 660. 661. 8, 88 u. 71. 9, 100. 10, 685. 
671. 709. 11, 78. 48L 861. 909. 12, 24 
u. 547. Sbst. , L a u r e n t e 8 , um , m.» 
Volk, das die Seeküste vonLatium bis 
an den Fhift Nmniehn inne batle, bes. 
Bewohner von Lanrentum , Ä 7, 63. 8» 
371. 537. 613. 12, 137. 240. 280. 542. 

JL«iur«iitia«y a, um (Lanrentum), zu 
Lanrentum aebOrijgf, laurentiscb, pa- 
lor, A 10, 709. am, A 7, 661. 
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lAureatiuBifi, n., Efistenstadt in La- 

tifUDf ^ 8y 1. 

ImmgwB, i, f. [nach der 4. Dekl. bei 
Terg. nnr im Akk. Flur., B 6, 83 {Mibb. 
1auro8)].B 8, 13 n.81. Ä 8, 360], 1) Lor- 
beer, Lorbeerbaum (dem Apollo hei- 
liff), B 3, G3. G 1, 306. Ä 2, 513. im freien 
Mittelraume des röm. Hauses (implu- 
Tinm), Ä 7, 59. Plnr., v. Lorbeerhain des 
Apollo, sofern in dem Rauschen dessel- 
ben die Gottheit sich ankündigte, Ä 8, 
860. 2) Lorbeerzweig, Lorbeer- 
kranz, der Priester des Apollo, sacra, 
Ä 9, 57. als Siegespreis, J[ 5, 246 u. 639. 
bes. bei Triumphen, B 8, 13. 

law, landis, f., Lob, Rahm, Ehre, 
Ä 11,791.(7 2,174. magna, J[ 5,751. ven- 
tosa, All, 708 (Haupt; Ilihh. u. Scham. 
'fraudem'), durch die That berühmte od. 
anerkannte Tachtigkeit, Ä 1, 461. res 
tntiquae laudis et artis, Gegenstände, 
denen die Vorwelt Ehre und Thäti^keit 
od.Fleilk leheiikle, G % 174. bes. Knegs- 
nilun(nebcn '8polia'),i{4,93. laude, durch 
eraroDten Mut, übh. 'rühmlich', 5, 355. 
Hinf. Flur, 'laudes', Lob, Ruhm, Q 2, 138. 
8, 186. B 6, 6. laudum cupido, amor, 
Ruhmbegierde, Ä 5, 138. 6, 823. 9, 197. 
Q 3, 112. bes. ruhmvolle Thaten, Ver- 
aenste, J 8, SI73 n. 287. 9, 252 o. 197. 
10, 282 u. 825. neben «honoi' o. 'nomen'» 

Ä 1, 609, 

L*u(iu8, i, m., ein Etrusker, Sohn des 
Mezentius, Ä 7, 649 u. 651. 10, 426. 434. 
439. 700. 775. 790. 810.839.841.863.902. 

lAmtas, a, um (Fart v. lavo), eig. '^ft- 
wiidien'fftDtr.» sehmnck, pr&chtig, 
Carinae (weil zu Vergils Zeit mit den 
prachtvollsten Palästen geziert), 8, 361 . 

lAvini», ae, f.y Tochter des Latiuus, 
Ä 6, 764. 7, 72. 814. 359. 11, 479. 12, 17. 
64. 80. 194. 605. 937. 

IiAvlniniD, ii, n. [Gen. 'Lävini', j! 1, 
258 u. 270], Stadt in Latium, von Äneas 
erbaut und nach seioer Gattin Lannin 
benannt, Ä 6, 84. 

lävtainii, a, um [Neutr. Flur, drei- 
sin». «LtTi^fa' oder <La?ioa',ill, 2](La- 
vinium), zu Lavinium gehörig, 1 a v i - 
ni 8 ch , arva, Ä 4, 23G. litora, Ä 1, 2. 

ia«o, lävi, lävätum ^lautum), äre u. 
6re CPräs. lävit, Ä 3, 663. 10, 727. Q 3, 
221 u. 359, lavant, Ä 6, 219], 1) wasche 
(ab), bade, a) trans., corpus, 6, 219. 
nram in fente, boTes in numine, Ä 7, 
489 u. 663. capellas in fönte, J? 3, 97. 
cruorem, volnera,i4 3,663.4,487. v. Son- 
nengott, currum aequore, d. i. unterge- 
hen, G 3,359. h) renez., bade mich, 
G 1, 387. 2)(dcht.) benetze, begiefse, 
gleise auf etw., vino iaTÜlam, A 6,227. 
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?. Blute, ora, Ä 10, 727. G 3, 221. alqd 
iBngaine,.^l2,722. 

laxo , are (laxus) , 1) mache auf, 
öffne, erweitere, foros, räume das 
Yerdeck (durch For^'agen der auf den 
B&nken Sitzenden), A 6, 412. zephyri 
((rf « . ) t ep entibus auria lax ant ar?a(JVom.) 
sinu8[ilcc.),dieFluren ufifnen denSchofs 
durch das laue G^äusel des Weslf^i- 
des (für das 1. Ges. des W.), (5 2, 331. 
via vix tandem laxata est voci dolore, 
kaum öfEnete sich vor Schmerz (der dies 
bisher verhindert hatte) flin WSf flkr die 
Stimme (näml. um das zu sagen, was er 
sagen wollte), A 11, 151. 2) mache 
locker, löse, a) eig., indtnos Danaos 
et pinea laxo claustra, lockere od. öffne 
denVerschluTsu. lasse die eingeschlos- 
senen Danagr frei, 2, 259. excussos 
rodentes, löse die Taue und wickle sie 
auf, J! 3, 267. h) übtr., löse, erlöse, 
erleichtere, erquicke, membra 
quiete,artiu,i[6386ii.857. cnrssBonmo, 
entlade mich imSchlnrnnMT der Boiigen« 
A 9, 225. 

laziu, a, um, 1) weit, geräumig, 
casses, 4, 247. 2) ni cht straf f, 
schlaff, locker, habenae, Ä 1, 63; 
bildl., G 2, 364. funes, A 8, 708. arcus, 
sdüalf, snrackgelassen, A 11, 874 oon- 
pages, gelockerte, die nadigeben, Ä 1, 
122. 

l^Mna, ae, f.{Xicuva)t Löwin, .B 2, 
68. & 3, 245. auch T.LOwen (da dieDich- 
ter auch die Tiemamen oft ohne Unter- 
schied des Geschlechts gebrauchen), G 
4,406. 

I«be8, 5tis, Akk. Flur. 'Stas', m. (A^- 
/S»7«), Becken, Kessel, Ji 3,466. 5,266. 

leetAr, öris, m. Q^o, Sre), Leser, 
Titnlam lectori pasmte vestro, weidet u. 
lasset gedeihen das Kalb, das ich für die 
£rhaltunf[ des PoUio opfern will, der 
euer (mem) Erzeugnis (Hirtenlied) zu 
lesen würdigt, B 8,85. 

1. leotuH, a, um (Part. v. lego, 6re), 
aaserlesen, ausgewählt, v. Fers., J[ 
5, 729. 6, 78. 8, 119. 10, 218 n. 294 Sbst 
Plur., lecti, 'erlesene Männer' (in bez. 
auf die Körperkraft), A 12, 899. o lecti, 
Ä 9, 146. m. partitiv. Cren., lecti equi- 
tum, J[ 9, 48. von Tieren, bidentas, Ä 
6, 39. 

2. leetns, i, m. (lego, Sre), Bett, A 
4,496. 

I.Ma, ae, f. (AnSa), Tochter dea 
Thestius, Gattin des Königs Tyndareus 
in Sparta, Mutter der Helena, der Kly- 
tftmnestra n. der Dioskuren, A 1, 662. 

l.Maei», a, um (Leda), zur Leda ge- 
hörig, led&isch, Helena (als Tochter 
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der Leda)» Ä 7, 864. Henuione (ab En- 
kelin der Leda), Ä 3, 328. 

legatvg, i, tn. (lego, äre), Gesandte» 
J[8,U3. 11, 227. 239 u. 296. 

ICfIfSr, fSra, fSmiii (lex n. fero), ge- 
■et z gebend, Ceres, d^safxo^öoog , als 
Gründerin der Gesetze (infolge Einfüh- 
rung des Ackerbaues), Ä 4, 58. 

ligiot önis, f. (lego, Sre), aasgewftlilte 
Mannschaft, bewaffnete Schar, 
Beer, Ä 9, 368. 10, 120. 12, 121. agre- 
stiB,27,681. 

Iig9t legi, lectum , 5re ( A r'y ß>), 1 ) 1 e s e 
auf od. zusammen, sammle, a) übh., 
pabola, Ä 12 , 476. remos fractos, Ä 5, 
209. ossa, Ä 6, 228. arma, Ä 10, 542. na- 
tos ore e foliis (weil nach der Meinung 
der Alten die Bienen aus Blütenstaub 
entrteben),04, 201. 6) lese, pflocke 
od. breche ab, mala (ex arbore), JB 2, 
51. 3, 70. 8,38. flores, B 3, 92. serta, Blu- 
men zu einem Kranze, JB 10, 41. fron- 
des, G 2, 366. dcht., ore extremum hali- 
tum, fange den letzten Lebensbauch 
(küssend) auf, Ä 4, 685. c) übh. nehme 
etnaa zusammen, wickle auf» irela, 
ziehe ein, reffe, Ä 3, 532. G 1, 373. dcht. 
von den Parzen, extrema tilaLauso, die 
letzten F&den für den Lausus (gleicbs. 
aufwickeln) spinnen (zur Bezei(£n. des 
eintretenden Todes), 10, 815. 2) wähle 
oder ersehe mir, a) verfolge einen 
Weg, schlage einen Weg ein, orbes 
tortos (verscblungene Nebenwege), vf 12, 
481. dcht., vestigia retro observata legit, 
verfolgt die yon ihm bemerkten rück- 
irilrtsgehenden Spuren, Ä 9, 393. fies, 
vom ßcfabren des Meeres, sofern man 
am Ufer sich hält n. dieses streift,oram 
aeqnorie, segle am Strande des Meeres 
hin, Bf^,7. vada, umfahre (streifend, vor- 
sichtig) die Untiefen, Ä 3, 70C. litora 
Epiri , gleite oder segle vorbei an den 
Gestaden von Ep., Ä 3, 292. dcht flbtr., 
oram litoris primi, streife am nAchsten 
Gestade hin, a.i.berahrenurdasNftchste 
od. Allgemeinste, die Hanptaachen, G 2, 
44. Dan. flbh. 'befahre', 'durchsegle', 
pontom, Ireta,ö2, 208.3,127. 6)suche, 
wftkle, lese mir aus,biremes de clas- 
»,Ä 8f79. lecti navlbns, J[ 1,518. vir- 
tnte praestantes de numero, Ä 8, t)i^. 
soceros, wähle od. nehme mir nach Gut- 
dOnken, Ä 10, 79. inra magfstratasqne 
legunt, wählen Richter usw., 1, 426. 
Bes. im Kampfe , vir virum legit, jeder 
sucht od. wählt sich seinen Manu, Mann 
kämpft ge^en Mann, Ä 11, 682. e) fiuse 
forscnend ms Auge, betrachte, ma<- 
Stere, omnes adversos, Ä 6, 755. 

Mftate» mlois, n. (lego, ere), jede 
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Hfllsenfracht, bes. Bohne, Erbse, G 

1.74. 

Uki^gesy um, Akk, 'as', tn. (As).6- 
yeQ)t alter in Griechenland wie in Klein- 
asien serstrenter Yolksstamn, J[ 8, 725. 

icmbaSfUffk (Xä{tfiog% Boot« KaIib, 

G 1, 201. 

LmmmimMt a, nm {ArjfiviOQ)^ zur In- 
sel Leninos (j. 'Stalimene im äg&ischen 

Meere) gehörig (wegen des feuerspeien- 
den Berges Mosch^lus von Vulkan be- 
wohnt u. diesem heilig), lemniseh, pa- 
ter, V. Vulkan, Ä 8, 454. 

LiumevLH, a, um {AijvaZog, v. Xtjvös, 
'Kelter'), zum Bacchus als Eeltergott ge- 
hörig, lenäisch, pater, Bacchus, G 2, 
4 u. 7; abs., 'Lenaeus', G 2, 529. dcht., 
bonos, Wein, Ä 4, 207. ähnl. 'latices', G 
8, 610. 

I^nio, Tvi, Ttum, Ire[arch. Imperf. 'le- 
nibam' st. 'leniebam', Ä 4, 528. 6, 468] 
(lenis), lindere, mildere, besänf- 
tige, fluvium tumentem, zähme, halte 
die schwellende Flut an, Ä 8, 87. dolen- 
tem, Ä 4, 393. coras, schläfere eiu, Ä 4, 
538. timorem» J 1, 451. lenlbat dictis 
animum, er sadile zu besftnftjgen oder 
zu beruhigen, 6, 408. 

l^niM, e, leise, gelind, sanft, t. 
Flusse, leni agmine, A 2, 782. bes« 
Winde, Ä 6, 209. G 3 , 199. lenis crepi- 
tans auster, sanft rauschend, sänselnd, 
il8,70. 

lern«, lentis, f., Linse, Saatlinse» 
als Gemüse od. Futterkraut, G 1, 228. 

lentenoo, ere(lentus), werde zähe 
od. klebrig, (? 2, 250. 

lealo, äre (lestos)^ biege» remnm in 
unda, Ä 3, 384. 

ImiiBs,a,um, l)eig.: a)z&]ie, zach» 
im Gegs. zum Spröden, gluten, G 4, 41. 
radix, festhaltend, J[ 12, 773. stirps, Ä 
12, 781. gpicula, hastilia, harte, feste, Ä 
7, 164. 11, 650. 12, 489. b) schwank, 
biegsam, wie Kute, Ast u. dgl.,(7 4, 
34 u. 558. B 1, 25. 3, 3a 5, 31. Ä 3, 31. 
flagellum, dehnbar, sehmächtig, J 7,81. 
argentum, geschmeidig, Ä 7, 634. umor 
(weil das damit Behaftete zäh u. bieg- 
sam machend), G 1, 290. 2) übtr.: a) 
Leb!., langsam, marmor, das ruhige 
Meer (bei der Windstille), Ä 7, 28. pal- 
mes (weil in den kälteren Gegenden Ita- 
liens sniter trribend) 7t4SiHaupt mit 
Voss 'locto'). vapor, langsam schweben- 
der Dampf, Ä 5, 682. b) von Pers., lang- 
sam sich bewegend, untbätig, träge, 
Ä 12, 237. «lISÄg', 'bohaclich', B 1, 4. 

I4k>, lSmB,m.[Xiu)v), Löwe, Leu, J. 
3, 113. 5, 351. 9, 339. 12, 6. B 4, 22. 

Mpils, pons, tn., Hase, 9,568. 
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Lerna, ae, f. {A^qvyi), See u. Gegend 
in Argolis, A 6, 804. 12, 518. belua Ler- 
UM» die Hydi», Ä % 287. 

I.ernaenB, a,um {ÄBiivaXoz), zu Lerna 
^bö^ieroäisc]^, angois, die Hydra, 

JLeMbÖ«, i, f. (Aiaßog), Insel im Sfäi- 
sclieu Meere, ber. durch WeinbAa(j.*|le- 
telino')> G 2, 90. 

imy«, e (letam), tödlicbp ttimdoi 

Ä4,7S. volnus, Ä 9, 580. 11, 749. BoniU, 
Todesruf (der Eule), Ä 12, 877. 

Iiitliaens , a, um {AT]Baios), a) zum 
unterirdischen Flufs Lethe [Ai^&f]) ge- 
hörig, dessen "Wasser den trinkcuden 
Schatten die Erinnerung au das vergan- 
gene Leben n. Leid naniii, lethäisch, 
amnis, flumeii, fluvius, Lethe, Ä 6, 705. 
714 u. 749. b) dcht. zur Bezeichnung der 
Eigenschaft, Vergessenheit bringend, 
einschläfernd, papavera» betäubend, 
G 4, 545. ros, Ä 5, 854. somnus, G 1, 78. 

IMIfär, fgra, ferum (letum u. fero), 
todbringend, tödlich, areos, if 10, 
869. lues et letifcr annus, die tödliche 
Seuche des Jahres, ein Pestjabr,./i3, 139. 

ICtum, i, n. (St. 'le-o' in 'deleo'), 1) 
appeli.: a)der Tod als Vernichtung, ^2, 
184. 8, 654. 6, 434. 11, 872. 12, 727. 851. 
9lQ(Eü>b. 'telum'). milia leto dare, dem 
Tod fiberliefem, tAteii,i[ 6,806. quo ver- 
gat pondere letum (dasTodcslos), Ä 12, 
727. 6) übtr., Untergang, Vernich- 
tung, 5, 624. 2) personif., als Wesen 
in der Unterwelt, Ä 6, 277 u. 278. 8.666. 
10,319. 11, 172. 12, 328. G 4, 481. 

I^neMipItfjiiidiä, iVkk. 'pim', m. {Aev- 
itaamq), ein Tiro§r, a6, 884. 

i:.euoat§8, ae, m. {AevxdTag),YoTgQ.- 
birge der Insel Leukas od. Leukadia an 
der akarnan. Küste mit einem Tempel 
des Apol lo ( j . 'S t . Maura' j, Ä 3, 274. 8, 677. 

KvAiB j^n, minis, n. (2. 16 vo), E r 1 e i c h- 
terung, dciit. von der Fers., wie unser 
Trost, onmis curae casusqae, Tröster 
in jeglicher Sorge', Ä 3, 709. 

1. e {kslog, Xi^ioq), 1) glatt, 

geglättet, a) übh. (im Gegs. des Hau- 
en oder Unebenen), marmor, £7, 81. 
hami, Ä 5, 259. clipeus, Ä 7, 620 u. 789. 
Bes. 'blank geputzt', 'glatt pohert', 'glän- 
zrad', pharetra,.i 6,668. pocula, Ä 5,91. 
ocreao, Ä 7,034. glatt, schlüpfrig, 
sanguis,j; 5,328. Iimus,(r4,45. 2; glatt, 
d. i. voll u. weich, glänzend, umeri, 
^7,815 pectoi, j| 11,40. peotora(Ba- 
Ben), Ä 7, 349. 

2. 14 vlflfi e i c h t, l)eig. : a) nicht schwer 
dem Gewichte nach (Gegs. t. gravis ), 
gorytus,^10,169. stipula, G\, 85 u.l89. 
terra, magere, lockere, 2, 22. ro^, 



leicht u. schnell über die Wogen hinglei- 
tende, flachtige, yl 1, 117. aether, G 1, 
406 u. 409. von Luitgclalden u. Traum- 
erscheinungen (weil ohneKörpergehalt), 
apez, Ä 2, 682. somnus, A 8^. Bes. t. 
Fers., ■leidit beweibet', ense nudo, Ä 9, 
548. ala (Schar), ^11, 868. dcht, arma, 
die leichte Reiterei, ^11, 512. &)Ieicht 
der Bewegung nach, schnell, behend, 
cemis, J9 1, 60. levis cursu, in hurtigen 
Sprunge, Ä 12, 489. v. Winden u. Pfeilen, 
A2, 794. 5, 68. 6, 702. Dah.T. allem, was 
in der Luft sich leicht q. rascih bewegt, 
von dieser gleichs. getragen wird, apes, 
leichten Fluges, G 4, 55. vom fliegenden 
Dädalp, J16,17. von dem auf dem Meere 
dahinnhrendeoKeptun (mit'volat'verb.]^ 
Jlö, BIO. c) leicht der Wirkung nach, 
schwach, leise, 8i|8urruB,jB 1, 56. ca- 
lami, die ländliche Flöte, B 5, 2. 2) Qbtr., 
leicht dem Werte od. der Bedeutoi^ 
nach, gering (geachtet), unbedeu- 
tend, res, (r4, 3. ros, wenig, Aß, 230. 
praemiam, J[12, 764. nomeo,il7, 6Q1. 
fama, schwach, Ä 7, 232. 

1. i«vo, äre (1. levis), glätte, poli- 
re, ferrum, J[ 5, 306. 

2.l«vo,are(2.1gvi8},l)mache leicht» 
erleichtere jmd. von etw., a) übh., 
alqm tasce , nehme ab u. trage, B 9, 65. 
oemos fironde, entblittere,6^ 2, 400. qia- 
nicas alci, nehme ab, Ä 2, 146. dclit. von 
der Furie, die eine drückende Last für 
die Oberwelt war, terrascaelumque, Erde 
u. Himmel gleichs. von einer Last be- 
freien (indem sie von dort in die Unter- 
welt zurückkehrt), Ä 7, 57 1. Bes. 2>lh e b e 
auf od. in die H6he, naves trtdenti, 
Ä 1, 145. me cubito, richte mich auf den 
Ann mich stützend empor, ^ 4,690. cor- 

{)us, stütze (an einen Baumstamm se- 
ehnt), Ä 10, 834. 2) ftbtr.: a) erleich- 
tere, a) helfe ab, morsus arte, lindere, 
Ä 7, 755. aestus ripä, suche vor der Son- 
itenglat Schlitz am üfer, A. 7, 496. Tiam 
scrmone, verkürze den Weg durch Ge- 
spräche, Ä 8, 309. omrn, mache ertrag- 
licher oder weniger schrecklich, A 3, 36. 
ß) prägn., bolreie, alqm obiidioii^ 
10,25 7^) unterstatze, alqm «nxQio, 
leiste üilfe, Ä 2, 452. 4, 538. 

lex, legis, f., 1) GesetE, gesets- 
licheVerordnunfrod.Einrichtung, 
Plur., Ä 4, 231. 6, 622. 7, 203. 8, 322 (s. 
do). m. 'iura' verb., Ä 1, 507. auch in bez. 
auf die bOrgerliche Verfassung der Bie- 
nen, G= 4, 154. 2) Gesetz, a) ffesetz- 
liche Bestimmung, Jl 12, 190 u. 315. 
G 1,60. Bes. «Vertrag* od. dnzelnerPankt 
desselben, 'Bedingung', gew. Plur., in 
Verb, mit «foedua* od. 'foedera', AU, 
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190 u. 315. foederis, Ä 11, 322. pacis, ÄA, 
613. 12, 112. leges et foedera, Yertras u. 
GMetse, redmiehe'BeftfannQBgeii Qflf 
Vertrages, Ä 12, 822; übtr., G 1, 60. b) 
libh. Vor Schrift, Be Stimmung, G 4, 
487. fiati, lieschlufs, Satzung desbcluck- 
Mb,jC 12,819. 

Ifbam^n , m!nis, n. (libo), Opfergufs, 
Opfer, ^iur.i piima, die von der Stirn 
des OpfertiofBB tibg6idiQitl0Deii 
(die man ins Feuer warf, nachdem min 
zwischen die Horner deaaelbenWeinfe- 
gössen), Ä 6, 246. 

ntonfl» 8. libet 

1. llbftr, bßra, b6rum, a) frei von 
9ltw», Q^ne etw., ledig, m. Abi., h%be- 
]ii8,G'8;194.sceptri6,^7,S69.ab9u^ous, 
^11, 498. colla, G 3, 167. dcht. vi. Gen. 
(wie unser *ledig') , fati, des ScKicksals- 
spruches entbunden, Ä 10, 154. b) frei 
Ton Zwang, nngehinder t,neqneTamo 
(st. mihi) mora libera mortis, A 12, 74. 

2. lib^r, bri, m., Bast, 'innereRin^e' 
ßsß fiiQines, G 2, 77. 11, 5M. dcht. 8t 
d» Baumes, B 10, 67. 

llbihri, Adv. (1. Uber), frei, frei- 
willig, liberius ferro omnia, von der 
SMe, 671,128. 

UbertftM, ätis, f. (1. über), 1) Frei- 
heit, 'Unabhängigkeit' (im Gegs. der 
Sklaverei}, .Bl, 27 u. 33. Ä 6, 822. 8, 64a 
2) übtr., Freiheit, l^rlanlmis, ftndi, 

^11,346. 

liMt od. ItbM, büit, ere, unpers., es 
gefällt, es beliebt, m. Dat. derPers. 
u. Inf., Ä 12, 570. B 3, 36. Part, 'libens', 
•gern', 'willig', Ä 3, 438. 12, 145. 

MCthrla, tdis, f. (Aeißri^glg), Plnr. 
'Libethrides nymphac',die libethrischen 
Nymphen , deren Wohnsitz , der Berjj 
Libethrus(T^^e<^j2^(><ov oQOQ)rmt ei- 
ner Qaellgrotte, znm -Berge Helikon in 
Böoüen gehörte , dcht st der helÜEO- 
nischen Musen, J3 7, 21. 

Ubo, äre, 1) tröpfele, a) sprenge 
od.giefse aus, bes. ein Trankoi>fBr za 
Ehren der Götter (in das Herdfeier od. 
auf den (Mertisch), opfere, munera 
üDcis, Ä 8, 177. latlcam *]i0iioieni Ib 
mensam, A 1, 736. Lenaeum honorem, 
Ä 4 , 207. altaria pateris, besprenge, 
benetze (durch AusgicfBen des Weines 
ans den SdialeD), Ä 12, 174. abs., pate- 
ris et anro, aus goldenen Schalen, Ä 7, 
245. in mensam, Ä 8, 279. dcht, pocula 
Baoeld, pateras, d. Lden in denBeehern, 
Opferschalen enthaltenenWein, 3, 354. 
7, 133. ähnl., 'carchesia Bacchi Oceano', 
G 4, 381. carchesia mero Baccho (AbU, 
ungemischten W^ioaBedierD, i!5, 77. 
Bea. Abi. at»., mim, 'nach dem Weibe- 
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gufs', nach der Spende, .i 1, 737. b) übh. 
weihe, opfere, dapes et tristia dona 
■eineri(Hec»ori8),X8, 808. 2)flbtr., neh- 
me von der Oberfläche nnr nippend weg, 
berühre leicht, koste, amnem,£6, 
26. summa flumina, koste imFluge,8ch we- 
bend, G 4, 54. dapes, Iniite vom heiligen 
Mahle, 5, 92. oscida natae, k&aie Im», 
^1,256. 

Vftra, ae, /l, Wage, Gestirn des Tier- 
kreises (in welchem zur Zeit der Herbst- 
sleiche die Sonne , gleichweit von bei- 
dm Polen entfernt, Tag und Nacht iu 
>s«Olf gleiche Stunden teilt), G 1, 206. 

libro, äre (libra), wäge, a) v. Pers., 
ein Geschofs mit der Hand beim Zielen 
od. Richten vordem Abschleudern ( vibra- 
re), dah. m. 'iacio' verb., Ä 10, 479. dcht. 
übh. werfe, schleudere schwingend, 
missile (ferrum), A 10, 421. caestos dex- 
tri inter comua, Ä 5, 479. telom ab anre 
(ausholend von dem Ohre), 9,417. h) v. 
Dingen, se per nubila, sich hoch schwin- 
gen, in der Luft sich leicht bewegen, G 
4,196. 

libnm, i, n. (libo), Kuchen, Plnr., 
bes. als 'üpfergebäck', Ä 7, 109. 

i.tbvral, örum, i»., Bew. der Land- 
schaft Liburuia in Illyrien zwischen 
Istrien u.Dalmatien(j. Kroatien), Ä 1,244. 

I.Ibf a, ae, f. {Aißijtj\ teils das ganze 
den Alten bekannte Afrika, teils die nörd- 
liche Küste von Ägypten bis an den at- 
lant Ocean, A 1, 22. 158. 226. 301. 334. 
556. 577. 4, 36. 178. 257. 6, 694 tt. 848. 
G 1, 241. 3, 249. 

i.ibj^cuii, a, um {Aißvxdq), zu Libven 

gehörig, libysch, cursns, Fahrt anf dem 
byschen Meere, Ä 6, 838. aequor, die 
ebene Sandwüste Libyens, G 2, 105. mar- 
mor(Meer),ji 7,718. at)8.,Libycum^Dare), 
«das libysche Meer^^JlS^ 685; vgL jll, 
877. 399. 527. 4» 106. 271. 820. 348. 5, 
789. 11, 265. 

LSbYBUu,a^,f.{AißvaTli), libysch, 
nrsa, J5, 37. 8,868. 

llccntCr, Adv. (licet), frei, Komp., 
licenUus errare, zu IcecK, Ä 7, 557. 

UMH, Fetf . «licnif n. licitom eef , Bre, 
unpers., 1) es ist erlaubt od. ver- 

Sönnt, es steht frei, man kann, 
arf, m. Akk.u. Inf., J[ 5,350. .Bl,40flg. 
mit bl. Inf., G 4, 531. Ä 5, 796 u. 10, 14. 
m. Neutr. eines Adj. u. Dat. der Pers., Ä 
12, 786. cui tantum de te licnit? wer durfte 
Bolchee dir thon? Ä 6, 502. Bes. non li- 
cuit m. Inf. (näml. durch das Geschick) 
als Formel des Trostes bei traurigen Er- 
lebnissen, deren Abhaltung nicht in un- 
serer Macht stand), A 4, 550. 5, 82. non 
est lidtom,.! 10,844. m.Koiu.*eipeiiaie 
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licet, da kannst es erproben, leicht ist es 

za Tersachen, J[ 1 1 , 3B7. licet eamus, d.i. 
wir können gehen, JB 9, 64. licet . . . ter- 
xeat, maff er schrecken, Jt 6, 400. mit 
F^erlichkeit an den Schlols gestellt, vel 
magnum praestet Achillem . . . licet, und 
w&re er selbst der grofse Achilles, ^11, 
440. Dah. 2) «licet' als konzessiver Ans- 
druck bei Einleitung eines Nebensatzes 
(nichtreineKoigunlEtionj, wenngleich, 
nellist wenn, ob aacn, m. Koni., Ä 6. 
806.11,848. 

i.¥ehft«, ae, AUlW, einLaÜner, 
Ä 10, 315. 

Hflitw, a, am (licet), erUnbt, Ter- 
gÖnnt, sermo, J[ 8, 468. 

lieiu,Ii,».,a)dasTrttmra, derWe- 
berfadenCderFadenTom alten Gewebe, 
an den die Fäden des neuen Aufzugs ^e- 
k nüpft werden), licia telae addo, d, i. brin- 
ge Garn auf den Webstuhl, beginne ein 
neues Gewebe, 6^1,285. d)flbb.Fftden» 
£8,7i. 

UcQr, 8. 2. liquor. 

Ileyula, ae, /l, Matter des Hde- 
nor, eine Sklavin, A 9, 546. 

lAgim, ae, (Alyeta), eine Nymyhe, 
G 4, 336, [571. 10, 57G. 580. 584. 

Ugiv» gSris, tn. , ein Etrusker, Ä 9, 

li^am, i, n., 1) Holz, G 1, 144. 2, 
118. Ä 9,544. 2) meton.: o) Baum, Jl12, 
767. G % Sia dai ans Boiz Bereitete* 
'Schaft' des Speeres, Ä 9, 418. vom trcij. 
Bosse, Ä 2, 45. 

ligo, äre [in der Tmesis 'inque liga- 
tns', s. inligoj, binde, umschlinge, 
T. Schlangen, al^ spiris, 2, 217. 

UEgits, güris,Plar. Ligares, um, m. 
{Aiyvq)y BergvoIkinOberttalienira ietri- 
gen südl- Teile von Piemont, durch die 
Bauheit des Landes an Mühe u. Unge- 
mach gewöhnt, G 2,168. ÄIO, 185. stan- 
den imBofe derUnebrüdikeit, uill,701 
U.715. 

ligim tr im, i,n.,Liguster, gemeine 
Bainweide, Heckenstraodi mit traa- 

bichten Blütenbüscheln, B 2, 18 [Plur.). 

lllium, Ii, 7».,Lilie,Pflanzemamilie 
mit vielerlei Arten JLiliaceen), bes. weifse 
mit kelchförmiger Blume (XeIqiov), Flur., 
Candida, Ä 6, 709. alba, G 4, 131 ; vd. B 
^46.103. mitpurpomenBiumenCTOr- 
kenbnnd')^ J[ 6, 884. ^ 12, 68. 

I.ilfb£iuM, a, um (Lilybaeum), lily- 
beisch, zu Lilybäum (j. 'Capo di Boco') 
gehörig,demwestl.Vorgeb.Sicihen£,dasin 
lelner ganzen Breite unter dem Meeres- 
spiegel ins Meer sich hinauserstreckt, 
wodurch teils Sandbänke and Untiefen, 
teils Klippen entstehen, dah., yada dm 
tazis Luybeia caecis, Ä 8, 706. 



lingua 

UMkas, i, m., Saum od. Besatz an 
Frauengewändern, 'Falbel', 'Verbrft- 
mung', Ä 2, 616. pictus, Ä 4, 137. 

liaifo, mlnis, n.,8cnwelle derThflr 

od. Pforte, Ä 2, 453. 4, 473. domüs, .1 1, 
645. Olympi, B 5, 6. Phoebi, Ä 8, 720. in 
Umine primo, vorn, sogleich am Ein- 
gange, Ä 6, 427. Plur., portae, Ä 2, 752. 
portarum , Ä 3, 803. dura , 4, 80. stri- 
dentia, Ä 7,613. bildl.,von der Schwelle,, 
dem Eingang snm BaiiBn der Bnhe, Ä7^ 
598. Dah. a) übh. Haus, Wohnung, 
■Wohnsitz,Aufenthalt(wieSchwelle 
bei uns in gewissen Verb.), regis(des Jup- 

Siter), Vorhof, .1 8, 49. meist Plur., Ä 3, 
47. 6, 151. 7,491. dulcia,G^ 2, 511. laeta, 
Ä 1, 711. potentom, die Paläste der Y or- 
ndmen od. Grofteo, Ä 12, 590 {Raupt ; 
'munera' Wa{fn. u. Btbh.). Bes. 'Königs- 
sitz' od. 'Reich*, Ä 7, 579. aulae et limina 
regum, das Innere der Königspaläste, G 
2, 604. custos ad limina, Thürhüter, Ä 9, 
628. regis (des Pluto), Ä 12, 849. 'Tem- 
pel', deorum, Ä 2, 366. abs., Ä 10, 620. 
Ton den Gefilden des Elysiums, Ä 6, 696. 
sceIeratum,imTartarus, 6,563. crudelia 
limina (von der Höhle des Polypliemiis), 
Ä 3, 616. von der Grotte der Sibylle, ^6, 
115. c) Plur., Punkte des Auslaufens» 
Schranken od. St an dort in der Renn- 
bahn, durch einen Strich mit Kreide be- 
seldmet,.i6,316. <i)ScbweMe als 
Grenzmark,Ausoniae,'Grenze',vlI0,355. 

lljnt«, mitis, m,, 1) G r c n z e zwischen 
zwei Feldern (Weg od. btein), Grenz- 
weg, Rain, (^1, 126. JBl, 54. Grena- 
zeichen, Ä 12, 898. 2) übh. jede Weglinie, 
Weg, Pfad zu den Feldern, sectus, O 
2, 278. laeVo limite, linkshin, Ä 9, 372. 
*Weg', den man sich mit dem Schwerte 
bahnt, Ä 9, 323. 10, 51-4. einer feurigen 
Lufterscheinung, lon^u limite, in lang 
sieb streckendem Gleise, Ä 2, 697. 

limöia«, a, um(l. limus), a) schlam- 
mig, morastig, lacus, J[2, 135. b) an 
morastigen odersumpfigen Stellen wadi- 
send, iuncus, 1, 49. 

1. llmiu, i, m., a) Schlamm, Ä 6, 
416. (r 4, 478. levis, schlüpfriger Lehm 
od. Kuhmist, zum Bestreichen der Bie- 
nenstöcke, G4, 45. ad Umum, bis auf den 
Grund (eine8Flusses),G^4,428. b) 'Thon\ 
B8,8a 

2. UM««, i, tn., Gürtel od. Schurz 
der halbnackten Opferschlächter, J[ 

120. 

llneuit» s. linqoo. 

lin^uN, a, um (linum), leinen oder 
linnen, flachsen, vincola, J[5, 510. 
terga (des Sdüldet)^ Ä10,7U. 

Umgmm, ae, 1) Zange, J[2^476» 
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625. 4, 183. 12, 911. G 2, 43. 3, 388. 439. 
508, 4, 525. 2) übtr.: a) Z u n g e als Sprach- 
werkzeug, Stimme, Laut, Gesang, 
volucrum, JL3, 361. 10, 177. 6) Rede, 
Sprache, Ä 11, 338 u. 390. mala, B 7, 
28. Plur., gentes variae linguis, 8,723. 

lino, Ii vi od. ISvi, litum, ere, 1) be- 
schmiere, bestreiche, alqd cerä.G' 
4, 39. 2) übh. überziehe, bedecke, 
paribus lita corpora (am K.) guttis, mit 
gleichen Flecken od. Tropfen am Leibe 
gesprenkelt, G 4, 99. 

linquo, liqui, lictum, gre ['lincunt' 
Ribh. St. linquunt, z. B. G 4, 303], 1) eig.: 
a) lasse zurück(hintermir),verlaBse 
einen Ort usw., entferne mich yon, 
alqd, Ä 1, 517. 3, 113. 800. 616. 7, 676. 
12, 875. terras, Ä 10, 193. classem quo 
litore linquant, wir: 'wo sie die Flotte 
gel assen', Ä 1, 517. dcht., dulces ani- 
mas, hauche das süfse Leben aus, scheide 
aus dem Leben, Ä 3, 140. ö) lasse einen 
Gegenstand von mir, habenas, lasse fah- 
ren, 11, 8^7. dcht., 'unterlasse', fugae 
ne linque laborem , vermeide nicht die 
Beschwerde eines langen ümherirrens, 
Ä 11, 827. c) lasse zurück, prägn. 
'überlasse', socios ignotae terrae, ^5, 
795. 2) übtr., lasse jmd. od.etw. irgend- 
wo in einem gewissen Zustande, mit dop- 
pelt. Akk., Ä 3, 140. 4, 71. 5, 275. 9, 288 
u. 726. 11, 866. nil inausum, entziehe mich 
keinem Wagnip, Ä 7, 308. 

lintdr od.(i2t6&.)lunt£r ,tris,/*.,K ahn, 
übh. (kahnförmiges) hölzernes Gerät, 
«Mulde' od. 'Butte' zum Tragen der Trau- 
ben, 1,262. 

llnt^iim, i, n. (linum), das aus Lein- 
wand Verfertigte, dcht., Segel,ul3,686. 

linum, i, n.{livov), l)Lein, Flachs, 
G 1, 212. seges lini, 'Leinsaat', G \, 77. 
2)meton., das aus Flachs Bereitete, Plur. 
*lina', gröfseres Zuggarn (der Fischer), 
'Wate', G' 1,142. 

LinuM, i, m. {Alvoq)i Sohn des Apollo 
u. der Muse Terpsichore , Dichter und 
Sänger der Heroenzeit aus Theben, B 4, 
56 flg. 6, 67. 

lAphr^y €8, f. (AinaQa), die gröfstc 
der äolischen oder vulkanischen Inseln, 
nördlich von Sicilien, j. 'Lipari', 8, 417. 

liqiiefäoio, feci, factum, ere (liqueo 
u. facio), mache flüssig, schmelze, 
Part. Pass. liqußf actus, 'flüssig', «ge- 
ronnen', mella, G4, 36. plumbum, 49, 
588. saxa, Feuer- od. Lavaströme, Ä 3, 
576. dcht., viscera, d. i. in Fäulnis ge- 
ratene, G 4, 555. 

liquen«, entis [doch mit wechselnder 
Quantität 'llquens', ^1,432. 9, 679] (eig. 
Part, von nqueo), flüssig, flieüsena, 

Wörterbuch zn VergU. 6. Aufl. 



h el 1 , 1 a u t e r , vina, ^' 5, 238 u. 776. mella, 
Äl, 432. campi, Wassergefilde, j:6, 724. 
fluvius, flumina, sanft hinfliefsend, 4, 
442. Ä 9, 679. 

liqueMoo, ere (Inch. von 'liqueo'\ 
werde flüssig, schmelze, v. Metali, 
Ä 8, 446. v. Wachs, B 8, 80. 

liquidiu, a, um (liqueo\ a) flüssig, 
fliefsend, «durchsichtig', undae, Äb, 
859. igni?, ß 6, 33. dcht., liquidum iter, 
Bahn durch die Luft, Ä 5, 217. b) prägn., 
geklärt, ungetrübt, hell, klar, 
lauter, rein, aether, Ä 7, 65. f ons, ^2, 
200. B 2, 59. lacus, Ä 4, 526. 7, 760. oli- 
vum, G2, 466. mella, G 4, 102. odor,G4, 
415. aßr, G 1, 404. nubes, leichtes, dün- 
nes Gewölk, Ä 5 , 525. nubila ( 'flumina' 
Ribb.), Ä 7, 699. nox, hell (weil von Ko- 
meten erhellt), .4 10, 272. aestas, lautere 
Lüfte des Sommers, 4, 59. übtr., voces, 
helle Töne (des Raben), G 1, 410. 

1. llquAr, öri8,m. (liqueo), Flüssig- 
keit, fluidus, flüssiger Schleim (v. ver- 
dorbenen Säften\ G 3, 484. 

2. liquor, liqui, fliefse, rinne, (r 

I, 44. 2, 187. ?. Schweifse, toto corpore, 
A 9,813. arbori atro liquuntur (licuntur) 
sanguine guttae, dem Baume entfliefaen, 
von dem Baume perlen herab Tropfen von 
schw. Bl., A 3, 28. 

l.lrlM, is, Akk. 'im', ;«., ein Troer, A 

II, 670. [898.5 3,108. 
Um» litis, f.. Streit, Zwist, Al2, 
lito, äre {Xnal, XLxofiai), 1) intr., 

opfere mit £rfolg, m. Abi., animä 
Argolicä, bringe ein Leben von Argos 
(Iphigenia)zumOpfer,^2,118, 2)trans., 
opfere, sacris htatis, nach (glücklich) 
vollendetem Opfer, A 4, 50. 

lit6r£uN, a, um (litus), am Ufer be- 
find 1 i c b, aves, Sumpf- od. Wasser vögel, 
A 12, 248. ilex, am Ufer wachsend, A 3, 
390. 8, 43. 

littt«» Öris, «., a) Küste, Ufer, Ge- 
stade, Strand des Meeres, oft Plur., 
A 1, 157. 3, 16. 44. 122. 135. 404. 413. 418. 
4, 257. 5, 43. 150. 177. 765. 7, 10. 22. 229. 
9, 121. Bes. das Land am Ufer, 'Küsten- 
gegend', 4, 212. 6) Ufer des Flusses 
(gew. *ripa'), A 8, 83. G 2, 112. B 5, 83. 9, 
48. das Land am Flusse, A 7, 798. 

IltAu», i, m.(lito), 1) Krummstab der 
Auguren zur Bezeichnung der Räume 
des Himmels, auch Abzeichen der alt- 
ital. Könige aJs der ersten Priester der 
Nation, Quirinalis, A 7, 187. 2) das oben 
etwas gekrümmte Signalhorn der Reite- 
rei im Kriege, Zinke, G3, 183. auch 
des Misenus, A 6, 167. 

liventf, ventis(eig.Part.v. liveo), gr a u- 
lieh, bläulich, plumbum, Ji 7, 687. 
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lirita«, a,iim(Uveo),bl&ulieh, vad*, 

dunkle Gewässer (des Styx), A 6, 320. 

I4oo, äre (locas), 1) setze, stelle, 
lege wohin, a) übh., m. <m' a. Abi., alqm 
in sede, Ä 2, 525. m. bl. Abi., viros sedili, 
lasse sich setzen auf usw., Ä 8, 176. alqm 
stratis effultum foliis, lasse od. heifse 
jmd. auf dem Laube sich lagern, 8, 
867. exuvlas toro. A 4, 50S. dcht, mem- 
bra tergo, setze, schwinge mich auf den 
Rücken des Pferdes, Ä 10, 867. mit dopp. 
Akk., se mediam locavit, legte sich in 
die Mitte, Ä 1, 698. abs., ordine alqd, 
stelle in Reihen hin od. umher, aena, 
Ab» loa. a«iia litore, Ä 1, 213. Bes. b) 
lege den Grund zu etw. , fundamenta, 
Ä 4, 266. alta theatri fundamenta, Ä l, 
428 {Saupt u. Schap. ; *hmc alta thea- 
ttisfundameiAtipetunt'Mibb.). Dah.übh. 
«gründe', 'errichte', 'erbaue', urbem se- 
&qne, Ä l, 247. moenia litore, Ä 3, 17. 
2)1U9tr., Iiringe wohin, alqm in parte 
regni, d. i. lasse an der Herrschaft teil- 
nehmen, J[ 4, 374. in parte caeli, gebe 
jmdm. Anteil am Himmel, nehme unter 
die Götter auf, Ä 12, 145. 

Iiöcrl, öruro, m.{Aoxool), l)Bew. der 
Landsch. Lokris in UelJas , die sich in 
iwei St&mme teilten, von denen sich die 
opuntischen Lokrer nach dem Tode ihres 
Forsten , des Ajax» Sohnes des Oiieus, 
auf derafrikui. SfiBtemedertieften, 11, 
265. 2) Stadt in ünteritalien , Kolonie 
der ozolischen Lokrer aus Narjx, dah. 
'Narycii'g. Ruine bei 'Motta diBürzano'), 
JL 8, 390. 

löcuntar, s. loquor. 

iöoHs, i, m.fPlur. 'loci' beiVetgUbes. 
von einzelnen Punkten od. Stellen, hete- 
rogen. Plur. loca, örum, w., v. Umfang 
od. Umkreis einer Räumlichkeit; vgl. Ä 
1, 306 u. 365. 2, 28. 6, 638. 8, 24. 9, 190], 
Raum, 1) eig.: a)Raum, Ort, Platz, 
Stelle, 1, 159. omnis, vi 5, 442. deus 
loci, der einheimische Gott, Ä 8, 31. cui 
neque apud Danaoi uequam loeoa, der 
kemen Ort oder Platz bei den Danaem 
findet, von den Danaern ausgestofsen ist, 
Ä 2, 71. iocum dare, v. Lebl., Platz ma- 
ehflo (t. Geschossen), A 2, 633; euntibus 
(Centauris), v. Walde, Ä 7, 676. Plur., 'loci' 
von bestimmten Örtlichkeiten, btelien, 
Gefilde, Ä9,SB7 {Rihb.; <ac htcoB'J3aif|if 
u. Scliap,). loca, 'Plätze', von wo aus der 
Kämpfer auf ein gegebenes Zeiclien aus- 
läuft, Ä 5, 132. cede locis, meide den Ort, 
weiche von dannen, Ä 7, 559. b) Wo h n- 
ort, Wohnsitz, yl 4, 481. 11,112. laeti, 
Wohnsitze der Seligen, 6, 638; vgl. A6, 
890.tacentia,TJnterwelt,ii6,265.2)abtr.: 
a) Baum« Statt, precibue locus eat, 



loBginquos 

Bitten gelten od. helfen noch etwas, Ä 4, 
319; vgl. Cr 4, 226. bisw. 'Gelegenheit', 
meritis vacat hic tibi solos fortunaeque 
loeti8,nor dasfdidi aiiToiiiiis au riehen) 
bleibt deinem Verdienste und Glücke zu 
thun noch übrig, ist das einzige, vf&B 
deinem V.u. Gl. noch gebricht, A 11, 180. 
5)Platz, Stelle, die jmd. einnimmt 
secundus,^ 5,258. Hippocoontis, Harke 
o d. Zei chen yiios), das die Kummer der 
ABfeiaandcriolgedeirBreiriiefFerhcr ent* 
hält, ^5, 492. c)Lage, Beschaff en- 
heit,Umstände, quo res summa loco? 
wohin ist es gekommen mit dem Staate 
undderHerKBchaftTrojas? J:2,322. quo 
Sit fortuna loco, wie es mit dem Glücke 
nun stehe , 'wie das Geschick sich ge- 
wendet'. Ä 9, 728. V 
löiium, li, n., Lolch, Trespe, B 5, 

37. 6^ 1. 154. 
liOBg» AiiMi, s. Alba. 
immgmmrm», a, um (longns n. aevum), 

hochbetagt, bejahrt, 'im hohen Al- 
ter', Ä 2,525. 3, 169. 5, 535 u. 620. 6,764. 
Bbst., 'Greis', Ä 9, 651. 

l9nge, Adv. (longus), 1) von der Aus- 
dehnung im Räume, a)lang, langhin, 
in die Länge, gradior, schreite weit 
aus, Ä 10, 572; vgL 5, 188 0.818. h) ttbh. 
fernhin, weitnin, resono, Gl, 358. 
do Signum, J^5, 579. proeequoralqmeun- 
tem, eine weite od. lange Strecke, Ä 6, 
476. nec litora longo (esse) reor, weit 
entfernt, i4 5, 23. abducoretro longe,weit 
w^, Ä 5, 428. ex aethere longeprospicio, 
.^£7,288. longeaicee, Ä 1,81. longeservet 
vestigia, folge von weitem, A 2, 711. cu- 
stodi et consule longe, spähe mit Vor- 
sicht hinaus in die Feme, .^9,322. longe 
recusat, weigert sich weithin zurücktre- 
tend, A 5, 406. longe ftdlens sagittä, mit 
weithin treffendem, aber seiner Schnel- 
ligkeit wegen unbemerktem Pf., 9,572. 
10, 754. von der Welle, longius ex alto- 
que8inumtrahit,fern,aufh<MierSee,6^ 3, 
288. flbtr., longe illi dea mater erit, wird 
ihm nicht beistehen, Ä 12, 52. c) fern- 
hin, von weitem, audio, Ä 3, 556. 7, 
516. 2) von der Ausdehnung in der Zeit, 
lange, nec longe, nicht lange hemadi, 
A 10,317. longius volvensmovebo arcana 
fatorum, bis in weitere Feme, bis in 
spfttere Zeit, A l, 262. 8) cur Bezeichn. 
des Grades, weit, heim Komp«» U»^ 
melior, A 9, 556. 

iMflBtuu«, a,um (longus), a)räuml., 
weit entfernt, dah. sbst, longinqua, 
0mm, ferne Gegenden, (7 2, 197. b) 
aeitL,e ntf e r n t, aevi vetu8tas,f ortschrei- 
teidfli Alter der Zeit, <Zeit?erlauf , A 3, 
416. 
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■•■inuif a, um, Ung, 1) rinml., a) 

lang, weit hin sich erstreckend od. 
Ausgedehnt (es sei in der Höhe oder 
lAage}, Alba, .1 1, 271. terrae, Ä 3, 366. 
fem Ä 6, 64. carina, Ä 5. 158. 10, 197. 
Olympus , der lang oder weit sich hin- 
streckende, ferne Uimmel, Cr 3, 233. ila- 
oCiu> üBTidier wofrende, G 8, 200. «ztillt, 
Irrfahrten, J.2,780. voccs, Ä 4.4f33. sin- 
ffttltus, langgezogenes kramptliaftes^G 3, 
^06. legio, sich weithin aasdehnende(ent- 
faltende),G2,279. longum pascitur a^en, 
langhin, Äl, 186. Dah. 6) übh. weit, 
groCs,breit,ui2, 528. 3, 382. Bes. lon- 
gara «i?., w«itliin (rafend), ioqait, BS, 
79. 2) zeitl., lang, lang dauernd od. 
anhaltend, tempus, G 3, '>n5 bellum. 
Ä 2, 109. dolor, Äi, 693. iabor, i, 2[i3. 
fletQa,ii8,846.hi6ineiii,qoamlonga(est), 
fovere, den ganzen langen Winter hin- 
durch, Ä 4, 193. nocte, quam lonn est, 
M bog sie wilift, il8, m. dies, Lioge, 
Dauer der Zeit, j[ 5, 783. anni, hohes 
Alter(m.'camtie8'verb.i, Ä 10, 549. mors, 
langsamer Tod, ÄS, 485. longa est in- 
iuria, d. L Uber das Unrecht Uerse sieh 
Tieles sagen, ^1, 341. longo tempore, 
nach langer Zeit, Ä 3, 309. auch bl. 'ex 
longo'. Bot lairar Zeit, Ä 9, 64. prägn., 
''lai^f enehnt od. erwartet', 'endlich er- 
scheinend', dies, Ä G, 745. Neutr. Sing, 
■•longiini' als Adv., 'lauge Zeit', nec lon- 
gum laetabere, nicht lange icrtldidunein 
Tod erfreuen, Ä 10, 740. 

li^aaz» lM:is(ioquor), geschwätzig, 
nmae, 6^ 8, 481. flotr., stagna, vom ge- 
schwätzigen Lärm der Vögel ertönend, 
^11,458. nidus, Nest voll geschwätziger 
Jungen, 'zwitscherndes Neat', J.12, 475. 

lH««»*t ae, f. (loquor), dasGoipro- 
«hene, das Wo r t , 5, 842. 

U^u«r, löcQtus sum, loqui [locuntur 
SiVb. 8t. toqmnitar, Bö,2S.Äl, 731], 
1) iütr., spreche, rede, Ä 1, 641. sie 
(m. tlg. dir. Rede), Ä 6, 125. m. dem Zu- 
satz ore', A G, 76. ad alqm, Ä 9, 5. lo- 
quuntur, man sagt, mit Akk. u. Inf., Ä 1, 
731. V. Tieren als unglückliche Vorbe- 
deutung (bes. V. Ochsen), G 1, 478. dcht, 
T. Bergen n. Waiden, B 6, 28. ▼. Bln- 
men, JB8, 22. 2)trans., spreche, sage, 
verkünde etw., haud i^nota, 2, 91. 

ßauca, 4, 337. audita, Ä 6, 266. simu- 
ita, J[ 4, 105. quid loquor? aber, doch 
was sage ich ? A 4, 594. quid loquar ^ fm. 
flg. 'ut', wie') was foll ich erxUüen, wie 
usw., B 6, 74. 

lörlc«, ae,/*. ( 1 orum), P a n z e r, B r u 8 1- 
harnisch,^ 3, 4G7. 5 , 260.7,639.8, 
62 1. 9, 707. 10, 485. 12, 68 u. 925. 
Um, i, n,, 1) Riemen, ndt dem 



das Zugvieh am Joche befSestigt war, Ä 

2. 273. 9,318. 12,532. 2) Zügel, Plur., 
Ä 1, 156 u. 477. 5, 146. G3, 107. media 
inter lora , zwischen den Zügeln hinab, 
d. i. mitten im Fahren, Ä 12, 409. 

Ifttftfi, i, f. [Xcuxdq), l) eine stacblichtc 
Baomart an der afrikan.Küste mit oliren- 
timHeher iflfter Fhiefat, dor Kahnug 
der Lotophagen u. noch jetzt der dorti- 
gen Bewohner unter demNamen* Jeiuba', 
& 2, 84. 2) ein kleeartiges vorzügliches 
Futterkraut, Schoten- od. Hornklee 
(nach Fraas 'aicUiflcher Sa&klee')» G 
3, 394. 

MkcM, f. Bbens. 

1 Abrie«i},a,um ,l^schlüpfrig, glatt, 
Ä 2, 474. von der Schlange, Ä 5, 81. 7, 
353. Neutr. Plur. als bubst., schlüpfrige 
Stelle, 'Schlamm', Ä 5, 886. 2) übtr., ge- 
s c h m e i d ig,betrQgeriieh,TOiiPen., 
.in, 716. 

MoifM» f. f».t ebi Etnitker, Ä 10 
575. 577. 586. 592. 

jLfleftH, ae, m., Anführer der Latiner» 
Jil0,561. 

M«9*, toxi, Sre (lux), leuchte, strah* 
!e, glänze, V. goldenen Gestelle, genia- 
libus toris, Ä 6, 603. v. Elfenbein, Ä 10, 
187. Y. Hondo, A 6, 796. Pers., firena' 
tis in equis, .1 5, 55 1. v. Pfade, per occul- 
tos Calles, durchschimmern, Ä 9, 383. v. 
Nacken od. Hals, der zwischen dem Helm 
0. HanriMh dorchschimmert, .di 11, 693. 

IfieeNoo, ere (Incb. v. luceo), be- 
ginne zu leuchten od. zu scheinen, 
von dor S(nuie, jB6, 87. 

I.fiel^tlHi, Ii, m., ein Troer, Ä 9, 570. 

Ifteldu», a, um (lux), hell, licht- 
voll, von der Sonne, 6^ 1, 459. anguis 
(als Qestim), G 1, 205. polus, erhellt, .^3. 
585. V. Metalle, 'bUnkend', «gliiiaeiid', 
spicula,Ä 5,306. 7,626. 
^ KflolÜr, fSri, m. {^wr(p6poq\ Mor- 
genstern (Venus), der beständige Vor- 
läufer des Moigens, nach der Mythe Sohn 
der Aurora u. Vater des Ceyx, Ä 2, 801. 
8, 689. £8,17. (7 8, 824. 

lAelfttgu«, 8,um(1uxu.fugioXlicht- 
schea, blatu,&4, 243. 

TUMmm, ae, f, (lux), a) die ans Lidit 
bringendeG e b u r t s g ö 1 1 i n( Ellsl9-via), 
Bein, der Diana (u. der Juno) als Ge- 
burtsgöitiu u. Beschützerin der neuge- 
bonMn Kinder, casta, B 4, 10. b) metoo.; 
G ebären. Gebart, G4, 840. v. Tieren, 
G^3,60. 

KttMtetiii, i, m., Laeriaertoe bei 

Baj& in Eampanien, 2, 161. 

luctamtn, mmis, n. (luctor), das 
Eingen, übtr.,Kampf,An8trengung, 
JL 8, 89. 

16* 
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lucfiflcuM, a, um (luctus und facio), 
Trauer oder Unheil bringend, Al- 
lecto, Ä 7, 324. 

luctor, äri, 1) ringe, k&m pf e, arens, 
.1 6 , 643. coniibus inter se (v. Böcken), 
Cr 2, 526. lucuntesTenti, widerspenstige, 
Ä 1, 53. 2i Qbtr., ringe, mühe mich 
ab, A 5, 220. 12, 781. v. Stiere, gleichs. 
'Bidi sträuben', 6r 2, 357. mit Inf., ver- 
suche mit Gewalt, enpere, Ä 12, 387. 
ddit. T. Iiebl., wie von Kudem, A 7, 28. 

Leben, das mit dem Tode ringt, Ä 4, 
695. 

Ivette, Qs, m. (Ingeo), 1) Trauer, 

Jammer (bes. äufserlicb durch Geber- 
den, Thränen mv,), mit subj. Gen., tao- 
mm, Ä 6,868. m. obj.Geo., Phaethontie, 
über (um) Ph. ,Ä10, 189. abs., Ä 2, 12. 
298. 369. 6,868. 11,38. 12,277. m. «te- 
nebrae' verb., Ä 2, 92. 2)personif., 
Trauer, Jammer, in der Unterwelf, 
Ä 6, 274. 

iaeii«,i,m., Hain, bes. 'Tempelhain', 
J[ 1, 441. 3, 681. 6, 761. 6, 13 n. 673. 7, 
11. 29. 83. 763. 8(X). 0 1,476. 4,468. übb. 
•Wald', Ä 7, 697. 9, 387(flaa|rf). 11, 456. 
G 2, 122. B 8, 8G. lU, 58. 

IttAbriom, li, n. (ludo). Spie], Ge- 
genstand des Spieles, der Winde, vi 0,75. 

ladlcrua, a, um (ludus), zum Spiel 
gehörig, neque edm Ie<daaiitIoucra 
petuntur praemia, zum Scherz nicht oder 
im Spiel ringt man um den Freie, Ä 12, 
764. 

lado, lüsi, lasum, ere, 1) intr.: a) 
spiele, tändele, V. Kindern, A 4, 329. 
8,632. V.Tieren, Cr 1, 363. 6)vergnttge 
mich, bes. doreh Taus, in nunemm, 
nach dem Takt des Gesanges , tanze, 
B6,28. c) beschäftige mich gleichsam 
spielend mit etw., treibe Kurzweil, 
scherze, verbu Syracosio, versuche 
scherzhafte Lieder in Theokrits Tone, 
B 6,1. versibtts incomptis, 6r2,386. plu- 
rimft noete, beloBtige mich noch tief in 
der Nacht, 9, 336. 2) trans.: a) treibe 
etw. zum Spiel, übe mich in etw., 
belustige mich, carmina, dichte Bi)ielend, 
Cr 4, 565. calamo (Abi. instr.), spiele auf 
dem Rohr, B 1, 10. b) übtr., treibe mein 
Spiel mit imd., täusche, betrüge, 
alqm falds imaginibiM,J[ 1,406. vnnS 
spe, A 1, 352; vgl. 7, 442. 11, 427. Pass. 
'ludor' medial, 'ich ttosche mich', Ä IQ, 
682. 

lüduM,i,in.,a)Spiel,Zeit vertreib, 
Ä 7, 380. inanis (der Bienen), GA, 105. 
ludus (est), m. Inf., Ä 9, 606. b) abh. 
Spiel, Scherz, J[ 9, 167.(78,879. c) 
Kampfspiel, Spiel, J 5, 113. 593 u. 
674. 6,643. Uiaci, die gymnischen Spiele 



zu Ilium, Ä 3, 280. d) t. dramat. Vor- 
stellungen, G 2, 381. 

It^, is, f., ansteckende Krank- 
heit, Seuche, J 3,139. Bei. Stoff der 
Ansteckung, giftiger AnhanfihderFnrfe, 
'Gift', Ä 7, 354. 

luxi, luctum, Sre, 1) intr., 
trauere, A 11, 287. v. Lebl., campi lu- 
gentes, Trauer- oder Klagegeülde der 
Unterwelt, J[6,441.2)tran8., betrauere, 
alqm, Jl 2, 85. 

Ifigubriif, e (lugeo), traurig, un- 
heilvoll, Neutr. 'lugubre' als Adv., ru- 
bere, Ä 10, 273. 

lumbu«, i, »I., Lende, G 3, 87. 

lfUafo,mInis,n. (eig. luc-men v.iuceo ), 
ttbh. alles Leuchtende, 1) eig.: a) Licht 
der Himmelskörper, oft Plur., solis, A 8, 
68. primo cum lumine solis, mit dem 
ersten Strahl der Sonne, J!7,130. primi 
sub lumina solis, bald nach Mitternacht, 
Ä 6, 255. des Mondes, A 3, 615. 4, 80. 7, 
9. der Sonne u. desMondes, J^8,22. cla- 
riBBiua nnindi, Sonnen. Mond, G 1,6. 
der Aurora, .^14,584. des Abendaternes, 
sera, 6r 1, 251. purpureum, 'Lichtglanz' 
infoige der reinen Luft, A 6, 640. von 
einer elektrischen Erscheinung,./£2,688. 
b) Licht, Feuer oder Flamme von 
brennenden Gegenstanden, f ulvum, Ä 7, 
76. der Leuchte oder F&dkel, Ä 2, 432. 
piceum, Ä 9, 75. fumea, A 6,593. hiber- 
nuro, G 1,291. ad lumina, 'beim Lichte', 
-4 8,411. nocturna in lumina, zur Er- 
leuchtung der Nacht, A 7, 13. 'Wachte 
feuer', 9, 189. c) Licht der Augen, 
Augenlicht, 'Auge', 2, 754. 3,635 u. 
658. 8, 158. tonmm, Ä 3, 677. glancum, 
G 4, 451. supremum, das Brechen oder 
Erlöschen des Auges, Ä 6, 735. oft Plur., 
'Augen', A 1, 22G. 2, 173 u. 405. 4, 185 u. 
332. 5, 847 u. 856. 6, 156. 300. 862. 10, 
74G. 11 , 819. 12, 172 u. 31ü. G 3, 433. 4. 
414 u. 496. luminibus tacitis, mit schwei- 
genden Bücken, Ä 4,364. d) Licht des 
Tages, caeli, J6,363. spirabile cacll» 
das himmlische Licht, d. i. «Vj Luft, 
welche wir einatmen , A3, 600 {Haupt 
und Schap. ; 'numen' Ribb.), supertun, 
Licht der Oberwelt, Ä 6, 680. quartum 
Tafi,ui 6,356. e)Leben8licht, Leben, 
J[ 9, 85. 12, 985. sub lumims oraa partu 
edidit, brachte ans Licht des Lebens, 
aar Welt, ^ 7, 660. Plur., invisa , Ä 12, 
68. vollst., lumina vitae, -4 6,828. Gegs. 
zur Unterwelt (umbrae inferae), J[7,771. 
2) übtr., Glanz, Schimmer, iuventae, 
u4 1,590. v.Pers., als Vorbild, Zierde, 
lundna ducum, edelste Fflhrer, Ä 11, 
349. 

IfkBm, ae, f, (st. luc-na v. luceo), 1) 
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Mond, Ä 2, 255. 3, 152. 587. 645. 4, 81. 
6, 725. 8, 23. G 1, 276. 353 u. 427. 2,478. 
•dt 887. errans, Ä 1, 742. per od. ad la- 
nam, bei MondscheiD, 2, 340. 4, 513. 
lunae seqaentes ordine, 'Mondphasen', 
G 1,424. 3) personif., Mfmdgöttio, Toch- 
ter der Latona und Schwester des SoJ, 
^ 8, 69. Gl, 396. 3, 892. A 7, 9. 9, 
403. 

Iflnütu^i, a, um (luna), halbmond- 
förmig, pelta, Ä 1,490. 11,668. 
luatj^r» 8. Unter. 

Mo, Itti, l$re, eig. wasche, reinige, flbtr., 

1) büfse für etw. od. etw. ab, perinris, 
(? 1,602. comtnissa, (?4, 454. commisaa 
poeiA, Ä 1, 13G. peccata, A 10, 32. foe- 
dns, für die Verletzung des Vertrags, A 
12, 695. 2) büfse, leide, erdulde, 
supplicium, 11, 841. abs., morte, A 11, 
448. morte meritft, Ä 11, 840. 

lüpik, ae, f. (lupns), Wölfin,^!, 275. 
8, 631. 

lApAta, örum, n. (lupus^, ein mit ei- 
sernen Stacheln in Gestalt der Wolfs- 
zähne versehenes Gebifs, Wolfggebift, 
Brechzaum, dura, ff 3, 208. 

IfipereM, c&lis, n. (Lupercus), eine 
dem lykäischcn Pan geweihte Höhle am 
Fufse des palatinischen Berges, ^8,343. 

I.ftpercuM, i, m., gew. Plur., Priester 
des Pan, die am Feste ibres Gottes (Lu- 

Sercalia) im Februar nur mit den Fellen 
er geonferten Böcke am Unterleibe nm- 
gartet dnrdi die Stadt liefen ,Ä^, 668. 

ifipinuN, i, m. (lupos), Yietsbohne, 
Lupine, G 1, 75. 

IlipuN, i, m. {Xvxoq\ l)Wol f, A 9, 59 
11. 56G. 11, 811. G 3, 264 u. 407. B 3, SO. 
im Gleichnisse, A 9, 59 Agg. 11,811. Das 
Heulen der Wölfe in der Nähe von 
8tftdten galtfQrdas Anzeichen eines Yer^ 
heerenden Krieges, G 1 , 486. Sprichw., 
liipi Moerim videre priores, d. i. ich 
schweige (weil nach altem Volksglauben 
derjenige die Stimme verlor, der einmi 
Wolfe begegnete und von diesem zuerst 
erblickt wurde), 9 , 54. tantom cora- 
mos . . qaantiim lupus m i merum (verst. 
curat), Bo wenig der Wolf um die Zahl 
der Herde sich ktimmert (wir : 'DerWolf 
frifst auch die gezählten Schafe'), B 7, 
52. lopns nitro fngiat oves , mag auch 
die ganze Natur sich umkehren, B 8, 52. 

2 ) M e e r w 0 1 f , ein gefrä£siger Seefiiscb, 
ul8,428. 

lustrails, e Oustrum), znm Sühn- 
0 jp f e r g e h ö r i g , exta (die nach homer. 
Sitte bei den Opfern vor dem eigent- 
lichen Opferscbmanse verzehrt wnraen), 

AS, WS. 

lafltro, äre (?erw. m. 'iaceo'), 1) be- 



leuchte, a) eig., vom Sonnengott, Opera 
omnia flammis, A 4, 607. von d. Aurora, 
Phoebeä lampade terras, 4, 6; vgl. Ä 
7, 148. 6) übtr.: a) betrachte, be- 
schaue, besichtige, nehme in Aa- 
genscbein, mustere, durchsp&he, 
prüfe, alqd lumine (mit dem Auge\ Ä 
2, 754. 8, 153. blicke umher, A 1,453. 6, 
681. 8,231. 12,467. singuia sub ingenti 
templo, die bildlichen Darstellungen ( Re- 
iiefs) am innern Fries der Vorhalle, A 1, 
453. vestigia alcjs, bemerke, JL 11, 763; 
verfolge, B 2, 12. mit Relative., J[2,664. 
ß) gehe herum, durchwandere, 
durchgehe, atria u. dgl., .1 2, 52R. 5, 
611. G 4, 519. £ 10, 55. agros, um- 
wandle (v. Feldumgange der Frühlings- 
weihe od. dem Feste Ambarvalia), B 5, 
75. aeqaor navibos, befahre, A 3, 885. 
aequora, Ä 8, 877. moros eqno, onbrite 
(spähend), A 9, 58. ignem in equis , um- 
kreise den Scheiterhaufen zuRofs, yi 11. 
190. metasPachyni, umfahre, umschiü'e, 
.i8,429. omnem consessum oculosqne 
suorum lustravere in equis, ritten vor 
denAugeu der Ihrigen nm dieganzeVer- 
sammlmif henm, J[6,578. ai^mcboro, 
tanze um jmd. festlich im Reigen, A 7, 
391. regem choreis, umgebe, umkreise 
mit Reigen, A 10, 224. übtr., dum mon- 
tibns umbrae lustrabunt convexa, so 
lange noch Schatten auf den Bergen die 
Abdachungen (d.i. die Berghöhen selbst) 
dnrdizieheB, Ä 1, 606. pcvieola, unter- 
ziehe mich, bestehe, ^i' 9, 9G. 2) mache 
glänzend, bes. durch ein Reinigungs- 
opfer, reinige, sühne, viros, Ä 6, 231. 
lustrari lovi, sich zu Ehren des (vor 
dem) Juppiter reinigen, d. i. dem Jup- 
piter ein Sühnopfer darbringen, A 3, 
279. 

1. luHtrnm, i, n. , eig. Morast; dah. 
Aufenthalt u. Versteck des Wildes, 'La- 
ger', * Höhle', A 3 , 647. 11, 570. G 2, 
471. 

2. liiNtrum, i, 71., eig. das alle fünf 
Jahre von den Censoren für das ganze 
Volk dargebrachte Sühnopfer; meton., 
Zeitraum von fünf Jahren, Jahre 
übh., Plur., 'Lustren', A 1, 283. 

lfltC61«ji, a, um (DemiD. v. Intens), 
gelblich, gelb, caltha, £2, 50. 

Ifit^^as, a, um (lutum), gelb, gelb- 
glänzend, Aurora, A 7, 26. 

Utam, i, n.t Wan, Gelbkraat, cro- 
ceum, B 4, 44. 

lux, iacis, f. (Würz. Xvx), Licht, 1) 
eig., a) Licht der Sonne and anderer 
Himmelskörper, A 2,694. 6,270 n.O. der 
Aurora, .45,105. dchf.,aestiv8, Sommer, 
Cr 4, 52. dah. a) Ubb. Licht, Glanz, 
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pura, nicht in eineWolkegeliülit,v.d.Ve- 
iins , J[ 2, 590. des Feuers, A 2, 569. tt 
Feuer, lucem efflare (von den Sonnen- 
roBsen), Jl 12, 115. ß) Glanz, Schim- 
mer des Metalls, jl 2, 470. 7,527. 5) Ta- 
geslicht (bes. das anbrechende), Tag, 
Ä 1, 306. 4, 586. 6, 761. 9, 355. luce, am 
hellen Tage, Ä 9, 153. in lucem , bis zu 
Tage, Ä 9, 888. von der Oberwelt» fUh 
xhna Sorte tenet lucis loca, hat nadi 
dem Lose den dem Lichte n&chsten Plati» 
d. i. ist nent liesUinint, zum Leben su 
gelangen, Jl 6, 761. dah. Tag als Zeit- 
abschnitt, B 7, 43. JL 2, 668. 3, 117. 8, 
170. 10,244. &)Lebenslicht, Leben, 
Ä 8, 811. 4, 619. 6 , 678 (s. piget). 6, 435. 
9, 205. 12, 873 ; vgl. Ä 4, 31 u. 631. G % 
255 u. 340. ultima, Tod, A % 668. 4, 472. 
2) ttbtr., a)Licht,EUr]ieltdeiGelsleB 
(Qegs. umbrae), lux reddita menti, das 
Licht des Geistes» die EntschlosseDheit 
kehrte zurück, 12,669. 6) Schirm, 
Sehnts, Hektor, Dardaniae» A % 
281. 

luxttri», ae, /. u. luxttriAi. €i, f. 
Uuzus), Üppigkeit, üppigerWnelie, 
segetum, foliorum, wuchernde Snteo, 
üppiges Laub, G 1, 112 u. 191. 

IiuUri«, äre (luxuria), 1) b i n ü p p i g, 
strotae, n. Abi., toris, (r 8, 81. 2) 
springe motwiUig (v. Boeie), .ill» 
497. 

luüs, üs, m., 1) üppige Ffllle, ni- 
mius, zu fette Nahrung, G 3, 135. 2)flMr., 
Pracht,Prunk,Üppigkeit,Schwel- 

ßereifregalis, regiücus, ^1,637. 6,605. 
lemem inter te lim fovere, den W. Ter» 
schwelgen, Ä 4, 193. 

JLfaeai», i, tn. {AvoXoq)^ Sorgen- 
löser, Bein, des Bacchus, 'pater* oder 
abs., A 4, 58. G 2, 229. dcht. a^j., latez, 
das bacchische Nafs, d. i. Wein^ Ä 1,686. 

I^j^caeiia, i, m. (Aixuiop oQoq), Ge- 
birge im südl. Arkadiei:, llauptsitz des 
Pan, j. 'Dhioforti', G 1, 16. ?>, 2 u. 314. 
4,539. JB 10, 15. Dav. Lfemeua, a,um, 
lyk&isch, Pan, J[ 8, 844.^ 

l,fehön, onis, m. (Avxdwv), 1) König 
in Arkadien, Vater der Kallisto, G 1, 138. 
2) Künstler aus Gnosus inKreta,J[9,304. 

i.yeMaIm, U, m. (Lycaon), Sohn des 
Lykaon , Eriketes, J 10, 749. 
lyehnui, i, m. {Xvx^oq), Leuchter, 
1,726. 

E,f€ilM, ae, f. (Avxitt), Landsch. in 
Kleinasien, zwischen Karien und Pam- 
phyaen, J:7,721. 10, 126. 12, 344 u.516. 



Lymesus 

zuPatara das. Aufenthaltsort des Apollo 
im Winter, ii 4, 148. 

Lj^cidAN, ae, m., Name eines Hirten«. 
B 7, 67. 9, 1 flg. (wo Vok, Lycidä). 

Iifelse«, ae, f., Name einer Hflndio^ 
J53, 18. 

Lj^eluN, a. um (Avxtoq), zu Lykien 
gehörig, iykisch, ^6,334. 7, 816. 8, 
166. 11, 773. Bortes, Orakelsprüche des 
Apollo zu Patara in Lykien, A 4, 346 u. 
377. Sbst., Lycius, 'Lykier', A 1, 113. 
10, 751. 

I.f cftrl&8, ädis, f., eine Meernymphe, 
Tochter des Nereus n. der Dons, Cr 4, 

339. 

lij^eArls, Ydis, /l, treulose Geliebte des 
GalluF, B 10, 2. 22. 42 (wo Vok. 'Lycori'}. 

J^yctmn, a, um {Avxzios)» aus der 
StadtLyktus aufEieta, lyktiscb, dcht 
St. kretisGh,Idomeneii8,.l8,40L Aegon» 
B 5, 72. 

L,fcmrgun, i, m. {AvxovpyoQ)^ ein 
alter König der Edonen in Thrakien, von 
den Göttern geblendet, iraU er den Bac- 
chus vertrieb, Ä 3, 14. 

1. Lf^cuH, i, m. (Avxog), ein TroSr, Ä 
1, 222. 9, 546 o. 556. 

2. i.fcu«!, 1, m. {AiSxoi), FioisimPon« 
tus, G 4, 367. 

Kftfl, Orom, m. {AvSoi), Bewohner 
von Lydien, dcht. st. Etrusfcer (weil der 
Sage nach von diesen abstammend), A 
9,11. 

i^ydia, ae, f. {Avöla)y Landschaft an 
der Westküste Kleinasiens, (7 4, 211. 

Iif dltt«, a, um (Avdioi;), zu Lydien 
gehörig, lydisch, gens, A 8, 479. dcht. 
St. etruskisch, Thybris, % 781. gens, 
A 10, 155. s. Lydi. 

lympha, ae, f., klares Wasser, bes. 
Qaellwasser,.4 4,635. 12,420. Plur.,.i 
1 , 701. 4, 683. 9, 23. 10, 834. 

lynphattt«, a, um (lympha), eig. von 
den Nymphen berückt {w/i<p6Xipttog), 
übh. besjessen, J! 7, 377 

LyneeuM, 6i, Akk. 'ea', m. {Avyxevg),. 
Gefährte des Äneas, A 9, 768. 

lyax, lyncis, f. (Avyg), Luchs, U 
323. BS, 3. Bacchi (weil Bacchus auf 
seinem indischen Triumphzuge mit ge- 
z&hmten Fnthem, Tigern o. Luchsen 
fuhr\ G 8, 264. 

Ljn€iiuti,i,f. (AvQVTjaög), StadtMy- 
Biens,yatersudt der Briseis, von Achil- 
les zerstört, J[ 12, 547. Da?. Lyrnö* 
sIu8,a,um,anB Lyrnesas, Acmon, 
JL10,128. 
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»Mr, cm, emiD, mager» v. Heren 

(Gegs. piDguis\ B 3, 100. 

MichftAn, onis, m. {Max&oiv), Sohn 
des Äskulap, ber. Arzt u. Streiter vor 
Troja, Ä 2, 2G3. 

■i&ehina,ae, f. (fxrixavr}), übh. künst- 
liche Vorrichtaug, bes. für den Krieg, 
BftQ, Werk, ton trqj^ Rone, Ä % 
4G u. 237. belU, kriegeriEches Rüstzeug, 
'Kriegsgerät', Ä 2, löl. 'Qerflste'. 'Ba- 
steien', Ä 4, 89. 

m&clfiii, ei, f. (macer), Magerkeit, 
horrida,6=4, 255. macie confectus su- 
premä, ganz abgemagert vom Hanger, 
.i8,590. Abmagerang, ^ 8, 129. 

macto, äre, schlachte, r/leinOpfer- 
tier, opfere, taurum regi caelicolüm, 

3, 21 ; vgl. Ä 6, 38. 7, 93. 11, 197. ho- 
noiK>,.id,il8. &)einePers.,8chlachte 
h i D , e r 8 chlage, alqm, .i 2, 667. 8^294. 
10,483. 

■laetaa» a,iiin, eig. vergröfsert, 
verherrlicht, dah. bes. im Vck., sei 
gesegnet, beglückt, bei Beglück- 
wünschimg und Aufforderung zu einer 
That, m. Abi. des Grundes, macte novS 
virtute, Heil dir ob deiner mten moti- 
gen That, Ä 9, 641. 

■iiettia, ae,f., Fleck od. Flecken 
an Tieren, .4 5, 56G. 9, 49. G 3, 56. 4, 91. 
der Sonne, 6^1,141 u.454. maculis inter- 
fusa genas, an den W. mit Flecken über- 
laufen (T. der Dido), Ä 4, 643. 

m&crilo, are (macula), 1) beflecke, 
beschmutze, terram tabo, J^3,29. 2) 
flbtr.» beflecke, entweihe, nonen 
alcji crimine, Ä 10, 851. 

■iiettl6eaM,a,um (macula), fleckig, 

S ;efl eckt, lyDZ,J[ 1,323. anguis notis 
ongam maculosus grandibus alvom (am 
langen Bauch), ö 3, 427. dcht., folgor» 
schillernder Glaoz, Ä 5, 87. 

■MMci«, fiietiuD, Sre (nadeo 
u. facio), benftsse, benetie» komniD» 
Ä 5, 330. 

■i&d^o, mädüi, ere, a) bin nais od. 
feneht, triefe von etw., m. AbL» croo- 
re, sanguine, Ä 9, 334. 12, 691. vere udo 
et aa8tri8, Q 3, 429. coma madens murrS, 
^12,100. abi., ninü- 'von Silben tr.', 
Ä 4, 216. h) prtgtt., werde weich, Ql, 

196. 

mMcico, mädüi, ere (Inch. v. madeo), 
werde naft, triefe, Ä 5, 697. 

mMMuM, a, um (madeo)» naA> 
feucht, vestis, Ä 5, 179. 



^e ktlnatUchinelnanderTenchhugene 

Einfassung des Gewandes (die nach Art 
der vielfadien Krümmungen und Win- 
dungen des phrygischen Flusses Mäan- 
der um dasselbe herumlief), «BeBata*» 
'Falbel', Ä 6, 251 {ßOb, appellat «fliae- 
andro'j. 

MMeCaftfl, ätis, tn., voUst. C. OUnins 

Maecenas, löm. Ritter, Vertrauter und 
Günstling des Augustus, der seine ein- 
flufsreiche SteUang zur Unterstützung 
und Aufinunterung der Dichter seiner 
Zeit, bes. des VergU o. Horas, benutxte, 
Gl, 2.2,41. 4,2. 

Ma«attl»» Oram, JB 10, 66 n. 1, 
17. u. :naenaius, i, m., J?8, 22 u. 10, 
15 iMaivalov), Gebirge ArkitdienB, j. 
'Ro'inon', dem Pan heilig. 

:naen61iu«, a, um {MaivdXiOi), zum 
Gebirge Miinalon gehörig, mänalisch, 
dcht. St. 'arkadisch', versus, B 8, 21 flg. 

MM#B,9ni8,i».,ebRiitaler,.i 10,887. 

MmAiiI«, ae, f. (Maiovla), urspr. 
allgem. Name Lydiens, später eines Tei- 
les desselben, acht. st. Etrarien (weil 
die Etrusker von den Lydieni abltamp 
men sollten), A 9, 499. 

JllacAiiidae, ärum, m. (Maeonia), die 
Mäoniden, dcbt. st. Etmsker, Ä 11, 
759. 

inaeAiiiuM, a, um (Maeonia), zu Mäo> 
nien gehörig, m ä o n i s c h , dcht. st. 'ly- 
dischS rex, A 9, 546. mitra, .4 4, 216^ 
domus, .410, 141. Bacchus, Ivdischcr 
Wein (bes. um den Tmolos in Mäonien 
wadiBend),€^4,860. 

MacMiuN, a, um, zu den Mäoteu 
{Mamzai) gehörig, einem skytb. Volke 
am schwarzen Meere, mao tisch, unda, 
der m&otische See, jetzt 'das asowsche 
Meer', G 3,349. toliiu, Gegend am mAot. 
See, 6, 800. 

«mHS«, niaertti,ere, bin betrabt, 
traure, j ammere, m. Abi. ( über 'etw.'), 
domo vacuä, Ä 4, 82. Part, maerens, 
♦trauernd', 'betrübt', 1, 197. 4,32. 8, 
712. 

■iae«tu8,a,nm(maereo), 1) traurig, 
betrübt, trübe gestimmt, schwer- 
nfltig, a) T. Fers., Bl, 86. 2,370 u. 
769. 12, 514 u. GS2. h) v. Sachen, trau- 
rig, kläglich, voltus, 6, 150. gemi- 
tus, Ä 9, 498. vita,JL 10,820. timor, Ä 1, 
202. luctu8,J[ 11,88. 2) übtr.,mit Trauer 
verbunden, trauernd, trauerver- 
kttndend, arae caemleis maestae vit- 
tis, mit doakehi Binden ab Zeichen der 
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Trauer verhüllt, Traueraltar , 3, 64; 
bl. arae m.,Äb, 48. crinis, igois, ÄU, 
96 o. 189. ebor, G 1, 480. 

MaeviuM, li, m., ein elender Dichtor 
zur Zeit Yergils u. dessen Tadler, 2^3,90. 

■ilbraite, luro, n. (panisches W., an- 
dere Form st. 'mapalia', w. s.), niedriges 
u. leichtes Obdach der Nomadenvölker, 
'Hirtenzelte', Hütten, Ä 1, 421. 4, 259. 
Adr., 8t magis, mehr, Ä 10, 

481. 

■iftficui, a, \im(iuiyixög), magisch, 
kauberiscb, artes, J^4, 493. sacra,£ 
8,66. 

mftgiti, Adv. (mag-Dus), a) mehr, in 
höherem Grade, mit komparativi- 
schem Abt (wobd 'onani' aar SchMmg 
des Komp. noch hinzutritt), m. omnibus 
unam terris, vor allen anderen Ländern, 
Ä 1, 15. hoc magis, um so mehr, Ä 5,04. 
meist abs., magis atque magis, mehr und 
mehr, A 2, 299. G 3, 185. A 12,040. 'ma- 
gis magis', 4, 311. Seltene Yerb.,gaam 
maisis . . . magis od. tarn magis . . . qnam 
magis, (7 3, 300 flg., yi' 7, 787 flg. nec ma- 
gis .. . quam si , eben so wenig . . . als, 
A 6, 470. Zur Umschr. des Komp., ma- 
gistremendummalam,il2,20a b)mehr, 
▼ielmehr, B 1,11. 

fli&gi«t4&r,8tri,in. ('magis', der Höher- 
gestellte, Oegs. mims-ter), a) Vorge- 
setzter übh., bes. 'Führer', *Leiter'im 
Kriege, A 5, 669. 9, 173 u. 370. von den 
Turniermeistem , welche die Knaben 
im trojan. Wettrennspiele einübten, 'Be- 
reiter', ^ 5,5G2. 'Aufseher' auf den Land- 
gütern über Herden u. Oestüte, 'Vieh- 
mMer',a3, lia 185. 445. 549; vgl. Ä 
7,485. *Oberhirt', übh. 'Hirt', 'Hüter' der 
Herden, A 12, 717. Bos. 'Schafhirt', B 
3, 33. l) Lenker des SchilTes, Steuer- 
m a n n , P i 1 0 1, A 1, 1 15. 5, 176. 224. 867. 
6,353. c) Lehrer, Meist rr in Spiel 
u. Gesang, £ b, 48. im Kriegsdienste, Ä 
8,515. AreadioB,(r4,288. 

m&((lNtrji, ae, f. (raagister), Lehre- 
rin, attrib., ars, Lehre, Hilfe der fieil- 
kunst, A 8, 442. 12, 427. 

mft|^lflMtit,a8,m.(magiBterX0brig- 
keit, oberste fiebOrde, Plor.neboi 
•iura', Ä 1,426. 

■*CB&iiIniat(, a, um [magnanimüm, 
Gen. Flur, st -morum, Ä 3,704. &4,476j 
(magnus u. animus), hochherzig, er- 
haben, Aeneas, A 1, 260. 5, 407. heroes, 
A 6, 649. duces, 6^4,476. Juppiter, *all- 
ffewaltig', A 12, 144 u. 878. duces (der 
BieneD^, (74, 4. cqui, edle, feurige, A 3, 
704. Bes. 'kampfmutig', gentes, A 10, 139. 

magniiii, a, um [Komp. m&lftr, Superl. 
■MuiniM] ifiiyoQ), grofs, 1) eig: a) 



dem Umfange od. der Ausdehnung nach, 
hoch, weit, a) V. Ländern, Gebirgen, 
StftdteD, ▼.Himmel jimw.,ä 4, 345. 5,449. 
6, 873. 7, 4. artus . . . ossa, Knochen und 
Muskelu von kräftigem Wachs, von ge- 
waltigem Bau, 5, 422. aär, die weite 
Luft, der unermeCaliche Lnftranm, A 1, 
300. annuB, der (volle) Kreislauf des 
Jahres (im Vergleich mit kleineren Zeit- 
tflüen), Ä 3, 284. orbes (annomm), viel- 
omfassende, der Monde Kreislaijüf, A 1, 
269. talentam argenti, auri, ein groCseF. 
volles Talent, Ä 5 , 248. 9, 265. tridens, 
grofs, gewaltig, A 2, 610. dcht, magnus 
fluens, d. i. gewaltig dahinströmend, 
wasserreich, v. IJil, G 3, 28. ß) v. Pers., 
grob, BtattHch, mit Inf. der nSbeien 
Bestimmung, maior videri, Ä 0,40. 5) der 
Menge nach grofs, zahlreich, agmen, 
43i700. popalus, zahlreich versammelt, 
A 1, 148. caterva,>i 1, 497. moenia magna 
para magnis, für deine grofsen Nach- 
kommen, dein mächtiges Volk, A 3, 159 
flg. naehdrücklich wiederbolt, A 7, 706 
flg. c) stark, kräftig, manus, .45,241. 
2) übtr.: a) grofs, stark, bedeutend, 
heftig, gewaltig, potentia, amor, ira- 
rum aestns, furor, yi 1 , 664 o. 716. 4, 532. 
7, 386. sonor, A 7, 462. vox, stark, laut, 
A 3, 68. 5, 245 a. 345. damores, Ä 5,341. 
mturmor, Ä 5, 869. oe, laute, starice 
Stimme, A 12, 692. os, Ruhm, Lob, G 3, 
294. augurium , ^ 5, 522. omen, bedeu- 
tungsvolles, A 7, 146. auspicia, A 3, 374. 
nomen, ruhmvoll, A 7, 412. pugna,Ä 12, 
560. bellum, gefahrvoll, A 7, 80. 11, 295. 
res,groisesUntemehmeD, A9, 232. haec 
ftdetis maxima Gallo, B 10, 72. 8bst, 
magnum, i, n., 'etwas Grofses, Bedeuten- 
des, Ruhmvollea', .B 1 , 24. yl 4, 368. 10, 
811. aliquid magnum, ein grofses Wag- 
stück, A 9, 186, Auch von dem, was über 
das Verhältnis der Sterblichen hinaus- 
geht u. die Götter beleidigt, dico aliquid 
magnum , etwas Vermessenes, yeiderb> 
liches, A 10, 547. maiora audeo, J[ 12, 
814. maiora. Schlimmeres , 4, 368. b] 
grofs (in seiner Art), erhaben, hoch, 
mftchtig, gewaltig, v. Göttern, Hel- 
den usw., rex,^5, 533. Juppiter, Apollo, 
A 9, 82. 208 u. 654. 12, 808. 3, 1. J5 3, 
104; vgl. A 5, 530. 5, 371. 6, 544. magni 
di, die samothrakischen Schutzgötter 
zur See, A 8, 679. maior deus, d. i. einer 
der dii maiorwn gentium, A 12, 429. 
mater Eumenidom (d. i. Noi) magnaque 
soror rd. i. Teira), A 6, 250. ma|^a nu- 
mina aeam, Ä 2, 623. Alcides, A 5. 414. 
Acestes, J[9,218. mazimus Ilioneus, der 
erste an Jahren, Bang o. Würde, J!l, 
521. maximus Hector, Aeneas, Ä b, 871 
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u. 580. LebL, ara, Ä 8, 271. honores, 
die grofsen, erhabenen Würden, Ehren- 
steilen, B 4, 48. c) V. Alter, im Komp. u. 
Saperl., mit u. ohne 'natu', alt, maxima 
natu, die Älteste, Ä 5, 644. maximiu 
aevo,J: 11,238. abs. , .4; 1 , 654. d) zur 
Bestimmung desWertes, im Abi. 'magno' 
bei den Zeitw. des Kaofens usw., hoch, 
teuer, mercari, Ä 2, 104. emere» A 10, 
ß03. mutari, r? 3, SOG. 

JflikguH, 1, m., ein Latiner, Ä 10, 621. 

mal», 9Le,f.{Mala}, Tochter des Atlas 
u. der Pielone, Mutter des Merkur vom 
Juppiter,/^ 8, 138. Maiägenitus, Merkur, 
Ä 1,297. occasns Maiae, der Plejaden, 
BU deaen Maja gehörte, G 1, 225. 

■laieNtat», ätis, f. (maior), Grölsef 
Hoheit, Würde, ^12, 820. 

aal», ae, f. (ßäaat»f mando), gew. 
Plur. , a) obere Kinnlade, Kinn- 
backe, 'Zähne', ÄS, 257. 5, 436. au- 
daces, Ä 7, 114. des Wolfes, mit 'hiatus' 
(Rachen) verb., Ä 11, 681. des Pferdes, 
'Gebifs', 'Zähne', 3, 268. des Hundes, 
Ä 12, 755. b) abtr., Wange, Backen, 
J[ 9, 751. 10, 834. 

m&I^, Adv. (malus), schlecht, übel, 
'sum Nachteil', m. erratur, G3, 249. Bes. 
mn anzudeuten, data die Eigenschaft 
desBei^ffs, mit dem es yerboiiaen wird, 
nicht im gehörigen (im zu starken oder 
zu geringen) MaEse Torhanden ist, m. 
saDiis, wahnsinnig, Terstörten Gemtktes, 
Ä 4,8. numen m. amicum, ein unfreund- 
licher, feindlicher Gott, Ä 2, 735. statio 
m. fida, dem man nicht recht trauen 
kann, ananTerUssijs, 'tückisch', X2,28. 
arena m. pinguis, nicht eben fett, mager, 
G 1, 105. bei Zeitw. u. sachl. Subj., 'kaum 
noeb', tempsfo, 0- 1, 860. 'vergebens', 
defendo, G 1,448. 

M&l«», ae, f. {MaUa, MaAem), Vor- 
gebirge in Lakonika, südöstl. Spitze des 
Feloponnes, j. 'Kap Malia', Ä 5, 193. 

m&l^MiiäduM, a, um (male u. suadeo), 
zttBösemratend, ' übelberatend', Fa- 
rnes, >i 6, 376. 

mailr^r, fera, ferum (2. malum und 
fero), Äpfel tragend, obstreich, 
Abella,!?, 740. 

■lau^nu«, a, um (malus o. ^igno), 1) 
bösartig, mifsgünstig, neidisch, 
oculi, Jl5,654. dcht., aditus, verräte- 
risdi, Ä 11, 535. 2) flbtr.: a) ktktg, un- 
fruchtbar, colles, G2, 179. d) gering, 
schwach, lux, A 6, 270. 

mftlo, mälüi, malle (mage, d. i. ma- 
1^, u. volo), will lieber, ziehe vor, 
m. Akk. u. Inf., Ä 8, 323. m. bl. Inf., Ä 
10,43. 12,397. seu ... maYis reddere, 
d. i. Ueber tot als lebendig, Ä 12, 936. 



1. mainm,i, n. (1. mälns), 1) Böses, 
Übel, Unglück, Unheil, Leiden, 
Ä 2, 97. 3, 6G1. 7, 375. von der Vertrei- 
bung aus der Heioiat, B 1, 16. von der 
harten Arbeit, welche dieBesteUimg der 
.ci-cker erfordert, 'Mühe', 'Not', (? 2, 168. 
Plur. 'mala', Ä 1, 198. 5, 549. 6, 365. 12, 
600. Ton den Leiden der Liebe, B 10,61. 
2)Übelthat, Verbreeben, Unree ht, 
Ä 6, 527 u. 739. 

2. mAlofli, i, n. (fii^kov), Apfel u. 
jede apfelJUmliohe Frucht, bes. Quitten 
u. Granaten, roscida, BS, 37. felix, in 
Medien, Limone (bei uns Citrone ge- 
nannt), G2, 127. cana,aurea,kydonische 
'Quitten', B 2, 61. 3, 71. S, 53. Der Ajpfisl, 
der Venus heilig, galt im ganzen Alter- 
tum für ein Liebessymbol u. das Schen- 
ken desaeUMD, das werfon damit usw. 
als Zeiehen besonderer Zuneigung, B 
8,64. 

1. maiw, a, um, Komp. pölör, Sa- 

fierl.peM0imiu,l) schleent, unt aug- 
i c h in seiner Art, gering, von Sachen, 
ager (Erdreich), G 2, 243. Dah. subst., in 
peius ruo, Q 1, 900. T. Pers., sittlich 
schlecht, bes. mit dem Begr. der Bos- 
heit u. List, hinterlistii^, tückisch, 
Ä 1, 352. Graii, Ä 3, 398. sbst. mali, 
Qrum, w., die 'Bösen', 'Verruchten', 'Ver- 
brecher', Ä 6, 542. Auch v. Tieren , ti- 
gris pessima, G 3, 248. 2) gleichs. ob- 
jelrtir, böse, boshaft, tOekiscb, 
schädlich, a) v. Sachen, falx, .B3, 11. 
gramina, schädlich, giftig, Ä 2, 471. Ti- 
rus, verderblich, G 1, 129. liagua, be- 
sehveiend, zauberisch, Ä 7, 28. v. Abstr., 
error, Ä 10, 110. Bö, 41. gaudia men- 
tis, arge, frevelnde Lüste des Herzens 
(Gegs. 'Vera'), Ä 6, 378. b\ r, Tieren, vi- 
pera mala tactu, mit Genhr an bdrflh* 
ren, G 3, 248 u. 416. 

2. mUu»,i,f.{fjir]kia), Apfelbaum, 
0 2,70. 

3. maiiiM, i, m., Mastbaum, Mast, 
Ä 5, 4ö7 u. 829. arbor mali,Ä 5, 504. 

m»auDM, ae, f. {ßdßfia)» a) weibl. 
Brust, Jl 1, 492. b) Plur., Zitzen od. 
Euter der Tiere, wie der Ziegen, 3, 
310. der Stuten, ^11, 571. 

mMdatani, i, ti. (1. mando), Auf- 
trag, Bestellong, Befehl, rlur.,.i 
4, 270. 7, 267. 

1. Sre (viell. st. 'manni äo*), 

1) trage mündlich auf, befehle (an), 
alqd, Ä 4, 222. m. Akk. u. Inf., bestelle, 
verordne, B 5, 41. 2) übergebe, biete 
an, vertraue an, überlasse, al^d 
od. alqm m. Dat., B 5, 3G. 8, 93. insignia 
(alci), des Beiches Insignien, Ä 8, 806. 
corpus terrae, bestatte rar Erde, Ä 11, 
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23. liaec (diese Gew&cbse) scrobl1nif,Ter- 
pflaiiM in mw., G 2, 60. carmioa foliip, 
veneichne od. schreibe auf Blätter, Ä 
Öl 74. DOtas et nomioa foliis» Ä 3, 444. 
aiqm «Id aloidam (lur Ersiebiing), Ä 
3,50. 

2. mando» mandi, mansim], ere, 1) 
kaue,beif8e in etw., frena, Ä 4, 135. 
sub dentibus aurum (das goldene Gebifs), 
Ä 7, 279. dcht., humum, v. tödlich Ver- 
wundeteo, in die Erde (unser 'ins Gras') 
!)fllAeD,J[ 11,669. 2) es Bekftaend, ver- 
zehr e, inembra, J.8| 627. peeu,!«^ 
fleische, A 9, 340. 

nta^, n. indecl, 1) der Morgen, 
DonuD, G 3, 825. 2) Adv., m o rgeni, am 
Morgen, 01,440. 2, 462. 

mhtkto, mansi, mansum, ere {fiivtif)f 
l)i]itnin.,a) bleibe, bleibe Btehe», 
verbleibe, V. Pers. , 2, 650 (mit 'fixus' 
Terb.), Ä 10, 770. v. Lebl., wie v. Felsen 
(m. 'inmotus' verb.), Ä 3, 447. inmota 
manens, Ä 10, 696. b) prftgn.: a) be- 
stehe fort, dauere, währe, bleibe, 
verbleibe (für die Zukunft), qui ma- 
neant (ntol. Hibi') nepotes, welche En* 
kel du von der Lavinia zu erwarten hast, 
Ä 6, 757. dum regna manebant, Ä 2, 22. 
manet Ardea nomen, Ä 7, 412 {Bibb.; 
*teiuit\ Haupt vu Schap.). Troiaqnenunc 
staret, Priamiqae urbs alta manere«, Ä 
2, 56 {Haupt 'Stares . . . maneres). dum 
Tita nanebat, im Leben, bd Lebzdteo, 
Ä 6 , 608 o. 661. terrae graviora (peri- 
cula) manent, verbleiben dir zu Lande, 
stehen dir zu L. bevor, Ä 6, 84. Bes. von 
Ehre v. Ruhm , nicht in Vergessenheit 
kommen, A 1, 609. B 5, 78. m. Dat. der 
Fers, (als Dat. comm.), manera vobis 
eerta naaeot, Ä 5, 849. maoent inmota 
tnonun fata tibi, Ä 1, 257. haec eadem 
matrique tuae generique manebunt, soll 
gesichert verbleiben, A 9, 302. /?) blei- 
be» beharre in der Seele, mens inmo- 
ttt manet, Ä 4, 449. in religione,bei dem 
hdligen Dienste, Ä 3, 409. m. Dat. der 
Sache, promiasi«, bleibe der YerbeUkang 
treu, A 2, 160. at tu dictis maneres! du 
h&ttest bei deinem Worte bleiben sol- 
len! A 8,643. 2) trans., erwarte jmd., 
alqm, bes. fibtr. v. lebl. Subj., 'bevor- 
stehen', supplicium manet te,Ä 7, 596. 
maneat nostros ea cura nepotes, diese 
Sorge (die Vereinigung) falle raieni En* 
kein (Nachkommen) zu , Ä 3, 505. mors 
manet gnatum,J! 11, 166. qui te cumque 
manent casus, j. 12,61. gratia manet par- 
im,Ä9, 299. gloria manet te, G 1, 168. 

Mftncs, Tum, m. (von altlatein. Adj. 
<mänus',d. i. gut), Manen, nadli einhei- 
miBdiemGlanbeii derEfloier ^e Seeleo» 
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Oeiater oder genü der Abffeschiedenen 
in dem Zustande, in welchem sie sich 
bei der Trennung vom Körper befan- 
den, bes. die gutartigen (Gegs.LemareSy 
Schreekgeiater), Ä 4, 490. 6, 99. 6, 606 
u. P97. 12, 646. parentum, Ä 10, 828. se- 
polti, 4, 34 (in bez. auf Sychäus). Auch 
von der Seele ^iner Person , Anchisae» 
A 4, 427. 10. 534. coniogis, A 6, 119. pft- 
trii, ^ 10, 524; vgl. J: 3, 63. quisque 
8U08 patimorManes, jeder von uns trägt 
feinen Anteil an dm Strafen (der Unter- 
welt),. f 6, 743. 2) durch Vermischung 
der einheimischenVorstellungenmit den 
griechischen, die unterirdisch en 
Götter oder Mächte (Pluto, Proser- 
pina, Hekate), J[ 11, 181. 12, 646; vgl. 
Ä 6, 896. 10, 34. G 4, 469. 489 u. 505. 
dab. Abb. Unterwelt', imi, Ä 4, 887. 11» 
181. 12, 884. profuEdi, G 1, 243. dcht. 
von der 'Tiefe des Meeres' (Gegs. -zu cae- 
lam'), imi, gleichs. 'die Maueu des Ab- 
grundes', Ä 8, 565. 

mftnics, ae, f. (manus), 1) langer 
Ärmel an der Tunika, der bis über die 
Hand berablung, Ä 9, 61^. 2) Handf e b- 
sel, Handschelle, ^ 3,146. 

mänifeNtuM od. {Bibb.) nftnfifeMtuM, 
a, um (manus u. fendo), handgreiflich, 
augenscheinlich, deutlich, Inmen, 
'heilstes Licht', A 4, 358. multo roani- 
festi lumine, Ä 3, 151. amaror, G 2,246. 
fidea, der offwe Beweis, Ä 2, 809. 

m&nfpluM (synkop. st. 'm9nli)ülus', v. 
manus u. St. 'pleo'j, i, m., 1) eig., eine 
Handvoll, einBündeJ, 01,400.3,297. 
2)ein Fähnlein Soldaten, Manipel (dg. 
der vierte Teil einer Kohorte^ dcht. tthb. 
Hanfe, Schar, A 11, 463 u. 870. 

MMühis, 1},m., Manilas, mitdemBei- 
namen 'Capitolinus', mutvoller Vertei- 
diger des Kapitels gegen die eindringen- 
den Gallier (390 v. Chr.), später (384 v. 
Chr.) des Hochverrats angeklagt a. ^ver- 
urteilt, A 8, 652. 

näiio,äre,rinne, flieüse, ströme, 
G 1, 485. 3, 310. ÄB,43u. 176. 

m«n8ueiioo,8uevi,saetam,Sre (manus 
u. suesco, eiff. werde an die Hand ge- 
wöhnt), werde zahm, übtr. v. Acker, 
«milder werden', araado, (73,289. neicia 
humacis precibus mansuescere corda, 
Herzen, die nie ein menschlichesFlehen 
erweiehte, G 4, 470. 

■lantMe, is, n. od. inanf61iuai,Ti, n. 

[bei Vereil nnr Plur.] (maniifi)^ Hand- 
tuch, ^ 1, 702. ö 4, 377. 

mantd, OS, /. {Mavtw), eine weis- 
sagende Nymphe^ Matter des Okmis,.i 
10,199. 

Mmmiäm, ae, Stadt im transpadan. 
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GftUieo, naeh YergU Haupt von zwAlf 
YdlkersdiafleD, die drei fiSimiMii (den 

Griechen , Etruskern u. viell. den Üm- 
brern) angehörten, Ä 10 , 200 flg. 9, 
27 flg. G 2, 198. 3, 12. 

MikaÜN, Qs, f. [Gen. Plur. synkop. 'ma- 
nftm', Ä 1, 490], 1) Hand des mensch]. 
Körpers, oft Plur., a) eig., Ji 1, 424 u. 
487. 2, 167 a. 220. 8, 177 n.d. 0 % 966. 
3, 455. 4, 405. B 8, 48. prägn., manu, 
durch eigene Hand, mit eigener Hand, 
Ä 2, G, 435. G 4, 329. dcht. von den 
*KriUeB' dcrHavpyien, uncae,ul 3, 217. 
h) von dem, wasmangleichs. mit Händen 
jpreifen kann, ante ocolos intei^ue ma- 
nnB snnt onuda veitraB, die Übenea- 
gung davon liegt ganz klar vor euch, Ä 
11, 311. in manibus (sunt) terrae, die 
Fluren (die ich zum Gegenstande meines 
Gedichtes gewählt habe) liegenmir nahe» 
G 2, 45. c)Hand der Kämpfenden, ne qua 
manus se attollere nobis a tergo possit, 
damit keiner das Schwert erliebe, uns 
angreife, Jl 9,32 1 . manu.mit demSchwerte 
Önder Hand), mit Gewalt. Ä 12, 23 u. 
627; 'durch feindl. Hand',. 12, G45. Bes. 
'I^finrkeit', tapfere Hand, manu, durch 
meine tapfere Hand, durch Tbaten mei- 
ner Tapferkeit, Ä 2, 434. in maniboB (est) 
Mars ipse , jetzt hängt der Erfolf des 
Kampfes ganz von eurer Tapferkeit ab, 
Ä 10, 280 (wo Rihh. 'in manibus Mars 
ipse viris'); y^. ä 5, 403. 11, 116. Werk 
der Binde, persönl. Tapferkeit, 11, 
116. Flur., tapfere Thaten, Ä 6, 683. d) 
Hand, sofern sie etw. bearbeitet, arti- 
ficis, geschickte Hand, Ä 12, 210. Plur., 
artificum, Kunstarbeit , .1 1, 455; abs., 
Ä 1, 592. Volcani, .4 11, 436. Neptuni, 
Ä 9, 145. medica> Ä 12, 402. bildl., Ä 7, 
578. Obh. aar Beieiehnung der thätigen 
Teilnahme, manu, 'mit eigener Hand', 
Ä 4,344. 2) übtr.: a) Zahl, Mann- 
schaft, Menge, Schar, iuvennm, 6, 
5, 10, 498. inpabei, Ä 7, 382. agrestes, 
Ä\\, 682. Dolopum, Ä 2, 29. Ausonia, 
Ä B, 328. omnis primorum, Ä 9,309. Au- 
mncae» ein TeQ der Aornnker, Ä 7, 795. 
abs., J 2, 315. 3, 792. 6, 660. Bes. 6) 
Plur., Handwerksleute, Arbeiter 
zum Bau, .4 11,329. 

mapaii«,ium,ti.(puni8chesW.),ZeIte 
od. Hütten der nomadisierenden Afin* 
kaner, Q 3, 340; vgl. 'magalia'. 

VteMllae, i, w., remrFaaiflieniiame 
dei Uaodischen Geschlechtes, bes. 1) 
M. Klaudius Marcellus, Kons. 222 
V. Chr., Sieger über den Gallier Virido- 
marus und über Hanniba), Ä 6, 855. tu 
Marcellus eris , du wirst ein zweiter M. 
sein, 6, 883. 2) M. Klaud. Marcel- 
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Im, Sohn desC. Marcellos o.derOktaYia» 
Eädam dee Angnstos, der sa den schön- 
sten Iloffungen berechtigte, aber kaom 
19 Jahre alt unerwartet sa Bai& starb, 

Ä 6, 861 flg. 

m&r«, is, n., Meer, Ä 1, 84. 224. 245. 
3, 196. 5, 768. 8, 671. 12, 197. B 2, 26. 
G 4, 262 u. 373. m. 'caelum' verb., Ä 5, 
802. aeqoor ntaris, Ä % 780. Plnr., Ä 3, 
70. 5, 594. 6, 351. 10, 197. G 2, 479. ter- 
räque marique, zu Wasser u. zu Lsinde, 
Ä 9, 492. Bes. vom etrurischen Meere, 
J[ 7, 82. Sprichw., maria omnia ca^ 
miscere, ei^. Himmel u.Erde vermischen, 
d. i. gewaltigen Starm erregen, Ä 6, 790. 
onmiafel niediamilantinare,a]leB werde 
nun offenes Meer (um näml. den Tod 
darin zu finden, als Ausdruck der Ver- 
zweiflung des unglücklich Liebenden), 
B8,58. 

M&rMtlfl, tidis, f.{MctQBQiTiq\ ma- 
reotisch, zum See Mareotis in Unter- 
ägypten gehörig, indmuaiNllte ein ge> 
würzhaAer Wrai gebaot ward«, Titian 0- 

2, 91. 

]ii&ric«, ae, /., eine Nymphe mit ei- 
nem Hain bei Mintnmi, am Flusse Up 
ris, Gattin des Faunus u. dordi diflfea 
Mutter des Latinus, Ä 7, 47. 

mMmna, a, um (mare), zum Heere 
gehörig, fremitus, brüllende Wogen, G 
2, 160. fulicae, Wasserhühner, G 1, 362. 
monstra, Meerungeheuer. Ä 7, 760. ca> 
nes, B 6, 77. casoa, UnlUie, Stürme dea 
Meeres, 0 2,68. 

MftritiM, i, m. (mas), a) Gatte, Ge- 
rn akl, J[ 3, 297. 4, 297. Tieren, G 3^ 
125. b) künftiger Gatte, Bräutigam, 
J?8, 80. c) Freier, Bewerber,.! 4, 35. 

:n&riaii,li, m.,röm. Geschlechtsname, 
bes. C. Marias, Besieger des Jugurtha 
u. der Cimbem (gest. 87 v. Chr.), u. des- 
sen Sohn (gest. 82 t. Chr.), diüi. Plur.^ 
•Marii', G 2, 169. 

■wrmör, oris, ti. {fidp/xagog), 1) M a r - 
mor, Ä 4, 457. 6, 69. B 7, 31. 2) (dcht.) 
übtr., glänzende Meeresfläche, Mee- 
resspiegel, J[ 7, 28 o. 718. 10, 208. 

marmdr^uN, a, um {fnagf^dgsog), 1} 
aus Marmor, marmorn, thalanü, 
A 4, 392. facio alqm mannoream, bilde 
jmd. ausMarmor, B 7, 35. 2) dem Mar- 
mor ähnlich (an Weifse U.Glätte), cer- 
Tiz,G 4, 523. aequor, 'Spiegel des Mee- 
res*, 8, 729. 

zvarpeniuM, a, um, zu dem an Mar- 
mor reichen Berge Marpessa auf Faros 
gdiörig, marpesiscn, cautes, Ä 6, 
471. 

:TiarrüTiuM, a, um, zu Marruvium, 
Hauputadt der Marser in Laüum (j. 'St 
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Benedetto'), gehörig, marruvisch, 
genB> Iforser, Ä 7, 760. 

l»far8,Marti8,m. (vgl. Mavors), 1) eig., 
Mars C'^eiQ)* ^ohn. des Juppiter u. der 
Jano, Vater des Romnlns nnd dadareh 
Stammvater der Römer, Gott des Krie- 
ges u. der Schlachten u. Symbol der uu- 
gestUmen, rohen Tapferkeit, impius, Cr 
1, 511. donis, B 10, 44. armipotens, Ä 9, 
717; vgl.i 1,274. 2,335 u. 440. 7,. 304. 540. 
550. 582 a. ö. G 2, 283. 3, 91. 4, 346. 2) 
meton., Krieg, Schlacht, Kampf, 
Mord, Martern accendo, feuere zum 
Kampfe an, Ä 6, 165. Martem invado, 
begimie den Kampf, 12, 712. Mars se- 
eandns, Ä 10,22. 11,899. adversas,^ 12, 
1. patrius, vom Vater ererbter Kriogs- 
mut, 11, 874. noster, Ä 12, 187. 

KmmI, Omm, m., kriegerisches Yolk 
inLatiumamFuciDersee, durch die Kun- 
de schädlicher Kräuter u. deren Gegen- 
gifte bekannt, G 2, 167. - Dav. Mar- 
sni, a,ii]D, mariisc h , montee, Ä 7, 758. 

MtatHSmMf a, um (Mars), 1) zu Mars 
gehörig, martitch, Penthesüea, Äll» 
661. lupns, dem Mars helKg, Ä 9, 666. 
2) meton., kriegerisch, aeris cmoT,G 
4, 71. tela, B 9» 12. volnera, im Kampfe, 
Ä 7, 182. 

naraii, i, m., ein Rntnler CTmaras' 

Mibh.),Ä 9, 685. 

■ifti», märis, m.» Männchen, Plur., 
von den Stieren, G 3, 64. 

■ülaefiluM, a, um (mas), mftnnlicb, 
flbtr. St. 'kräftig', tura, die vorzüglichste 
Chittung des Weihrauchs, B 8, 65. 

MMfl«» ae, f.t Masse, Klumpen, 
picis, G 1, 275. v. Metall, 8, 463. Plnr., 
ientae, G 4, 170. 

1. ntemleuM, a, um, zum Berg Mas- 
sikns inKampanien gehörig, mit vor- 
züglichem Weinbau, massisch, nmnr, 
munera Bacchi (d. i, W^ein), G 2, 143. 3, 
526. Sbst., Massica, örum,»., Gegend nm 
den Berg Massikus mit dem Falemer^ 
gebiete, Ä 7, 726. 

2. MMeXmiff, i, m., Fflhrer der Klo- 

sinrr, Ä 10, 166. 

:»iaHMj'li,örum,m. [Gen. Plur. Massy- 
lüm,Ä 6, 6Jj {Maaav?.iOi), ein Stamm 
der Nomidier fai Afrika, X 6, 60. - Dar. 
Massylus, a, um, zu den Massylem 
gehörig, mas sy lisch, gens, Ä 4, 483. 
ddit af. «afrikanisch', eqnites, Ä 4, 132. 

mftt^r, tris, f. {firjtriQ, der. ^uzrjg), 
Mutter, l)ei}?.: a) übb.,yi l, 314. 2,489. 
7, 357. 9, 216. B 8, 47 u. 48. G 4, 321. als 
ehreode Bezeichnnng der röm. Franen 
(matronae), .1 8, 666. 'ehrbare Frauen', 
'HaoBfrauen', 'Mütter', G 4, 475. Ä 6, 
806.9,873. Plor. Qbh. 'Frauen', Graiae, 



Ä2, 786. bes. in Verb, mit 'viri', .1 2, 7[i7. 
attonitae Baccho (von den Bacchantin- 
nen), Ä 7, 580. spöttisch in der Anrede, 
0 mater, 'gute Alte', 7, 441. Bes. b) v. 
Göttinnen, Vesta, G 1, 196. abs. «Mater* 
(gew. 'M. magna'), Kybele,J[ 9, 10« ii.534. 

4, 64. Idaea, Ä 9, 620. 2) ühtr.: n) 
von Tieren, wie vom Mutterschaf. Ä 1, 
635. 9, Gl . 3, 398. v. d. säugenden Wölfin, 
^8,632. b) der 'Mutterstamm' (im Gegs. 
der Worzelsprörslinge), 2, 19 u. 23. A 
12,209. c) 'Matterstadt', Aricia, Ä 7, 762. 
Populonia, Ä 10, 172. d) v. der Erde als 
Ernährerinder Pfianzen,mater t( lhi?,y4! 
11,71. [Ä 11, 328. 

alMrlie, Si, f. (mater), ßauhola, 

mXferniiM, R, um), mütterlich , De- 
los (in bez. auf Apollo, wo er geboren), 
Ä 4, 144. ayes, die der Venns neiligen, 
im Dienste derselben stehenden Tauben, 
Ä 6, 193. arma, des Äneaf, von dessen 
Mutter Venus durch Vulkan verfertigt, 
Ä 12, 107. myrtus, der Venus als Mutter 
desÄneas heilig, Ä 5, 72. ebenso in bez. 
auf Cäsar, der von Venus und Ancbises 
sein€te8ehleehtableltete,tempora (Sdili- 
fe), Cr 1,28. avus, Atlas, Vater der Maja, 
der Mutter Merkurs. Ä 4, 258. nobilita?, 
von Seiten der Mutter,^ 11, 340. ius, 
der Mutter bei Yerehelichang der Toch- 
ter, Ä 7, 402. 

■iftlröB», ae, /. (mater), Frau in 
ehrendemSinne,matronaepoeriqne,MQt- 
ter u. Kinder, 'jung u. alt', 11, 476. 

matüro, äre (maturus), Ijbeschaffe 
bei guter Zeit (Gegs. propere), multa, 
G 1, 261. 2) beschleunige, matnrate 
fugam, macht euchschleanigBtfort, packt 
euch, Ä 1, 137. 

mlMnifi, a, um, Dvollzeitig, 
reif, V. Früchten , B 3, 80. 10, 36. G 2, 
419.4, 143. dcht. übtr., lux, das gleiche, 
reifende, 'volle' Licht, Ä 10, 257. 2) r e i f , 
vollkommen, die rechte Krafthabend, 
kräftig, Stark, aeta?, .112,438. soles, 
G 1, 66. m. Dat., viro, mannbar, Ä 7,53. 
n. Gen., anfani, reif an Einsicht, reifen 
Verstandes, Ä 9, 246. aeri, bejahrt, Ä 
5. 78. 

mÄtütlnuM, a, um, morffendlich, 
caatos, Moigengetaiur der Vögel, Ä 8, 
456. matntinos se ageoat, war früh mI 

yi8,46ö. 

nbinrAtlhia«a, nm {MavQOvatoq),vitt 
afrikan. Landschaft Mauritanien gehö- 
rig, mau rusisch, dcht.at. «afrikanisch', 

A4, 206. 

MAvor«, Tortis, m., Mars, 8. 630 
u. 700. 10. 755. 11, 889. 12, 179 u. 832. 
urbs Mavortis, Rom, Ä 6, 873. 

HftTMFtlnflt a* om (Mavors), a) sum 
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Mars gehörig, Bomolos, Sobu des 
Mars , Ä 6, 778. moenia, Rom, Ä 1, 276. 
h) metoD., streitbar, kriegerisch, 
üaemoD, Ä 9, 685. terra, tellus, Ibra- 
kieD, J[8, 18.a4>468. 

Maxima, Beiname der *a>a' des Her- 
kules, 8. 'ara' a. £. 

ni^bmiia, d. f. Q. Fabina Uaximus, 
J[ 6*845. 8. Fabius. 

mMtttM, 08, m. (meo), Gang, Lauf, 
Plur.,meatus caeli, Bahneu der Gestirne 
am Himmel, Ä 6, 850. 

m«d«or, eri, 1) heile, .-i 12, 996. 2) 
übtr., heile, beruhige, violentia Turm 
aegrescit medendo, Ä 12, 46. nec eit mi- 
hi cura mederi, nicht kOmmere midi» ob 
ich ihn heile, B 8, 88. 

JVedi, orum, m., s. MeduB. 

M«dia, ae, f. {Mrjöla), Landschaft in 
Asien, übh. zur BezeichnuLg der den 
Alten wenig bekannten Teile Asiens öst- 
Ueh von Syrien, G 2, 126. 

Mi4iie« od. {Bibb.) medica, ae, f, 
(verst. 'herba', wie Mjjöix^ nöa), eine 
aus Medieu stammende im Altertume 
als Tona|UchaiFutterkraat aogebaate 
Kleeart, Sehn eck enklee, Lnierne 

1,215. 

aiMVelM, ae, (medicus), 1) Arz- 
neikunst, Heilkunde,^?, 772. 2) 
Heilmittel, Mittel, furoris, £10,60. 

nMioo, ftre (medicus), heile durch 
kAnitUeke Mittel, bes. doreh Bespren- 
gung mit würzhaften KräutersÄften, se- 
mina, kräftige künstlich, Q 1, 193. me- 
dieatae fruges, magische oder Zauber- 
kr&uter, Ä 6, 420. medicatae sedes, wOr- 
aige Plätze, duftendes Lager, G 4, 65. 

m^dieor , äri (medicus), h e i 1 e , m. 
Dat. derPer8.,ienibai, d'2,185. m.Akk. 
der Saclie, ictnm, A 7, 756. abi., ^ 12» 
418. 

■idieaui, a, um, heilend, manu8,Ä 
12,402.(7 8,456. 

m£ditor, äri, 1) denke od. sinne 
nach, abs.,G^ 1,133. 2) sinne od. den- 
ke etw., gehe um mit etw., mit Akk., 
amorem, ersinne, Ä 4, 171. pestem ald» 
G 3, 153. insidias pecori, 5, Gl. mit 
lnf.,Ä 1,674. 2) übe mich ein auf et- 
was, silvestrem Musam avenä, entlocke 
des Hirtengesanges Melodien der Uir- 
tenpfeife, B 1, 2. arundine, Ä 6, 8. abs., 
'singe', Phoebo meditante, B 6,82. dcht 
V.Stier, in proelia, zum Kiinpf flick ftben 
od. rüsteo, Ä 10, 455. 

jn^diuM, a, um {/xiaog), mitten, 1) 
90^, räumlich, mitten, in der Mitte, 
der mittlere, dazwischen liegend od. 
befindlich, a) adj., spatium, Baum in der 
Mitte, J[ 6,684. aedes, freier» nicht (Iber- 
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bauter Platz im Mittelramn des Hauses, 

Ä 2, 512. 8, 407. vallis. J: 5, 288. urbs, 
Stadt innerhalb der Mauern mit der 
Burg, Ä 2, 240. spatium, Ä 6, 634. mare, 
B8,58. coruua, die Mitte der Hörner, 
Ä 5, 479. Mycenae , das mitten in Grie- 
chenland liegt, Ä 7, 372. ignes, auf der 
Mitte des Altares hrennend, Ä 12, 201. 
per medias urbes,mitten durch dieStädte, 
A7,SQi. medium per aeq^uor, mitten 
durch das Meer, Ä 3, 665. m medio an- 
tro, in der Mitte der Höhle, Ä 3. 624. in 
media nocte nimborum, in der Mitte der 
Wolkennacht, G 1, 32b; vgl. Ä 2, 328 u. 
512. 5, 110. ohnePräp. 'in', medio ponto, 
campo, mitten im Meere, auf dem Felde, 
G 3, 237 u. 466; vgl. A 1, 314. 441. 505. 
63Ö.2, 73. 104. 270. 5, 423. Oft vonPers., 
bes. prädikatiscb, Achivi, die Mitte der 
Ach., Ä 5, 497; vgl. Ä 2, 123 u. 508. tur- 
mae, zwischen dem Platze an dem sie 
Halt gemacht u. iem trojan. Lager, 10, 
289. medii per maxima Nerei stagna, 
mitten durch des Nereus weite Gewäs8er, 
ÄlÖ, 764. medios delapsus in bestes, in 
die Mitte der Feinde, Ä 2, 377. media 
agmina, Ä 12,683. elapsus mediis Achi- 
vis, dem Schwarme der Ach. entronnen, 
Ä 1, 242. quibus in mediis, mitten imter 
diesoi, J[ 5, 303. am{)lector alqm me- 
dium, in der Mitte, A 2, 218. considit 
scopulo medius, aut der Mitte des Fel- 
sens, G 4, 436. Bes. von der Haoptperson 
als ehrende Auszeichnung, v. Ehreu- 
platse, medius (ibat) magna comitante 
oaterva, giog nuttea im Sehwarm dea 
ihn begleitenden Volkes, Ä b , IG. solo 
medius consedit avito, setzte sich iu die 
Mitte der Seinen auf der Ahnen Thron 
(als Ehrensitz), Ä 7, 169. quo se tulit 
medium, Ä 5,290. medium alqm habere, 
umgeben, umringen »ui 6, 667. sedet in 
mediis, in der Mitte dervenüBiBelteD, 
derVersammloDg, Ä 11, 237. mediam se 
locavit, setzte sich in die Mitte, Ä 1,G98. 
caelicolae medium quem (lovem) ud Ii- 
mina diiauit,dender Himmlischen Schar 
umringt und zur Schwelle geleitet, A 10, 
117. discessere oinu«s medii, alle ent- 
fernten sich aus der Mitte, Ä 12, 696. 
medius stans aggere, A 12, 564. b) Sbst. 
medium, Ii, n., Mitte, Mittelpunkt, 
a) übh., proicere cacstus iu medium, in 
die Mitte des Raumes od. Kampfplatzes» 
A 5, 401. ad medium, in der Mitte des 
Leibes, im Unterleibe, A 12, 273. in me- 
dio, B 3, 40. medio, in der Bütte» d. i. 
im Impluvium, A 7, 59. medio aulae, im 
Atrium, A 3, 354. castrorum et campi 
medio, 'mitten im Lagergeülde', in der 
Ebene dei Lagers, Ä 9» 280. ß) von dem» 
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was jmdm. gerade im 'W'ege liegt, in me- 
dio, wie er sie trifft, Ä 9, 343. y) (dcht.) 
von dem, was allen gehört , in medium, 
2a gemeiusamem Georauch, für alle zu- 
ffleieht G l, 127. 4, 157; bei 'consulo', 
berate gemeinsam , für das allgemeine 
Beste, A 11, 335. 2) übtr.« Ton dar Zeit, 
a) partitiy, medtt noete, mitteii in der 
Nacht, J! 10, 147. torqaet noz media cnr^ 
sas, Mitternacht, Ä 5, 738. mediae prui- 
oae, Mitte des Winters, G 1, 230. medio 
aeito, in od. w&hrend der Hitee dee Mit- 
tags, Ä 1, 297 flg. medii aestus, Ä 4,401. 
fing^bus mediis, mitten im Frost, £10, 
66. in media morte, bei der ringsum dro- 
henden Todesgefahr, Ä 2, 588. sbst., nec 
longam in meoio tempus, cam etc., d. i. 
karzeZeit verstrich dazwischen, A 9, 395. 
medios dies, dcht *Mittagsffegend', 'Sü- 
den' (meridies), G 3, 303. o) von dem, 
was man bereits begonnen hat, womit 
man eben beschäftigt ist, mitten in od. 
bei, w&hrend, carpomediamquietem, 
liege mitten im Schlafe, im tiefen Schlafe, 
Ä 7, 414. media inter lora, mitten im 
Fahren, Ä 12, 469. in mediis oonatibni, 
Ä 12, 910. medio dolore, Ä 1, 386. me- 
dia inter proelia, Ä 11,541. in honore 
deftm medio, eben am Feste, bei der 
Verehrung der Götter, G 3, 486. in me- 
dio ictu, mitten im Schlage, ^ 12, 732. 
medium iter chuse tenebat, verfolgte im 
Beilen begriffen Minen Seeweg rflck- 
wärts, war mitten auf der Seereise, 
5, 1. medium sermonem abrumpo, breche 
mitten im Gespräche ab, Ä 4, 388. me- 
dio sermone, ohne eme Antwort od. Ent- 
gegnung abzuwarten , Ä 4 , 277. 9, 657. 
media in voce resistit, ^4, 76. medio 
in crimine caedis et igni, mitten anter 
den leidenschaftlichen Beschiüdigungen 
wegen de8(began^en) Mordes, A 7, 577. 
Sbtt, medium, Ii, n., 'Mitte', medio fn- 
gae, mitten auf od. während der Flocht» 
A 11, 597. c) von dem, der etwas unter- 
bricht, ne medius occurrere possit, da- 
mit er nicht störend dazwischen kom- 
me, nicht hindernd in den Weg uns 
trete, Ä 1, 682. quos inter medios venit 
furor, Wuth trat zwischen sie, trennte 
die Erbitterten ,Ä 1, 348. d) von dem, 
der vermittelnd zwischen zwei Parteien 
tritt, medium paci se oifert, als Mitüer 
od. Yemdttler des Friedeni, Ä 7, 586. 

XMön, dentis, Aide, 'donta', m. {Mi- 
dw), ein Trogr, natttrlicher Sohn des 
Ottens, Ä 6, 483. 

nMulU, ae, /l, Mark, ii 4» 66. 6^8, 
271. neben 'ossa', Ä 8, 389. 

JHMns, i, m. (M^doq), Bewohner Me- 
diew, 2, 184 0. 186. - Dat. M9dn8» 



a, um, modisch, Hrdaspes, weil im 
modischen Gebirge Faiapamieos ent- 
springend, 6^ 4, 211. 

JSigMra, ae, f. {Miyaiga), eine der 
Farien,ii 12,846. 

jH^&r», a, um (dcht st. 'Megari- 
cus'), megarisch, d. i. au Megara ge- 
hörig, einer Stadt an der OUfciMe 8ici- 
Uens, nördl von Syrakus, sinus, J[3,689. 

mtl, mellis, n. {fji^Xi), Honig, G 4, 
205. Ä 6, 420. öft. Plur. (in bez. auf die 
gröfim Menge), 6^4. 1. 35. 57. 101. 141. 
163. 169. 213. B 3, 89. Ä 1, 432. 4,486. 
Ii ach alter Vorstellung als Tau von den 
Blättern der Bäume trinfelnd, G 1, 131. 
4, 1. B 4, 30. Bei Totenopfem und im 
Dienste der noterirdischen Qdtter an- 
gewendet, A 4, 486. 6, 420. 

Mfttoflip««, pödil, m. (MeXdfjtnovt), 
1) Sohn des Amythaon (s. Amythaonius) 
aus Py los, ber. Seher, der zugleich durch 
übernatürliche und geheime Mittel die 
Heilkunst übte, Cr 3, 550. 2) Begleiter des 
Herkules, Vater des Gyas, Ä 10, 320. 

1. iH^liboeu«, a,um, aus Meliböa 
(MeXlßoia), einer Kttstenatadt der thes- 
sal. Landschaft Magnesia, duxPhilocte- 
tes (weil daher gebürtig), Ä 3, 401. pur^ 
purat zu Meliböa verfertigt, Ä 5, SH». 

2. mfiiiboeuM, i, m., Name eines Hir- 
ten, B 1, 6. 19. 42. 73. 3, 1. 5. 87. 7, 9. 

MMiocrt««, ae, m. {MiXtxiQTTiq% 
Sohn der Ino, der mich seiner Verwand- 
lung in einen Meergott den Namen *Pa* 
laemon' erhielt, G 1, 437. 

■i4&mr» s. bonus. 

■liliMpliyllwn, i, n. {iJieXiaa6<pvX- 
Xov), Melisse, eine von denlttenen ge- 
suchte Pflanze, G 4, 63. 

m*m§f 68, f. {MeXlTtj), eine Meer- 
nymphe, Ä 5, 825. 

Meli», ae, m., Flufs im cisalpin. Gal- 
lien, in der Nähe des Gebietes Ton Man- 
tna(j.<Mela),(7 4, 278. 

niembrum,i,n.,Glied des tierischen 
Körpers, meist Plur., 'Glieder', 'Glied- 
maben', J[ 1, 92. 8, 80 o. 187. 4, 5. n. 650. 
5, 358. 431. 836. 9, 490. 12, 951. G 4, 418 
u. 438. verb. , magni artus membrorum, 
gewaltiger Bau der Glieder, Ä 5, 432. 
dcht. St. 'Körper', 'JAib\Ä 6>220; vgL 
Ä 10, 558 u. 868. 

aiC-mit, 8. ego. 

■UtaÜMl, wXiaitoSm (Won. ßsv lu 

fxsv-co, Lii-fxo-va), erinnere mich od. 
bin eingedenk einer Sache, besinne 
mich auf etw., m. Gen.,.^ 1, 732. 11, 
280. m. Akk., bes. in der Bed. 'habe im 
Gedächtnis', 'denke an' etw., haec, Ä 1, 
203. B 1, 69 (vgl. nachh.). numeros, Ä 
9,45. ». ÄDil. dei Bal^ekttiklc beim 
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Memmius 

Akk. u-Inf., alternos (veraas) Masae me- 
minisse volebant, eig. die Musen woUteii, 
dafs die beiden Wetts&nger der von ih- 
nen (den Musen selbst) empfangenen 
Wecnselgesänge sicherinnertienTB?, 19. 
m. Akk. u. Inf. Perf., G 4, 125. Präs., Ä 
1. 619. 2? 1, 17. 9, 52. m. Objektsakk, 
(haec) Q. Akk. a. Inf. zugleich, B 7, 69. 
m. bl. Inf., 'gedenke', 'denke daran* (etw. 
zu thun), B 8, 88. abs., j: 2, 12. 7, 645. 
Bes. Imper. 'memento' m. Inf., 'gedenke', 
«vergifs niehi', ^ 2» 549. 6, 862. 7, 126; 
spöttisch» wie mner <vfi|^ ja nidit', 
22,549. 

MCMBteii, Ii, m., Name eines röm.* 
Geschlechtes, Ton dem Griechen 'Ifiie- 
sthens' abgeleitet (dnrch Umsetzung t€1I 
fivfia^^vai in 'memini';, Ä 5, 117. 

Meautfia, nönis, m. (Mifivanf), König 
der östl.Athiopen, der aen TroSmQllfis- 
Bcharen zuführte, Ä 1, 489. 

»i$mttr,öriB,l)eingedenk,sich er- 
innernd an etw., a)übh., mit Gen., .^1, 
23. 9, 480. 10,280flg. ö 4, 156 (v. Bienen), 
nec aurae nec sonitas, nicht achtend auf, 
A 11 , 802. abs., Ä 6, 377. memores nua 
dicta referte Euando, behaltet wohl (im 
Gedächtnisse) meine Worte, um sie dem 
Eo. zu überbringen, Ä 10, 491. numen, 
eine Gottheit, oki ^ Gedächtnis hat 
für Unrecht, das anderen zugefügt wor- 
den ist, ^ 4, 521. Bes. a) einer Wohthat 
dBgedenk, dankbar, .14, 689. soi me- 
mores alles facere merendo, andere 
durch sein Verdienst sich zu Dank ver- 
binden, Ä 6, 664. von Rossen , nec me- 
mores domini, die ihres eigenen Hean 
nicht achten, Ä 12, 534. b) prägo., vor- 
sorgend, bedachtsam, sorgfäl- 
tig, Gl, 167 u. 2, 847. 2) flbtr., von 
Lebl., aevnm, d. i. Andenken oder Er- 
innerung bei der Nachwelt, Ä 9 , 447. 
ira, lang gedenkend, lang dauernd, Ä 
1,4. 

mSmftrabillii , e (memoro), rnhm- 
würdig, nomen, Ä 2, 583. numen, Ä 4, 
94 (Bibb, «nooeaV. 

m^m&ro, äre (memor), bringe in 
Erinnerung, erwähne, sage, spre- 
che, erafthle, alqd(alci),ii 1, 8. 4, 109. 
6 , 601 u. 699. 7, 646. 10, 680. talia, Ä 2, 
650. locus multis memoratas in locis, 
gepriesen, Ä 7, 5Ü4. Bei Einführung der 
direkten Rede,ii 8, 182. müden Neben- 
begriff des Ehrwürdigen, 'nenne', 'be- 
nenne', Carmentalem nomine portam, Ä 
8, 889. quam te memorem ? J[ 1, 827. ne- 
quiquam memoratus, dessen du dich ehe- 
mals gegen uns vergeblich rühmtest, Ä 
5,392. Part.möm&randa8,a, um, er- 
wfthnenawert, preiswUrdigf ba- 
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kannt, berühmt, iuTenis, i 10,793. 
pastor, Cr 3, 1. 

Monaldi), ae, m. (MevaXxaQ), ein 
Uirte, B 2, 15. 3, 13. 58. 5, 4. 64. 90. 9, 
16. 18, 66. 10, 20. Zmr Benlduiaiig dei 
Vergil selbst, der sich als Dichter viele 
Gönner erworben hatte, durch deren 
Fürsprache er sein verlorenes Gut zu- 
radBerhieh,.B9, lo. 

mendax, däcis, lügenhaft, lügne- 
risch, ^2, 80. 8,644. 

HteilAw, Si, m. {Mtvilttoq\ Sohn 
des Atreus, Bruder des Agamemnon, Ge- 
mahl der Helena, der auf der Rückkehr 
von Troja bis an die Grenzen Ägyptena 
verschlagen wurde , Ä 11, 262; vgl. Ä 2, 
264. 6, 525. 

Ill£ne«tliei«*gi,ii».(ilffy«a^ev(),Sohn 
desElytius^BniderdeiiLkmoD, aosLyr- 
nesus, A 10, 129 (wo 'MeueithSd' drei- 
silbig). 

iiUiio«t<e, ae, m., MevoiroQ (•tfig), 

1) ein Troer, A 6, 161 flg. 166. 173. 179. 

2) ein Fischer aus Arkadien, Ä 12, 517. 
■aen«, mentis, /. (Würz. /x€v in fievta, 

/iivoQ), 1) Denkart, a) Gamttte- od. 
Sinnesart, Sinn, Geist, Charak- 
ter, Ä 1, 304. 604. 2, 170. 317. 407. 519. 
4, 105. 319. 595. 5, 828. 8, 203. 13, 841. 
mens omnibns una est, alle leben in Ein- 
tracht (v. den Bienen), 4 , 212. 6) das 
Innere als Empündungsart, Herz, 
Seele, Oemflt, Geist, ii 1, 26. 648. 
718. 3, 47. 4, 100. 5, 304. 6, 278. 8, 163. 
9, 292 u. 798. 10, 824. 12, 160 u. 468. G 
4,867. mens agitat mihi, m. Inf., A9, 
187. dcht. Plur., Ä 9, 184 u. 234. G. 3, 3. 
Bisw. (leidenschaftlicher) Trieb, Ver- 
langen, (r 3, 267. 2) Das Geistige oder 
Denkende alshöhera8eelenkraft,a)Y er- 
stand, Sinn, Vernunft, Geist, Ä 2, 
406. 7, 273. 10, 843. 11, 3. 12, 37. B 1, 
16. laeva (bethört, verkehrt^ A 2, 54. B 

I, 16. mens animusque (zur Bezeichn. 
aller Geisteskräfte des Menschen), Ä 6, 

II. bes. als Teil des ätherischen 'Welt- 
geistes'» der die erachaffiBnen Wesen 
durchströmt, Ä 6, 727. G 4,220. Plur. in 
der Umschr., ignarae mentes vatum, A 
4, 65. m. 'corda' rerb. zu Beieichn. des 
denkenden n. empfindenden Vermögens, 
J[5, 643. fe) Überlegung, Einsicht, 
Geist, ^2, 736. 4,449. 10,899. neben 
'animos', Ä l, 304. 6, 11. Bisw. 'Rat', den 
man giebt,Ä 1,676. c) Sinn, Gedan- 
ken, 8, 440. 12, 554. Piur. v. mehre- 
ren, Ä 12, 609. Bes. 'Ansicht', J[ 1, 676. 
divüm, m. 'numen' T«rb., Wille nnd 
Macht, Ä 5, 56. 

mmuum, ae, f., 1) Tisch, Tafel, bes. 
aom £«8011, a) eig., A 1, 216. 686 o. 706. 
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3, 213. 7, 134. 176. 11, 738. auch von 
dem als Unterlagen der Speisen dienen- 
den Kuchen, J[ 7, 116 u. 125. b) meton., 
wie unser 'Tafel', 'Tisch', d. i. das Essen, 
die Speisen , Plnr., Ä 1 , 686. 6, 606. bei 
Opferschmäusen, yl 8, HO. mit 'hospi- 
tium' verb., 'gastliche Tafel', Ä 10, 460. 
secunda, Nachtisch, Ä 8, 2bo ; Piur. 'men- 
sae secundae', 6^2, 101. mensä dignor, 
würdige des Mahles, B 4, 6S. 2) Opfer- 
tisch, deorum, Ä 2, 764. ^ 

Bends, 18, m. (St. /xijvg in /xi^v), MO" 
nat, 'Mond', Ä 1, 269. G 1, 32. 64. 115. 
8, 139. magni menses, 'die grofsen Mon- 
den' als Teile des grofsen Weltjahres, 
.64,12. 

aicnstrüui«, a, um (mensis), monat- 
lieh, alle Monate wiedericehrend, luna, 
der moiuktliehe Gang od. Lanf dea Mon* 
des, (71,853. 

nentifor, mentitus sum , iri (mens), 
lüge, a) eig., m. Akk. u. luf., Ä 2, 540. 
Part, 'mentitus' mit pass. Sinne, 'trüge- 
risch' (weil nachgeahmt), tela, Ä 2, 422. 
b) dcht. übtr., nehme das Ansehen von 
etw. an, tod der Wolle, "varioB coloreB 
(durch künstliche Färbung), B 4, 42. 

mentiuB, i, n., a) Kinn der Men- 
schen n. Tiere, Ä 4, 216. 6, 299. 12, 307. 
G 8, 53. h) Einnbart, Bart, Flur., cri- 
nes incanaque menta regis, Ä 6, 810. 
barbae incanaque menta buurci, 'dasgrau- 
birtige Kinn', & 8, 811. 

ni^phftiM, is, Akk. 'im', f., ersticken- 
der Dunst oder QuaUn der Erde, saeva, 
Ä7, 84. 

mercen.cedis, /".(mereo, merx), Lohn, 
a) Belohnung, B G, 26. G 4, 150. b) 
Lohn, Preis Tür etw., multä mercede, 
ndt Aufwand von Midie n. Ko8teD,G2, 

62. im Übeln Sinne, häc mercede suo- 
rum co^ant, d. i. um diesen Preis der 
Ihrigen mögen sie sich yerbinden , Ä 7, 
317. 

mereor, äri (merx), handle, kauf e, 
erkaufe etw., sölum, Ji 1, 367. Qbtr., 
alqd magno (teaer), belohne refeblicb, 

Ä2, 104. 

neroAriuH, li, m. (merx, mercor), 
^E^fi^ty Sohn des Juppiter u. der Maja, 
Bote der GMter, der die Menschen auf 
ihren Wegen geleitet u. ihre abgeschie- 
denen Schatten 2ur Unterwelt führt, aus- 
gerOBtet mit goldenoi Sehwungsohleii, 
die ihn windschnell über Land u. Meer 
tragen, und einem Wunderstabe, Ä4, 
222 flg. 8, 138. Als Schöpfer der reden- 
den Künste mildert er die wilden Lei^ 
denschaften der Menschen, Ä 1, 303. 

miriSo, m^üi, mßrltum, ere, u. 
vior, mfaltos Bon, §ri, 1) yerdiene, 




a) erwerbe mir einen Anspruch auf etw. , 
mache mich einer Sache würdig, ver^ 
diene a) aktive Form, laude coronam,^ 
5, 355. caprum fistuls, B 3, 22. ß) depoo. 
Form, pietate, J[2,690. supplioe sie me- 
rito , der es verdiente aufgenommen zu 
werden, J! 3,667. Dah. merltus, a, um, 
'verdient', nach Yerdienat, wflrdig, pal- 
ma, Ä 5,70. tropaea, Ä 11,224. honorea, 
die einem Gotte gebührenden, schuldi- 
gen Oüiertiere, J[ 3, 118 u. 264. im 
Übeln Sinne, YOrdiene, d. i. «rerwirW, 
'ziehe mir zu*, verschulde, u) aktive 
Form,merentis sumpsissepoenas, Strafe 
an der Schuldigen genommen haben, A 
2, 585. qualem meruit, wie er es ver- 
diente (näml. 'remitti'),Pallantaremitto, 
Ä 10, 492. scelus expendisse merentem 
Laocoonta ferunt, dalB Laok. die Strafe 
für den Frevel mit Recht verdiene, Ä 2, 
229. Danaüm, si fata fuissent, ut cade- 
rem meruisse mann, dais ich wohl dorch 
Danaerhand zu fallen verdiente, Ä 2, 
434. prägn., scelus, Strafe ftlr einen ver- 
schuldeten Frevel , Ä 7, 307. abs. , me- 
mi, Ä 12, 981. ß) depon. Form, morere, 
ut merita es, ^ 4, 547. demitte, si me- 
reor, J^5, 692. meritae urbes, die sol- 
che Strafen (des Krieges) verwirkt ha- 
ben, straffällige, Ä 12, 854. morte me- 
rita, Tod durch Verschuldung, Ä 4, 606. 
2) prägn., mache mich verdient, ai 
Mne quid de te merui, Ä 4, 817. abs., 
merendo (durch Verdienst), .4 6, 664 . me- 
riti iuvenci, verdienatliche, nützliche, 6r 
2,515. 

mwfia, gSÜM, f,, Garbe, G 2, 517. 

mergo, mersi, mersum, gre, 1) tau- 
che, versenke in etw., sub aequore, 
J[6,842. m.bl. Abi., alqm aequore, J[ 6, 

348. gurgite, Ä 10, 559. res altä et cali- 
gine mersae, was tief mit Erde u. Fin- 
sternis (in der Unterwelt) bedeckt, um- 
bflUt iat,>i6,267. dcht., alqm fonere 
acerbo, versenke ins frühe Grab, J.' 6, 
429. 2) übtr., versenke m etw., alqm 
maHi, J[ll,28. abs., vires, stftneina 
Unglück od. Verderben, Ä 6, 615. 

merg^u«, i, m. (mergo), Taucher, ein 
Wasservogel, Ä 5, 128. G 1, 361. 

miiiM, AdT.(meritos v. mereo), nach 
Verdienst, mit Becht, billig, JLll, 
392 u. 502. G.2,40, 

mMin,i, «.(mereo), a) Yerdieut, 
-41,74 U.151. 9,256. 11,179. d)imflb6ln 
Sinne. Schuld, G 4, 455. 

1. n^^ropi», röpls, m. {Migoyj), ein 
Troär, Ä 9, 702. 

2. m^rops, röpis , f. {(xiQoxp), Bienen- 
specht,Immenwolf,einVogel,Cr4,14. 

Ire (Int. v. mergo), tanclie 
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in etw,, m. Dat., gregem fluvio salubri, 
schwemme, Cr 1, 272. arietem in gnrffite, 
<?8»447. 

mfeve, a,um, rein, unvermischt, 
laater, Bacchus, sieht mit Wasser ver- 
iididiter Wein (irie er som Opfern ge- 
braooht wurde), Ä6,77. Sbst., merun}, 
i, n., 'reiner od. lauterer Wein', Ä 1, 729. 
3, 526 u. 633. 

■icn, mereis,^., War e , Plar.,B4,89. 

yteauäpuH , i , nt. , ein Latiner, Sohn 
des Neptun, ber. Kossebändiger, Ä 7, 
691. 6, 6. 9, 27. 124. 100. 361. m 458. 
523. 10,354 u. 749. 11,429.464. 518. 520. 
603. 12, 128. 289. 294. 488. 550. 661. 

memilii, ip, f. (meto), 1) Ernte, G 1, 
219. vom Einthun des Honigs, G 4,231. 
2) metoD., a) Ernte, d. i. Erntezeit, 
B 5,70. 6) Ernte, d. i. a) das einse- 
emtele oder ooeh tn erntende Getreide, 
spicea, 'Ahrenfeld', (? 1, 314. Plur., 'der 
Felder Ertrag', G 1, 49. 103. 161. 4, 330. 
satae, 'reife Saat', BS,99. ß) übh. das 
EfDgesanimelte, wie Ben o. andere Er- 
zeugnisse, G 4, 330. 

messto, Ods, m. (meto), Mäher, 
Schnitter, G 1, 816. £2, 10 n. 3, 42. 

mM, 8. ego. 

m9im, ae, f., die Spitzsänle als Ziel in 
der Kennbabn, um welches die Wett- 
fahrenden heromlenken nrafirten, ddit 
a) Ort, wo man umlenkt, metae Pachyni, 
'Spitze', J[ 3, 429; vgl. Ä 5, 171. b) Ziel 
httmWettfUireD, Ä 5,129. 159. ^3,202. 
c) abh. Ziel, Ende, Grenze, caeli, 
Mitte der Himmelsbahn (zur Bezeichn. 
der Mitternacht), Ä 5, 835. vianim, Ä 3, 
714. Plur., metae rammfdflrrdm. Herr- 
schaft),^ 1,278. I0,47i niQrtii,ill2, 
546. 

MHähuB, i, m., König der Yolsker, 
Vater der Kamilla,^ 11,540 u. 564. 

aiital]uin,i,n.(jU^raAÄov),l)Erz,bM. 
edles Metall, Ji 6, 144. m. Gen., auri, 
ÄBiiM. aeri8,(T 2,165. &)P]ur.,Ornbeo, 
Bergwerk, Chalybum, ^ 10, 174. 

}lIetlivaDuiaeu«,a, }im(Mij4vfjivaZoi), 
zur Stadt Methymna (j. 'Molivo') auf 
Lesbos gehörig, methymniiich, pal- 
mes, G 2, 90. 

Bi<tior,mensussum,metin, l)me88e 
ans od. ab, Hesperiam metire iacena 
(da jedem Kolonisten der Acker zuge- 
messen wurde), Ä 12, 360. b) übtr., 
durchmesse, aeq uor curru, durchfah- 
re, durchsteuere, Ö 4, 889. 

Ml^tiMcuN , i , yn., ein Rntuler, Ä 12, 
469. 472. 623. 737. 784. 

■iMw, nenfii, nessam, Sre, 1) nihe 

(ab\ berbai fidinlniB, Ji 4, 513. flores, 
aussaugen (t. den Bienen\ G 4,54. dcht. 
Wtrterbach xn Yergil. 6. Aofl. 
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abs., sammle, 'halte Weinlese', G 2, 410. 
2) übtr., mähe od. haue nieder, gla- 
dio,J:iO,513. 

mCtor, iiri (meta), messe od. stecke 
ab, agros, wähle aum Bepflanzen auf , 
(?2,274. 

Meftus, vollst. Mettus Fufetius, al- 
banischer Feldherr, der seinen Verrat 
während der Schlacht mit dem Tode 
Il0bt^^8,642. 

mCttto, mßtüi, ere (metus), 1) trans., 
fttrchte jmd. od. etw., furchte mich 
▼or jmd. od. etw., alqm od. alqd, J[5, 
716. G 4, 239. B 2, 27. 3, 110. abs., m. 
'cupio' verb. (als Inbegr. der Leiden- 
schaften), Ä 6, 732. dcht., luppiter me- 
taendni (est) uvis,^ 2,419. Bes. Part, a) 
metuens als Adj. ro. Gen., quidquia 
metnens pericli est, scheu, bange vor 
Oeft]ir,ji 5,716. /?)metttendQB,a,nffi, 
•furchtbar, schrecklich', Ä 10, 557. 2) 
intr.: a) fürchte, bin b esorgt od. be- 
kümmert, m. Dat. ('für', 'um' od. 'we- 
gen'), tuis, Ä 10^94. senectae, (7 1, 186. 
abs., .4' 9,346. metuens, 'ängstlich',^ 12, 
21. 6) dcht. mit Inf ., fürchte, scheue 
mich etw. an thnn, aequore tingui, G 
1,246. 

m^tttM, ü8, m. [alter Dat. 'metu', st. 
'metui', Ä 1, 257], Furcht, 1) appell.: 

a) Furcht als Erwartung eines bevor- 
stehenden Übels u. Gedanke an dasselbe, 
Besorgnis, Angst, Ä 1, 362. m. 'ti- 
mor* wechselnd , Jt 8, 556 flg. ; vgl. Ä 6, 
491. 12, 110. 316. 468. 850. neben 'spes', 
A 1, 218. non metus (est) m. flg. 'ne', es 
ist nicht zu befürchten , d&U , 1 , 548. 
metu, aus Furcht, Ä2, 685. 3,218. Plur., 
mehrfache'Besorgnisse',^' 1,463. 5, 420. 

b) (dcht.) religiöse Scheu, Ehrfurcht, 
Ä 7, 60. 2) personif., 'Furcht*, Ä 6, 278. 

m9m»t a, um (St. fis, ißog), mein, 
mir gehörig, qnaecumqueestFortuna, 
mea est, Ä 12, 694. si fuit tibi dulce 
quicquam meum, wenn du etwas Uebee 
von mir erfahren hast, Ä 4, 318. Subst., 
a) mei, roeorum, m., die 'Meinigen', Ä 2, 
431.4,342. 12,947. b) mea, meorum,n., 
das 'Meinig^, A 4, 318. quicquam meo* 
rum, alles was mein ist, A 12, 882. 

JUscatia«, Ii, m., Beherrscher der 
Etmsker la Clie od. Agylla, Vater des 
Lausus, flüchtete, wegen Grausmkeit 
aus seinem Reiche verjagt , zum Eöni^ 
Turnus u. stand diesem gegen Äneas bei, 
der ihn tötete, ^18,7. 4*^2. 501. 5G0. 0, 
522. 586. 10, 150. 204. 689. 714* 729. 742. 
762. 769.897. 11, 7 u. 16. 

Bi, dchf . snegei. Form tt 'mihi', A 2, 
738 (Em.), 104 n. 128 {Haupt, Bitib. 
o. Schap,), 
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mioo, mlcüi, äre, 1) z i 1 1 e r e, z uck e, 
von der Zunge der Schlange ,Ä2, 475. 
G3, 439. von der abgehauenen Hand, 
Ä 10,396. auribus, vom Rosse, rege, 
spitze die Ohren, G 6, 84. v. Feuer, Ä 9, 
189. Blitze, Ä 1, 90. 2) flbtr., zucke, 
blitze, funkele, strahle, oculis, v. 
Feuer, entsprühen, Ä 12, 102. v. Metali 
u. Edelsteinen, Ä 2, 734. 10, 134. 

nicön, cOnis, m. (Mlxcov), fingierter 
Name ein^s Hirten, B 3, 10. 7, 30. 

■Ugr«, äre, ziehe weg, wandere 
•as,ii4,401. B9,4. 

mil^M, l!tis, m. (milc, mille), Soldat, 
Krieger (zuFufs). koüekt., Ä 2,7a.20. 
3, 400 u. ö. B 1, 70. 

jnileniu«, a, am (Miltjaiog), zu Mi- 
letus, einer reichen Handelsstadt in Ka- 
rien gehörig, milesisch, vellera (her. 
wegen der Feinheit der Wolle), (78,806. 
4,834. 

■uliti», ae, /*. (miles), K r i e ff 8 d i e n 8 1, 
Dienstim Felde, 8, 516. dclit.*Erieg*, 
«KriegBipg', «Feldzug', Ä 11, 216 u. 585. 

iniliiini,!i, ??. (ja).lv7]\ Hirse, G^1,21G. 

millö, Flur, luilia, Zahlw., a) Sing, 
als Indeklinables Adj. mit einem Sobst 
(meist im Nom. u. Akk.), tausend, übtr. 
als runde Zahl st. zahllos, unzählig, 
Oreades, Ä 1, 499. carinae, Ä 9, 148. 
agnae, £2,21. colores, Ä 4, 701. 5, 89. 
viae, Ä 12,753. &)Plur. milia nurSbst, 
Tausende, mit einem Ac^., multa. Ab, 
n, S89. 806. als «nbeetimmtes Zahlw., 
mehrere Tau sende, Ä 8, iOG. mit einem 
andern Sbst. in gleichem Kasus als Ap- 
position, tot milia gentes Italae, so viele 
Tausende und noch dazu (und zwar) die 
tapferen Völker Italiens, J[9,132. mit 
partitiv. Gen. eines Sbst, avium, G4, 
473. 

ivima«, antis, Akk. 'anta', m.{Mlitag), 
ein Trot-r, .4 10, 702 u. 70G. 

minae, ürum, f. (bt. 'miu' in 'mineo'), 
Drohungen, Ä 3, 265. 4,44. 8,60 u. 
371. tollere minas, entfernen, sparen, Ä 
10, 451: aber von der Schlange, 'drohend 
sich e»eben', G 3, 431. deht. LeU., 
minae mnrorum, der Mauern drohender 
Bau, Ä 4, 88. *Schrecken', caelique ma- 
risque, Ä 10, 695. pelagique caeüque, Ä 
6,118. belli, 8, 40. 

mfnax, äcis (I. minor), 1) überra- 
gend, den Einsturz drohend, scopulos, 
ÄS, 668. 2) trotzig, drohend, von 
Pers., Ä 10, -^17. von Lebl., fibrae, Un- 
heil drohend, G 1, 484. flttvii, Jl3, 77 
Cmiua;ites' EiUb.). 

Mteelw, B, m., Kebenflurs des Po in 
Oberitalien bei Mantua, j. 'Mincio', der 
in den Mittelalpen entspringt, u. durch 




minor 

den Oardasee üielst, Ä 10, 206. B 7, 13. 

Minerva, KG, f., 1) entspr. der griech. 
^A^vS, Tochter und Lieblingskind des 
Juppiter, Symbol der mit Kraft verein- 
ten Klugheit, daher Schutzgöttin der 
Städte im Frieden und Schöpferin des 
friedlichen Ölbaumes, Vorsteherin der 
Künste, bes. der weiblichenEunstfertig- 
keiten,doohaachBeschatzerin derStftdte 
im Krieffe ge^en ftufsere Feinde u. so 
Göttin dea Krieges u. Beschirmerin der 
Helden, Ä 2, 81. 189. 404. 3, 531. 5,284. 
6, 840. 7, 805. 8, 699. 11 , 250 u. 483. G 
1, 18. 4 , 246. 2) (dcht.) meton., Woll- 
arbeit, tenui8,^8, 409. 

■liBfaaC, AdY. (mioinnig, s. parvus), 
am wenigsten, nimmer, Ä 6, 97. 

Minio, önis,m., kleiner Flufs in £tru- 
rien, j. 'Mignone', Ä 10, 188. 

mlnlNt^r, tri, m. (St. 'min' in minor, 
d. i. Geringerer, Untergebener, Gegs. 
'magister' ), D i e n e r, G e h i 1 f e, J[ 1 ,7(fö u. 
2,580. G 3, 488. Calchante ministro, mit 
oder durch Hilfe des Kalchas, Ä 2, 100. 

■aiBliit4riaiii,!i,n.iminister),D i e n s t, 
Verrichtung, Ä 6, 238. 7, 619. 

mlnlstr« , ae, f. (minister), Diene- 
rin , G e h i 1 fi n , pacisQue belUque, Ji 1 1, 
658. 

ministro , äre (minister) , 1 ) d i e n e , 
bediene, bes. in bez. auf die Schiffahrt, 
ratem veiis, bediene mit Segeln, lenke, 
J[6,802. 10,218. 2) reiehedar, ge- 
währe, verschaffe, alqd, 5, 640. 8, 
181. 9, 764. flammas aenis (Dat.V be- 
sorge Feuer für die Kessel, mache Feuer 
unter den Kesseln an, ^4! 1, 213. von 
sachl. u. abstr. Subj. , v. Wald u. Bäu- 
men, taedas, umbras, Cr2,431. 4, 146. 
fiiror arma ministrat, Ä 1, 160. 

minitor, firi(Freq.v. l.minOf),drohe, 
m. Akk. u. Inf., Ä 12, 762. 

uiiiiium, Ii, n. (spanisches W.), ro- 
tes Bleiozyd zum F&rben, Mennige, B 
10, 27. 

MljiAiiui» a, um {Mivmoi)t zum Kö- 
nig Minos gehörig, mittolseh, des Mi- 

nos, regna, j;6, 14. 

1. minor, Sri (minae, mineo), Drage 
empor od. wohin, v. Felsen, in cae- 
lum, Ä 1, 162. von einem Baume, zu fal- 
len drohen, ^ 2, 628. 2) drohe, m. Akk. 
der Sache (u. Dat. der Pers.), (jmdm.) 
etw. od. mit etw.,^8,540. 8,578. 10, 
900. 11, 348. 12, 760. dcht., saxum undis 
immano minatur, droht den Fluten mit 
einem ungeheuren Felssteine, d. i. droht 
diesen in die Meeresflut zu werfen, Ä 10, 
196. troj. Rosse, minans, Unheil dro- 
hend, 2, 240. V. Helme, dammas, J^d, 
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&60 m. Akk. n. Inf, ddeetanun 

(86 esse\ A 12,664. 
2. minör, DÖris, 8. parvus. 
Illings, Öls, m. (^Mivüjqj, Üohü des 
Jappiter u. der Europa, weiser K0|üff u. 
Gesetzgeber von Kreta, der mit Aakus 
u. Ebadamauthus auch in der Unterwelt 
dts Rieliteraiiit Tenraltete, Ä 6, 432 fl^. 

MInötaiiriiM,i,m. {Mtvd)tav^0Q), ein 
Ungeheuer, der Sage nach von einem 
Meerstiere mit Pasiphae, der Güttin des 
Meeres , erzeugt (oah. halb Mensch c. 
halb Stier) und von Minos in das Laby- 
rinth eingeschlossen, dem die Athener 
jjttkrlich neben Jünglinge u. ebensoviele 
Jungfranen als Opfer bringen mufsten, 
bis er von Theseus mit Hilfe derAriadne 
getötet wurde, 6, 26; vgl. Androgeos. 

Miattt, Adv. (minor, 8. parvus), we- 
niger, minder, B 9, 64. haudm., nicht 
ireiüjger, eben so sehr, m. flg. 'atqae', 
liattdin. te fossi faciunt, genau, wie imien 
es befohlen, thaten sie es, Ä 3,501. m. 
atque m., 'minder u. minder', immer we- 
niger, Ä 12,610. Oft zur Verb. derSätze, 
nec m., ntdit mioder, eben so wohl, Ä 1, 
«33. 6,475. 

minlititlju, Adv. (minutus), stück- 
weise, allmählich, GS, 485. 

mirMIlto« e (miror), wunderbar, 
seltsam, erstaunlich, monstrum, ^ 
3, 26. 8, 81. 9, 120. donum,Ä 1,652. oca- 
lis, Ä 8, 81. mit iweitem Sapin., tisu,Ton 
Anblick, Ä 7, 78. 10, 637. 12, 252. dicto, 
Ä 1, 439. 2, 174 u. 681. 3,26. 4, 1R2. 7,64. 

Mlrftofllum, i, n. (miror), Wunder, 
Plur., remm, wunderbare Erscheiimn- 
f en, Wundcrgestalten, G 4, 441 . 

miror» äri, bewandere, schaue 
bewundernd an.staanean, a)tibh., 
alqm od. alqd, Ä 1, 421. 456. 709. 5,555. 
6, 051. 7, 813. B 5, 56. neben 'ätiipeo', B 
7, 382. G 3, 49. v. lebl. Subj., wie v. ßer- 

?;en, Orphea, B 6, 30. t. Baume , novat 
rondes, G 2, 82. dcht., post aliquot mea 
re^nia videns mirabor aristas? werde ich 
sunne sonst so gesegneten Floren je 
wiedersehen, u. dann mit Be&emden im 
verwilderten Zustande ? 1, 70. h) prägn. 
'eifre jmdm. bewundernd nach', 8,517. 
iustitiaene prius mirer belline laborum 
(verst. te?), soll ich dich eher der Ge- 
rechtigkeit oder derKriegsthaten wegen 
bewnndem? Ä 11, 126. wandere od. 
verwundere mich, staonefm. Akk. 
u. Inf., G 4, 60. Ä 9, 55. v. lebl. Subj., Ä 
8, 92. mit indir. Frages. (quid) , B 1, 37. 
abs., S 1, 11. 

mlruN , a , um , w u n d e r b a r , e r- 
staunlich, aufserordentlicb, Ä3, 
SSa 4, 458. 7, 57. nuris modis, Ä 6, 73a 



6^1(477. animalia niris modis, Tiere 

Ytm wonderlichen Gestalten, G 4, 309. 

nlde^o, miscQi, mixtum, ere [Perf. 
mificüeruüt, G 2, 129. 3, 283J (Würz, fiiy 
in /iiaywy tilywfit^ 1) eig.: a) bringe 
unter einander, mische, vermi- 
sche, menge, vina cum sanguine, Ä 9, 
8^. m. Abi., caeco pnlTOre campob mi* 
scetur, verhüllt sich in Staub, Ä 12, 445. 
se corpore magno, A 6,727. m. Dat., ful- 
gores operi, mische bei zum, Ä 8, 432. 
pocola inventis Aeheloia miscuit uvis, 
würzte nach Pflanzung der Reben das 
Wasser mit Wein, G 1, 9. herbas et non 
innoiia verba, giftige Krftoter anter ver- 
ruchtenWünschen zum tö dlicheu Tranke 
bereiten (v. Stiefmüttern), G 2, 129. 3, 
283. prägn., von üeischl. Vermischung, 
mixta deo malier» A 7, 661. genus Au- 
sonio mixtum sanguine, Ä 12, 838. mix- 
tus matre Sabelifi, entsprossen von sa- 
beUischer Matter, Ä 8, 510. mixtam ge- 
nus, 'Zwittergeschlecht', halb Stier halb 
Mensch , ^ 6, 25. b) übh. zur Bezeichn. 
einer engeren Verbindung, vermische, 
▼ereinige, Pass. v. Völkern, X 4, 112. 
proelia, kämpfe wild (im Handgeraenge)^ 
Ä 10,23. G 2,282. [>rae^., aeratas acies 
ex agmine tanto misceri, dafs aus einer 
so dichten Masse eherne Schlachtreihen 
'sich entwirren', 'sich entwickeln', Ä 7, 
704. dcht., volnera inter sese miscent 
(v. Stieren), yersetcen sich Wanden auf 
Wunden, ä 12,720. Bes. 'misceo me', m. 
Dat., 'mische od. menge mich unter', in- 
fert se per medios miscetqae viris, dringt 
hinein u. mischt sich unter der Männer 
Gewühl, ^1,440. Oft Pass., misceri circa 
alqm, d. i. sich versammeln od. schareu 
um jmd., (r4, 76. Teucri mixtique Si- 
cani, die Teukrer u. mit od. neben ihnen 
auch Sikuler, Ä 5, 293. fors et virtus 
miscentur in unum, vereinigen sich, Ä 
12, 714. nngew., dentes mixti in san- 

fuine, mit Blut vermischt, Ä5,470. Häuf, 
art Praet Pass. m. Abi., wo wir eine 
andere VerUndang enrarteo, mixtis la- 
strabo Maenala nymphis (wo man *mix- 
ttts' erwartet), 10, 55. vides mixto den- 
tem pulvere fumum (st. mixtum), Ä 2, 
609. laetitia exorta est mixto tumulta 
(st. mixta), Ä 3, 99. mixtä cruor calcatur 
arenä(8t cruor mixtus areuä), All, 340. 
mixto iniania lactu (st. mixta), ein Ge- 
misch von Wut u. Trauer, .i 10, R71. 12, 
667. laetitia mixtoquemetu, doch mischte 
sich die Freude unter den Schreck,^ 
11, 807. subridens mixtä irä, 'mit des 
Unmuts bitterem Lächeln', Ä 10, 742. 
c) mische untereinander, bringe 
in Yerwirrang od.ÜBordaang,YeF- 
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wirre, torbam (der Hirsche), scheuche 
anter einander, Ä 1,191. media ajmina, 
tummle mich in der Mitte der Scnweht- 
reiheo, A 10, 721. mixto agmine, in un- 
geordnetemZuge, .! 1 1 ,>^S0. Bes.v.Meere, 
rühre mischend auf, errege, maria 
cmnia caelo, das Meer gleiche, zum Him- 
mel türmeD, ^1 5, 791. v. Stürmen , cae- 
lom terramque, Ä 1, 134; vgl. A 1, 124. d, 
5574,160. 9,714. tellnrem dunviomifleeDS 
(n&ml.: vis ulla), so dafs Erde u. Wasser 
sich mischen, .1 12, 205. litora miscen- 
tur, werden durchwühlt, verwüstet, Gl, 
359. 2} flt»tr.: a) bereite gkichs. durch 
Mischung, errege, ignes(äubj.)miscent 
mormnia (v. Bliue, den der Donner be- 
gleitet), A 4,210. incendia ndscet, erregt 
durch Brand ringsum Verwirrung, A 2, 
329. h erfülleetw. mit etw. mischend, 
domum gemitu, ^t2,48G. moenia miecen- 
tur luctu, .1 2, 298. hymenaeoi Inctu, A 
12,805. vario misceri pectoramotu, ihr 
Herz wogte in wechselnder Wallung, 
manoigfiiclier Regung, A 12, 217... 

ailflenus, i, m., 1) Sohn des Aolus, 
ausgezeichnet im Kampfe, auch als Blä- 
ser auf der Tuba, nach Vergil Begleiter 
des Hektor u.nach dessen Tode Gefährte 
desÄneas, .43, 239. «,162. 1G4. 189. 212. 
2) Misenus (mons), Yorgeb. bei Baiä in 
Kampanien (gew.Misentun, j. 'KapdlMi- 
seno'^ südl. von Neapel, wo MiBennsder 
Sage nach begraben, A 6, 234. 

mitt^r, öra, Örum (/utffo?), l)v. Pers.: 
a) elend, beklagenswert, unglück- 
lich, Jil, 344 u. 630. 2, 70U.486. 12,881 
u. 932. bes.'miseri mortaleft', die dulden- 
deDfOOtbeladencniErdeDsOhne, A 1 1,182. 
6^3,66. 6) thöricht, bethört, ver- 
blendet, 0 miseri! A2, 42. 5, 671. 7, 
596. 12, 813. 2) von Sachen; grau- 
sam, kläglich, jämmerlicn, mors, 
A 10, 829. caedes, ^ 2, 411. amor, Sehn- 
sncbtsqual, j!5, 655. osqae adeooe mise- 
nun en mori? ist deon to gar elend der 
Tod? A 12,646. miserum I welch Unglück ! 
entsetzlich! 6, 21. 6) von einem 
Liede, in bez. auf Vortrag u. Inhalt, 
elend, kläglich, cannen, B 3, 27. 

miM^rabillf) , e (miseror), 1) bekla- 
genswert, bedauernswürdig, 
elend, unglfteklicb, a)T. Pen., fra- 
ter, A 12, 881. parens, A 1 2, 932. Orpheus, 
a 4, 454. volgus, ^i" 2, 798. &) v. Sachen, 
exitium,Cr4,532. miserum visu, ein kläg- 
licher Anblick, 1, Iii. als Adv. 'auf 
eine jammerv'olle Art', .1 12, 338. 2) kl a- 
gend, Carmen, d.i. Klagelied, J am m er- 
töne, <? 4, 514. 

asisj^randus, s. miseror. 

»1bte4k»r>eri (mi8er},er barmemicb 



jmds.. fühle Mitleid mit jmd., 'habe 
ein Uerz für andere', m. Gen., sororis,. 
A 4, 435. easQB insonÜB amici, A 5, 350. 
nostri, J5 2, 7. tuorum, A 12, 653. sene- 
ctae Dauni , A 12, 934 ; vgl. A 2 , 143. 4^ 
318. 6, 117. abe., A 2, 64."). 12, 777. 

miM^reNco, ere (Incb. v. mieereor), 
dcht, fühleMitleid.erbarmemich, 
nehme mich jmds. au, m. Gen.,regi8K 
28,578; vgl .1 2, 145 (näml.*dtl8').iflO, 
676 (n&ml. *mei'). 

miM^rCt, rüit i miser), unpers., 'miseret 
meaiqj8,ich erbarme mich imd8.,be- 
danre jmd., lapsomm, J[5, 854. gnatae- 
que tuique, A 7, 360. 

misirar, ftri (miser), 1) beklage» 
bejammere, bemitleide, spreene 
Mitleid aus, bedauere, alqm, Jo, 
452. G , 576. G 2 , 499. labores, A 1, 597. 
sortem Turni, A 12, 243. casus amici, A 
5, 350 'misereri', w. s.). m. Akk. a. 
Akk. u. Inf., .4 10, 758. 2) habe oder 
empfinde Mitleid, Barmherzig- 
keitmit jmd., erbarme mieb,Troiae 
labores, 6, 56.8ortem iniquam (mitdem 
Zus. 'animi' od. 'animo', im Herzen), .46, 
332. iuvenem animi, A 10, 686. incom- 
moda, A 8, 74. res fractas, G 4 , 240. aman- 
tem, .1 4, 370. abs., ,i 5, 452. miserata, 
aus Mitleid mit uns, A 10, 234. Bes. Part. 
mlsSrandne, a, um, 'beklagenswert', 
'mitleidenswert', 'kläglich', 'elend', 'un- 
glücklich', vonPerp. u. Sachen, .4 5, 509. 
6, 883; vgl. A 3, 591. 6r3, 478. raanus vel 
Priamo miseranda,.^! 11, 259. Im Vok. in 
der Attrakt. st. des Prädikates im Nom., 
tu quoq[ue . . . miserande iaceres st.mise- 
Tttüdas, Ä 10, 827. 

mtusllls, e(mitto), zum Werfen ge- 
e i!gn e t,ferrum,telum,Wurfwaflfe,-8pief9, 
A 10, 421 U.773. Sbst., missile, is, n., G e- 
•choA, Plor., J[ 9, 520. 10,802. 

miN8üf(, a, m. (mitto), das Schicken, 
Abseuden, missa regis, vomK. gesandt, 
J[7,752. 

mlteMco, Cre (mitis), werde mild 
(eig.v. Früchten!, übtr., a)werde san ft, 
Jl 1,291. 6) werde erweicht, fahle 
Erbarmen, malis bominnm (bei den 
Leiden>,ß 10,61. 

mitiffo, äre (mitis u. a|^ mildere» 
beeftnftige, iram, ^5,788. 

mitlH, e, mild, zart, uva, 6^1,448. 
poma, B 1, 81. Bacchus (Wein),(?l, 344. 
tluvius, sanft, ruhig, A 8, 88. 

■iitra, ae,/". {nl%Qa\ Kopfbund(Tur- 
ban), eine Art von Kopfbmde mit Bän- 
dern au den Bad^en herunter, die man 
nnter dem Khin nuammenband, yon den 
kleinasiat. Frauen , doch auch von wei- 
biscbenMännern getrageo,ii4,216.9,616. 
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Mltto» misi, inissuni,ere, 1) schicke, 
sende, schicke ab od. fort, entsen- 
de, m. Pr&p. 'ad', 'in' u. dgl., a) eig.: a) 
Obh., Ä 1, m, S, 165. 9, 861. (? 8, 823. 
animas sub od. ad Tartara, geleite in 
den Tartarus (v. Merkur), Ä 4, 243. 6, 
543. aber, alqm sub Tartara, töte, Ä 12, 
14. mittimur perElysium .schweben durch 
Elysiums Räume, Ä G. 744. m. bl. Akk. 
desZieles, Trinacriä relictä (in^ fines Ita- 
los mittSre, da wirst nach Itahen gesen- 
det werden, gelangen, Ä 3,440. mit Dat., 
exitium apibus,(?4, 534. mit Dat. der 
Pers. u. des Zweckes, dona Romulo ho- 
nntio, um sich der Gastfreundschaft des 
& 10 versichern, Ä 9, 3G1. m. Akk. der 
Pers. und Dat. des Ortes und Zweckes 
sngleicb, alqm neci, eig. schicke in den 
Tod, töte, strecke hin, .4 12, 514. sollem- 
niatumulOjfeierliclieOpferfürdenHügel 
(um sie auf demselben darzubringen), 
Ä 6, 380. Signum, Ä 8, 534. Eurypilom 
scitantem oracula mittimus, um Rat zu 
erholen Tom Or., Ä2, 114. i?) aber- 
sende, sehieke sn,vonlebL8nM., 
Ländern u. Städten (mit Rucks, auf die 
Bewohner), India mittit ebur, liefert (im 
Handel), 6^1,57. Bes. 'entsende', schicke 
mmKampfe, quosNursiamisit, als Krie- 
ger stellte, Ä 7, 715; vgl. Ä 7, 702 (mater 
Aricia). ^ 9, 177 (Ida). 12, 516 (Lycia). v. 
Bootes, Signa, G 1, 229. Pass. ▼.Bftnm- 
stämmen, m. Dat., alnus missa (inmissa) 
Fado, 'in den Po gelassen', 'dem Po ver- 
traut', G 2, 452. b) übtr., schicke, d. i. 
bringe wohin , Hesperiam sub iuga, 
heuge unter das Joch, unterjoche, A8, 
148. orbem sub leges, mache dienstbar, 
luterwerfe, Ä 4,281. animas in pericul«, 
«be dasLeben den Gefahren preis, 9, 
663. sub tanta pericula missus, mitten 
unter so grofsen Gefahren, Ä 9,483. mit- 
tant se in foedera, treten zu einem Bünd- 
nis zusammen, Ä 12, 190. mentem alci, 
d. i. gebe jmdm. einen Gedanken ein, er- 
teile jmdm. einen Rat (mit flg. 'ut'), Ä 12, 
554. 2) von jeder heftigen od. schnellen 
Bewegung,entBende, werfe, schleu- 
dere, bes. Wurfgeschosse, hastam, Ä 10, 
B89 u. 457. corpus saltu adterram,springe 
auf die Erde herab, Ä 2, 5G6. bes. v. Göt- 
tern, se misit ad undas, schwang sich 
heran anf die Heeresflut, Ä 4, 254.. misit 
se ab aethere alto, schwebte vom Äther 
herab, 9, 645. 3) sende hervor od. 
von etw. aus,' clipeo micantia fulmina 
aiHtit, entsendet vom Schilde strahlende 
Blitze, 9, 733. 4) lasse fahren oder 
los, flbtr., a) sehe auf, entferne, 
eertamen, beende, schliefse, ^ 5, 286 n. 
M6. timoren, lane ab von der Furcht, 



J[ 1,208. hanc coramde pectore, ver- 
scheuche diese Sorge ausdemBuseu, ^^6, 
85. b) lasse etw. beiseite, schweige von 
etw., ea, quae etc., 11, 266. 

IHnAsylÖs od. (RibbA ^nnftsfllte, 1, 
m., ein Faun od. Satyr, JJ 6, 13. 

Mnetttheus, 6i, Akk. 'ea', m. [Gen. 
Moesthei od. {Ribb.) Mnesthi, Ä5,IS4] 
( MvTjad-svg), ein Troör im Gefolge des 
Äneas, von dem die Familie der Memmier 
in Rom abzostammen eich rOhmte, Ä 4, 
288. 5,116. 189. 194 u. ö. 

möbili«, e (St. movibilis, v. move^), 
beweglich, übtr., a) veränderlich, 
anbeständig,eaelnm,G^l,417.&)bieg* 
sam, lenksam, aetas, (r 3, 165. 

■tftbUi«*«, tfttis, /. (mobilis). Beweg- 
liehkeit, der Fama, Ä 4, 176. 

mftdft, Adv.[nachge8tellt, U9.27] (mo- 
dus), eig. 'mit Mafsen*, 1) bei Beschräa- 
kung der Aussage oder eines einzelnen 
BegriflbaofeinUafe, a)ttbli., nur, all- 
ein, corpore m. atque oculis, Ä b, 438. 
m. Koni, beim Wunsche, nur, J^2, 160. 
7, 268. 9, 43. in der dringenden Auffor- 
derung zur Eile beimlmper., n u r , d o ch , 
B P, 78. übh. zur SchärTimg des Iraper., 
A 1, 389. 4, 50. b) in Bedingungssätzen, 
a) mit ladik., wenn man eiäi bei einem 
Ausspruch auf die vorausgesetzte Rich- 
tigkeit einer andern Behauptung beruft, 
simodo, wenn nur, wenn anders, (7 
4, 323. Ä 5, 25. ß) mit Konj., wenn der 
Sprechende etwas als die notwendige Be- 
dingung aufstellt, unter welcher etw. An- 
gekflungtes eintreten kann, si modo, 
wenn nur, sofern nur, Ä 4,109. auch 
bl. 'modo', m. Juppiter adsit, 3, 116; 
vgl. B9, 27. 2) von der jüngstenVergan» 
genheitin der Zeit, so eben, vor kur- 
zem, B 1, 14. vi 5, 493 U.9, 141. 

mM&Ior, äri (modulus), messe ab, 
bes. in der Mosik rhythmisch oder har- 
monisch, carmina pastoris Siculi modu- 
labor avenS, 'wiii mit dem Bohr des sici- 
lischenHirtennelodischbegleiten, B 10, 
51. carmina modulans alterna notavi, in 
Wechselgesang gesetzt, B 5, 14. 

m&du8, i, tn., M a fs , 1) V. Mafs, das eine 
Sache hat, nach Umfang, Gröfse, Länge 
od. Breite, a) übh., longo nuUus lateri 
modus, G 3, 54. von derBauart derSchiffe, 
m. 'numerus* terb., Ä 11, 828. b) Mars 
der Töne, Weise, Melodie, canoros 
modos dare per coUa, aus den Kehlen 
melodische Klänge ertöneu lasseu(v.den 
SchwÄnen),iC7,701.c)prägn.,dasrechte 
Mafs oder Mafshalten, haud ignara 
modi, nicht unkundig der Bichtung, Ä 
10,247. 2)MaCi,Rielit8chnar,Zie1, 
Grenie, qnis eoim modus adsit amori? 
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welches M&£s hätte die Läebe? B 2, 6S. 
modnm pono esdtiis, setze ein Ziel, Ä 7» 

129. servo modum , halte , bewahre das 
rechte Mafs, J 10, 502. modus dexter, 
glücklicher Ausgang, Erfolg, Ji 4, 294. 
sapramoduiD. grenzenlos, ohneMaCs and 
Ziel, 6r 4, 236. 3) Art und Weise, mit 
'tempoB' verb., Ä 4, 475. m. Ger., modus 
onndi qoi sit, wie die Slihne geschehen 
mufs, G 4, 537. modus (esti, m. Inf, G 2, 
73 . si quis modus (est), wenn irgend, wenn 
es nocn möglich ist, Ä 12, 157. Abi. 'mo- 
do', nach im, 'wie', delphinum, Ä 9, 119 
u. 706. quo modo, Ä 3, 459. quocumque 
modo, so gat es geht, so gut ich es ver- 
mag, £5, 50. Pliir.,iiiiri8modi8»J[6»788. 
Gl, 477. 4,309. 

moenls, Tum, n. (munio; vgl. moerus 
8t. murus), o) M a u e r n , a) Ringmauern 
der Stadt, Ä 1, 264 u. 437. 2, 328. 8, 3 i5. 
4, 325. 9,39 (m. 'portae' verb.)- A 12, 745. 
zur individuellen Bezeichnung der Stadt 
seftst, Romae, Ä 1, 7. llaTort», A 1, 277. 
Tiburtia, Ä 7, 670. Acestae, .4 9, 21S. abs., 
Ä 2, 298 u. ö. ß) von dem hinter den 
Mauern liegenden nächsten Stadtteile, 
von den alsSchutzwehr aufgef QhrtenWer- 
ken 0(1. gröfseren Gebäuden der Stadt, 
neben 'muri', Bingwall, Bollwerke, ur bis, 
Ä 2,284. Yon der Borg, Pallantea (neben 
♦muri'), Ä 9,196. übb. 'feste Plätze', Ä 3, 
398 flg. neben 'muri', Ä 9, 782. b) dcht., 
in bez. auf die Unterwelt, Burg, Ditis, 
Ä6,bil. moenia lata triplici cireumdata 
muro, v. Tartarus, .4 6, 549. 

moer^o, 8. maereo. 

m«erl, 8. miEniB. 

Moerlfi, iß, Akk. 'im', Vok. 'i', m.(3/or- 
gtf \ ein Hirte u. Zauberer« £ 8, 96. 98. 
9, 1. 53. 54. 61. 

MOMtaii, s. maestus. 

möla, ae,/*. {ßv}.t]\e\g. Mühle ; meton., 
'gescbrotenesKorn', bes.Opferschrot 
(mit Salz Tennischt, zum Bestreaen des 
Opfertieres gebranciht, gew. In. Balsa'), 
Z4,517.B8, 82. 

möiaris, is, m. (mola), Mühlstein, dcht. 
Qbh. Stein, FelsBtflck, Plnr., natö, 
A 8, 250. 

möles, is,/'., 1) abstr., grofse Masse, 
a) eig., Last, Schwere, Wucht, tota, 
rohe körperliche 'Masse' des Weltalls, 
A 6, 727. der ausgeworfenen Steine, Ä3, 
579. des Schnees, G 3, 370. bes. desKör- 
pers, vasta, magna, Jf 8, 666. 8, 199. in- 
genti mole, von riesigem Körper, Ji 5, 
223. 12,161. ingens ingenti mole,. 4 5, 
118. stat mole suä (v. Äneas), steht fest 
und unbeweglich durch die eigeneWucht* 
Ä 10, 771. moles etmontes alti, des ho- 
hen P^*^-^ Masse, A 1, 61. membris et 



mollis 

mole Valens, dnrch wuchtigen Wuchs der 

Glieder, Ä 5, 431. V) übtr., grofse u. an- 
haltende Mühe, Anstrengung, tan- 
tae molis erat, ein so mühevolles Werk 
war es, mit Inf., Ä 1, 83. 2) konkr.: a) 
grofse, schwere Masse, a)übh., von 
St einmassen oder Felsblöcken, inmanis, 
Ä 9, 516. Flur., magnae (als Grandbau), 
J[9, 711. Dah. von einem gröfseren od. 
massenhaften Umfang des Baues (einer 
Stadt), u4 1, 42 I.V. troj an. Rosse, A 2, 32. 
160. VSb, ingenti mole sepulchmm, 
232. bes. Plur., 'Dämme' eines Flusses, 
^4 2 , 497. aus Steinmassen und Baum- 
stämmen hoch aufgeschichtete Belage- 
rungswerke, A 5, 439. Veste, Warte od. 
Turm, A 9,35. tantä mole viri turritis pup- 

Sibus instant, mit solchen Kolossen be- 
rängen de die betfimten Schiffe, Ä 8, 
693. Bes. sich auftürmende Wogen- 
masse, Stunnwoge', übh. 'Toben, Ver- 
wirrung' zur See, Ah, 790. Plur., A 1, 
134. h) von Menschen, Schar, Ge- 
dränge,derStreitenden,densa, .412,575. 

mölior, mölUus sum, iri (moles), 1) 
setze durch Anstrengung in Bewe- 
gung, von kräftiger Handhabung eines 
Gegenstandes, biprnnem in vites, d. i. 
schwinge, 4,33 1. fulmina dexträ, schleu^ 
dere,J[l;329,ignem(Feuerbrände,6ranGt' 
pfeile), 1 10, 131. habenas, lenke, A 12, 
327. 2)prägn.:a)set2e ins Werk, neh« 
me in Angriff, gründe, errichte, 
erbaue (bes. gröl^ere od. mit Anstren- 
gung derEr&fte verknüpfte Baut en\ ar- 
cem, A 1, 424. tecta, A 7, 290. muros, A 
8, 182. classem, J 8, 6. locnm, versehe 
mit Gebäuden, Al , 158. aggere tecta, 
erbaue die Stadt, lege den Grund zur 
Stadt durch Aufführung eines Walles, A 
7, 127. b) wühle um, ackere um, ter- 
ram aratro', bearbeite, G 1, 494. c) be- 
treibe, unternehme, beginne, la- 
borem, bestehe Mfihen, A 4, 288 u. 273. 
iter, verfolge den Pfad weiter, A 6, 477. 
viam clipei per oras, sich Bahn brechen 
^bohren) durch usw. (v. Speere), ^4 10,477. 
inaidias avibus, lege Schlingen, G 1,271. 
fagam,8uche zu fliehen, .4 2,109. moram, 
henme imdm. den Weg, A 1, 414. mor- 
bos, drone mit usw., errege, A 12, 662. 
dcht., dassem, denke an Wiederherstel- 
lung und Ausrüstung der Flotte, beginne 
dieöeeiahrt, J^4, 309. talia, treffe solche 
Anstalten, A 1, 664. 

mollio,Tvi,Ttum,Tre(mollis), a)m ache 
weichod.mil d, fructus, G 2,86. 6)übtr., 
mildere, besänftige, animos, Jl,57, 
aollls, e, 1) weich, zart, leicht 
nachgebend, geschmeidig, 
schwank, biegsam, a)übh.,Y. PÜan- 
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MD, halMi, B 7, 45. raMficai, Ä 1, 606. 

hjAcintbus, B 6, 54. G 4, 137. acanthuF, 
B 3, 45. Viola, j: 11, C9. £ 5, 38. luteola, 
B 2, 50. iuncus, B 2, 72. siler, G 2, 12. 
ttiita, datt, zarthalmig, B 4, 28. casta- 
Deae, aer stachlichen Hülle beraubt u. 
80 geuieTsbar, 1 ,öl. frous (Laub), Ä 4, 
147. fo]iA,B5,81. prata, Bchweuende 
WieseiiinatteD,<7 2.384. strata.J! 8,415. 
thyrsi (weil mit geschmeidigem Epheu 
n.Weiiilaub umwunden), .1 7, 390. »ta- 
bula (in bez. auf die untergettraoten 
Kräuter), 6 3, 295. herba mollior somno, 
BaBenOnunAosruhen) sanfter als Sdilum- 
mat, B7, 4&. vonFMern, Hatten b. dgl . , 
pluma, Ä 10, 192. comae (eines EindesV 
Ä 2, 683. lana, G 2, 120. pensa, A 4, 348. 
von Gliedern des Körpers, crura, *ge- 
- lenke FoTse', Ä 3 , 7G. collum, Ä 8 , 904. 
colla, lenksame, Ä 11, 622. von andern 
Gegenständen, aurum(Tom gesponnenen 
Golde), dehnbar, gmehmeidig, Ä 10, 188 
u. 818. oscilla, leicht bewegliche, G2, 
389. feretrum, elastisch (weil aus Flecht- 
werk bestehend), A 11, 04. pileuta, sanft 
lieh bewegend, Ä 8, 666. v. Wasser, £a- 
phrates mollior ibat, sanfter, nicht mehr 
wild aufwogend, J[ 8, 726. Bes.vonÖrt- 
liddcelteD, dfe noh (Mune rauhe üneben- 
heit erheben od. senken, clivuF, sanft an- 
steigend od. abfallend, 3, 293. B 9, 8. 
6) sanft od. mild für das Gefühl, aestas, 
Spätsommer (wenn die Sommerhitze mil- 
der wird), G 1, 312. amplexue, A 8. 388. 
für den Geschmack , molüssima viua, Q 
1,341. 2)abtr.:a)nicfatab^irtet,weich, 
zart, Sabaei, verweichlichte, G 1, 57. v. 
Schafe , schwach , furchtsam ,G3, 299. 
Ä 9, 341. 6) von dem, was einen sanften 
Eindruck maebt, behaglich, ange- 
nehm, umbra, GS, 464. somDi,G 2, 470. 
haudmoUiafatu, nicht angenehm, schwer 
zu sagen, 'schmerzliche Wahrheit', 12, 
25. c) leidenschaftslos, gelassen, 
sanft, mild, gelinde, haud moUes 
Stimuli, scharfe, schmerzliche Stacheln 
(des Zornes), J[ 11, 728. molles medollae, 
das von der Flamme (der Liebe > sich 
leicht verzehren iälst, Ä 4, G6. iussa, Ä 
9, 804. iona hand mollia, hartes, schwe- 
res Gebot, G 3, 41. d) gleichs. sanft ge- 
ebnet, nicht rauh, aditns cttcmpora, 
leichter, bequemer Zutritt und gelegene 
Zeit, Ä 4,4W. molMasima tcmpora undi» 
die günstigste, passendste Zeit mm Aop 
trage, Ä 4, 293. 

■lollit^r, Adv. (mollis), weich, übtr., 
a) ttbh., T. bildenden Kflnstler, aera mol- 
au excudere, in weicherem Gusse, Ä 6, 
847. b) sanft, gelind, quie8co,£10, 
88. mollins loquor , slrtUcuer, A 7, 867. 
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MM«Mkm, !, m. (ilfoAopxoc), ein 

armer Winzer zu Kleönä in Argolis, der 
den Herkules auf dem Zuge gegen den 
nemeischen Löwen gastlich aufnahm u. 
nach dessen Erlegung mit allen Floren 
um Nemea beschenkt wurde, dah. 'luci 
Molorchi', die nemöischen Waldungen, 
G^8,19. 

:n[6Io88Uü, &,ma{MoXoaa6(;), zu den 
Molossem, einem Volke im östl. Epirus, 
gehörig, sbst., Molossus (canis), der Mo- 
lo s s e r , eine Art Jagdhunde, G 3, 4(^. 

mön^o, mönüi, mönitum, €re (Würz. 
fisv ia fx^vm, fiifiovat vgl. memini), a) 
gebe sn bedenken, mahne, be> 
deute, ra.Akk.u.Inf.,^11, 47. G 1,465. 
6) ermahne, ermuntere, rede zu, 
fordere auf (etw. zu thun), alqm, j;i2, 
66 (Ribb.). m. Inf, Ä 10, 439. c)mahne, 
gebe ein, belehre, bedeute, warne, 
a) übt., V. Juppiter, Ä 7, 110. v.Merknr, 
Ä 4, 667. ▼.Raichas, J[2,188. moniti, ge- 
warnt durch mein (des Phlegyas) ab- 
schreckendes Beispiel, Ä 6, 620. moniti 
(näml. : apenatibusj, A 3,188. iussa Heleni 
nonent, ne etc., ÄS, 684. ß) von der 
Muse , begeistere, vatem, ^ 7, 41. d) 
verkünde warnend vorher, sage 
Torher,T.Wahr8agem,maItahorrenaa, 
Ä 3, 712. V. Weissagevögeln, m. Inf, no- 
vas incTdere Utes, B 9, 15. auch v. Monde, 
andeuten (in bez. auf die Witterung), G 

I, 868. 

mtalliyis, n., Halsband, a) als Ge- 
schmeide der Frauen (Collier), bacatum, 
'Feriengehinge', jll,664. &)a]sSehmadk 

der Pferde, von Hals u. Brost berabhftn- 
gend, Plur , aurea, Ä 7, 278. 

mönitum, i, n. (moueo), Mahnung, 
bes. der Götter u. Wahrsager, Anden- 
tuu^, Spruch »Wahrsagung, Plur., 
momta lovis, Ä 4, 331. divüm, Ä 8, 604. 
Camentis, Ä 8, 888. stnistra, A 10, 110. 

ni6iilttts,ü9,m. (moneo),a) Mahnung, 
Erinnerung, Rat, ^9, 501. 10,397. 
Plur. m. 'responsa' verb., Ä 7, 102. Bes. 
6)Wille, Warnung der Götter, deo- 
rum ,Äi, 282. divto, Geheifii der G., 

Mta«««iis» i, m. ifiSvotxof, d. i. all- 
einvrohnend), Bein, des Herkules, arx 
Monocci, Vorgeb. und Hafen mit rinem 
Tempel des Herkules in Ligurien, jetzt 
«Monaco*, i[ 8, 880. 

■on«, montis, m. (m. 'mineo' verw.), 
a) Berg, j: 3 , 92. 644. 655. 6, 360. 12, 
939. S 8, 69. Phur., A 11, 810. G 1, 48. 2, 

II. 3, 270 u. ö. B 5, 28 u. 63. 6,40. aquae 
mons, hochaufgetürmte Masse. 'Wasser- 
gebirg',^ 1, 105; vgl. 6^3, 240. 4, 361. 
mstar montis, A2,lb. h) (dcht.) *Fels« 
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it&ck', 'FelsmaBse' eines Berges, 8» 
254. ^12, 0^7. Plur., 'Berglehneo* fttr 
WeiD] flauzungen, G 2, 260. 

Monnträf ör, nrii,m. (moDstro), Leh- 
rer, Erfinder, und aratri, Triptole- 
nrns, Sohn des eleosin. Königs Keleus, 
den Gera den Gebrtach des Pflages 
lehrte, Gl, 19. 

■loastro, äre (moneo), 1) lasse se- 
hen, zeige, weise, bezeichne, vol- 
nera nati, Ä 6, 446. viam, Ä 1, 382. flu- 
mina, A 0, B. eicht v. Pfade, via, qua se- 
mita monstrat, Ä 1, 418. Pass., Ä 6, 440. 
7, 569. Bes. von Gottheiten, etw.Yorbor- 
genes 'nachweisen' od. 'verheifsen', si- 

Snm, A 1, 444. binc mihiMassylae gen- 
monstrata (est) sacerdos, ist mir be- 
idchnet, Ä 4, 483. 2) z e i ge mit Worten 
an,a)vcrordne,be8timme,befehle, 
be&. von Sehern u. Priestern, aras, G 4| 
549. piacuJa, Ä 4 , 686. monstrat sacer- 
dos, m. Iii£, Ä 4, 498. d)seige ratend an, 
erinnere, bedeute, rate an, treibe 
(an) zu etw., pudor iraque monstrat, m. 
mL, A 9, 44. abs. u. parenth. , monstrat 
amor patriae (näml. 'tela iacero'), ^'11, 
892. ciabh.gebeAuslcunft Uber etw., 
J[ 1,821. 

«•■0tr«ai, i, n. (moneo), l)Wahr- 
zeichen der Götter, als naturwidrige 
Erscheinung, Anzeichen, Plur., deüm, 
A9,6B. 2.1 alles, was durch Seltsamkeit 
od. ungewöhnliche Gestalt auffällt, a) 
jede abernatarliche, vom Gewöhn- 
uchen abweichende seltsame Er- 
scheinung, Wundererscheinung, 
Wunder, Ä 2, 171 u. C80. 3, 26. 5, 059. 
9, 120. V. (jretöse des Ätna, Ä 3, 583. ma- 
gno fatomm angurio monstrum , Ä 5, 
522 flg. Plnr., monstra ingentia, Ä 7, 376. 
magna, J[ 3,807. 2))Ungeneuer,8chea- 
sal, Ungettkm, Orenel, honrendam, 
von Polj'pbem ,Ä3, G58. von den Har- 
pyien, Ä 3, 214. von der Furie, .^-1 12,874. 
vonKakus,./48, 198. latrautia (die Hunde 
derSkylla),B6,75. deüm (von den ägvpt. 
Gottheiten, weil mit Tierköpfen gebil- 
det), 8, 698. von der Fnne AlTekto, 
Ä 7, 828 n. 848. fenmm, ^6, 285. von 
gröfseren Meertieren, Ä 6, 729. marina, 
Ä 7, 780. V. Lebl., infelix (v. troj. Rosse), 
A 2, 245. menc huic confidere monstro? 
diesem Ungetttm (dem Mcere)^ A 5, 849. 

monfAnuM, a, um (mons), auf Ber- 
gen betindiich, castelium, Btrgschlofig, 
Bergve&te, A 5,440. dcht, rapidos mon- 
tano flumine torrens» retTsender Borg- 
Strom, A 2, 305. 

mont^MUM, a, um (mons), gebirgig, 
Hmie,J[7,744. 

■«■iMi«nod.(fiib&.)>itelMi- 



tarn, i, n. (moneo), Zeichen der Erin- 
nerung, Andenken, Denkmal, mit 
obj. Gen., mon. et pignus amoris sui, Ä 
5, 53b u. 572. doloris, A 12, 945. neiandi 
viri, 'au den Frevler', A 4, 498. illa haec 
monumenta reliauit, als Andenken an 
sich , Ä 6, 612. vfrAm monumenta prio- 
rum,Heldendenkm&ler der Vorzeit, AS, 
312. veterum monumenta virorum , die 
Sagen (Berichte) von den Thaten und 
Scliicksalen der alten Helden, A 3, 102. 

Mopsns i, m. {Mötpo^), ein Hiita» B 
5, 1 0. 10. 8, 26 u. 29. 

■iftr«, ae,/"., 1) Verzögerung, Ver- 
zug, Aufschub, a) eig., A 1, 414. 3, 
453. 4, 407. 12, 74. segnis, G 3, 42. neben 
'requies', J!5,458. mora obstat, A 1, 746. 
G 2, 482. spatiom taatom morae, A 10, 
400. quae nunc mora est? vvas doch 
zögerst da noch ? A 12, 689. pretium mo- 
rae fore, and lohnen werde die BtOmng 
(der Beratung), Ä 0, 232. nulla mora (est) 
in Turno (st. iu me),^ 12, 11. in me mora 
erat nulla, bei mir wird (soll) nimmer 
Verzug 8ein,.i 8,52. mora libera mortis, 
Ä 12, 74. ne qua esto dictis meis mora, 
d. i. keiner zögere meine Gebote au voU- 
aiehen, A 12, 666. hand fit moia, Tar- 
chon etc., ohne Verzug schliefst T. sich 
ihm an, A 10, 153. Bes. (dcht.) haud mora 
(est), 'ohne Verzug', 'sofort', 3, 207. 5, 
14a Q 4, 648. LuUa mora eat, 2, 701. 
nec mora (est), 5, 368. &)meton., Plur. 
morae, die Säumigen, Lässigen, casti- 
gantmoras, J[4,407. 2)Hemmnis,Hin- 
dernis, pugnae nodusqne moraque, A 
10,428. Bes. V. Sachen, clipei, ,112, 541. 
häuf. Plur., loricae, der Pauzer, der den 
tödlichen Stoib aufhalten sollte, A 10, 
485. fossarum, ^ 9, 143. aha., J[2, 282. 
9, 13. 10, 888. 12, 699. 

■lavtas, i, m., Krankheit, G 3, 95. 
440 u. ö. A 10, 274. 12, 850. übtr., caeli, 
kianke oder schädliche Luft, G 3, 478. 
Personif., pallentes Morbi, A 6, 275. 

Bi»rdte, momordi, morsum, Sre, 1) 
beifse (in etw.), dcht. v. krampfhaften 
Erfassen der Scholle od. des Grases mit 
den Hönde, wie es bei Sterbenden auf 
demSchlachtfelde vorkommt, umum ore, 
'zerknirsche den Staub mit den Zähnen', 
A 11,418; vgl. mando u. peto. 2) übtr., 
T.Lebl., beiue od. greife in etw. ein, 
halte fest, inniahinui,fonder Schnalle, 

12, 274. 

■iHribnadBe, a,um(morior), a) step- 
bend, im Sterben liegend, G 3, 488. 
A 5, 374. 10,590. dcht., dextera, 'erstar- 
rend', A 10, 341. b) dcht., al st. moritu- 
rus, cui me moribondam deseris? wem 
Iftfst du aom Banb mich Sterbende? A 
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4» 823. /?) 'sterblich' (mortaliB), membra, 

Ä 6, 732. 

MArlni, örum, wi., Volk in Belgien, 
am Kanal (im j. Flandern), Ä 8, 727. 

■iArior,mortüus sum, ni6ri[Part. Fat 
«moriturus', .4 4,308. Gen. Plur. der Part. 
Präs. 'morientum'.Äl 1,633], l)&terbe, 
findedeiiTod,J[4,678Q.5. teUsDia^ 
nae, J! 11, 857. funere, durch gewaltsa- 
men Tod, vi 4, 306. bes. im Kampfe, pro 
moenibus, A 11,895. prägn., suche den 
Tod, weihe mich dem Tode, Ä 12, 646. 
Häuf. Dicht von dem Eintritte des Todes 
selbst, sondem von der dem Tode tm- 
mittelbar vofansgdieDdeii Zeit, wie un- 
ser sterben, d. i. im Sterben liegen, 
bes. Part, a) 'moriens', B 2, 38. 8, 20. Ä 
9 , 362 u. 443. 3, 510. ß) Part. Fut. 
'moriturua'.von dem, der dem Tode nicht 
entgehen wird, durch das Schicksal dem- 
selben Terfallen ist, 'dem Tode geweiht', 
moritora pneila, (74,^. virgo moritora 
super funere, G 3, 263. ille (sudor) mori- 
turis frigidns, G 3, 501. der beschlossen 
hat zu sterben , zu sterben bereit, Ä 2, 
511. 4, 308. 415. 519. 604. 9, 400. 554. 
10, 811. 11, 741. 12, 55 iHibh. 'mo»iitt/ra) 
u. 602. /).Fart. Prät 'mortuus', tot, Ä 8, 
486. 2) flbtr., sterbe hin, v. Glieden 
des Leibes, moricntialiiiiii]ia,.^l(^^B8. 
V. Pflanzen, B 7, 57. 

■iftror, äri (mora), 1) trans., halte 
auf, verzögere, hindere, alqm, Ä 2, 
287. 10, 798. alqm vocibus. Ä 1, 670. vi- 
WütÄl 1,177. noctem^ue diema ue,bringe 
Mb, J[ 5, 766; Ygl.Ä^ 40. 11, 397. Ineem 
alci arte, friste durch Kunst jmdm. das 
Leben, Ä 12, 874. taedas (die Ehe), A 7, 
388. quidve moror? oder was halte ich 
euch auf (durch meine ErzUüooff)? Ä 2, 
102. dcht.,SuCronem haud multa moran- 
tem excipit in latus, ohne da£s S. segeu 
Aneas aläi leiir wehrte, Ä 13, 5oC non 
moror dona, lege keinen Wert auf Ge- 
schenke, 5, 400. 2) intr.: a) zögere, 
harre, weile, zaudere, stehe an, 
meist ellipt, quid moror? was zögere 
ich (näml. zu sterben)? A 4, 325. 6, 528. 
absiste morari, halte mich nicht l&nger 
anf, Ä 12, 676. nec longo moranti tem- 
pore contactoe artus sacer ignis edcbat, 
und wenn er auch nur kurze Zeit zau- 
derte (das verpestete Gewand abzulegen), 
6^8,565. hand multa, neeplnraooratus, 
ohne lange od. länger zu säumen, A 3, 
610. 5, 381. nil moror esse (verst. 'invi- 
BOS), mlliistmir gleichgültig, All, 866. 
paulum lacrimis et mentc morata, da 
zögert sie ein wenig sinnend und weinend, 
A 4, 649. dcht., ?. Lebl. , morantes por- 
tM» JL7,6aa 5)hftUe mieh aaf»Ter- 



weile, in Stirpe, Ä 12, 781. inimica in 

gente, Ä 4, 235. abs., nautae ma^no cla- 
more morantur, A 5, 207. übtr., m conu- 
bio natae, verweile sinnend bei der Ver- 
nUhlong der Tochter, A 7, 253. 

mors, mortis, l)Tod, J;i2,879u.ö. 
eztrema, ^|uid des Todes, Ä 2, 447. me- 
dia, Ä 2, 588. in morte, im Tode, naidi 
dem Tode, Ä 6, 570. Plur., Todesarten, 
omnes, 'jeglicher Tod', ^ 10,854. meton., 
mults morte, mit strömendem Blute, Ä 
9, 348. 2) personif., Todesgott, Tod, 
6dvaro<;, A4, 451 (Haupt u. Eibh. qp- 
pellat), Ä 5, 691. 11, 197. 12, 464. 

■iorstt«, fls, m. (mordeoX 1) dasBeis- 
sen,a)derBifs,6?4,237.J[2,215.7,755. 
10,707. admorsum signata in Stirpe cica- 
trix, infolge des Bisses, 6^ 2, d79iMibb. u. 
Kapp.). &)(dcht)da8B eis s e n in etw.,das 
Verzehren, mensarum, J[3,394. 2)da8, 
womit man beifst, a) Z ahn, 7, 112. y. 
Anicer, nneos, der gebogene Zahn, ge- 
krümmte Anker, welcher einbeifst, ^ 1, 
1G9. b) von der Baumwurzel, die einer 
Zange gleich die eingeklemmte Speer- 
spitze festhielt, Spalte, Plnr., roboiis, 

A 12, 782. 

mortaiis, e (mors), 1) dem Tode un- 
terworfen, sterblieh, hostis, Ä 10,87S. 

Visus, A 2, 005. Oft mit dem Nebenbegr. 
der Beschränktheit, Unvollkommenheit 
u. Hinfälligkeit, corda, G 1, 123 u. 230. 
Sbst., a) mortalis, is, m., der Sterb- 
liche, der Mensch, wie unser 'Menschen- 
kind' (auch im Gegs. zu den seligen Göt- 
tern), Ä 7, 771. meist Plor., Ä 2, 268. 6, 
64.10,274.11,182.6^1,237.3,66. ß) mor- 
talia, Tum, n., 'men8chliche,irdischeDinge 
od. Angelegenheiten', £ 8, 35 ; ^menscn- 
Uches Geschick', 'Elend', J[l,462. 2) den 
Sterblichen zukommend od. von einem 
Sterblichen herrührend, sterblich, 
menschlieh, mamis,if 2, 96. arma, 
mucro, von Menschenhand verfertigt, Ä 
1, 542. 12, 740. volnus, eines Sterblichen, 
von der Hand eines Menschen beige- 
bracht, Ä 12, 797. cura, Pflege der Men- 
schen, GS, 819. hand 'mortale', sbat, 
Ä 6, 50. 

BoHXfVr, fSra, förum (mors n. fuo\ 
todbringend, tödlich, beUom, J[6» 

279. 

möruni, i, n., Maulbeere, B6f 22. 

inöM,möri8,in.,S i 1 1 e,l) S i 1 1 e,B r anch* 
Gewohnheit, bellantis, G 3, 224. sacro- 
rum, Opfergebrauch, A 3, 408. pacis, Ä 
6,853. m. 'sermo' verb., JL12, 884. m. 
Titus', A 12, 836. 12, 401. 'mos est' m. 
Inf., A 1, 336. 7, 721. mos erat in Latio, 
Ä7, 601. in morem, nach Braach, Art 
od. Bitte» fPie es Sitte war, herkömmlich. 
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45, 666. 8, 2B2. 11, 616. 12, 401. in more 
picis, stagnif dem Peche, einem See 
gleich, wie Pech, wie ein See, G 2,250. 
Ä 8, 88; vgl. G 1, 245. 3. 464. .4 7, 617. 
ex od. de more, nach Sitte od. Brauch, 
A 3, (15. 5, 96 u. 244. 6, 38. 10, 832. 11, 
241. auch bl. 'more', Ä 6, 223. 11, 186. 
nore feiM, oaeh Art einet Waldtieres, 
ungesellig, Ä 4, 661. sine more, unbän- 
dig, ungestüm, .i 5, 694. 7, 377. raptae 
sine more Sabiuae, widerrechtlich, gegen 
das Völkerrecht, Ji 8,635. supra morem, 
über Gebahr, ungewöhnlich, G 2, 227. 
2)Sitte, a) Betragen, Charakter, 
bes.PInr., gentis, G 4, 6. virftm, Ä 6» 688. 
9,254. sinistri,^! II, 347. 6) Beschaf- 
fenheit, Art, caeli, (r 1,51. quo more, 
'wie', 03,461. c) Sitte, Gesetz, Ver- 
faasnng, Ä 1, 264 a. 8, 816. 

möto, are (Int. y. moveo), bewege 
hin und her, ambras, cacumina, B 5, 
6.6,28. 

möttla, äs,m.(moveo),l)Bewegang, 
Erschütterung, der Erde, des Was- 
sers, G 1, 320 u. 457. pedum, Ä 5, 430. 
Bes. a) taktmärsige Beir^ong, Tanz, 
G 1, 350. h) Bewegung zu ctw., A u f- 
bruchjAbreise, Plur., futuri,die Vor- 
kehrungen znm Anfbrncb, die bflfonte- 
hende Abreise, Ä 4, 297. c) prign.» 'Un- 
ruhe', 'Aufruhr', tanto, magno motu, Ä 
12, 503. (?4,68. 2) übtr.,Wallang, ün- 
ruhe, Attfregnng, J[12, 217. Flor., 
moiiDorQin|(?4.86. 

mÖvih»,m5vi,ini5tiin],ere, l)b ewege, 
setze in Bewegung, a) cig., saxum, Ä 12, 
904.arnam,schüttie,.i 6,432. Bes.'breche 
(mit dem Pfluge) um' od. 'lockere (mit 
dem Karst) auf, agros per artem (kunst- 

Semäb), 0 1, 12B. tettorem, lockere auf, 
earbeite,6( 2,816. iugera, 62,264. übtr., 
tema arma, dreimal dieWaflfen ergrei- 
fen (v. Lüwen), 12, 6. Fass., moveor 
Tultum, Andere dto Miene, J[6,470. abs., 
V. Gebirgen, erzittern, erbeben, Ä 3, 91. 
6,256. T.Meere, wogen, aufbrausen, 6f 1, 
180. h) flbtr.: «) bewege hin a. her, 
multa animo, bedenke, erwäge, 3, 84. 
10, 890. abs., J 5 , 608. /9) b e w e g e, 
rühre, mache Eindruck auf jmd., 
Ä 4, 272. 6, 406. 7, 478. Manes fletu, G 4, 
505. Acheronta, bestürme (mit Bitten), 
Ä 7, 312. animum dulcedine, Ä 11, 538. 
nngew.mitlnf., bewege zu a8w.,(? 1,467. 
Pass. , nil super imperio moveor» Ä 10^ 
42. neque specie movetur, wird nicht 
mehr durch den Anstand bestimmt, Ä 4, 
170. y) im Übeln Sinne, bennruhige, 
erschrecke, absistem 0 vere, J.' 1 1 , 408. 
absiste moveri. lafs ab dich zu fürchten, 
J[ 6,399; vgl. a 9,471. mota minis Venus, 
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J[8,371. 2) bewege (weg), o)eig., be- 
wege von seinem Orte, Bringe fort, 
armenta stabulis, treibe heraus, J[ 8, 213; 
vgl. Ä 3, 656. T. Schiffe, se remigio, Ä 5, 
260. castra, bredie anf, siehe fort, Ä 3, 
519. aciem et castra , breche mit Heer 
u. Lager auf, A 11, 446. dcht., Martern 
in proelia, lasse zumKampfgleichs. los, 
ziehe mit Kriegsmaditzum Kampfe ans, 
Ä 7,003. V.Stiere, Signa, ziehe oder breche 
zum Kampfe auf (das Bild vom Heere 
enüehnt), G 3, 286; vgl. Ä 4, 108. 6, 349. 
palmam ordine, verrücke die Ordnung, 
in welcher die Preise verteilt werden» 
Ä 5, 349. Pass. , moveri portig in arma, 
zum Kampfe ausrücken, J[ 7,^ (.^Ebd. 
'in arra'). 0) übtr., entferne, beende, 
bellum, J: 10, 626. 3) setze inThätig- 
keit, errege, bringe hervor, ttbt^.^ 
a) übh., odia verbis, Ä 2, 96. Manes, rufe 
hervor, citiere, Ä 4, 490. d)errege,för> 
dere, unternehme, beginne, can- 
tus, J. 7, 641. 10, 163. opus majus, Ji 7, 
45. bellum, Ä 12, 333. G 1, 569. nova bella,. 
veranlasse, Ä6, 821. c) lege an den 
Tag, erBchIier8e,entbfllle,areBiia 

fatorum.J 1,2G2. 

mox, Ädv., bald, nachher, ,43,274 
u. 598. 5, 117. G 1, 24. 'schleunig', G U 
260. 

mnero, öni?, m., a) Degenspitze, 
Klinge, coruscus, 2,333. ferreus, der 
tfMsn StaU, Ä 11, 817. Dab. h) metoo., 
wie unser Klinge, Stahl, d.i. Dolch, 
D e g e n , ^ 2, 449. 7, 6G5. 10, 570. 12, 736 
u. 740. strictus, Ä 10, 052. 

BAgio, Ii, itom, Dre (enomntopOet 
V. Laute f^v in (xvx&ofiat, mu, unser mu- 
hen)t a) brülle, von Kindern, Ji 8, 218 
U.861. b) fibtr., krache, erdröhne, 
donnere, vom Erdboden, Jl 4, 490. 6, 
256. 'schmettere',v.Trompeten, J.8,526. 
'ertöne dumpf', vom Dreifufskessel zu 
Delphi, J[ 8, 92. 

mfigitttfi, üs, m. (mugio), das Brül- 
len, Gebrüll der Kinder, (r 2, 470. j; 
2, 228. Plur., Ä 12, 108. B 6, 48. 

mulc^o, mulsi,mulsum,ere, 1) strei- 
chele, belecke, alternos, j4 8, 634. 2) 
übtr., mildere, besänftige, beru- 
hige, fluctus, JL1,66. Bes. durch mft> 
gische Berührung mit den Händen, iras 
^er Schlange), Ä 7, 755. durch Gesang 
oorch die Kraft der Beredsamkeit, ti- 
gres carmine, G 4, 510. pectora (in bez. 
auf die Leidenschaften), 1, 153 u. 197. 
alqm dictis, Äb, 464. dcht. v. Vöeeln, 
aethera canta, eiflUlen mit lieblienem 
Gesang, Ä 7, 34. 

MnloiMr, bSris u. beri, m. (mulceo]b 
eig. der das Metall flüssig macht oder 
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erwddit, altital. BeiD. desYnlkaD, J[8» 
724. 

m«lco, are, eig. richte übel zu, miß- 
handle, alqm tnati morte» J[ 11» 889 
{Jiibb.\ 

nulcto, s. multo. 

aMlctr«, ae, f. (mu1geo\ Kttbel mm 

Melker, Gel te, 5 3, 30. G 3, 309. 

mulctr&riuiB, !i, n.(mulgeo),GefälB 
zum Melken, Gelte, G 3,177. 

»«lSio,mul8i,malctam ,eTe{dfiiXy<»), 
melke, 5 3, 5 0. 91. (r 3, 400. 

mftliCbriif , e (mttJier)i weiblich, 
ama, Ä 11, 687. 

mttli«r, «ris, /.,Weib, Ä 7, 661. 

mvlto) als Aav., s. multuro. 

■ivltlplcz» plicis (muUus u. plico), a) 
vielfältif , vielfaeh» lorica, aus vie- 
len Hingen zusammengesetzt, Ring- od. 
Kettenpanzer, Ä 5 , 264. b) übtr., abh. 
mannigfach, sermo, Ä 4, 189. 

multo (mulcto), äre (malta), strafe, 
bestrafe, alqm tristi morte, 11,839. 

multüm, Adv. (multus), viel, oft, 
V. Grade, sehr, sehr heftig, stark, 
iacto, Ä 1,3. fleo, Ä 6,481. remitto, Ä 10, 
839. lacrimas fbndo, Ä 3, 848. spe mal- 
tarn captos inaiü,^ 11,49. - Nentr. Plnr. 
■i«lto*alBÄdv. ,viel,sehr,stark,bes.bei 
Zeitw., reluctor, G 4,301. gemo,G3,22G. 
haad m.moror, nicht lange, Ä 3,610. te- 
stor, Ä 7, 698. testor deoSi Ä 12, 901 o. 
495. Ol 0, inständig« Ä 9» 24. ineoflo me, 
A 12, 612. 

■iultMii, a, um [Komp. 'plus', Superl. 
*plarimaB'i s. plus], viel, 1) der Zahl 
u. Menge nach, viel, zahlreich, häu- 
fig (vorhanden), reichlich, oppida, J[ 
12, 23. grando, dicht, Ä 5, 458. sangnis, 
Ä 2, 532. lomen, Ä 3, 151. umbra, tiefer, 
.1 6, 340. Bacchus (Wein),B5,G9. multo 
deo victus, von vielem Weine trunken, 
Ä 9, 336. labores, Ä 1, 628. merces, O 2, 
62. dcht. beim Sbst. im Sing, (wo man 
deuPlur. erwartet), multa victima, 'man- 
ches Opfer', .B 1, 34. hostia, Ä 1, 384w 
pruna , vi 1 1 , 788. Sbst., multi, viele (ttoA- 
\oi)y AI, 124; die grofse Menge, der 
grofse Haufe, die Mehrzahl {pl noXXoi), 
UDUS e moltis, Ä 6, 644. malta (vieles) 
pati, Ä 1, 5. 4, 205. 6) v. Stoffe, stark , 
dicht, amictus, Ä 1, 412. 2) von inten- 
siver Fülle und Kraft, a) viel, grofs, 
stark, gewaltig, vis, Ä 1, 271. (74» 
450. liimen (des Mondes), J. 3, 151. fama, 
ausgebreitet. All, 223. numen, die ge- 
waltige Macht (des PhObm). J[8, 872. 
multä nocte, spät am Abend, 6^ 4, 180. 
multämorte recepit ensem.mit strömen- 
dem Blute, A 9, 348. Bes. 'multum est', 
es ist etiras irirksam, von Elnfloft, m. 



Inf., Q 2, 272. b) in bez. auf die vielfach0 
Th&tigkeit, eifrig, unablässig, vir* 
tus . . . honos , der vielfach , häufig be* 
w&hrte Heldenmot . . . Ruhm, .14, 3. arp, 
vielfache Knn8t,Kenntnis, A 5,705. moiti 
arte, mit allerlei Kunst, A 5, 270. 

aiwi«««, i, tn., a) Weit, Weltall ab 
wohlgeordnetes Ganzes {xöaßoq, eig. 
Schmuck), Bi, 50. Bes. der gestirnte 
•Himmel', arduus.Cr 1, 240. sidera, lu- 
mina mundi, 9, 98. (7 1, 6. h) Erd- 
kreis, JB4. 9. 

■iftMlaita, mInis,n.(munio), Schutz- 
mittel , Seil atz gegen etw., ad imbres, 
6^2,352. 

mAnio, iv), Itum, Ire, a) befestige, 
schütze, favos, G 4, 179. b) prä^., 
gründe, urbem multS vi, eme feste 
Stadt, j; 1,271. 

manbii, nSris, n., 1) Leistung oder 
Dienst, Hilfe, amici,^5,337. 'Auf- 
trag',^! 6,629 u. 637. dcht., von den Bie- 
nen, Art der 'Beschäftigung', 'Beruf, G 
4, 178. Bes. a) letzter Dienst, 'Ltiebes- 
dienst' gegen Yerstorbeoe, eitremnm» 
A 4, 429. extremum hoc munus morien- 
tis habeto, nimm dies als letzten Liebes- 
dienst des Sterbenden hin, J? 8, 60. 
6) «letzte Ehre' ('Spende' od. 'Opfer'), in- 
ane, .4 6, 886. Plur., .1 3, 178. 4, 624. 11, 
26. dcht., von der Liebe und Treue zu 
einem Toten, quo munere spretaematres« 
die sich durch diese Äufserun^ vonLiebe, 
durch dieses Übermafs ehelicher Zärt- 
lichkeitzurückgesetzt fühlten, Gr 4, 520. 
2) schuldige od. gebührende Ehre, die 
jmdm. erwiesen wird, Ehrenbezei- 
gung, a) übb., monera (Bacchi), G % 6. 
potentnm,Elirenste]leo, J[ 12,520( Wagn, 
u. Mbb.; 'linuna' JTaupi u. Schoup.). b) 
festliche 'Opfergabe', 'Geschenke , A 4, 
217. 6, 142. von der damit verbundenen 
ganzen Featfeier, 'Festlichkeit', tanta- 
rum in munere laudum, bei dem Feste 
zum Dank für so viele Verdienste, A 8, 
273. tale monn^, ein solches Totenfest, 
J. 5,652. 3) Gabe, Geschenk, a)übh., 
j 4,G47u. ö. niveum lanae, schneeweifse 
Pracht der Wolle, 03,391. Massica Bac- 
chi, (73, 527. totidem sao sibi munere 
Pa!las{dabit), als sein eigenes Geschenk, 
A 8,519(£»6&.}. b) 'Siegespreis', j; 5,109 
u. 247. 

man«8eillum,i,n.(Demin.v. munus)» 
kleines Geschenk, Plur., jB 4, 18. 

maraii«, e (murus), zur Mauer ge- 
hörig, tormentnm, Bfaaergesebtttz.ii 

12, 921. 

mArex, rTciF, 1) Purpurschnecke, 
übtr.,Saf t derselben zum Färben derWol- 
le, Parpar, Purpurfarbe, TyriiUiJt 
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4, 262. fulgens, Ä 9, 614. B 4, 41. 2) von 
der Ähnlichkeit , spitziger Fels im 
Meere,Kiff,j:5,205. 

■iwnittr, mflris, n. {hoqixvqo)), 1) 
Gemurmel, Gemurr, v. leb. Wesen, 
serpit per agmina murmur, 'das Gere- 
de' (über den glücklichen Ausgang des 
Ejunpfes ) , Ä 12 , 239. magimm vnrftm, 
lauter Beifall, Ä 5, 369. vom 'Summen' 
der Bienen (ßoußoi), Ä 6, 709. 2j G e - 
brause, ▼. Lebi., Köllen des DoonerB, 
Ä 4, 160. Brausen, Getöse des Wassers, 
Gl, 109. Tosen, Sausen des Windes, .B 
9, 58. Ä 1, 55. beim Ausbruch des Ätna, 
intremit omnis murmure Trinacria, mit 
dumpfem Geräusch, 'grollend', Ä 3, 682. 
vastum montiSi Ä 1, 245. Plur., caeca, 
du*dompfe Rmtelieii'derWaldbiitine, 
AlO, 99. 

murmAro, äre (murmur), murmelet 
rausche, v. Wasser, yl 10,212. 

nurra, ae, f. (fxv(){ja, myrrha), Myr- 
rhe , der balsamische Saft der arabischen 
Myrte (zum Salben der Haare),ii 12, 100. 

VmAm» \, m., ein Latiner ans 
kOnigl. Stamme, Ä 12, 529 u. 639. 

mfirtetiui, muaitmMf 8. myrtetom, 
rayrteus. 

mfirm, i, m. Tikltert. Form im Gen. 

Plur. 'moerorum' st. mur. b. Wagn. u. 
Jja>6., Ä 10, 24 u. 144. 11, 8Ö2J (?erw. 
w. *mQ-m-o', moenia), 1) Mauer einer 
Stadt (Tgl. moenia), oft Plur., Ä 1, 423. 
2, 234. 6, 549. 9, 371. vou der ganzen 
Stadt, Rutuli (des Latinus), v. Ardea, Ä 
7, 409. 2) etw. Maoerfthnlichee, «Wand', 
'Wair, Ä 3, 535. 

müB, maris, m. (uvq), Maus,6rl, 181. 

niUa, ae, f. {m&€ütt)t Hnse, €M(t- 
tin des Gesanges , der Ton- und Dicht- 
Itunst (schon bei Horn, mehrere , später 
neun an der Zahl, Töchter des Juppiter 
und derMnemoByne), Sicelides, B 4, 1. 
Bes. angerufen zu Anfang eines epischen 
Gedichtes oder auch in der Mitte bei 
Haaptabadmitten, A l, 6. 7, 87. 641. 10, 
163. 2) dcht. appcll. , Gesang, Ge- 
dicht, Lied, silvestris , .B 1 . 2. agre- 
Stis, B 6, 8. rustica, B 3, 84. Damouis,B 
8, 1. 

BfÜHaeuN, i, m. (Movaaiog), ein alter 
athenischer Sänger, Seher und Priester, 
dem man nebst seinem Zeitoenoesen Or- 
pheus die Einführung und Verbreitung 
einerpriesteriichen Poesie (Reinigungs- 
nnd Weihelieder, Hymnen und Wahr- 
sagDogen) lusdaieb, A 6, 667. 

miiHcSNiiN, a, um (muscus), moosig, 
bemoost, fontes, B 7, 45. [144. 

HUMyi,«!., Hooa,B6»68. (78,18 n. 

ai«m, Ire (onomatop. y. Lanta /c0. 



mutuus 

fxvw,7nu), l)elg., murmele, 'rede halb- 
laut oder kleinlaut', Ä 11, 454. summe, 
V. Bienen, G 4, ISd. 2) übtr.: a) v. Pen., 
bedenke micli, 8cnwBn]ce,seheve 
mich etwas zu sagen oder zu thun, m. 
Inf., dicere, A 11, 345. m. Relativs. . Ä 
12,657. 6)t. Tieren, 'zage* od. 'bange', 

.ii2,7ia 

»Hiltain, i, n., Most, G 1, 295. 2, 7. 
■iAt&bIlIii,e (muto), veränderlich, 
wechselnd, TariilabormQtaUliB aevi, 

des bunten Lebens wechselnde Mühe, Ä 
11, 425. mutabile Semper femina, ein 
veränderlichee, onbeBtändiges Wesen, J[ 
4,669. 

mAto, äre (moveo, gleichs. movito), 
1) bewege weg oder fort, dcht. 'ver- 
setae', *verpBtaa»' in einen andern Be- 

deu (Bäume), G 2, 50. 2) drehe oder 
wende um oder nach einer anderen 
Seite hin, Pass. von den Winden, sich 
umsetzen, umschlagen, yenti mn- 
tati, J! 5, 19. Bes. a) vertausche etw. 
mit etw. anderem, verändere, wech- 
sele, lata«, A 8, 681. Toeem, A 12, 896. 
nomen, Ä 12, 823. curas, Ä 5, 702, Pass. 
(mit griech. Akk.), flumina mutata Cur- 
aus suos requierunt, nachdem sie ihren 
eigenen (natürlichen) Lauf geändert hat- 
ten, 8, 4. von der Zeit, tantum aevi 
longinqua valet mutare vetustas, so viel 
kann dSe vielj ahrige Daner der Zeit um- 
wandeln , .1 , 415. Z;) wandle, ver- 
wandle, a) eig., socios Ulixi,B 8, 70. 
m. griech. Akk., faciem mutatus, ver- 
wandelt im Gesichte, Ä 1, 658. ß) übtr., 
in bez. auf die Gesinnung, bes. im Pass., 
ipsiLanrentes mutati i^sique Latiui, so- 
gar Lanrenter nnd Latmer wurden um^ 
gestimmt, Ä 12, 240. mutatae adgno- 
scunt, mit veränderter Gesinnung, reuig, 
Ä 5, 679. prägn., insania mutat meutern, 
verrücktdenveratand,^ 4,595. 3) tau- 
sche etwas gegen od. für etwas ein, 
vertausche, tausche um, exiliodo- 
noB et Ilmina, G 2, 611. dcht, glandem 

fiingui aristä (v. der Erde), ^7 1 , 8. vel- 
eramurice, die natürliche (weilse) Farbe 
des Vliefses mit der Farbe des Purpurs 
(T. Widder),B4,44. abs., merces, B4,39. 
mutari magno, im Tausche viel gelteOi 
einen hohen Preis haben, G 3, 307. 

mMm, a, am, 1) stumm, metn, A9t 
341. 12,718. 2 (dcht.) worüber nicht ge- 
sprochen wird, artes, stille Künste, (Li. 
über die man schweigt, die den Namen 
ihres Meisten nicht berflhmt machen, 

Ä 12, 397. 

MfttuacA, ae,/., Stadt im Sabiner- 
landa, reich an Ouven, A 7, 711. 

»•M«» a> am (mnto), wechselBei- 
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Mycenae 

tig, gegenseitig, funera, Ä 10, 755. 
convivia,ö 1, 301. per mntua, d, i. wech- 
selsweise, 'unter' oder 'au einander', 
7» 66. 

Mjf-einae, ärum, f. (Mvx^vai), [seit. 
Sing. Mfc€nB, Mvxfivtj, Ä 5, 52], ber. 
Staat in Argolis, Eönigssitz des Aga- 
memnon, Ä 1, 284 Q. 650. 2, 25. 180. 331. 
577. 7,372. Von M. ging der wilde Kampf 
gegen Troja aus, dah. 'saevae', Ä 7, 222. 
darch Pferdezucht berühmt, fortes, GBt 
121. St. der Bewohner, Ä 9, 139. 

JOtfeinmeuH, a, am {Mvxrjvaiog), zu 
Mykeni gehörig, ans Mykenae, du- 
Ctor, V. AgamemnoD, 11, 266. 

:nrj^oÖnÖii, i, /. {Mvxovoq), eine kykla- 
dische Insel westlich von Samos, j. 'My- 

]n[ygdftnid§8, ae, m. (Mvyöovlörjg), 
Sohn des Mygdon, Königs in Fhrygien, 
der Hygdonide, Ä 2, 342. 

aif-rle«, ae, /. {fxvQ ixt]), Tamariske, 
ein in sQdl. Gegenden häufiger Strauch, 
J? 10, 13. dcht, humiles, zur Bezeich- 
nung eines Hirtenliedes gewöhnlichen 
Inhaltes, B 4,2; vgl. B 6, 10. Sprichw., 
'sudant electra myricae', zur Bezeich- 
nung des WidematQrlichen od. der ver- 
kehrten Welt, B 8, 54. 

JHynMiM«M» am, m. {Mv^fuöwsQ), 
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ein achäischcr Votksstamm in Thessali» 
Phthiotis, Ä 2, 7. 252. 786. U, 408. 

myrrha, s. murra. 

mjwUtumf i, n, (myrtoB), Myrten- 
gebüsch, r; 2, 112. 

myrtiit« od. {Mibb.) miurtiuM, a, um,. 
»HS Myrten bestehend, silva, Myr- 
tengebüscb, Ä 6, 443. 

ntyrtum (murtum), i, n. {fxvQzov), 
Fracht des Myrtenbaums, rote Myr- 
tenbeere (au CtewQn gebrancht), G 
1,306. 

myrtuM (murtuM), i a. as, /'. {(jlvq- 
rog), Myrte, Myrtenbaum (dessen 
Holz man zu Speeren verwendete), 1) 
eig., 6r 2, 447. Ä 3, 23. der Venus heilig, 
Ä 5, 72. 3, 23. Ql, 2J6. B 7, 62. Plur. 
Paphiae, G 2, 64. 2) metou., Stab ans 
Myrtenholz, pastoralis, 7,817. 

Mfitim, ae, f. {Mvaia), Landischaft im 
nordwestl Eleinasien am Hellesjpont, G 
1, 102. [mysiaeb, Gaicns, & 4, 370. 

jüygus, a, um, zu Mysien gehörig, 

mjMtieuHt a, um (ßvatixdi), my- 
itiach, geheimnisvoll, vannos lao 
chi (weil eine mit Erstlingsfrüchten ge- 
füllte Futterschwinge am eleusin. Feste 
beim feierlichen Aufzuge des Baccbns 
als Symbol der Reinigung fOian8|^Crft> 
gen wurde), G 1, 166. 



n apokopiert aus 'n6', w. s. 

miau, ädis, u. NU», ms, f. (Nata^ 
u. Nalq), Wasser oder FIufsnjTnphe, 
Naiade, B 2, 46. 6, 21. Von den röm. 
Dichtern nach dem Vorgange der Grie- 
chen als Musen verehrt o. angerofen, 
puellae Naidcp, B 10, 10. 

B4ni,Koi]jkt.rmeist zu Anf.,bisw.nach 
einem Worte, Ä 1, 444. 518. 781. 8, 879. 
4, 421], denn, Ddenn, nämlich, zur 
Begründung od. Erklärung des Vorher- 
geh., Ä 1, 444. 10, 881. Nachdrucksvoll 
wiederholt, B 10, 11. Bes. rar Bekrftfü- 
gong der Wahrheit des von einem an- 
den Gesagten, freilich, allerdings, 

Sewib, 1 a, 874. Oft geht der begrOn- 
ende Satz dem zu liegründenden voran, 
bes.nach Anreden.wobei der durch diese 
Partikel eingeleitete Satz den Grand der 
Anrede enthält, luppiter.hospltibas nam 
te darc iura loquuntur, denn von dir ja 
sagt man, dafs usw., Ji 1, 731; vgl. Ä 2, 
874 6, 688. 6, 816. 888. 867. 2) mdiin- 
gendesFragen» wie unser denn, doeb, 



meist voranstehend, G 4, 445, Ä 2, 373. 
zur Rechtfertigung des folgenden harten 
Ausspruchs, Ä 4, 368. B 9, 39. nam quid 
ago7Ä 12, 637. 

■ftm-4u#, Adv.[be8.Toryokal.n.gew. 
an der Spitze des Satzes, doch auch Einern 
oder menreren Worten nachgestellt, Ä 2, 
583. 6, 72. 10, 614. B 3, 33. am Ende des 
Yeraee, J[ 5, 733. 7, 122], zur näheren Er^ 
klärung oder Begründung eines Gedan- 
kens (enger verknüpfeudals das einfache 
<nam'), denn, n&mlieh, Jl 1, 318n.890. 
2, 688. 5 , 525. 10, 189. G 4, 273. Be?. 
nach einer Anrede, j; 1, 66 n.327. 3, 366. 
7, 195. 10, 614. B 1, 7. 

■na«ie€«r,nactn8 od.(Ba&.) nanctus 
sum, nancisci, 1) erlange, erreiche, 
'erspähe', 'ersehe mir', tempus nocendi, 
Ä 7, 511. 2) finde, treffe an (bes. an- 
fällig), alqm, J[ 9, 331. cerTom,J. 12,749. 
alqd (V. Bienen), G 4, 77. 

Bf&paeae, ärum, /. (JSanaiai), Thal- 
nvmphen, Göttinnen der BergtnIIer n. 
Weiden, fadles, G^ftö6, 



filO Nar 

Vftr, iris, m., Flofs an der öi^eii^e 
.des Sabinergebietei, in den Tiber mün- 
dend, j. «Nera'.J: 7,517. 

mmretMu», i, m. (va^Ktai/o^), Pflanze 
•TOB mehreren Arten, zu denen auch un- 
sere weüse Narcisse mitselber^'eben- 
. kröne n. Bcbarladirotem Bande gehört, 
worein der Sage nach der schöne JQng- 
ling NarcissuB aus Thespiä in Böotien, 
■der die Liebe der Echo verschmähte, tod 
•den Gdttem verwandelt wurde, B 2, 48. 
5, 38. G 4, 123. Narcissi lacrima, viell. 
mit Anspielung auf die Trauer des Nar- 
cissus, Cr 4, 160 {Haupt ü.ScItap. appell. 
J'narcissi'). 

nftrLi, 18, f., eig. 'Nasenloch*, Plur. 
nares, lum, Nase der Menschen und 
Tiere, Ä 6, 497. 6^ 4, 800. der Pferde, 
-^NOstem', ^ 2, 140. 3, 85. 

H»rro, äre (gnarus, yvafgl^c»), sage, 
erzfthle, facta ald, 2, 848. coram 
Yolcani, G 8, 345. m. Akk. o. Int, Ä 9, 
742. B 6, 78. abs., Ä 4, 79. 

irirl^oias, a, um {NagvxiOi), zur 
ßtadt Naryx in Lokris gehörig, Locri, 
die in Bruttium in ünteritalien eine Ko- 
lonie gründeten, Ä 3 , 399. Dah. 'pix', 
bmttisches (sehr geschätzt), G 2, 438. 

nStas siini, nasci (St. yev in 
ylyvofiat; vgl. yevvdo)), Ii werde ge- 
bor en,v.Menschen und Tieren, 1,286 
n. 5. natas melioribus annis (Dat.), Ä 8, 
649. nasci ab alqo, Ä 3, 98. m. Abi., na- 
tus deä, Sohn einer Göttin, Ä 1, 582. 5, 
883. Sbst, a) natus,i, m., a) v. Menschen, 
•Sohn', V. Juppiter, Ä 9, 83. v. lulus, Ä 
2, 789. crudelis, v. Alkmäon, Ä 6, 446. 
Plur., nati, Söhne, Ji 5, 645; 'Kinder', Ä 
% ISa 6, 23. 7, &82. nati natorum et qol 
nascentur ab Ulis, 3, 98. 'patres na- 
tiqae' zur Bezeichnunjg der ganzen Fa- 
milie, Ä 2, 679. nati snb ubere, d. i. 
die an der Brost Bflgen, 'Singlinge', Ä 
5, 285. Plur. von Einern Sohne (aus der 
Zahl der übrigen v. 525 erwähnten), Ä 
10,682. ß) V. llereo, nati, *die Jiingen',T. 
Kühen, Kälber, G= 3, 178. v. Wildschwein, 
nati circum ubera, Frischlinge, -43,392. 
8, 45. V. der 'Brut' der Bienen, G 4, 153 
u. 200. h) nata, ae, /*., 'Tochter', Plnr., 
Ä 1, 654. 2, 615. 2) übh. entstehe, 
wachse, entspringe, a) eig., von 
Pflanzen, B 8, 107. G 2, 86. ▼. Gestir- 
nen, 'autgehen', 5 8, 17. qui (d'cs) na- 
scuntur ab illo, die nach ihm folgen, 6^ 
1,434. v.Windc,6r3,279. saeclorum ordo 
uascitnr, beginnt, B 4, 6; vgl. Ä 10, 76. 
h) übtr., V. Pers., beginne, nascens 
poeta, der beginnende, werdende D., B 
7» 26 (BUblb, «erescentem'i. 

mUmt ae, nascor fio. 1, h. 



näVis 

n&taiis, ia» m. (nnt&s, a) QebnrtB- 

tÄg,.B 3,76. 

■äto, äre [Part. Praes. Gen. Plur. 'na- 
tantum', G 3, 541] (Intens, v. 'no'), 1) 
schwimme, a) eic^., .45, 181. v. Sachen, 
natat uncta carina, Ä 4, 398. dcht. m. 
AUl, freta, *darchschwimnie', G 3, 260. 
Partie, sbst., natantes, Fische, Seeticre, 
(73,541. h) meton., schwimme, werde 
mit Wasser bedeckt oder über- 
schwemmt, rura natant, (r 1,372. na- 
tant limina, Ä 3, 625. 2) wanke hin 
und her, walle, woge, von den Saat- 
feldern, Q- 8, 196. Ton den balbgebro- 
chenen matten od. schwimmenden Augen 
des Sterbenden, Ä 5, 856. G 4, 490. 

natura, ae,/". (nascor), Natur, 1) Na- 
tu r, natürliche Beschaffenheiteines 
Ortes, des Bodens, loci, Ä 10, 366. arvo- 
voram, G 3, 178. der Bäume, G 2, 9. v. 
geselligen Trieb der Bienen, G 4, 149. 
2) Natur, d. i. zeugende od. schaffende 
Kraft, verDünftigeEinrichtungdes Welt- 
ganzen, G 2, 20 n. 49. 

1. aAtm» i, m., 8. nascor no. 1, a. 

2. nftfAH, ü, m. (nascor), Geburt, 
Alter, maxima uatu,dieälteste,ii 5,644. 

HMfr&i^ut«, a, um (zusgez. ans *naYi- 
fragus' V. 'navis* u. 'frango'), schiff- 
brüchig, durch Schiffl)ruch umgekom- 
men, ceu naufraga corpora, G 3, 542. 

Muta, ae, m.(z8gz. ans 'navita', t. 
'navis'), Schiffer, Seemann, J[ 8, 207 
u. 275. 12, 767. G 1, 29. von den Aifp- 
naoten, B 6, 43. 

ir»ut«N, ae, ni.,ein Troßr, Seher u. 
Priester der Pallas, Ä 5, 704 u. 728. 

Bautieaa>a, am (navis), zumSchiffe 
od. snr Schiffahrt gehörig, clamor, 
Zuruf der auf Schiffen befioolichen, Ä 
3,128.5,140, dcht., pinus, Schiff, B 4, 38. 

■AvAli«, e (navis), zu den Schiffen 
gehörig, 1) ady. , certamen , Schiflb- 
kampf (als Wettkampf), 5 , 493. Coro- 
na, Schifiskrone, als Auszeichnung für 
einen Seesieg, Ä 8, 684. aes, Era (eherne 
Schnäbel) der eroberten Schiffe, Cr 3, 29. 
2) sbst., navalia, ium, n., Standort der 
Schiffe, Werft, Stapel, 4, 593. h) 
alles siim Schiffsbau Nötige, bes. Segel, 
Taue u. dgl., Takelwerk, .1 11, 329. 

naviC^asus, a, um (navis u. frango), 
die Schiffe aerschellend , Scyla- 
ceum, Ä 3, 558. 

nÄvig'inin,li,n.(navigo), Fa hrzeug, 
S c Ii iff,yl 5,753.02, 107 u. 443. • 

navigo, sre (navis u. ago), 1) intr., 
schiffe, segle, ^4, 237. 2)tran8.,be- 
schiffe, befahre, durchsegle, 
aeqnor, Ä 1, 67. 

mMMt is> f* {vt^itNankm)^ Schiff 
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(grörseres od. kleioens)» Ä l, 190. 146. 

168. 170. 1B4 u. ö. 

nAvita, ae, m.,dcbt. st. 'nauta', Schif- 
fer, Seemann, G 1, 187 n. 872. Ä 6, 
815 u. 385. 

M«x4»,i,AiVd^oc^, lasel im&gäischen 
Heere, dordi denEoItosdesBaochiiB be- 
rühmt, j. 'Naxiä', Ä 3, 125. 

1. n#, 1) Adv. , zur Negierung eines 
Satzes, nicht, bei subj. Verneimmgen, 
dah. bei Aoffordernng, Bitte, Befehl, a) 
mitlinperat.,>4 2, 48. 3,31G. 6, 544u.698. 
7, 438. 9, 114. 12, 565 11g. 875. 938. m. 
flg. *nea' od. 'neve', Ä 8, 40. Bes. nadi- 
drücklich wiederholt und mit 'vero' im 
ersten GUede verb., ne vcro, hnspes, ne 
quaere profecto, *o frage mich nicht, 
nicht fira^e mich', Ä 8, 532. ne vero, ne 
meinpelhte,^ 11,278. j)mit Koniunktiv, 
ne forte recuses , nicht darfst du etwa 
▼erschm&hen, B 3, 29.' ne . . . nen, G 3, 
435 flg. {Ribb.; 'nec . . . nen' Haupt u. 
8chap.). ne . . . neu . . . aut . . . ant, Ä 12, 
823 flg. bei Wünschen, te ne £rigora lae- 
dant! dafs dich Frost nicht venetze! B 
10. 48 und 49. 2) Konjunktion m. Kon- 
junktiv, dafs nicht, damit nicht 
(nachgest. Ä 3, 473. Ö 1, 69. 2, 268), a) in 
Absichtssätzen, nc finibus arccret,i(l, 
299. h) nach den Zeitw. des Fürchtens 
oder der Besorgnis mit dafs zu üben.» 
nndi *metao' n. 'vereor', Ä 6, 694. B 9, 
68. nach 'metus' est, Ä 1, 54S. 

2. n^, enklit. Fragpart. [gew. einem 
Zeitw. angehängt, bisw. auch einem an- 
deren Worte, als zu dem es gehört, *sa.' 
peret coniunx>je', Ä 2, 597. fatone ere- 
pta Creusa substitit, erravitne viä, seu 
baia resedit? Ä %79S(R%^b. «&to nw^X 
Apokopiert in *n', wie vidt?? ut etc. st. 
viaesne, Ä 6, 780 u. sogar vor Konson., 
wie Pyrrhin, Ä 3, 319. mortalin, Ä 12, 
797. talin, J[ 12, 874. tanton me, Ä 10, 
668. tanton pl., Ä 12, 503], 1) in der di- 
rekten Frage, a) in der einfachen Frage, 
tane nie Aeneas etc., bist du nicht jener 
Aneas nsw., J[ l, 017. Oft mit mildern- 
der Färbung durch etwa, wohl, meist 
gar nicht zu übers., vgl. Ä 1, 132. 3, 248 
u. 311. 4, 32 u. 3^^. Mit dem NebenbQgr. 
des Zweifels, Pyrrhin conubia servas? 
A 8,319. zugl. mit dem Begr. des Spot- 
tes, rortosne procos inrisa priores ez* 
periar? ich sollte verspottet die frühe- 
ren Bewerber selbst angehen? 4,534. 
Ellipt. verkürzt der Partikel 'quia' an- 
gehängt, qoiane invat etc» nicht wahr? 
wohl deswegen, weU usw., Ä 4, 538. 
Dem Eelativpron. angehängt, wodurch 
die rliel«»iseheFrage den Cnanktar d«r 
Heftigkeit od. des Unwillens bekonmti 



«quosne . . . rcliqui' etc., d. i. sie, die ich 
verlassen habe, A 10, 673. In der spöt- 
tischen Frage, tune etiam etc., Ä 11,857. 
in der leidenschaftlichen Frage des Un- 
willens, mene igitur . . . fugis? 9, 199. 
mit Koiy. demPron. angehängt, tune . . . 
eripiare mihi? d. i da solltest nsw., Ä 
12, 947 flg. Bei leidenschaftl. Erregtheit 
als Ausdruck der Verwunderung od. des 
Uuwillens m. Akk. u. Inf., mene incepto 
desistere victam? ich sollte abstehen? 
Ä 1, 37 u. 97. b) in der Doppelfragc, mit 
flg. 'an', d. i. 'oder', wo es gew. unüber- 
•etit bleibt, pela^ine vemi enoribas 
actus an monitu divom? Ä 6^ 682. dlne 
... an, 9, 184 flg. pacemne huc fertis 
an arma? Ä 8, 114. 2) in der indir.Dop- 

Sei frage, wennman etwasalsonentscliM- 
en hinstellt, ob...oder;maK... 
oder, Tros Rutulnsue fuat (RiSo. u. 
Schap.; Haupt «Rutulnsve'), J[ 10, 108. 
BienuanereBiaeret arvis . . . Italasne ca- 
pesseret oras, Ä 5, 702. casusne deusne, 
^ 12, 321 ; vgl 1, dOa 5, 95. Auch mit 
Einsehaltong sweier KopnlatiTsätse mit 
'que' . . . 'et' nach *ne' a flg. 'annc ' nach 
*an', Gl,2o flgg. [Agon, B 3, 3. 

urteera, ae, /l, Geliebte des Hirten 
KTMcis, is, tn^ ein Troer,iilO,753. 
n^bAIs, ae, f. {vi^oq, v€<piX7]), Ne- 
bel, Dunst, Dampf, J[ 2,356.8,258^ 
G 1,401. 8,217. 4,&Q.8. deht. Wol- 
ke, Gewölk, Ä 1, 412 u. 439. 10, 82. 

n j^o, meist vor KonsoD., u.n^4a<,ohne 
Untersch. vor Vokal, u. Konson. [nach- 
gestellt bes. nach vorausgeh. Negat, Ä 
4, 365. 551. 696. 5, 783. 7, 115 u. 811. 9, 
218. G 1, 397; in derBed. 'auch nicht', 
Ä 7, 261. 10, 297. an dritter Stelle, Ä 2, 
159], und nicht, auch nicht, und 
zwar nicht, 1) im allg., a) zur Verb, 
negativer Begriffe od. Gedanken, oft mit 
bes. Bez. auf das Yorherg., dab. hald er- 
klärend und begründend, bald folgernd, 
JL 1, 38 u. 130. 5, 368. 6, 869. 7, 438. 12, 
877 n. 896. Als Fortsetsong von *non', 
Äb, 394 u. 453. Mit Ergänzung eines 
Konditionalsatzes, nec turne . . .videres, 
näml.: wenn dein Wille mir unbekannt 
wäre, Ä 12,810. Bisw. altertüml. als ver- 
stärktes 'non' in der Mitte des Satzes, B 
9, 6 0. 26. Mit flg. *aut' bei weiterer Fort- 
fOhning des negativen Gedankens (wo- 
bei jedes Satzglied sein eigenes Zeitw. 
hat), nec ... concipit aut... timet.Ä 4,561. 
nec te hinc portare fas (est) aut ille si- 
nit ete.,^ 2, 778; vgl. Ä 2, 785. 8, 48. 10, 
528. non . . . non . . . nec . . . aut, Ä 12, 
911 flg. Häuf, wird die Negation auch 
durch *non' fortgefährt, nec . . . non, Ä 
9, 712flg., neqne . . . nee . . . non . . . non. 
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Ä % 197 flg. , nequc . . . nee . . . nec . . . 
non . . . noD,G^l,3ü5— 399. 6) in derStei- 
geroDg mit üindeutung auf einen schon 
TOriumdenenod.zu erbauenden Begriff, 
auch nicht, nicht einmal,!; 3,102. 
c) mit adversat. Kraft, nec tacui, doch 
nicht, nicht auch, Ä 2, 94. d) zur Einlei- 
tung eines Verbotes, ß) beim Imperat. od. 
Konjunktiv, G 2, 96. 3, 96. 394. B 2, 34. 
8, 89 0. 102. 10 , 46. 4, 618. 12, 801. 
ß) beimKonrankthr tAsMod^poUittt nec 
paeniteat (Jctftft, und Schap. ; ne paen., 
Ilaupt), Ä 1, 548. nec . . . neu libeat, G 
3, 435 flg. (Bibb. 'ne . . . neu), e) bisw. 
nach einem positiven Sat2e, und nwar 
nicht, 80 dafs die Negat. nur zum Ne- 
bensatze als einem einzelnen Begrifle, 
steht tarn HaoptiatEe gehört, neque ul- 
tra, 6, 869. nec procui, J[ 8, 635. bei 
Adi., duo nec tutä mihi valle reperti, 
una zwar in einem unsichere, ttchrofien 
Feisthaie, £ 2, 4a nee memor, nnein* 
grdenlf,.4 12, 534. nec exsaturabile, und 
nimmer ersättlich, J^5,781. Bes. Verbin- 
dungen, a) einÜBcb, nec non, d. L *aDeh' 
(zur Fortsetzung des Gedankens), Ä 6, 
183. 9, 1G9. 12, 23. nec non et, und 
auch, noch dazu, Ä 1, 707 u. 748. 3, 
852. 4, aa 6, 100. 7, 521. 9, 310. G 1,83. 
ellipt.,necnon (näml.: interimit),^9,334. 
nec minus, 'auch', iL 3, 482. 6, 212. nec 
tameo . . . nihil (offldt) anser, aber doch 
hindert usw., G 1, 118. nec nulla est gra- 
tiaetc.,(?l,83. ß) doppelt, nec (neque)... 
nec(neque), weder ...noch, yll, 278u. 
546. 8» 316. 12, 907. neoue . . . nec . . . 
ye...\e,Ä 12, 903 flg. Doch nicht im- 
mer streng disjunctiv, sondern bisw. zur 
Einftthrung der Sdutttieningen dewel- 
ben Gedankens, Ä 4, 33; vgl. Ä 3, 585. 
G 4, 198. Auch beim Vorausgehen einer 
Negation (haud), ohne dafs der negative 
Begriff aufgehoben wird, G 2, 88. haud 
. . . nec, Ä 1, 328. bei vorhergeh. 'ne . . . 
quidem', G 3, 562. bei 'nnllus', B 5, 25. 

■•o-Mbi, Adv., (and) noch nicht, 
G2,9S^ÄA,Ul. häuf, bei flg. <etiam', 
Ji 1, 25. 5, 415. 11, 70. wiederholt, G 2, 
S89. In manchen Verb. st. der einfachen 
Negat. 'non', o. perfeetiii,*]iodli miToII- 
endet', B 9, 26. 

n^ecas«, Adv. ('ne' u. 'cessum' von 
'cedo'}, unausweichlich, n. est, 'es ist 
notwendig' od. durch 'müssen' zu übers., 
m. Akk. u. Inf, Ji 6,737. m.Ini» JL4,613. 
6, 514. m. Konj., Ä 3, 478. 

■^^•»Irefnex^töte, alqmlonglmor- 
te, langsam durch Qualen, Ä 8, 188. 

nectar,äris,n.(växra()),a)N ektar als 
Göttertrank mit ttbernatlkriielier Kraft, 
eig. ein edler roter Wein mit dnfteadera 



Gerüche, dcht. übh. v. Wein,J55, 71. & 
4, 384. b) alles Süfse, Liebliche, wie Ho- 
nig, Ä 1, 433. G 4, 164. 
■Mi», neztfl, nezum, Sre(*neo', vi^l^), 

1) flechteineinan der, binde zu- 
sammen, torques nexi (aus Stemblu- 
blumen), G 4, 27G. alqd nodis, B 8, 77. 
talaria pedibus, binde, befestige die Fltt- 
gelschuhe an die Füfse,.'! 4, 239. nodum 
trabe ab alta, knüpfe hoch am Gebälk 
den ^Mten (so daß er von jenem her- 
abhängt), Ä 12, 603. nexae aere trabes, 
eherne (aereae), Ä 1, ii8{Eibb.u.Schap.i 
'ntxae' Haupt), nexi artus, die gebunde- 
nen Glieder, Ä 4, 695 ; vgl. Ä 7, 66. Pass. 
mit medialreflex. Bed. u. Akk., nector 
caputolivä, d.i. umflechte mir das Haupt 
mit ednem Olswei|r, Ä 6, 809. 2) flbtr., 
ersinne, causas manes, Ä9,219. 

Hj^fundas, a, um ^'ng' u. 'for'), nicht 
auszusprechen, dah. verbrecherisch, 
anheilTOll, schmachvoll, ver- 
rucht, gens, Ä 3, 653. vir, Ä 4, 497. 
ensis, Ä 2, 155. partus, (r 1, 278. odia, 
Ä 5,785. bellum, Ä 12, 572. Venns (Lie- 
be), Ä 6, 26. nefandum est, es ist ein ver- 
brechen, m. Akk. u. Inf., Ji 10, 84. Sbst., 
fandum atque nefandum. Recht u. Un- 
recht, Ä 1, 548. 

ii*-fati, n. indecl, alles, was dem gött- 
lidien Gesetze u. mithin auch dem sitt- 
HdittiGenide wide r stre i te t , so dab man 
es nicht denken oder sagen mag, l)adj., 
unerlaubt, sündhaft, frevelhaft, 
Ä 2, 719. 6, 391. m. Öupin. -dictu', un- 
nennbar, unsäglich, Ä 3, 365. n. est, m. 
Inf., Ä 8, 173. m. Akk. u. Inf., Ä 2, 719. 

2) sbst., sch&ndliche, grauenvolle 
That, Frevel, Grenel, Verbre- 
chen, a) eig.: a) übh., Ä 2, 184. 4, 305. 
4, 206 u. 563. J 5, 197. G, 624. 7, 386. 
10, 497. £as et nefas, 'Recht u. Unrecht', 
G l, 505. prÄgn., Strafe für den Frevel» 
Ä 7, 596. Bes. ein kränkendes Wort, tau- 
tum nefas patrio excidit ore, Ä 2, 658. 
8) als Ausnif des Unwillens eingescho- 
ben, 'nefas!' o Grauen! o Schande! ent- 
setzlich! abscheulich! Ä 7,63. 8,688. 10, 
673. &)meton., von Helena, 'das frevelnde 
Weib', 'die Schmach', Ä 2, 585. 

n«{iro,Sre ('ne'u. 'aio'), 1) sagenein, 
verneine, leugne, dafs usw., sage 
oder behaupte, dafli nicht nsw., ro. 
Akk. u. u. Inf., Ä 2, 78. 3, 201. dcht. v. 
Lebl.,(r 2,215 flg. 2) schlage ab, ver- 
weigere, versage, alqd alci, B 10, 3. 
ulS, 171. 10, 614. 12, 914. dcht. v. lebl. 
Subj., victom, von der Saat, Ä 3, 142; 
vou Dodona (d. i. dem Eichenhaine Do- 
donas), G 1, 149. m. Neg. als litotes, 
nee cursus Lana negat » fordert, Ä 7, 9. 
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ZD. flg. 'quin', non negares, quin . . . pos- 
Bem,aann schlügst da mir sicher es nicht 
ab, dafs ich . . .dürfte, A 10, 615. in 
freierer Verb, mit bl. Inf., 'weigere' od. 
«ttriobe mich' etwas zu fliiiii,Z4, 498; 
dcht. V. lebl. Subj.,(? 2, 234. 

K«m«ih ae, f. (Ne/iia), Thal u. Ort iu 
ArgdiB mit einem Haine, bek. durch 
dto Feier der nemSischen Spiele n. dSe 
Erlegung des nem. Löwen durch Her- 
kules, Ä 8, 295. 

m9mm, mänSlB, m, n. f. (ne u. herao, d. i 
homo), niemand, keiner, A 5, 340 u. 
383. nemo divOm, Ä 9, 6. nemo ex hoc 
nnmero, Ä 5, 305. 

n«m*r«rae» t, iim(neiiiiiB^ waldig, 
A 3, 270. 

aempii, Eonjkt ('nam' u. demonstra- 
tiv. Suffix *pe'), wodurch etwas alt ni- 

gestandcn herrorgehoben od. darauf hin- 
gedeutet wird, nämlich, bes. bei Ein- 
führung einer bekannten Erzählung zur 
Enregung der Aufmeylmainkeit, wiami- 
ler 'siehe', G 3, 259. 

■Aaiafl,Öris,fk (y^^o^), Wald, Hain, 
a) OUi., als fieblidMr dnreh Grfln and 
Schatten erquickender Ort, Ä 1, 165. 3, 
112. B 8, 86. m. 'silvae' verb., Ä 7, 515. 
nemorum saltus (Schluchten), B (i, 5b. 
als 'Trift', «Wcideplats', Ä 12, 719. v. 
künstl. Pflanzungen (Oegs. 'silvae'), G2, 
823. von einer Weinpflanzung, Q 2,401. 
in weiterer Bed. fibh. st 'dlvae', Ä IU, 
989. aspera (Gegs. zur Ebene), vi 11,902. 
Bes. oeiliger, einer Grottheit geweihter 
Hain, A 7, 759. 8, 314. 

■4^, neTi,ere (Würz, ve in viw), Spio- 
ne, dicht, webe, tunicam, 10, 818. 

Sohn des Achilles, auch PyrrhiiB gen., 

Enkel des Peleus (A 2, 263), Beherrscher 
vonPhthia in Thessalien u. Epirus, Ä 8, 
838; vgl. Ä 2, 500. 3, 469. 11, 264. 

a«p«e, pOtiB, m., 1) Enkel , A 2, 320 
u. 702 u. ö. von Remulus, J. 9, 362. 2) 
(dcht.) übh. Nachkomme, bes. Plur.,ui 
3, 194. 8, 158 n. 400. 606. 4, 629 n. ö. 

BTeptllHiM, a, um (Neptunus), zu 
Neptun gehörig, neptunisch, des 
Neptun, arva, das Meer, A 8, 695. pro- 
les, A 7, 691. 9, 523. 10, 858. 12, 128. 
Troia,weil von Neptun mitlfaiMni anr 
geben, 2,625. 3, 8. 

KepMMM, i, m. (etmdk. *Hetliiiiiiu']L 
JloaeiöiSVf 1) eig., Neptun, Sohades 
Eronos od. Satumus u. der Khea, Bru- 
der des Juppiteru.der Juno, Gemahl der 
Amphitrite, Behemelier des Meeres u. 
der übrigen Gewässer, domitor maris, 
A7 799. Der Dreizack (tridens) das Sym- 
bol der Macht, ^ 1, 138. Erregt nicht 
WfcUftmh m Y«qil. •.lal« 



blois Stürme, sondern beruhigt das Meer 
auch wieder u. sendet günstigen Falir- 
wind, daher er auch von den Seefahrern 
durch Opfer verehrt wird, A 1, 142 flg. 
3, 119. Auch ist er der Schöpfer des 
Resses (als Symbol der Meereswogen u. 
Stürme, dah. 'Inniog gen.), das er in 
Thessalien durch einen Schlag mit dem 
Breizack aus einem Felsen henrorspviB- 
gen liefs, Cr 1, 13 flg. Nentuni origo, v. 
Uosse *Ahon ', das von Neptun u. der 
Geres ersengt das edelste iroB Abkunft 
war, G 3, 122; vgl. A 2, 201. 610. 5, 14. 
195. 360. 640. 679. 782. 868. 7, 23. 9, 145. 
G 4, 387 u. 394- In der Schilderung der 
Begleitung des Neptun (A 5 , 822 — 826) 
hat Vergil wahrscheinlich eine berühmte 
auf dem Cirkus'Flaminius zu Horn auf- 
gSBtellte Gruppe des Bkgpas vor Augen 
gehabt. 2)(dcbt.]metoo.,*wa8ser',04,99. 
8. nec. 

■^aC«, Tvi u. Ii, Itum, Ire, kann od. 
vermag nicht, m.Inl»J[ 1,718. 6^ 607. 
m. Neg., ne blande nequeat superesse 
labori, damit er nicht unterliege dem 
sanften Geschflfte, G 8, 127. 

ndquiqukm , Adv. , vergeblich, 
umsonst, ohneErfolgod. Wirkung, 
A 2, 101. 546. 770. 5, 81. 256. 392. 483. 
7, G52. 9, 219 u. 864. 10, 122 11.554. 12, 
909. 6r 1, 90. nequ. serös exercet noctna 
cantus(well ihr tieächze doch kein neues 
Ünwetter bringt), G 1, 408. nequ. eiir- 
ceo alqm curis, mache jmdm. muiMige 
Sorgen, J[ 7,441. 

ir«F*l«,Idi8, f. {NrjQet^, ion. Nnot^if), 
Toditer des Meergottes Nereus, Weer^ 
nymphe', Plur., A 3, 74. 5, 240. 

N«rCiui,a, um {NnpeioQl zu Nereus 
gehörig, nerSiseh, DotcToehter des 
Nereus, if 9, 102. _ 

BfereHü, ei (ei) u. Sos, Akk. '6a', m. 
{Nij^evg), 1) eig., Nereus, Sohn des Pon- 
tusundderG&a,Gatte derDoris und Vater 
der Nereiden, Beherrscher des ä^fiischen 
Meeres unter Neptun, auch mit tiefer 
Weissagekraft begabt, Ä 2, 419. 10, 784. 
G 4, 392. Nerei filia. Thetis, A 8, 388. 2) 
(dcht.) meton., 'Gewässer', B 6, 35. 

NCrIne, Cs, f. {NriQriivr}), St. Nerels, 
V. Galatea, B 7, 37. 

NeritÖM, i, f. {NrjQitog}, kleine losel 
in der Nähe von Ithaka, A 3, 271. 

VCMM» imin, f.y Stadt der AipieF 
iBL«tiiim,J 7, 744. 

nervuM, i, tn. {vsv^ov), l) Nerv, 
Sehne, Flechse destier. Körpers, 4 
10, 34 1 . 2) das darausBereitete, a) S a i t e 
der Zither, Ä 9, 776 b) Sehne des Bo- 
gens, A 5, 502. 9, 622. 10, 131. 11, 862. 
12,868. 
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9r«fl«e£, 58, f. {Nrujdta, u. ion. IV17- 
aaLri), eine Nereide, A 5, 826. (7 4, 338. 

■e-soio, ivi od. li, itam, ire, weifs 
nicht, 1) flbh., jB 3, 23. Bes.: 'nescio 
qui' od. *quis' etc., eig., 'ich weifs (selbst) 
nicht welcher, wer' usw., gew. zu einem 
adj. Begriff verschmoken tt «aliquis', 
irgend ein, ein gewisser (wenn man 
etwas nicht näher bezeichnen will oder 
kann), nescio quis oculus, eig., ich weüa 
nidit welclies Auge, d. i. irgend ein 
Auge, ein Blick des Neides, B 3, 103. 
nescio quS dulcedine laetus, von einem 
gewissen, d.i . besonderen, onerUftrlichen 
GefOhle der Wonne berauscht, G 1, 412 ; 
vgl. Ä 2, 735. nescio quid certe est, et- 
was, was es auch sei, d. i. etwas bedeu- 
tet es Bicher, .B 8, 107. 2) insbes., a) ken- 
ne nicht, habe keine Kunde von 
etwas, urbem Troiae,Ä 1, 565. urbem 
et genus, Ä 7, 195. alqm, G 3, 5. h) weifis 
nicht, d. i. vermag nicht, m. bif., 
Stare loco, 3, 84. 

■M«i«s, a, um (nescio), 'unwissend', 
a) nnkandlg, n. Gen., mA,Ä 1, 299. 
fati sortisque futurae, Ä 10, 501. culpae, 
Ä 12,648. haud nescia rerum, wohl kun- 
dig, Ä 12, 227. pastor liquit ferrum ne- 
scius, ohne zu wissen, oals er das Tier 
getroffeo, A 4, 72. fera sese haud nescia 
morti inicit, starst sich wohlbewulet in 
den Tod, Ä 9, 662. h) nicht kennend, 
nicht verstehend, m. Inf., nescia Cal- 
lere vita, nicht vermögend zu täuschen, 
truglos, G 2 , 467. nescia vinci pectora, 
unbezwingbar, unbiegsam, Ä 12, 527. 
Dah. 'keinen Sinn für etwas habend, 'an* 
empfindlich', G 4, 470. 

ttei od. «ivC, Konjkt, und (dafs) 
nicht, oder nicht, a) als negierende 
Fortsetzung eines vorausgeh.'ne'od.übh. 
eines negativen Gedankens m, Konj., Ä 
1, 413. 2, 252 {Bihb. 'ne ... nee» Bt 
«neu'); vgl. Ä 2, 188. 7, 22. 97. 333. neu 
. . . neu, Ä 9, 91 {Mibb. ne . . neu'), m. 
Imperat, Ä 2,607. 6,884.7, 97. 202. 882. 
8, 39. 9, 115. 12, 72. 565. 823. ohne Ver- 
berg. Neg., Ä 8, 582. wiederholt bei Ver- 
boten, A y, 42. fünfmal, G 2, 298 flg. h) 
nach einem affirmativen Satze, advema^ 
neve exhorrescat , Ä 7, 265. audite . . . 
neve haec etc., hört uns an, doch usw., 
.^9,286. 

vMätf, {vkxvq\ 1) gewaltsamer 
Tod, Mord, Ermordung, Ä 8, 202. 
12, 341. G 3,400.4,90. 2) per8onif.,Tod, 
d. i. Unterweit, .^2, 85. 12, 513. 

ntxüN, ns, ffi. (nectoj, Verschlin- 
gung, W i n d u n g, der Schlange, (73,423. 

1. Eo^jkt. (Grandfonn t. <nisi', 
w. i.jl^'* "^niclit, imFalldafii 




nicht, a) mit Indik., Ä 7, 433. m. Ind. 
Präs. in der Drohung nachdrücklich st. 
des Fut., Ä 12, 568. auch in der Anfüh- 
rungemerBeflchr&nkung(wie 'nisi forte') , 
'wenn nicht vielleicht', *e8 sei denn', A 
1, 392. ftjmit Konj., Ä 1, 58. 2, 178 u.599 
u. ö. AnUlend in hypothet 8ltnn mit 
Koni. Präs. im Vordersatz u. Imperf. im 
Nachsatz, G 4, 116 flg. Selbst bei lebhaf- 
terVergegenwärtigung des Vergangenen» 
ni mea cura resista^ . . . tulerint etc. (ni 
restitisset . . . tulissent etc.), Ä2, 599 flg. 
Beim Indik. desHauptsatzes, multa dura 
putabant . . . ni dedi8Miit,Bie ttberdMditen 
bei sich und würden noch länger über« 
dachthaben,wennnichtusw.,AB,522 flg. 
iam tnta tenebam, ni gens . . . invasisset, 
i£ 6, 358 flg. 

2. andere Schreibart st. 'ne', dafs 
nicht, zur Angabe der Absicht, 3, 686. 

■i«4tap, QriB, m., Danst, Dampf (von 
▼erbrannten Dingen), Ä 12,301. Cr 3, 415. 

nldoii, i, w., N est der Vögel, .15.214. 
8, 235. G 4, 307. Plur. dcht., die Jungen' 
im Neste, loquaces, Ä 12,475. inmites, 
G 4, 17. von den 'Zellen' derBienen (mit 
der Brut), dulces, G 1, 414; vgl. G 4, 56. 

nig«r,gra,gram,8chwarz,ttbh.dan- 
kel, düster, dunkelfarbig, 1) von 
Lebl., a) eig., postes fuligine nigri, B 7, 
50. areua, schwarzer, fetter Nilschlamm, 
G 4, 293. terra, G 2 , 203. ebenum, G 2, 
116. nube8,ii5, 516. nox, j;7, 414. abies, 
^8,599. bitumen,6^3,4öl.nemu8»dunkel, 
dflBter,^ 8,888. Ga]ae8a8,<dnnkelblaa\ 
(r4, 126. nigerrimus auster,ganz düster, 
finster, verdunkelnd, G 3, 278. turbo, G 
1, 320. aer, G 1, 428. imber densis ni- 
gerrimus austris, geschwärzt von niw., 
Ä 5, 696. h) übtr., Tartara, 6, 134. ca- 
ligans nigrft fomidine lucus (in der Un- 
terwelt), G 4, 468. lacoB (v. Avemersee), 
Ä 6, 238. 2) v. Leb., a) v. Pers., in bei. 
auf dunkle Hautfarbe, gebräunt, son- 
nenverbrannt (Gegs. 'Candidus'), B 
2, 16. v. Memnon als FflrBten derllhio- 
pier, Ä 1, 489. h) v. Tieren, schwar«, 
agmen (der Ameisen), Ä 4, 404. 

Bifrana, antis (eig. Part. v. 'nigro'), 
schwara, dunkelfarbig, picea, A 
9,87. nimbus,J[4, 130. aegis, düster 
(weilSturm erregend), 8, 3ö3. m.griedi. 
Aldr., nigrantes tergft invend, eäwan 
am Rücken, Ä 5, 97. 

Bi|rre»i©o,grüi , ere (niger), schwärze 
mich, werde schwarz, 4, 454. v. 
Todeedonkel, tenebris ni^nrescont omnia 
circnm, unser 'es wird inUbn. lebwan 
vor den Augen', ^ 11, 824. 

wiOäU ssffex. nU, Indekl., 1) als Adj., 
ni ebte, nU tali^ ii 9, 207. nibfl hie äil 
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cannina desunt^anmchts als ao (deineo) 
Besohwdnmgen fehlt <s, B 8, 67. Ellipt., 
ille nihil, nichts erwiderte, er oar- 
auf, Ä 2, 287. Sbst. m. Gen., nil laudi», 
kein Lob, Ä 5, 751; vgl. G 2, 28. Ä 2, 
659. Bes., nihil est, qaod, m. flg. Konj., 
es ist kein Grund (vorhanden), es ist 
nicht nötig, dals usw., n. est quod dicta 
Mtnctent, Ä 12, 11. n. est qaod pocola 
laudee, .B 3, 48. 2) als Adv., in keiner 
Hinsicht, in keiner Weise, nicht 
(verstärktes 'non', wie ovöäv\ B 2,Q u. 
7 ; vgl. B9,li»,A%m, 5, 761. 9, 188. 
12, 405. m.entsprecb.'nec', J.10,419flg, 
^ Ärilu»,i,m.(i\rcao5),derNil, l)Flurs 
Ägyptens, der sieh, nachdem er ganz 
Ober- 0. Ünterftgypten doiehitrömt, in 
ünter&gypten zunächst in zwei Haupt- 
arme, (Üe das sogen. Delta bilden, und 
wdter hinab aber vieder in mehrere 
Nebenanne teilt, so daTs er sich im Al- 
tertnme endlich in sieben Mündungen 
ins mittelländische Meer ergofs, dah. 
'septemgeminus', Ä 9* 800. magnus, G 
3, 29. Mit der Sonnenwende bis Ende 
September schwillt derselbe u. befruch- 
tet dnrch Überschwenmong das Laad» 
pingui flumine, Ä 9, 31. stagnans, G 4, 
288. 2) personif. als Flufsgott, Ä 8, 711. 

■teibd«««, a, um (nimbus), Regen 
bringend, stfirmisch, Orion, Ä l, 
535. cacumina montiB» 'dunstig', 'oiima* 
belt', j:3, 274. 

■laAw» hm. (nobo, hllUe ein), 1) eig.: 
ä) mit ungestümem Regen verbundener 
Wind, Sturm, Orkan, Ä 1,51. 2, 113. 
S, 198. 5, 13. 'Phitzregen', 4, 120 u. 
161. 'Windsbraut' od. 'Wasserhose', Ä 
12, 451. Plur. 'Unwetter', Ä 5. 458. Im 
Bilde zur Bezeichnunff der Schnelligkeit, 
nimbo simflis, Ä 5, 817. Bee. adiwarae 
Regen- od. Sturmwolke, Ä 3, 198 u.587. 
im Gleichnisse mit dem Hagel von Ge- 
schossen. 9, 669. 10, 803. h) 'Strahlen- 
gewölk', 'Lichtstreif, Ä 9, III. c) Wol- 
ke od. Gewölk übb., bes. Nebel od. 
D iinst, worin die Götter zur £rde nie- 
derstiegen, Ä t% 416; vgl. Ä 8, 392 n. 
608.10,634. d) 'Wolke' von Staub u.Sand, 
harenae,(r 3,110. von Rauch, .4 5, 666. 
2) übtr., dichte Schar, peditum, .4 7, 
798. 

nl-mir&B, Adv. ('ni', d. i. 'ne', u. 'mi- 
rom'),eig. man darf sich nicht wandern» 
in der That, fflrwahr, Ä 3, 568. 

nimiM.Adv., zu 8 ehr» notoB» nur all- 
zu bekannt, Ä 9, 472. 

■imibm,Adv.(nimius), 1) zu od. all* 
SU sehr, zu, bei A4j., Adv. u. Zdtw., 
B 2, 17. 9, 28. G 2, 252. Ä 4, 657. 5, 871. 
6, 189. 514. 816. 870. 11, 841. nim. me- 



minisse necesse est,nur allzu sehr mah- 
net die Erinnenmg, Ä 6, 514. 2) s a r 
sehr, 0 fortunatos nim.agrioobtt! flbor* 
glücklieb, G 2, 458. 

aimiiui,/i,am (nimis), das rechte M&Gs 
ttbersehreitend, an groft, (7 8, 186. si- 
miä caede atque cupidine fern, zu sehr 
von Mordgier entbrennen, Ä 9, 354. 

■Inifult, Sre (vi^w), nnpers., es 
schneit, 6^ 3, 367. 

jnph»eaH,i,m., ein Rutuler,il 10,570. 

NiphAten, ae, m. {Ni^dzrjg, 'Schnee- 
koppe'), ein Teil des Taams^ebirgea in 
Armenien, dcht. st. der AxaB«i]er,<^8,80. 

Nia«, 8. 2. Nysa. 

■i-si, Konjkt., 1) wenn nicht, wo- 
fern nicht (mit Indik., wenn ein wirk- 
licher, m. Konj., wenn ein möglicher Fall 
ausgedrückt wird), Ä 5, 49. B 9, 14. mit 
Koä. beim Indik. im Haupts., Ä 11, 113. 
2) als , nach Neg., nihil n., 'nur', B 8, 67. 

BinAd, ae, m. (nitor), a) das Anstem- 
men der Füfse gegen die Erde, idem, 
dieselbe straffe oder feste Stellang, ^6, 
437. b) übtr., Anstrengung, maior,ii 
3, 37. rapidus, stürmischer Flog, iL 11, 
862. Vgl. «nixus*. 

unsus, i, m. [Nlaog], 1) Sohn desPan- 
dion, König in Megara, Vater der Skylla, 
die ihm aus Liebe zu BfinoB eine yur- 
purne Haarlocke,Ton welcher daaSdiick- 
sal des Reiches abhing, wegschnitt und 
zum Minos brachte, um dadorch dessen 
IMe SU gewinnen, yon dieseni aber mit 
Abscheu zurückgewiesen wurde, worauf 
beide, Vater u. Tochter, in Meerrögel ver- 
wandelt wurden, G 1, 404 a. 408; vgl. B 
6,74 (wo sie, wie öfters bei Dichtem, 
mit der Tochter des Phorkys verwech- 
selt wird). 2) Sohn des Hyrtakus, ein 
Trofir, J 6, 394 flg. 818. 89». 868 a. 864» 
9, 176. 179 u. ö. 

nitenti , entis (eig. Part, von 'niteo'), 
glänzend, a) schimmernd, blank, 

§alea,J! 9,457. ocali,J[ 1, 228. porta can- 
enti nitens elephanto,JL6,895. 5)glän - 
zend, schön, von wohlgenährten Tie- 
ren, tanna, J[ 8, 30. equus, 8, 664. 
Äckern, campi, 'lachende vkanaVJL 8, 
677. culta, G 1, 153. 

&re(Incb.T.niteo), ergl&n« 
ze, oleo, J[ 6, 186. 

nitida«, a, um (niteo), glänzend, 
schimmernd,blank,v. Haupte,Haare 
n. dg]., (7 1,487. 8, 487. 4, 337. bes-fon 
Tieren, schöD, stattlich, equi.^i 7, 275. an- 
guia od. coluber nitidus iuventä, 'veijüngt, 
im Glänze der Jugend'.G' 3,437. 2, 478. 

Mifar*ailnia(n]aas)sum.nlti, l)8tütze, 
stemme micn auf od. an etw., hasti 
(aaf den Speer), Ä 6, 760. pede et hasti» 

18« 
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Ä 10, 736. in adversuTO. stemme mich 
ent^egeo, Ä 8, 237. in haatam, Ä 12,898. 
ddit., altern 08 longa nitenscuspidegrai- 
sas , welcher Tritt vor Tritt am langen 
Speere aicb Btatcte, J[ 12, 8^6. abs., 
la, 788. nttena udB Mib poodere, die 
unter der Last gleichs. sich sträubende 
Achse, GS, 172. niiae aere trabes, 
durch eherne bäulen gestützt, Ji 1,446 
(Wagner und Haupt; «nene' JNM. imd 
Sdiap.). 2) stemme oder strenge 
mich an, pro se summäniuintaropom 
vi, dringen, jeder fta steh, mit Infiwr* 
Bter Kraft vor» J[ 12, 552. hund, trete 
hMTt, fest auf, Ä 2, 380. gradibus snb 
ipsos postes, klimme, steige ganz nahe 
den Pfosten (der Thür) die Stoien hin- 
auf, j 2,443. paribusalis, schwingemich, 
.ii4,252. abs.,mit'insto' verb., mühe mich 
eifrig und strenge mich an, Ä 12, 788. 
von B&umen , ad sidm vi proptii» anf- 
streben, (7 2,428. 

■UrvM, i, n. (ylxQov)» Laugensalz, 
Natron, G 1,194. 

bIvMIb, e(nix), 1) eig.: a) schneeig, 
ventos, «Schneesturm', & 3, 318. &) be> 
schneit, mit Schnee bedeckt, Ttir 
nai8,6r4, 517. von Bergen zur Bexeichn. 
der aufterordentlichen Höhe, Othrys, 
7,675. Tertes,J^ 12,702. 2)ftbtr.,8chnee- 
weifii, omdottÄ 8, 688. 

nXviliu, a, um (nix), 1) aus Schnee 
bestehend, agger, G 3, 353. 2) flbtr., 
schneeweiijB, blendend oder glänzend 
w eifs, lac, B 2, 20. munus lanae, G 3, 
391. Faros, glänzend, schimmernd, 3, 
126. FallM, totenbleich, 11, 39. latus, 
B 6, 58. lacerti (der Yeoas), Ä 8, 887. ia- 
vencuB, B 6, 46. cycnus, Ä 7, 699. G 2, 
199. vela, Ä 1, 469. Titta, Ä 6, 665. G 3, 
487. mulctraria, G 3,177. llmen canden- 
tis Phoebi, Ä 8, 720. 

nix, nlvis, /*., Schnee, Ä 4, 250. G 1, 
310. Bes. der fallende, flockende Schnee, 
Ä 11 , 811. Phir., 'SdmeemaiBen', B 10, 
23. 47. 66. J[ 12, 84. 

mlxMT, äri(Int. V. nitor), stemme od. 
stütze mich, nodis (?. der Schlange, 
bei der die abwechselnd sich gerade stel- 
lenden Gelenke oder 'nodi' Stützpunkte 
abgeben o. gewissermaCsen die Füise er- 
setaen), ji5,279. 

Mlxtta, OB, m. (nitor), das Anstemmen, 
bes. beim Geb&ren , das K r e i Ts e n, Flur*! 
«Wehen', G 4, 199. Vgl. 'nisus'. 

b6, näre (vac»), 1) schwimme, auch 
V. Sachen, J: 1 , 118. 5, 594. 10, 210. 2) 
Obtr.; von Bienen, die Luft 'dnrch- 
idManeli', Uninidlier wogen, 6^458. 

schwimme, fahre, cymbi, 6^4,506. 
. ■■Mllli» e ifjouto), b akaant, robrn* 



nomen 



ToU , berühmt, locus, J[ 7, 564; TgL 

8,841. . • 

BöbHitlfl, ätis,/: (nobilis), Adel dttr 
Geburt, materna, A 11,841. 

mMim, nöcüi, nocitnm« 8re (noz&k 
icbade, bringe (stifte) Schaden od. 
Nachteil (Unheil\ alci,J[6,694.BlO, 
76. G 2, 78. abs. , tempus nocendi , Ä 7, 
511. nocendi artes, 'Künste des Unheils', 
Ä 7, 338. Part Böeeaa, «aehidlidi', a 
2, 257. 

m»vAwhgm»,9i, um (noz u. vagus), des 
Haebts amberacbweifend, currus 
(des Mondes), 'nichtlich', Ä 10, 216. 

■•«tu», ae, f. (nox), Kaobteoie» 
Kättzchen,6^1,403. 

■oetMratui, a, um (nox), nächtlicb» 
zur Nachtzeit, bei Nacht, ignes, Gf- 
432. pensa, G 1, 89a nocturna m lumi- 
na, mr Erhdfamg der Nacht, J[ 7, 13 ; 
v^l. ^11, 736. G 4, 521. arae (in bea. anff 
die unterirdischen Götter, denen man 
hei IS acht opferte), Ä6, 252. Cithaeron 
(aof dem nachts die BacchaDalien ge- 
feiert wurden), Ä 4, 303. Dcht prädikat. 
von leb. Wesen im Sinne eines Adverb, 
lopus gregibnsnoctnmusobambulat, bei 
einbrechender Nacht, G 3, 538. 

nödo, äre(nodus), knüpfe (in einea 
Knoten), binde, in aurum, Ä 4, 188. 

■Mhw, i, m., Knoten, 1) eig. a. me- 
ton.: a) eig., J[ 5, 510. 6,301. 8,260. 11, 
776. £8,77. in nodum conplector (von 
der Yerschlingung der Arme), Ä 8, 260. 
von der Schlange, Ä 5, 279. Dab. 'Fessel*, 
Ä 1,296. leti, 'Schlinge' des Todes, Ji 12, 
603. b) meton., t. Fers., Hemmnis» 
Hin der als (8.noraX pugnae, 10,4^. 
2) ftbtr.: a) Knoten od. Knorren am 
Holze, 7, 507. 11,553. B5,90. &)Ange 
an den 6&umen, G 2, 76. 

BTöfimöB, önis, Akk. '5naV«i. (iVbif- 
fjiQfv), ein Troer, 9, 767. 

Nttmi«, ädis, m. {Nofidq v. vifutt), 
Flor. Nöm&dee, nm, iik, wander ade 
Hirtenvölker, bes. die Bewohner der 
afirikan. Nordküste, 'Nomidier', 4> 820 
u. 535. 8, 724. 

nörnea» adnis, n. (von Würz, yvo», 
eig.'Erkennnngszeichen),N am e, l)übh., 

äeig., mit näher bestimmendem Gen. 
. abs., Aoestae, Ä 5, 106. Tnmi, Ä 12, 
697. maris, .1 5, 768. sanctum {RMX Ä 
4, 94; vgl. Ji 5, 621. 8, 358. 12,823. alqm 
nomine voco, xi 11,731. alqd appello no- 
mine, ü 5, 718; vgl. Ä 1 , 624. totidem 
(equites) suo tibi nomine Pallas (dabit), 
in seinem Namen, seinerseits, .i 8, 519 
{BiSb,*mMmimen), Biiw.Hame,am 
daran erkannt zu werden , 'Kennzeichen', 
'Ifttkmai', sine nomine corpus, Ä 2, 558. 
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Mit einen A4|. ▼erbondeB so efaien Ei- 

gennamen als Appodt. gesetzt um dee- 
een Eigenschaft nerTorzaheben , infau- 
stum AUia namen, Ä 7, 717. et nunc 
magnum manet [Bibb. ; 'tenet' Wftgn. n. 
Hai*pt) Ardea nomen, der Name der 
einflt berOhmten Stadt Ardea lebt noch 
jetzt im Monde des Volkes fort, Ä 7,413. 
Auch steht bei trans. Zeitw. 'nomen' 
selbst mit der PrädikatsbestimmuDg im 
Akk., Aeneadas meo nomen de nomine 
finge, Ä 3, 18. nomen dico Ortygiam , Ä 
3,693. Plur. m. 'notae' (Zeichen) verb., 
Wörter, Ä 3, 444. aber eigentl., Cr 3, 150. 
^)ineton.,Name, OeBchleeht.Trofi- 
num, Ä 7, 717; vgl. ^6,758. alsümschr. 
des einzelnen Individuums , SUvius, AI- 
banam nomen, Ä 6, 763. Echionium, ein 
Thebaner, Ä 12, 515. Amatae, Ä7, 581; 
▼gl. A 1,288. 10, 618. 2)prftgn., Name, 
d. L Rahm, Ruf, m. 'bonos' u. laades 
rerb., Ä 1, 609. 11, 688. m. 'deeoa' verb., 
Ä 2, 89, sine nomine plebs', ein Hänfen 
unbekannter, geringer Leute (im Gegs. 
zu. den Edlen des Volkes), Ä 9, 343. sine 
nomine letnm, ruhmlos, Ä 11,846. Ddit 
Ton Dingen , nec (tellus) pomis sua no- 
mina servat, noch bewahrt es (das Land) 
doB (Mwte teinen NttMB, d. 1. RdMiiiL 
Obstbäume arten auf »ddieB Boden 
«US, O 2, 240. 

irtnentam, i, n., Stadt im SabinCV- 
lande, J: 6, 773. 7,712. 

nön, Verneinungspartikel, nicht. 1) 
bei Objekt, od. unbedingter Verneinung, 
«) in selbttindigeD wie in abh&ngigen 
Sätzen , .i 1 , 136. 8 , 376. J? 4, 40. bisw. 
mit Nachdruck wiederholt,/! 5, 384. non 
tameu (suasi) ut . ., non ut, Ä12, 815. 
Aach BO, dtb 'non' einen Satz fOr sich 
bildet, nec fas, non (verst. verebar), 
J. 9,208. non, si ipse adforet . . . Hector, 
J[2,522; vgl. ii5, 17. Yom zogehOri- 
gen Zeitwort getrennt und mit Hervor- 
hebung voraufgestellt, Ä l, 527. Bes. 
in Verb, mit 'nec' od. nec . . . nec, Ä 7, 
381. 9, 180. J34, 55. non . . . sed, nicht 
etwa . . . sondern, y{ 1, 138 ; vgl. Ä 5, 194 
U.S94. non, si mihilapmter auctor spon- 
doat, hoc sperem , selbft nidit, wenn 
usw., Ä 5, 17. Mit flg. 'auf bei Fortfüh- 
mng des negativen Gedankens, so dafs 
jedes Satzglied sein besonderes Zeitw. 
Int, non egoaipieiMi ...aal ibo, ii 2,785. 
non me tulit aat . . . manat, ^1 3 , ^ flg. 
non hic yertitnr . . . aut dabit, Ä 10, 588 
flg. b) zur Verneinong eines einzelnen 
Begriffes, der blsw. March ins Gegen- 
teil verwandelt wird, non uUus, d. i. nul- 
lus, Ä 1, 169 U.460. non aeouas, d. i. ini- 
qQnf,.i 1,479. non digna, o. i. Indlgna, 
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Ä%1U. non mdabilb, d. i Ittinela- 

bilis, Ä 4, 53. non temno , J[ 6, 620. 10, 
737; vgl. Ä 1, 479. 5, 334. 11, 639. 2) in 
der Frage (wo man «ine Bejahung er- 
wartet), Ä 4, 566 n. 600. BB, 26. 3) in 
der Antwort, nein, o{)x, wobei jedoch 
' das ZogehArige aus dem Vozhgh. zu er- 
gänzen, non, fomm Aiigonia, d. i. non 
Mpliboei (est), verum etc., B 8, 2. 

■OH-dtta, Adv., noch nicht, ÄB, 
109 u. ö. G 2, 322 u. 865. 

bAbim, a, um, der neunte, dies, Cr 
1 , 286. Aurora (in bez. darauf, dafs das 
Leichenfest am neunten Tage nach der 
Beataltang gefeiert irarde), 5, 64 n. 

104. G i, 544 u. 552 

Bon-n^, nicht (in Fragen, wo man 
eine bejahende Antwort erwartet), B 2, 
14 n. 15. 

UMeu», a, am, zu Norikom gehörig, 
einem der röm. äaddonaol&nder xwi- 
gehen der Denan n. den AJpen (efnem 

Teil des jetzigen Österreich, Steiermark 
und K&rnthen), noriscb, castella, G 8, 
474. 

■So« PerMnalpron., wir, oft von einer 
Pers. 8t. 'ego', J: 1, 250 u. 253. 3, 325. 
Bes. a) Gen. 'nostri', meist als objekt 
Gen., eora noiCri, die 8oi^ fUr nieli, 
Jt2, 595. cupido nostri, Sehnsucht nach 
nns, i4'7, 263. inroemor nostri, meiner, 
A 7, 439. miserere nostri, B2,7. spes 
et solatia nostri, für mich, den Vater, A 
8,514. Bisw. subjektiv, nuntius nostri, 
Ton mir od. meiner Seite, Ä4,2d7. b) 
•noW alf etUoeher DaUt, ä 5, 891. 

BO0O«, növi, nötum, Sre [norunt st. 
noverunt, 6, 641. norint st noverint, 
G2, 458] (St. 'gno', yvco in yiyvmoitca), 
1) 1 er ne k e n n e n , in denhistor.Tempp. 
kenne, weifs, a) übh , penates, omnia, 
G 4, 155 o. 391. solem sunm, sua sidera, 
Ä 6, 641. n. M, mitelie, conponere 
opes, J[8, 317. mit Relativ 3., ^6,514. 
Bes. Part. Perf.Neutr. 'notum'alsSubst. 
u. Subj. des Satzes, 'die Erfahrung', mit 
Belativs., notom, forens quid ^mina 
poBsit, ^5,6. 6)Dr&go., sehe, erfahre, 
mit indir. Frages., A 11, 708. 2) kenne, 
erkenne wieder, alqd, J[6, 809. 12, 
876. 

BOtt^r, stra, strum, unser, uns an- 
gehörend, in unserer Gewalt befindlich, 
von uns gethan u. dgl. (oft auch von 
6iner Person), Ä 1 , 300. 10, 72. prägn., 
quisquis es, noster eris, einer der Uns- 
rigen , onser Frennd, A 2, 149. redltni 
noster, von uns verheiCsen, A 11, 54. 
Thalia, mir und anderen meinesgleichen » 
gewogen, B 6, 2. Mars, fOr ans gtUistise 
£ntieuidangdeaEampfiM,Krlegsgla<s, 
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Ä 12, 187. noitil oriiioef tob nnterem 

(l(öttlicliem)OeBchlecht, Ä 10,618. proe- 
iia noBtra, Kämpfe mit uns (mir), Ä 12, 
571. nostra caedes, von uns begangen, 
J[8,265. connbia noetra» die Ehe mit 
mir, Ä 4, 218. haud numine nostro, dich 
nicht, indem die Gottheit die unsrige, 
d. i. fttr uns (uns günstig) war, Ä 2, 396. 
Sahst., nostri, dfe Unseren, J[ 8, 222 
{Ribh.; Haupt n.Schap. nostri . . . ocali). 
haec nostra, meine m>rte, mein Gesang, 
BS, 50. 

mhtmt ae, f. (nosco), 1) Merkmal, 
Malzeichen, Zeichen, notas inoro, 
O 8, 158. TOB den 'Flecken' od. 'Stniftn' 
der Schlanze, Ä 5, 87. G 3, 427. 2) 
Schriftzeichen, Flor. m. *iionuna' 
verb., Ä 3, 444. 

■Mli««, a, am (vd^of), an echt (der 
Gebart nach), Bastard, J[ 9,687. von 
Tieren, Mischling, Ä 7, 283. 

mht; äre (nota), ijbezeichne, Ter^ 
sehe mit einem Zeichen, locom,£ 
8, 68. tempora ferro samma pecadom 
notant (darch Abschneiden der Stirn- 
haare), X 12, 174. 2) flbtr. : a) z eichn e 
mir auf, merke (an), alterna, J55, 14. 
m. Objektsakk. a. indir. Frames., ocalos, 
qai Spiritus (sint) Uli etc., Ä 5, 648. b) 
beobachte, lidera, J[8, 515. 

1. nötut, a, nm (eig. Part. v. nosco), 
ä) bekannt, A 2, 21. 12, 808 a. 942. 
isuflo Creosae maior notS (imagine), ihr 
Bila in mehr als bekannter , gewöhn- 
licher Gröfse, Ä 2, 778. famä saper ae- 
thera notas, bis zom Äther genannt, Ä 1, 
879. asque ad sidera notas, B 5,48; Tgl. 
JB 3, 67. sie notus ülixes? so wenig, so 
schlecht kennt ihr den Ul. (dessen Yer- 
iddagenhelt)? Ä2, 44. Bes. von dem, 
was man schon erfahren od. empfanden 
hat, odor, G 3, 251. Ä 7, 480. yoces, be- 
kannte, freundliche Worte, Ä 6, 499. ve- 
liniiia, die bekannten (von ihm im Le- 
ben getragenen), A 6, 221. ensis, das 
ühnen u. den Kutulem) bekannte, 'sein 
Scbwert', Ä 12, 759. vires, die sonst ilmi 
bekannten (wie sie jmd. im wadien Zu- 
stande hat), Ä 12, 911. Ylur. im Neutr., 
nota tibi, das sind dir bekannte Dinge, 
Ä 1 , 669. h) gewöhnlieh, eobile, A4» 
648. flumen.j; 11,495. 

2. a*taa,i, m. (voiroc), a) Südwind, 
stOnnisdi n. Regen bringend, viokaitiis, 
J[l, 85. 6, 855; vgl. G 1, 444. h) (dcht.) 
übh. Wind, Sturm (bes. im Mittel- 
meere), Plur, 'Lüfte', A 1, 108 u. 575. 3, 
90a 5,512. 11,798. 

■AvAll«, e, (novus), neu gepflügt, da- 
her sbst., novalis, is, (verst terra), der 
nach eiojfthriger Bobe aiii|gviinM»eiie 



Acte» Brftchaeker» Neabneh» G 
1, 71. ebenso Plor., BomKa» ioa, S 

1,71. 

ii6veUus, a, um (Demin. v. 'novas'), 
jung, frisch, vitii, £ 8, 11. 
növte, Zahlw. {ip'viiti, aeoa» 1» 

245 u. ö. 

■IhrcMA, ae, f., Stiefmntter,.^ 7» 

705. B, 288. 10, 390. fliir.,saevae,mi]Ae» 

G 2, 128. a, 2ö2. 

ii*%iens, Adv. (novem), neunmal, 
neunfach (als heilige Zahl), nofSesis 
Styx interfusa, A 6, 439. G 4, 480. 

■öTita«, ätis, /. (novos), Neaheit» 
regni, A 1, 568. 

h6t«, ftre (novus), 1) mache neu, 
erneuere, transtra, 5, 752. tecta, 
baue neue Häuser auf, ^4 , 260. tela, 
schmiede neueWaffn» J[7,6S0. honores» 
^8,189. 2)&nderc,res, /i 4,290. fidem, 
wandle die Treue, werde treulos, y. der 
Fortuna, A 5, 604. 

n^jmMfii,jnn{vioq,e\g.viAog), l)nea, 
a) neu, jung, frisch, herbae, G 1,90. 
frondes, G 2, 82. lac, B 2, 22. 5, 67. Aö, 
78. sanguis, frisch strömend, A 7, 564. 
aestas, Vorsommer, A 1, 430. sole novo» 
beim Beginn der Sonnenhitze, beim Ein- 
tritt des Sommers, A 7, 720. novi soles, 
G 2, 838. gaadia, neue Wonne (d. i. die 
neue Geliebte), Ä 10,325. vires, J" 12, 
424. Zur Hebung des Gegs. von 'vetus', 
no?o veterum deceptus errore locoromr 
getäuscht durch die Verwechslung der 
alten Gebiete, A 3, 181. d) neu, wie etw. 
frflber noch nicht dagewesen ist od. ge- 
hört wurde (ün gnten u. übeln Sinne)» 
nie gekannt, ungewöhnlich, be- 
fremdend, seltsam, hospes, J[4, 10. 
nectar, JB 5 , 71. forma, Ä 8 , 591. fades, 
A 6, 104. lux, Ä 9, 731. proelia, J[3,240. 
res, A 1, 450. prodigium , A 3, 365. car- 
mina, vortreffliche, B 3, 86. furor. Ab, 
670. torpor, A 12, 867. pATOr, Ä 2, 228. 
Dah. a) von dem, was zum ersten Male 

Seschieht oder sich zeigt, oft nur zum 
kosdr. des Anfsogs emer Tbit^eH» 
novas incide faces, fange an Kienfackeln 
zu schneiden, JB 8, 29. arva novä Nep- 
tunia caede rubescunt, fangen an sich 
vom Blute zu röten, A 8, 695. virtus,. 
erste Probe des Mutes, 'Erstlingsthat', 
^9,651. /?)neo, erneuet, d. Lein an- 
derer, novms idtidiisqiie inrentft, im er- 
neuten GUmie der Jugend , Ä 2, 473. G 
3, 437. 2) Obtr., der Keihenfolge nach, 
nur Superl. novisaimus, der letzte, ver- 
ba (beim Scheiden), Ai, 650. mandata 
(als Letztes, letzter Aoftiag eines ster- 
benden), 11,825. 
■•Biiioctis,/:(vv|), Nacht, l)appeU., 
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4i) eig. , atra, umida, ^ 2, 360. 3, 198. 
pura, jB 9, 44. sera, nächtliche Kälte, Ä 
6, 87. nocte, zur Nachtzeit, bei Nacht, 
Ä 12, 864. Die Nacht wird zum Zeugen 
angerufen {weil die Handlung zur Nacht- 
zeit geschieht), Ä 9 , 288. Schilderung 
der Nachts A 4 , 522 Agg. b) übtr.: a) 
nächtliche Ruhe, .4 4, 530. 8,67. ß) 
Todesnacht, Todesdunkel, A 6, 
828. aetema, Ä 10, 764. 12, 310; vgl. G 
1,468. y) Dunkelheit, Finsternis 
eines Ortes, Ä 6, 272. der Unterwelt, Ä 
^, 265 u. 866. infolge des Sturmes, atra, 
A 1, 89. des Regens, A 3, 195. fumifera, 
A 8,255. 2)personif., Tochter des Chaos, 
A 6, 450. Mutter des Äther u. der Fu- 
rien, A 2, 250. 5, 835. G, 250 u. 390. 7, 
138. 12, 846 u. 860; vgl. A 6, 867. Nach 
alter dicht. VoreteLIung legte sie auf ge- 
stirntem Zweigespann, aus dem Meere 
aufsteigend, den Weg des Sol, aber von 
"Westen nach Osten zurück, und sank 
nach vollendetem Lauf in das Meer zu- 
zurück,^5, 721 u. 738; vgl. .4 2, 250 
(wo 'nox' jetzt appellativ). 

■ox», ae, f. (noceo), Ve rgehen, Fre- 
vel, j:i,41. 

noxiui, a, um (noceo), a) schädlich, 
Corpora, die schädlichen (d. i. schwäch- 
lichen, dem Geiste nachteiligen) K„ vi 6, 
731. 5) Schaden anrichtend, verderb- 
lich, crimina, A 7, 326. 

nfibea, is, f. ('nubo', d. i. hülle ein), 
Wolke, l)eig.: a) Wolke, Gewölk, 
G 2, 309. Bes. von der Wetterwolke, die 
Juppiter aus heiterem Himmel erregt, 
A 7,143. 'Regenwolke', A 1,88. 6r 1,364. 
4, 312. sub nube, in der Luft, A 5, 516. 
per nubem, durch die Luft, Ä 12,856. 
0) Wolke, Dunst, Nebel, worein die 
Götter sich od. andere hüllen, v. Apollo. 
A 9, 640. V. der Juno, A 1 2, 792 u. 842 ; vgl . 
A 1, 516 u. 580. c) alles, was wolken- 
artig in die Luft steigt, pulverulenta, 
Staubwolke, J! 8, 593. nubes nigro pul- 
vere ,^9,33. vom Rauch , Ad, 572. 2) 
übtr.: ä) Wolke, d. i. dichtgedrängte 
o. fast undurchdringliche Menge, facta 
nube, zur Wolke geschart, .4 12, 254. 
volucrum,-(4 7,705. immensaenube8(von 
den wolkenähnlichen Schwärmen der 
Bienen), G4, 557. b) v. Schlachtengetüm- 
mel, 'Wetterwolkedes Krieges', vi 10,809. 

nübiK^na, ae, m. ('nubes' u. St. 'gen' 
in 'gigno') von einer Wolke geboren, 
Wolkensohn, Bein, der Kentauren 
(weil von einem Wolkengebilde geboren, 
das Juppiter statt der Juno dem Ixion 
sendete), A 7, 674. nubigenaebimembres, 
Ä 8, 294. 

iiQMJls, e (nubo), heiratsfähig, 



plenis nabilis annis, vol^'ährig zur Ehe, 

A 7, 53. 

■abiliM, a, um (nubes), wolkig, bei 
Yergil nur sbst., nubila, örum, n., Ge- 
wölk, Wolken, A 3, 586. 4, 177. 5,512. 
inania, regenlose, 'Windwolken', 6r4, 
196. ähnl. 'arida', G 3, 198. liquida, A 7, 
699 {Mibb. 'flumina'). 

■ttdo, äre (nudus), 1) legeblofs, 1) 
entblöfse, enthülle, viscera, caput, 
A 1, 211. 12, 312. umeros, A 5, 135. nu- 
dati (von den Ringkämpfern, die bis auf 
eine Leibbinde entblöfst waren), A 3,282. 
mit Dat. des Zweckes, corpora agresti 
praedura palaestrae, G 2, 531. 2) abtr., 
entblöfse, stelle blofs, gebe preis, 
terga fugä, A 5 , 586. In eig. und übtr. 
Bed. oder als Zeugma mit 'aras' u. 'pe- 
ctora' verb., er enthüllte das am Al- 
tar von ihm begangene Verbrechen und 
(zeigte) die durchbohrte Brust, A 1, 356. 

nüdus,a,um, nackt, a)nackt,blofs, 
unbekleidet, a) v. Leb., Luperci, A8, 
663. Chalybes, G 1, 58. aere nudus, säe 
leicht gekleidet (in der blofsen Tunika), 
G 1 , 299. mit griech. Akk., nudus (nuda) 
geDU,membra,tempora, mit entblöfstem 
Knie, mit entblöfsten Gliedern, Schläfen, 
J: 1,320. 8,425. 11, 489. vom Fische, B 1, 
61. ß) V. Lebl., vestigia, A 7, 689. Ver- 
tex, kahl, vi 11, 642. dentes, 'bleckende 
Zähne' (als Zeichen der Wut), G 3, 514. 
ensis, vi 9, 548. aetheris axis, freies Ge- 
wölbe des Himmels, A 2, 512. m. griech. 
Akk., lapis omnia nudus, ringsum nack- 
tes Gestein, .B 1, 48. b) nackt, unbe- 
erdigt, A 5, 871. 

nullus, a, um. Gen. 'nullius', Dat. 
'nulli' ('ne-ullus', wie ov6-£iq), keiner, 
1) adj., A 4, 624. B 5, 25 u.ö. Oft nach- 
drucksvoll prädikat. mit einem Subst. 
verb., 'in keiner Weise', 'durchaus nicht', 
'nicht mehr', G^4, 516. vi 4, 232. nullis 
ille movetur fletibus, wird auf keine 
Weise erweicht durch usw., vi 4, 438. 
nulla viam Fortuna regit, keinerlei Aus- 
weg zeigt ihm das Glück, 12,405. Bes. 
Abi. abs., nullo custode, ohne irgend 
einen Hüter, vi 3, 221. nullo cultu, ohne 
alle Pflege, B 4, 18. G 1, 102. nullo atta- 
ctu, ohne alle Berührung, 7, 350. nullo 
certamine, ohne irgend einen Kampf, A 
5, 390. nullo discrimine, ohne irgend ei- 
nen Unterschied, 1,574; rücksichts- 
los, vi 12, 770. Als Litötes, non te nullius 
exercent numinis irae , nicht der Zorn 
einer machtlosen Gottheit drängt dich, 
G 4, 453. im absol. Abi., non nullis ocu- 
Üb observo, mit nicht geringen, d.i. nicht 
unachtsamen Blicken, aufmerksam, vi 
11, 725. 2) sbst., keiner, niemand, 
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Bnllo eogente, olme daft jemmd swaog, 

»wanglos, j 12,423. nullo poscente.ohne 
dafs jemand es verlangte, Gl, 128. Plur., 
Ä 2, 439. m. partiti?. Gen., nullis homi- 
Diim cogeirtibiiB, G 2, 10. 

nÄm, Fragepart, in derdirektenFrage, 
wo man eine Temeinende Antwort er- 
wartet, wolil , etwa» ii 4, 969 flg. 7, 294 
flg. 10, 68 u. 70. 

srama, ac, m., 1) ein Rutuler,^ 9,454. 
2) ein anderer Rutuler, Ä 10, 562. 

IfttaiaBa«, i, m., ein Rutuler mit dem 
Bein. 'Remuhis', Ä 9, 592 u. 653. 

Mtate,mim8,n.(nuo),eig. dasNicken, 
ITVTnkeDiiiitdemHanpte, übtr., l)aliitr.: 
a)Wink, Wille, B efehl, G e h e i fs der 
Götter, ^ 1, 8 u. 133. divüm, Ä 2, 777. 
6, 368. numine vestro, mit eurer Bewilli- 
gong, Ä 6, 266. Bes. Andeutung od. «mah- 
nender Spruch', der Götter, 'Orakel', Ä 
3, 863 U.372. 7, 119. gew. Plor., divüm, 
Ä%12B, PhoeHil3,859. abs., ^8,512. 
G^4, 7. 6) das Walten, die Macht od. 
Einwirkung der Gottheit, A 1 , 48. 2, 
703. dei, Ä 6, 50. divae, A 1,447. Bacchi, 
bacchische Raserei , Ä 7, 885. S^yfiie 
paludis , ÄQ, 324. multo snspensus nu- 
mine, vom gewaltigen Schauer erbebend, 
Ä 8, 872. Btnpe&etna mmine, dnreh die 
göttliche Warnung erschreckt, Ä 7, 119. 
magnum et memorabile numen (erit), 
eine herrliche Grofsthat (v. Amor mit 
spöttigehem Sinne; Bibb, *nomen')f .i 4, 
94. Plur., nnmina deftm, mächtige, er- 
habene Götter, 2, 623. mea numina, 
meine göttfidhe Th&tigkeit oder Macht, 
J[7,297. c) Gottheit, Göttlichkeit, 
Majestät, Pliu-., Palladis, yC 3, 543; 
vgl. 2l 1, 666. 2) konkr., Gottheit, 
Gott oder Göttin, Ä 2, 183. band na- 
mine nostro, indem die Gottheit nicht 
auf unserer Seite, andern zugethan ist, 
Ä 2, 896 ;vg\.Ä 2, 736. 8, 684. 4, 621. 7, 
571. laeva ,Gi,7. v. PaUadinm (indem 
das Bild der Minerva mit der Göttin 
selbst zu ^inem Begriff verschmolzen 
wird), Jl 2, 178. 

nttmtro, Sre (numerus), 1) zftlhle, 
pecus, B 3, 34. aTOS avorum, (74, 209. 2) 
llbtr., sftble anf, flbh. erzähle, amo- 
res, G 4, 347. 

nttm^raH, i, w., 1) Zahl, a) ü\)h.,B 
6, 85. impar, B 8, 75. neque est nume- 
rus, quam multae etc., man kann nicht 
z&hlen. wie viele usw., G 2, 104. Flur., 
«Zahlen' der Getreidehaufen, 6^ 1, 263. 
AU., *mmiero', <an Zahl', bei Angabe der 
bestimmten Zahl noch hinzugefügt, Ä 5, 
560. ISprichw., numerum lupus non cu- 
rat, B 7, 52. b) eine bestimmte Anzahl, 
Monge HieiiaeheD,.i 1,198. comitnm. 



J[ 2, 797; Tgl. J 2, ^5, 805. 6, 682. 7, 

574. n&ml. der Erschlagenen, Ä 12, 630. 
conpositi numero in turmas, nach der 
Zahl, d. i. in geordnete Zfl^e gereiht od. 
gestellt, Ä 11, 699. altanbus divorum 
addit (äuget) numerum, fügt den Altären 
der Götter einen neuen hinzu, Ä 7, 211. 
doht, nnmerom expleo, kebro wieder 
zur Menge zurück, 6, 545. 2) übtr. : a) 
Ordnung, 4 3, 446. pares numcri via- 
rum, gleich, in gleichen Zwi&dienruu- 
men abstehende Gänge, (72, 284 ()daa 
abgezählte Mafs der Bewegung, abge- 
messene Bewegung, a) Takt, in nume- 
mm, *Baoh dem Takte', Ä 8>458. J?6,27. 
G 4, 175. ibant ao^aati mmero, in glei- 
chem Takte (Schritte), Ä 7,698. ß) Plur., 
Gesangsweisen, Melodien, melo- 
dische Klänge, J? 9,45. der Sänger a. 
Tänzer, Ä 6,646. derZither, .47,698.9,776. 

uriünleHii, i, I»., KüstenäuCs in La- 
ttnm, der Yosta n. den Penatmi gewdhit, 
j. entweder 'Rio diTtan|0'od.<BioTOrlo% 
Ä 7,150. 242. 797. 

»rOmida, ae, m. {Nofid^), Plur., Ntt- 
mldae, arum, m., Nnmidier, nordafrik. 
Volk zwischen Mauretanien u. Karthago, 
^ Reiter auf ungezäumtenJ^Gorden, 

Nttaiitdr, öris, m., 1) König von Alba 
Longa, Grofsvater des Romulus u.RemuB, 
Ä 6, 768. 2) ein Rutuler, Ä 10, 342. 

»luata&ni (nunquäm), Adv., 1) ni e, 
niemals, .4 3, 450 u. 700. 12,921. J9 6, 
45. 2)mit uichten, nimmer, J.2,670. 
B3,49. 

nune, Adv. (vvv), jetzt, in der Gegen- 
wart, nun (Gega. von 'tum'), Ä 1, 249. G, 
776. 12, 2 u. 872. Im kräftigen Gegs. zum 
Yorhergeh. (in Prosa 'nonc vero', 'nunc 
autem'), *j etzt', J[ 1 , 240 u. 267. Nach- 
drückl. wiederholt, Ä 5, 189. nunc, nunc 
o Hceat etc. , J[ 8, 670. terb., Hone nri- 
mum, Ä 2, 375. 'nunc demum' und blofa 
•nunc', jetzt erst, Ä 10 , 849 flg. nunc, 
olim, quocumque tempore, jetzt und der- 
eioBt und zu jeglicher Zeit, Ä 4, ^7. 
Bes. o) verb. mit Pcrf. od. Fut., wenn 
die Gegenwart mit der vergangenen od. 
nkttnnigenZeit^yorsatz n. Ai^Abrung, 
Geschehenes n. dessen Folgen od. Fort- 
setzung) vereint gedacht wird, Ä 1, 365. 
4, 345 u. 356. 8, 381. 10, 393. 12, 210 
U.238. B7,85. 9,&3. Lebhaft versinn- 
liebend bei der Darstellung des Ver- 
gangenen, A 5, 339. b) bei aufeinander- 
lolg. Dingen od. Handlungen, nunmehr, 
bereits, 2, 34. 11,17. c)beimüber- 
ang anf etw. anderes, huc geminas nunc 
ecte acie8,u46,78ö. d) darauf, so- 
dann, ÄS, 481. Zur Einleitong einea 
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SaIms, der die schroffe Widdklikeit er- 
sehnten Verhältnissen entgegengestellt, 
nan aber, so aber, £10, 44. (72» 55. 
A. 10, 680. e) nunc . . . none, bftld . . . 
bald, J: 1, 220. 4. 74. 77 u. 285. 5, 441 
u. 457. 11, 625. nunc hac . . . nunc iUac, 
A 4, 285. 8, 20. nunc huc . . . inde hnc, 
J[12,748. minc. . .iiDtjetit... schon, 
Ä 1, 395 flg. Auch im ersten Satzgliede 
erspart, pariter (nunc) dextros, nunc 
sinistros, Ä 5, 830 flg. 

■uMti«, ae, f. (nuntius), Verkünde- 
rin, Botin, A 8, 550. ?on der Fama, 
J[4,188. 

Matt», ife (nuntius), melde, sage 
an, verkünde, aiq,dalGi,J[X,S81. Sa- 
cra, A 11, 740. 

BUBtins, Ii, nt., 1) Bote,yerkan- 
der, J[ 2, 547. verus, J[6,456. 2) Bot- 
schaft, Kunde, Anzeige, Nach- 
richt, A 7, 437. 8, 582. 9 , 692. 11, 447 
XL 897. hie noslri nnntias esto, dies sei 
ihm zur Nachricht von uns , Ä 4, 237. 

nfipj^r, Adv. (zusgez. aus 'noviper'), 
neulich, jüngst, unlängst, erst 
TOr knrsem, /5, 789. 6, 338. .B 3, 2 u. ö. 

IVursia , ae , f., Stadt im nördl. Sa- 
binerlande, j. 'Korcia', in einer rauhen 
Gebirgsgegend, frigida, A 7, 716. 

■ftrtt«, a8,fl(wö(),S c h n u r, S c h w i e- 
gertochter, Ä 11, 582. Veneria, Ä 2, 
787. Plur., Töchter U.Schwiegertöchter, 
«bh. durch Heirat verwandte «Franen*, 
^2,501. 11,215. 

■lutu&m, Adv., nirgends, .A2,620. 
4, 373. 5, 633 n. 5. Q 4, 185. cenoetera 
bella nusquam forent, als wäre vo an- 
ders gar kein Krieg, Ä 2, 438. 

»atOfftreCnuoj, nicke herab, wanke, 
von Bäumen, vertice, A 9, 662. concusso 
vertioe, A 2, 629. dcht Tom WeUall, 
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aspice convexo nutantem pondere mun<- 
dum, schau, wie freudig erbebt desWelt- 
aUs lastende Wölbung, B 4, 50. 

■fttrtBeBt«m, i, n. (nntrio), Nah- 
rung, dcht. Plur. als 'Brennstoff*, arUa 
(aus dürrem Laube), A 1, 176. 

nfitrio, ivi od. Ii, itum, Ire [arch. Im- 
perf. «nntribat*, A 11, 672. «nat^banf, A 
7, 485], nähre, siehe auf, natam mam- 
mis etlacte, .ill, 572. cervum, ^7,485. 
- ■«(ri»r, dcht Hedialform st. 'nutrio', 
cniehe für mich, pflege, *fliaB8e', eli- 
Tam, G 2, 425. 

■liitrix, tricis, /. (nutrio), Amme, 
£rBi eherin, Sycbadi, J[ 4, 682 V. 684. 
natorum, A ht 646. Aeofiie, A 7, 1. hipa, 
A 1, 275. 

nattts, ü, m. {ysvm^ nuo), 1) das Ni- 
cken mit dem Haupte (zur Bekräftigung 
einer Verheifsung), A 9, 106. 10, 115. 2) 
Wink, Befehl, lunonis, J: 7, 592. 

■«aK,nttei8,f., 1) Nuft, bee.'Wallmirs', 
B 8, 30. G 2, G9. 2) übtr.: a) jedeFrucht 
mit harter Schale, castaneae, Kastanien, 
£2,52. 6)(dcht.)Mandel baum,0^1,187. 

nympha, ae, f. (in^/MPV), Nymphe, 
weibl. Gottheit von niederem Range in 
Flüssen, (jkiellen. Bergen, Wäldern usw., 
naeh dräiToUnglanben nit wdhender 
und begeisternder Kraft, v. der Opis, A 
11, 588. V. der Juturna, Ä 12, 142 u.786. 
Plur., ^ 3, 34. 4, IGö. ö, 71. B 10,55. 
Schwestern des Okeanos, <?4,882. iibe- 
thrides, Musen, 7, 21. 

1. N^y««, ae, f. (iVvaa), ein heiliges 
Waldgebirge, wo Baeehos von den Nvm- 

Ehen erzogen sein soll, von den Alten 
ald nach Böotien, bald nach Äthiopien 
od. Indien verlegt, Ä 6, 805. 

2. iTf s«, ae, f., treulose Geliebte ei- 
nes flirten, £ 8, 18 u. 26 {ßaM^ llisaX 



0. 



Interj. [vor einem Vokale verkürzt: 
5 Alexi, B 2, 65. aber: ö übi, G 2, 486] 
1) als verstärkender Zuruf, oft mit 
dem Ausdruck des Schmerzes oder der 
Freude, o! ach! Ji 1, 94. 96. 98. 522. 7, 
97. auch vor Relativen, o qui res homi- 
rnim . . . regis, i{ 1,229. egradere o qui- 
cumque es, Ä 8, 122. o, si qua fides etc., 
A 6, 194. in der Apposit. wiederholt, Ä 
2,281. 10,18. (r2,40. dcht. bisw. von 
dem zugehörigen Worte getrennt, J[ 1, 
735.2,281.638.644.6,196. 2) beim Aus- 
druck des Wunsches, m. Koig., o mihi 
maneat etc., o mOchte doch usw., jB4, 



53. ellipt., 0 . . . si, '0 dafs doch', 8, 560. 
In der AposiopesiStui 5, 195. 11, 415. 

9axiii, is, m. (t)afi70 oder {Schap.) 
Oxas, i, m. C^^og)» Strom im Innern 
Asien (j.'Amu Daija'), rapidus cretae, B 
1, 66. Dagegen Wagn. u. Ifaupt 'Oretae', 
d. i. Flnb Oaxes m Kreta. 

ttb, Präp. m. Akk., 1) eig., gegen . . . 
hin, vor, ob ora Turni, ^ 12, 866. 2) 
übtr., zur Angabe des Grundes, ob, 
wegen , Ä 1, 4. 6, 660. 10, 681 n. 862. ff 
2, 380. 4, 455. 

Ab-ambAlo, Sre, umwandle, be- 
sehleiche, m. Dat., gregibus, ff 8,688w 
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•fei Mm» dm!» doetun, 1) si oho 

vor od. über jmd. etw., m. Dat., nubem 
alci,yi2,604. 2) überziehe, bedecke, 
pascua iimco, 1, 49. limum, G 1, 116. 
I^eteint62»411. übtr., dolor obdnctQB, 
verdeckter, Terbanditcr Sdu&en; 
10,64. 

Ii, Ytom, Ire, 1) f ehe sn od.tii 

etw.heran , nehme teil an etw.,ni.Akk.» 
pugnas, ziehe in den Kampf, 6, 167. 
übtr., unterziehe mich einer Sache, 
mortem , d. i. sterbe , dah. obita morte, 
nach demTode,.^ 10,641. 2)darchwan- 
dere,darchreiBe,be8ache, Uatum 
teUorb, Jt6, 801. ddit., onab eorni, 
*iimkrdBe', m. 'volanB', umfliege, Ä 12, 
478. omnia visu , messe mit dem Auge, 
betrachte, Ä 10 , 447. 3) umgebe, 
sch Ii e Ts e e i n , clipeom, Ä 10, 483. ter- 
ras (v. Meere), 6, 58. peUii obit alqm 
totmn, JL8,&53. 

Mm, ft, um (obedo), feist, flei- 
schig, terga,G^8,80.iwien,feieliwoIp 
len, G 3, 497. 

4kcx, Gen. ubicis od.Obiicis, f. (gleiche. 
Kom. 'öbiex' v. obikio), a) etw. Vorge- 
schobenes, Riegel , ^ 8, 227. duri obice 
poetes, Pfosten mit hartem YerschluIiB, 
ttark ▼eniegelteTheie.if 11,890. 5)etv. 
Vorgebantes ,Damm,Stcinwall,Plur., 
G 2, 480. saxi, durch eine Felswand ge- 
sperrte Wohnung, Ä 4, 422. magna ma- 
ne, gewaltiger Riegel, 'DuBm* derfla- 
teD,.il0^377. 

•ML ■ •» 8. off. . . 
• niei», ied, ieetom, Sre (ob n. iacio), 
werfe vor od. entgegen, 1) ei?.: a) 
übh., offamCerbero,^ 6,421. me adcur- 
rom, trete dem Gespann in den Weg, Ä 
12,872. oculis obici, plötzlich erschei- 
nen, sich darbieten (m. 'subitus' verb.), 
A 5, 522. Dab. 'obiectos', a, um, t. Ört- 
lichkdteD.'torliegend', 'vorragend', ean- 
tes, Ä 3, 534. palas (als Hindernis), G 4, 
503. Bes. 6) werfe (halte) zum Schutze 
vor, clipeos sinistris, ./i 2, 444. portas, 
werfe zu, schliefse, A 0,45. mead di?or- 
tia, werfe mich auf den Seitenwegen ent- 
gegen, Ä9,379. 2) ttbtr.: a)brinse ent- 
gegen, rabiem canflniB.TerBetsem Wnt, 
j;7, 480. &) setze aus, gebe preis, 
alqm, Ä 10, 90. alqm hosti, A 4, 549. Ca- 
put, biete (der Gefahr) dar, Ä 8, 145. 

«ktoct«, Sre(lDt. y. obicio), 1) werf e 
entgegen, caput fretis, tauche in die 
Flut, T. Schwane, G 1, 386. 2) Obtr., gebe 
preis, setse ans, corpora hello, GA, 
217. Caput pericliß, Ä 2, 751. pro conctis 
talibus unam animam , aetae &3k Leben 
ein nsw., Ä 12, 230. 

•Uectie, Q, M. (obido)» dasEatge- 



Se]i8etien,latenim,dasyorti«l6iider * 
eiten, Ä 1, 160. 
Mliel«, 8. obicio. 

Mittt«, ü8, m.(obeo), 1) Untergang 
der Gestirne, G 1, 257. 2) prägn., Uli*- 
tergang,Tod,dncam, j;i2.501. Plur.^ 
difficiles, QoalendeaTodeSfTodeskampf». 
.i4,604. 

MU m»f 8. obliquos. 

•biTiB«, 8re (ob u. limas). überziehe 
mit Schlamm, verschlämme, sul- 
eos, 6^8,136. 

•blif a«, äre(obliquaB), richte seit- 
wärts od. schräg, sinns (veleminjin 
feBAoiii, Ä 5, 18. 

•kllqaaf, in einigen Formen {ffaupt 
u. Etbb.) ohlieuBf a, um, l)8eitw&rt8y 
schräg, schief, Jl 5, 274. ordo,(rl» 
289. Ins, schräg einfidlend, G 4, 298. in 
obliquum,'indieQuere',Gl, 98. 2)übtr.». 
scheel, invidia, Scheelsucht, Ä 11,337^ 

•»MM«p,oblIlassiiB,obliyi8d,Ter- 
gesse, m. Gen., Ä 4, 267. 5, 174 u. 334. 
oblitus est sui, seiner selbst, d. i. seiner 
Verschlagenheit od. Hinterlist, ÄS, 629. 
ooidaobhta laborum,Ji 4,528. obliti lin- 
quunt, lasEenihn liegen, ohnesichnmihii 
zabefcflmmeni, ll,866.Seltenm.Akk.». 
anissoB Graeeos, denVeriust der Gfi»> 
eben, Ä 2, 148. dcht., poma sucos oblitA 
priores, entbehrend, G 2, 59. Bes. Part., 
m. pass. ßed., nunc oblita mihi tot car- 
mina, mm ist manche lAed bei mir in 
Vergessenheit, B 9, 53. 

•bliiAui, Ii, n. (oblinscor), Verges- 
senheit, Plur., Ä 6, 715. • 

•b-li^aor, locütus sum, 15qui, rede 
darein, dcht., singe zu etw.. niiroeris 
Septem discrimina vocum, lasse zur Me- 
lodie die sieben verschiedenen Töne (d.i.. 
die siebensaitige Ijeier) erklingen» 
646. 

•k-l«el«r, äri, stemme mieh mit 

etw. gegen od. auf etw., genibns hare- 
nae , mit den Knieen aof den sandigen 
Boden, .4 3, 38. 

ob-mfitetico , müttii, Sre, Terstnm* 
me,.Ä 4. 279. 6, 155. 

•b-nitor, nixus sam,niti,l) Stemme 
mich gegen etw., m. Dat., tnmeo ar- 
boris, A 12, 105. G 3, 233. umeris (AW. 
instr.J, ^4, 406. 9, 725. m. Inf., obnixi 
non cedere, nicht zu weichen entschlos- 
sen, G 4, 84. abs., Ä 5, 21. 12, 721. staut 
obnixa omnia contra, alles stemmt sich 
fest fingen einander, A 10, 359. 2) flbtr., 
str eee entgegen, obnizos cnram sab 
corde prem ebat , schwer ringend, Ä 4,332. 

ob-BoxIuB, a, um, jmdm.verpf lich- 
tet, mit Dat., arva hominum non ulii 
obooiin cmae, ksiner Pflege der Me»> 
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■dien bedürftig, G 2,489. nec fratris ra- 
diis obnoxia Luna, nicht den Str. des 
Bruders (des Sol) yerpflichtet, d. i. im 
eigenen Lichte hell strahlend, G 1, 396. 

«fr4iMo, gre, umhQlle , umwindei 
comas amicta (nAml. mit dem andern 
Gewände), J[ 11, 77. 

m i gfaf , ortiu enn, orTri, herTOi^ 
brechen, lacrimis obortis, Thränen ver- 
giefsecd, unter Tbränen,^ 3,492. 11,41. 

•bp. . s. opp. . . 

•b-rfio, rfii, ratom, Sre, 1) e|g.: a) 
halte etw. so nieder, dafs es nicht 
mehr empor zu kommen vermag, sab- 
mevBas puppes, versenke od. tdimettore 
in den Abgrund, vi 1,69. 6) überdecke, 
überschütte, Stirpes arvo, G 2, 24. 
alqm teils , Ji 2, 41 1 . 9,806. 2) übtr., w er f e 
nieder, vertilge, verflicht«* tlqm 
dextra,^5, 692. v. Sturme, ergreifen, 
eo8, Jl 6, 336. dcht Pass., obruor na- 
mero, *werde flberminnf , erdrOekt, Ä % 
424. 

•bueeans (obscaenuB),a,am,grea- 
lich, ekelhaft (in bez. auf Gestalt), 
dah. abscbeulich, gräfslich, un- 
heildrohend, verderblich (seinem 
W^en nach), volacres, den Hiurpyien, 
Ä 8, 241 n. 268; ta NMlil6iüen,2l2y 
876. cBne8,d,470. cruor,ii4,46G.firon«i 
J. 7, 417. tames, Ä 3, 367. 

•iMeAra, ire (obscurus), verdun- 
kele, alqd alqi re, Ä 12, 253. 

obflearnK, a, um, dunkel, 1) eig., 
dankel, düster, dämmernd, fin- 
ster, ine Nacht, Hain , Thal vbit., ä 2, 
420. 3, 522. G, 130. 9, 87 u. 2M. iit pri- 
mam adgnovit eam (die Dido) obscuram 
per umbras, als er zuerst sie durch den 
Schatten im Dunkel erkannte, Ä^4AB» 
oomn (des Mondes), G 1, 428. luna, er- 
blassend (gegen das £nde der Nacht), 
J[ 4, 80. nunbas, Ä 12, 466. nabes, O 4, 
60. aer, Ä 1, 415. caelum, Ä 3, 586. fer- 
rugo, G 1, 468. Deht. prädikat. v. Pers., 
die im Dunkel befindlich, m.adverbialem 
Sinne, obsonri ibaat, im Donkeln, Ä 6, 
268. per noctem obscurus in ulva deli- 
toi, hielt die Nacht durch still mich ver- 
steckt, JL 2, 186. Sbst., obseurum, i, m., 
Dunkel, Finsternis, m. Gen., noctis, 
G 1, 478. 2) übtr.: a) dunkel, unbe- 
kannt, fama, Ä 5, 302. fama est obsca- 
rior annis, ^ 7, 205. res, Ä 11, 343. 5) 
dunkel, nndeutlich, sbst, obscnia 
(Gegs, 'vera'j, A ü, 100. 

m h ' W ^ a em, sSvi,s!tam,3re,be8äe, fibb. 
bedecke, besetze mit etw., obsita 
saetis (v. lo), 'behaart', Ä 7, 790. übtr., 
obsitos aevo, vom Alter gebeagt, Ä 8,307. 

«»-Mm»iie»l) beobnekte mit den 



Angen, knbe uf etw. nebt, alqd ocn- 

lis, J: 11, 726. vestigi», ji2, 754. 9, 393. 
fetus, laure auf, G 4, 618. 2) übtr., be- 
achte, ehre, regem, 4, 211. 

•baM^, s8dj, sessom, Bre (ob u. se- 
deo), ä) sitze um od. an etw., halte 
besetzt, m. Akk., latus dextmm, Ä 3, 
421. Bes. h) besetze, halte einge- 
schlossen, umstelle, umringe, be- 
lagere, ^ 7, 66. 10, 120 u. 286. obsessi 
colles, J^ll, 902. obsessum limen,^2, 
441 n. 802. obsessi muri, Ä 10, 286. legio 
obsessa, Ä 10, 120. dcht. , obsessae fan- 
ces, eingeengt, geschwollen, G 3, 508. 

eM«*,öm8,r.(obsideo),B esetsnng» 
bes. Einschliefsung, Belagerung 
einer Stadt, Ä 3, 52. 8, 647. 9, 598. 

•b-sMo, sedi, sessum, 6re, besetze, 
schlierse ein, belagere, campos ni- 
lite u. dgl., Ä 3,400. 9, 159. 11, 510. an- 
gusta viarum teils, Ä 2,332. 3,400. fin^, 
J[7,884. Vgl. 'obsfdeo*. 

ob8tlpe«eo, stYpüi, ere [st. 'obstt*- 
pesco' jetzt nach den besten Hdschr.], 
werde sinnlos od. betäubt, übtr., 
erstarre, entsetze mich, erstaune, 
stutze, J 1,513.378. 560. 3, 48 u. 298. 
8, 121. 12, 065. (r 4, 351. animi obstipaere» 
Ä 2, 120. 6, 404. obstipnere animi Bntn* 
Iis (Haupt u. Schap.; 'animts Rutult* 
JiibhX A 9, 123. m. Abi. ('über'), primo 
aspectu, Ä 1, 013, visu, Ä 5, 90. 

ob^to, stiti, are [opstiterit' RibJ)., G 
2,484], stehe feindlich od. verbietend 
entgegen od.im Wege, widerstehe» 
bin kinderlieb, TCrbiete, ».Dat., 
quae tardis mora noctibus obstet, G 2, 
482. Ä 1, 740. nihil urbibus, Ä 10, 55. fd- 
rori,hemme, J;4,91.quibu80b8tititlliam, 
im Wege stand, verhafst war, Ä 6,64. ra. 
flg. 'ne', G 2, 484. abs., y. Geschiek, Ä 4, 
440. 6, 438. 

•feastvllttf straxi, stmctom, Sre, ver^ 
baue, ttblTn verstopfe, versch Ii efse, 
alci geminas nares et spiritum oris, G 4, 
301. aures alcjs, mache jmd. taub gegen 
Bitten, J[ 4, 440. 

•batttpeueo, s. obstipesco. 

•k-eüm, füi, esse, bin nachteilig, 
schade, ald, G 1, 874. abs., G 4, 89. 

ob-t^g^o, trxi, tectum, ere, bedecke, 
domum arboribus, umschatte, Ä 2, 300. 

•b-tendo, tendi, tentum, ere, spanne 
od. siebe etw. vor, nebularo et ventos 
inanes pro viro, Ä 10, 82. dcht., obtenti 
nocte, anter dem Zelte der Nacht, G 1, 
248. 

obtentttt, ü, tn. (obtendo), dasYor- 
ziehe n,frondis,SGhatKdesLaabdache8, 

Ä 11, 66. 

•k-tMt«F,lri,bittemitAnnifting eines 
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Gottes jind. dringend .beschwöre, 
fl eh e an , alqm, Ä 7, 576. alqm per pe- 
DAtes, Ä 9,260. per ezcidiaXroiae, ÄIO, 
46. n.dopp. AUl, fllad te. . .proLatio 
obtestor, um das 6ine bitte idh dioli fEkr 
Latium, Ä 12, 820. 

ob-tex«, texOi, teztum, öre, bedecke 
mit etw., halle inetw., caelom umbii» 

11, 611. 

•^tmrfid^, torsi, tortam, ere, drehe 
od. winde heram, Pirt. «obtortÖB*, Ä 

6,559. 

ob-trano«, äre, haue in Stücke 
od. nieder, töte, alqm, Ä 2, 663. 3, 55 
u. 332. 8,491. 10, 747. cervos fenOyduell- 
bohre, G 3, 374. 12, 459. 

•btiumu» (0 b t ü 8 u 8), a, am (Part, von 
<obtoiido')i 1) stampf, vemer, Q- 1, 262. 
2) übtr.: a) schwach, geschwächt, 
aciee, matt (vom Sternenlicht), G 1, 395. 
comua (des MoDdes\ G 1, 433. nimio ne 
luxu obtunsior usas sit genitali arvOi 
dafs nicht durch übermäfsige Nahrung 
der zu betrachtende Acker geschwächt 
werde, GZ, 185. h) Btampf, verliftr- 
tet, gefühllos, pectora, Ä 1, 5G7. 

obtüt&H , Q , m. (obtueor) , ü i u b 1 i c k, 
B Ii c k , ^ 1 , 495. 7, 250. tacitus, Ä 1 2, 666. 

*b-ual»r», are, l)beschatte, ver- 
dunkele, aethera telis, 12, 578. 2) 
Ubtr., decke, schütze, nomen reginae, 
J 11, 228. 

ftb-anou8, a, am, einwärts gebogen, 
gekrümmt, rostrum, Ä 6, 597. 11, 755. 

dbudtus, a, am (ob u. uro), ange- 
brannt, d. i. darch Feuer gehärtet, ge- 
glüht, torris, Ä 7, 506. sades, All, 894. 

•b-rerto, verti, versam, öre, wende 
od. kehre gegen etw. hin, m. Dat, 
proras pelago, 6, 3. cornua antenna- 
rum (pelago), ^3, 549. terga axi, G2, 
271. Part.obversus.a.um, entgegen- 
gewandt, herantretend u. sich gegen- 
über stellend, .4 9, G22. huc et huc, bald 
dahin bald dorthin sich drehend, Ä II, 
601. 

obviuN, a, um (ob u. via\ 1) entgegen- 
kommend, dcht., V, Baume, freunolich 
aofnehmend, 6^ 4, 24. Bes. prädikat. m. 
*fero' od. 'oteo me', 'fio' verb., gehe 
entgegen, begegne, Ä 1, 314. 10, 380 u. 
734. im feindl. Sinne m. 'eo', 'fero me', 
•oceorro' o. dgl. TOrb., trete entgegen. 
Ä 0, 880. 8, III. 10, 770 u. 877. 11, 498. 
2)prägn.,au8^esetzt,prei8gegebcn, 
Tentoram radiis, Ä 10, 694. Graiis, Ä 3, 
499. 

oeeAiitti, Ü9, m . (occido), Untergang, 
1) eig. u. meton.: a) eig., Untergang 
dflrGflitfne,<71» 402. 8, 886. Maiae,6^1, 
296. h) »eMn., Gogflod» wo die Bonne 



ontergeht,Abend,We8ten, ab occaav, 
^ 9, 668. in occaaom, ^ U . 3 1 7. 2) übtr., 
Untergang, Fall, Troiae, Ä 1, 238. 
fWt«r,J[2,4S2. 

1. •eeid«,cTdi,c88am,Sre(obu.cado), 

1) sinke hin od. nieder, gehe un- 
ter, y. Gestirnen, G 1, 218. 2) prägn.: a) 
falle, komme am (im Kampfe), feirOt 
Ä 2, 581. dextrs sas, Ä 12, 660. arte no- 
vercae, Ä 7, 766. abs., ÄiO, 470. 12. 641. 
h) gehe anter od. mg rnnde, fimdi- 
tus occidimus, Ä 11, 413. von Troja u. 
des8enNamen,*fallen','dahinsinken','ver- 
schwinden', Ä12, 828. von der Schlange 
n. dem Oiftkraute zagleich, £ 4, 24. 

2. ocoM«, cldi, cisum, Sre (ob a. cae- 
do), haue nieder, töte, alam, JilO, 
812.11,198. 

occübo, Sre(ob u. cübo), liege, ruhe 
(im Grabe), m. Abi., tomulo, J!5, 371. 
orbe, J.10, 706. m. Dat., umbris, erli^^, 
anterliege dem Tode, Ä 1, 547. 

ooottlo, cöltii, cultum, öre, a) ver- 
decke, bedecke, virgolta terra, 6^ 2, 
847. h) berge, ▼orileeke, dasiem sab 
rape, Ä 1, 812. me ambris, Ä 12, 53. 

•eeniti, Adv.(occaltttS),verborgen» 
heimlich, Ä 12, 418. 

•eeult«, äre (Int T. ooöalo), berge, 
verstecke, tauros 8axo,yi'B, 211. spi- 
neta occultant iacertos, die Eidechaea 
YOfkrioehen sieh anter die D., B2, 9. 
Pass. 'occnltor', bin verborgen , Ä 2, 45. 

oGcultnii, a,um(occulo), verborgen, 
geheim, viae, Calles, A 3, 695. 9,383. 
ignifl, ^1, 688. sapor salis, ieiier Qe- 
schmack des Salzes, G 3, 397. • 

•e«Hnb*» cübtti, cübltam, Sre (ob a. 
enmbo), falle nieder, ainke tot hin, 
sterbe, 10, 865. m. Abl.,campi8, J[l, 
97 u. 7,294. ra. Dat., certae morti, erliefe 
dem sicheren Tode, Ä 2, 62. 

•«ellp«, &re (ob u. capio), 1) eig.: a) 
bemächtige mich einer Sache, neh- 
me einen Ort ein od. in Besitz, arbem 
tiriboi (idtGewalt), Ä 7,26a dekt, ndi- 
tum, gewinne od. erreiche den Zugang, 
J: 6, 424 u. 635. Bes. 6) falle , grei fe 
an, alqm gladio, Ä 9, 770. alqm sazo os 
&ciemqae (anf Mand and G.), Ä 10, 699. 
alqm, überrasclie. Ä 10, 384, alqm mani- 
cis, fefsle jmdm. die Hände, Q 4, 440. oa 
flammis alci, schlage jmdni. den lodern- 
den Brand (torris) ins Gesicht, Ji 12, 300. 

2) übtr., nehme ein, ergreife, übe r- 
falle, ora, überziehe lyon der Blässe), 
Ä 4, 499. artos, ▼. Schlafe, & 4, 190} 
Schrecken,^^ 7,446. aure8,korame,driilge 
zu Ohren, v. Gerücht. Ä 3, 294. 

••enrra, corri, carsam, Sre (ob n. 
0Qfto)il)eii^: a)Uaf e^ eile entgeg eni 
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beg egne, alci, ^ l, G82. 3, 82. 5, 36. 10, 
220. 12,854. T. Lebl.> 'begegne', 'trete 
entgegen', *encheine', Ä S, 407. 5, 9. 6» 

696. b)gehe feindlich entgegen, auf 
jmd. los, greife an, m. Dat., AlO, 734. 
11,499. turmae, 11, 503. pugnae, Jill, 
ms. ad undam, empfange den Feind am 
Strande, J 10, 282. 2)übtr., entgegne 
(mit Worten), erwidere, dicti8,J^12, 
625. 

oeenrtio, äre (Int. t. OCCOrro), be- 
gegne, capro, B 9, 25. 

öeMMitis, idis, f. (^xfavmg), Toch- 
ter des Okeanos, G 4, 341. 

Öc4^&nu8, i,m. (Sixeavöq), l)appelJ.: 

a) der grofse Weltstrom, der nach anti- 
ker (hoBeTi8dier)yonte]lang die Erd- 
scheibe rings einschliefst, j.' 4, 480. dcht., 
ut€rque,die Völker desMorgen- u . Abend- 
landes, Ä 7,101. Oceani amnes, G 4, 282. 

b) übh. Meer, G 1 . 240. 2, 122 u. 481. 

3, 359. Ä 1 , 287 u. 745. 2, 249. 2) perso- 
nif., Sohn des UranoB u. der Gäa, Ge- 
Bahl der Tethys, paler renm (vefl die 
alten Naturphilosophen das Wasser als 
den Grundstoff aller Dinge annahmen), 
(2^4,382. 

M«p,öcYii8(o$j;i$C>o^xW),a)Bchnel- 

Icr, geschwinder, ventis, eure, 5, 
319. 8, 223. 12, 733. iaculo, Ä 10, 248. h) 
libb. mr Beseielin. eines hohen Grades, 
schnell, rasch, straks, gern, J[4» 
494. 8, 101 11. 555. 12. 556 u. 681. 

0«nui», i, m., Sohn des Tiberinus u. 
der Manto,Erbauer YonMantua, 10, 198. 

ftcr^a, ae, f., Beinschiene, Bein- 
harn i s ch (aus Metall), Flur., leres, Ä 7, 
684. 8,624. 

*ctilu«,i,tw.,l)Auge,i 1,591. 2,570. 

4, 661. 8, 222. 12,483 ii. 670. G 2, 230. m. 
•ora' verb., Ä 12, 657. Dah. Bereich der 
Augen, Angesicht, «Gegenwart', ante 
ociuoB alcjs, vor jmds. Augen, Ä 1, 114. 
essein ocuJis, vor Augen liegen od. schwe- 
ben, JilO, 516. 2)übtr., Auge, Knospe 
der Pflanzen, G 2, 73. 

ftdl, odisse (v. veralteten 'odio'), 'habe 
Hafs gefafst', hafse (Gegs. 'amo'J, alqm 
od. alqd, J[ 2,168. 7, 827. B 3, 90. sedem 
Sibyllae, verwünsche, Ä 3, 452. 

ödiiuB, Ii, n. (odi), H a fs, A b n e i- 
gung, Feindschaft, Orol), Ä 1, 361. 
odio Bum alci, bin jmdm. verbafst, B 8, 
33. Häuf. Plur. von den Ausbrüchen u. 
Äu&eningen des Hasses (bes. wenn von 
mehreren die Rede istX Ä 2, %. 10, 692. 
11,122. odiis certo, in od.mitHaf^, yi 1 0,14. 

»dÖr,öris,fn.(Wurz. oöili 6^^w,6d(Jt>6a, 
66{XTj), 1) Geruch, a) übh., G2, 132. von 
derAusdünstunff brünstiger Stuten, 6^3, 
261. gratis oaeni» Modergemdi, 6^ 4» 49. 
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taeter, .4 3, 228. 'Witterung' der Jagd- 
hunde,^ 7,480. 6)prägn.,Wohlgeruch, 
Duft, ambro8iae,(74, 416. gew. Phnr. 
V. wohbriechendon Kräutern, crocei, Öl, 
56. galbanei, das duftende Harz desGal- 
ban, G 4, 264. 2) der Geruch erzeugende 
Qualm , Dampf, Ä 12, 591. 

MörÄtuB, a,am (Part, v.odoro), wohl- 
riechend, duftend, lignum, G 2, 118. 
cedn», J[7,18. Baeehos (Wein), (74,279. 
nemus lauri, Ä 6, 658. 

Mftrittr, fera, ferum (odor u. fero), 
wohlriechend, duftend, panacea, 
Ä 12, 419. 

MArns, a,um (odor), riechend, odora 
Canum vis, witternd, spürend, Ä 4, 132. 

Octevlm, a, iim {OidyQioci), zaOa- 
demVatPr des Orpheus u. König 
m Thrakien, gehör i g, ö a g r i s c h , Hebrus 
(als Stromgott, der aus Freundschaft für 
den Oagrus das in den Strom geworfene 
Haupt des SohnesnichtontergeheDliels)» 
6^4,624. 

OcMlIa, ae, f., dcht. st. Twent (der 

Sage nach von Spartanern unter ihrem 
alten König Öbalus gegründet), G 4, 125. 

OdrUoe, i ,in. ( OfßaXoq\<&ak italischer 
Heros, Selm des TdeboSrhönigs Teton» 
Beherrscher von Kapreft, Eroberer von 
Kampanien, Ä 7, 734. 

«•eliill», ae, /. (OlxaXta\ Stadt in 
Euböa, von Herkules zerstört, weil deren 
König EurytuB ihm seine Tochter lole • 
verweigerte, 8, 29 1 . 

Oenötrinii, a, um , zu Onotria, dem 
sfldöstlichenTeile Italiens, gehörig, ö n o- 
trisch, dcht. st.'itiüisch', tellus,Ä7,85. 

omMnuy a, nni, ddit. st. Oenotrins, 
viri, vi 1,532. 3,105, 

aestruH', i . m. [oioxQoq), Bremse 
Qat. asilus, w. s.), ein Insekt, welches das 
Vieh dnrdi Stechen u. Gesumme plagt 
u. wütend macht, G 3, 148. 

Oe<«> ae, /. {OhijU Gebirgskette an 
derGrenseswiBdienTliessaliaiv.Ua]Ee- 
donien, j. 'Katavothra', B 8, 30. 

osr«, ae, /*., Bissen, Kügelchen, 
melle soporata et medicatis frugibus offa , 
ein ans magischen mit Honig getränkten 
Kräutern bestehendes Geb&ck, Ä 6, 420. 

•ffcndo, feudi, fensum, Sre (ob und 
fendo, stoAe), stolke an an etw., dcht., 
vods offensa imago, der anprallende 
Schall des Echo, G 4, 50. 

•Mft obtttli (ojjtuli Bibb.\ oblätum, 
offerre (ob n. fm\ 1) trage od. bringe 
od. halte entgegen, a)übh., strictam 
aciem alci, 6, 291. Bes. b) oflfero me 
alci, gehe entgegen, begegne (zu- 
fällig), ultro, B 3,66. 'erscheine', 2,61 
0.371. obtttlit se mihi videndam,bot sich 
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meinem Auge dar, 590. iuTeoi ae 
offert ante ocalos, tritt vor die Aagen 

des Jünffliugs, Ä 7,420. 8,611. Paas., res 
oblata, 'Erschein img,J! 1,450. Bes. 'offe- 
ror' medial, 'biete mich dar', 'zeige mich', 
«begegne', per lunam, beim Lichte des 
Mondes, Ä 2, 340. refl., off. se, von Din- 
geOf Ä 4, 557. c) im feindl. Sinne, offero 
me ald, 'werfe od. stflne mich jmdo. 
entgegen', 'stelle midi indenWeg', Ä 10, 
552. Venulo adversum se offert {Haupt ; 
<mfert' Wagn. u. Mibb.), All, 472. 2) 
flbtr., trage an, biete an, foedus, Ä 12, 
109. me medium paci, biete mich als Ver- 
mittler au, Ä 7, 536. me venientibus, über* 
U^iere mich, Ü 2, 61. me periclis, setze 
mich aus, Ä 7, 425. 

•SIeio, föci, fectum, gre(ob n. facio), 
eig. handle entgegen , im feindi. Sinne, 
flMr., stehe entgegen, binhinder- 
lieh, schade, m. Dat., G. 1, 69 u. 121. 

•ffleiiuB, !i, n. (officio), eig. jede Hand- 
lang, mit der man einem andern freund- 
lich entgegenkommt, Dienst, offido 
prior certo, komme dnrch Dienste sa- 
vor, Ä l, 548. 

•ffU|lfi^(ob-fulgSo),ftt]si,ere, gl&ns e 
od. strahle entgegen, oculi?, 29, 110. 

Ön^M, ^i,m.CO'CX£Vi), König inLo- 
hris, Vater des Ajax, Aiax Oilei, Ä 1, 41 
(wo 'Oiia» dreisilb; Rtbb. 'Oili'j. 

ae, f.(iXala), Ölbaum, Olive, 
anter dem besondem Schutae der Mi- 
nerva stdiend, Ä 11, 101. G 1, 18 n. 906. 
2,63a.ia. 

Al^a^^iHus, a, um (olea), vo m Ö 1- 
baum, radix, Cr 2, 31. 

ÖI^M^rÖ«, i, f. (SiXiagoq) , Insel im 
ftgäischen Meere, j. 'Antiparo', Ä 3, 126. 

^ybmmürf stn, m. {iXaia dy^U i, wii- 
der Ölbaum , Olive, mit hlrteremLanb 
u- kleineren Beeren, 2, 182 u. 314. 4, 
20. Häufig vor die Thüren der Tempel 
gep liauzt, um die Weihegeschenke daran 
aufzuhängen, Ä 12, 766. , 

olüi,ere(Wurz. 6ö in 6^<o), rie- 
che, Part ölens, entis, a) 'riechend', 
bene otens, 'wohlriechend', 'duftend',^ 2, 
48 ; abs.. All, 137. ^ 4, SO. grave, stark 
duftend, 6r 4, 270. 6) 'übelriechend', Aver- 
nus, 6, 201. ora, G 2, 134. membra, G 
8, 664. 

ttl£nm, i, n. {tXaiov), Olivenöl, 
Baumöl. G 1, 273. 392. A 6, 254. bes. 
<8alböl*beimKiugkampf, A 3, 281. 5, 135. 

ölUi, Adv. (St 'or in 'oUus' st ille), 
1) von einem unbestimmten Zeitpunkt, 
a}der VergangenheityorZ ei ten, e ins t, 
ehemals, sonst, AI, 20. 8,602. 6,264. 
8,348; u. seit langer Zeit, längst, 
QA, 421. b) von der Zukunft, einst. 



Olympus 

einmal, künftig (Cregs. 'nunc'j, ^1, 
208 0.289. 4,627. 9,99. temptatnra olim, 

einst, wenn von diesem Weinstocke der 
Wein geprefst wird, G 2, 94. c) in Be- 
dingungssätzen, ie, jemals, einmal, 
B 10» 84. 2) von dem, was zu geschehen 
pflegt, manchmal, zuweilen. Ab» 
125. bes. in Vergleichungen, Ä 8, 391. Q 
4, 433. 

öliva, ae. /*., 1) eiff.: a) Olive als 
Frucht, ö 2, 85. 6) Ölbaum, der Frie- 
densgöttin heilig, G 2,425. dessen Z weige 
zur Bekränsnng der Priester n. Opfern- 
den, .1 5, 774. 7,751 (wo 'frons et oliva* 
als Uendiadyoin st '£r. olivae'). der Sie- 
ger in den gynmischen Spielen, A 5, 309 
n. 494. als Svmbol des Friedens u. fried- 
licher Botschaft, pacifera, A 8, 116. zur 
Besprengung der Weggehenden bei Lu- 
strsuonen, wosu man sich sonst eines 
Lorbeerzweiges bediente, A 6, 230. 2) 
(dcht) meton., der aus Olivenholz ver- 
fertigte 'Uirtenstab', teres, B 8, 16. 

ftllvifkr, fera, fSrum (oliva u. feroX 
Oliven- od, ölbaamreich, Motnaca, 
Ä7,711. 

<Hlvui,i,«.(oliva),01i ven öl, pingue, 
B 5,68. liquidum, G 2,466. fusum, A 6,225. 

•llus, a, um, beiVergil nur im Dat. 
Sing. u. Nom. u. Dat Plnr. 'oUi', 'oUis' 
als altert. Form st. <illi', <illis', jedoch 
blofs in der fortschreitenden nüiigen u. 
ernsten Erzählung, nie wenn andere re- 
dend eingeführt werden, A 1, 254. 6, 10. 
197. 284. 385. 6, 730. 7, 468O.605. 8, 669. 
12, 18. 788. 829. 867. 

Mftr, öris, m., Schwan,^ 11, 580. 
B9,86. 

MarlnnM, a,um(olor), vomSchwan, 
pinnae, *Schwanenfedem', A 10, 187. 

61ms od»(Haupt u.Bibb.) liftliu, gris, 
n. lyXoT]), Kohl, ttbb. GemOsekraut, 

G 4, 130. 

ölympi&cw, a, um (OXvfiniaxQQ), 
olympisch, su Olympia gehörig, einer 
Gegend in Elis Pisatis, wo die olymp. 
Spiele gefeiert wurden, palma, d, i. ttbn. 
'Siegeszeichen' (daderPreisin den olymp. 
Spielen nicht eine wirkliche Palme, soli- 
dem einKrani fom wildenölbanmwarl 
(?3,49. 

Olympas, i, m. ("OkvfjinoQ), hohes 
Gebifffe an der Grenze von Thessalien 
u. Makedonien, j. 'Elimbo', nach den 
ältesten Dichtem Wohnsitz der Götter, 
ö 1, 96. 282 u. 450. 3, 223. A 2, 779. 6, 
586. B 5, 56. Bes. als Zeichen der göttl. 
Verehrung od. Unsterblichkeit, da man 
glaubte, dafs die GNKter wie die vergöt- 
terten Heroen durch zwei Pforten am 
Aufgang p. Untergang der Sonne, bes. 
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'durch die westliche empor&tiegen, viam 
adfectat OlyiDpo(Dat)» G^4, 562. dah. 
dcht. V. 'Hiramelsgewölbe', das auf zwei 
Säulen im Osten u. Westen ruhte, der 
obere Himmel mit den Sternen, Ä 9, 106. 
mit dam Zusätze 'caeli' (actheris)» Ä 64 
679. longus, G 'S, 223. v.Sol, extremo V6- 
nieniOlympo, vom äuiüiersteuiiande des 
Ol. {war Beradmung des ersten Au^gaii- 
ges der Sonne, wenn sie aus dem Meere 
aul taucht), Ä 7, 218. devexo propior fit 
Vesper OlTmpo, der Abend rückt heran, 
tfitt eiD> Jl 8, 280. diem dauso conponet 
Vesper OIyxnpo(weil das westl. Thor nach 
der Einfahrt des Phöbas geschlossen 
milde), Alt 874. tanto proceuH Vesper 
Olympo (weü der Ol. gern noch länger 
dem Gesäuge des Silenoa wttrde zuge- 
hört haben), B 6, 80. 

ta^B, mlnis, n. (altlat. 'osmen', t. 'ob'), 
1) eig.: a) gutes od. schlimmes Anzei- 
chen, Zeichen, Vorbedeutung, ^2, 
182. 5, 530. ondiie tauto, ndt so banger 
Ahnung, Ä 12, 72. omina praepetis piu- 
nae, aus dem Fluge der Vögel, Ä 3, 361. 
meliora omina, Cr 3, AbQ{Iiibb. 'omnia). 
Aeneaa omen pugnae, 'ein (glücklichee) 
Wahrzeichen für den Kampf, sofern er 
im ersten Kampfe nüt denLatioemglück- 
Uch ist, Ä 10, 311. prinnm omen, Ä 3, 
587. h) von einem uoheildrohenden Zei- 
cheiif Ä 12, 854. contra omina, Ä 7, 583. 
aei» canere omina, die Zeichen zu spftt 
erkttren, J[6, 524. 2) meton., wM mit 
Beobachtung eines solchenZeichens ver- 
bunden ist , i)rimis ominibus , durch die 
erste Ehe (mit Rücksicht auJf die nach 
röm. Sitte dem Ehebunde vorausgehen- 
den Auspizien od. Opfer), Ä 1, 346. Dah. 
«leieriicher Brauch', Ä 7, 174. 

M^isiui» te, m. (omnis u. genos 
gigno), von allerlei Art od. Gestalt, 
ffli, Ä 8, 698 (wo omnigenüm at. omnige- 
narom). 

omalMAyAdv. (omnis), i^anz und gar, 
durchaus, völlig, beiVergil nur in 
n^tiven S&tzen, Ä 4, 330. 9, 248. 

«■ad^piMM» reiMii (omnis o. pario), 
allgeb&rend, «AUmutter', Bein, der 
Erde {nafxixritQ>Q \ Ä 6, 595. 

«■ftnipttlen«, tentis (omnis u.poteos), 
.allTermögend, »Um&chtig, luppi- 
ter, Ä 2,689. ders. pater, .4 1, 60. 3. 251. 
7. 141. von Apollo, 11, 790. v. d. Juno, 
Ä 7, 428. v. Olympus (als Wohnuti des 
nUmftchtigen JuppiterX Ä 10, 1. 12, 79L 
fortuna, A 8, 334. ^ 

oBMia, elPlur. omuia zweisüb. am 
SeUab des ueiam., gleidiB. ^mi^a', Ä 
0,33.(7 4.2211, 1) aller, alle, alles, 
iipi Sing, jeder, semita, ager, Ä 4i 407 

* 
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u. 525. morbus, G 4, 532. calor, Ä 4, 704. 
förtona, Ä 6, 710. Sbst, a) ante omnes, 

vor allen voraus, J. 2, 40. omnia, 'alles', 
A 1, 91. 2, 675. 3, 90. 7, 309. 4 , 328. 
'per omnia', & 4, 221. per omnia duco, 
ralue Oberau herum, A 6, 565. per om- 
nia versat, nach allen Seiten hin, A 4, 
285. 11,550. 5) Akk. im lieutr. Plur. (wie 
n6vttt\ omnia simiUs, in allem ihnaeb, 
J'4, 558. 2) im vollsten Sinne, aller, 
d. i. ungeteilt, ganz, gesamt, locus, A 
3, 312. diclo, 'uneingeschränkte Herr- 
schaft', Ä 1, 236. Bes. zur Bezeichn. des 
Ganzen nach Teilen, Trinacria, A 5,392. 
Latium, 8, 4. portus, 7, 598. tellus, 
diorns, JB 6, 66. 5, 289. iaventus, A 2, 
394. ab omni litore, von allen den ein- 
zelnen Plätzen, wo sie am Ufer zerstreut 
sich befanden, ^ 5, 43; vgl. A\,nQ.G 
3, 157. mea (est) fraus omnis , mein ist 
der ganze Betrug, d. i. aller Betrug (den 
wir zueurem Verderben ersonuenhaben) 
geht Ton mir ans, J[ 9, 428. 

taftniui, i, m. (ovaypog), wilder 
Esel, Waldesel, {?3, 409. 

ftafo«, &re (onus), 1) eig.: a) b e 1 a de, 
belaste, besobwere, alqdalqä re, A 
1, 363. 8, 284. 10, 620. 12, 215. G 1, 274. 
manum iaculis, bewaffne, A 10,868. h) 
bedecke mit etw., ossa aggere terrae. 
All, 212. membra sepulchro, A 10, 558. 
mensas dapibus, besetze, A 1, 706. G 4, 
183. c) schütte od. fülle reichlich in 
etw., m. Dat, Tina cadis, A 1, 195. dona 
canistris, 'häufe auf in' usw., J!8, 180. 
2)übtr.,überlade, überhäufe, aethe- 
ra votis, ermüde, Ji 9,24. alqm (Tnmum) 
dictis, A 11,842. alqm malis, A 4, 549. 

ön^rösae, 8, um (onus), lastend, 
schwer, praeda, Ä 9, 884. m. Abi. vU- 
lis,J[5,862. 

ÖMifCii, ae, m. ('Ov/tt/c), einButolar, 
von Äneas getötet, A 12, 514. 

Öntts, neris, n., Last, Bürde, A 1, 
434. 2, 723 u. ö. ingens onus clipei, die 
WuchtdesgewaltigenSchildes,^ 10,553. 

^■aiitus, a, um (onus), beladen, be- 
schwert, spolüs, J[ 1,280. 

»p*oo, sre (opacna), besckntte, Ä 
6, 195. G 2, 55. 

*pae«a, a, um, 1) schatt i g, be- 
schattend od. beschattet, ilex, A 6, 
208. Bes. weil mit Bäumen dicht be- 
wachsen, Silva, A 11, 905. rus, G 1, 156. 
montes, A 3, 508. locos, 6, 673. deht., 
frigus (der schattenden Bäume), B 1, 52. 
2) dunkel, finster, nox, A 4, 123. do- 
musCyclopis,Ä3,619. !Netttr.sbst.,opaca 
loeorom, «dunkele Ctassen', «finstere 
Wege*, i 2, 725. 6,633. 

*p4hr», ae, /. (öpus, Sns), Mühe, bes. 
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Dienst, haac operam do alci, erweise 
jmdiD. diesen Dloist, Ä 7, 889. 

4p<ri«, pSrfii, pertuiD, Ire (ob n. pa- 
rio), bedecke, alqd alqa re, A 11, 680. 
dcht. von der Nacht, terras, Ä 4, 352. 
Part. öpertuB, a, um, 'verborgen', bel- 
la, heixnlich glimmende K&mpfe, Zwie- 
tracht, G 1, 465. Sbst., operta teUohs. 
veAorgene Rftnme, TisliBii der Erde, Ä 
6^140. 

ftp j^ror, äri (opuB), setze mich in Tbä- 
tigkeit, a) beschäftige mich mit 
etwas, betreibe etwas, m. Dat., conn- 
biis arvisque , de nke an Abschliefsun^ 
von£hen und BesteUnng der Felder, A 
8, 188. Vi TOD beiligen Hsadlnngen, 
opfere, rart. Perf. opSrätus, eig. in 
Tn&tigkeit befindlich , d. i. während du 
opferst, beim Opfern, Cr 1, 839. 

toM, 8. Oi«. 

OpheltC«, ae, m. {Oq>6k'niq), Yater 
des Euryalns, Ä 9, 201. 

•pili« {Bibb.) od. flpUi« {Haumt u. 
SchapX Gnis, m. (eig. ovi-pilio^ §dMoJMg), 
Schafhirt, B 10, 19. 

*pim«M,a,um,l)fett,üppig,frucht- 
bnr, emi-i 2, 782. Cypms, Ä 1, 621. 
2) übtr., reichlich, herrlich, dapes, 
leckeres Mahl, A 3, 224. Bes., spolia» 
Waffenrttstung, die ein siegender Feld- 
herr von dem andern erbeutet» *£hien- 
rüstung', Ä 6, 855. 10, 449. 

Öpl«» is, Akk. 'im', f. CSints), 1) eine 
thn&fsehe'Waldnympbe im Jagdgefolge 
der Diana, Ä 11,532. 836 u. 867. 2) eine 

*piM, 8. ops. [Najade, G 4, 343. 

oppteior, pertus sum, pßriri, er- 
warte jmd., warte »nf jmd., alq»»*^ 

1, 454. 10, 771. 

•pp^t0,!i, itum, 6re (ob u. peto), gehe 
fBlndlieh entgegen, prftgn., 'gehe in den 
Tod', 'finde den Tod', 'falle', ^" 1, 96. 
11, 268. 12, 543. telis alcjs, Ä 9, 654. 

•ppidum, i, n., Stadt, bes. aufser 
Rom, Plur., Ä 12, 20. G 2, 156. B 3, 88. 
m. Acy., RorasB», G 2, 176. lyrrheoa, J[ 
11, 581. 

oppdno, pösCLi, pösitum, öre (ob 
pono), l)eig.: a) setze entgegen, da- 
vor, stabula soli, baue gegen Süden, ö 
3, 302. Part, oppösitus, a, um, 'ent- 
gegenstehend', Ä 2, 497. 12, 292. G 8, 
213. h) stelle feindlich entgegen, 
aciem, Ä 9, 469. turmas alci, Ä 10, 239. 
me alci, Ä 5, 885. 12, 874. me ponto, Ä 
7,800. Pass., ii 2, 888. 2)abtr.,gebe 
preis, setze nni» alqm» me merti, J[ 

2, 127. 11, 115. 

•ppMPMme, n, nm, bequem» ge- 
legen, günstig, geignet, m. Dit,J[ 
8^286. 9,581.(7 4,129. 
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•pprim«, pressi, pressum, Sre (ob n. 
pnmo), 1) drücke nieder, floctibas 

oppressi, von "Wogen bedeckt, Ä 1, 129. 
2) übtr., über ras che, oppressusfiraode 
loci et noctis, dnrch die T&nschnng der 
Gegend und der Nacht berttckt,^ 9,89a 

oppvgno, sre (ob n. pngno), greife 
an, belagere, urbem molibus, ^15,489. 

•pt, öpis, f. IBinß. nur *opis*, «opem*, 
'ope'l, 11 Macht, Kraft, Vermögen, 
a) Sin^,'., non opis est nostrae, m. Inf., 
es steht uicht in unserer Bfacht,^ 1,601 ; 
ifß, Ä 8, 377 u. 685. h) Plar. «opes (Gen.: 
opnm)', tibh. Mittel jeder Art zur Aus- 
fühmng odxx Unterstützung, 'Ansehen'» 
«Maehir, «Beeftstom*, «R^ebtam*, bniM^ 
nae, menschliche Maclit oder Kraft , Ä 
12, 427. amicae, freundliche Gabe oder 
Gaben, 5, 41; vgl. ^ 1, 14 u. 364. 2, 
4. G 4, 132. Bes. alles zur Führung des 
Krieges Erforderliche, Ä 1, 571. 8, 171. 
'Belohnungen' oder 'Geschenke' in den 
Eampf8pieTen,ii5, 288. mdenSdiiUeft 
oderfMchten des Feldes, J[ 8, 317. aach 
Ton der notdürftigen Ausrüstung oder 
Habe, Ji 2, 799. 2) Hilfe, Beistand, 
^2,808.12, 780. &2, 428. konkr., <ffilfr> 
truppen', barbarica, Ä 8,665w 

•ptimuii, s. bonus. 

•pSo,äre(Wurz.07r in oxpo/iai), l)8e- 
be od.wftble mir aus, sacheod.le« 
se aus, m. Dat. des Zweckes, locnm 
tecto, einen Platz für das Haas, Ä 1,425. 
loconi regno, Ä 8, 109. lernos iuvenooe 
in Daves, für jedes der vier Schiffe je drei 
Stiere zur Verleitung unter das Schifi»- 
volk,^ 5, 247. bl. alqm,Ä8,503. 11, 582. 
2) wiknsche, verlange(m.demNeben- 
begr. der Wahl u. des ausschfiefsenden 
YorsQgs), alqd, Ä 2, 636. 5, 813. macno 
emptom intaetnm PftUanta, das Leben 
des P. teuer zu erkaufen wünscbeBtX 
10, 503. verst&rkt durch 'yotis', wün- 
sche lebhaft od. sehnlich, Ä 4, 159 flg. 
Ä 10, 279. m. "toi,, strebe, trachte, be- 
gehre, .4 1 , 76. 2, 636. 6, 501. 12, 892. 
G 2, 42. m. Akk. u. Inf., Ä 4, 159. 7, 278. 
m. Konj., Ä 4, 24. Pait evtitnt, a 
um, erwtlnscht'.'ersebnt', 'lieV, J[ 1,172. 
Urbs, Ä 3, 132. conjugium, Ä 11, 270. 
loz, das teure Leben, 4, 619. optato,, 
naeb Wnnseb, Ä 10, 406. 

•ptflmns, I. bonus. 

6p«lenti«, ae, f. (opulentus), Uber- 
flufs an Mitteln, Reichtum, .A 7, 262. 

6paieNtiu,a,um(op8), reich, herr- 
lich, prächtig, templum (zunächst in 
bes. auf 'donis'), Ä 1, 447. castra opu- 
lenta regnis, Lager nblreicher m&ch- 
dgerVölker, starkes Kriegsheer,^ 8,475/ 

L *ptte» p6ri8,«.,l) Arbeit, a)eigy 

) 
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Arbeit, Beiehftftigang, J[ l,436ii. 
804. 12, 699. Martis {ßdxvt hvov od. 
fcdvoQ, Horn.), Kriegsarbeit, Kampf, Ä 
8» 516. onmibus tantorum inpensis ope- 
nnBy dnreh alloii Anfmuid so growr 
Mühen, 11, 228. h) meton., das durch 
Arbeit HerYorgebrachte, W e r k , A r - 
beit, Alcimedontis, B 3, 37. von einem 
8childe».A 10,785. coepta opera, derBM 
der Mauern u. Stadt, ^ 3, 20. operum 
labor, Arbeit der Werke (im Bauen), Ä 
1, 507; <Hllhe der Art»dt', Ä 1, 455; 
'Kunstwerke des Fleirses', Ö2, 155. dcht 
von einem Schififskolofs , urbis, gleiche. 
*eine schwimmende Stadt', Ä 5, 119. Mi- 
nenrae (BQya pjvaixwv, Horn.), Webe- 
rei, Ji 5,284. fabrilia, 'Schmiedegeachäft', 
A 8, 415. 2) übtr., übh. Werk, Hand- 
lang, That, mains, J[ 7, 45. firtatis, 
A 10, 469. Plur., maiora,^ 12, 429. 

2. öptt«, Indecl., nötig, notwen- 
dig, 'opus est', m. Abi. der Sache, e s 
bedarf, armis Yolcani.ii 9, 149. verst 
*eBt'(wie Siovohne ^(Tr/),animi8,^' 6,261. 

5rs, ae, /. (os, öris), das Äuiserste 
einer Sache, 1) Hand, Saum, a) eig., 
des Schildes usw., ^ 10, 243 o. 477. Ii- 
toris, A 3, 896; bildl., G 2, 44. Plur., lo- 
ricae, der untere Teil des Panzers, Al2t 
924 flg. bes. Mttndung, Eingang der Bie- 
nenstöcke, Flugloch, G 4, 39 u. 188. b) 
übtr. u. dcht., orae belli, die Einfassun- 

§en des Krie^sgemäldes, d. i. umfassen- 
es Bild des Kampfes oder Schauplatz 
des Kri^es, Ä 9, 528. orae luminis, Be- 
zirk oder Bereich des Lichts, d. i. Ta- 
geslicht, Sonnenlicht, G 2, 47. A 7, 660. 
2) Küste eines Landes, Drepani, 3, 
707. aequoris, B 8, 7. Iliacae, J: 2, 117. 
übh. «Land', ?. Troja, A 2, 788. «Gegend', 
bes. ffimmelsgegend».A8, 97. iMNm, 
«Gefilde von L.*, Ä 10, 706. 

ör&e&l«niu.S]mk.teAeliun(Ä 8,143), 
i, n. (oroX 1) göttlicher Ausspruch, 
Götterspruch, Orakel, Phoebi, J;2, 
114. divüm, Ä 8, 131; vgl. G 4, 449. 2) 
meton., Ort, wo Orakel erteilt werden, 
<Of•hel^FtalBi, ^ 7, 81 ; vd. S, 16. 

5rAt5p, öris, m. (oro), Sprecher, Ge- 
sandter, um Frieden zu vermitteln usw.* 
A 7, 153. 8, 505. 11, 100 ü. 831. 

•rbi«,is,m., 1) Kreis, a) eig., Kreis, 
den jmd. im Laufe u. dgl. macht, A 12, 
743. 12, 481 o. 763. eqnito in orbes, im 
Krefse henini,jil0^88&. von der SdUaii- 
ge,G3,424. inmensi, unermefslicheWin- 
dangen,Ä2,204.G2,153. &) übtr.. Kr eis 
der Zeit (als in sich geschlossen gedacht), 
Kreislauf, annnu8,ii 5, 46. temporis, 
A 6, 745. abs.,(7 1,231. orbes (annorum) 
«Jahreskreise', Mahre', Ä 1, 269; vgl. ff 

Wörterbuch zu VergiJ. 6. Aufl. 
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2,401. 2) drkelrunde Fläche, Scheibe, 
Bund uns, clipei, J[2, 227. crusti, ^17, 
114. lucidus, Sonnenscheibe, (7 1, 459. 
aere cavus triplid, gewölbt von drei- 
flushem Erz, 10, 789. Dah. «Platte* od. 
•Lage' von Erz am Schilde, Ji 8, 448.Plur., 
clipei,Ä 12, 925. des Rades, G 4, 484. 
auch das Ead selbst, G 3, 173 u. 361. 
ardentes, der Augen, Ä 12, 670. Bes. a) 
Himmelsgewölbe, Himmel, mediuB 
caeli, A 8, 97. mondi, B 6, 84; vgl. Q 1, 
209. A B, 512. aetherll mbrn, A 8, 187. 
h) Erdscheibe, Erdkreis, Welt- 
all, Orbis terrarum, j1 1, 233. abs., to- 
tus, B 3, 41. 8, 9. magnu8,6r 2,338. va- 
caus, 1, 62; vgl. Ä 4, 119. B 4, 17. G 
2,114. 'Erdteil', Europae atque Asiae, 
A 7t 224. partes orbis, d. i. der Erde, 
A 12, 708. per oibem, hierhin u. dahin 
verschlagen, Ä 11, 257. 

Orbits, ae, f, (orbis), eig. Fahrgeletie» 
dcht. übh. Bahn, Pfad, G 3,293. 

a, um {dg<pav6q), verwaist, 
parentibus, 'elternlos', A^ 11, 216. 

oreliftii, ädis, f. {dffxdo), eine Oiiven- 
art von einmder Gestalt, 2, 86. 

orouH, i, w. (verw. m. o(»xoc), 1) Un- 
terwelt, Schattenreich,^ 2, 398. 
4, 242 u. 699. 6, 273. 8^96. 9, 527 a. 785. 

4, 602. 2) Gott der VMBemOt» ^Ploto', 
paHidüB, G 1, 277 ('J^brcus' Bibh.). 

ordlor , orsus sum, ordlri (orior), f an - 
ge an, beginne, mit Akk., furorem,jL 
7, 386. m. Inf., loqnl, A 6, 125 n. 561. 
abs., beginne zu reden, sie orsus, Ä 1, 
325. 9, 656. anch am Schlafs der Rede, 
aic Innpiter onoa, so sprach J., dies 
waren Japi^ten Worte, Ä 12, 806. Part, 
sbst., orsa, örum, n. , 'Anfang', 'Beginn' 
(des Beschlossenen), A 10, 632. bes. 'Be? 
de', 'Worte', ona ore retoo, A 7, 486. 
11, 124. 

ordo, dinis, m. (orior), 1) Keihe, a) 
Reihe, Ordnung vonDingen,^5,349. 
ordine pomra vites, nach der Reihe, im 
Quincnnx, B l, 73. indul^e ordinibus 
(verst.: vitium), verteile die Ranken in 

gM)rdnete Gänge, G 2, 277. signomm, 
eihe, Bahn der Himmelszeichen, G 1, 
239. temus, Reihe der Ruder, Ä 5, 120. 
debilis uno ordine, an <$iner, der linken 
Seite, am linken Borde des Schiffes der 
Ruder beraubt, Ä 5, 271. dcht., ilamma- 
rum. Zog, Reihe der Fackeln, A 11, 144. 
h) Reihe von anf einander folgenden lel>* 
Wesen, a) eig., 'Zug', Ä 1, 395. 2, 766. 
8, 722. Bes. K<eihe zusammengehörender 
Menschen, 'Zug', 'Schar', comitum,^ 11, 
94. ß) «btr., 'Stand', 'Rang', A 7, 152. si 
omnes uno ordine habetis Achivos, wenn 
jeder Achäer euch gleich gilt, 2, 102. 

19 
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2) gehörige Aufeioanderf olgei Rei- 
henfolge od. Beschaffenheit» Ord- 
nung, ncque ab ordlne cedunt (von 
Blättern), kommen nicht aus der Ord- 
nung, Ä 3, 447. in ordine, nach der Bei< 
he, hintereinander, einer um den andern, 
Ä 6,723. 8,629. J?7,20. ordo saeclorum, 
JB4,ö. iatonim,<Gang' des Schicksals, A 
5» 707. fthnl. Ä 8, 876. remrn, Folge von 
Thaten, J[ 7, 44. Bes., ex ordine, nach 
der Reihe , nach einander, in ^'inem fort, 
A 7, 139. G 4, 607. solvere funem ex or- 
dine, eines nach dem andern, A 5 , 778. 
Häuf, blofs adverbial {Ahl.modi),Qtdme, 
*in' od. 'nach der Ordnung', «wohlgeord- 
net', 'gehörig', A 1,703. 3 , 548. 5, 102. 
7, 276. 11, 241. ordine dico, schildere 
Wie alles auf einander folgt» ohne etwas 
zu abergehen. O 4, 4. 

9rC&B, Sdis,/. rOgtiai^ Bergnym- 
ph e , als Jägerm im Oefoige der l>iaii»» 
Plur., A 1, 500. 

Ore«tCii, ae u. is, m. ('0£äar>7(),Sohn 
des Agamemnon und der Elytämnestra, 
rächte den Tod seines Vaters durch die 
Ermordung seiner Mutter und ihres Buh- 
len Agisthns, verfiel nach der That in 
Raserei und wurde von den Furien ver- 
folgt, A 4, 471. Einer nachhomer. Sage 
zufolge entriCs Orestes dem Pyrrhus £e 
diesem von ihrem Vater Menelaus ver- 
mählte Ilerraione, da sie früher von den 
GroDBeltern derselben ihm selbst versrao- 
■<dien worden war» nnd endidiig den Pyiv 
rhus an dem von diesem errichteten 
Altar des Aehilles zu Delphi, Ä 3,331. 

orgia, örum, n. 0^yicc, vom St. ioy 
in i^yAt^onai), geheime religiöse Ge- 
bräuche, Q e h e i m d i e n s t , bes.Bacchns- 
dienst mit seinem wilden nächtlichen 
Schwärmen unter Fackelschein, Tans n. 
Musik, 'Orgienfdor*» 4» 808. 6> 617. 7, 
403. G 4, 521. 

4ftrich»loiim» i, n. [ogelxoXxoi:), eig. 
'Bergerz', bes. das künstlidi daraus Be- 
reitete, äimLnnserm Messing» albnm, 
.^12» 87. 

9ri«l«s» a, um ^Si^lxio^)^ an Orikna» 
Seestadt in Epirus (j. «Enko') gshfiiig» 

Orikisch,^10,136. 

örienM, entis, m. (eig. Part. v. orior), 
1) personif., Gott des Morgens, 'Sonnen- 
gott', mit Rossen fahrend, G 1, 250. Ä 
o» 789. Oriente nnmo» mit dem ersten 
Ersdielnen des Moir|9peiistenies, mit An* 
bruch des Tages , ^ 5 , 42. 2) meton., 
Morgenland, Osten, A 1,289. 8,687. 

ftrigo, glnis, f. (orior), l)Ur8prung, 
Ä 1, 642.1)d «repeto', A 1, 372. 7, 371. 
ab origine reges, d. i. Herrscher der ür- 
seit» uralte Könige».^ 7» 181. ab origine» 
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dem Ursprünge nach (als Kolonie, Gegs. 
'Solo', der Lage nach), A 10, 170 {Raupt 
u. Bibb. blofs 'origine', dann mit dem in 
der Aussprache verkürzten Endvokale 
ae in 'Alpheae'). 2) Stamm, Ge- 
schlecht, Familie, a) eig., J[ 1,286. 
10,618. V. Tieren, cuncta ab origine 
gens, das gesamte Geschlecht von den 
Jüngsten Tieren bis sn den ältesten, Q 
S, 473. h) StammTater, Urheber» 
stirpis, Ä 12, 166. 

5riön, Onis, Akk. 'ona', m. [örlön» 
Ä 8, 617. 7, 719] tQQlmv), 1) ein riesen- 
hafter Jä^r, dessen Haupt u. Schultern 
selbst beim Durchschreiten des tiefsten 
Meeres über das Gewässer emporragten, 
Ä 10, 763. 2) ein Sternbild, dessen Anf- 
und Niedergang (jener um die Sommer-, 
dieser um die Wintersonnenwende) Stür- 
me erregt, Ä 1, &85. 4, 52. 7, 719. anna- 
tus auro (wegen der goldglänzenden hel- 
len Sterne im Gürtel u. im Schwerte des 
Orion),i:8,517. 

ttrior, ortns sum, örlri (Würz. 6q in 
op-wfii), l)eig.: a) erhebe mich, von 
Gestirnen, 'aiügeiien', A 7, 138 n. 149. 
8,68. 6^8,166.^) entstehe, werde 
geboren, stamme ab, ^3,167.7,240. 
a Stirpe Teucrorum, A 1, 626. c) w a c h s e , 
vonBänmen,il9,92. 2)übtr.: ajerschei- 
ne, .1 2, 680. b) entstehe, ▼.BhitlMide^ 
A 2, 411. 

öritliyi», ae, f, [viersüb.] i^QeiOvtcc), 
Toditer des EreebtlmiB, Königs von 
Athen, Gattin des Boreas» .i 12» 88. 

4, 463. 

ornAtft« , üs, m. (omo), Schmuck, 
▼on einem prachtvollen Gewände, A 1, 
650. vom Schmuck des Hauptes (also die 
Haarbinden, die Nestnadeln, u. bes. das 
mit Eddstehisn g eec hm ftc k t e DiademX 
J 7, 74. 

orno, äre, 1) rüste oder statte aus, 
alqm telis, armis, A 10, 638. 12, 344. 2) 
schmücke, ziere, comua Bertis,.^?, 
488. poetam hederä, B 7, 25. hortos, 
▼erschönere, G 4, 119. dcht. mit griech. 
Akk., capat fDlfis omatos, G 8, 21. 

ornuM, i, f., Esche , wilde B er g- 
esche,^ 2, 626. 6, 182. IQ, 766. G 2; 71 
u. III. £6, 71. 

•nftte»], ein £truBker»J[ 11,677. 

öro, äre(os, öris), l)rede, spreche, 
A 7, 446. 10, 96. causas, spreche, veitei- 
digOTor Gericht, iC6, 860. 2) bitte diüi- 
gOid, begehre, ersuche, flehe an, 
mitAkk.,numina divae,erflehe denSchutz 
der Gottheit (Minerva),-d2, 232. m. Akk. 
der Pers. u. Sache, mmtadeos, flehe die 
Götter mit heifsen Gebeten an, Ä 9, 24. 
(alqm)pacem, jmd. umFrieden,.d 10, 80. 
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verkürzt, quod te oro . . . miserere etc., 
was ich von dir erbitte, ist das, er- 
barme dich so grofsen Jammers, Ä 2, 
141. od. mit bl. Akk. der Fers., alqm, Ä 
2, 143. 6, 864. der Sache, eooiugiiim, Ä 
4, 431. vitam, Ä 8, 577. unum, A 12, 60. 
aweifelh., mortem, erflehe den Tod, J! 4, 
451. m.bLKoiy., Ä 5, 79G. 6, 76.11,442. 
IB. Inf^ nu* BneichnuDg der Absidit^a 
ma illos adducere Thestylis orat, B 2, 
43. (se) admittier orant, A 9, 231. liach 

f riech. KoDStr. mit Prftdlkatsiiooi. ne- 
en dem Inf., stabant orantes primi trans- 
mittere carsum, ÄQ,S13. parenthetisch 
in die Bede eingeschoben, Ä 9, 289. 10, 
«1 Q. 906. 13, 680 u. 933. 

5röde«, is, m. ^^Ais), ein Tro#r» 
A 10, 732 u. 737. 
droBMfl, is, m.[Gen. 'Oronti', Ä 1, 220] 

SO$&vftjQ), Fahrer derLykier, Gef&hrte 
[es Aneas,-^ 1, 113 u. 220. 6, 334. 
OrfhiÜB, 6i, in. [gr. Dat. 'Orphei', 
t>p^«r, £ 4, 67. 4, 646 o. 653^Akk. 

'Orpheä', B 3, 46. zweisilb. 'Orphea', B 
6,30. Vok. 'Orpheu', G 4, 494] (Opcpsv?), 
bei. S&Dger der Heroenzeit aus Thra- 
UeD (Thnkiasflaeerdos, J[ 6^ 646^ Sohn 
des Apollo and des thrak. Sturmgottes 
Öagrus und der Muse Kalliope, Gemahl 
der Eurydike , die er nach ihrem Tode 
ans der Unterwelt zurüekfilhrte, aber 
wieder verlor, da er sich gegen sein Ge- 
lübde nach ihr umsah, Ä 6, 119. B 3,46. 
4, 660.67. 6,80. 8, 66. (74, 464 flg. Von 
thrak. Weibern, die sich durdi seine un- 
ablässige Trauer um Eurydike zurück- 
gesetzt fühlten, wurde er in der Wut bei 
den TOB ihm selbst eingesetzten Orgien 
zerrissen, G 4 , 520 flg. Um die Macht 
seines GesaoMs zu beieichnen, lieÜB ihn 
dieSage nndDiefaikiinst wfldeTiare, bes. 
Löwen und Tiger, durch seinen Gesang 
zähmen ((r 4, 510), Felsen und Wälder 
in Bewegung setzen und mit seiner Leier 
noch im Elysium die Melodien der SIBp 
ger begleiten, Ä 6, 645. 

mnm, örum, n., s. ordior. 

•ndt, ae, t»., ein TroSr, Ä 10, 748, 

•vsilöeliiu, i, m. COpalloxog), da 
Tro§r, Ä 11, 636. 690 u. 694. 

ortiks, OS, m. (orior), Aufgang der 
Gestirne, B 9, 46. 6^ 1, 257 (m. 'obitus' 
verb.). 3, 277. J 6, 255 ; vgl. Cr 4, 441. ortu 
quarto, beim vierten Aufgang od. Lauf 
(V. Monde), (r 1,432. 

Mj^ffia, ae, f. (Ootvyia), 1) alter 
Käme uerlnselDelos, J! 3,124. 143 u. 154. 
2) Insel u. zugleich ein Teil von Syra- 
kos, J[ 8, 694k 

Ort^giös, Ti, m., einRutuler, j;9,573. 

1. öS, oris, n., Ij Mund, a) eig., Ä 1, 



Osci 291 

296 u. G14. 2, 593. der Sibylle, Ä 6, 80. 
*ora rabida' (weit geöffneter, grofserV 
6, 102. der Fama, 1 4, 183. dcht., ore 
loquor, addo alqd, A 1, 559. 2, 593. 
Sprichw., ora ceirtnni, 'hundert Kehlen', 
Ä 6, 625. G 2, 43. ß) von Tieren. Maul, 
Rachen, J: 12, 8 u. 373. (73, 439. 4, 200. 
439. 489. Plur. von den Drachenköpfen 
der SkyUa, Ä 8, 426. iavenci, Stirn, Ä 5, 
477. &)meton., wie aroßa (bei uns 'loser 
Mond', 'Mnndwerk'), Bede, Sprache» 
fiM^ani onmes nno OfO Latfaios, werde 
alle (die Teukrer) zu Latinem machen 
von einer und derselben Sprache, A 12, 
837. uno ore, einstimmig, einhellig, 11, 
132. 2} flbtr.: a) Mflndung, Öffnung, 
Eingang, fenestra lato ore, J 2, 482. 
ulceris, O 3, 454. Bes. 'Quelle' des Flus- 
ses, ^ 3, 696. Fhir., Septem, A 4, 292. 
novem, A 1,245. 'Zugang', 'Thür', 'Pfor- 
ten', ora domüs, ^ 6, 53. &) Vorder- 
seite, bes. Antlitz, Gesicht, a) übh., 
oft Plnr., Ä 1, 315. 3, 218. 4, II a. 673. 

5, 369. 6, 495 flg. 688. 11, 86. 12, 335. 
652. 871. ora voltusque, 'Wangen und 
Antlitz', Ä 9, 251. m. 'focies' verb., A 1, 
658. dcht., foedati ora Galaesi, der im 
Gesicht entstellte Gal., 7, 575. ora pri- 
ma patrum, eis. der Väter (Vornehmen), 
welche, wie die Senatoren in Bon, die 
ersten Sitzreihen in der cayea inne hat- 
ten, St. des Platzes , wo die Vornehmen 
safsen, A 5, 340. ante ora, vor den Au- 
gen, im Angesicht od. Anblick, Ä 5,558. 

6, 604. ante ora frementes , die vor sei- 
nen Augen wieherten, A 12, 82. m. 'ocu- 
li' verb., Ä 11, 887. 13, 666. ob ora, Yor 
dem Antlitz, 12, 865. manus inter maa- 
storumque ora parentum, unter den Bän- 
den und Augen, A 2,681. ß) prägn., 
Sichtszüge', 'Mienen', parentum, Z 5, 576. 
'Aussehen', 'Gestalt', G 4, 92. 7, m 
'Gesichtsmaske', 'Larve', G 2, 387. 

2. As, ossis, n. {oaxiov), Knochen, 
Bein, Gebein, a) eig., Ä 10, 416. B 3. 
101. m. 'lacerti' verb., B 5, 422. Bes. die 
'Gebeine' eines verbrannten Leichnams 
(Asche), J[ 5, 81. 6, 228. st Ldchnam, 
A 7, 3. dcht. V. St&dten, dneres atque 
ossa Troiae, Ä 5, 787. h) übtr.. Inner- 
stes oto Mark der Gebeuie» dai bei 
leidenschaftlichenAafiregangen,beiKam* 
mer, Schmerz, Liebe usw. durchdrungen 
wird, Ä 8, 57 n. 308. 4, 101. 5, 172. 6, 55. 
9, 66. O 8, 368. Schrecken, corrit per 
ima, dura ossa, durchdringt ndr Mark 
und Bein, A 6, 55. 12, 448. 

Oflcl, orum,m., die Osker, alteVöl- 
kenehaft in Kampanien, ein Zweig der 
Ausoner, der in den Kriegen mit den 
ßömem unterging, Ä 7, 730. 
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•sctll«ai,i,n.(Dein.T.l.os),eig.M ü nd- 
ehen, Flur . k 1 e i D eaQsWaclis(aah.t;.392 
Caput honestum) oder Baumrinde verfer- 
tigteBacchasoilder oder -maskeii, 
djfdcidienmniiMtiwrtitciibgidggFeier 
der uttimscheii Ferien an eine Fichte der 
Feldgrenze als Abwehr gegen Beschädi- 
gung des WeinBtockes aufhing, O 2, 889. 

«•ebiumj, n.(Deni.y. 1. os), Münd- 
chen, Mäulchen, J[ 1, 256. 12, 434. 
oscnla dulcia figo,z&rtlicheKttSBM^l,687. 

5«1bI««, m,t Fttrst von utuhm, 
Anführer eines Teiles der Etnisker un- 
ter dem Oberbefehle des Massikus, Ä 
10.655. [12,458. 

Mtrtof Akk. 'im', m. , ein Latiner, A 

09nm, Biß,/. COaaa), Gebirge in Thes- 
salien, j. 'Kissabos'» das die Giganten 
MfdenFelionQ.mrfden088a, dann aof 
den Olymp tOrmten. G 1, 281 flg. 

ontendo, tendi, tentum, 6re (ob u. 
tendo), 1) strecke oder halte entge- 

Sen» seige, lasse sehen, umeros, 
extram (dem Gegner), Ä 5, 376 u. 443. 
nubenit Ä 7, 143. alqm terris, v. Schick- 
gal, auf Erden waUen, anter den Stert)- 
lichen wandeln lassen (in bez. auf Mar- 
cellus), yi 6, 869. me, zeige mich, erschei- 
net in armis, Ä 5, 550. v. Boden, se prae- 
faUdam prünis aristis, das Wachstum 
der sprossenden Saat su gewaltig för- 
dern, G 2, 253. ?on etwas Unerwarte- 
tem, Ä 6, 188. T. Oestlraen, es terris, 
G 4, 232. V. Morgenrot, ortus suos, em- 
porsteigen, sich zeigen, Ä 4, 544. dcht., 
glaebas aquiloni,'dem Nordwinde ausset- 
mn, G 2, 261. caelo oetendere, int Freie 
führen, J[ 8, 264. 2) Ubtr., zeige, wei- 
se, viam alci, Ä 6, 868; Tgl. Ä 1, 206. 
2, 888. 6, 869. 
Mtenio, äre (Freq. v. ostendo), zei- 

f e, bes. mit Absicht und Wohlgefallen, 
as8esehen,tragezur Schau, alqd, 
.^4,76. 5, 357. frontem, «die atfaneBtolB 
emporwerfen', Ä 5, 667. currum victo- 
resque equos, prunke mit usw., Ä 7, 656. 
artem arcumque sonantem, bewähre die 
Kunst, den PMl so abzuschiefsen, dafs 
der Bogen noch nachklingt, 5, 521. 
alqm, A 12, 479. salutem, JL 8, 477. 

I» Ii, n. (1. OB), 1) 0 f f n n n g , 



paciscor 

Thor, Pforte, gew. Plur., Ä 8, 6e7» 
Ton den Offnungen der Höhle der Si- 
bylle, J[ 6, 43 u. 81. 'Zugang' des Hafens, 
A 1,400. alta ostia Ditä, 'Pforte desAb- 
ffmndee', des tief unter der Erde Uem* 
aen Reiches des Pluto, Ä 8, 667. G 4, 
467. 2) Mündung eines Flusses, oetia 
Tiberina, Ä 1, 14. Nib", Ä 6, 800. 

Mtrifir, f^a, förnm (ostnim u. feroV 
muschelreich, Abydus,ö 1, 207. 

•atriuB, i, n. {Batifeov), 1) Meer- 
flchne^enblnt, Pnrpvrfarbe, sangui- 
neum, Ä 12, 67. 2) meton., mit Purpur 
gefärbter Stoff, Stratum, 'purpurne Dek- 
ke', Ä 1 , 700. ostrum pictaque tapeta» 
purpurne Decken, ..^ 7,277. m. 'gemma* 
verb., G 2 , 506. m. •aurum', J[ 11, 72. 
Porpuigewand, Ä 4, 184. 5, 188. ala 
ftamSo]imnck,J[ 7,814.10,722. m. 'fer- 
ruKo' ?erb., dunkler Purpur, Purpur tL 
Scharlach, Ä 11, 772. Tyrium, mft Pur- 
pur verbrämtes Ge wand (togapraetesEta)» 
wie die höheren obrigkeitl. Personell 
Roms beim Vonitae In den Spieka tra» 
gen, (? 3, 17. 

des Otfaiys, d.i. Panthus,^ 2,319 u. 336^ 

othrf «»Akk.' j^m'.m. CO&Qvg), Gebirge 
in Thessalien, Sitz der Kentauren, j. '^a- 
Usn'Üay', Ä 7, 675. 

ötiuin,Ii, r)., freie Zeit, Muse, Btu- 
dia ignobilis oti (d. i. otii), ruhmlos ge- 
idi&ftige Muse, Treiben unrühmlicher 
Muse,(?4,564. 2) Ruhe, ruhigeZeit, 
Friede , B 1, 6. 6, ei.Ä 6, 813. G 3,377. 

ftwil^, is, n.(0Tis), Schafstall, Ji 9, 
59. gew. Plur., Bl,B,GB,m. 

*v!«, is, f. (Ol?), Schaf, B 1, 21. 2, 
83 u. ö. G 2, 375 u. 3, 296. Ä 3, 660. 

Avo,are(Terw. m.evoZ, ei>äl^<o), frob- 
locke, jubele, jauchze, m.'gaadeo' 
verb., A 10, 500 (wo Abi. 'spolio zu 'po- • 
titus' gehört). Häuf. Part Piaes.. ovan- 
tee guttore eorvl, ans jabdnden £ehleii 
schreiende ,Gl, 423. abs., Ä 3, 544. i» 
643. 5, 331 U.563. 0, 71. 10, 690. 12, 479. 
Gl, 346. zur Bezeichnung der Lust und 
Willigkeit, womit man etwas thut, J[ 3, 
189. 4, 577. äammae ovanteii die loitig 
prasselnden, Ä 10, 409. 

•vn, i, n. itföv), Ei,G 1,879.8,48& 



P. 



pabfilnm, i, n. (pasco), Nahrung, 
Fntter, beiVerg. nur Plur., 1, 473- 
12,475.6^1,86.3,4860.9. 

P&ehfiium, i, n.{IIdxvvog), südöstl. 
Vorgebirge Siciliens, j. 'Capo di Pas- 
saro^ Ä 3, 429 u. 699. 7, 289. 



pieiffir, föra, fgrum (pax u. fero), 
Frieden bringend, friedlich,oliTa» 

i:8»ii6. 

pMscor, pactus sum, päcisci (paco), 
l)schlicfse einen Vertrag, foedere 
pacto, nach einer be&tunmten Ordnung 
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oder Übereiokonft (von den Bieneu), G 
4,158. Meist Part. pactas,a, am, 'fest- 
gesetzt', 'verabredet', hymenaei, 'lUi^ 
Dond', Ä 4, 99. thalami, Ä 10, 649. con- 
innz, Verlobte, Braat, Ä 10, 722; aach 
U. 'pacta', W6, f*tÄ 10, 79. hoc pactOb 
d. i. auf folgende Art oder Weise, ö 2, 
248. 2) bedinge mir etwas ans, vitam 

£ro lande, erkanfe den Ruhm mit dem 
■eben, .^5, 230. letum pro lande, lidM 
€inen nihnivoUen Tod dem Leben wt, 
A 12, 49. 

plM, m (paz), bringe sar Rnhe 
od. xnm Frieden, beruhige, orbem 
(den Erdkreis), B ^, 17. nemora (dnrch 
otabenmg von wilden Tieren, wie Tom 
^enrfltteoden EberX Ji 6» SOft. 
paeta, paetum, 8. paciscor no. 1. 
PaotdiuH, i, m. (IIccxtQiXöi), kleiner 
Flnls in Lydien mU Goldnnd (}. *Sara- 
baf),^ 10, 142. 

PMati, i, m., FluTs Po in Oberitalien, 
der in den kottischen Alpen entsprii^ 
und in das adriatiidie Meer iiiOiifm,ld 
9, 680. G 2, 452. 

P&d&aa, ae, f., eine der siebenMQn- 
donffen des Padus (Po), von Bchwinen 
h&ung besucht, Ä 11, 457. 

Pa«*B, änis, Akk. 'ana', m. {Ilaidv), 
Beiname des heilenden Apollo, übtr., a) 
FeHsenng anf dea ApoUok flbb. J u b e 1 - 

fesang, Lobgesang, ji 6,657. b) 
iegesruf,.dL 10,736. 
9MB«,Ad?., beinabe, ftst, JB9, 18. 
paemt^t, tüit, unpers., es gereut 
mich, es mifsfälltmirj ichbereue 
etwas, m. Akk. des affizierten Obj. n. 
Oen. des. Gegenstaades der Gemtitsbe- 
wegnng, nostri nec paenitet illas (oves) 
nee te paeniteat pecoris, B 10, 16 flg. 
n. Akk. der Fen. n. Int, Ä 1, 549. 5 
2,84. 

Paedn, Onis, m. {UaidiVt der Heilen- 
de), Päoji , der QötterarzttPlor.Paeones 
appell., Arzte wie Plön, FiMonaB noe, 
A 12, 401 Schap. 

P»eöaiiu»a,nm(i7aia»y<0(, yMukov), 
päonisch, det Plön, kertae, ^7,769 
(wo ^leichs.'Phae5nji8'dreis.). mos, Weise 
der Arzte, wie Päon.Ji 12,401 (wogleichl. 
'PhaeOojum' dreis.). 

Paeatvai, i, m., Stadt in Lnkanien, 
ber. durch ihre zweimal (im Frtlhling und 
Herbst) blähenden Boeen, j. 'Peeto ', 0 
4, 119. 

Pif Keae, i, m., ein Btniiker, Ä II, 

€70. 

pAffiBa, ae, f. Cpag', nango), Seite, 
Blatt eines Bodies, ftUi. CTedicktiS 

6, 12. 

9A§mM, i, m., Dorf, Q 2, 382. 



P&laemön, mönis, m. {TlaXalßatv), 
1) ein Meergott, Ä 5, 823. 2) ein Hirte, 
27 8, 50 u. 53. 

p&lae8tra,ae,/'. (7raAa/ar(>a), Ring- 
schule, TurnplatzfOr Faustkämpfer 
a. Obh. i^nastische Spiele, agrestig, G 
2, 531. graminea (im Elysium), Ä 6, 642. 
dcht,palaestras ezeroeo, übe mickin den 
Bingk&mpfen, Ä 3, 281. 

p&lfta, Adv., offen, TOr tlUr Au- 
gen,^ 7,428. 9, 153. 

P41&niM68, is, «».(ilaAa^ifcfi/clSohn 
dei E5n|n Nanplins ron EubOa, Nach- 
komme aes SjSTpt. Königs Belus, ein 
dnrch Klugheit und Rechtlichkeit aus- 
gezeichneter Heid des troischen, aber 
entniddioiMr. Sagenkreises, Begleilir 
des Agamemnon anf dem Zuge gegen 
Trqja, erreffte sj^t^ den Nei d dcar Q rie- 
dheD, bei. deeudynew, nnd nufde anf 
dessen Betrieb fälschlich der Verräterei 
beschuldigt und von den Griechen ge- 
steimgt,ii 2, 82. 

PUMbitts, a, um (Palatium), p a 1 a< 
1 1 n i s c h ,zum Palatium gehOrigJSnander, 
^ 9, 9; Tgl. 'Pallantens'. 

MlMtai, ü, n. ivOt «PafaT verw., 
eig. 'Nähr'- od. 'Weideplätz'), einer der 
sieben Hügel Roms, zuerst angebaut, wo 
auchüktaviauus Augustus seinen Wohn- 
llti hatte, Plur., Romana, O 1, 499. 

pftlfttuB, i,n., Gaumen, G 3, 388. 

p&lte, ae, /. inai-naXih Mehlstaub), 
Spreu, 1, 198 Q. 868. linr.,(73, 184. 

p&l5&r,äris, n., Wamme od.Wampe 
(am Halse des StieresX G 3, 53. 

p&les, is, f. (Würz. <pa' in naofuu, 
nina/btai, pa8C0,ei^. 'N&nrerin'), altitaL 
Schutzgöttm der Hirten, zu deren Ehren 
das Palilienfest am 21. April, dem Grün- 
dungstage Roms, unter Gebeten gefislert 
wurde, Ö 3, 1 u. 294. B 5, 85. 

p&iien», i, m., Plur.P&liel, Söhne 
des Zeus und der Thalia (einer Tochter 
des Vulkan und der Nymphe Ätna), die 
bei der Stadt Palika [llaXtxr;] auf Si- 
cilien zwischen Henna und Syrakus in 
der N&he des Symmws atofiukanlsdie 
Dämonen durch Menschenopfer, später 
durch mildere Sfihnopfer verehrt wur- 
den, als Siog., ara Palici, Ä 9, 585. 
. paiinürui , i, m., Steuermann des 
Aneas, der vom Schlaf überwältigt samt 
demSteuerruderinsMeer fiel(JL5,83d flg.) 
n., wie er in der Unterwelt dem Aneai 
erzählt, an die Küste Italiens getrieben 
von den Einwohnern getötet wurde. Beim 
Ausbruch einer Pest in Lnkanien befahl 
das Orakd, dem Palinums ein Grabmal 
zu errichten und ein Voi^ebirge nach 
ihm zu benennen, Ä 3, 202. 513. 562. 6, 
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12. 8S3. m, 843. 8i7. 871. 6, 887. 841. 

373. 381. 

pilifiruti, i, f. {naXiov(fOQ), ein Art 
Dornstraucb, Ereusdorn» sa Hecken 
verwendet, £ 5,39. 

paila, ae, f., ein Tom Kopf Ui aof die 

Forse reichendes faltenrcicnes Ober- 

Sewand, bes. der Frauen, Ä 11, 575. 
er Furieu, Ä 1, 711. 6, 555. der Discor- 
dia»JL 8,702. 

Pall&dium, !i, n. (naXkdöiOv), das 
unter der Herrschaft des Ilus in Troja 
vom Himmel gefUlene imd in der Burg 
daselbst aufbewahrte Pallasbild, von wel- 
chem das Schicksal des Staates abhing, 
von Odysseus und Diomedes geraubt, fa- 
tale^ J[ 2, 166 n. 188. * 9, 151. 

Pall&dius, a, um (1. Pallas), zur 
Pallas gehörig, palladiscb, sil?a, Oli- 
tenwalaCwea der Pallas heilig), G 2, 18L 
PAllanteuM, a, um (2. Pallas), so 
Pallas, dem Ahnherrn des Euander ge- 
hörig, pallanteisch, moenia, Stadt 
Pallanteum in Italien, Ji 9, 196 u. 241. 
Sbst. , Pallantüum, i, n., Stadt, welche 
Eoander auf dem aventinischen, nach- 
her palaiinischen Hugel erbaute, Ä 8, 
64 u. 341. Vgl. 'Falatium'. 

1. Pall&fi, 5dis, f. {HaXlaq, eig. 
Scbwingerin des Speeres), Name der Mi- 
nerva, A 1, 39 u. 479. 2, 15 u. 163. 5, 704. 
7, 154. 8, 435, 11, 477. Tritonia, j: 2, 615. 
annisona, 3,544. steht als Tochter des 
Juppiter in der engsten Gemeinschaft 
der Macht und Gewalt mit diesem, Ä 1, 
39 flg. Erbauerin und BeBchatserin der 
St&dte, B 2, 61. 

2. Palia«,anti8, Akk. 'anta', m.(Üat' 
>.nq), l)einArkadier, Ahnherr des Euan- 
der, Erbauer der Stadt PaUanteum in Ar- 
kadien, J[ 8, 51 U.54. 2) Sohn des Euan» 
der, Bundesgenosse des Äneas, von Tur- 
nus getötet, Ä 8, 104. 110. 121. 168. 466. 
515. 519. 575. 587. 10, 27 u. ö. Vok.'PaUa', 
J[ 10, 411,11,97. 152. 169. 

Pallfin£, 68,/". (naXXjnvri), westliche 
Landspitze der maked. Halbinsel Chal- 
kidike, j. 'Eassandhra', Q 4, 391. 

p*UeB8, entis (eig. Part. v. palleo), 
glanzlos, bla(s, bleich, a)übh., ora, 
Ä 10, 822. Ufflbrae (von der Dunkelheit 
der konen omwölkten Tage), O 8, 867. 
m. kausal. Abi., morte futux^, als Folge 
des nahenden Todes, 8, 709. Oft von 
den Schatten der Unterwelt, animae,J[ 
4, 243. nmbrae Erebi, J 4, 26. dnhi, 
Morbi, Ä 6, 275. Bes. 5) von der blassen, 
matten oder dunklen Farbe mancher 
Fflanseo, Tiola, B % 47, herbae, £ 6, 54. 
hedera , oliv», mat^prOn, fii]dgr1l])».B 8, 
89 o. 5, 18. 



pampüliiB 

palliduf,a,um (palleo),b 1 a Ts, b 1 e i c 
A 3,217. 4, 644. 8, 197. Aurora, (? 1,446. 
von der Unterwelt, Oreut, (? 1, 277. Tl- 
siphone, Ä 10, 761. 

jpailAr , öris, m. (palleo), B 1 ä s s e , 
bleiche Farbe, Ä 4, 499. 12, 221. 

palma, ae, f. [naXdi-irf), 1) Han d (so- 
fern man etwas mit ihr fafst oder ver- 
richtet), oft Plur., Ä 1, 93 u. 481. 5, 364 
u. 425. 7, 503. 8, 69. 9, 16. G 4, 498. 2) 
Palme, Palmbaum {(polvi^), ardua, 
(72,67; vgl. 4, 20. dah. a) Palmenzweige 
oder Kraus m Falmensweiffen, als 
Schmuck oder Belohnung der Sieger, J[ 
6,111. übh. 'Siegeszeichen', 'Sieg'.j; 5, 70 
u. 346. G 3,49; vgl.-4 5, 472 u.519. dcht, 
palmae equarum, siegreiche Rosse (da 
in den olymp. Spielen Kämpfer u. Rosse 
mit Palmenzweigen gekrönt wurden), Q 
1,69. ftlinl.'enRa8 insignis palmä', Ä 7, 
666. "b) von der Person selbst, die um 
den Sieg sich bewirbt, subit tertia pal- 
ma Diores, D. naht als dritter Gekrön- 
ter, zum dritten Preise, Ä 5, 339. 

palm^H, mltis, m., HebschoDi^ 
Schöisling,G 2,90u. 364.^7,48. 

pftlmteiu, a, um (pahna), palmen- 
reich, Selinus, J[ 8, 705. 

palmftla, ae, f. (Dem. v. palma), eig. 
flache Hand, übtr., der unterste breite 
Teil (Schau!iBl)deeBiidefS,d6ht Bud e r, 
Ä 5, 163. u. 699. 

Palma«, i, m., ein Troär, Ä 10, 697 

pUor, Bri, schweife oder streife 
herum, zerstreue mich, 45, 265. 9, 
780. 10, 674. polo (von den Gestirnen, da 
nach alter Vorstellung der Sternenhim- 
mel mit einer weidenden Heide fei^ 

fliehen wird), J[ 9, 21. dcht., terga da- 
ant palantia Teucri, serstrent nohen 
die Teukrer, Ä 12, 788. 

pUiimbSs, is, c. {neXeLUi), H o 1 z- 
taube, wilde Taube, .B 1,58. 3,69. 

p&lü«, Qdis, f. (7n7Aös),jedes stehende 
Wasser, Sumpf, Pfuhl, Weiher, 6^ 
1, 363. 2, 110. Ä 7, 801. 12 , 745. Asia, 
Teich, Ä 7, 701. oft vom Styz, als schlam- 
migem Sumpfstrom, SumpfWasser, Ä 6^ 
323. 869. 414. 488. 94, 479n.608. vonir 
AvemuB, Ä 6, 107. 

pUiutir, tris, tre(i)alu8),8umpf ig, 
nlva, Schilf des Sumpfes, G 8, 176. 

pampin^ui, a, um (pampinus), von 
Weinlaub, von Reben (herrühjend)^ 
umbra, B 7, 58. hastae, mit Epheu und 
Weinlanb umwundene Stäbe der Bac- 
diantinnen, .4 7, 396. habenae, Ä 6,804. 
antumnus, TraubenfiÜle des Herbstes, 6^ 
2,6. 

9utpiBui,i,m.u. /.»a) Weinranke» 
Q2,m.h) WeiAlauh, (7 1, 448. 
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Pftn, Fänos, Akk. P&ua, m. {Ildv), 
Sohn des Hernes, Gott der Hirten, Her- 
den, Felder 0. Wälder, urspr. in Arka- 
dien (B 10» 96. Tegeaeus, & 1, 17 q. 8, 
392), bes. auf dem Berge Lykäus ver- 
ehrt {Ä 8, 344), Erfinder der Syrinx od. 
Panstiüte, G 2, 494. B 2,31. 4, 58. 8, 24. 
Der §age nach verlockte er als schnee- 
weifser Widder dieMmdgOttinineiiMii 
Wald, O 3, 392. 

p&nfteeh, ae, /. (ncnf&tBttt, ?. nSv n. 
dxioftat), ein erdichtetes Wunderkraat 
von allgemeiner fidlknft, Panacee, 
A 12, 419. 

MMCfeMus, a, um (Panchaia), zu 
Panchäa gehörig, ignes, Opferflam- 
me, in welche panchäischer Weihrauch 
geworfen ist, G 4, 379. 

Panoliftia, ae, f. {IIaYXßl»)f fibel- 
hafte Insel des sQdl. Oceans in der Nähe 
Arabiens, reich an Weihrauch, dcht. st. 
AmbieD, O 2, 189. 

PandftruH, i, m. {IldvSagog), 1) Sohn 
des Lykaon, Anführer der Lykier aus 
Zeleia, trefflicher Bogenschütze, der 
djnidi Yennindung des Menelaus daa 
Übereinkommen der Troer u. Griechen, 
ihre Sache durch einen Zweikampf swi- 
adien Menelaus n. Paria ro eptscneiden, 
hinderte, Ä 5, 496. 2) ein Trogr, Sohn 
des Alkanor, Ä 9, 672 flg. 11, 396. 

pando, pandi,passum,6re, 1) breite 
od. spanne aus, a) übh., palmas de li> 
tore, strecke aus (v. Flehenden), ^3,263. 
pinnas ad solem , G 1, 398. alas, G 4, 28. 
A 8, 530. tinus (Bausch des GewandesX 
ÄB,712. aliae(animae)pandunturinanes 
suspensae ad ventos, schweben ausge- 
spannt in wehenden Winden, Ä 6, 740. 
passi crines, aufgelö8te8,fliegendesHaar 
(als Zeichen der Trauer und des Schmer- 
zes), Ä 1, 480j^der Kassandra. als einer 
begeisterten Walmagerin, J[ 2, 408. von 
Bäumen, ramos, J[ 6, 282. ramos et brac- 
chia, G 2, 296 {Eibb. ; Haupt u. Schap. 
'tendens'). vestigia (frigoris), Spuren des 
Fkoiteeanitigen,(T 2,258. Bes. 6) brei- 
te etwas aus zum Trocknen, dah. Part, 
paisus, a, um, gedörrt', 'getrocknet', 
raoemi, 'Kosinen', G 4, 269. ihst., pas- 
som, i, n., Wein aus getrockneten Tran- 
ben, Sekt, G 2, 93. 2) übtr.: a) thue 
auf, öffne, eröffne, moenia, ostia 
u. dgl., 2, 284 n. 267. 6, 525. 12, 684. 
Pass., öflöie mich, Ä 2, 27. 8, 262. dcht., 
pandite Helicona, öffnet die Pforten des 
Musentempels auf dem Helikon, gestat- 
tet dnn Dichter den Zutritt zum Musen- 
berg, 7, G41. 10, 103. viam salutis, Jl 
6,97. b) eröffne, erzähle, thue 
kund, melde, rem ordine, Ä 8, 179. 



res, J[6, 267. singula ordine, Ä 6, 723w 
inventa magistri, G 4, 284. Bes. v. Weis- 
sagenden, wie V. Apollo, A 3, 479. v. Ke- 
lino, Ä 8, 262. 

panduii, a, um, geschweift, baa- 
chig, lances, carina,ö 2, 194 u. 445. 

Pan|raea, örum , }). (sonst 'Paueaeus 
moBM'tlliyyaiov ogoi), Gebirge Thmr 
kiens an der Grenze liakedoniene» j. 
♦Pirnari', G 4, 462. 

panipo, pSpigi, pactum, 6re (St. nay 
in ni^ywfit), eig. schlage ein, befestige, 
übtr., bestimme, setze fest,alqd, 
12, 12. dies, bedinge mir aus. All, 133. 
prima per artem temptamenta alds, 
suche zuvor jmds. Herz auf künstliche 
Art (schlau) zu erforschen, Ä 8,144. foe- 
dus, schliefse, Ä 10, 902. übtr., v. Bie- 
nen, bestimme eine Ordnung, G 4, 158. 

pftnöpea, ae, f. {IlavönTj), eine Ne- 
reide, A 5, 240 u. 825. G 1, 437. 

Maftp««, i8,M., ^Silniler,Geahile 
des Akestes, A 5, 300. 

Pant&ifift«, ae, m., kleiner FluTs auf 
der Ostküste Siciliens, bei seiner Mün- 
dnng ins Meer von Feilen eingeecUoB* 
sen, A 3, 689. 

Panthiu, zusgez. st. PsAtliilni. i^ 
m. {Uav9i>oq 9det UMovi}, ScAn dea 
Otnnrs, Vater des Ennhorbiii« Priester 
des Phöbus in Troja, aessen Tempel auf 
der Burg stand, J: 2, 318 flg. 322 u. 429 
(wo griech Vok. 'Panthu', Udv&ov). 

p&pftv^r, veris, Mohn (der wldc 
Feldmohn wie der kultivierte bei den 
Alten als HeUmiteel gebr.), (? 1, 212. 
soporiferum, Ä-i, 48G. vescum, G 4, 131. 
Plur. , 'Stauden des Mohn8,(? 1,78. 'Mohn- 
körner',^ 4, 545. 'Blüten des Mohns', .B 
% 47. im Gleichnis, Ä 9, 436. 

P&phiuM, a, um {Tläif ioq), zur Stadt 
Paphos gehörig, p a p h i s c h , mjrtna 
(Plur.), der Tenns heilig, 6? 2, 64. 

P&phfa, i,/. {natpog), Stadt auf der 
Westseite der Insel Cypern, mit einem 
berühmten Tempel der Venus, j. 'Kokia', 
.i 1,416. 10^61 u. 86. 

p&pllla, ae,/:, Warze derBmsti dcht. 
Brust, J: 11,803 u. 8G2. 

p&pfiia,ae,/:, bösari.:ger,hitziger Ani- 
schlag, Blatter, Flor., aidentei,'PeBt- 
beulen', G 3, 564. 

pto,päri8, l)gleich,arma,A5, 425. 
9, 666. spirae, 1 12, 847. guttae (d. i 

goldene), 4, 99. alae, gleichmäfsige 
leweguDg der Schwingen, gleichschwe- 
bende, A 4, 252. 9, 16. tempestas, mit 
gleicher Verheerung, J[ 11, 422. aetas, 
A 11,. 174. magistri, von gleicher Zahl, 
'ebenso viele', A 5 , 562. annus (weil in 
Tier gleiche Jaliieisdten geteilt), Q 1» 
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968. MrilrasaiiipieiiB*mitgl«ic]ierMadit 

oderGewalt.yi 4, 102. 7, 256. paribus Ic- 
cibiis, 21 12, 190. paribus curis, in gleiche 
GediUlken versuiiken, Ä 6, 159. pares 
discurrere, in gleicher Anzahl, gleich an 
Zahl (näml. 'je drei', temi),jL 5, 580. m. 
Abi. der näheren fiestunmung. Ä 1, 705. 
5,114. deht.in.lnf., <eBntare',Bich gleich, 
gleich fertig im Gesänge, B 7, 5. 2) ver- 
gleichbar, neben 'ämilii'» J[6, 702. m. 
Dat.,^ 2, 794. 

Pftreae, ärum, f. (St. *par* in 'pars', 
*partior', wie MoZqccl v. Würz, /ttf ^ in /uf /- 
QOfuu), Parzen« Schicksalagöttumen o. 
-mftdite, welche den Memehen dai Ge- 
schick des Lebens, bes. das nicht vom 
eigenen Willen abhängige (wie Geburt, 
Tod, Glück u. Unglück) zuteilen, nach 
spaterer Yorstelliing drei, Kloiho, Lih 
cnesis und AtropoB, von denen die erste 
den Lebensfinden anknüpft, die zweite 
deieen LäDge beetinnnt, die dritte den- 
selben abschneidet, Äl,22.b, 798. 9, 
107. 10, 418. B 4, 47. werden neben dem 
Schicksal erwähnt, weil Turnus sterben 
Boll^^l2,147. all Wesen, die das Schick« 
sal vorher vrissen nnd denMenachen of- 
fenbaren, Ä 3. 379. 

»M«i, AdNr. (pareoa), sparamm, 
Komp. 'parcius', schonender, B 3, 7. 

paroo, pSperci, parcitum, 6re (par- 
cus), 1) gehe mit etw. sparend um, spa- 
r e , futuro, für die ZiDmnft, Q 4, 288. 
dcht. m.Akk., talenta gnatis parce tuis, 
apare für deine Kinder auf, Ä 10, 532. 
Sj Bchone, a) beirefao Schonung, 
▼erschone, erhalte , m. Dat., sub- 
iectis, Ä 6, 854. genti, Ä6,G3. hospiti- 
bus Quoudam socerisque vocatis, scho- 
nen die, welche er einst Gastfreunde u. 
Verwandte nannte, Ä 11, 105. quadris, 
Ä 7, 115. nolli dividm, frage nach kei- 
nem der GOtter etwas, Ä 10, 880; vgl. 
J[3,41.8,317.ab8.,jB8,109. prägn., par- 
cite, d. i. schonet des Gegners Leben! 
halt! lasset ab! Ä 12, 693. b) schone, 
d. i. mä&ige mich in etw., enthalte 
mich, unterlasse (wie g>€lSoftai),me- 
tu (D&t), Ä 1, 257. voci iraeoae, Ä 2, 
284. paroe hello, Ar jetst lan th von 
dem Kriege, J;d,65G. flatibus (vom Win- 
de), nicht wehen, ruhen, O 2, 339. abs., 
parcite, cannina, hemmet, ihr Zauber- 
aprfiohe, den von mir gegen Daphnis be- 
schlossenen Todeszauber, BS, 108. ddit. 
m. Inf., bes. im Imperat., als Auadruck des 
yeriiotea,parciteniniinmprocedere,wagt 
eoch nicht zu weit vor! JB 3, 94. wie- 
derh., iam parce sepulto,parcepia8 ace- 
lerare, Ä 3, 41 flg. 

9MmiM»iiin(mjraCfoc/pOTm'venr.X 



Paris 

tpirlieh, wenig, sal, 08,406. i^ibns 

quanta experientia parcis (näml. sit ha- 
bendis), 'welche Erfahrung erfordert 
werde zur Erhaltung der sparsamen od. 
hanshälterisdien Bienen', (r i, 4. 

1. p&renif, entis, m. u. f. (pario), 1) 
Erzeuger, Yater, Mutter, Ä 1,646. 
2, 299. 9, 84 n. 0. primns, t. AncbiseB, 
Ä 3, 58. V. Euander (Vater des Pallas), 
Ä 10,443. curaamissaeparentis, um den 
Verlust seiner Mütter (Kreusa), ^3, 341. 
von Gottheiten, alma deüm (KybeleX JL. 
10,252. Terra, ^ 4, 178. Plur., Eltern. 
Ä 1, 392 u. 606. 5 , 553. 2) übh. Vpr^ 
fahr, Ahnherr, Filnmnus (deniTr» 
grofsvater des Turnus), Ä 9, 8. v. Tros 
(von dem die Troer benannt), Od, 36; 
v|;l.^ 10, 76 U.619. Plur., Voreltern, 
"Erfahren (nazi^sq), ÄB, 94. 7, 127. 
veteres, Ä 2, 448. 5, 39. more parenlniB» 
nach hergebrachter Sitte, Ä 6, 2^ 

2. piMM, s. pareo fio. 2. 

pAr £o,p&rüi,pSrItum,Sre,e rscheine, 
bin sichtbar od. offenbar (gew. *ad- 
pareo'), bes. Gestirnen u. Anzeichen, 
die deni Wahrsager erscheinen, cui si- 
dera parent (um näml. den Willen der 
Götter daraus au erklären), Ä 10, 176. 
2) ersehefaie anf jmdB. Beiäd, a) g e - 
horche, bin gehorsam, parens dictis, 
dicto, dem Worte oder Auftrage jmds. 
Folge leistend, gehorsam, il,689u.695. 
11,242; dem Befehle gemäls, ^11, 242. 
imperio parent, Ä 4, 295. consilüs pare, 
Ä 5, 728. b) prägn., bin untertnan, 
unterwerfe mich, cd parent «nnea- 
ta, Ä 7, 485. abs. neben 'fremim aed- 

pio',^ 12,568. 

p&rläM, etis, m. [Dat u. AbL Flur, 
gleichs. 'parjStibus' viersUb.), Wand, 
Ä 2, 442. 5, 589. G 4, 297. 

pario, pgpgri, partum, &re, 'gebäre', 
flbtr.,bringe hervor, erwerbe, TOr- 
schaffe, alqd (mihi), Ä 2, 578. 11, 25. 
manu letum mihi, gebe mir den Tod, Ä 
6, 435. Pass., 'zu teil werden',^ 2, 784. 
J? 3, 68. vobis auies parta, ist verlie- 
hen, beschert, A 3, 495. 7, 598. Part. 
Partus, a, um, 'erlangt', 'erworben', 
MOOS, Ä 5, 229. Sbst, partam, i, n., das 
Erworbene, der Vorrat, G 1, 300. 

P4rlH, ridis, m. [Akk. 'Partdem', Ä 
5,370. 'ParinYßi6d.)od. 'Parim' (^'c/jajp.), 
Ä 10, 705] (iMf «c)f Sohn des Priamus, 
wurde wegen eines verhängnifsvoUen 
Traomes seiner Mutter Helmba, dab 
sie einen Fenertmnd geboren habe,deB- 
sen Flammen über die ganze Stadt sich 
verbreiten würden {Ä 7,320. 10,704flg.), 
ausgesetzt und auf dem Ida als Hirt er- 
aogen (Phiygifis pastor, Ä 7, 868. B % 
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61) und erkannte Mu fü dem Streit iwi- 
sehen Juno, Minerva und Venus der 
letztem den Preis der Schönheit zu (Ä 

1, 27), wofttr ihm diese die Helena ver- 
sprach, deren Entfikhnmg die Veranlas- 
gung zum trojan. Kriege gab, Ä 2, 602; 
VgL J[ 4, 215. 5, 370. 10, 702. tötete 
durch einen Pf eilschab den AehJUee mid 
wurde von Philoktetes durch einen ver- 

Sifteten Pfeil vor Troja tödlich verwun- 
et, Ä 10, 705. P. alter, Aneas, 7, 321. 
ptoitir, Adv. (par), 1) auf |pleiehe 
Weise, a) ebenso, Incent, eig. einer 
wie der andere, d.i.mitgleicliem&hmuk- 
ke, Ä 5, 553. in bella raebint, mit glei- 
chem Eifer, Ä 9, 182. Mit flg. 'et', 'que' 
od. 'atque', 'wie', Ä 1, 714. 4. 190. 5, 142. 
auch 'que . . . que', Ä 2, 729. m. flg. 'vel', 
Ä 6» 769. m. Präp. 'cum', p. cum flami- 
ne, schnell wie der Wind, Ä 4, 241. p. 
com matre caput ferens (von einem jun- 
gen StierX der Matter gleicfa, also w- 
angewachaen', laoßritmq^Ä 9 , 628. p. 
mecum, gleich mir, so wie ich, Ä 1,572. 
dcht., par. . . . par., so wie ... so auch, 
A B, 545. h) zusammen, vereint, ii 

2, 205. 5, 587 u. 830. 2) zu gleicher 
Zeit, zugleich, iia,560. 5,508. 7,729. 

VMaii, a, um ijl&^ioq), zor lud 
Faros gehörig, p arisch, lapis, Ibimotv 
Äh 593. G3, 34. Vgl. 'Faros'. 

9»rnia, ae, f. [nd^ßj]), Schild (bes. 
der leichtere runde Schild der FuCBtrnp- 
pen u. der Reiter),^ 2, 175. 9,548.10,817. 

Mrateiut a, um {UagySuiiog), zum 
Pannb gehörig, parnasisch, des 
Par na Hb, nipeB,B 6,29. lannu, G 2, 18. 

Psmlfln«, i, m. (Ila^aadQ), ho- 
hes (üebirge in Phokis mit zwei Gipfeln 

1bicep8,d<x($0vspoci (^/Ao^oc)) demApol- 
0 und den Musen heilig, an dessen Fufis 
Delphi und die kaHtaliarJie Quelle läg» 
B 10, 11. Q 8, 291. 

p&ro, are, l)setzeinBereit- 
schaft, a) bereite, treffe Vorbe- 
reitungen, Anstalten für oder za 
«tww, Hioanii magna magnis, za einer 
grofsen Stadt (näml. Rom, nicht Lavi- 
nium) fllr deine grofsen Nachkommen, 
Ä 8, 160. arcum, Ä 5, 513. convivium, 
epnla8,.i 1» 688. 6, 604. thalamos, Ä 7, 
97. campum, mache kampfgerecht,ebne, 
Ä 12, 117. retinacola viti, G 1, 265. ar- 
na mduls, halte zum Kampf mich be- 
reit, bin kamjjfgerüstct, 11, 18. me pu- 
gnae, rüste mich zum Kampfe, Ä 10, 259. 

Sugnam sperate parari, huret gerüstet 
es Kamine8,i{ 9, 158. fiirta in tramite, 
lege Hinterhalt,^ 11,515. auch mit zwei 
verschied. Obj. verb., fugam sociosque, 
treffe Aitttalten zur Flucht und bringe 
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Teilnehmer dafür zoeammen, suche die 

Flucht und Genossen dafür zu gewinnen, 
Ä 1, 360. paratus opibus animisque, aas- 
gerüstet, wohlversehen mit usw., Ä 2, 
799. dditt dicta contra, erwidere, J! 10, 
585. iussa, vollführe, Ä 4, 503. &) b e - 
reite vor, rüste mich od. schicke 
mich an zo etw., aMtum, zur Abreise, 
Ä 8,214. abs., cui fata parent, wem sie 
jd. i. die Führer des Heeres) den Tod 
bereiten, J[2, 121. c) mit Inf., stehe im 
Begriff (etw. zu thun), habe vor, ge- 
denk e , multa dicere.ii 4,390 (wo Haupt 
n. ächap. 'volentem' st 'parantem'Ju A 
1<K S54; vgl. ^ 1, 179 o. $78. 8, 382. 6, 
369. 7, 605 u. 624. 9, 248. 10, 554. 11, 
509. 12,844. allitterierend,parere para- 
bat, A 4, 238. 2) Part paratus, a, um, 
bereit, gerüstet, irie Selüffe, Heer 
U8w.,i4 1,362. zum Wettrennen zu Pferde, 
A 5, 578. urbaCverst zur Aufnahme des 
heimatlosen Äneae n. sehier Troer), J[ 
4, 75; vgl. 1, 557. m. Inf., J[ 2, 799 O. 5, 
108. B 7, 5. m.Dat.,acies parata neci.znm 
Morde, J[ 2, 334. in utrumque (m flg. 
erkl&r. Inf.), A 2, 61. 

P&r*s,i,/'.(l7a()0(), kykladische Insel 
im ägäischen Meere y . 'Paro'), her. durch 
weUSen Marmor, dah. *nivea', A 3, 126. 

PArrh&fliuM, a, um {Iladj^daioQ), zur 
Stadt Parrhasia in Arkadien gehörig, 
parrhasisch, dcht. st 'arka^ch', ä 
§»84411,81. 

pars, partis, /"., T e i 1 (eines Ganzen), a) 
übh., cetera, A 2. 207. altera, (7 3, 286. 
regnorum, pacis, Ä 3, 834. 7, 266. altera 
rerum.ein 'Teil der Mittel oder der Hilfe, 
d. i. der Weg über das Meer, ^ 9, 131. 
certae partes, gewisse Abschnitte der 
Zeit (wie Monate, Jahre), G l, 281. par- 
tes diversae, Gegenden, A 12, 708. ähnl., 
partes eaedem, A7, 69. Bes. in Distribu- 
tivB&tzen, pars . . pars, ein Teil . . ein an- 
derer TeU; einige . . . andere, oft m. Plur. 
des Zeitw.,^ 4, 405. 6, 642 Agg. G 4, 378. 
auch, <alii . . . pars', A 2, 399 u. 400. 11, 
198 n. 195. am...pirB...]B. flg.'ef in 
der Dreiteilung, £ 1, 65 Agg. illi . . . pars, 
A l, 212. im Kasus wechselnd, parte fe- 
rox (zum Teil , an dem einen Teile des 
Körpers). . . pars . . . retentat-i 5, 277 flflg. 
aüi Kollektivbegr., mit Sing. u. Plur. des 
Zeitw. wechselnd, pars stupet . . . miran- 
tor, 2, 81; vgl.«. 68flg. m^FwiPrit 
Pass. im Plur., pars grandia trudun^ ob- 
nixoe frumenta umeris (in bez. auf den 
Hauptbegr. 'formicae'),A4,405. im Plur. 
m. Mask. (in bez. auf die Personen), pan 
et certare parati, A 5, 108. Teucri . . . 
pars . . . pars aver^, A 6, 212. 218 u.222. 
AoflUlend mit den Maik. des Attiilnt« 
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Partbenius 



pasco 



tes Q.Midik in Sing., pars pedes ire 
parat, pars arduus altis equis pulvcru- 
lentus fiirit (in bez. auf den im folg. 
'arduus altis equis' enthaltenen B^. 
'e^ues'), J[ 7, 624 flg. Als Teilungsbegriff 
mit dem Ganzen in gleichem Kasus, fira- 
tres . . . pars . . . pars, Ä 12, 277 flg. 6) 
Teil, Seite, in oameai p«rtem, nach 
allen Seiten, Ä 6, 440. in partem, Ä 9, 
540; vgl. Ä l, 474. sinistra, Ä 9, 468. Se- 
rena caeli, Ä9, 630. bildl., s. rapio u. 
verso. 2) Teil, Anteil an etw.,niagnam 
partem habeo in opere, habe grofsen An- 
teil an dem Werke, 6, 31. in partem 
nraedamqne voeo, Ä S, 228. in partem 
ao alad alci, teile Jmdm. etwas zu, Ä 7, 
709. acht., pars mihi pacis erit, m. Inf., 
es wird für mich ein grofses Zeichen, 
ein bedeotender Anfing für den Frieden 
sein, wenn ich usw., A 7, 266. Bes. als 
Frftdik. od. Apposit. zu einer Pers., ^o- 
nim pars magna fui, woran ieb leuBt 
sehr teil nahm, worein ich selbst sehr 
verwickelt war, Ä 2, 6. Lausus pars in- 
gens belli (d. i. der Kämpfenden), ein ge- 
waltiger Hort des Krieges, Ä 10, 427. 
pars belli haud temnenda, kein verächt- 
ücher TeU im Kampfe, Ä 10, 737. 

1. pwttiiBlu, a, am, m Pertiieniiis 
gehörig, einem Berge Arkadiens an der 
Grenze von Argolis (j . 'Koino '), parthe- 
nisch, saltus {Ilag^evcov OQog), B 
10, 57. [ein Troör, Ä 10, 748. 

2. PArth^Biu«, !i, m. {naQ9^ivio<;% 
lPmriMn^pmeu»t i, m. (Ua^evO' 

nmlo^), Solm des Meleuer und der Ata- 
lante, einer der rieben ftlittan tot Tbe- 
ben, Ä G, 480. 

Par tliiBöve^,/*. (naQd^evontj), alter 
Nme der StadtNeapelCron einer dort be- 
grabenen Sirene dieses Namens),G= 4, 564. 

Pwrtliwi, i, m. {fld^og), ein Par- 
ther, PInr. Part hl , Orom, m., die Par- 
ther, ein mutiges und kriegerisches 
Volk nördlich von den kaepiscnen Päs- 
sen, alä BogeuBchützen berühmt, 12, 
857 flg. £ 1, 63. 6? 4, 211 u. 314. Die 
Parther, bes. durch die verstellte Flucht 
ihrer Reiterei, wobei sie schnell sich um- 
wendend den Bogen gegen den Feind 
richteten {G 3, Sl), gefürchtet, besiegten 
die Römer wiedernolt (zuletzt 36 v. Chr.), 
mufsten aber, von Augustus 20 v. Chr. 
unterworfen, die früher erbeuteten röm- 
Feldzeichon wieder ausliefern, Ä 7, 606. 
- Dav. JP»rtJiuii, a, am, St. Parthicas, 
parthiseh, oonni (sar Beieiehnong 
eines Tortrefflichen Bogens), B 10, 59. 

partim, Adv. (eig. Akk. v. 'pars'), zum 
Teil, teil wei8e,.Ä 5,187. partim .. par- 
tin, teOs ... teils, Jl IQ, 880 flg. U, 204. 



r, Otns som, tnri (pirs)^ 1) tei- 

le ah, limite campum, G 1, 126. parti- 
to agmine, im gesonderten Zage (indem 
die zwölf Knaben jeder Abteufang oder 
tarma zwei Mann hoch und sechslSÄum 
tief ritten),^ 5, 562. 2) teile vertei- 
le, m. 'in' a. Akk., in socios, unter usw., 
Ä 1, 194. lahorem com alqo, eoma, A 
11, 510 u. 822. 

partürio, li, Ire (Desid. v. pario), eig. 
'geb&re', dcht. von der Flur, d. i. Blät- 
ter u. Blumen herrorfcreiben od. en^- 
0 2, 380. T. Banme» «treiben', 'ansschla- 
gen', B 8, 56. 

pärtü«, ÜB, m. (paiioX 1) das Geba- 
ren, die Geburt, partu dare (gew. 
'edere'), ferro od. creare alqm,^ 1, 274. 
9, 298. ono, nefando partu, Ä 12, 847. JB 
1, 278. nee partum gratia talem parva 
manet, die welche emen solchen Sohn 
geboren, hat keinen geringen Danlc an 
erwarten, Ä 9, 298. 2) meton., Lelbes- 
frncht , Sind , Ä 7, 821. dedn, A 6, 
787. 

9&ram,Adv.(paryaB), zu w enig, lae- 
ta frons, dttstere, Ä 6, 862. 

p&nini-pCr, Adv.,aaf kurze Zeit, 
eine Weile (um dannwiedersukehren)» 

6, 882. 

parTttluB od. {Haupt u. Bibh.)9mrm 

TÖluM, a, um (Demin. v. parvus), sehr 
klein, noch jung, Aeneas, 4, 328. 

p«mu, a, um, daza Komp. wäXm^ 
n. minilt, öris, u. Superl. minimafl, a, 
um, 1) klein anAusdehnang, a)eig«, v. 
Leb!, n. Leb., wie Stadt, Geedienk, Ä 3, 
276 u. 349. 7, 243. ales, Ä 12 , 862. b) 
übtr., gering, Ä 9, 143. gloria, Ä 11, 
430. parva metu primo (von derFama), 4, 
176.Bes.<getiiig'oder*wenig'dimWerte 
nach, nec genitore minor, seinem Vater 
an Gröfse gleich, ebenso tapfer als sein 
Yiter, J 10,129.1iaad parvo stare, teuer 
SU stehen kommen, J[ 10,494. Sbst, par- 
tum, i, n., weniges, 9, 607. parvo po- 
tens, mächtig bei kleinem Besitz, AG, 
843. Plur., parv»(€kBM.nagna),6^ 4,17& 
2) klein, jung, v. Pers., Ä 2, 677. 6, 
568 u. 569. O 2, 514. Quirites (von den 
Bienen), Jl 4,200. Sbst, parvus, i, m., das 
Kleine, dasKind,ii 10, 817. minores, die 
Jüngeren, Enkel, Nachkommen, Nach- 
welt(Geg8.za'maiore8', was jedochVerg. 
in diesem Sinne nicht gebnodit), Ä 1, 
532 u. 733. 6, 823. 

pMco^p&vi, pastum, gre, 1) führe 
auf die weide, weide, a) t. Hirten, 
armenta, G3, 155. boves, B 1,45. equos, 
Ä 6, 655. pingues oves, .B 6, 5. oves 
ad flumina, B 10, 18. Pass., B 7, 39. b) 
pass. u. medial ?.Tieren,paaci, weiden. 
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erasen, per valles, J[ 1, 186. per her- 
M8, Q S, 162. froBdibiM, lieh iiilra yon 

usw., (r 3, 528. thymo, rore, von den Bie- 
nen u, Cikaden, B 5, 77. Ä 6, 653. G 2, 
876. Oft. Part, 'pascens' in dieser Bed., 
B 3. OG. 4, 45. 5, 12. G 8, 143 u. 467. Ä 
6,199. dcht. m. Akk. der Beziehung (wie 
ßöaxopuxl Ti)t pasci 8il?a8 etc., dieW&l- 
der usw. abwttdeo, G 8, 814. arbnta, G 
4, 181. mala gramina pastus (von der 
Schlange), von giftigen Kräutern genährt, 
Ä2,A71. 2) übh. lasse gedeihen, nähre, 
unterhalte, ziehe auf od. grofs, a) 
cig., von Menschen n. Tieren, Ä 7, 684. 
O 4, 152. eqaos, & 3, 50. vitulam, tau- 
nun, P 8| 86 flg. tob Erftntern, die jmd. 
ernähren, Ä 3, 650. v. Gegenden, v. 
Walde, 7, 684. silvä pastus arundineä, 
Ä 10, 710; vgl. G 2, 189 u. 199. dcht., 
crinem, d. i. lasse wachsen, frei her»b- 
hängen, Ä 7, 391. polus dam sidera pa- 
scet, 80 lange der Uimmei die Gestirne 
nilirt, d. i. so lauge Sterne am Himmel 
Bind, j[ 1,608. von der Kienfackel, ignes, 
unterhaltet 2,482. Pass.von der Flam- 
me selbst, circum tempora pasci, sich 
verbreiten, >icb förtpflaniflD, Ä 2, 684. 
cui pineus ardor pascitur acervo, dem 
ein Fichtenfeuer auf dem Holzstofs on- 
teriudten wird, Ä 11, 787. b) ttbtr., we i- 
de, ergötze, animum pictara iDan\,Ä 
1, 4G4. spes inanes, n&hre, hege, Ä 10, 
627. prospectus pascit animum, erfreut, 
Uaidet,<?2,^ 

pasefinin, i, w. (pasco), Weide, bei 
Vergil nur Plur., B 1,49. 3, 213 u.328. 

MaiphftC, es,/*. (I7a(7/9)a;7), Tochter 
des Sol und Gattin des Minos Mif Kreta, 
die auf Anstiften des auf Minos erzürn- 
ten Neptun von Liebe an einem von ihm 
geschaffenen weiften Stier entbrannte, 
B 6. 46. Ä 6, 25 u. 447. 

pas§lm, Adv. (pando), weithin od. 
weitumher, allenthalben umher, 
Ä 2, 384 u. 570. 8, 510. 0, 652. IT 4, 19. 
G 1, 132. 

p»8«ui, i, n., 8. pando no. I, b. 

PMMtte, HS, m. (pando), Schritt, 
Plur., Ä 2, 724. 7, 157. nec longis inter 
se paeeibuB absunt, nur wenige Schritte, 
in geringer Entfernung, 11, 907. 

pantör, öris, m. (pasco), Hirt, A 2, 
808u.ö.i{2, lu.ö. (r 3, 2u. ö. 

pMtftraii«, e (pastor), zum Hirten 
gehörig, m^us, Hirtenstab, J[ 7,817. 
Signum, Hirtenruf, 7, 513. 

pasttt«, as, m. (pasco), Fütterung, 
Weide, bes. als Ort, -4 11,494. G 1,381. 
der Schwäne, Ä 7, 700. 

patavlnn, Ii, n., Stadt in Oberita- 
lieD,j. 'Padua', ui l, 247 (Gen. 'Patavi'), 
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paUfÄoio, fSci, factum, gre (pateo u. 
iuto\ dffne, erichliellie» J[ 3,259. 

p&f«o, tüi, ere,l)bl& od. stehe of- 
fen, V. Thüren, Ä 2, 661. ut terrae at- 
que novae pateantCarthaginis arces ho- 
spitio (Dat.) Teucris , dafs die Landung 
Abstattet sei, sich Gebiet und Burg den 
Teukrem zur gastlichen Au&ahme öff- 
ne, Ä 1, 298. iMh. Part, 'patens', offen, 
geöffnet, v. Thore, Ä 9 , 693. von der 
Wunde,^ 1,40. 2)prägn., a) von ebenen 
Flächen oder Gegenden, sich öffnen, 
sich ausbreiten oder ausdehnen, 
sich erstrecken, 6, 127.9,288. 12, 
710. B 3, 105. Bes. Part, «patens', offen, 
M, eanmi, Ä 4, 158. 5, 662; dcht., der 
, freiet Dnbewölkte Himmel (gleichs. als 
' Tummelplatz, Schlachtfeld für die Bie- 
nen), G 4, 77. pelaffuü, für die Schiif- 
lahrt eOtaie, hohe See, G 2, 41. unda 
auraqne patens cnnctis, allen zugäng- 
lich, gemeinsam, ^ 7,230. b) übtr.: a) 
hin ausgesetzt, stelle mfeh blofii 
in arma (den Waffen), Ä 11, 644. ^) bin 
offenbar, sichtbar, vera patuitdea, 
ganz als Göttin erschien sie, yerriet sie 
sich im Gange, .i 1,405. 

p&tj^r, tns, m. ['pat^r' m. verläng. 
Ends, in der Cäsur,2 5 , 521. 11, 469. 
12, 13] {nccvrjQ), 1) Vater, a)ttbh., Ä 3, 
168 u. ö. prägn., von dem, dem allein als 
Vater die Entscheidung über etwas zu- 
steht (v. Latinus), All, 356. in bez. auf 
das hohe Alter, *Greis,', Ä 5, 241 n. 588. 
b) als Ehrenname, v. Aneas, Ä 1, 155 u. 
580. T. Dardanus, 8, 134. v. Göttern, 
wie ?. Juppiter, Ä 2, 617. 8, 251. 6, 781. 
7, 558. pater Bomanus , v. kapitolin. 
Juppiter (nach andern v. Augustus) , Ä 
9, 449. V. Keptun, Ä 5, 14. v. Flufsgöt- 
tera, Ä 7, 685. 8, 540. Okeanos (weil 
nach den ältesten Naturphilosophen das 
Wasser als der Grundstoff aller Dinge 
salt), G 4, 382. v. Benakus (in bez. ai^ 
den Flub Mincius, der gleichs. derScdui 
des Benakus war), Ä 10, 205. v. Appen- 
ninus, Ä12, 703 ; vgl. 'Gradivus, Lenaeus, 
Quirinus*. 2) Plur. patres , *Vller', «Ver- 
ältem*, 'Vorfahren', Ä 1, 641. 2, 715. 7, 
172. 8, 598. 10, 282. 11, 185 flg. 688. Bes. 
in bez. auf die durch Erfahrung weise- 
ren Alten iyiQovTsg), die den Senat 
bilden sollten, Ä 5, 758. in Verb. n.po- 
pulus, Ä 9, 192. 

p&«ir»> ae, f, (pateo), flaohe Seha- 
le, Opferschale, meist mit einemHen- 
kelgriff,^ 1, 729. 3, 67. paterae et au- 
rum,goldeneSchalen,(7 2,192. dcht., von 
dem darin befindliehen Wein, ^ 1, 738. 
4, 60. 7, 133. 
patcrnwp, a, um (pater), väterlichi 
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des Vaters, vom Vater ererbt {na- 
tQ(poQ), regna, ÄZ, 121. insigne, Ä 7, 
657. ars, Ä 8, 226. nomen, Ä 12, 225. 

p&iMco, p&tüi, öre (lach. ?. pateo), 
a) werde geöffnet, Offne mien,Ä2, 
483. 3,530. 6, 81. &)Qbtr., werde offen- 
bar, erscheine, 2, 309. 

p&tieMif, enÜB (eig. P&rt. v. patior), 1) 
ansdanernd, geduldig bei etw., m. 
Gen., operain» bei schwerer Feldarbeit, 
G 2, 472. Ä9,m. pericli, .^10,610. ma- 
nüm, an die Hand sieb edmiegend, 
zahm, ii7, 490. Phoebi, noch nicht be- 
wältigt, noch ongebeugt von des Phöbus 
Gewut (von der Sibylle), ^6, 77. dcht v. 
Boden, wmnH», leicht zu bearbeiten 
(mithin geeignet zam Anbau), G2, 223. 
2) gedoldig, Yon dem, der etw. ruhig 
geschehen I&Tst, Ä 6, 390. 

p&tior, passus som, päti (nao^o»), 1) 
leide, a) stehe aus, Überstehe, er- 
dulde, ertrage, graviora, eTtrema, Ä 
1,1990.219. fliMn,.i 1,282. proeUi, 
bestehe, Ä 7,807. 12,571. volnera, setze 
mich Wunden aus, trage W. davon, Ä 6, 
660. famam (Übeln Ruf), 11,847. digna 
indigna, ^ 12, 811. quidquid acerbi est, 
J[ 12, 679. dcht., rastros , v. Acker, J5 4, 40. 
Ludnam juBtosque hvmenaeos, 'sich be- 
nitten','gebireir,*kalben'(?on der Koh), 
u3,60. &)übh., bin einer Sache aus- 
gesetzt, leide, erfahre etw., mon- 
stra (d. i. Verwandlung in solche Unge- 
heuer), Ä 7, 21. e) dcnt. abs., dulae, 
führe ein karges Leben, B 10, 53. 2) 1 e i- 
de, ertrage, lasse mir gefallen, 
iussa et do]ninoiTeacros(dieHerracIialt 
der Teukrer), 10, 866. ezilium, gehe 
in die Verbannung, Ä 2, 638. m. Inf., 
guemvis durare dolorem, erdulde gern 
Jedei Ungemedi, J[8,677. ?. Sehidaal, 
*verg5nnen', ducere vitam, Ä 4,340; vgl. 
Ä 5, 462. 9, 795. 10, 904. 12, 480. tot in- 
cassomfii8os(e88e)patierelabores ? siehst 
du in Geduld es an, daCs du so viele 
Mühen vergeudet ha8t?ü7,421. necplu- 
ra Guerentem passa Venus, ertrug mcht, 
datS Dido welter klagte, ii 1, 886. 

p&triA, ae, f. (patrius), 1) Vater- 
land, Geburtsort, Heimat, Wohn- 
sitz, 1, 380 U.540. 2, 241. 3, 613. alta, 
Ä 11,797. Qbtr., nimborom, Gebiet der 
Stürme, J: 1 , 51. v. Bäumen , 2 , 116. 
2) Vaterstadt, Ä 3, 325 (v. Troja). 

pitvVu, a, om (pater), 1) Titerllch, 
zum Vater gehörig, vom Vater 
überkommen, des Vaters (;rar()^o?), 
manu8,.^6,33. mucro,^12,736. vul- 
toB , ^ 9, 539. amor, des Vaters (Äneas) 
zum Sohne, Ä l, 643. pietas, Liebe der 
Eltern zu den Kindern und ^et Kinder 
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zu den Eltern, Ä 9, 294; vgl. Ä 10, 824 
poenae, Strafe wegen dei Titas (fon 
Hippolytus, welchen Theseus wetten sei- 
nes angeschuldigten Frevels vernachte), 
ÄlfTW. vi patril, mh der Gewalt des 
Vaters, so gewaltig wie einst sein Vater 
Achilles, 2, 491. cultus, die frühere, 
bei den Vorfahren übliche Art der Be- 
bauung, Q 1, 52. 2) vaterländisch, 
heimisch, Urbs, 11, 793. terra, Ji 6, 
508. Italia, ^1,360. A^gi, JL 2,95. fines, 
Ä 1, 68. marrau (well au demielben 
Vaterlande), Ä 8, 297. penates, Ä 2,717. 
di patrii {&€ol ncctgtSoi), die Götter der 
Heunat, die Stamm- oder Staatsgotthei- 
ten , bei deren Verehrung der Staat als 
6ine groCse Familie erseneint, Ä 2, 702. 
9, 247; eig. die von den Voreltern über- 
kommenen G()tter, im Gegs. zu denen, 
die man später von Fremden annahm 
(di communes), 1,498. abietes (weil am 
Ida ««wachsen), Ä 9, 673. arma (Un G^ga. 
der waltai der Feinde des Taletlandee), 
JL3,595. palaestra, in der Heimat ge- 
bräuchlich od. üblich , Ä 3, 281. sermo, 
Mutter- od. Landessprache, Ä 12, 834. 

patrön , önis, m., e&i Arkadier ans 
Tegea, Ä 5, 298. 

9MrttB«,i,m.(pater),Vater8brnder, 
Oheim, ▼. Pinto (Bruder des JnppiterX 
Ä 6, 402. 

p&tttliu, a, um (pateo), 1) offen, 
offenstehend, nare8,(r 1,376. 2) aus- 
gebreitet, fagu8,weitastig, JB 1,1. (74» 
566. quadra, breit, flach, Ä 7, 115. plin^ 
stra, grofse u. schwere, Q 3, 362. 

pMoiu, a, um (St. nttv in noAm, 
naeQoq), gering, wenig, Plur. sbst, 
pauci, wenige, Ä 1, 538. 6, 129. pauca, 
wenige Worte, weniges, A 3, 313. 4, 116. 
888. 337. paneis, mit wenigen Worten, 
kurz, Ä 6, 672. 8, 50. 

paoiatifli od. (.Biaupt) p»niiatim, 
Adv., allmählich, nach und nach, 
Ä 1, 724. 6, 868. 7, 629. 08, 216. 
4, 28. 

^•ulUBte od. {Raujjit) ^»iiUiipdr» 
Adv., ein WeOehen, anf knrse Zeit, 

J[5,846. 

paulö od. {Haupt) paullö, Adv. (eig. 
Abi. von 'paulus'), ein wenig, etwas, 
beim Komp., B 4, 1. 

paulikm od. {Raupt) paallAa, Adv., 
ein wenig, kurze Zeit, Ä 8,597. 4, 
649. 

p»ap4^,SriB(verw. ra. paucus), a) a r m, 
dürftig, der nur sein dürftiges Aus- 
kommen hat, V. Pers., Ä 2, Ö7. 3, 615. 8, 
^60. 5)arm,v.Dingen, ärmlich, arm- 
selig, tugurium.Bl.GO. hortus, JB 7,84» 
4oma9, Ä 12, 519. terra, A 6, 811. 
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MH»fei«t> ei,/ (paoper), Armat, 

paufll», ae, f. (verst. oliva)» eine Oli- 
venart von herbem Fleische, welche an- 
reif gepreÜBto. eingemacht worde, O 2,86. 

pftvMnt, a, um (paveo), vor Furcht 
zitternd, bang, sehen, schüchtern, 
&n£Stlich,ui 2, 489. 685. 766. 5, 576. 8, 
ml 9, 478. 19, 717. ftNnddin«, 6^8,873. 
monstris marinis, sehen gema«^, ef- 
Bchreckt durch usw., Ä 7, 780. 

p&vito, äre (Freq. von paveo), bebe 
heftig, zittere, fflrchte od. äng- 
stige mich, J[ 2, 107. 6,498. dcht,oail- 
da pavitans, sittemd, Ä 11, 818. 

V«vir*0ri8,m. (paveo), a) das Beben, 
Z i 1 1 e r D, die B e klem m ang(bei grorser 
Erwartung), Ä S,57. pulsans, gleichs. 
'pochende, beklemmende Angst', Ä 5, 
ISa O 8, 106. 5) Beben, Angst, 
Schreckea,.i9>229 n. 868. 7,4&. (? 
1, 881. 

pax, päcis, f. (pango), 1) appell.: a) 
friedlicher Vergleich, Vertrag, Ä 7, 
156. 11, 138. pacis leges, Ä 12, 112. bes. 
F r i e d e(zwischen Streitenden.Feinden), 
Ä 8, 543. 4, 618. 6, 862. b) übh. freund- 
schaftl. Verhältnis, Ä 7, 266. Ruhe, Ä 1, 
249. c) Gnade, Beistand(v. Göttern), 
A 8, 261 n. 870. 2) perBonif, Paz. <FHe- 
densgöttin' (EIqijvi}), mit einem Ölzweig 
in der Hand dargestellt, G 2, 425. 

peccatum, i, n. (pecco), Vergehen, 
FreTel,.ilO,82. 

peeeo, Sre, fehle, frevle, Ä 9, 140. 

peetfo, ctinis, m. (pectoX 1) Kamm 
fbr die Haare, übtr., a) in der Webe- 
kunst, *Eamm', Weber lade, Blatt (ein 
Rahmen mit Rohrstäbchen , welche die 
F&den des Aufzup auseinander halten), 
A7,U' ai,394. 6) Stab, womit die 
Saiten der Laote geschlagen werden 
{nXTjxTQov}, Kiel, Schlägel, Ä 6, 647. 

pecto,pexi,peznm, Sre (n^xo»), k&m- 
me, colla,iil9,86. nniiB(denHineb)^ 
JL7,489. 

peetH«, oris, n. ['pectoribüs' mit ver- 
lAng. EndBÜlie, J[4, 64], 1) Brnst der 

Menschen u. Tiere, oft Plur., J[ 1, 44 u. 
365. 2, 474. 4, 673. 5, 434. 10,887. 11,86. 
12, 871. als Wohnsitz der Seele, Ä 10, 
601. übh. Oberteil des Körpers, Ä 9, 
103. Bes. dcht. Umschr. st. aer Person, 
aoromm pectora, Ä 11, 216. 2) übtr.: a) 
Brui t afiSitsdflrEmpfiiidoDgen, H e rs, 
Seele, Gemüt, Ä 5, 163. 7, 338. pe- 
ctore toto, von ganzem Herzeo, Ä 9,276. 
Plur., Gesinnung u. Charakter, mit 
<animi' verb., d. i. Mut und Entschlos- 
senheit, J[ 9, 50; vgl. Ä 1, 36. 163. 502 u. 
521. 8,298. 4,67. 6,261. 12,888. dcht. 



von einem einzelnen, pectora Tomi, Ä 
mi51. »)Gelit,yeritand,Jl,«67. 

4, 568. 

p^fiArias, a, um (1. pecus), zum 
Vieh gehörig, Bb8t.,pecoaria,örum,n., 
«Viehherden', G 8, 64. 

P<«a]IiuB, Ii, n. (1. pecns), Vermö- 
sen, Besitztum, bes. durch eigenen 
Fleib erspertee (wieder BUsfen, womit 
sie sich von ihrem Herrn die Freiliflit 
erkaufen konnten), 'Sparsut', B 1, 33. 

1. pMla, cöris, n., 1) Yieh (als Gat- 
tung, dafCigen 'pecos', cüdis, ein Stück 
Vieh), omne (v. Kühen), Ä 12, 718. equi- 
nom, Bosse, Gestüt, 3, 72. caprigenum, 
ÄB,Q31. Flor., fnerUa, feiges, sehfleh- 
temes Wild, Ä 4, 158. dcbt. v. Bienen, 
ignavum , Drohnen, Hummeln, G 4, 168. 
2) das k l e i u e V i e h, bes. 'Schafe', moUe, 
J9,841. balatuspeooraiii, 6^8,564. eoge 
pecup, B 3, 20. 

2.9M», cüdis,/., a) ein einzelnes 
StO^Vieb, Tier, & 8, 848. Pinr. Ver- 
den', m. 'volucres' od. 'alites' verb., Ä 4, 
525. 8, 27. V. den Bienen, G 4, 327. Bes. 
b) ein Schaf, nigra, Ä 3, 120 u. 642. 6, 
786.6,728. 

pM^H, d5tis, m. (Würz. nsS in neS- 
iOQ, d. i. netÖQ), zu Fufse, mit einem 
Zeitw. des »ehens, J[ 6, 880. 7, 624 q. 
666. 12 . 453 o. 510. Sbst., Streiter zu 
Fufs, Ä 10, 751. kollektiv, armatus,.^6, 
516. Plur., 'Fu&volk', Ä 7, 793. 

pMeaiiv, iMs, itie (pedes), zu Fu- 
lise, acies, pugnn, Kampf sa Fnfiw, .1 
10,864. 11,707. 

pMlea» ae, /. (pes), Sehllnge (um 
Vögel zu fimgenX Ö 1, 807. 

pMum, i, Hirten Stab, von kno- 
tigem Holze, oben gekrümmt u. unten 
ndt efnem ttagem Mumni Sticiiel, B 

5,8F 

pel6r, Ü8, s. msJus. 

pM&guD, i, n. (niXayoq), Meer, a) die 
See (bes. die hohe im G^gs. der Küsten- 
gegend), Ä 1 , 138. 2, 36. 800. 3 , 555. 4, 
212. 5, 8 und 870. 9, 81. b) dcht. übh. 
•WasMiMkwtll', fen den brausenden 
Wogen eines Flusses, Ä 1, 246. 

PttMcl, örum, tn. {llekaayol)» Pe- 
lasger, Ureinwohner Griechenlands, 
bei. Arkadiens u. Thessaliens , die von 
ihren ursprünglichen Sitzen um Dodona 
inEpiroB aus über den Peloponnes, At- 
tila niw. sieh verbreiteten, dcht. übh. 
8t. 'Griechen', J: 2, 83. 6, 503. 8, 600. Dav. 
Pglasgus, a, um, pelasgisch, dcht. 
St. 'griechisch', reges, Ä l, 624. ars, Ä2, 
106 u. 151. pubei,i£9,154. 

PM«thrÖn!uH, a, um {DiXiBQovtog), 
zu Pelethronium gehörig, einer Berg- 
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gegend Thessaliena, dem Wohnorte der 
Lapithen, pelethronisch, Lavithae» 

0^3,115. 

PMiA«, ae« m, (üeXiai), ein Troer, 
A%4S6. 

PilMit, ae, m. {JlnXeldrjQ), 1) Sohn 
des PeleuB, d. i. Achilles, Ä2, 548. 5, 
808. 12, 360. 2) Enkel des Peleus, d. i 
NeoptolemoB, Ä 2, 263. 

PCliftH, Yi, n. (IIi^Xiov), Gebirge an 
der Kflste Thessaliens, sadl. vom OBsa» 
j. *Zapom',(71,S81.8,94. 

Pellaeufl, a,Qm(i7f AAaro;), zur Stadt 
Pella in Makedonien gehörig, pjel- 
läiscb, dcht. St. ägyptisch' (weil Ägy- 
vtaii makedon. Königen geborcht hatte), 
Ganopus, G 4, 287. 

»•Ilax, Scis (pellicio), v erfahr e- 
riach, rftnke?oIl, Tersehmltst, üli- 
xes, Ä 2, 90. 

pelll0,is,/'., abgezogene Haut, F eil, 
B 2, 41. Ä 2, 722. 7,688. 10,483. m. 'exu- 
fiae' verb., Ä 9, 306. Bes. 'Hirschfell*, 
veßgiq (Umworf der Bacchantinnenl J[ 
7,396. 

pello, p^püli, pulsam, 8re, l)eig.: a) 

Btofse, schlage, arma pulsa, J! 8, 529. 
dcht., palas puisa sonat (cantu), hallt 
wieder, ertönt vom Gesänge, A 7, 702; 
vgl. B 6,84. volnere pulsus, getroffiBn, 

11,56. &) Btofse, setze in Bewe- 
guns, sagittam manu, schnelle fort, 
drflcke ab, J[12, 820. e) atobe fort, 
vertreibe, verjage, verdränge, 
alqm Europfi, J.1, 385. regno, regnis, 
Ä 3, 121 u. 249. vallo, Ä 9, 519. aggere, 
terra, Ä 10, 143 u. 277. patriä, Ä 8, 333. 
limine, Ä7, 579. Bes. 'schlage (in die 
Flnchtj', 'besiege', ^3, 121. 11,790. G 
8, 80. pvlras abi, Ä 11, 366. pulsns ego? 

11, 302. dcht., polsam hiemem agere 
8ub terras, unter die Erde veracheucnen, 
bannen , von der Sonne (denn nach der 
Vorstellung der Altem war das Innere 
der Erde im Winter warm, im Sommer 
kaltj, G4,51. 2) abtr.: a) treibe jmd. 
an m etw., saeva fofii tio nnmina pel- 
luut(Bibh. St. 'poscunt'), J[ 11,901. ()t e r- 
treibe, verscheuche, timorem, J!5, 
812. lacrimasCreusae, beweine die Kr6u- 
sa nicht mehr, 2, 784. nec ^loria ces- 
sit pulsa metu, Furcht hat mir den Mut 
nicht geraubt, Ä 5, 395. pulsus corde 
dolor, wurde aus dem Herzen verdrängt, 
Ä6,BQ2. quo tibi nostri pulaos amor? 
wohin entschwand dir die Liebe wa mir? 
6^4,325. 

PiMpiue, a,imi {UeXdituos}, m Po- 
lops gehörig, pelop£iBoh,moeiiia»d.i. 
Argos, Ä 2, 193. 

PMop«» dpis, m, {IliXoip), Sohn des 



pendeo 

Tantalos, Täter dei Atreos, Könis yon 
Mykenä in Argoüs, ward als Kind voa 

seinem Vater zerstückt den Göttern zum 
Mahle vorgesetzt , die Jedoch mit Aus- 
nahme der Ceres, die im tiefsten Schmer- 
ze über den Verlust ihrer Tochter Pro- 
serpina ein Schulterstack verzehrte, das 
Mahl niebt berührten and dem Pelops 
mittelst Zaubarloiater Gestalt u. Leben 
wiedergaben, wobei die fehlende Schul- 
ter durch eine elfenbeinerne ersetzt 
warde,G^8,7. 

Ptlöras, i, m. [U^XcDQoq, gew. ile- 
koxfii), nordöstl. Spitze Siciliens,j. 'Faro 
di Messina', claastra, anspsta sedes Pe- 
lori, Meerenge von Siciben (fretom Si- 
culum), 3, 411 u. 687. 

velta, ae, /. (tt^Att^), ein kleiner und 
Mcbter mondfttrmiger Sebild, J[ 1,490. 
7, 743. 11, 663. 

PelOif i&ou« , a, um (ÜTjXovoiaxög), 
zu Pelusiom gehörig, einer Stadt an der 
ö8tl. Nilmündong Ägyptens (j. «Tineh'j^ 
pelusisch, lens, G 1, 228. 

pSnateSf um, tn. (St. 'pen' in 'penus', 
'penituB'), Penaten, l)eig.,rOm.Sebiitx- 
gottheiten der einzelnen Familien wie 
des Staates, patrii, 2, 717. 4, 21. mi- 
seri, ^2, 505. certi, neben 'dornus' (zur 
Bezeichn. eines festen und sicheren hei- 
matlichen Wohnsitzes), Ä 8,39. Von den 
Römern als 'magni di' verehrt, als Schir- 
mer des Bdcfaee, das lie zn solchem 
Glänze gebracht, J; 3, 12.8,679. Auch von 
den Schutzgöttem der Troör, Ä 1,68. 2, 
293. 3, 148 u. 603. 8, 11. 9, 268. 2) übtr.: 
ä) der den Penaten geheiligte Herd, 
Ä 1, 704. b) meton., Wohnung, Hans 
(durch die Hausgötter geheiligt), Ä 1, 
527. 8, 123. pam (in bei. atuaen ge- 
ringen Umfang des Wohnhauses der Fa- 
mihe), (? 2, 514. Ä 8, 543. dcht. von den 
Bienenzellen, 'Behausung', G 4, 155. 

peaM«, pSpendi, ere, 1) hange an 
etw. od. von etw. herab, m. Präp. 'ab', 
mit bl. Abi. od. abs., per dorsum a ver- 
tloe, J 11 , 677. ab alto malo , J[ 5 , 511. 
ingis, Ä 12,374. umbone, J:2,546. in ar- 
bore, arboribus (v. Früchten), G 1,38. 
2,89. pectoribus (v. Geschmeide), J[ 7, 
27a von Zweigen od. EiSiiien, die das 
Haupt umschliefsen, Ä 8, 277. scopulo, 
am Felsen angeheftet oder schwebend 
sein (v. EatUina in der Unterwelt), Ä 8, 
669. ramo (t. BienenschwarmeX Ä 7, 67. 
V. Romulus u. Remus, pendentes (näml. 
an den Zitzen der Wömn, wie in bildL 
Dantellungen), J[ 8, 682. conplexa Ae- 
neae coUoque, am Halse des umarmten 
An., Ä 1, 715. V. Kindern, circum oscula, 
am Munde des Vaters hangen, den Vater 
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kossend mnlialseii, G 2, 523. bes. von 
Weihgeschenken, pinu, B 7, 24. tectfs 
(vom Gebälke herab), Ä 5, 393. in posti- 
bus , Ä 7, 184. äbnl. von MenBcheD8ch&- 
dein (mit dem Zus. 'adfiza foribos'), A 8> 
8, 197. pendentia pomice tecta, eine 
diirch herabhängende Bimssteine ge- 
wOibte n. gebildete Grotte, O 4,874. sco- 
polis pendentibus antmm, gebildet durch 
herabhängende Felsen, zwischen herab- 
hibigenden Felsen, ^ 1, 166. 2) übtr.: 
a) hange gleichs. in der lAft, sehwe* 
be, V. Wolken, Gl, 214. v. Vorderteil 
eines Schiffes (vorh. 'haerere'), Ä 5, 206. 
T. Schiffe, dorso iniquo, schräg auf der 
Snniihank aofsitsen, Ä lO, 303. v. Fun., 
in Bummo flactu, Ä 1, 106. abs., hangen, 
schweben, Ä 6, 617. t. Zi^en, de rupe, 
'am Felsen hangen', JB1,77. dcht ?on 
denWagenlenkem.prom inverberapen- 
dent, beugen sich vorwärts zum Schlage, 
^5,147. 6) hange irgendwo, verweile 
(mit dem Nebenbegr. der Unentsdiie- 
denheit des AuBspruchs, den jmd. er- 
wartet), ji 6, 151. c) hanse mit dem 
Bliebe an jmdi. Monde, d.1 lifira eifrig 
zu, ab ore narrantis, Ä 4,79. d) im Gegs. 
der Bewegung, von dem, was in seinem 
Fortg^ge unterbrochen wird, 'rohen', 
«unvollendet liegen bleiben', Banweis 
ken, Ä 4, 88. 

»eado, päpendi, pensom, 6re, w&ge 
etw. in (urspr. daa Gdd ter der Ana- 
prfigung desselben), zahle, Qbtr., poe- 
nas, leide Strafe, J[ 6,20. abs., 'bflue', 
sanguine, Ä 7, 595. 

p<n*> 8. paiene. 

PCnCias , a , um , zum PenSus (s. d.) 
gehörig, p e n e i s c h , Tempe, G 4, 3 17. 

MbW«ii«, gi, m. (J7^v^Af<u(), ein 
Grieche, HeerfiUmr der Böoter vor 
Troja, Ä 2, 425. 

P^B^, Prl^. m. Akk., bei, in jmds. 
Beaits, Gewalt, nachgest, te p.(?erBt 
«est'), ruht auf dir, Ä 12, 59. 

ptoCtrabill«, e (penetro), durch- 
dringend, telam, Ä 10, 481. frigos, G 
1,98. 

pfaiMraie, is, n. (penetro), der in- 
nerste Teil, das Innere eines Hau- 
aea, bd Yergil nur Plor. , Priami , Ä % 
484 u. 508. alta, Ä 7, 59. eines Tempels, 
odvrec, 'Kapelle', 'Heiligtum', Vestae, Ä 
5 , 744. 9, 259. v. Tempel des palatin. 
Apollo, J: 6, 71. 

p£n«tr&iiN, e (penetro), innerster, 
inwendie, advta, Ä 2, 297. sedes, 4, 
604. foci, Undiehe Herde (der am üfn 
stehenden Häuser), ^ 5, 660. tecta, ver- 
borgene Behausung, innere G&nge (der 
Ameisen), G 1, 379. 
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pfaitM, &re (St. 'pen', wie in <peni^ 
tus'etc.), l)trans., dringe od. komme 

in etw. hinein, betrete, m. kkk.,Ä 
1,243. 7, 363. G 2, 504. 2) intr., dringe 
(einX ad orbes, Ä 7, 207. 9. 10. 

PSn^uH, i, m. {tlr^vEiöq), Hauptflofs 
Thessaliens, der auf dem Pindus ent- 
springt, dorch das Thal Tempe dielst u. 
in den Üierm&ischen Meerbusen mündet 
(j. «Salambria'), G 4, 355 (wo FenSlsiroi- 
silb. durch Svnizesis). 

jfallia, AdT. (St. 'pen', wie in pene- 
tro), 1) tief hinein, bis in das In- 
nerste, übh. weit hin, fern, defigo 
u. dgl., ö 2, 290. J[ 1 , 512. 6, 59 n. 679. 
7,874. 9,713. 10,526. 12, 256 u. 390. B 
1, 66. p. profunde {Bat.) vela dabit, wird 
weithin, fernhin tliber das Meer segeln, 
J[ 12, S68 (In bes. anf e. 256). pen. per 
undas perque invia saxa dispulit, zer- 
streute uns durch den unbändigen Süd- 
wind weithin über usw., 1,536. scopuli 

Een. sonantes, ei^. die tief ins Innere 
ineüi, d. i. weithin stark hallen, JLI, 
200. pen. repeno alqd, tief drinnen, im 
Innern, 69^4,48. eansae pen. lautes, die 
im Innern, in der Tiefe verborgenen 
Gründe, J[ 3, 32. 2) übtr.: a) im Inner- 
sten, von Grand (des Herzens) aus, 
m. 'perosQs' ferb., Jl9, 141. 6) g&nz- 
lich, völlig, pen. direni parte, .^9,1. 
pe«B», s. pinna. 
poibMm, s. pinnatoa. 
pcDMum , i, n. (pendo), die den Skla- 
vinnen als Tageaarbeit zugewogene 'Wol- 
le', Plur., nocturna, G 1, 390. mollia, die 
weichen Fäden der Wolle, das zarte Ge- 
spinnst, G^4,348. ähnl. ^19,476. dah. die 
den Sklavinnen aofgegebene Arbeit, 
.48,412. 

Penthiflilea, ae, f. {Tlev^eaLXetdi, 
Tochter des Mars, Königin der Ama- 
zonen, mit den Troern verbündet o. von 
AehiUes besiegt, Ä 1, 491. U, 662. 

Pentheas, Si u. 5os, m. {Uiv^svi), 
Sohn des Echion u. der Agave, König 
von Theben, wegen leinei trotzigen m- 
derstrebens gegen die Yerehrnng des 
Bacchus in Raserei versetzt u. von seiner 
Mutter u. den Bacchantinnen auf dem 
KilhliongebirgB aerriaaen, Ä 4, 469. 

penOrla, ae,/l, Mangoli edeodi, an 
Speise, Ä 7, 113. 

p^ntt«, öS u. i, /*• (St. 'pen' in 'pene- 
tro'), im Innern des Haoses auf bewahr- 
ter Vo r rat anLebensmittehi, Speiaen, 
Ä 1, 704. 

pCplui, i, fi. (ninko^f ümwurf, 
Obergewand, bes. Prachtgewand, wel- 
ches athen. Jungfrauen der Minerva für 
die Prozession bei den Athenien, and 
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aiml die Troerümen in Troj», um die 
Gunst der GOttarm gewinnen» webten, 

^1,480. 

vir, Präp. m. Akk. Lseinem Nomen 
nadieeBtellt,il4,871. 7,284. zum zwei* 

ten Nomen gestellt, medias acies medios- 
qae per i^es, Ä 7, 296. non (per) legatos 
neooe pnma per artem etc., ÄS, 143. bes. 
imBelatiTS., {per) qoas terras, Ä 6, 692] 
(noQa, nap), 1) zur Bezeichn. der Ver- 
breitung oder Ausdehnung des Sich- 
enlroeiBiiaflberebienRaani, a)dnrcli, 
Qber, über . . hin, auf (umher), per 
aeqaor, per urbes u. dgl., Ä 3, 126 u. 
631. 4, 313 u. 670. 5, 102. 392. 502. 6, 30 
u. 588. 7, 222 u. 655. 8, la 9, 174. 11, 
297. 2, 509. 3, 162 per aras, eig. in 
den B&nmen od. hier u. da, wo Altftre 
für die tenehiedenai Gottheiten stan- 
den, d. i. an den Altären, am Altar, Ä 2, 
501. 4, 56. per lubrica, da, wo der Bo- 
den schlQpmg war, Ä 5, 385. per terras, 
auf £ideD,aaider Erde ringsuni,ii4,628. 
&hnl., per gentes, G 1, 381. per membtl 

8\ Sduafe, der sich gleichsam dnrdiod. 
ber die GÜeder ergiefst), Ä 1, 691. 880. 
per flumina, längs dem Flusse, G 4, 457. 
caelo oonversa per auras adfatur, redet 
durch die Lüfte bin die Juno so an, ^ 
7, 648. totom per igmen, im ganzen 
Heere, ii 11, 781. per medias acies, in- 
mitten der Schlacht, 6^ 4, 82. &)nm,an, 
nnch ^ d»Nllie dnes Gegenstandes), 
mitti per Elysium, in das weite Elysium, 
nach Elysium, ^ 6, 744. triste per augu- 
lium ducnnt, führen zu traurigen Deu- 
tongeD,erfilllon mit imliailfollflDAliiiiin* 
gen, ^ 5,7. possem comes ire per um- 
bras, könnte in die Unterwelt oich be- 
l^eltett ond dort mnntrennüch mit dir 
▼ereint sein , ^ 12, 881. 2) zur Angabe 
des Zeitraums, durch welchen eine Hand- 
lung sich erstreckt, durch . . . hin, 
darck... hindurch, während, mille 
per annos u. dgl., 6, 748. 7, 60, 8, 399. 
12,826. Bes. sur Angabe der Zeit, in 
waUte aino Handlung vorgeht, wah- 
rend, in, per noctem, Ä 2, 754. per 
aestnm, in der Hitze des Mittags, B 5, 
46. per somnum, im Traume, .<i 5, 636. 
8) in andern Verhältnissen, a) zor Be- 
■eichnnng des Mittels od. Werkzeuges, 
dareh,Termittel8t,i< 6,663. 10,290. 
per earmhia, in Gesängen, Cr 2, 388. b) 
zur Bezeichn. der Art u. Weise, per fit- 
rorem, inWot, Ä 12, 601. per artem, auf 
irunstyolle Weise, kunstvoll, .AS, 143. 
10,185. Bes. bei Aäj, im Heelr. mr 
Umschr. eines Adverbialbegr., per taci- 
tum, stilJ, in Stille, d. i. in stillem Laufe, 
Ä 9, 31. c) zur Bezeichn. der Bücksicht 



perctttio 

od. Ursache, dah. bei Bitten, Beteoe- 
nana. Schwüren nsw., bei, um . . . 
willen, per sidera, per supen» u. dgl., 

S, 599 n. 600. 4, 314. 6 , 364. 9, 260 n. 
800. 10,460.870. quod te per superos 
. . . oro, Ä 2, 141. In den Schwurformeln 
wird 'per' nicht selten ton seinem Kasus 
(des Gegenstandes, bei dem man schwört) 
dnrch ISsschiebung des Pronom. der 
Person , welche schwört oder die beim 
Sdiwore angerufen wird, getrennt, per 
egohaslaenmaa ... oro,.i4,814. per 
▼08 et fortia facta . . . fidite ne pedibus, 
Ä 10, 369 (wo 'oro' aus dem Vorhergeb. 
'nunc prece nimc dictis' etc. zu erg.). 
Auch wird der von 'per* regiMteKaana 
in einen Zwischensatz geaogeil, FNer si 
ona est, quae restet . . . fldia» bei der 
T^eoe, wenn ehi Beet sich noch rOhrt, 
^ 2, 142. per si quis Amatae tangit bo- 
nos animnm, und wenn dir die Ehre 
Amatas irgend das üerz noch rülirt, Ä 
12, 56; vgl. Ä 6, 469. 10, 597 u. 902. 

pfe-Ago» egi, actum, ere, a) führe 
durch oder aus, vollbringe, voll- 
ende, alqd, Ä 6, 136. caedem, Ä 9, 24S. 
cnr8um,./i4,653. iterinceptum, ui6,384. 
dona, vollende die Austeilung der Ge- 
schenke, teile aus, Ä 5, 362. in der Ver- 
kürzung, quo magis inceptumperagat . . , 
vidit, zur rascheren Ausführung ihres 
Vorhabens wird sie dadurch veranlaiist, 
dab sie sieht usw., .A4, 462. dcht, for- 
tunam, erfülle, überstehe das Geschick, 
Ä3,A9S. b) übtr., alqd animo mecum, 
überlege,erwäge etw. bei mir,A6406. 

vAriffl«, ire (per n. ager), durch« 
wandere, durchziehe, deserta, ./f 1, 
384. Silvas saltusque, Ä 4, 72. saltusait 
vasque, G 4, 53. stabula, Ä 10, 728. 

per-cello, cüli, oüsum, Sre (per u. 
cello, xiXXw), schlage zu Boden od. 
nieder,alqm,A 6,374. (^raperculsa 
iacent remm ndiA, aUea Übrige (anllMr 
den HoflTnungen, mit welchen wir uns 
schmeicheln) liegt in ärgster Zerrüttung 
umher, Ä 11, 310. 

percipio, cSpi, ceptum, Sre (per a. 
capio), a) nehme auf in mich, äam- 
mam pectore, Ä 7, 856. b) übtr., ver- 
n ehm e, h6r e (Terst. «aoribos'), A 9, 190. 

per-eurro, curri, cursura, ere, 1) 
durchlaufe, durcheile, beim We- 
ben, pectine telas, durchfahre, durch- 
schieise, .A 7, 14. Gl, 294. lumine nim- 
bos, V. Blitzstrahl, durchschlängeln, ^8, 
892. 2) Qbtr., gehe in der Bede durch, 
lihle auf, noDlna, Ä 6, 627. 

peretttio, cassi, cussuro, Sre (per o. 
qnatio),'durch8tofse', 1) schlage heftig, 
erschüttere, tellurem tridenti,&l,ld. 
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«Iqm wjgi, 'ber tthro' wäA mw., Ä 7, 190. 
Iltön pcrcoMA flocto» von donWogon 

eepeitacht,£ 5, 83. Bes. als Zeichen des 
Schmerzes, von Frauen, pectus niana, 
A 4, 589. 12, 155. Part Praet. Pass. mit 
nieeh. Akk., percussa (Silvia) pahnis 
lacertoB, mit den Händen die Anne sich 
senchlagend,J^7,503. percuaaae pectora 
nalns» mH im HiaaeB tn die Brost 
Bich schlageiidi i< 11 , 877. 2) obtr., be- 
wege heftig od. aufs tiefste, ergreife, 
rfinre, bes. Pasa. (nk^aaofcai), percati 
Iftetitn metnaae, Ä 1 , 518. snore hui- 
dam (von Bolungier), ..4^9, 197. ingenti 
amore, Q 2, 476. tanto nomine (von der 
Gröfse des Namens), Ä 8, 121. casa ini- 
qaOfÄ^, 475. m. griech. Akk., percusr 
SOS mentem formidine, mit Schrecken 
erfüllt in der Seele, & 4, 357. percussa 
meiite, tief gertüut» Ä 9, 399. 

per-do, dldi, dltum, Sre, 1) richte 
zu Grunde, verderbe, vernichte, 
ffentem, 7,304. 10,879. alqm miserum, 
&4,494. Pftrt. perdltus,a,am, 'hoff- 
nungslos*, 'unglücldich', 'verloren', Ä 4, 
541. bes. von Liebe verblendet, thöricht, 
Bianlos, S 2, 69. Meh Tieren, B 8, 88. 
2^ verliere (unwiederbringlieh), prae- 
mdium, ^11, 5S. 

per-düco, duxi, ductum, ere, 1) füh- 
re od. bringe zu einem Züde, bovem 
ad stabula, B 6, 60 2) überstreiche, 
corpus ambrosio odore, salbe, 6r 4,416. 

piv-Ms» 6di, ösum, Sre, versehre, 
cerfreese, morbo peresa vellera, G 3, 
561. übtr., von Liebe, alqm tabe, A6, 
442 (Hau^t 'peremit'). 

p£r£grlnM,a,om(peregre), fremd, 
ausländisch, femigo, Ä 11. 772. 

P^^hhIii, e (per u. annus), d a u e r n d , 
ab^., fiuna, alte, noch bestehende Sage, 
A 9, 79. 

p£r-#o, ti, !tum, Ire, 1) komme um, 
sehe zu Grunde, verschwinde, 
Part, 'peritnms', dem Untergänge ge- 
weiht, zerfallend, Troia, Ä 2,660. regna, 
O 2, 498. 2) prägn.: a) komme um, 
sterbe, hommum manibus, A 3 , 606. 
meritä morte, ÄA, 696. abs., Ä 2, 428. 
3,006.9,140. 10,617. ^lübtr.. schmach- 
te hin, amore, vor Liebe, B 10, 10. 

p^to^-cm, Sre, darehirre, dnreh- 
schweife, locum, Äo, iAl. omnem un- 
dique circuitum, kreise in der Runde 
umher, 11 , 766. Pass. »Ä2, 296. B 1, 
6SL dcht ▼.6ifte,durchdriiigeii,ii7,375. 
alqm totum luminibus, messe, durch- 
mustere jmd. von Haupt bis zu FuTs mit 
den Augen, Ä 4, 368. 

P«r-r«r«, tüli, lätum, ferre, 1) b r i n - 
ge, trage (bis an ein bestimmtes Ziel), 
Wiiterbaoli zn VergU. 6. Anil. 



a) übh., dcht. v. lebLSohi., lapis nec per- 
talit ictiim» trog den WazT nicht (d. i. 
gelangte nicht) bis ans Ziel, Ä 12, 907. 
V. Speer, vires haud pertulit, verlor die 
Kraft, J: 10,786. hasta perlata haesit, 
langte am Zide an und sals fest, Ä 11, 
803. Refl., me ad limina, begebe mich, 
gehe weiter bis usw. (nach vorausgeh. 
'perge modo'), .^1,389. b) prägn., über- 
bringe (als Nachricht), melde, gaudia, 
Ä 11. 131. mit Akk. u. Inf. (v. Boten), 
Ä 5, 665. Pass. v. der Nachricht selbst» 
m. Dat der Pers., Ä 9, 692. 2) ertrage 
geduldig, erdulde, überstehcvim 
cunctam ,Ä10, 695. laborem, Ä 5, 769. 
sortitus, Ä 3, 323. 

perfid(0, feci, fectum, Sre (per u. fa- 
cio), von jeder äufserl. Hiätigkeit, 1) 
mache etw. fertig, verfertige, mu- 
aera. A 8, ^3. m. Abi. dei Stoffes (wor- 
aoB?), CTTiibia, pocola (u. dgl.) argento, 
Ä5, 267. 9,263 u. 357. porta perfecta 
elephanto, .i6,895. 2) in bez. auf die 
Vollendung einer Handlang oder eines 
Zustandes, bringe zustande, voll- 
ende, führe ans, bes. 'bringe dar', 
Opfern, Ä 3, 178. 4, 689. 6,^. erbe 
temporis pcrfecto. nach Ablauf der (für 
die Reiui^mng bestimmten) Zeit, Ä 6, 
745. mimus (Auftrag) , führe aus. voll- 
ziehe, ^ 6 , 629 u. 637. perfecta tibi 
hello discordia trist! , durch grausigen 
Krieg ist die Zwietracht dir gereift, A 
7,546. 

ppr-rid«a, a, um, treulos, wort- 
brüchig, .4 4, 305. 7.362. J5&,91. Rn- 
tiüus, A 10, 231. dcht., ensis, 'verräte- 
rische Klinge', ^ 12, 731. 

per-fo, äre, durchwehe (v.Winde)^ 
terras, A 1, 83. 

per-IMKo, fMI, ftNSiim, 8re, dnrc h- 
bohre, tboraca, Ä 11, 10. 

per-fftro,!lrc, durchbohre, pectus, 
inguen, Ä 10, 485 u. 589. 

p«rflrlngo, fregi, fractum, gre (ner 
u.frango), durchbreche, zerbreche, 
zerschmettere, pectora, A 11, 614. 
dexträ, zermafane (hat die feindlieben 
Schlachtreihen, wo Mann gegea Msiin 
ficht). Ä 10, 279. 

per-fundu,füdi,fusum,ere, l)ttber- 
giefse, begiefse, benetze, alqdalqä 
re, ^ 10, 520. G 3, 446. 4, 384 ; vgl. A 7, 
459. Pass., perfundi liumine, sich baden^ 
A 11, 495. G 2, 147. sangdne, bespritzt 
werden. ^ 11, 88. aequoris aestii (tou 
der Küste), von brandenden Wogen be- 
spült werden, A 3, 397. Oceani perfusus 
nndi, «oBispflH', A 8, 589. ostro perfusae 
vestes, mit Purpur gefärbt, .4 112. m. 
griecb. Akk., lacrimis flagrantes perfusa 

90 
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genas, 'die heibeB Wangen mit Tbrtnen 

beneut', Ä 12, 65. perfusus vittas sanie, 
*an den Binden übergössen', Ä1, 221; 
vgl. Ä 12, 65. nudatos umeroa oleo per- 
ftiaa, gesalbt, Ä 5, 185. 2) aberschat- 
te, bedecke mit trockenen Dingen, 

Sulvere canitiem, 'bestreue', 12, 611. 
cht., Lethaeo perfusa papavera somno, 
getaucht in, getrlnkt mnLetheBSdihini- 
mer,(rl,78. 
pir-fikjro, ^e, rase dahin, ^9,343. 
PcTfiaui* Oram, n. [mehr dicÄiter. 
Form 8t Pergamus, i, f., n^oyaßoi, 
später ÜGgya/iov], 1) Burg von Troja, Ä 
1, 466 u. 651. 2, 177. 291. 376. 656. 571. 
8, 87. 4, 344. 426. 6, 516. 7, 322. 8,37. 
374. 10,58. 11, 280. 2^ Stadt in Epirus, 
von Helenas nach dem Vorbilde des 
troiachen Pergsma gegründet, Ä 8, 886. 
simulata, Ä 3, 349. 

Perg&mia urbs, Stadt Pergaraus auf 
Kreta, der Sage nach von Aueas gegrün- 
det, iC 8, 188. 

Perg&mSufl, a, um, zur Burg Per- 
gama in Troja gehörig, pergameisch, 
acht. Bt. troisch, arces, Ä 3, HO. gens, 
6, €8. Lar, Ä 5, 744. ruinae, Ä 3, 476. 
pergo, perrexi, perrectum, ere (per 
u. rego), l)eig.: a) gehe vorwärts od. 
fttrbaCb, Ä 1, 389 u. 401. gehe voran, Ä 
4, 114. gehe (feindlich) entgegen, inho- 
stem, 11,521. 6) mache mich auf , 
beeile mich, m. Inf. (am za asw.), 
12,686. 2)übtr.: a) fahre fort, m. Inf., 
Ä 12,586; vgl. Ä 6,198 u.'tendo'. EUipt. 
(verst. 'narrare'), si prima repetens ab 
origine pergam, iroUte ich vom eisten 
Beginn anhebend erzählen, Ä 1, 372. h) 
Imper. in derAufforderung, perge, wohl- 
an! so thue es! Ä12, 153. pergite, auf 
•ns Werk! JS6, 13. 

p£rhib#o, büi, bitum, 6re (per u. ha- 
beo), biete dar, bes. mOndl., dah. sage» 
enihle, ut perhibent,wieB»& enuH, 
wie die Sage geht, Ä4:, 179. G 1 , 247; 
vgl. Ä&, 324. m. Akk. u. Inf., G 4, 507. 
Pass., teÜus, quae perhibetur amara, 
Boden, den man for bitter erklftrt, Q 2, 
238. 

pj^rloftlnm, i,n. [oft zsgz. ptelolui, 
Ä 2, 709. 9, 4791, Venoeh, bes. der mit 

Risiko verbundene, Gefahr, .11» 615. 
2,751u.ö. belli, J[ 11,505. 

Pl^rldla» ae, m., Mutter des Ooites, 
iCl2, 516. 

p^rinio, gmi, emptum , ere (per u. 
emo), nehme ganz weg, dah. vernichte» 
reibe auf, töte, l5, 787. 10,815 n. 
533. alqm tabe {Bibb. u. Schap. *pere- 
dit'), Ä6 , 442. morte peremptus» vom 
Tode hingerafft» Ä 6, 163. 



pero 

VifflFh&s, aati8,m. ( ne^l<paq), Omt- 
fOhrer der Argiver, Ä 2, 476. 

p^rfta«, a, am, erfahren» kandig* 
m. Inf., cantare,.B 10,32. 

voiiilui» Ii, «. (perioras), Mein- 
eid» Eidbrach» Plttr.»14, 542. & 1, 
502. 

perlOrve, a» um (per u. iure)» mein- 
eidig, eidb rachig, Sioon» Ä2, 195. 

Troia. Ä 5,811. 

per-iabor» lapeas sam» läbi, 1) 
dorehgleite tennell, durcheile, 
undas rotis, .4 1, 147. 2) übtr., dri nge 
od. gelange woiun» ad ah^m (v. Ge- 
rücht), Ä 7, 646. 

pcv-lige» 1^ lectum, ^re, dur cb - 
mustere, OBttiaocuüs» doichforsche, 

Mmesra8,i,tn. {IleQfirjaadQ^FlvSi 

Böotiens, den Musen heilig, auf dem He- 
likon entspringend n. in den KopaXosee 
mündend, B 6, 64. 

peir«aitf«r, mensas sam, metlri» 
durchmesse, ddit, 'dnrchfihre', ne- 
quor, Ä 3, 157. 

pcr-mlacte, misc&i, mixtum, Sre, 1) 
mische durcheinander, vermi- 
sche, alqd alqä Te,Ä 10, 416. Bes. Pass. 
'permisceor', werde vereint mit usw., Ä 
10,388. 11,684. B4, 16. dcht. mit Dat. 
derPers., werde handgemein, kämpfe 
mit jmd., 1, 438. 2) verwirre, brin- 
ge in Unordnung, omnemdomumper- 
miaeere, Ä 7, 348. 

pcp-mitto, misi, mi88am,gre, 1) üb er- 
lasse, abergebe, rognm flammae, JL 
4,640. abtr., alqm deztrae al^s, J[4, 
104. potestatem alci, 9, 97. 2) lasse 
zu, erlaube, gestatte, morem, Äl, 
540. nomen , Ä 5, 718. m. Inf., A 'J, 240. 

Bi,ia 

per- male j^o, mulsi, mulsam, ere, 
streichle, übtr. bes&nftige, dictis pe- 
ctOTm,ii5,816. 

per-mato, Sre, tausche um, ver- 
tausche, galeam (näml. mit demHelme 
des Euryalus), Ä 9, 307. 

pcnilx, nicis (per u. nitor), eig. sich 
anstrengend weiter zu kommen, dah. a) 
behend, schnell, rasch, Satomas, 
0 8» 98. alle , A 4, 180. b) mit Autren* 
«mg ausharrend, beharrlich, vom 
Stiere (der nur magere Kost zu sich 
nimmt, um sich nicht durch fettere zum 
Kampfe zu schwerftllig sn machen)» Q 
8, 230 (Rihh. u. SchapX 

pernox, noctis, die Nacht hin- 
durch (ausdauernd), G 3, 230 Saupt 
(Eibb. u. Schap, *pemix'). 

pero, Onis, m., eine Art Fufsbeklei- 
dung»'Gamaschen' aus roliem Leder, die 
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manche Volker am rechten Fufae tru- 
gen, wlhnnd sie den linken unbedeckt 
liefsen od. umgekehrt, Ä 7, 690. 

pfoftsni, a, um (per u. odi), sehr od. 
im Innersten hassend, lacem, des 
Iiebens überdrossig, mttde, A 6, 435. 

perpAtior, pessus sum, pSti (per u. 
patior), erdalde standhaft, halte aus, 
▼entot et tabres, A 9,60. m. Akk. a.Inf., 
'ertrage', exscindi domos, Ä 12, 644. 

perp^tfiu«, a, um (per u. peto), l)an 
•einander hangend, mensae, 'langge- 
reiht', A 7,176. Dovis tergum, lang ge- 
streckt, das ganze Rückenstück, AS, 183. 
% ttbtr., beständiff, ganz, formido, B 
4>14. iavent«,.i4,83. 

perplexiis, a,um (per u.plecto), y er- 
flochten, verworren, iter 8ilvae,ii 
9,891. 

per-riaaipo,rapi,niptum,Sre, d u r eh- 

breche, limina, A2,480. tectam aciem, 
A 9, 513. terram aratro, reifse auf, Q 
1, 96. 

per-sentlo, sensi, sensum, Ire, em- 
pfinde oder fühle tief, curas pectore, 
A 4, 44d. m. Akk. u. Inf., 'nehme wahr', 
.^4,90. 

per-iiqaor,66cütu88am,8§qui, l)fol- 
ge jmdm. eifing nach, alqm, A 9, 218. 
abtr., betreibe etv. eifrig, persequor 
vitem attondens, die Beschneidung der 
Banken, G 2, 407. 2) verfolge feind- 
lich, alqm, A 10, 562. 

per-fi«»,S6di,Cre^ lasse mich nie- 
der, dcht. y. Regen, eindringen, altiufl 
«d yiyum, O 3, 442. 

Per«l8, sldis, f. (IhQaii), Persien, 
Landsch. im östl. Asien, zur Bezeichn. 
der den Alten wenig bekannten Teile 
Asiens östl. und südöstl. von Syrien, G 
4,290. 

per-solvo, solvi, s51ütum, Sre, be- 
zahle, übtr. tra^e ab (gleichs. als 
Schuld), grates alci, statte Dank ab, A 
t, 600. sarkast. yon den Göttern, grates 
dignas (neben 'debita praemia reddo'), 
nnle würdigen Dank u. Lohn, d. i. be- 
strafe, A 2, 687* honorem alci, durch 
Opfer die gebtihrende Ehre, 8,62. me- 
liorem animam pro morteDaretis, opfere 
lieber das Leben eines Stieres (als bes- 
seres Gtoichenk), Ä 5, 484. calido mn- 
guine poenas ambomm, leide Strafe für 
beide, A 9, 423. 

per-8*iio,8önüi,88nUQD,Sre, l)tnui8., 
erfülle mit Oetön, durchtöne, ae- 
quora conchä,Ä6, 171. regna latratu, 
J!6,418. 2) intr., lasse mich hören, 
«itbarft, singe zum Saitenspiel, greffe in 
.die Saiten, Ä 1, 741. 

per-«to» stiti, stärev beharre fest 



dabei, talia perstabat memorans fizus- 
qne ninnebat (und bUeb uierbittlich),ii 
2, 650. nunc quoque mens endsm per- 
stat mihi, A 5, 812. 

p«p-«trl]i||«, strinxi, strictum, Sre, 
streife etw. oder an etw. hin, nomr 
(v. Geschosse), A 10, 344. 

per-HuMd«, suäsi, suftsum, ere, rede 
jmdm. etw. ein, bewege od. berede 
zu etw., m. Dat. d. Pera. q.Ib1i morere« 
G2,3lb {Ribb. movert). 

per-taedCt, taesum est, unpers., m. 
Akk. der Pers. u. Gen. der Sache, me» 
bin einer Sache überdrüssig, thfr- 
lami, J^4,18. incepti, 5, 714. 

per4«aipto, be, betaste flberaU; 
dah. a) beschleiche, greife an, sen- 
sus (von der Seuche), A 7, 355. 6) d u r c h- 
dringe heftig, durchzucke, durch- 
bebe, von der Freude usw., pectus, ani- 
mum, A 1, 502. 5, 828. corpora, (?3,250. 

per-t«nri«, terrüi, terrltum, ere, er- 
sehreeke jnd. heftig, caede perter- 
rita (Pallas), J[ 10, 426. 

per-vCiiio,yeni,yentum,Ire, 1) kom- 
me od. gelange wohin, m. 'ad' od. 'in' 
o. Akk., J[2, m. & 475. viyi perveai- 
mus (verst. 'eo';, ut etc., wir haben es 
erleben müssen, dafs usw., B 9,2. 2) 
abtr., gelan g e, ad metas aevi, A 10,472. 
T. Leu., ad anres alqjs, Ä2,Sl. 9, 896. 

pervermit, a, um (perverto), ver- 
kehrt, übtr.. 'mifsgünstig', B 3, 13. 

per-yerto, verti, versom, Sre, kehre 
od. werfe um, übtr., perverse numine, 
gegen den Willen der Götter, A 7, 584. 

per-yiglio, äre, durchwache (die 
Nacht), bleibewach, ad ignes, 0^ 1, 292. 

peF^ins, a, um(peru.via), gangbar, 
usus tectorum inter se Priami, ein üb- 
Ueher Durchgang, der die Hftoser des 
Pr. verband, A 2, 453. 

per-v&lito, ftre (Intens, v. pervolo), 
durchfliege, übtr. v. Lichte, loca, A 
8>24. 

per-vöi«, äre, darchfliege, aedes» 

A 12, 474. 
p6e, p^is, tn. (ffoi^c* no66^), l)Fa(b 

der Menschen und Tiere, 6, 644. 10, 
587. 'Huf des Pferdes, G 3 , 499. Flur.. 
'Krallen' der Raubvögel, unci, Ä 3, 233. 
11,723. Bes. der Fafs mit Bezieh, aal 
seine Thätigkeit, Schritt, Tritt usw., 
A 2, 756. 10, 7d4. G 1, 11. pede congre- 
dior, d. i kftmpfe zu Fan, A 12, 465. 
Dah. 'Ladf, 'Schnelligkeit' der Füffle, 
pedibus melior, ^9,556. pedibus fido, 
A 10,372. ellipt., quo te, Moeri,jDede8 
(näml. ducnnt)? wohin gehst da? S 9, 1. 
Oceani pede repello amnes, stofae mit 
dem Fuia die Wogen des Oeeans ab, G 4, 

20* 
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288. Oft UldL GottfieiteD, pede se- 

cundo, helfend, gnädig, Ä R,302. 10, 255. 
revocare pedem ab alto, vom Meere sicii 
rückwärts aiehen(v. Tiberinus), Ä 9, 125. 
fthnl., retrahere pedem (v. Wasser), Ä 10» 
307. 2) übtr.: a) zurBezeichn. der Unter- 
würfigkeit, G 2, 492. Ä 7, 100. b) in der 
Sehilrarspr. (wie novg\ daa Untero, d. i. 
das an aem unteren Zipfel des Segels 
u. dann am Bord des Scniffes befestigte 
Tan, die S c h 0 1 e , womit die Segel na^h 
d«n Winkeln dm einMendanWindeage- 
wendetu. gestellt werden, pedem facere, 
nur einen Winkel spannen > mit halbem 
Winde segeb, 'lavieren', Ä 5, 830. 

pcMHimuM, s. malos. 

petitif^r, fgra, fSrum (pestis u. fero), 
Pesthauchend.verpestend, fauces, 
^7,670. 

peHti«, is, f., l)Fest, Seuche, G 3, 
471. 2) übtr.: o)P est, Verderben, Un- 
tergang, YerwflBtung, belli, ^10, 
&5. T. Tode, Ä 9, 828. v. Feuer, A 5, 688 
u. 699. von dem verderblichen od. ver- 
aehrenden Feuer der Liebe, Ä 1, 712. 4, 
90. Plor., pestes, Gebreeben, Yarattn- 
digungen des Körpers , .1 G, 737. b) von 
leb. Wesen, wie unser Pest, von Poly- 
phem, Ä 3, 620. von den Harpyien, 'Un- 
holdinnen', 'Scheusale', 3, 215. von den 
Furien, Ä 12, 845 u. 8G5; bes. v. Allekto, 
A 7,505 (vgl. V. 476 üg.). auch v. Kamilla, 
•onseliges, onbeUvoIies Geschöpf, Ä II, 
792. V. schädlichen Tieren, G^l, 181. bea. 
von der Schlange, G 3, 419. 

p£t<li«, ae, Stadt in Bruttinm» 
angeblich von Griechen miterPbiloIrt^ 
te< ppjnindet,^ 3,402. 

pöto, ivi od. Ii, Itum, ere, 1) bewege 
mich nach jmd. od. elw. bin, a) gehe 
los auf jmd., greife od. falle jmd. an, 
alqm,^ 2, 213. 10, 313. penates hello, 
bekriege, Ä 3, 603. 12 , 359. alqm malo, 
werfe mit dem Apfel, B 8, 64. Stier«, 
cornu,8tofse, Ä 3,87. dcht.. vomSomnus, 
über£eaien,ui 5,840. 6)übh.rrchtemich 
od. B t r eb e irobin,alta,Eiele inÄa Habe, 
Ä 5, 508. altum, fliege in die Hflhe, G 2, 
210. terram, falle m. stürze zur Erde, 
^3,93. viamvirtute, suche, versuche 
einen Weg od . eine Bahn anm Siege durch 
Tapferkeit, .4 12, 913. c) eig. vom Fech- 
ter, der es auf jmd. anlegt od. absieht, 
übtr. anfVorbedeutungen, auf jmd. zie- 
len', jmdm. 'gelten', Troianos, Ä 9, 128. 
2) im weiteren Sinne, a)gehe'auf einen 
Ort los, sucheihnzuerreichenod. 
au ihm ao gelangen, gehe od. aiebe 
h i n n a c h usw. , templuro , Fergama, Ä 1 , 
651; vgl. 1,479. antrum, vi 6, 11. cursu 
ardua moutis, laufe nach den Berghöhen, 



J[8,224.maroaatqqeagminac uwu prim a» 

eile auf die Mauern u. zu den vordersten 
Reihen des Heeres, Ä9, 479. aeqnora 
diversä fugs, entfliehe auf der Ebene bald 
bierhin bald dorthin, Ä 12, 742. partes 
easdem partibus ex eisdero , d. i. wende 
mich aus derselben Gegend (kommend) 
oadi dendben Gegend (wie die Bienen), 
Ä7,Q9. Italiam cursu, segle nach Italien, 
j43,253. Mycenas vento, steuere mit den 
Winden nachM., A 2, 180. Cretam, A 3^ 
129. arva aliena, Troiam classibus, Ä 4,. 
312 ßg. laeva tibi tellus et longo laeva 
petantor aeqnora circnitu, dann aegle 
UnkB am Lande bin u. Unka in wmm 
Umkreise im Meere hin, Ä 3, 413. alta,. 
fahre auf das hohe Meer, suche die hohe 
See zu erreichen, Ä 7, 362. 8, 691. 9, 81. 
0 1, 142. bnnc (ApoUinem, d. i. Tempel 
des A.) petimus, zu diesem steuern wir, 
,^3,278. aequora ima, tauche unter, A9p 
aethera pinnis, entschwebe zum 
Äther, 11. 272. campum, der Ebene 
zueilen (v. Flusse), 6^ 3, 522. Dah. 'alqm', 
gehe zu jmd., A 1, 558 u. 717. 2, 636. 9» 
646; vgl. Ä 6, 115. 8,119. 6)ifOnMbe od. 
trachte etwas zu erlangen, erstrebe, 
trachte nach etw., suche auf, nova 
regna, A 1 , 620. stationem apibos, G 4, 
8. sedes(v. Bienen),&4,62.moctrai,^ll» 
647. G4,218. terram hostilemorecruento, 
erfasse nüt blutigem Munde die h^de» 

10,489. ampleana nati, nmanne dea 
Sobn, 8,615. auxilium ducto macrone, 
suche Hilfe mit (bei) dem gezückten 
Schwerte, Ä 12,378. alqm dexträ, reiche 
die Rechte hin, A 1,611. aeoptra, .1 9, 9. 
exuvias, A 2, 646. si gener petitur Lati- 
nia (für die Latiner), A 7, 367. placidum 
aoporem, sinke in aObe Bettammg , Ä 8» 
405. somnos, suche den Schlaf auf, der 
Schlaf empfangt mich, A 7, 88. prospe- 
ctum, A 1, 161. tempus inane, A 4, 433 ; 
Vß. Ä 4, 100. 5, 798. 11, 791. 12, 764. o> 
verlange bittweise, erbitte, bitte um 
etw., pacem,6^4, 535. pacem Troii^io ab 
te^e petendum, man müsse von Aneas 
Frieden erbitten, Ji 11,280. aliquam, gehe 
an, bewerbe mich um jmd. (als Freier), 
A 7, 64. natam et conubia, A 12. 42. co- 
naUa, Ä 4, ft85. reaponsa, >{ 7, 86 o. 92. 
quid petis istis ? fürjene (Schiffe), zu Gun- 
sten jener, A 9, 94. r?) prägD., hole lan- 
gend weg od. herbei, mauu alqm in 
vinda, hole od. ziehe herbei, um ihn zu 
fesseln, 6, 395. hinc fundamenta theatri 
(um sie einzusenken), A 1, 428 (hinc . . . 
petont Bibb. ; *hic . . . locant* Haupt u. 
Schap.). übtr., causas ex alto, hole weit 
her, ^1 8, 395. [willig, haedi, G^4, 10. 

pitulca«, a, um(peto), stö£iBig,mttt- 
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PhMAcet, um, m. {<PalaxeQ\ mythi- 
sches Volk inöcheria od.Kork7ra, arces 
Phameom, dieBergeKotkvnui, J[3, 291. 

PhMdr«, ae, f. {^alöga), Tochter 
des Königs Minos in Kreta , Gattin des 
Theseus, die, da ihr Stiefsohn Hippoly- 
tas ihre Liebe nicht erwiderte, aatdi 
ihre Verleamdung die Untehe seines 
Todes woide. Ä 6, 445. 

niMbto, thontis, m.{^ai^v, eig. 
der Leuchtende), 1) Beiw. der Sonne, Ä 
5, 105. 2) Sohn des Sei u. der Klymene, 
der anglückliche Lenker des Sonnen* 
Wagens, von JappHenBUte eiKUann, 
Ä 10, 189. 

aurPlorn Phidtliootiiaes, um, Akk. 
*$M\ f, Schwestern des Phaithon, Töch- 
ter aes Helios, auch 'Heliades' gen., bei 
4er Trauer um den Tod ihres Bruders 
in Erlen verwandelt, B6, 82; tgl. Ä 10, 
189 flg. 

pb41«nx, angis, /*. {^dkay^), dicht- 
sedrftngte Schlachtreihe, Schar, 
Geschwader, J[ 3,264. 6,489. 11,92. 
12, 551 u. 662. 

pli&lArie», ae, /'.»ein l&ngerer mit 
«isemer Spitze o. Breanitoff verMiMiier 
Warfpfeil, durch armbrustartige ÜR- 
schiuen geschleudert, Ä 9, 705. 

ph&ICra«, arum, f. {tä ^äXaga), 1) 
Schmuck an verschiedenen Teilen des 
Geschirres des Pferdes, bes. an Stirn o. 
Brost, der aus mehr oder weniger yer- 
slerten dfinnen Platten am Gola, Sflber, 
Bronze od. Edelsteinen meist von run- 
der, zum Teil auch länglicher od. qua- 
dratischer Form, bestand, equus phale- 
ril iniignis, Ä 5, 3X0. 2) eine ähnliche an 
Riemen befestigte militärische Auszeich- 
nung der fieifcer u. Krieser überhaupt, 
die man wohl mv bei fsitBdienGelagiii- 
hdten, bes. bei Triumphen, wie bei uns 
etwa dieVerdienstmedaillentanderBmit 
trug, Ä 9, 359 u. 458. 

Pii&ifele, ia, Akk/lm', m., eInTnft, 
A9, 762. 

Plitaaeas, a, um, phanäisch, zu 
Phaaft (^OMt/), einem Yorgeb. dttuael 
Cidos(j.'Ma88ico')gehörig,bera]initdnidi 
trefflichenWein, (?2, 98. 

pli&rctr», ae, f. (^af £r(>tt),KöGher, 
A 1, 323 u. 500. 4, 188. 5, 611 n. 56& 11, 
590. des Apollo, Ä 9, 660. 

ph&rctratus , a, um (pharetra), mit 
einem Köcher versehen od. be- 
wehrt, 11,649. 6^4, 290. 

Ph&ms, i, m., ein Rutuler, Ä 10, 322. 

plitedliu, i,m. {^da^XoQ)f l)eine els- 
liaie Bohnenart, Bchwartbohno, Q l, 
227. 2) Obtr., ein leicbtei Fabrieng, 
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Kahn, von den Ägyptern während der 
Überschwemmungen des Nils zum gegen- 
seitigen Verkehr gebraucht, pictus, G 4, 
289. 

Phftiila, Akk. <sim', m. (Odaiq}, Flufis 
in Kolchis, j. 'Rion', G 4, 367. 
nit^, Akk. «ea', m.{4hryt^Qy, 1) 

ein Troer, ii 5,263. 2) ein anderer Troer, 
Ä9, 765. 8) ein dritter Troer, Ä 12, 
871 flg. 

Ph«ii«fts, gi. f. i^iveoQ), Stadt in 
Arkadien, früherer Sita der finander, j. 
*Phonea',J[8,165. 

PhMi, §tit, Akk. W, m. {'PigrjqX 
ein Troer, Ä 10, 413. 

Philippl, örum,m. {^lkinnoi),Stekdt 
im makedon. Thrakien, ber. durch den 
Sieg des Antonias u. Oktavian über Bm^ 
tus u. Kassius (42 v. Chr.), G 1, 490. 

PUUj^id««, ae,ifi.(^avf id»c),Sohn 
der Philyra, d. i. Chiron, G 8, 560. 

I»hllocffife«,ae,m.(4^iAoxT^r;y5),Sohn 
des Pöas aus Meliböa in Thessalien, ge- 
langte einer späteren Sage zufolge bei 
der Rflcttehr TOn Troja od. bei einem 
Aufruhr aus seiner Vaterstadt vertrieben 
nach Bruttium in Unteritalien, wo er Pe- 
telia grttndete, j£ 3, 402. 

phUftm«!», ae, A Nnektigall, Gi, 

511 u. 514 flg. 

Philömela, ae, Z". {^iXo^T}).a), Toch- 
ter des Königs Pandion in Athen, Schwe- 
ster der Prokne, wurde mit ihrer Schwe- 
ster in Vögel, erstere in eine Nachtigall, 
Prokne in eine Schwalbe ferwandelt, 
B 6, 79. 

Phln#!uN, a,um, zumPhineug, einem 
blinden Weissager in Thrakien, gehörig, 
dem wegen der Blendung seines Sohnes 
auf Geheifs der Götter von denHarpjlen 
die Speisoi stets geraubt od. verdorben 
worden, dooms, XS, 212. 

PhiegithdB, thontis,m.(^Afyi^v, 
ge w . Uv (j i (f Afy ^^<yv,'Feuer8trom' ),Flafll 
in der Unterwelt, Ä 6, 265 u. 551. 

Phlftgj^a«, ae, m. (^Xsyta<;), Sohn 
des Mars, König der Lapithen, rächte 
sich an Apollo wegen des Raubes seiner 
Toehter dordiVerlirennang des Tem- 
pels desselben in Delphi, büCste aber in 
der Unterwelt seinen Frevel dadurch, 
daCs ihn eine Furie am Grenuls des vor- 
gesetiten Mahles hinderte, Ä 6, 618. 

phöca, ae, f.{q>cJxr}), Seehund, 
E 0 b b e , Piur., G 3, 543. 4, 395 u. 432. 

PkoebC, es, f. i^olßt]), Diana ab 
Mondgöttin, Schwester des PhAlnii 
Apollo, Ä 3, 371 u. ö. G 1, 431. 

nocbdns, a, um {*Poißeloq), den 
VMm betrdhiid, phoböisch, lam- 
pas, d.L8onne(weü InderapiterenFoct- 
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310 Phoebigena 

bildnog des Mythus Apollo u. Helios in 
^6 Person verschmolxenX Ä 3, 637. 4, 6. 
PlM^big t B ae, m . ( Phoebas u . geno, 

d. i. gigno), Sohn des Phöbus od. Apollo, 
i. Aükulap, Schüler des Chiron, Ä 7, 
778. 

nMbui, i, m. (^or/?oc>eig. derStrah- 
lende), Bein, des Apollo, 1) eig.: a) als 
Gott der Weissaffuog u. der Orakel, da- 
her er andidieOabedes Gesanges, der 
Dichtkunst u. des Saitenspieles besitzt, 
Ä l» 329. 2, lU U.319. 3, 80. 99. 101. 143. 
188. 869. 371. 470. 4, 58. 6, 18. 29. 35. 
56. 69. 70. 77. 82. 347. 628. 662. 7, 62. 
9,661. 10,537. 11, 794 u. 413. 12, 391 u. 
402. B 3, 62. 5, 9 u. 66. 6, 11 u. 66. 7, 22. 
62. 64. aiieh *PhoebfU Apollo' (^olßo^ 
\in6).X(s)v beiHom.), Ä 3,251. 6) als Son- 
nengott, roseus, Ä 11, 913. als Gott der 
HeilKunde, unter dessen Schutz die un- 
ter Schmerzen geborenen Kinder stan- 
den, Ä 10, 316. 2) übtr., darpallimiiche 
ApoUotempel, Ä 8, 720. 

nMafecB, um, m. {^olvaie^\ Be- 
wohner der Landschaft Phönikien an der 
Westküste Asiens, her. durch Handel, 
Purpurfärbereien u. Schiffahrt, jl 1,344. 

PhoeniMi^a, ae, f\4>oivtaaa\ Phoe- 
nikierin, 'Puuierin od. Karthagerin', 
Dido, Ä 1, 670. 6, 460; abs., Ä 1, 714. 4, 
848 Q. 539. 

n«ealz, rcis,}fi.(^orw|\ Sohn des 
Amyntor u. Begleiter det AcfailleB Bich 
Troja, J[2, 762. 

nMfti, es, /".(^^o^)» tineSUsviB 
ans Kreta, Ä 5, 2S5. 

Phöla«, i, m. (^öAoc)> 1) ein Ken- 
taur, auf der Hochzeit des Pirithous er- 
schlagen, Ä 8^294. Q2,4SA* 2) ein Troer, 
Ä\%U\. [j;5,842. 

Plior b*ji,anti8,m.( ^o(>^ac^>einTroer, 

PhmPMM, i, m.K^6Qxvq\ DSobn des 
Pontns u. der Gäa, ein Meergott, Phorci 
choru B, exer citu8 , Me ergottheiten , Nerei- 
den, Ä 5,240 u. 824. 2j einLatiner, Ä 10, 
828. 

Phrf ge«, um, m. {^ayytq), a) Beir. 
TOnPhrygien, standenimfioitederWeicb- 
Uelikeit, Ä 2, 190 n. 844. 7, 294. 9, 184. 
599. 61 7. 635. 10, 255. 1 1 , 145 u. 170. Sing. 
'Phryx', d. i. Äneas mit dem Nebenbegr. 
eines weichlichen Menschen, A 12, 99. 
h) dcht. Bt *I^r', Ä 1, 46a 5, 785. 

1 . PlMrffl«,ae,/*.(#fvy/a), westlichste 
Landschaft des innem Asiens , mit £in- 
gdüab TonTroas, Ä 7,207. 10, 88 u. 582. 

2. PhrfgiA, s. PlBjppiiB a. E. 

Phrl'giaa , a , nm , zu Phrygien ge- 
hörig, phrygisch, oft St. 'troiisch', AI, 
182. 881. 6i£ 3,68. 278. 580. 8,6. 148. 
516. i,14a 6,785.7»480. 579(i.ad- 



pietaa 

misceoV 9, 80. 10, 157 u. 702. 11,403. 484. 
677 u. 796. 12,75. G 4,41. mater,Kybele^ 
Ä 7, 139. chlamys, kunstreich geatiekt, 
A3, 481. pastor, Paris, A 7, 363. mari- 
tos, ^eas, A 4, 103. hymenaeus (in bez. 
auf AneasS Ä 7, 868. Bbst., Phrygia, ae» 
f., Phrygierin, A6,518. 9,617. 

Pbtbi», ae, f. {4f&ia), Stadt u. Land- 
schaft in Thessalien, Keich des AchilleSy 
.Al 284. 

PhylllM, Tdis, Akk. 'Ida', /., Name 
einer Hirtin, £3 , 76. 78. 107. 5, 10. 7, 
14. 59. 63. 10, 37 u. 41. 

PkyllMAci, e8,/'.(^vAAodoxi7),eine 
Meernympbe, Tochter des Kereoa» G 4» 
886. 

pUMIlu, i, n. (pio), 1) Sfihn- oder 

Reinigungsmittel, Sühnopfer, Süh- 
nung, um eine Gottheit zu versöhnen 
oder sie bei einer wichtigen Unterneh- 
mnng um Schutz anzufleheu, Plur., Ä 6, 
153. von magischen Mitteln, die von der 
Liebe befreien sollten, A 4, 636. 2)Yer- 
■dudduDg od.yergeheii, das derBofiie 
bedarf, Plur., piacola comoiina, BOliiiA 
für begangene Freve), Ä 6, 569. 

piete, ae, f. (pix), Kiefer, Föhre 
{nti&Mfi), A 6, 180. & 2, 257. 

pIciuN, a, um (pix), Daus Pech> 
flomen, rinnendes Pech, A 9, 813. 2)ttbtr.» 
pechschwarz, torbo, A 8, 578. caligo 
A 2, 309. dclit, Inmen, qnalmendA Glut» 
A9,75. 

pletilva,ae,/'. (pingo),'Malerei' J^onkr. 
Oemftlde, ina^ (totesX A 1,464. 

pictüratas, a, um (pictura), eig. 'ge- 
malt, picturatae auri subtegmme Testes, 
mit goldenem Einschlag durchwirkte Ge- 
winder, A 3, 483. 

picat, i, m., Specht, s. Picns. 

PieM»i,m.,Sonnde8Satiinuia, Groia- 
Täter det Leliiiiia, Kdnig m Lanren- 
tom a.Wahr sager ,wnrde YonKirke,deren 
Liebe er verschmäht hatte, in einen Bunt- 
specht verwandelt, A 7, 48 flg. 7, 189 flg. 

Pi«rides, nm,/. (üiegidei), Töchter 
des Pieros, d. i. die 'Moaen', J^8»86. 6» 
13. 8,63. 9,33. 10,72. 

plitta, ids, f.tpim), Milde, Güte 
des Herzens (mit fanschloTs der Fröm> 
migkeit), A 1, 10. vir pietate gravis, ein 
wegen seiner Herzensgüte geachteter 
Mttm, mit dem Zus. 'ac meritia', d. i. 
dessen Güte das Volk schon oft erprobt 
hatte, A 1, 151. von selten der Feinde, 
'Mitleid', 'Erbarmen', Ä 9, 493. von sel- 
ten der Götter, 'Gerechtigkeit', 'Mitleid', 
A 1, 151. 2, 53G. 5, 688. 6, 878. Bes. a) 
Frömmigkeitais scholdige Pflicht ge> 
fea dieG6Nar,Al,10v.968. 2,690. 6» 
788. 13»889. tdUttit |eMk g«8eiidn 
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piger 

Tod nicht, Ä2, 430. b) Liebe, Z&rt- 
liehkeit gdgen Eltem n. Kinder» ^8» 

480. 6, 688. 9, 293. 

pigir, pigra, plgrum, verdroBseo» 
träge, frigore, G 4, 259. 

pig^t, gOit* ere* nnpers., es ver- 
driefst, es renet mich, ich Bchäme 
mich, m. Gen.» incepti lacisaue (verst. 

men des Lichts (Lebens) sich, Ä 5, 678. 
m. Inf., ^ 8, 232. öl,177.m.Akk.tt.lnf., 
me meminisse, Ä 4, 335. 

pl«aAi, nöris, n., l)Pf an d , y. Oegea- 
stand der Wette, pignore certOi ich setze 
einen Preis dageffen, B S, 31. 2) flbtr., 
Pf and, Unterpfand, amoris, Ä 5,686 
u. 672. pacis, J[ll,363. Plur., B 8,01 flg. 

Iplla, ae, /. (piso, pinso), Pfeiler, 
dergl. man im Meerbusen von Bajä als 
Itete Grundlage für die zu enicbtenden 
Hinger ina Meer hinahlieh, laiea, Ä 9, 
71X. 

pnum», a, am (pilam), mit Wnrf- 
ipieHien bewaffnet, agndna» Ä 13, 
121. 

pUwitum» i, n., ein offener u. reich 
venierterWagen,aaf welchem die röm. 
Matronen zu den Opferbandlmgen fiüi- 

ren, Ä 8, 666. 

WpUnm, i,n.(piso,piiiao%WnrfBpeer, 
nrfspiefo des röm. Fufsvolks, mit 
einem etwa drei Ellen langen Schaft u. 
mit einem gleichlangen h^enfOrmigen 
Eiaen vom D^hlaeen, beim Beginn des 
Kampfes auf den Feind geiemeodert, 
^7,664.01,496. 

pUttmiiai, i , m. , ein altital. lindlidier 
Dftmon,GottdeB ehelichenKindersejgecs, 
nach Yergil Ahnherr dea Turnus, Xd, 4. 
10, 76 u. 619. 12, 83. 

WimMmtf a, nm, Name cfnea rOm. 
Oeiehlechtes, bei dem die Aufsicht und 
Verwaltung der Ära maxima im Oj^fer- 
dienste desHerkules erblich war, pina- 
r i B c h , domns, Ä 8, 270. 

PinduM, i, m.(/7<vffoc>,hohesGebirge 
im nördJ. (jrhechenlaud, B 10, 11. 

pia#«fl, a, am(pinu8), Ton Fichten, 
flehten, silya, 'Ficiitenwald', j:9, S5. 
plaga montis, Fichten Waldung derBerg- 
höheD, -4 11, 320. claustra (des hölzer- 
nen troj. Rosses), Ä 2, 258. ardor, Glut 
durch nehtene Scheiter (eraeagt]b Ä 11, 
786. 

pingo, pinxi, pictum, Sre [aldat Gen. 

Sing, des Fart. 'pictat' st. 'picta^', Ä 9, 
26], l)male, mache bunt, dcht., mol- 
lia luteolä pingit vaccinia calths, sie 
mischt in Imnter Abwechselung zarte 
Vaccinien unter goldgelbe Ringelblu- 
men, B 2, 50. acu, sticke, 9, 682. Bes. 



pinna Sil 

Part.p i c t u 8, a, um, gestickt, bont durch- 
wirkt, bimtgestreift, mit n. ebne 'acn', 

J[ 1,711. 4, 137. 7, 252 u. 277. 9,980.614. 
dcht. auf die Fers, selbst übtr., m. griech. 
Akk.,pictuB acutunicas, zierlich gestickt 
seineTonOn, in aierl. gest.T., All, 777. 
pictus acu chlamydem, in einem gestick- 
ten Mantel, J[ 9, 582. 2) bemale, be- 
streiche, tempore mens, £6,22; dab. 
Part, pictus, a, um, a)bemalt, bunt, 
V.Waffen, die mit edlen Metallen aus- 
gelegt waren, bes. v.Schilden, Ä 8, 588. 11, 
680. 12, 281. dcht., m. |priecb. Akk., picti 
scuta Labici , die Labiker mit bemalten 
Schilden, Ä 7,796. puppes, 5,663. ca- 
rinae, J[7,431. 8,93. Bes. v. Völkern, die 
sich zu tättowieren pflegten, picti Aga- 
thyrsi, Ä 4, 146. öeloni, &2,115. b) übh. 
bunt, farbig, scheckig, pelles, G 4, 
342. fdneres, bmtgefiederte, G 3 , 248. 
Ä 4, 525. auch in bez. auf die lebenden 
Wesen selbstmit griech. Akk., picti soua- 
lentia terra lacerti, die auf dem Rücken 
bunt geacnnppten Eädechsen, G 4, 13. 

phigue8co,Sre(p!ngm8),werde fett, 
dcht., sanguine, werde mit Blut gedüngt, 
T. Erdboden, G 1, 493. 

plngula, e, fett, 1) eig.: a) fett, 
feist, y. leb. Wesen, G 2, 193. Ä 1, 635 
u. ö. proleptisch, pascere pingues oyes, 
sieh ntt weiden, B 6, 4 Dab. sbst., pin- 
ffue, is, n., Fett, densum, G^3, 124. b) 
fett, fettig, y. Sachen, fenna, saftig, 
feist, Ä 1, 215. Oleom, Ä 6, 254. olivum, 
B 5, 68. ardna, Ä 7, 627. caseus, i51,85. 
igni pinguia multo defruta, an starkem 
Feuer, durch Feuer verdichtet, Cf 4, 268; 
vgl.G 1,80. cerae pingues unguine. Wachs, 
das viele Fettteile enthält u. deshalb der 
Salbe Geschmeidigkeit giebt, G 3, 450. 
dcht., ara, d. i. yom Fette (der Opfer- 
tiere) triefend, Ä 1, G2. 7, 764. 9, 585. pin- 
guis taedis pyra, triefend von K.,Ä6, 
214. stabula äpum, honigreiche Zellen, 
G 4, 14. 2) übtr.: a) fett, flmns, G 1, 80. 
bes. V. Boden, fruchtbar, ergiebig, 
üppig, culta, J:8, 63. 10, 141. solum, 
Gh 64 ; vgl. G 2, 189. fanmos, Ä 6» 195. 
horti, G 4, 118. flumen (v. Nil wegen des 
befruchtenden Schlammes), 9,31. cul- 
mi pingues paleS, an Spreu nur ergiebig 
(nicht an Körnern), G 1, 192. dcht., tilia, 
reich an Nahrung ftlr die Bienen, G 4, 
183. b) von Krftatem, saftig, verbenai 
giftig, B 8, 65. 

piMif^r, fSra, fSrum (pinus n. fero), 
fichtenbewachsen, mit Fichten 
bekränzt, caput (des Atlas), Ä 4, 249. 
Maenaltts, B 10, 14. Vesnlus, Ä 10, 708. 

Pinna, ae, f. [vonVergil ausschliels- 
Uch gebrauchte Ziebenf. st. 'penna']} 1) 
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312 pionatus 

Feder derVöfd, pnnieea (ron den aa 

Ldnen befestigten bunten Federn bei 
der Jagd), G3, 372. Ä 12, 750. dah. a) 
(Plur.) Flügel, Fittige, Schwingen 
der YOgel, A 5, 215. lO, 187. 11, 722. 12, 
474 n. 892. G 1, 398. der Bienen, G 4, 73. 
▼.Merkur, Ä 4,223. v.d.Iri8, J.4, 700. v. 
DädaluB. Ä 6. 15. b) (dcht.) das Fliegen, 
der Flug, praepetis omina pinnae, die 
Zeichen des Fluges (der Weissagevögel), 
^3,361. 2) übtr., Mauerspitze, Zin- 
ne, Plor., A7,159. 

plnnfttiLN, a, um (pinna), mit Flü- 
geln versehen, geflüeelt, Ä 9, 473. 

plBfl«, üs, u. i, f. [Akk. Plur. 'pinos' 
Haibpt u. Sdhap., 'pinöa' Ribb. G 2, 443. 
j:il,136],l)eig.:a)Fichte,Föhre,.49, 
116. Sacra (weü dem Pau heiligj^ B 7,24. 
koUektiv, G 4, 112. imGleichn., J[ S,449. 
b) die in Gärten gezogene Pinie, Zir- 
belbaum, £7, 65. 2) meton., das aus 
dem Holze der Fichte Bereitete , dah. 
fl) Bauholz, 1,256. bes. Schifl', uau 
tica,.B 4,33. abs., J:5,153. 10,206. Plur., 
aacrae, ^9,116. d) Kienbrand, Kien- 
fackel , flagrans, Ä 7, 397. 9, 72. 

plo, äre (pius), 1) versöhne durch 
ein Opfer, Bünne, os8a,^6,379. 2)übtr.: 
a) mache etw. wieder gut, sühne, 
ne&8, 2, 184. b) entsündige etw., 
cnlpam morte, räche, bestrafe, Ä 2, 140. 

Plrlthdii«, i, m. {UsiqL&ooq), Sohn 
deslsfon od. Juppiter, König der Lapi- 
then, Frennd des Tlieseus, mit dessen 
Hilfe er die Proeerpina aus der Unter- 
welt entfuhren wollte, dafür aber da- 
selbBt hoben mnfliUk .i 6, 393 o. 001. 

plrmm, i, n., Birne, G 2, 88. 

piruH, i, Birnbaum, JB 1, 73. 9, 
50.<?2, 34 u. 72. 

PUa, ae, f, (Illaa), alte Stadt in Elis 
bei Olympia, in deren Nähe die olym* 
piscbe Rennbahn, G 3, 180. 

PlflM, imm, fit Stadt in Etmrien, j. 
'Pisa', Alpheae origine, weil der Sage 
nach eine Gründung der gleichnamigen 
Stadt in £lis am Flusse Alpheus, Ä 10, 
179. 

pUcln, is, w., l)Fisch, J:iO,560.G4, 
888. B 1,60. 2)aestimimTierkreise,'die 
Fiiche', im Winter die game KadHidt 
hindurch sichtbar (zurBezeichn.der stür- 
mischen Regenzeit), Sing. koUektf aidos 
Piscis aquosi, G 4, 234. 

plsc4«iu, a,um (piscis), fisckreich» 
J[4,255. 11,457. 12,518. 

pUtrlz» tricis^/. (Nebenf. zu pristis, 
w. Seeti e r , w a I f i 8 c h , J[ 3, 427. 

^Em» a, um , urspr. (wie das altdeutsche 
fromm) rücksichts- oder liebevoll von 
Gesinnung od. im Benehmen gegen an- 



placo 

dere, gütig, mild, ▼.Gdtten, wie tos 
Apollo, dankbar (in bez. auf Delos, wo 

er geboren war) , J! 3, 75. numina,gütige, 
gerechte, Ä 4, 382. amor, zärtUche, Ä 5, 
296. Bes. a) fon Liebe u. Ehrfordit ge- 

?en die Götter erfüllt, fromm, gottes- 
ürchtig, v.Äneas, J[ 1,2200.305. con- 
cilia (von den Seligen im Ehsinm), Ä 5, 
734. vates, heilige, *gUubhafte',J[ 4,464. 
6, 662. b) von Sachen , in bez. auf reli- 
siöse Gebräuche, vitta, heilige, Ä 4,637. 
rar, Opfermelil,i[6, 745. manus, rein, 
j;4,517. 08, fromm, nicht ruchlos (in 
bez. auf die Bitte an die Götter), .^6, 
530. sanguis, 'rein', Ä 10, 617. 

pIx, picis, f. {niaaa, nixvg), Pech, 
bes. flüssiges, Ä 9, 105. 10, 114. zum Ver- 
pidien der (^efässe u. Würzen des Weines, 
&1, 275. 2, 488. Idaea, «Teer* ?om phry- 
gischen Ida, G 3, 450. Idae, (? 4, U. 

pläc&billM, e (place), versöhnlich, 
versöhnbar, ara (der Diana imHaiae 
von Aricia, sofern inr hier nicht, wie in 
Tauris, Menschen geopfert wurden), Ä 7, 
764. ähnL viell. in bez. auf die Palici, 
J[9,686. 

pl&«4$o, cüi, citum, Cre, a) gefalle, 
bin angenehm, alci,B2, 62. 10, 63. 
G 2, 485. dicta non placitura, Worte, die 
jmdim. nicht gefallen werden, unwillkom- 
mene, Ä 12, 76. Bes. b) unpers., 'placet*, 
m. Dat. derPers., esgefäilt, beliebt, 
ich finde für gut, betckliefse, m. 
Akk. u. Inf., Ä 2, 659. 11,832. flic pift- 
dtum (est), AI, 283. 

pl&cide, Adv. ^)lacidus), sanft, ru- 
hig, .^5,86. 

pl&ciduM, a, um (placeo), ruhig, 
sanft, still, friedlich, o) übh., nox, 
Ä 4, 427. quies, behaglich, Ä 1, 691. 5, 
836. 9, 187. sal, aequor(lfeor), Ä 5, 848. 
8, 96. venti, Ä 5,763. aequora, Ä 10, 103. 
sopor, Ä 4, 522. pectus, Ä 1, 521. caput, 
fnedlicb, Ä 1, 127. mon, Ä 6, 621. pax, 
Ä 1, 249. domus, Ä 6, 705. urbs, Ä 7, 46. 
V. Delos, Ä 3, 78. sedes.Wohnuneen des 
Friedeus(£lysium),ii6,371.placidiventi, 
die Winden nachdem sie sich gelegt,.^ 5, 
763. aures v\n,ÄA, 440. b) v. Göttern, 
gütig, huldvoll, versöhnt, A 3,266. 
4,578. 

pl&eltn«, a, um (placeo), gefällig, 
angenehm, amor, loedus (näml. beiden 
Parteien), ^4,38. 10,15. sbst., ultra pla- 
dtam, aber Gebtthr, gegen seine Üoer- 

zeugung, B 7, 27. 

plfteo, &re (Kausativ v. 'placeo'), 1) 
besänftige, oeruhige, stille, ma- 
ria, A 3,69. aequora, Ä 1,142. Bes. 'ver- 
söhne' durch Gebet u. Opfer, ventos (aan- 
guine), A 2, 116. 3, 115. 2) übtr., be- 
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pUga 

schwichtige, placatam Eurydicen vi- 
toll foieror enoA, bringe derEor. «Ib 
Kalb zur SQlme dar, M7. aninioB, 

Ä 11,300. 

1. pUga, ae, f. {nXrjyi^), Streich, 
Schlag, plagamfero, führe einen Hieb 
od. Streich gegen jmd.,^ 10, 797. 12,299. 
dant animos pla^,ii7t38d. plagisperi- 
mtfy erüego den Streidieo, G 4, 801. 

2. pI&gA, ae,/*., Gegen d.pinea,^ 11, 
320. aetheria, Luftraum, ^1,394. 9, 638. 
quattuor pla|;ae, die vier Erdstriche od. 
Zonen, Ä7, 226. 

3. piftffs, ae, f., N6tsad.Gftrnd«r 
Jäger, Plur., ^4, 131. 

jplango, planxi, planctum, Sre, 1) 
schlage (mit Getöse) an, intr., tose, 
brause (v. den Wellen am Gestade), in- 

Senti vento, G 1, 334. 2; s c h 1 a g e an 
lrugt,Kopf ii8w.(alB Zeichen dccTnner), 
dah. abs. 'wehklage', Ä II, 145. 

plangör, öris, m., das Schlagen, 
bes. an Brust, Kopf usw. (als Zeichen der 
Trauer), lautes 'Odieul' , 'Wehklagen', 
*Jammem', ad auras, Ä G. 5G1 {Riob. u. 
Schajp. 'claugor ad aures ). Plur., Ä 12, 
€07. feminei,^3.487. magni,.^4,668. 

pltalttCe, f> (pknoB), Ebene, ii 
11,627. 

1. plan ta.ae,/*.,? f 1 ä n z 1 i u g,S p r ö fs- 
ling , S e t z 1 i n g (durch Natur od. Kontt 
«neugt), G 2, 23. G5. 80. 4, 115. 

2. plant«, »ß,f.{nXcn:vq,n?.dztj, pla- 
nus) 3ohle dee Fuses, pedis, Ä 8, 458. 
11,678. abs., J 4, 259. 7,811. 

plantäriN, e (l.planta), zu denSpros- 
sen gehörig, sbst, plantarla, lum, n., A b- 
leger, Absenker, exspectant vivasuä 

Slantaria terra, treiben lebendige (mit 
em Mutterstamme noch in Verbindung 
it^hende) Sprossen im eigenen Boden 
(inLande um den Mutterstamm), G 2, 27. 

plftnus, a, um, eben, sbst., planum, 
i, n., 'Ebene', 'FIftche', G2, 27S. 

plU&nus, i, f. {nlitttpot), morgen- 
ländische Platane, wegen ihres schö- 
nen Wuchses u. Schatteos gepflegt, G 2, 
70.4,146. 

pl»«d«^]ausi,plausum,6re,s ch 1 a ge, 
mit dem Flügeln, Ä 5, 516. cervicem, 
klopfe, G 3, 166. pectora plausa, die hal- 
lende Brust CderPferde), so dais es einen 
Schall giebt, 12, 86. dcht., pedibus plau- 
dunt cnoreas, stampfen den Reigen, 
schwingen dieFüfse zum Tanz, Ä 6,644. 

VlMiBtrum, i, n., Wage n, bes. Las t- 
wa gen. .411,138. Gl, 163. 2,206 U.444. 

piauittt«, ü8, iR.(plaudo), a) dasEiat- 
schen, «Gerinsdr infolge des Schla- 
gens mit den Flügeln, Ä 5, 215. Bes. b) 
das Klatschen als Zeichen des Bei- 
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falls, Ä 1, 747. 5, 338. 506. 575. 8, 717. 
(72 506. 

Pl«&s {Ribh.) od. (Haupt u. ScJmp.) 
P1I&8 od. Plei&N, ädis, f. {n^sidi, ioo. 
nXT]iäi), eine der Plejaden, Taygete, G 
4, 233. Flor., Pleiädes, um, F 1 e j a d e n, 
der Sage nach sieben Töchter des Atlas 
(Tgl. G 1, 221) u. der von Juppiter unter 
die Sterne versetiten Flelone, die das 
Siebengestirn am Halse des Stien 
(sonst Vergiliae) bildeten u. mit ihrem 
Auf- u. Untergang Sommer u. Winter, 
mithin Beginn und Ende der SchiflUirt 
brachten. G 1, 138 (Akk. 'ädas'j. 

»leb«, plebis, /*., urspr. das gemeine 
od. nledereVolk, 1) im edleren Sinne 
von der Bürgerschaft inRom(6egs. zum 
Senat u. Ritterstande), dah. in Verb. ra. 
'patres',6^ 2,509. 2) übh. Volk, Menge, 
A 9, 848. Bienen, G 4, 95. 

Plö|ii|'riumod.(£t&&.)Pl£inüriuiii, 
ii, n. (ÜXijfjivgiov), Vorffeb. an der Ost- 
küste Siciliens bei Syrakus, j. 'Puntadi 
6igante',.i8,698. 

plenuH, a, um {nXswg, nXrjQtjQ), 1) 
voll, erfüllt oder reichlich versehen 
mit etw., m. Abi., Ä 5. Sil. 9, 456. G 2, 
4. mit Gen., Jovis omnia plena, B 3, 60. 
abs. (wobei das Nähere leicht /.u erg.), 
aurum (Becher), Ä 1, 793. poculum, G 4, 
495. canistri, G 4, 280. acerra, Ä 5, 745. 
flumen, volle Flut (als Vorzug des Flus- 
ses), ÄQ,Q2. tlumina, G 3, 143. praesepia, 
reichüeh mit Fotter geAlllt, G 8, 4S^ 
mensa, reich besetzt, Ä 11,738. campus, 
von den Herden angefüllte Trift, Ö 3, 
390. velum, vela, Äl, 400. 5, 281. mit 
griech. Akk., apes crura thymo plenae, 
reich beladen an den Sch. mit Tb., fr 4, 
181. Neutr. als Subst., undae ad plenum 
calcentor, bis an den tafsersten Rand, 
G 2, 244. 2) übtr.: a) rei ch der Menge 
od. Zahl nach, m. Gen., regio plena la- 
boris, Ä 1, 460. jpleniB annis, volljährig, 
m.*mati]nis' Terb., Ä 7, 53. b) derSt&rke 
nach, vox, volltönend, G 1, 388. c) vol 1- 
st&ndig, ganz, luna, Vollmond, 3, 
152. 

pUrumqu«, Ad?., meistenteils, 

meist, G 1,300. 
Plia«, s. Pleas. 

plico, sre(»Jlixo»), rolle, falte an- 

sammen, se in membia sua(T0nder 
Schlange), Ä 5, 279. 

plfima,ae, /'..Flaumfeder, Flaum, 
AS, 242. 4, 181. molUs. Ä 10, 192. inplu- 
mam, federähnlich, Ä 11, 771. 

pliubttiD, i, n., 1) Blei als Masse, 
i<7,687. 2) meton.. Bleikugel, 9, 
588. im castus, Ä 5, 405. 

plfto» plüi» öre» gew. unpers., pluit. 
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es regnet, J[ 10,807. dchUtantamglaa- 
dis pluit, fällt herab, (?4,8L 

pIflrilBiM, 8. plus. 

pia«»plQri8,Komp.zu'maltus'(7rA^<uv), 
l)Komp.pla8, a) mehr, zur Beieielm. 
des quantitativen Verhältnisses, Plnr. 
^plures', Neutr. 'plura', mehr, mehrere 
Worte, effari, JrU, 96. nee plnra bis 
(verst. dixit), mehr sprach sie nicht, Ä 6, 
408. öjweiter, länger, nec plura mo- 
ratus, Ä 5, 381 ; vgl. Ä 1, 386. 2) Superl. 
plArimu», a, um, a) der meiste, sehr 
viel od. zahlreich, umis, ein reich- 
liches, starkes Feuer, S 7, 49. folia, in 
reicher FOUe, G 4, 274. torba, dfdit am- 
dräDgenderSchwarm,J[6,667.pleb8,zahl- 
reich, Ä 9, 343. canities, sehr dicht, Ä G, 
299. terra, d. i. der gröfste Teil des Erd- 
bodens, Ä 12, 690. Purpura, .i5, 260. cer- 
vix, sehr starker, G 3, 52. corpora, G 2, 
278. moostra» G l, 184. mortis imago, A 
2,869. flammapliirfanaTentcTcnii Winde 
angefacht u. vergröfsert, Ä 9, 536. lup- 
piter plurimus imbri, in reichlichem Re- 
gen, £ 7 , 60. amnis £ridani, in voller, 
gewaltiger Masse, Ä 6, 659. deiBter m. 
'surgens' verb., reichlich sprossend od. 
wacn a en d , G 2, 183. cum se nux plurima 
indnet in florem, wenn der liandelbaum 
in zaUreiche Blfiten rieh httllt, G 1, 187. 
coUis , qoi plurimus urbi imminet , der 
weit über die Stadt ragt, Ä 1, 419. Sbst., 
plarina, *ielur vides^ toIvo, ä 1, 905. 
conor, J[9, 398. Neutr. Plur. im Akk. 
als Adv., illä qui plurima nocte luserat, 
welcher sich in jener Nacht am meisten 
dem Spiele hingegeben hatte, J[ 9, 885. 
b) ühtr., von intensiver Stärke, grob, 
stark, tua plurima pietas, 2, 429. 

PIAMb, Onis, m. (IlXcvrwv), Bolm 
des Satumus, Gemahl der Proserpina, 
Bruder des Juppiter u. Neptnnus, Jptkrst 
der Unterwelt, Ä 7, 327. 

pibvia, ae, f. (pIoo),Regen, J[9,487. 
B9,Q3.Gl,miLm.4, 191. Plnr., te- 
nues, G 1, 92. 

pllvüll«, e (plnvia), reffnerisch, 

r e g n i ck t , aniter, <? 8, 429. baedi, J[ 9, 

668. 

plfivioii, a, um (pluo), regenbrin- 
gend, regneri8cfi,HyideB,ui 1,744. 

8, 516. frigus, kalter Regen, G 3, 279. 

p«€illum, i, n., 1) Trinkg ef äfs, 
Becker, Ä 1, 706. 2, 738. 3, 354. 5, 91. 
9,264. 04,379. .B3.36. 44. 5, 67. inficere 
pocula, G 2, 128. 2) das Trinken, der 
Trunk.G3,529.£8.28. Acheloia, Was- 
ser, 6^ 1, 9. Titea, «Bebentrank', G 8, 879. 
laeti inter pocula, von den Frenden des 
Bechers berauscht, G 2, 383. 

p6Mgra, ae, /. (noday(>a),gichtische 



peius 

Lfthmang, Oeiehwnlit der Fttte, 

(73,299. 

PM&Uriw, fi, m. {Iloöakei^ios), ein 
Troär im Gefolge des Äneas, A 12, 804. 

poeas, ae, f. (noiv^ dor. noivd), eig. 
Lösegeld, Bufse für einen Fehler, dah. 
l)Strafe,Rache,do poenas alci, zahle 
jmdm.Qenngflnnuig, d.i.btkbe es jmdm., 
JL4,386. 8,538; sanguine.mit dem Blute, 
A 2, 366. poenam od. poenas sumo, lasse 
büTsen, A 12, 949. 2, 576. poeuas recipio 
ab alqo, zQchtige jmd., A 4, 656. poenae 
deüm, die von den Göttern (über die 
SchnldigenjverhftDgten Straten, A 6,565. 
Vgl. exereeo, eikanrio, expendo, pendo, 
persolvo. 2)übtr., Marter, Qual, cra- 
aeles, A 6, 501. poenam trahere per om- 
nem reliquias Troiae, aufs höchste pei- 
n^en, A 6, 786. 

Poenl, örum, m., diePunier, Kar- 
thager, J.1,302. 442. 567. 4,134.6,858. 
12,4. Dtn. VMaw, a, am, pnniieh» 
leo,B5,27. 

p««nlt#f, s. paenitet. 

Poeaiuf, 8. roeni. 

pMte, ae, m. (nonß^). Dichter, 
GS, 90. 

p4lio, ivi, itam,ire[archaii8t.lmperf. 
polibant, A 8,436], gl&tte, fblmen, A 8, 
426. aegida sqoainii, ventere mit nur.» 

A 8, 436. 

Mlio od. {Wagn.} ^olU; onis, m,, 
r0m.FteBillenninie,be8. CAsinittBl^lio, 

her. Staatsmann, Redner, Dichter und 
Geschichtschreiber, Freund u. Gönner 
des Vergil u. Horaz, B 3, 84 flg. 4, 12. 

Mltlifl, ae, m. (lIoXitTjQ), Solm dCS 
Priamus, Ä 2, 526. b, 564. 

Pollex, llci8,m., Daumen, übh.Fior 
ger,JL 11,68. 

pollieter, citus sum, Sri (pro u. 11- 
ceor, d.i.biete), sage zu, verspreche, 
verheiise, alqd alci, 9, 301. polüci- 
tos (vertt 'es*) m. flg. Akk. n. Inf., Ä 1» 
237. 

Pollio, s. Polio. 

poiitto, oi, atum, Sre (pro n. hio), be- 
flecke, entweihe, verletze, ore da- 
pes, A 3, 234. bes. das was für heilig ge- 
nalten wird, hospitiumK..ä 3, 61. pacem, 
Ä 7, 467. amorem, A 5, 6. 

Pollnx, ücis, ff». {IIolvdevxTjg), Sohn 
des Juppiter und der Leda, Bruder des 
Kastor, war unsterblicher Natur, erhielt 
aber auf seine Bitte von Juppiter die 
Erlaubnis, mit seinem Bruder die Un- 
sterblichkeit SU teilen {A 6, 121); ausge- 
ioiclmetaliFtastkftmpferQ3eMetninnh 
1er, (7 3, 89. 

p51u9, \,m.{n6Xoq), l)Pol, das öine 
Ende der Erdachse, Plur., A l, 90. 2) 
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(dcht.) der über uns sichtbare Himmel, 
Himmelsgewölbe, 1, 39ö u. t>Oö. 3, 
56611.688. 5,731. 11,586. ».'lena' verb., 
Ä 2, 251. 

Pftij^kdte«, 8. Polyphoetes. 

P51tMra0, i, m.(lloÄi$(fcvf 0?), Sohn 
desPriamus, wurde von seinem Vater bei 
der Belagerung von Troja der Sicher- 
heit wegen dem thrak.Könia Polymestor 
fibergeben, der Um aber nacn der Kunde 
von der ZeratörungTrojas seiner Schätze 
beraubte u. umbringen lieDs, Ä 3, 4Ö. 4d. 
55. 62. 

Mljhphtea«, i, m. {floX'6ipritAoq\ 
Sohn des Neptunus, ein em&ugiger Ky- 
klop amwestuchen Vorgebixgeoidliens, 
nach Späteren am Ätaa, m Odjsieaa 
geblendet, Ä 3, 641 u. 657. 

PttI|-ph«etCii, ae, m. {IIokv^oiT^g), 
ein Troer, Priester der Ceres, Ä 6,484 
(JKM. aus cod. Med. 'Polybotes', IloXv- 
ß<oTr}c;vie\l 'Polypoetea'? üokimol' 
tiiQ b. Horn. u. a.). 

V§B4Mi» Onun, ai., Stadt in Latiuni 
dBonst 'Suessa Pometia'), Ä 6, 775. 

pompa, ae, f. {no/inTj), ei^. Geleite, 
bee. feierlicher A u f z ug bei Spielen, 
«Froseaaion', PInr., (r 3, 22. aaUeauMi, 
Äb, 53. bei LeicbcnbeaMtoilg, T^ofl«- 
geleit, Ä 11, 163. 

pftmum, i, n., 1) geniersbare Baum- 
frucht jeder Art, übst, Flur., 7, III. 
B 1, 38. 9, 50. G l, 274. 2, 59. 160. 516. 
2) Obstbaum, (72,426. 

pmiMa» dirifl,!!., a)Beliwere, Ge- 
wicht, Wucht eines Körpers, Ä 5, 401 
u. 447. 9, 512 u. 540. 6, 413. G 1, 164. 3, 
172. B 4, 50. 5, 10. derWagschale, Ä 12, 
727. argenti, auri, grofse Menge, Ä 1, 
859. 3, 49. b) lastende Sache, Last, 5, 
153 u. 407. Plur., baltei, Ä 10, 496. 

ptaC^ Adr. (m. 'poBl'venr.), M. h in* 
ten, hintennach, hinterher, Ä 2, 
208 u. 725. G 4, 487. lequeoa, d. i. nach- 
schwimmend, Ä 10, 226. 

ptao, pö6fii,p6altmD, 6ie (raigez. ana 
'jp^slno'), 1) setze, stelle od. lege 
(hin), a) übh., incudes, Ä 7, 629. saxum 
limitem agro {Dat.), J[ 12 , 898. 1, 178. 
pedem, J[ 10, 786. caput (n&mlich zum 
Schlummer), Ä 5, 845. colla et caput, 
neige, Ä 11, 830. arma sab ouerco, Ä 8, 
616. praemia, atelle bin, Ä 5, 298. m. bl. 
Abi., alqm Stramine , lege, bette auf, Ä 
11, 67. castris simulacruni, Ä 2, 172. ve- 
stigia summa arenS, mit dem Hufe den 
Boden kaum berfihren (v. Pferde), G 3, 
195. me his posuere lods, gaben mir 
dieses Gebiet zum Wohnsitz, ^ 8, 836. 
deht., positaa aonmo(i>at), anmSchlnm- 
aMrgela9ertyJ[4,527, Befleiir,T<mdea 



Winden, 'sichlegeo', 'Dachlassen', venti 
posuere omnisque repeute resedit flatus, 
A 7, 27. aephyri posoere, Ä 10, 108. b) 
setze, pflanze od. stecke, vites 
ordine (neben 'insere piros'), B 1,73. ar- 
bores, G 2,278. aemina, säe, G 2, 354. c) 
von dem letzten Ordnen u. Zurechtlegen 
des Leichnams auf dem Totenbette, cor> 

808, Ä 2, 644. alqm terra, beerdige, Ä 4, 
Bl. 6,508. (2)übtr., aetae, grflnde, 
spem in armis, Ä 2, 676. 11, 309. alqd in 
gremiis alcjs, ^9, 261. 2) stelle etw. 
hin od. auf, a)übh., aram, ÄS, 404. 
castra, schlage auf, 6^3,848. cnbilia, ÄQ, 
27i. prima favis fundamina (von den Bie- 
nen), 6r 4, 161. 6)grande, errichte, 
ffihre ina, erbaue, vbem in monti- 
hua,Ä9, 58. moenia, m. *mores' verb., 
J: 1, 264. aras, urbem, ^ 4, 200 u. 212. 
domum, G 1, 182. bes. als Weibgescheuk 
fttr die Götter, templum, Ä G, 19. c) ver- 
fertige, stelle dar, Orphea in medio, 
B 8,46. d) übtr.: a) mache zu etw., cul- 
nina aeqoa aoio, dem Boden gleich, Ä 
12,569. ^) lege bei, gebe, partemald, 
ÄG, 611. nomen oolonis (mit Akk. des 
Namens, den man giebt) Laurentes, Ä 7, 
8) aetze jmdm. etw. bin od. vor, 
a) Obh.pocula, J[ 1,706. fetus (v. Herbst), 
Cr 2, 521. alqm epulandum meusis, Ä 4, 
602. b) setze ana, praemia, J[ 5, 486 
{Ribb. 'dicit'l. pocoiaialaPfiuidbei/einem 
Wettstreite gegen eine Kuh), J33, 36. 
c) setze fest, stelle od. ordne au, 
certamina (wie tilhtpu od. nQott^iu 
dycSva), Ä 5, 66. G 2, 530. metas rerum, 
Ä 1, 278. modum ezitiis, setze ein Ziel, 
Ä 7, 129. 4) lege von mir w e^ od. ab, 
a) eig., v. Björnen, frondes, verlieren, G 
2,403. comas et bracchia ferro, Ä 12,209. 
positum semen, von selbst (von den Bäu- 
men) herabgeikUener Samen, O 2, 14. b) 
abtr., lege ab, bella, beendige, J[ 1,291. 
nomen, aen froheren Namen (um einen 
neuen anzunehmen), v. Italien, Ä 6, 329. 
vitam in limine portae, Ä 9, 687. ferocia 
corda , 1, 302. animos (den Trotz), Ä 
1 1, 360. vires, seine Kraft verlieren (vom 
Feuer), Ä 5, 681. 

poni, pontis, m., Brücke, ^ 8, 650. 
bes. der Belagerungstürme, «Tabulaf, Ä 
9, 530. 12, 675. bewegliche Brücke zur 
Yerbindmig dea Sehuraa mit dem Ufer, 
durch Auswerfen von Brettern gebildet, 
Ä 10,288 U.654. auf einer schmalenMauer 
zwischen zwei Türmen, um von dem 
einen Turme aom aaden an gelangeo, 
Ä 9, 170. 

pratoaj, mAnoyxoi), M e e r (in Rück* 
Biebt der Tiefe), daa 'bebe Moer'f^die 
*oie&eS6e'(Qe8i.derMmreikfiate)^Jia 
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103. B 6, 35. Dah. mit 'mare' (wie nov- 
xoq äXoq, Horn. II. 21, 59), Ä 1, 556. 10, 
377. (lebt., 'Meereaflut' (Horn. Od. ö,31dj^ 
A 1, 114. 

Pmit«i,i»i(i. (17oi>r<»c)iPo ntoB^Laiid- 

Bchaft Kleinasiens am schwarzen Mccrc, 
zwischen Bithynien u. Armenieo, berüch- 
tigt durch Zauberkräuter, bes. w^en 
Kolchis. der Heimat der Mede», B 8, 
96 flg. G 1, 58. 

poplia» pUtis, m.» Kniekehle, ttbh. 
Knie, 9, 762. 10» 699. 12, 492 a.937. 

pttpMArl«, e (l.populus), vom Volke 
ausgehend, desVolkes, aurae^Ji 6, 
bl6. 

pApM^im, a, um (2. populus), von 
Pappeln, umbra, 0 4, 511. frons, ^5, 
134. trondes, Papp6lgebasch,^8,32. 10, 
190. rami, Ä 8, M. 

pAp&lo, &re (1. populus), verheere, 
verwüste, litora vi, Ä 12, penates 
ferro, vertilge, A 1, 527. farris acervum 
<v. Koruwurm), G 1, 185; von den Amei- 
sen, plündernd 'wegschleppen', 'forttra- 
gen', 4, 403. dcht., tompora populata 
MtrlDui raptis. ventOauMlt an mtdin 
Ohreti , die Ihm an den Sdilftfen ab|^ 
bauen waren, A 0, 490. 

l>6pai6iiU, ae, f., Stadt inEtrurien, 
Ä 10, 172. 

pApAlor, äri(l. populus), verwüste, 
verheere, iter suum (die eigene Bahn), 
Ä 12, 525. 

1. pftpAluM, i, m., l)yolk, a) im wei- 
teren Sinne, Volk, Völkerschaft, als 
Gesamtheit der Bewohner eines Landes 
n. Tdl eines VoUaBtammes (gens), ma- 
gDus, Ä 1, 148. Plur., Ä 3, 458. m. 'ter- 
rae' verb., Ä 2,556. m.'gentcs', Ä 6,706. 
7, 236. 10,202. m. 'gens', Ä 6, 706. 7,286. 
10, 202. b) im engeren Sinne, Volk als 
selbständige freie Gesamtheit einesStaa- 
tes, 'Gemeinde', im Gegs. zur höchsten 
Obrifi^t, dah. Sing. m. *patree' ▼erb., 
Ä 9, 192. dcht. von dem geselligen Zu- 
sammenleben der Bienen, auch bei uns 
Volk gen., G= 4, 5. c) in bez. anf das Land 
((^/uocXLatini,^7,716. 2) übh. Menge, 
Masse, bes. 'KxiegSTolk', 'Heer', A^t 
760. 

2. pöpil«e,i,/'.,Pappel,bes.WeUii*, 

Silberpappel, dem Herkules heilig, bi- 
color, Ä 8, 276. G 2. 13. B 7, 61. 

poro«, ae, f., Schwein, J[ 8, 641. 

p«r{(ite, s. 'porrigo' zu Anfang. 

porrioio, rectum, Sre (in der alten 
Reiigions8pr.8t.'proicio'), eis. werfe vor- 
wftrts, streae ans, bes. aen Göttern 
als Opfer, exta in fluctus, J[5, 238 u. 
776 {Hihh. 'proiciam' u. 'proicit'). 

porrigo, resi, rectum, ere ['porgite' 



synkop. st. porrigite, Ä 8, 274] (pro und 
rego), strecke aas, reiche dar, dex- 
tris pocula, erhebe, A 8,274. Pass., por- 
rigi m novem iagera, sidi erstrecken über 
usw., J[ 6,597. Part.porrectat,a,Qm, 
V. Ortern , 'sich erstreckend', 'sich aus- 
dehnend', sub azem, G 3, 351. v. Pers., 
'hingestreckt' (im Sande), A 9, 589. 

pmft, Adv. {noogn ans «fojb l)6rfl., 
weithin, in die Ferne, qoae sint ea 
flnmina porro, was da für ein weithin 
strömendes Gewässer sei, J[6, 711. 2) 
übtr., beim Fortschritt zu eioem andern 
Gedanken od. Punkt in der Erzählung, 
ferner, weiter, so dann,^5 , 600. 
9, 190. 

Pordenn», ae,w., König inEtrurien, 
der den aus Kom vertriebenen König 
TtoquinioB Superbm bei sidi anfiiabm 
u. ihn mit Waffengewalt irieder einzu- 
setzen suchte, Ä 8, 646. 

port», ae, f., 1) Pforte, Thor, bei 
einer Stadt, A 2,187. 3,351. 8,585. Belli, 
des Janustempels,^ 1,294. 7, 607. Plur., 
von öinem Thore (wegen der doppelten 
Flttgel), A 9, 809. 2) flbh. Zugang, 
Ausgang, Thor {nvli), caeli (denn 
nachHom.ll. 5,749flg. war ein von Wol- 
ken gebildetes Thor in der Götterwoh- 
nung auf dem Olymp, weldbes die Hören 
als Thiirhüterinnen öffnen und schlie- 
üsen), 6^3,261. Sonmi,^6,893. desWind- 
berges, A 1, 83. 

portcndo, tendi, tentnm, 8re (pro u. 
tendo), eig. strecke hervor, zeige, übtr., 
weissage, verkünde (bes. Unheilvol- 
les), v. Göttern, alqd,it5, 184. 5, 706. 
bellnm popolo, 7, 80. m. AUc n. Int, 
Ä 7, 256. 

portentum, i, n. (portoido), anfser- 
ordentliches A n z e i cnen»Vor z eichen, 
Wunderer8cheinang,J[7,58. 8,538. 

11,27L 

portiotta,Qi, f.,8ftQl engan f, Halles 

Gallerie, Plur., Ä 2, 761. 3, 853 u. ö. 

pertitAr , öris, m. (portus), F a h r- 
mann, Schiffer, bes. Charon, ^6, 
298 11.326. (74, 502. 

pevto, äre (Würz, nog in noooq), 1) 
trage, führe, a) ubh., praedam ex 
agndne, 11, 758; vgl J[ 4, 241. T.Pferd«^ 
alqm, Ä 5, 566. 9, 50. zu Wagen, nehme 
od. führe mit mir fort, capita, Ä 12, 512. 
'trage', 'fahre', opes pelago, Al, 363. 
penates mecnm, A 4. 598. Bes. v. Ver* 
legen der früher bewohnten Stadt an 
den nenen Wohnsitz, Uiom in Italiam, 
J[l,68. 5) nehme mit mir, alqm co- 
mitem hinc, Ä2, 77^ ('nee te hinc com. 
a«portare'jRii5.). errantem omnibus ter- 
ris et fluctibus (über [durch] alle Länder 
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«. Meere), Ä 1, 706. S) bringe» führe 

zn, dona alci, A 1, 696. 16, 881. mnnera 
ad alqm, Ä\\, 281. multa patri mandata 
dabat^rtanda, Ä % 312. dcht., bellam, 

PorMang, i, m. (portus), Schatzgott 
der Seehftlen, sp&ter mit PalAmon i£n- 
t!fiziert,^6, 241. 

portHfl, tu, m. [alter Da<. portu,^3, 

292] {noQoq, noQ^yLoq), Hafen, o)eig., 
Q 1, 303. Ä 1. 194 u. 427. 3, 298. 7, 201. 
Plnr., Anflonii, Ä 9, 98. b) ohtr., vis an- 
ser Hafea der Rohe, Zaflnohtiort, 
A 7, 59a 

PMe«,pöpo8ci,$re, fordere, a) for- 
dere, verlange, bitte mir aus, alqd 
(mihi), J. 6, 66. 11, 219. G 1, 127. tibi 
qoae posco, ./i 9, 194. qui conubia no- 
stm nbi poeamt belle, Ä 9, 600. arma 
mann, J[ 1 1 ,453. mit Angabe des Zweckes, 
alqm in proelia, fordere zum Kampfe 
auf oder heraus, A 8, 512 u.614. 10,661. 
in certamina, 10, 661. 11, 221 0.484. 
12, 467. scalas in moenia, Leitern zum 
Sturme, A 9, 524. bl. equos (näml. zum 
Kampfe anf dem Strettwagen), 9, 18. 
12, 82. m. Akk. u. Inf.,^ 5, 342.6,689. 
8, 12. Paas. m. Inf., qui doceat Aenean 
fatis poBci se dicere regem, A 8, 12. m. 
doppelt. Akk. der Pers. n. Saehe, 'ver- 
lange', 'fordere von' jmd. etw. , 'erbitte 
voir jmd.« 'bitte jmd. um' etw., quod pa- 
rens te peeeit, 84. paeem te posci- 
mu8 omne8,J[ 11, 362. socios incendia, 
fordere zur Brandstiftung auf, A 9, 71. 
deos veniam, erflehe den Segen der Göt- 
ter (so einem Vorhaben), ^4, 50. deoe 
meliora omnia, 'flehe die Götter um Bes- 
senuis an', G 3, 456. auch bl. : oracnla 
predbiu (o&ml.: vatem Sibyllam), G 3. 
456. tna numina, bitte didi om deinen 
Beistand, A 1, 666. Bes. in bez. auf Be- 
schlüsse des Schicksals, der Götter und 
Orakel, saeva lovls lie onmiiia poicunt, 
A 11, 901 (';)c?Zunt Km)), fata lovis po- 
Bcunt, A 4, 614. poscere fata tenipus 
(est), das Schicksal zu befragen (das 
Onnh Orakel erteilt wird), 6, 45. quem 
pOflCat Apollo, 4 2, 121 ; vgl. Ä 5. 707. 
7, 272. 8, 477. d) fordere auf, daTs man 
sage, Terlange zo wiiien, eaon» ve- 
niendi, erforsche, 1,414. mit Relatifg., 
A 3, 59. c\ verlange, rufe gleichsam 
herbei, ventos (zur glücklichen Fort- 
letnmg der Fahrt), A 5, 59. posdt equos, 
er ruft seinen Wagenlenker Metiskus 
heran, Ä 12, 326. ejo poscor Olympo, 
eig., ich werde Tom Olymp gerufen, jene 
Erscheinung am Eßmmel ruft mich zum 
Kampfe, A 8, 633 (Hawpt u. Schap. in- 
terpung.: ego poscor [ich werde zum 



Kampfe gerufen]; Olympo . . . raissuram 
etc.). d) von sachl. Subj, in bez. auf das, 
was den Naturgesetzen nach, also regel- 
mäfsig und zu einer bestimmten Zeit 
geiGhieht, fordere, terroe poscont se- 
mina, G 2, 324. 

poeaeMsör , öris , m. (poBsideo), B e • 
litier, agelli, B 9, 8. 

possttm, pötüi, posse (pot-is smn), 1) 
bin imstande, kann, vermag, v. 
Pers., m. Inf., A 7, 645. 8, 401 u. 402. 9, 
421.6^8, 662. ellipt, quid Tro«8 potoere 
(committere),G 1,232. Oft im Indik.,wo 
man den KonJ. erwartet, weil die Mög- 
liehkeit unbedingt stattfindet, hanc me- 
com poteras reqoieeeere noctem, könn- 
test du ja, Bl, 79. non potui, konnte ich 
ihn oder hätte ich ihn damals nicht in 
Stficke zerrsiliMn k0inien?.i 4,600. boic 
uni forsan potui succumbere ctdpae,bät- 
te ich vielleicht können, A 4, 19. Auch ist 
der Bedingungssatz aus dem Zushg. zu 
ergänzen , possem tantos finire dolofos, 

12,880. 6) mit Andeutung des inneren 
Kampfes, den man bei Ausnihrung eines 
EDtMbfameB beiteht, «gewinne ee ttber 
mich', 'bringe es übers Herz', G 8, 453. 
A^,19. 7, 309. 11, 307. 2) prä^D. , als 
Aosdmck des Vermögens zum £önuen, 
*bin beschafien, gedgnet, ftbig etw. ans* 
zurichten', vermag, kann, gew. mit 
Objektsakk. eines Pron. od. A(y. Nentr., 
quod potoi, mW^B 8, 70. loräis qnid 
femina possit, A 5, G; vgl. Ä 7, 335. von 
abstr. Subj. , si quid mea carmina pos- 
sunt, A 9, 446. possit quid vivida virtus, 
^ 11, 386. quantum novo gloria posset, 

11, 155. ans., hactenns potui, bis hier- 
her reichte meine Kraft, ging es, A 11, 
823. pofl8imtqidajponevidentnr,8iek5n- 
nen wirklich , weu sie aus dem Erfolge 
Vertrauen zu ihrem Können erlangen. Ä 
5, 231. Sprichw., non omnia puBSumus 
omnes, B 8, 63. Bes. als Formel der Zu* 
traulichkeit und des Ergehens in Bitten 
und Ermahnungen, qui notes, in dessen 
Macht es steht, 10, 682. potee nam- 
que omnia, J[ 6, 117; vgl. v. 119 u. 366. 
9, 90. v. sachl. Subj., quod tieri potest 
ferro, was aus E. bereitet werden Kann, 
Ä 8, 402. - aut Das zu zwei Infin. ge- 
hörige 'posBum' wird meist nur Einmal 
und zwar dem Infin. im zweiten Satz- 
gliede voran gestellt,^ 2, 862. 8, 662. 
8, 884. 413. 9, 426. 10, 266 u. 616. 

podt, l)Adv.,a) 5rtl. .hinter, hinter- 
her, 5, 339. b) zur Bezeichnung der 
Aufeinaaderfolge, her nach, nachher, 
^ 1, 136. 5, 507. 8, 546 (dem vorherg. 
•incipiens' entspr.). G 3, 300. c) übh. 
künftig, später einmal, spftter- 
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hin» ^6, 523. das vorherg. 'longo poik 

tempore' wieder aufiiehmend, J5 1, 70. 
Nach vorausgeg. 'primum', Ä 2, 216. 5, 
889. longo poBt tempore, lange Zeit her- 
nach, Ä 6, 409. £ 1, 30 u. 68. verb., post 
deinde, 5, 321. 2) Präp. m. Akk., a) 
räuml.« hinter. £ 8, 20. ^ 2, 67. 11,81. 
h) TOD der Zeit, nach, post eiddinm 
Troiae, Ä 5, 626; vgl. Ä 1, 612. 9, 363. 
alii poAt me, die Dicater naeh mir, Q A, 
143. 

PmMvw» a, um (Komp. «posterior', 
8up. 'postremos' u. 'pöstumos', w. s.] 
(post), folgende, der Zeit nach, diea, 
Jf 3, 588. 5, 42. 7, 14a IS, 118. Pridi- 
kat., Aoror», wiete dnidmogAnr. nmr., 
ii4,6. 

po(tt-h&b#o , büi, bitum, ere, setse 
nach oder hintan, alqd aki, Ä 1, 16. 

tcria ludo, B 7, 17. 

poHt-hfto,AdT., hernach, hinfort, 
B 1, 76. 3, 51. 

poiftlM,i8, tn., P feste der Thür, meist 
Plur., Ä 2, 442. 480. 490. 493. 504. B 7, 
50. die ganze 'ThOr', Jl 2 , 454 u. 480. 
7, 622. C 227. saoer, dea T«mpds, Ä 5, 
860. 

poNt-4uain,Koi]jkt.[&ns£ndedesYer- 
ses gestellt, Ä 1 , 154. 3 , 212. 10, 298], 
nachdem, seitdem, als, da, mit 
Perf., Ä 1, 216. 2, 90. 5, 577. 7, 765. 12, 
739 a. 245. m. Ind. des Präs., £ 1, 31; 
des luttor. Prfti.,iC 1, 154. 12,861. des 
Imperf., von der öftem Wiederholung o. 
dem bleibenden Zustande, £ 1, 28. 

posMma«, a, um (Superl. zu 'poste- 
niB'),derioberste,ietate,fibtr., nec 
tibi cura canum fueritpostrema,(?3,404. 
prädik. st. Adv. (G€^. 'primua'), poatre- 
moi metito, mit der wendeee notciie den 
SchluTs, G 2, 410. postrema inmani cor- 

{)ore pistrix, zuletzt (unten) ein griifs- 
iches Meertier, Ä 3, 427. 11, 664. Sbst, 
postrema , onun , n. , der ' hinlere Sktg*, 
das 'HintertreflFen', Ä 9, 27. 

postttaiuii, a, um (Saperl. zu 'poste- 
rus'), der letite, bei. der i iiletit od. 
sp&t geborene,prolei^<8pfttliiig',J[6, 
763. 

pMeaM,entis (eig. Part. v. possum), 1) 
vermögend, michtig, gewaltig, 
a) eig. , von Göttern u. Menschen , Ä 2, 
296. 3, 438. 6 , 247. dominas. 'Tyrann', 
Ä 6, 621. deztra, Ä 7, 284. dcht., parvo 
potens, Jl 6, 843. Sbst, potentes, die 
'Mächti^ren', 'Reichen',/! 12,519. 6)übtr., 
wirksam, kraftig, herbae,.^ 7, 19. 
10), G 2, 873. 2} mftchtig in etwu, «) 
waltend in usw., Herrscher, Ge- 
bieter, Gebieterin, m. Abi., caelo 
Ereboque,Ä6,247. m. Gen., nimborum 



poto 

tempestatomque, Äl,90i^Ä 8,52a 

G 1, 27. h) (dcht.) der etwas ausgeführt, 
erfüllt hat, m. Gen., potens facta pro- 
missi, Ä 7, 541. 

pftt«mti», ae, f. (potens), a) erlangte 
Geltung, Macht, Gewalt (nicht an 
Gesetze geknapft), Herrschaft, A. 8, 
99. 10, 72. dcht konkr., *oea potentia', 
von Amor, J[ 1, 664. h) tibtr.» Krsft, 
Gewalt, solis, 1, 92. 

pftteata«, ätis, /. (possomX 1) elf.: a) 
Vermögen, Macht etwas an thaa, 
Möglichkeit, potestas est, mit Inf., 
es ist gestattet od. vergönnt, man kann 
oder &ef, Ä 4, 565. 9, 739. poteilaB Bul- 
la datur, es ist jmdm. nicht verstattet, 
es liegt aulser jmds. Macht, Ä 3, 670. 7, 
591. 2>)Machtvollkommenheit, Ge- 
walt, Herrschaft, Ä 9, 97. 10, 100. 
dcht. konkr., 'Machthaber', 'Herrscher', 
hominam diTÜmqne,.^ 10, 18. 2) tIbtr., 
Kraft, Wirkung, herbaram^i 12,396. 

1. pötior,pötItas snm, pötiri [pötitur 
nach 3. Konj. gemessen, A 3, 5G. 4, 217j, 

a) bemächtige mich einer Sache, *er- 
linge' etw., nut Abi., H amo» Ä9,fA. 
rapto, Ä 4, 217. corpore et annis, er- 
beute, Ä 12, 642. sjpoliis, spollo,^ 9,450. 
10, 500. coniugio Pyrrhi sceptroque, ge- 
«inne Gattin u. Reich des F., Ä3, 296. 
auso, vollbringe ein Wagnis, Ä 6, 624. 

b) erreiche^gelange wohin, m. Abi., 
arenl, Ä 1, 178. teUnre, Ä 8, 278. cam- 
po, Ä 11, 393. 

2. p6tiAr, luB, Gen. 'öris' (Komp. v. 
potis), kräftiger, vorzüglicher, sa- 
boles, G 4, 100. übtr., sententia, bessere, 
Ä 4, 287. Neutr. pötins als Adv., eher, 
lieber, vielmehr, Ä 4, 654. 10, 676. 
11, 448. 12, 188. venUrkt «qnki potins', 
J[4,99. 

pMi«, e, imstande, vermögend, 
bes. V. Pers., potis (est) st. 'potest', meist 
in negativ. 8llnB,ii 8, 671. 9, 796. 11, 

148. 

IPftftitiuii, Ii, m., einer aus dem alten 
Priestergeschlecht der Potitier,das nebst 
den Pinariem beim Gottesdienst des Her- 
kules der Oi}ferhandlung selbst vorstand 
und den priesterlichen Ehrenanteil an 
den Opfern erhielt, J[ 8, 269 n. 281. Ygl. 

pfttinn, 8. 2. potior. ['Pinarius'. 

Potni&ii, ädis {llotviäi), zu Potniä, 
einem Flecken in Böotien gehörig, pot- 
nisch, quadrigae(der8tntend«61i»> 
kufl), G 3, 268. 

pato, are [Sup. auch 'pötum' u. Par- 
tie Prikt Pass. pötus nnmittelbar toa 
der Wurzel gebildet, getrunken] 
(Würz. 710 in tt/vo», noxBov\ 1) trinke, 
uudam currentem, lac, G 3, 330 u. 463. po- 
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tum veiuo,ago, komme, treibe zur Trän- 
ke, B 7, 11. 9, 24. dcht., oblim ad un- 
dam Letbaei Üumiius, schlOrfe ein, Ä 
6, 716. 2) abtr. > tob Fflauoi, in eich 
saugen, inüba gaudent potis rivis, die 
Endivien wachsen fröhlich heran Yom 
Tranke des Flurswassers, G 4, 120. 
pM«a, 8. poto. 

prae,Präp.mit Abl.,räuml. vor, prae 
se, 11» 544; bildl., sor Sctiaa, öffent- 
Ucb, Ä 9, 184. 

prMM«* büi, bitum, 6re (prae u. ha- 
beo), eig. halte hin, dah. gewähre, 
biete, portas patentes, Ä 9, 093. late- 
bras, G 2, 216. eapris fluvios recentes 
(friscliesStromwasser),^ 3, 301. v. Lebl., 
dum terra labores praebait, Ä 10, 322. 

pr«a cessi, cessum, gre, gehe 
voraus, agmen, m. 'ante volansverb., 
reite im Fluge, eile dem Zage voraus, 
^ 9, 47. abs., longe, Ji 11, 94 (2?t&&.; 
Hav^ v. 5ls^. 'proeenenr)L 

prM-oeisaH, a, um, ragend, 
schroff, rupes, 3, 245. 

ppseeep«, cipitis [A.bl. Sing, 'prae- 
cipitt'.Ä 2, 460] (prae u. caput), eig. mit 
demKopfe voram, kopfüber, dah. 1) v. 
Leb., jählings, vorw&rt8,a)eig., in- 
pello alqm praecipitem, so dafs er vor- 
wärts hinstürzt, Ä 12, 379 ; vgl. Ä 12, 531. 
praecipitem alqm premo ferro üammä- 
que, dränge, verfolge jmd. mit Feuer u. 
Schwert zu jähem Verderben, Ä 10, 232 ; 
vg[l. Ä 5, 175 u. 860. 7, 627. h) übtr.: a) 
Wie unser über Hals und Kopf, d. i. 
schleunig, eilig, schnelI,beiZeitw. 
der Bewegung, wie *fero me', 'feror' 
(stürze mich) ii. dgl., Ä 3, 598. 4, 258 u. 
546. 11, 673 u. 895. 03, 236. 4, 457. B 
8, 60. von Vögeln, j&hlings herabstOr- 
zend (aus der Luft), G 3, 547 ; tempesta- 
te, zur Erde gescheucht, J! 2, 516. ß) 
V. plOtsUchen Schrecken, praecipitem 
alqm agit, jagt od. treibt vorwärts, Ä 3, 
682. Dah. 'zu rasch', 'hitzig', All, 895. 
12, 735. m. 'animi', hastigen Mutes, 9, 
685. 2) vonLebl.: a)eig., a) mit der Spitze 
voran, j&b, abschüssig, fossa, ^1 11, 
888. sbst., 'praeceps't jäher oder ab- 
schüssiger Ort, Stare üi praecipiti, r. 
Turme, Ä 2, 460. rapere in praeceps, v. 
Flusse, in die Tiefe, abwärts, ö 1, 203 
{ßiJbh. ohne 'in'); vgl. Ä 6, 578. ß) sich 
schnell ab- od. vorw&rts bewegend, cur- 
rus, dahineilend, ^ 5, 144. 3, 359. b) 
übtr., jäh, rasch, schnell, saltus 
(Sprung), Ä 8, 257. certamen, Wettlanf, 
"Wettrennen, G 3, 103. v. Winden, vor- 
w&rts stürmend, .-i 7, 411. Ö 4, 29. sa- 
zum, Ä 12, 684. praecipites traho Sil- 
vas, r^Ute Ibrfe in den AMrimd,.^ 2, 807. 



praeceptuM, i,fi.fpneeipio)>a)Vor- 

schrift, Lehre, veterum, G 1, 176. h) 
Gebot, Gehei£s, Befehl, A 6, 236. 9, 
46. 6 4, 448 u. 548. bes. der G«tter, Wil- 
le des Schicksals, Ä 6, 632. 

praecipio,cepi,ceptum(praeu.capio), 
1) nehme vorher od. voraus, litora, 
gewin]ie,beietiefoifaer,J 10,277. dcht., 
si lac praeceperit aestus, wenn die Mit- 
tagshitze die Milch verzehrt (ehe sie ge- 
molken wird), JB 8, 98. übtr., spe prae- 
dpit hostem, sieht im Geiste den (be- 
siegten) Gegner schon vor sich.ii 11,491. 
omnia (verst. animo), alles sehe ich (im 
Geiste) Torans, A 6, 105. 2) befehle, 
ordne an, modnm cariais,,^ 11, 8^. 
abs., Ä 9, 40. 

prM0lpito,äre (praeceps), 1) trans.: 
a)stQrie hinab, alqd pelago (Dat.\ 
versenke in des Meeres Tiefe, ^ 2 , 37. 
h) abtr., räume aus dem Wege, be- 
seitige lehlennigst, hemme, mo- 
ras, Ä 8, 443. 12, 699. von der Wut, men- 
tem, hinreifsen, verwirren, Ä 2, 317. mit 
Inf., dränge gewaltig, treibe, dare tem- 
pos socüs, Jl 11, 3. 2) intr.: a) stürze 
mich herab od. hinab, Ä 6, 851. 11, 
617; vgl. Ä 4, 251. 9, 670. v. Hagel, Ä 
10, 804. h) fibtr., V. eiliger Bewegung ab- 
wärts, fliehe schleunig, A 4, 565 
(vorh. «praeceps fugio'). dcht., nox caelo 
praecipitat, sinkt vom Himmel jählings 
nerab (in den Ocean), Ä 2, 9. 

praeoipüe, Adv. (praecipuus), vor- 
nehmlich, vorzüglich, vorzugs- 
weise, J[ 1, 220 D. 712. 2, 112 tL 5. 
dem Adj. nachgestellt, Ä 7, 746. 

praeeipfius, a, um (praecipio), be- 
sonder, vorzüglich, labor (Pflege), 
6^ 8, 74. ^ 11 , 214. honores (Ehrei^pk 
ben), ^ 5, 249. in bez. auf die Fers., was 
mehr der Sache zukommt, praecipuum 
toro acdpit Aenean, wies dem An. den 
Ehrenplats anf einem Polster an, Ä 8, 

177. 

praeoiMUM,a, um (praecido), eig. vorn 
abgeschnitten, dah. abschttiiig, 
schroff, sazum, Ä 8, 233. 

prae-elftnu, a,um, sehr berühmt, 
rnhmToll, beUo^ Ä 8, 480. nibs, Ä 4, 
655. stirps, G 4, 322. facta, Ä 10, 397. 

praeeo, Cnis, m., Herold, bei feier- 
lichen Spielen, Ä 5, 245. 

prMoordi», Orum, n. (prae u. cor), 
eig. 'Zwerchfell', übtr., 1) Eingewei- 
de , Weichen, ii 9, 418. 2) Herz, 
Brnst, Ä 10,452. dah. Hera, Gemftt, 
als Sitz der Gefühle u. Leidenschafken, 
Ä 2, 367. 7. 347. 9, 596. G 2, 484. 

pra«d»,ae)/', Beute, Kaub, a) im 
Kriege, aneh Phir., J[ 2, 788. Pior. m. 
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'spolia' verb., Ä 9, 450. b) übh., auf der 
Jagd, .1 4, 210. 3, 223. der Ameisen, Ä 
4, 404. in partem praedamque voco aJam, 
lasse aa dem Rinbe t^dmen, A3, 
223. V. Palinurus (den man für einen 
Schiffbrüchigen im Besitze kostbarer 
Habehielt), A 6, 361. praeda data caui- 
tms, Ä 9t 485. 

prne-dioo, dixi, dictum, Sre, 1) sage 
etwas vorher, verkünde, unum illud, 
J[8,436. 2) sage voraas, weissage, 
prophezeihe, alqd ald, Ä 8, 262 n. 
713. malum, B 1, 18. 

jpraedlctiuu, i, n. (praedico), Vorher- 
sagoBg, Weissagung» Plur., 4, 464. 

prae-dlNco, didici . öre, erkenne 
vorher, erforsche, ergehe, ventos u. 
dgl., G l, 51 o. 252. % 266. 

p»ae-div£8, vitis, reich, ^ 11, 218, 

praedo, onis, m. (praeda), Plünderer, 
Käuber, Ä 7, 362. 10, 774. 11, 484. 

pmed«p, Sri (praeda), mache Beu- 
te, raube (v. Wölfenl G 1, 130. 

prae-dulolfi, e. sehr süfs, übtr., 1 ok - 
kend, decus, Ä 11, 155. 

prae-dürua, a, um, sehr hart, übtr., 
stark, V. Pers., viribus, Ji 10, 748. cor- 
pus, G 2, 531. 

W^nm^, fire, gehe voran, komme 
zuvor, 5, 186. 

prae-f^ro, tüli, lätum, ferre, 1) eip;.: 
a) trage vor mir her etw. (um ea zu- 
erst zu übtfgeben), biete dar, munora, 
Ji 11, 249. zeugmatiscb, vittas ac verba 
precantia, nahe od. spreche als Schatz- 
flehender, Ä 7, 2877 h) trage aar 
Schau, leig e , cui praefert nanti frons 
hominem, der schwimmend von derStim 
bis an die Hüften als Mensch sich zeigt, 
'J^ 10,211. 2) flbtr., siehe vor, gehe 
den Vorzug, alqm alci,-4 12, 115 JR 
2,4. praelatus bonos, £hre des Vorzugs, 
Ä 6,641. 

praefioio, f^i, fectum, Sre (prae u. 
facio), setze jmd. über etwas, über- 
gebe imdm. etwas zum Schutz oder 
snr Pflege, alqmlttcis,J[6,118n.568. 

prae-fij^o, fixi, fixum, ere, 1) hefte 
od. befestige vorn, artna puppibus, 
Ä 10, SO. capita in hastis, stecke aui die 
Lanzen^ 9, 466. praeüxa cuspi8,schliei- 
dige Spitze, Ä 7, 817. 2) hefte vorn 
an, a) beschlage mit etwas, hastilia, 
rohnr ferro, Ä 5, 657. 10, 479. h) flbh. 
umgebe, umschliefse mit etw., ora 
capistris, G 3, 398. 

prae-fddlo, fodi, fossum, ere, um- 
aiehe (verschanse) mit Grfthen, 
Portas, Ä 11, 473. 

prae-for,fän,rufe vorher an, di- 
vos, 11,801. 



praeruptus 

prM«ilal«4f», filW, ere, glAnse, 
schimmere vorn, iiagoibiuiaiiMMi»^ 

8, 553. 

praciTMM, antis, oder (Hiau/9e o. 

Ribb.) praegnas, &tis(prae u. St. *gn&* 
in 'gnascor'), schwanger, mit Abi., fa- 
ce, V. Hekuba (die, als sie mit f^aris 
schwanger war, träumte, sie werde eine 
verheerende Fackel gebteen), .^4 7, 890. 
10, 704. 

P> — ■ i a»» r , lapsus som, l&bi, gleite 
vorbei, m. Akk., Alphea flumina rotis» 

fahre am Alpheus vorüber, O 3, 180. 

prae-ai^tfto,metüi, ere, fürchte im 
▼oratti, Tencfos, A 2, 573. 

prae-mltf o.mTsi, missum. Sre, s c h i k- 
ke oder sende voraus, alqm, A 6, 34. 
9, 867. 11, 518. alqm ad naves, m. folg. 
Koi|j. aar AngahedesZweckes^^ 1, 644. 

praeBlum, li, n. (prae u. emo), Be- 
lohnung, Preis für Verdienste, ala 
Ansieichniuig, J[ 1, 461. 6, 982 n. 80a 
praemium pono, d. i. setze aus, Ä 5, 292 
u. 486. Plnr., praemia magna, J[ 12, 437. 
Laurentis praemia pugnae, A 11, 78. 
praemUi Veneris, Kinder, J[ 4, 33. Bes. 
V. Siegespreis der umherziehendenDi<di- 
ter u. Schauspieler, G 2, 382. 

vrM-ftM»,ire, eig. s ch wimme Yor- 
bei, Qbtr., fliefse vorflber, domoe 
(an den Häusern), A 6, 705. 

JPraeneiit#, is. n. [dcht. als m. Abi. 
FraenestS als remlat. Endung gleiche, 
von 'Praenestis', Ä 8, 561], alte Stadt in 
Latium östl. von Rom, mit einem Tem- 
pel und Orakel der Fortuna, j. «Palestri- 
na', altum, A 7, 682. 

Praeneiifinu«, a, um, zu Präneste 
gehörig, nränestinisch, urbs, Pr&- 
neste, Ä 7, 678. 

prae-nuiitluN,a, um, vorher verkün- 
dend, sbst, praenuntia, ae,/"., Verkün- 
derin, Vorbote, luctüs (von der Fa- 
ma), ^11, 189. 

praep^n, petis (prae u. 'pes' vom St. 
et'in'peto'),voraus eilend, schnell 
legend, schnell, phma (Flug der 
Vögel), J: 3, 301. 6, 15. armiger lOTis, 
v. Adler (weil hochfliegend), .^-l 5, 254. 

prae-piiiguiM,e, äehr fett, üppig, 
sSIum, Ä 8, 698. 

praeripio, rlpüi, reptum, ere (prae u. 
rapio),reiIise weg, entreifse gleichs. . 
vor dooHnnde, comugem, 9,188. amo» 
rem (dasLiebesgewAcfas, s. hippomanss 
matri, A 4, 516. 

praeruptuM, a, um (eig. Part, von 
*piaemmpo'), abgeristen, j&h, steil, 
saxa, G 2, 156. mons aquae, ein sich jäh 
auf das Schiff stürzender Wasserbog; 
Ä 1, 106. 
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pmcNigaa, a, um, a) vorher mer- 
ke n d , in. tien., praesaga inali meo», nn- 
heilverkündeiK^, .1 10,(=!43. h] übtr., wor- 
aus man dea Willen der Götter erken- 
nen kann, weitiagend, fulmer, Ä 10, 
177. 

prae-Ncltico, FcTvi, srTtnm, erp, mer- 
ke vorher, auimos volgi et corda,G 
4,70. 

prae-NciuM, {», um, vorher wissend 
oder ahnend, veotori, J[6, 66. 9ihB.,Ä 

12, 452. 

prae-Mcribo, Boripei, seriptam, 6re, 
schreibe od. setie Tor, nomen sibi, 

B 6, 12. 

sentis (eip. Part. v. prae- 

sum), 1) gegenwärtig, jetzig, terra, 
A 5,056. pigDU?, Handschlag, .13, Gll. 
2) übtr.: a) entschlossen, fest, ani- 
mus (Sion od. Mut), Ä 5, 868. h) 'beiste- 
hend' (durch seine Gegenwart), sicht- 
bar waltend, hilfreich, dea,J.9, 
404. divi,B l,41.numina,6^ 1,10. c) of- 
fenbar, sichtbar, ora, ,1 3, 174. d) 
sogleich eintretend, bevorstehend, 
augenblicklieb, schnell, mon>,jLl, 
91. letmv, Ä 10,622. exitinm, Ä 12, 760. 
Mars (Krieg\ .4 8,405. c) schnellwir- 
kend, wirksam, auxilium, G 1, 127. 
Signum,^ 12,245. fortuua laborum,wi) k- 
sames Mittel gegen die Krankheit, Q B, 
4ö2. si quid praesentius audes, 'wenn da 
etwas Gelegeneres, £r8nrierslicberee(illr 
denBmder) wagen wilbt, 12, 162. 

prae«eiiti«,ae,/l(praeBena), Oegen- 
wa rt, A 9, 73. 

prae-Heatio, sensi, seusum, Ire, be- 
merke zeitig, ahne, dolos, 4, 297. 

praeN^p^, is, m., beiVergil nur Plur. 
'praesepia', Krippe, Ä 7, 17 u. 275. 11, 
492. O 8, 214. 416. 495. B 7, 39. v. den 
Honigzellen der Bienen, G 4, 168. Ä l, 
435. 

pr«eii«rtini, Adv., besonders, zu- 
mal, m. flg. <8i', 1, 115 Q. 2, 810. 

praeN^Hf sidis, f. (pracbideo), Vo r - 
8 t e he r i n , belli, Herrin , 'Göttin des 
Kriegs', v. Minerva, 11, 483. 

praei*Id#o, sSdi, lessuro, sre (prae u. 
scdeo\ eig. sitze voran, übtr., beherr- 
sche, sebiete, beschütze, m. Dat 
(▼. Qotueiten), arvis, ^8, 85, 7, 800. 
Stagnis, .i' 12, 140. qnibus (arcibus) al- 
tns Apollo praesidet, wo der h. A. thront, 
Ä 6, 10. 

praeetoaM, stanti8(eig. Part. v. prae- 
sto), vorzüglich, vortrefflich, aus- 
gezeichnet, von Sachen, Ji 1, 71. 5, 
861. 7, 483 n. 788. $, 207. v. Fers., vir- 
tute, Ä 8, 548. m. Gen. 'aiAmi', an Mut, 
mutvoll, Ä 12, 19. qno non praestantiot 

Wört«rbach za Y«rgi1. 6. lad. 



alter, ausgezeichnet, wie kein anderer, 
m. flg. Inf, eiere vires, Ä 6, 164. 

prae-Mto, siiti, stTtum, stäre, 1) intr., 
stehe voran, übtr., bin vorzüglicher, 
dah. «praeatat', *es ist besser', m. Inf., Ä 
1, 135. 6, 39. D. Akk. u. Inf., Ä 8,429. 
2) trans., zeige mich als, velmiTgnam 
praestet Achillem, und wäre Äneas der 
grorse Achille», A 11,486. 

prae-Hfimo, siimpsi, sumptum, 8re, 
nehme vorher, übtr., fasse vorher, 
stelle mir im voraus vor, speprae- 
sumite bellum, machet die Hwaen zur 
Kampflust bereit, yi 11, 18. 

prae-tendo, teudi, tentum, ere, 1) 
strecke od. halte vor, a) eig.,ha&ta8 
drxtri-,.i 11,000. ramum mano,ramos 
mann, A s, HO. 11, 332. fumos manu, Cr 
4, 230. b) übtr., 'trage' gleich?, 'zur 
Schau', nec coniugis nmqoam praetendi 
taedas, ich habe nie Ansprüche auf die 
ehelichen Fackeln gemacht, d. i. ich 
habe nie behauptet, dein wirklicher Gat- 
te zu sein, J[ 4, 339. 2) mache od. zie- 
he vor etwa?, saepem segeti, G 1, 270. 
dcht., muros morti, fliehe hinter die 
Manem, J[ 9, 599. Pass., Ton Gegenden, 
vor etwas sich ausstrecken, au s- 
d ebnen, m.Dat., bicanio sinu, J 3,092. 
Syrtibup, vor den Syrten, d. i. am Rande 
der 8., Ä o, 60. 

praeter, Präp. m. Al<k., 1) räumlich, 
vor od. an etw. vorbei, pr. vada, 7, 
24. 2) Qbtr., Hinansgehen Aber ein ^ 
Mafs, über . . . hiuaup, pr. solituro, 
\vid( r Gewohnheit, ungewöhnlich, Cr 1, 

412. 

praell^r-^ä, Adv., 1) anfserdem, 

überdies,.! 1,047. 5.302. 12, 509. 2) 
aufser den Fällen, wo es bis jetzt ge- 
schehen ist, hinfort, noch lerner, 
in Zukunft, 1,49. Gi, 602. 

praef#r-^o,ii,Ttum,ire, a)gehe vor 
imd. vorüber, alum cursu, d. i. eile 
jmdm. voraus, übernole jmd., Ä 4, 157. 
victam, i5, 150 n. 171. 6) übtr.: a) über- 
gehe etwas, alqd, G 4, 148. ß) lasse 
▼orübergehen, die Zeit, dah. Part. 
Pass. 'praeteritns'i vergangen, anni, Ä 
8, 560. 2) intr., Tergehe (von derZeitV 
G 2, 322. 

pvnctoF^fHfV«, Sre, fliehe vorbei 

oder vorüber (mit Trennung u. Kach- 
stellung der Präpos.), Ä 10, 399. 

praeter -labor, lapsus sum, läbi, 
gleite oder fliefse vorbei, tumulum, 
Ä 6, 874. V. Pers., tellurem pelago, gleite 
(schiffe) am Strande vorbei, Ä 3, 478. 

praeter- vihWf ?eetQS mm, vehi, 
schiffe (6 egle)an etwas vorbei» 
cetia,iid,66d» 

21 
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prM-tczo, texüi, teztom» ire, eig. 
webe vorn an, dab. 1) bedecke vorn, 

Er. litora, reihen sich dem Gestade ent- 
UQg, Ä 6, 5. ripas arundine, G 3, 15. B 
7, 12. 2) flbtr., verstecke, verliflUe» 
funera novis sacri?, flon eigenen Todnn* 
ter diesen ungewöbuiicben Gebräueben, 
J^4,500. culpam nomine, 'verbräme', be- 
Bchdnige, Ä 4, 172. 

praetöriiim , Ii, n. (praetoiO, Feld- 
herrnzelti dcht. der Bienenkönigin, 
6^4,76. 

pra«-u8tus, a, um ['prae' bei folg. 
Vokal verkürzt] (eig. Part, von praeuro), 
vorn gebrannt, durch Feuer gehär- 
tet, Bodes, Ä 7, 524 

I^P•e-v&lidnM,a,um, sehr stark od. 
kräftig, Titis, G 2, 190. t. Boden, G 2, 
2Ö3. 

pnie-Ttti«r,Tecto8 8iun, vSbi, reite 
TOran od voraus, equo, Ä7, IGO. 

prM-v^ni«, v€ni, ventum, Ire, kom- 
me vorher, in der Tmesis, praeqae 
diem veniens, Verlftofer des Tages (Lu- 
cifer), B 8, 17. 

prM - verto , verti , Tersum , Sre , 1) 
kdire vor, dab., a) komme suTor, 
thue es jmdm. in etw. zuTor, über- 
treffe, cursu ventos pednm, j£7,d07. 
eqno ventoe, Ä 12, 845. h) mit dieht. Frei- 
heit bei Vcrgil anrh pass. Form als De- 
pon. 'praevertor' mit trans. Sinne, fugä 
praevertitur Hebrum , Ä l, 317 {JRibb, 
<^rum', d. i. nimmt es im Fluge mit 
dem Ostwinde auf). 2) übtr., nehme 
vorher ein, vivo amore resides antmos, 
im vortns in feswln sucbeo, Ä 1, 721. 

prae-vidSo, vidi, Tisam, ere, sehe 
voraus od. früher, ictum, Ä 5, 445. 

prfttam, i, n., W i e s e , A u e ( bei Yergil 
nur Plur.), Ä 6,674 a.707. 6^1,2890. sSt 

384. 4, 3(M3 u. ö. B 3, III. 4, 43 u. ö. 

yrAvus, a, um, verkehrt, Neutr. 
sbst., übtr., fictam pravamgue, 'Lug u. 
Trug', Ä 4. 188. 

priccHt s. prex. 

prieime, ärum, f. (verst. 'vites'), eine 
Art Weinreben, G% 95. 

prieoT, äri ['precantia' durch Synize- 
sis dreisilb., Ä 7, 237], Drufe bittend 
an, bete zu einer Gottheit, flehe an, 
floperoiQ. dgl., ^ 5, 529 7, 137. 6^4,881. 
lovem per Vota, .19,624. socios, ermahne 
bittend, fordere auf, m. flg. dir. Rede, 
A 10, 298. abs., ante precatos, Ä 10,420. 
verba precantia, flehende Worte, Gebete 
(precesS Ä 7, 237. 2) bitte etw. od. um 
etw., erflehe etw , alqd, A4, 621. ve- 
niam (am Gnade, d. i. am go&dige Ant^ 
frort), Ä 3, 144. foedus infectum, das B. 
gern rückgängig zu machen Sachen, Ä 



12 , 242. alqm per boepitiom , Ä 10, AßO. 

perManee, Ä 10, 525. m. Dat. der Pers., 
flehe zu jmd., nahe jmdm. flehend, A. 8, 
127. parenth. in die Kede eingeschoben, 
A 6» 117. 9, 625. 12, 48 o. 777. 

prjfihendo, prSbendi, prehensum, ere, 
u. synkop. preado, prendi,pren8am, ere 
[erstere und zugleich Altere Form, ^ 2, 
592. 11,719], 1) fasse (an), ergreife, 
nehme, alqm dexträ, Ä 2, 592. tecta 
mann, Ä 9, 558. frena, Ä 11, 719. folia, 
J[8,460. boves, fange ein, 6^1,286. dcht., 
alqm cursu, d. i. erreiche, hole ein, Ä 12, 
775. oras Italiae, erreiche, G,61. quam 
preodimus arcem? von welcher Burg er- 
greifen wir JBesitz? d. i. welches Boll- 
werk nimmt schirmend uns noch auf? 

2,322. 2) ergreife gewaltsam, Cor- 
pora, Ä 3, 624. 

preinm, i, ii.(pfemo),Pr08Be, Kel- 
ter, 2, 242. 

prim9 , pressi, pressum, Sre, 1) 
drücke, presse, a) eig., laevo pede 
alqm, trete mit dem linken Fufse auf 
jmd., ^ 10,495. anguem, Ä 2, 380. natos 
ad pectora, J^7, 518. prägn., mammas 
(die Enter beim Melken), {?8,810. fau- 
ces, verenge (von der Zunge, weil sie 
selbst anschwillt), G 3, 508. caseum, 
presse, verfertige preaend(antmr einem 
Gewichte), jö 1, 34; vgl. G 3, 401. pressi 
copia lactis, frischer 'Käse'. B 1, 81. fa- 
vos, presse, G 4, 140. partem rostro pre- 
mit (v. SchiflFe), lei?t mit der Spitze an 
einen Teil sich an, Ä 5, 187. Häuf, in wei- 
terer Bed., vestigia medium per ignem, 
schreite hin mitten durch das Feaer, A 
11,788. solum, betrete den Boden, J[ 5, 
331. ft) übtr., dränge, bedr änge, 
setze zu, verfolge, alqm teils, J!8, 
249. 9,798. b). alqm, J[ 11, 880; «letse 
nach', Ä 1, 4C7. cervum ad retia, treibe 
ins Netz, G^3,413. cursum apri, verfolge 
jagend, J! 1,324. urbem obsidione, be- 
diiage, ii8,647. Ansoniam (dicione), er- 
obere, nehme in Besitz, Ä6, 80. 10,54. 
oopulos, Ä 7,737 {Haupt'tenebikt'). aiqm 
ferro flammique, Ä 10, 282. Bervitio»an« 
terjoche, knechte, .1 1,285. prägn.,*ieUa- 
ge jmd. zu Boden', 'töte', A 9, 330. ven- 
tos imperio ac vinclis, zähme, halte nie- 
A 1,54. pelago premit arva sonanti, 
umbraust, bedeckt mit Brandung die 
Flur (V. Timavus), Ä 1, 246. premit pla- 
dda aequora pontus, das Meer z&nmt 
die oberen Fluten, dafs sie sanfter strö- 
men, d. i. das Meer schlägt sanftere 
Wellen, A 10, 103. auch von Abstr., 
Faoai premnat te iom parenlis, drin- 
gen, beunruhigen dich. Ä 7, 368. formi- 
dine premor, werde von Angst bewil- 
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tigt, ÄS, 47. sab imo corde gemitam, 
presse zurück, erdrücke den Senfiser in 
der Brust, i^l0,465. dolorem alto oorde, 

Äl, 209. 

2) drücke, bedecke drfldDend, a) 

eig. , crinem fronde , Ä 4, 148. caaitiem 
gfUeS, Ä 9, 612. carinas, befrachte, G 1, 
303. ocolos nocte (v. Schlafe), Ä 12, 908. 
coma |>re88a emcoaä tonsä, yi 5, 55G. b) 
übtr., iacentera, v. Schlafe, jmd. aufs 
Lager gebannt fesseln, Ji 6, 521. premor 
noGte,irerde YonNadit bedeekt, 26,837. 
Dah. 'verberge', lamen, Jl 4, 81. curam 
sab corde, verschliefse, 4, 332. alqd 
ore, verschweige, A 7, 103. pressa est 
gloria ftdl, ist in Oonkel gehallt» Ä 13, 
822. 

8) drücke, stofse hinein, hastam 
nibiiMiitiiiD,iil0347. hutftalqm, dnidi- 
bohre mit, Ä 2, 530. pressas vomer, tief 

einschneidend, G 2, 356. virgulta, papa- 
ver, senke in die Erde ein, püauze, G 2, 
346. 4, 131. preesi propaginis arcas, d.i. 
niedergebogene und in die Erde einge- 
drückte Senker, (r 2, 26. InfreiererVerb., 
am aliena Ingo, unterjoche, knechte, 
A 10, 78. 

4) drücke herab od. nieder, a)ei^., 
mundus premitnr Libyae devezus in 
auBtroB, senkt sich Libyen su nach SO- 
den, 6^1,241. b) übtr., 'drücke in den 
Staub', setze herab, verkleinere (Gegs. 
'extoUo'), arma. All, 402. 

5) drücke od. presse zusammen» 
o) übh., 09, Ä 6, 155. oculos (eines Ge- 
storbenen), drücke zu, Ji 9, 487. gut« 
tor, presse, & 1 , 410. Ignem Booe), 
G9t9i{Bibb.). &) drücke zusammen, 
mache kürzer, habenas, halte kurz, 
ziehe straff an, Ä 1, 63. 11, 600. os rabi- 
dum fingere premendo, durch Zügeln, 
Zusetzen u. Drängen dressieren, Ä 6, 80. 

6) unterdrücke, hemme, a) eig., 
festigia (die Schritte), Ä 6, 197 n. 331% 
umbram faice, beschränke, beschneide 
den üppigen Wuchs, G 1 , 157. b) übtr., 
vocem, dämpfe die St., d.i. spreche leise, 
Ä 9, 324, od. 'schweige', Ä 1,824. vocem 
alcjs, heifse jmd. schweigen, J[ 7, 119. 

prendo, s. prehendo. 

preuMo, äre (Int. v. prendo), fasse 
an, ergreife, fastigia dextris, Ä 2, 444. 
ferrum forc^ Ä 12, 404; Tgl. Ji 6^ 360. 
(?4,öOL 

pg — o»fae(Freq. v. premo)^ drücke» 
presse ans, nbera(piumisX melke, iiS» 

341. B3,99. 

pr«tium, ü, n., Preis, Wert einer 
Sache,dah.l) Geld, 4,212. 6,622. bes. 
'Lösegeld', Ä 9, 213. 2) Preis, Beloh- 
nung, victoribus (für die Sieger), 5, 
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III u. 399. pretio afficio, belohne, Ä 12, 
352. pietfnm est, es lohnt sich etwas, m. 
Gen., morae, Ä 9, 232. Plur., Ä 5, 292. 

prez, precis, gew. Plur. prioes, um, 
f. [Sing. b. Yerg. nor im Abi. 'prece', JL 
3, 437. 10,368], B itte, Gebet, Ä 2,689. 
3, 261. 5, 234. 7, 133. 8, 60. 10, 153. 

Pri4mela8,a,um (Priamus), zu Priftp 
mus gehörig, priamäisch, sceptra, J[ 
7, 252. virgo, Tochter des P., Kassandra, 
Ä2,403; Polyxena, von den Griechen 
am Grabe des AehiHes geopfert und 
deshalb glücklich gepriesen, weil sie so 
der Sklaverei entging, A 3, 321. 

Pri&nides, ae, m. [erste Silbe durch 
Arsis verlängert] (/Z()fa/E*/d>/5), Sohn des 
Priamns, d. i. Helenus* JL8,29Ö 0.246. 
Deiphobus, Ä 6, 494. 

mttMiis, i, m. [H^lafxog), 1) Soha 
desLaomedon, König in Troja, Gatte 
der Hekuba, 1, 458. 461. 487. 750. 2, 22. 
56. 147 u. ö. Wurde bei der Zerstörung 
Trojas doroh Pyrrhus am Altare des 
Zei>? k'Qxeiog getötet, /1 2, 550 Agg. Hatte 
nach Homer fünfzig Söhne, tot Priami 
natornm regia nutrix, J[5,645. Priami 
natae, Ä 1, 654. 2) Sohn des Polites, En- 
kel des Königs Priamns» GefiUvte des 
Aneas, Ä 5, 564. 

VrlipM, i, m. {TI^iomoQ), Gott der 
Gärten u. Feldfrüchte, dessen aus Holz 
geschnitztes, rot bemaltes Bildnis mit 
einer Sichel in der Hand als Vogel- 
scheuche in den Gärten u. auf den Fel- 
dern diente, B 7, 33. Als Beschützer der 
Gärten vor Dieben u. Vögeln gewährte 
er auch den Bienen Sehnw, Q- 4» III. 

prld^m, Adr. (St. 'pri' in 'prior'), 
längst, vor langer Zeit, iam pr., Ä 
1, 722 u. ö. 1, 501 u. 503. B 2, 43 u. 55. 

primaevu«, a, um (primus u. aevum), 
dcht, in den ersten Jahren, ju- 

SendlichfHelenor, Ä9,545. flos, erste 
lote, Ä 7, 162. fidensjprimaevo cor- 
pore, trotzend auf die Frische der Ja- 
gend, Ä 10, 345. 

prlmitlae, ärum, f. (primus), Erst- 
linge der Früchte, übtr., a\ spolia et 
prim., ErstÜHge des Sieges, 'Erstlings- 
beute', Ä 11, 16. 6Hdcht.) Erstüngs- 
Tersuch, erste waff enthat, Ä 11, 
166. 

primö, Adv. (primus ; veraftempore'), 
anfangs, zuerst, im Entstehen, Ä 
9, 576. m. flg. 'deinde', Ä 1, 613. n. flg. 
'mox', 4, 176. 

primöris, e (primus), der v o r d er 8 1 e, 
sbst., Plur. primores, am, m„ 'die Fflr» 
sten','Vornehm8tenVH»delitenHm.nfther 
bestimmenden «iayenesqae seneaqae'jb Ä 
9,309. 

21* 
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primfiB, Adv. (primus), 1) zuersK. 
anfangs, erstlien, fttrs erste, a) 
bei der Aufzählung von Gegenst., Ä 3, 
68. 4, 677. mit flg. 'deinde', Ä 3, 369. 
•tum', Ä 1,189. 2, 410. 9,110 Agg. post*, 
Ä2,213. in bez. auf einen flg. G< dan- 
ken , G 2, 475 (in bez. auf v. 483). Abs., 
von dem, was zum ersten Male geschieht 
od. erscheint, A 1, 174. 3, 205. hic pr., 
Ä 5, 604. Mit Nachdruck wiederholt, Ä 
1 , 460. iam pr., Ä 8, 190. tarn pr,, A 9, 
590. quam primum, sobtld als möglich, 
A 4, 681. h) bei relativen Zeitbestim- 
mungen zur Hervorhebung dessen , was 
bei einer Sache das erste ist od. womit 
de anfftngt, zuerst, wor allen an- 
dern, 3, 437. vollpt., pr. ante omnes, 
Ä 5, 540. 2) mit den Konjukt. 'ut', 'cum', 
sobald als, s. 'ut* »o. 1, d n. l.'com'; 
Ihn!.: qno tempore primum, G 1, 61. 

prlmaM,a,um(Superl. zu 'prior', tzqö- 
xBQO^t ngcüioi)» IJ der erste nach 
Rann, Ordnung n. Zeit, n. twar : a) dem 
Räume nach der vorderste, vorn be- 
findlich, pes, der vorderste Teil des 
Fufses, Fufsspitze, J! 5, 566. urbs, der 
vorderste Teil der Stadt, die ersten Häu- 
ser. Ä 0,244. pr. puppis,^ 3,527 (RibbA 
prima hominis i^icies . . . postrema pi- 
striz, am obersten Teil deBE0rper8,oben 
Menschengestalt, unten (am Ende des 
Leibes) Seeungeheuer (von der Skylla\ 
Ä 3, 426. ora patruni, die vordersten 
Sitze oder Reihen der Edlen , J[ 5, 340. 
primä consistere terra, auf dem Rand des 
Ufers, 1, 541. primo limine, vorn am 
Eingange, Ä 6, 427. primam ante adem 
{iv TiQOfxäxoiq), vor dem VordertreflTen, 
unter den vordersten, .4 7, 531 u. 678. 
Bes. in bez. auf leb. Wesen, primi, die 
ersten Posten (am Thore zur Verteidi- 
giin^:^ des Eingangs^, .1 2, 494. 12, 577. 
interprimoB,J[ 7,830. prima(v.derluno), 
sie vor aUen, in den vordersten Reihen, 
J[ 1, 24; vgl. Ä 2, 613. 12, 33. primus ire 
viam audet (v. Fohlen), 'voraus, vorzu- 
rennen im Wege', Cr 3, 77. Sbst., prima, 
Orum, ti., der erste Platz, Ä 10, 157. 

6) der Zeit nach, a) übh., prima deo- 
rum (von der Tellus), die erste, die äl- 
teste und zugleich anch die m&chtigste 
Göttin, Ä 4, 166. 7, 137. nachdrucksvoll 
wiederholt, .44,1 69 ; vgl . ^ 7, 1 1 8. 0 ft prä- 
dikatisch mit adverbial. Bed. von dem, 
der etw. 'merafc' tfant od. bemerkt nsw., 
od. was 'zuerst' geschieht, primi cuneis 
Bcindebantfi8silelignum,8ie spalteten zu- 
erst mit K. den spsdtbaren Baumstamm, 
& 1, 144. primus ego, ichzaerat(dir«nte 
Römer), G 3, 10. primi clipeos mentita- 
que tela adgnoscunt, erkannten zuerst, 



Ä 2, 422; vgl. Gl,12. Ä 6, 820. ea vox 
audita prima, dieses Wort, sobald es ge- 
hört ward, .4 7, IIP prima dignata est 
nostra Thalia, hat zuerst versucht, B 6» 
1. Bes. bei Eonjkt. der Zelt, durch 'so- 
bald als' zu übers, (vgl. primum), ubi 
concubitus primossollicitat,ö3,130. ubi 
prima fides pelago,vl3, 69. bei 'po.st- 
quam', yi l, 723. bei 'cum', 7, 61. hf 'i 
•ut', A 4, r)P6 (Bibb.) u. 11, 573. bei 'vix', 
J^5,Ö57. primo depulsas ab ubere, so- 
bald es der Hntter entwöhnt ist, (7 3, 
187. primis cadentibus astris, sobald die 
Sterne verschwinden, A 59. Auch bei 
relativen Zeitbest., nicht um anzudeu- 
ten, dafo etwas snerst u. nachher wie- 
der geschehen, sondern um das hervor- 
zuheben, was bei einer Sache das Erste 
ist n. womit sie anftngt, 'gerade sn der 
Zeit, wo', «sobald als', .4 12, 114. ubi 
prima quies etc., A 8,408. Bisw. 'zuerst', 
ehe da etw. anderes unternimmst, sofort 
(nlml. nach Anbrach des Morgens), Ä 
10, 242. ß) vom ersten Eintritt od. An- 
fang einer Sache, proelia, Beginn des 
Kampfes, 6, 875. 7, 118 n. 601. 12, 185. 
urbs, die neoe, werdende Stadt, Ä 6, 810* 
aristae, die sich entwickelnden od. ent- 
stehenden, G 2, 253. iuventa, Ä 9, 181. 
Ines, die beghinende Seuche, Ä 7, 864. 
somnus, der erste Schlaf n zugleich der 
tiefste, yi" 1, 470. primo vento, A 7, 528. 
quies, A 2, 268. sol, die aufgehende 
Sonne. Ä 6, 255. primo aquilone, mit od. 
bei dem ersten W ehen des Nordwindes 
Ä 7, 361. primo mense, im Anfang des 
HonatSy ^16, 468. Sbst., mrima, dmm, m., 
die einfachsten Urstoibder Dinge, Ele- 
mente. B 6, 33. 

c) zur Bezeicho. der Reihenfolge od. 
Onüiong, oft mit adverbialem Sinne, 
prima certamina classis, 5, 66. primum 
omen,J[ 3,587. primum effodere Signum, 
grabensner8telnZeidien(0men)herauB, 
Ä 1 , 442. Visa est satis primos acuisse 
furores, hinlänglich für den Anfang (dafa 
daraus nämlich eine entschiedene That 
wflzde),J[ 7,406. cum primis, zuvörderst, 
Yorerst, G 1, 178. d) v. Urheber, pr. Sa- 
tumus, da war der erste, der dies zum 
Bessern änderte, Satumus, ÄS,Sl9i 
vgl. Ä 4, 548. 5, 596. B 8, 24. 

2) übtr., der erste vor allen andern, 
dem Range nath, v. der Juno als er bittert- 
eter Feindin derTkoSr, 1,24. ▼.Aneas, 
Ä 1, 1. von den Siegern im Kampfspiele, 
Ä 5, 308. primi Poenorum, die Edelsten, 
Vornehmsten (primore8),-i 4, 133. pr. 
potestas, von der Madit, die Juppiter 
vor den andern Göttern voraus hat, als 
der erste und entscheidende Gott, Ä 10^ 
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100; vgl. Ä 3, 437. 4, 133. 5, 540. 9, 226 
u. 785. 12,33. Sbst., prima, örum, n., der 
erste Platz, Ä 5, 338. ad prima, G2, 134. 

prIncepM, dpis, m. u. f. (primusu. ca- 
pio), 1) der erste (der Ordnung u. Zeit 
Dach), pr. ante omnes, zuerst voi: allen, 
J: 5, 833; vgl. Ä 5, 160. 9, 535. 10, 166. 
2) übtr.: a) der erste (dem Range nach\ 
vornehmste, principes Achivi, A 1, 
488. h) der jmd. zu etw. antreibt, pugnae, 
Führerin (Beistand) im Kampfe (v. Ky- 
bele), j; 10, 251 c) Urahn, Ahnherr, 
^3,168. 

prinoipium, ^i, n. (princeps), An- 
,fang, Ursprung, generis, ^7,219. 
pugnae, als Losung zum Kampfe, Ä9, 
53. a love pr., £ 3, 60. a te principium, 
tibi desinam , du sollst der Anfang und 
das Ende sein, d. i. dein Ruhm soll in 
allen meinen Gedichten verherrlicht wer- 
den, ^8, 11. Abi., 'principio', 'anfangs', 
anfänglich, ' zuerst ',,'erstens', Ä 2, 752. 
3,381. 10,258. Cr 2, 9; prägn., 'erstlich', 
*um damit zu beginueu', Ä 6, 724. 

priör, üs. Gen. 'öris' (St. 'pris', tiqiv), 
a) der frühere, erstere oder erste 
(V. zweien), oft prädikat., prior inquit, 
zuerst, 1, 321 ; vgl. Ä 1,581. 6,341 u.ö. 
h) früher, vorig, mensae,Ä3,213. for- 
tuna, Ä 7, 243. proci, Ä 4, 534. vates, Ä 
4, 464 {Ribb.). viri, die Vorfahren, Ä 8, 
312; auch hl. 'priores', um, m., Ä 3, 693. 
nulla priorum orbita, kein Pfad, den vor- 
her jemand betreten, ein noch unbetre- 
tener Weg, G 3, 292. 

prlMcuH, a, um (St. pris, TtQlv), alt, 
was vor Alters dawar, vormalig, san- 
guis, Quirites, A 7, 706 u. 710; vgl. A 6, 
598. 6, 878. 8, 339. 9, 79. B 4, 31. 

pristinuM, a, um (St. pris, nglv\ vor- 
malig, ehemalig, vorig, coniunx, 
6, 473. gloria, ^10, 143. sbst., in pri- 
stina redeo, in den früheren od. vorigen 
Zustand, A 12, 424. 

priHtiti» is, Akk. 'im', f. {7tQlaTig,nQl- 
otijq; vgl. pistrix), Seeungeheuer, 
Walfisch, Hai, A 10, 211. Peraonif , 
PriMli«, is,/"., Name eines Schiffes des 
Äneas,^5, 116. 154. 187 u. 218. 

prifig, Adv., Ii eher, früher, A2, 
190 u. 596. G 4, 396. prius . . . quam, 
eher . . . als, bevor, mit flg. Ind., A 2, 
741 ; m. Konj., A 1, 192 u. 472. 2) eher, 
vielmehr, lieber, Ä 2, 596. prius . . . 
ante . . . quam, A 4, 24 Hg. 

Prlvernam, i, n., Stadt in Latium, 
früher den Volskern gehörig, ^11, 540. 

Privernus, i, rn., ein Rutuler, A 9,576. 

1. prö {nQÖ), Priip. m. Abi., vor, 1) 
eig., vom Räume, pro portis, A 12,661. 
pro templo, A 8, 653. summis pro turri- 



bu8,'auf derZinne des Tannes', 49,575. 
2) übtr: a) von einer Stellvertretung, 
an Stelle, für, anstatt, pro aaro, A 
11, 575. pro qua mercede, ij 4, 150; vgl. 
A 5, 230 u. 483. 9, 252. 10, 81. zur Be- 
zeichn. der Gleichstellung, des gleichen 
Wertes, für, unus pro cunctis, so dafs 
'einer für alle' gelten soll, A 12, 229. 
unum pro omnibus, das eine vor allem, 
A 3, 435. ipsi pro turribus adstant, 
'stehen gleich zwei Türmen', 'wie zwei 
Türme' zur Schutz wehr am Eingange zu 
beiden Seiten, A 9, 677. b) zum Schutze, 
für, zuGunsten, zum Besten, zum 
Vorteil, 1, 24. 4, 153; vgl. Ä6,352 
u. 821. 9, 406. 12, 48. 814. 820. pro re 
loquor, zur Rechtfertigung meines Vor- 
habens, J!4,337. tantum timorem ca- 
pere pro se, 'wegen', 4 6, 352. c) für, 
nach, gemäfs, nach Verhältnis, pro 
se quisQue, jeder an seinem Teile, nach 
Mafsgabe seiner Kräfte, ii 5, 501. 12,552. 

2. prö(pröh), Interj., o! achl Ausruf 
der Verwunderung od. Klage, pro lup- 
piter! 44,590. 

prÖ-&vug» i, m., a) A 1 1 e r v a t e r, 
Ahnherr, A 8, 54. b) übh. Vorfahr, 
Ahn, 4 3, 129. 12,225. 

pröbo, are(probu8), heifse etw. gut, 
halte für gut, billige, Ä 5, 418. m. 
Akk. u. Inf. Ä 4, 112. 12,814. 

Prftcft«, ae, m., König von Albalonga, 
AG, 767. 

pr6oM, Scis, frech, 'wild tobend', 
V. Winde, A 1, 536. 

prö-eedo, cessi, cessum, ere, l)eig.: 
a) gehe, komme od. trete hervor, e 
silvis, A 3, 592. ab limine, AQ, 462. ia 
aequor, Ä 10, 451. ro. bl. Abi., castris, 
412,169. von Gestirnen, zum Vorschein 
kommen, sich zeigen, JB6, 86. 9,47. &) 
gehe od. ziehe vorwärts, 42, 760. 
3,349. 12,121. B3,94. longe, 4 11, 94 
(Ribb. 'praecesaerat'). von der Flotte, 
velis aequatis, vorwärts segeln, abziehen, 
4 4,587. 2) übtr.: a) vergehen, ver- 
streichen, von der Z eit, 4 3, 356. ö) v o r- 
schreiten, (weiter) sich steigern, v. 
Zorne, longius, 4 5, 461. 

pröoella, ae, f. (pro u. cello), gleichs. 
alles niederschlagender, heftiger 
Wind, Sturm,Wirbel,4 1,85 u.l02. 
5, 791. in notos vocem vertere procellae, 
der stürmische Süd entführte, verwehte 
die Worte, 4 11, 798. in bez. auf die 
Gährung des Volkes, 4 7, 594. 

pr5c*r,ceris, m., einer derVornehm- 
steu, gew. Plur., proceres, um, m., die 
Grofsen, Häupter, Fürsten (prin- 
cipes), 4 1,740. 3, 58 u. 103. 6,489. 8,687. 
9,659. 10,213. 11,403. 12,213. 
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prfio^ru«, a, um (pro u. cello), hoch- 
gewachsen, schlank, alni, £6,63. 

prtccmifl» üs, tn. (procedo), der 
Fortgang, von der EraiiKheit, G 3, 504. 

Pr6cta|t«, ae, /. (eis. ngorvtjj, d. i. 
angesdnraamteB Iiiuio), Uäne Insel 
dem Vorgeb. Misenura in KampanlfiB 
gegenüber, j. 'Procida', Ä 9, 715. 

prd-olftmo, äre, rufe laut, magnS 
Toce, Ä 6, 845. 

Procnd» Bs,/". {II^oxvTj), Tochter des 
Königs Pandion von Athen, Schwester 
der Phflomäft (i. d.)» in eine Baodip 
schwalbe mit brannratlidierEelile ver- 
wandelt, G 4, 15. 

JProoriit» Akk. 'crim', f. (IIpdxQKi), 
Tochter des athen. Königs Erechtheus, 
Gattin des phokischen Königs Kephalus, 
zog sich durchEifersacht den Tod selbst 
Z0| Ä 6, 446. 

pr5-cfibo, äre, liege vorwärts hin- 
gestreckt, saxea procubat umbra, der 
Fels wirft weithin Schatten, G 3, 145. 

prö-efite» cüdi, cQsum, Sre, bereite 
durch Hämmern od. Schmieden, schmie- 
de, schärfe, dentem vomeris, G 1,261. 

pröeül, Adv. (pro n. cello), weit, a) 
fern, in der Ferne, von fern, ^4 2, 
42. 3, 206. 8, 112. 12, 869. pr. secreta 
Sibyllae petit, 6, 10. 'in weite Ferne 
Uir <Geg8. 'propinqnns'), Ä 3, 383. Bes.: 
•procul 0 , procul este , profani', haltet 
ench, bleibet fem , Ä 6, 258. l) prägn.> 
Yon einer nur geringen Entfemuig, in 
einiger Entfernung, in derNähe» 
daneben,i36,16. 6^4,424. JL 10» 521 
u. 835. 

prScalM» äre (pro n. calco), trete 
gewaltsam nieder, stampfe, V.Hufe 
des Kosses» algm crebro pulsu» A 12, 
534. 

prö-camb«, cäbtti, cttbltam, Sre, 1) 
falle od. lege mich nieder, a) eig.: 
a) falle nieder od. zu Boden, stürze 
oder sinke nieder* ▼. YerwnndeteD, 

Sterbenden, J.2,426. 6,504. super alqm, 
ÄU, 150. humi, Ä 5, 481. v. Lebl., Ä 2, 
493. 9, 541. G 1, 111. 3, 240. ß) lege 
mich nieder, lagere mich, m. 'in' u. 
Abi., in ulva,if8, 87. Perf. 'lagere' od. 
*li^e da', in ripa, Ä 8, 30. per suvam, Ä 
8, 88. abs., Ä 9, 190. h) flbtr., falle nie- 
der, gehe zu Grunde, ^12, 505. 11, 
395. 2) werfe mich vorwärts (auf die 
Ruder, um eine desto gröisere Kraft zu 
entwickeln), J[ 5, 198. 

prö-efir«, äre, besorge, warte ab, 
coxpus,Dflege desLeibes(aarchSchmau- 
sen V. Schlaf), Ä 9, 158. 

prft-eiunro, curri, cursum, Sre, 1) 
laufe od. epriage hervor oder vor- 



wärts, contra alqm, Ä 12, 280. longius^ 
gehe weiter vor, Ä 9, 690. abs., Ä 12, 267 
u. 785. 2) (dcht.) v. Lebl., wie v. Meere, 
'vorwärts stürzen (schiefsen)', J! 11, 624. 
V. Felsen im Meere, 'hinausragen', saxa 
proemnentia, die FetensUnfe, Ä 5, 204. 

pröourgttii, üs, m. (procurro), a) das 
Vorwärtslaufen, procursu concitus 
axiB,getriebenTonschieunigemSchwung,, 
d. i. vorwärts stürmend, Ä 12, 379. 6) im 
Kampfe, Angriff, Ä 12, 711. 

prö-ciurvu«, a, um, vorwärts ge- 
krflmmt, fidz, G 2, 421. Utas, gebogen^ 
J[5,765. 

pr6cuH, i, m.j Freier, Bewerber» 
Ä 4, 534. 12, 27. 

pröd-^t Ii, Itum, Ire, 1) gehe od. 
kommehervor, tantum volando,'fliege, 
schwinge mich vorwärts', Ä 6, 199. 2) 
(dcht.) flbtr., FeleeD, berTortreten 
od. vorspringen, in aequor, Ä 10,693. 

prödigpium , li , n. (eig. prodicium' v. 
'prodlco' mit Veränderung der Quantität), 
1) Weissagung, Anzeichen, Wun- 
derzeichen, ^ 5, 639. caclestia, .1 6, 
379. 2) übh. etw. Seltsames, Grau- 
ienhaftes (res prodigiosa), Jl3, 366* 
Cre8ia,'Uogebeuer','Schrecken', Jl 8,295. 

prödif^uM, a, um (pro u. ago), Ter* 
schwenderisch, 6r4,89. ' 

prMIti«, Onis, (prodo), Verrat, Ä 
2, 83. 

prA-d«, didi, ditum, 6re, 1) gebe her- 
Tor, TOrrate, zeige an, a) Abb., alqm, 
Ä 9, 374. ventos nautis, Ä 10, 99. se alqä 
re, Ö 2,254. h) in treuloser Wei8e,über- 
liefere, gebe preis, verrate, alqm, 
Ä 1 , 252. 2 , 127. eoniogitun , 4 , 431. 
nulla tnos currus fnga segnis equorum 
prodidit (mihi), Ä 10, 593. ad mortem, 
überliefere, weihe dem Tode, Ä 12, 42. 
3)gebeweiter, führe od. pflanaefort» 
genus ab alqo, Ä 4, 231. 

prö-düco, duxi, ductum, 6re, 1) führe 
Torwftrts, ä) eig.: a) geleite jmd. zur 
Giuft, nec te, tua fonera (nachdr,: dich, 
deine Leiche), 9, 487. bringe 
heryor, erzeuge, qualia nunc iiomi' 
namprodncit corporateUQi,jetzt(8chwä- 
chere gegen früher) erzeugt, Ä 12, 900. 
6) übtr., führe, bringe od. verleite 
an etw., JB 1,78. 2) fttbre weiter fort^ 
vitam, lebe femer noch, Ä 2, 637. 

proelium, li, n., Gefecht, Kampf, 
Streit, A 2, 334 u. 397. 3,240. Flur., 
TOm gegenseitigen Kampfe, Ä 7, 335. 
dcht. V. Stieren u. Hirschen, G 3, 220 u^ 
265. V. Bienen , 6^ 4, 5. auch v. Winden^ 
G 1, 318. Ä 10, 356. 

Pr«eti(d«8, um, f. (IIoottlöeQ), drei 
Töchter des Prötus, Königs von Tiryua 
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in Argolis, die wegen YerschmabuDg des 
Baccüusdienstes in Raserei Tenobstsich 
für Kühe hielten, B 6, 48. 

pröflniui, a, um (pro u. fanum), un- 
geweiht, nnheilig, Ä 6, 258. orofii- 
num fado alqd, entheiligf, entwone, A 
12, 779. 

pröfectd, Adv. der Beteuerung , in 
Wahrheit, fürwahr, 8, 682 Bibb, 
(doch 8. proticiscor>. 

prA-firo, tüli, lätum, ferre, 1) trage 
TOrwirts, dehne ans, erweitere, im- 
perinm loper Indes, J! 6, 795. 2) Ubtr., 
verlängere, friste, fata (das Leben) 
parentis, Ä 12, 895. 

prtflI«fo>fid,fie6taiD»Sre(proviiGio)> 
bringe vorwärts, richte ao8, bewirke, 
nil, B 8, 20. 

prftficlNeor, fectus Bum, Hcisci (pro 
n. fado, facc&so), I) mache od. begebe 
mich auf den Weg, komme, ziehe 
(bes. in den Kampf), Troiam, J!3,615. 
mit 'ab' od. b1. Abi., reise ab, ver- 
lasse, Tyrrhena ab sede, externa ab 
sede, Ä 7, 209 u. 255. urbe Tyriä. TroiS, 
A 1, ;540u.732. abp., ne quaerc, profecto 
quem casum portcnta fc rant,fragenidlt, 
■welches Unheil ihn treffeu werde, -wenn 
er in den Krieg gezogen sein wird, Ä 8, 
582 Schap. {Bi^, 'prafecto' als Ad?.). 
2) übtr., komme her, stamme ab, a 
Pallante, Ä 8, 51. 

prA-flo, äre, blase hervor, dcht., 
tote pectore somnnm, eig. blase aas der 
vollen Brust den Atem des Schlummers 
aus, 'schnaube', 'schnarche', Ä 9, 326. 

prö-fltto, fluxi, gre, fliefse vor- 
wärts (GegB. inm stehenden WasaerX 
Gi, 25. 

prö-for, färi, sage, spreche, m. 
flg. dir. Rede, Ä 1, 561. 4, 864. 

pröfttguM, a, um [mit verl. Endsilbe, 
A 10, 720] (profu^io), land flüchtig, 
fato, A 1, 2. 'vertrieben', 'verbatint' (^v- 
;/acS.iS,118. 10,168. sbst., 'Flflchtling', 
A 7, 30() 

prO-fuBdo, fadi, füsam, Sie, ver- 
giefse, lacrimas, A 12, 154. 

prdfuBduH, a, um (pro u. fundas), 1) 
tief (zun äch st von der Ausdehnung nach 
innen, mit dem Nebenbegr. der unbe- 
s^mten , nicht sichtlichen Grenze des 
Unermefslichen), a) übb., pontus, A5, 
614. prägn., 'tief unten benndlich', Ma- 
nes, 'die Geister der Tiefe', G 1, 243. 
Sbit., {irofundum, i, n., Tiefe des Mee- 
res, Meer, ,1 12, 263. b) (dcht.) tief, 
tief hinein sich ziehend, mit dem 
Nebenbegriif des I^teo, dah. «dicht', 
saltus, G 2, 391. silvae, 'Hefen der Wal- 
dung', Ä 7, 515. noz, 'dicht', 'finster', Ä 
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6, 462. 2) von der Ausdehnung im Räu- 
me übh., dah. hoch, caelum, wie auch 
wir 'des Himmels Tiefen', JL 1, 5& 6^ 4, 
222. 

prfts^nMs, ei, f. (progigno), Abstam- 
mung, konkr., liStamm, Geschlecht, 
terrea, Cr 2, 341. 2) Nachkommen- 
schaft, Nachkommen, a) von Men- 
schen, Ä l, 19. luli, A 6, 790. nofa, B4, 
7; vgl. A 10, 50. 329. 471. Auch von ei- 
nem Einzelnen, 'Spröfisling', 'Kind'(Sohn, 
Tochter, wie vöato^, r^o^^^), A 1, 250. 5, 
565. 7, 97. h) (dcht) T. Tieren, «Brot', G 
1, 414. 4, 56. 

prö-ficao, gSnüi, genitum, hre, 
bringe hervor, erseuge, von der 
Erde, Ä4, 180. 

prögr^dior, gressus sum, gredi (pro 
u. gradior), 1) gehe vorwärts, schreite 
voran, J." 8, 337. 'trete hinan' (zum Al- 
tar), A 12, 219. übh. 'nähere mich', 'ge- 
lange', intra teli iactum,J[ 11,608. 2) 
gehe heraus, verlasse einen Ort, m. 
Abi., portu, 3, 300. ab?., trete heraus 
od. hervor (aus dem Hause), .1 4, 13G. 

pröhibj^o, büi, bitum, cre (pro u. ha- 
beo), 1) halte fern od. ab, wende ab, 
alqm, A 9,662. ignes a navibus, -4 1.525. 
a matribus haedos,&3,39Ö. alqm regnip, 
verdränge aus dem Reiche, Ä 7, 318. 
ho8pitioarenac(vom gastlichen Ufer), J[ 1, 
540. animos (der Bienen) ludo inani , G 
4, 105. minas, j!3,265. 2) verhindere, 
verbiete, verwehre, mit(AU[.u.)Inf., 
A 3, 379. 5,68L 6, 606 u. 807. 91,601. 
4, 10. 

pr5icio,iSci,iectum,ere (pro u. iacio), 
l^werfevorv^ ärt8,a)eig.,pedem, setze vor, 
A 10,587. übtr., Part, 'proiectus', her- 
vortretend, vorspringend, saxa, J^3,699. 
2) werfe etw. wohin, caestns in me- 
dium, A 5, 402. exta in fluctus, A 5, 238 
{Ribb. ; Schap. 'jjorriciam'). galeam ante 
pede8,^5, 673. praedam üuvio (Dat.), in 
den F)., A 12, 256. alqm praecipitem in 
undas, Ä 5, 859. me super amicum, Ä 9, 
444. proiectus in antro, hingestreckt, 
gelagert, B 1, 76. toto proiectus corpore 
terrae, ja ganz wirft er sich zur Erde, 
A 11, 87. proiecta alga, ausgeworfen 
(sprichw. mit dem Begr. des Verächtli- 
chen), B 7, 42. D abtr., w e r f e , stfirse, 
cives in aperta pericula. A 11,361. 3) 
werfe weg, a)eij?.,telamaDö,^ 6,836. 
tegmen (Schild), 9, 577. &)übtr.,werfe 
von mir, gebe preis, animas, J[6» 
436. 

prö-lndl^, Adv. fzweisilb. 'proinde' 
gemessen], daher, darum, bes. bei ei- 
ner spöttischen Aufforderung in bez. auf 
etw. vorausgeh., wohlauf denn, pr. 
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tona eloqoio, Ä 11, 383. pr. ne cessa etc., 
J 11, 400. 

pr5-lftbor, lapsus Bum, Isbi, stürze 
nieder, prolapsa Pergama, Pergamas 
Stan, Ä 2, 655. 

pröl€ii, is, f. (pro u. oleo), Nach- 
wuchs, 1) Spröfsling, Kind, Nach- 
komme, A 4, 258. 6, 25 u. 7G3. 7, 761. 
(r3,35. deüm, V. Anchises, ^6,322. vera 
levis, v.Herkulcs, /i 8, 301. altera Satur- 
ni, Y.der Juno, A 12,830. parens pulchrfi 
prole, Yatar Toa sehOn «ofblttDendem 
I^achwuchs, Vater schöner Kinder, Ä 1, 
75. 2) übh. Nachkommen, Ge- 
Bchlecht, a)v. Menschen, pulchra Au- 
Bonia, Ä 4, 236. Bei. *junffe Mannschaft', 
Arcadiae, Ä 10, 429. o) (dcht.) v. Tieren, 
Geschlecht, Nach wuchs, Brut, pa- 
rentum ,GS, 101. maris, G 3, 541. abs., 
G 3, 65. 4, 281. t. Oewlduen» Sprors, 
Spröfsling, G 2, 3. 

prft-l&do, lasi, losuffl, ere, mache 
einyorspiel, d.i. eine VorQbilog, 'be- 
reite mich vor*, ad pngnam, G 8, 234. Ä 

12, 106. 

prö-lfto, lüi, lütum, Sre, 1 ) s p ü 1 e od. 
ichwemme an etw. an, a) übh., genus 
omne natantum in litore, G 3, 543. h) 
(dcht.)prägQ., benetze, me pleno auro, 
trfaike am Tollem soldenem Becker, Ä 1, 
739. 2) spüle oder schwemme weg, 
wasch eaus,T. Regen, montis sazum» 
Jl 12, 686. Silvas, G l, 481. 

pMIkvite, ei, f. (prolao), Auswarf, 
Unrat, ventris, Ä3, 217. 

prt-mirter, mgritus sum, eri, ma- 
che mich verdient, egote, quae plu- 
rima ftndo enamerare vales , numquam 
iieG:abo promeritam (esse), nie werde ich 
leugnen (vergessen) die vielfachen Ver- 
dienste, die da aafieuaihlen Termagst, Ä 
4,335. _ 

PrftmCtheiis, §i, m. (IlQo/urjQ^evg), 
Sohn desTitanen Japetos u. der Klymene, 
Vater des DeHhaiioD, der dem Juppiter 
das Feuer vom Himmel entwendete u. 
es den Menschen brachte, weshalb er 
auf dfliMn BefiBfal dardi Taftaa an den 
Kaulcasus geschmiedet ward, B^4St{vro 
Promethei dreisilb. durch Synizesis^ 

prABiiiMfuin, i, n. (promitto), Ver- 
sprechen , i( S , leo. 7, 541. Plar., Ä 2, 
160. 12, 2. dare alci promissa.V. leisten, 
versprechen, ^1 1 1, 45 u. 152. 

> y l"i l tto, mUi, missum, gre, lasse 
-vorwftrtsod. hervor gehen, dah. 1) lasse 
wachsen, barba promissa, herabhän- 
gender, B 8, 34. 2) sage etw. z u, ver- 
spreche, Terheifse, gelobe, alqd 
alci »Äl, 258. 3 , G34. 5, 282 ii. 552. 9, 6 
II. 194. 10, 549. promieaa dies, die be- 



stimmte Zeit, Ä9, 107. dcht., me ulto- 
rem, schwöre Rache für ihn zu nebmeo, 
ihn zu rächen, Ä 2, 96. m. Akk. a. Inf., 

4, 487. 11,503. - ■ 

rr*MMwi, i, -m., ein Tro6r, Ä 9, 574. 

prömo, prompsi, promptum, ere (pro 
u. erao), nehme hervor, cavo sc robore 
(v. Fers.), hervor kommeu aus, entstei- 
gen usw., Ä 2, 200. ilbtr., firea, seigen, 
A 5, 101. 

pr»-ai6%^o, movi, mOtam, ere, be- 
wege od. treibe Torwirts, Centaa- 

rom remis, Ä 10, 195. 

proiuptutt, a, um(promo), eig. ans 
Licht gebracht, dah. olfenbar, leicht, 
promptam est, mit Inf., man kann leicht 
erkennen, G 2, 255. 

prönbbuH, a, um (pro u. nubo\ Hei- 
raten stiftend, luno, Ehestifterin, 
Schutzgöttinder£heu,Ä4,166. Bellona, 
gleich ä. ' Braatwerberin',*BraatfOhreriii', 
Ä 7, 319. 

prftMM, a, am, vorwärts, naeh 

vornhin geneigt, 'sich vorwärts beu- 
gend', Ä 5, 147. 10, 58G. G 3, 107. pronua 
concldit, stürzt vorwärts hin, G 5, 332; 
G 1, 115. 8, 230. 9, 713. 11,485. Bes-TOm 
naturgemäfsen Lauf des Wassers, amnia, 
abwärts £^leitend, G 1 , 203. pronä aqofi 
fertar, *ffiit der Strömung*, Ä 8,548. ma- 
ria, 'das (nach dem Lande aa)'Torwfirta 
ßcbiefsende Meer', Ä 6, 212. 

pr*pago, gluis, /. [bei Vergil in der 
eig. Bed. 'prdp.', in der ttbtr. 'pr5p.'J (pro 
u. St. 'pag' in pango), llSonker, Ab- 
leger, Setzling, v. üewäcbsen, G2, 
26 n. 63. 2j übtr., Stamm, Abkömm- 
ling, Geschlecht, Bonana, J[ 6» 870. 
12,827. 

pr*p4^, Komp. p r ö p I u s (pro-pe) , 1 ) 
Adv., nahe, a) v.Orte, if -2,706. m.Dat, 

projiiiis Stabulis, O 1, 3.35. b) übtr. und 
dcht., propius aspice res nostras (unsere 
Lage, unser Geschick), näber, d. i. gnä- 
dig, il 1,526. proptns tua numina firmes, 
auf eine wirksamere Weise, durch ein 
aweites nachdrucksroUes Zeichen, Ä S, 
78. propius perlclo ittbnor, die Furcht 
rückt näher heran an die Gefahr, Ä 8^ 
556. 2) Präp. m. Akk., nahe bei (vom 
Orte), Ä 8, 597. G 4, 278. 

ppftp4^r«, Adv. (propems), eilends, 
schnell,. 4 6, 236. 9,801. 12,573. 

pr&p^ro, äre (properus), 1) trans., 
mache eilig, beschaffe, bereite em- 
sig, fiiilmina,6^4, 171. multaproperaudo 
muturare, eilig u. zeitig beschaffen, G 1 
260. arma viro, bringe rasch, Ä 12,425. 
semina igni, erweiche tehnell, G 1, 196. 
dcht., mortem per volnera, beschleunige, 
J.9,401. 2) intr., eile, beeile niieJi, 
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m. Inf., Ä 1, 745. 4, 310. m. Nom. u. Inf., 
J[7,264. 

prftp^puii, a, 0», bärtig, rfthrig, 

auricae, Ä 12, 85. 

pröpexM«, a, um (pro u. pecto), nie- 
dergekfitmmt,dcht.,heraDhängendi 
barba in pectore (so dafstt auf die Brost 
herabhängt), A 10, 838. 

pr&plnqu0»&re(propinquus),l)traD8., 
bringe nahe, führe schleunig her- 
bei, angurium, beschleunige, fahre xnm 
raschen (u. glücklichen) Ausg&ne, Ä 10, 
264. 2) intr., nähere mich, Jt2,788 
u. ö. m. Dat., scopnlo, Äb, 186. dehtT. 
Lebl., vi 9, 355. 12, 150. 

priplnqaus, a, um [Akk. 'propin- 
cnm', Haupt u. Bihb. Ä 2, 86] (prope), 
l)nahe, i3,381u.502. bellum, benach- 
bart, in der Nachbarschaft, ^ 11 , 156. 
2} Obtr^naheyerwandt, consanguini- 
tate, 'blutsverwandt', Ä 2, 86. 

pröpiör, ptüs, Gen. 'öris' (prope), 1) 
näher (demürte nach), portus, yl3,531. 
m. Dat., Oceano, 6r2, 122. propiora te- 
neo, halte mich uäher, Ä 5, 108. dcht., 
numen, 6,51. b) übtr.: a) der Zeit nach 
nfther,iC8,380.9,276. /9| derÄhnlieh- 
keit nach näher, ähnlicher, taurofa- 
ciem (anüestalt),ö 3,58. 2 1 Superl.ppoxf- 
mu«, a,um, der vorderste, dern&ch* 
ste, sehr od.gaiit nahe, a)demBanme 
•nach, Htora, A 1,157. loca, der Oberwelt 
ZDDftchst, Ä 6, 761. m. Dat., ponto, amni, 
jL9,m 11,316. V. Pers., oft prftdikat. 
mit adverb.fied. 'zun&chst', 2, 811. 6, 
8>^^. proximus huir, longo aed proximus 
iutervallo, Ä 5, 320. h) übtr.: a) der 
nftchete der Zeit nach, Proeas, Ä 6, 
707. ß) dem Range, Werte od. der Be- 
schaffenheit nach, sehr nahe kom- 
mend, ähnlich, jjroxima Phoebi ver- 
fiibus , Gedichte, die denen des Apollo 
zunächst kommen, B 7, 22. dcht., proxi- 
mus donis, der nach dem ersten den 
nftehaten Aosprudi auf den Prda hat, Ä 
6,643. 

prdpIftM, Adv., s. prope. 

prö-pöno, pöäüi,pösUum,gre, stelle 
hin od. auf, Ä 6, 8w. 

pröprlu», a, um (prope), Deigen, 
eigentümlich, domus, sedes, Ä 3, 85 
n.l67. deeosfdnrch'partus bonos' n&her 
best), J[ 5,229. ius regi propriam pa- 
triaeque remittere, Ä 11, 359. eam pro- 
priam dicabo, zu ausschliefslichem Be- 
sits, Ä 1, 78. 2) flbtr. : a) besonder, al- 
le inig, labor, opera, Werk, Dienst, der 
jmdm. vorzugsweise Freude machen soll, 
Ä 7, 331. h) jmdm. eigen, mit dem Ne- 
benbegr. desausschliefslichen n.dauem- 
denBesitBeB, bleibend, dauernd, be- 



ständig;, dona (nicht der Willkür des 
Schicksata unterworfen), ii6, 871. sipro-* 

prium hoc fuerit, wmn ihn ein so guter 
Erfolg (auf der Jagd) beständig begleite^ 

1^7,31. 

piwpMr, Pitp. m. Akk. [dem Katua 

nachgestellt, quam pr., Ä 12, 177. te pr., 
.A4, 320] (eig. propiter v. prope), 1) örtl., 
nahe bei, A 9, 680. G 3, 14. B 8, 87. 2) 
flbtr., lur Angabe des Gegenstandes der 
Bemühung, des Grundes, um, wegen, 
Ä4,S2L 12, 177. 

pr6piigaA«Mmni, i, n. (propugno), 
Schutzwehr, Bollwerk, Vor- 
mauer, bes. Türme vor der Mauer, die 
durch Brücken mit der Mauer verbun- 
den waren, J[ 4, 87. 9, 170 u. 664. 

pröra, ae, f. (nptoQa), 1) Vorder- 
teil des Schiffes, 6, 3. 7,35. 10, 298. 
&)(dcht)meton., Schiff, il6,2D6. Plnr., 
steterant ad litora prorae, A 10, 223. 

pröripio, rlpüi, reptum, ere (pro u. 
rapio', reifse hervor oder fort, ent- 
raffe, me, eile od. stürze fort, £8, 19. 
quo proripis (te)? Ä 5, 741. proripuit 
('dese' ans dem Folg. zu erg.), raffte sich 
aof , Ä 10, 796 {Rm. 'prorupit'j. 

prS-rnaip«, rOpi, raptum, Sre, 1) 
trans.: a) lasse hervorbrechen, v. 
4tna, nubem ad aethera, ströme aus zum 
Äther, i( 8, 672. Bms., stttrce herror, 
proruptua corpore sudor, welcher her- 
vorbricht, hervordringt aus usw., /i 7,459. 
b) durchbreche etw., v. Timavus, it 
mare proruptum(Supin.)^ 'geht zu durch- 
brechen das Meer', d. i. sucht sich mit 
Gewalt durch die Flut des Meeres Bahn 
zu brechen »Äl, 246. 2) intr. , breche 
stürze her vorod. vorwärts auf usw., 
v.Pers., Ä 10,796(I2t66.). in alqm, Ä 10, 
379. vom Flusse, in mare, Ä 7, 32. 

ppöeeacnluni, Ii, n., der vor der Büh- 
nenwand belindlicheTeil der Bühne, auf 
dem die Schauspieler auftraten, Plur. 
flbh. Btthne,G:2,S81. 

prö«Hcliido,sc!di,8cissum, gre.reifse 
au f. hos. vom ersten Pflügen des Ackers, 
'breche auf, 'stürze', aequor,tr 1, 97. 
flbh., 'pflöge', terram, & 2, 287. 

prö-H^quor, secQtus sum, sequi, 1) 
eig.: a) folge jmdm., gehe hinter jmd. 
her, longe eontem laerimis (mit od. un* 
ter Thränen), Ä 6, 476. b) folge jmdm. 
nach, begleite, v. Winde, euntes, ^ 3, 
130. alqm dictis, Ä 6, 099. votis ad por- 
tas, A 9, 810; vgl. Ä 12, 73. alqm yenis, 
gewähre jmdm. die Bitte, /i 11, 107. 2) 
übtr., verfolge etw. mit Worten, pascua 
versu, beschreibe ausführlich, besinge, 
G 3, 840. abs., fahre fort (in redenX A 2, 
107. 
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PrftserFla», ae, /. [bei Vergilnur ö] 

(umgewandelt aus Uegoe^ovr}), Tochter 
des Juppiter u. der ernährenden CereSi 
Gattin det Pinto, Beh^meherin des 
Schattenreichs, Ä G, 142. 251. 402. G 4, 
487. Der Sage nach war ihr verstattet 
zwei Dritteile des Jahres bei ihrer Mut- 
ter ZQBeio»<7 1, 89. Tritt nach alter dcht. 
Vorstellunff 2u den Sterbenden hin und 
schneidet innen gleichwie dem Tode ge- 
weihten Opfern am Yorderhanpte eine 
Locke ab, ^ 4, 698. 

pr ösilio , s 1 1 n i , Ire ( pr 0 u .salio\s n r i n- 
ge od. stürme hervor (von den Wett- 
kämpfern), finibns suis (am ihren Be- 
2irken>, Ä 6, 140. 

pro-Mpe€to» äre, a) sehe hervor 
od. nach etw.» schane hin anf etw., 
cnntem, Ä 7, 813. alqd e Tallo, A 9, IGB. 
5)öbtr., blicke erwartend auf jmd. hin, 
erwarte jmd , te fata prospectaut paria, 
ein gleiches 8efa. harrt deiner, Ä 10, 741. 

proNpectfiN, üs, m. (prospicio), Aus- 
sicht, 1 ernsicht, G 2, 2b5. prospe- 
ctum oculis eripiens, jl8, 254. omnem 
prospectnm petit late pelaigo, sucht eine 
Aussicht SU gewinnen ringe auisMeer, 
Ä 1, 181. 

pvMpfr, Sra, Srnm ('pro' n. 'spes'), eig. 
der Hoffnung gemär?, dah. erwünscht, 
günstig, religio (G ött er wiri k ), A 3, 362. 

prospicio» spexi, spcctum, Sre (pro 
u. 8pecio), 1) eig.: a) sehe, blicke od. 
schaue vorwärts od. hinaus, in die 
Ferne (bes. von Höhen aus), e summo 
tnmnlo, Ä 12, 136. alto, 'von der hohen 
See aus, A 1, 127. per umbram prospi- 
ciens, im Dunkel vor sich schauend, A 2, 
733 ; vgl. Ji 7, 289. 6) sehe von ferne 
od. fern her, sehe in der Ferne, 
im Zush. bl. sehe, mit u. ohne Angabe 
des Stand[)unktes, Cyclopes ab rupe, A 
3, 648. Italiam summa ab onda, A 6, 357. 
venientem hostem tectis (vom Dache 
aus), A 12, 595. late ex aethere clas- 
sem, Ä 7, 288. mit näher bestimmendem 
Ady., campos longo, J[ 11,909. proenl 
Camillaro, All, 839. m. bl. Akk., cervos, 
A 1,185. ad litora classem venientem, 
A d, Ö52. m. Akk. u. Inf., 9, 34; vgl. 
Ä 4f 410. 6,886. 2) übtr., sehe etw. to r- 
her od. voraus, soles, G 1, 391. 

prö-iiAbigo,ere, wühle empor, ter- 
ram, G 3, 266. 

prä-«ttai, füi, prOdesse, bin nütz- 
lich, nütze, m. Dat., .17,303. 12, 541. 
TO. Inf, A 11, 844. prosit (eis) nostris in 
montibus ortas (esse), sei es für sie dn 
Gewinn, dafssie auf den mir geweihten 
Bergen wuchsen, Ä 9, 92. abs., Ä 5, 684. 
01,84. 3,459. 



pr6-t£go, texi,tectum, 3re,b e decke,, 
bes. zum Schutze, alqm umbra, G 2, 489 -y 
vgl. A 6,6G2. 10,800. clipeos ad tela sini- 
stris protecti obiciont, schfitsen sich mit 
dem Schilde in der Linken gq|0n die 
Geschosse, A 2, 444. 

pr ö-tendo, tendi , tentum ,Sre, s t r e k - 
ke vorod. aus,hastas, J!ll,606. bra^ 
chia, 5,377. oculos dextramque(zeug- 
matisch), auibUckend u. die Biechte vor 
sich streckend, Ä 12, 961. temo pedee 
protentus in octo, acht Fub (indieliuige> 
sich erstreckend, G 1, 171. 

pr«-Ciniui, p. protinus. 

pra«tira,trfvi,trltnn,foe,zertrete,. 
zermalme, agmina curru, A 12, 330. 

prö-terr^o, terrüi, ere, schrecke», 
jage ynjrwftrts, alqm equo, A 12, 291. 

PröteuM, gi, m. [rrOtei zweis., A 11,. 
262] (IJ(>(or€vg), ein Meergott, der die 
Eobben Neptuns im karpath. Meere wei- 
dete n. auf einem mitnschschwänzigen 
Rossen bespannten Wagen fuhr, sich in 
allerlei Gestalten zu verwandein ver- 
mochte, zugleich auch durch Neptun die 
Gabe der Weissagekunst in einem hohen 
Grade besafs, G 4, 388 Agg. Protei colum- 
nae, die Säuleu des Proteus, zu- 
nftcbtt sorBf zeichn. derlnselParos und 
der Küsten Ägyptens, wohin Menelaus 
verschlagen wurde, dann aber auch zu- 
gleich Andeutung der äufsersteu westl. 
Grenzen der Erde, All, 262. 

prfitinu8 od. prö-t^nu», Adv., l)eig., 
fon räuml. Ausdehnung, ajvorsichhiD» 
Tonrirts,fQrbars,ago, Bl,13. 'weit- 
hin', A 7, 514. b) von dem, was sich ohne 
Unterbrechung an einander schliefst, in 
einem Zuee, in einemfort, cumpr. 
utraque tellus (Italien n. SicUien) nna 
foret, öines war, was noch zusammen- 
hing, ein Ganzes bildete, 3,417. 2)übtr^ 
a) in bez. auf die weiter fortzuführende 
Behandlung eines Stoffes, weiter, fer- 
ner, G 4, 1. h) von der Zeit, unmittel- 
bar darauf, sogleich, sofort (nach- 
dem etw. geschehen), Usw. hinter ein- 
ander weg, in 6inem fort, J[ 2, 437 
u. 545. 3, 291. 7, 408 n. 601. ö, 485. 10» 
340. 

prö-lraho,tnxi,tractum,Sre,ziehe, 

schleppe hervor lu. wohin), alqm in 
medium, Ä 2, 123. cadaver pedibus, Ä 8, 
266. 

prft-teb«» äre, tr e i b e, dränge 

f 0 r t , hinc atque hinc, ^ 9, 44 1 . hoetem» 
suche zu verscheuchen, A 10, 801. 
pvi»vAli«r,Teetn8Sum,vShi, l)f ahre 

od.seglehervor, portu, A 3, 72. 2) 
fahre od. segle weiter, a) eig., pe- 
lago, A 3, 506. huc, A 2, 24. b) übtr.,g e h e 
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vorwärts od. 2U weit (in der Rede), 
quid ultra provehor? «as rede ich meh- 
reres noch? Ä 3, 481. 

prö-v^nio, T^ni, ventum, Ire, kom- 
me her vor, übtr., entstehe ,erfolge, 
uil2,428. 

pröTCBtttü, üs, m. (provenio), das Her- 
vorlcommen, der Ertrag, Q 2, 51ti. 

prl-fMi*,'Vldi,TTaaiD,Sre, besorge 
od. halte et w. bereit« omnia, 6r 1,167. 

prfiovöco, äre, fordere auf od. her- 
aus, dcht., auras ad certamina, v.Hosae, 
die Winde znm Wettkanpf, d. i. 'mit den 
Windeu um die Wette laufen', G 3,194 
{Bibb.; 'tum vocet' Haupt u. Uchap.), 

pr6-v«l vo,voIvi,völütum,Sre, w &1 z e, 
od. rolle vormir bin, fort, truncum, 
A 10, 55G. von den Ilädern, alqm subter 
lora et iusa, unter die Kiemen (mit denen 
die Pferde am Joche betestist muren) n. 
unter das Joch (dadurch dals Murranus 
beim Herabfallen vom Wagen sieb in die 
Zügel verstrickt hatte), A 12, 533. 

pMKlmuM od. pr«xtawi,8.propior. 

pradenM,deDtis(zsgz.aus'pro-videiia'j^ 
Torsichtig, klug, auctor, Cf 2, 315. 

prtMcBtia, ae, f. (eig. 'Providentia'), 
dasYorhersehen, Klugheit, Einsicht, 
ÄS, 433. rerom, YorauBsicht der Zu- 
kunft, G 1, 416. 

prüiaa, ae, f., a)Beif, (72,376. Plnr. 
(zur Bezeichn. der dichten Masse), geli- 
dae puinae, G 2, 263. b) (dcht.) Eis u. 
Schnee, Plur., G 3,363. 4, 518. mediae, 
Hitte des Winters, G 1, 230. 

prfina, ae, gltthendeKohle» 
103. 11, 788. 

prtBUi, i, n. (pmnnB), Pflanme, 
B2, 53.6=4,145. 

prfiBuü, i, f. {n^ovvtj}^ Pflaumen- 
baum, 6^2,34. 

WrfVknln, is, Akk. 'im', m. {Ilgvta- 
viQ), ein Iroär, von Tornns getötet, Ä 9, 
767. 

Mfithlns, a, um, psithiaeb, vilSs, 
eine ikrt Weinreben, aus deren welken 
Trauben man einen sülBen Wein preTate, 
G 2, 93. 4, 269. 

pflircn«, entis (1. pubei), eig. mann- 
bar, übtr., vollsaftig, Btrotsend, 
herba, A 4, 514. 

1. pttMsy bfiris (2. pubes), erwachsen, 
fibtr., folia, voUaanige» vollkr&ftlge, 

Ä 12, 413. 

2. pflbea, is, f., eig. Zeichen der Mann- 
barkeit , 1) konkr. , a) erwachsene oder 
junge Mannschaft, mannbare Jugend 
(bes. mit dem Jiebenbegriff der kriege- 
rischen Tüchtigkeit), Ä 2, 477 u. 798. 5, 
119. 450. 573. 7, 429 u. 794. pubisrobora, 
A 8, 618. zur ümschr., p. tuorum, Ä l. 
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399. &)abh., Geschlecht, Menge» 
Volk, agrestis, «Landvolk', ^ 1,848. II- 

tania, 'Titanengeschlecht', .1 6, 580. v. 
Tieren, indomita, 'Herde' der zukünfti- 

§en Pflugstiere, G 3, 174. 2) Unterleib, 
cholii, A 3, 427. 

pttbeiico,pabüi,ere,rt)werde mann- 
bar, wachse heran, aequali aevo, Ä 
3, 491. b) strotzen von etw.» fetu (v. 
Weinberg), (7 2, 390. 

pfid^o, püdüi, ere, gew. unpers., 'pu- 
det' m. Akk. der afflzierten Pers. n. Gen. 
des Gegenst., dessen man sich schftmt» 
ich schäme mich, non infelicis pa- 
triae . . . miseretque pudetque V gedenkt 
ihr mit Scham u. Erbarmen ? Ä 9, 787. 
m. Akk. der Pers. (die meist aus dem 
Zushg. zu erg.) u. Inf. des Gegenst., ex- 
tremospudeatredüsse, Schmiß fUr uns, 
wenn wir znletatQmkehreD,J[6,196. non 
pudet . . . teneri? schämt ihr euch nicht 
usw., .4 9, 598; vgl. G 1, 80. A 12. 229. 
Dav. pudendus, a, um, deuseu man 
sieh schämen mufs, schimpflich, vol- 
nera(imRücken auf derFlucht\^ll,55. 

pAdiciti«, ae, /. (pudeo), ZUchtig- 
keit, Kenschbeit, G 2, 624. 

pttdör, Qris, m. (pudeo), 1) appell., 
sittliche Scheu, Schamgefühl, .4 4, 
55 u. 322. 5, 455. 10, 398 u. 871. m. 'ira' 
verb., Ä 9, 4L dcht. von Tieren, si 
quis pudor, wenn ihr klug seid, B 7, 44. 
2) personif., Gottheit des Begriffs weib- 
licher Tugend , sittlicher Zucht u. Ge- 
sinnung (eines weaentl. Teils der philo- 
sopb. Ethik), J^4,27 (appellativb.JSaM|it 
u. ächap.). 

ptt«ll«, ae, f. (paeUni, d. i. pnerulos)» 
Mädchen,. 4 2, 238. 2? 8, 64 u. ö. V.nea- 
vermählten Frauen, G 4, 458. 

ptt#r, eri, m., Kind, Knabe, Jüng- 
ling, jungerMann (^ew. bis zum 
17. Jahre), a) übh., Ä 5, 5G1. 7, 379. 11, 
476. 12, 943. m. Sbät. mon&trator' verb.» 

1, 19. Plnr., pueri, 'Jünglinge', in der 
Anrede, .4 5,349. pueri puellaeque, übh. 
♦Unverheiratete' (Gegs. 'matres atque 
viri'), Ä 6, 307. b) prägD.: a) v. Amor, B 
8,49; m. Spott u. Herabsetzung (in der 
Anrede der Juno auVeimsl der kleine, 
noch unreife Knabe, A 4, 94. ß) (dcht.) 
<Sohn', A 2, 698. 10, 70. y) v. Untergebe» 
nen, BnrBcbe, Gehilfe, .Bl, 46w 8, 
III. 

püfeflia, e (puer), zu den Knaben od. 
Kindern gehörig, agmen. Zog von Knar 
hen,Ä 5,648. tela, *KindergeaiBboeBe', A 

11, 577. 

puf^B«, ae, f. (pungo), l)Kam pf (eig. 
mit der Faust, pugnus, nvy^Tj\ Ä 5, 365. 
priign., V. Zweikampf, Al2, 216. 2) abb.: 
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a)Gefecht,Schlacht,pede8tri8,illl, 
707. pugnae certanMD, 'KampfgewOhl', 
Ä 11, 780. 12, 598. Plur., 7, 788. 12, 
818. h) Qbtr., Kampf von Tieren, G 3, 
234. 4, 67. 

pagnUiv, Orif, «t. (pugao), Käm- 
pfer, iavenens pognator» 'Kampfirtier', 
Ä 11, 680. 

pii^9, äre (pagna), 1) streite, 
fechte.kämpfe, Ji4, 629. 6, 660. mu- 
crone, A 11, 600. comminus armie, Ä 7, 
553. mit sinayerwandtem Subst. , bella 
pugnata, durchgefochtene Kriege, Ä S, 
629. 2) übtr., streite , kämpf e,m.Dat. 
Qiachgn6ch.Vorgange),amori,bekämpfe 
die Idflibe, widerstrebe der L. , Ä 4, 38. 
T. Bosse, pressis habenis (Daf.), gegen 
die zurückhaltenden Zügel kämpfen fzur 
Bezeichn. der Ungeduld und Kamptbe- 

gierde der Rosse TOr dem Begimie der 
chlacht\ i 11, 600.^ 
pagnuN, i, m. (nv^, nvyßTq), Faust, 
J[4,673. 11,86. 12,871. 

puieh^r, chra, chmm (St 'pole', TOnr. 
m. 'fulg-eo'), 1) schön von äufserem An- 
sehen, schmuck, V. Pers., Ä 1, 496. 7, 
656. formä pnlcher, Ä 5, 570. v. Tieren, 
Ä 5, 399. V. Städten u. Ländern, Ä 4,266 
u. 432. V. Flüssen, G 2, 137. Ä 7, 430. v. 
Bäumen, jB 7, 65. 2)ttbtr., schön, treff- 
lich, herrlich, rühmlich, mors, ii9, 
401. consilia pulcherrima, Ä 5, 72*^. 

pHllttlo,äre(pullulus), sprosse her- 
vor, schlage aus, ab radioe, & % 17. 
dcht., V. Allckto, pullulat atra coliibri«, 
■wimmelt (an der Stirn) schwarz von Nat- 
tern (von schwarzen Nattern), Ä 7, 329. 

1. p«lkM, i, fii. (puellus), jances 
Tier, generosi pecoris,*FaUenTOll edle- 
rem Stamme', G 3, 75. 

2. pull««,a,nro,8e]iv&rBlie]i,dnn- 
kel, macula, (7 3, 389. 

pnlno» Onia, m., Lunge, ji 9, 701. 
10,387. 

palM, äre (Int. von 'pello'}, 1) stofse, 
schlage heftig oder gewaltig, a) eig., 
parentem, Ä 6, 609. Ictibus alqm , A 5, 
460. ariete miiros,erselittttere, Ä 12, 706. 
vento pulsari et imbri (v. Atlas), Ä 4, 249. 
pulsatasaxa(v. Wellen), Ä 3, 555. dcht., 
numina Thermodontis pulsant (von den 
Amazonen), traben über den gefrorenen 
FluTs Therm., Ä 11, 660. h) übtr., er- 
schüttere, corda, Ä5, 138. pavor pul- 
set lUa, Krampf durchzuckt ihm die Wei- 
chen, 9, 415. pavor pulsans, die klo- 
pfende, .4 5,133/;3,10G. pulsaticollescla- 
more, dröhnenden. Ab, 150. 2)berUhre 
etw. schlagend, schlage an etw., ?on 
den Kyklopen, sidera, bis an die Sterne 
ragen, Äd, 619. curru Olympom, am 



Olymp daher fahren, Ä 10, 216. chordas 
pectine, die Saiten mit dem Griffel schla- 
gen, Ä 6,647. von der Sehne des Bogens, 
sagittam, fortstofsen, fortschnellen, Gi, 
813. divi pulaati, die vertriebenen, ver- 
scheuchten Götter, Ä 12, 286. 

puInAn, ns, m.(pello), das Stampfen, 
pedum, 'FufstriU', Ä 7,722: «ünfBchlag*, 
Al2t 884. eqnoram, «Tirab', Ä 6, 591. 
Schlag, 'Widerhall', r? 4, 49. 

pal vl^rl^iiN, a, um ( pulvis), a u s S tau b 
bestehend, uubes, 'Staubwolke', J! 8, 
698. 

pnlvI^rikletitiiM, a, um (pulvis), voll 
ätaub,staubig,bestäubt,mitStaub 
bedeckt , agmina, Ä 4, 155. v. Kriegern, 
Ä 7, 625. pmverulentä fugä dant terga 
per agros, wenden sich staubwirbelnd 
2ur Flucht, Ä 12, 463. aestas, G 1, 66. 

palvlii, 5ris, m., 1) Staub, Ä 1, 47a 
9, 33. 11, 877. G 4, 87 u. 96. hibemus, 
trockener Winter, G 1, 101. altus, tiefer 
Sandweg, Ä 4,9ß. Das Bestreuen des 
Haares mit Staub als Zeichen der tief- 
sten Trauer, .4 10,844. 12,611. 2)meton., 
Übungsplatz, Rennbahn, 7, 163. 

ptnez, m¥ciB,iw.,BimBBtein, deht., 
jedes zerklüftete Gestein, 'bröcklichtes 
Felsengeklüfte', J[ 5, 214. 12. 687. (? 4, 
374. Piur., cavi, G 4, 44. 

panio^uB, a, um, purpurfarben, 
rot , .4 5, 2«i!). 12, 750. B 7, 32. ^8,372. 
rotae (der Aurora), Ä 12, 77. 

Maleut), a, um, zadenPoniem ge- 
hörig, punisch, karthagisch, gUh 
ria, Ä 4, 49. regna, Ä 1, 338. 

puppl«, is, /., 1) das äufserste üinter- 
teil des Schttfee, der S p i e g e 1 (Trpv/^ v^V 
wo der Steuermann safs, dah. höher u. 
breiter als das Vorderteil, celsa, ii8,680. 
10, 261. alta, Ä 5,12.175. 841. 8,115. 10, 
246. Hier stand das Bild des Gottes, un- 
ter dessen Schutze sich das Schiff befand 
(s. 10, 171), dah. auch Anchises hier 
opferte, Jt 8, 527 (wo Ribh. Uprima* st 
♦celsa'). Mitdemllinterteile landete man 
der leichteren Abfahrt wegen, 6, 5 u. 
410. 10, 268; vgl. Ä 1, 115. 3, 135 u. 277. 
6,901. 9, 118. 2)meton., Schiff, Ä 10, 
80. 156. 171. 302. Plur., .4 6, 5. 10, 30. 
G 3, 362 (Geffs. 'plaustra'j. dcht., von den 
anf den Scbiffien befinolichen Leoteo, 
l^uppes fremunt . . . iubent , Ä Q , 497. 
Gleichs. personitiziert von den in Nerei- 
den verwandelten Schiffen des Äneas (iu 
bez. darauf, dars sie dem Ufer sagekehrt 
waren), ,1 9, 118. 

pitrg«, äre, reinige, dcht, purgat 
se nnbes in aethera, lost rieh ain, ser- 
teilt sich in usw., Ä 1, 687. 

parpibr*, ae, f. {noe9^9fO$ Puipur- 



Digitized by Google 



purpureus 



qua a3a 



Schnecke, übtr., l)Purparfarbe, Pur- 
pur, G 4, 276* 2) pnrparfarbener 

Stoff, Purpurgewana, reguro, (;/2, 
495. piurima, reiche Falbel von Purpur 
(darcn 'Maeaodro doplid* näher W 

stimmt), Ji5.251. 

parpikr^iiH, n. um (^o()<'/;t'()foc^ 1) 
purpurfarbig, purpurn, d. i. iiacli 
den verschiedene Abstufungen bald 
dunkel- od. schwarzrot, bald blaurot cd. 
violett, bald hellrot, Tooiilameo,ij5,38. 
JLhtT^ vites, ^2, 95. Gewände, Ä 8, 
405. 6, 221. V. Kothurn in bez. auf die 
purpurnen Riemen desselben, Ä 1, HH?. 
anima, 'Lebensblut', 'Lebensquell' \,nog- 
<f)VQ€Ov aifAtt, Horn II. 17, 361), Ä 9, 848. 
von der Gesichtsfarbe, .4 11,'^ 19. v. Haare, 

1,405. V. Meere, G 4,376. dcht., in bez. 
auf die Pers., purpureus cristis, pennis, 
mit rotem Helmbusche,^ 9, 163. 10, 722. 
2) ohne Bfz. auf die Farbe, alles in die 
Augen Fallende, alles Ötrahlende, dah. 
flinzend, 8chdn,hold, Innen, ^6, 
G41. lumcn inventae, Ä 1, 591. ver(viell. 
in bez. auf die BlumeDpracht), B9, 40. 

pAr«if, a, um, rein, Ijeig.: a) rein, 
d. i. frei von Schmutz, lauter, unge- 
trübt, hell, wieWasser, Honig u. dgl., 
A 6, 229. G 4, 163. nox, wolkenleer, hei- 
ter, B 9, 44. Sbst. , purum , i , n. , reine, 
freie Luft, G 2, 364. 6) rein, d. i. gani 
aus sich selbst bestehend, campup, freie?, 
oÖenesB'eldlohneBaumeod.Gestrauche), 
Ä 12, 771. haets, ohne eherne Spitze, 
unbeschlagener 'Stab' (als Zeichen der 
königl. u.priesterl. Wtirde), AG, 760. par- 
ma, ohne Verzierung, einfach (Gegs. 
*picta'),J[ll»711. vesti8,weif8, ohne Pur- 
purverzierung, Ä 12, 169. 2) übtr.,rein, 
anbefleckt, sensus, Ä 6, 746. 

FttMMr» övis, m. (puto),Beechnei- 
der, Schneitier (der Bäume), G 2, 28. 

pttt^uM, Ith, gegrabene Vertiefung, 
a)Grube, (r2,2ül. 6) Wasserbehälter, 
kOnstlicher Brunnen, G 1, 485. 3, 829. 

pikt«, äre (Würz, 'pü' in 'pötus', 
'rein'j, 1) putze, reinige,bes. den Wein- 
Btoelr dnrch Abschneiden der unnQtzen 
Spröfslinge, 'beschneide', *8chneitle', (? 
2, 407. 2) obtr., bringe üiB reine, dah.: 



a) fiberlege, überdenke, erwäge, 
mulfa, 6, 332. multa dura com corde, 
Ä 8, 522. 6)halte jmd.od.etw. für etw., 
alqm praedani,ji 6,361. dicta non irrita, 

10, 244. 0) meine, glaube, halte 
dafür, m. Akk. u. Inf, A 2, 43. 5, 96. 9, 
155. BiiDC aliquas ad caelum hinc ire 
putaudum est subhmes animas? ist es 
glanblich, daft utw., Ä 6» 719. 

pufrlN, e, a) mürbe, morsch, tela 
(in btz. auf die morschen Fäden des Ge- 
webes), G 3, 582. fungus, 'verglimmend'» 
G 1,392. h) V.Boden, locker, mulmig, 
solum, G 2, 204 u. 262. glaeba, G 1, 44. 
sulcus, G 1,215. campus, 'stäubend', ^8, 
598. 11,875. 

Pyg;in&liön , Gnis, m. {Tlvyua/.'twv^, 
Sohn des Belus, Bruder der L>ido, König 
in Tyrus, ermordete den Gatten der Dido, 
Sychins, heimlich am Altare, um der 
grofsen, aber verborgenen Schätze des- 
selben sich zu bemächtigen. Hierauf be- 
reitete eich Dido anter demYorwande, 
zu ihrem Bruder zu ziehen, in derThat 
aber um einen Wohnsitz aufzusuchen, 
zur Flucht vor, die sie auch auslührte, 
nachdem de dnrdi List die von ihrem 
Bruder zum Umzug ihr gesandten Die- 
ner u. mehrere angesehene Tyrier für 
sich gewonnen hatte, J[l, 347. 4, 325. 
Verkürzt und iron., avari Pygmalionia 
opes, 'Schätze pjgmalionischer Habgier', 
Bofern Pygm. sie schon für die seinigen 
hielt, ii 1,864 

pl'rii, ae, /'. {nvQa), der (brennende) 
Scbeiterhaufen,Holzstor8,jL4,494 
u. 504. 6, 215. 1 1, 185 u. 204. 

Pj^racmAn, monis, m. {nvpaxfÄCuv), 
ein Kyklop, Diener des Vulkan, Ä 8,425. 

Pyrsl, Orum, m., Stadt in Etrurien, 
Ä 10, 1&4. 

pyrgi, üs, f., Anune der Kinder des 
Priamus, Ä 5, 645. 

pynlia, ae, (i7t'^^a), Tochter des 
Epimetheof , Gattin des Promethens, B 
6,41. 

PjnliMi, i, m, (üv-^^os), Sohn des 
AchUlet, sonst ^eoploiemaa' gen., Ä2^ 
469. 491. 526. 529. 547. 8, 296 a. 819 (WO 
'Pyrrhin st Pjrrhine). 



1. «Ol, Adv. (eig. Abi. v. 'qui', verst. der Bewegung, wohin, J[ 3, 151 n. 269. 

«parto* od. W, i), l) eig.: a) örtl., wo, 0^1,408. 2)flbtr.: a)'anf wdehemWege', 

Ä 2, 387. 463. 506. 7, 100. näml. in der 'durch welches Mittel', zur Erreichung 

Mitte des Leibes, JLX2,273. 2>)beiZeitw. des Zweckes, Ji 6, 96 {Hauj?t o. lUbb.}. 
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Dah. wie, auf welcheWeise.Ä 1,676. 
6,476. &)inwiefer]i,iii8o weit,J[ll, 
293. 12, 147 (wo zum zweiten Satze ein 
'quoad' aus 'qua' zu entnehmen, d. i. 'so 
lange' in bes. auf die Zeit). 

2. Nom. Fem. u. Neutr. Plnr. lo 
*qais' 8t. aliquis, s. 1. 'quis' a. E. 

3. quft, Adv. (v. indef. 'quis' st. 'ali- 
quis'), bc8. nach 'sV, auf irgend eine 
W e i 8 e , i rg e n d w i e, si qua,' wennetwa', 
Ji 1, 18. 6, 882. 9, 512. 10, 458. 

««•mna««^» Adv. (quicumque), l)wo 
nur, aberallwo, wo nur immer, 
1,406. getrennt, jll,762. 2)auf welche 
Art, wie auch immer, auf alle 
Weifle, J?9, 14. 

quAdr», ae, f. (quattuor), Viereck, 
dcht. , quadrae , von den als Unterlage 
oder Teller gebrauchten Brotadieiben, 
-47.115. 

qnadrlfidnfiCquattuor 11. üodo), vier- 
fach (übers Kreuz) gespalten, ge- 
viertelt, flodei, & 2, 25. qaadrifidam 
qnercum coneis sdndere, in vierTeUe, 

Ä 7, 509. 

qu&drigae, ärum, f. (qaadrijusus), 
Viergespann, 8, 642. 3, 268. bee. 
der Wettfahrenden» 6^ 1,612. derAoiora, 
Ä 6, 535. 

4«M*llll|rM, a,iim, n.8eltnereForm 

quidrilüglN, e [nur .4 10, 571] (quattuor 
u. jugum), vierspännig, currus, G 3, 
18. als Zeiciien der Königswürde, Ä 12, 
162. 

qu&dro, äre (quadrus), eig. mache 
viereckig, übtr., gebe einer Sache ein 
ge¥risae8 Ebenmau, intr. übh. passen, 
omnis in unguem ... via qoaoret, d. i. 
alle Wege zwischen den einzelnen Rei- 
hen der Weiostöcke müssen genau unter 
einander passen (nadi allen Seiten hin 
gleiche Zwischenräume haben, wie die 
Quincunx der Bäume), G 2, 278. 

fpMrttpMans, dantis (quadrupes), 
-dcht. Wort, eig. auf vier Faisen gehend, 
galoppierend, sonitus, eines galop- 
pierenden Pferdes, ÄQ, 596: vgl. All, 
Sf6 n. Horn. II. 28, 872. Sabst., Bob, 
Plur.,J: 11,614. 

qnadrikpeH od. (Bibb.) «nadrIpCs, 
pSdis, vierf üfsig, Sbst., vierf. T i e r, V i e h 
(bei. zahmes), m. u. f., nulla, J5 5, 26. 
gew. 'Rofa' in bez. auf seine Schnellig- 
keit, 'Renner', Ä 10, 892. 11, 714. Plur., 
A 8, 542. 11, 876. Hirsch, Ä 7, 500. 

«uero, sivi (sti), sltum,ere, l)suche 
(auf), a) v. Fers., alqm, Ä 1, 595. 2, 771. 
4, 468. unus erit tantum, amissum quem 
fugite qoaeres, 6inen Mann blo&(Fa]i- 
noms) wirst du vermissen, Ä 5, 814. per 
JMmora, B 8,86. p«r aeqaor, Ä 10,234 ; ygl. 



Ä 1, 380. 6, 6. 7, 393 Q. 802. Aenean, Ä9, 
241. quaeritur huic alias, snm Gegen- 
kämpfe , Ä 5 , 378. quaesitae montibus 
herbae, auf den Gebirgen, i£7,758. quae^ 
sitos natri (a matre) agnos, das dann 
gesucht wird, Ä 9, 565. dcht., oculis lu- 
cem, A 4, 092. arma (Mittel), Ä 2, 99. b) 
von sachl. Subj., v. Flusse, quaerit iter 
per valles, sucht sich Bahn, Ä7, 802. 
dextera decisa quaerit te suum , A 10, 
395. 2)8uche zu erwerbender werbe, 
▼erschaffe, a)übh.,!oederaini]ii, 
129; vgl. J: 2, 118. 4, 647. 9, 278. exter- 
num in regnum heredem (für die Teil- 
nahme an der Herrschaft und als deren 
Erben), in niediani,saBunlealles 

ein, G 1, 127. dotes sanguine quaesitae, 
durch Blut errungene Mitgift, A 7, 423. 
Part subst., quaesita, 0mm, n., das Er- 
worbene, (7 4, 157. &) suche zu erfah- 
ren, forsche, frage nach etw., lu- 
ctum tuorum, A 6, 868. causas, A 2,105 
(Bibb. 'casns'X oracnia, hole mir, (74, 
449. 8idera(näml. 'ex Aenea'),nach dem 
Wesen der Gestirne u. deren Nutzen für 
die Schiffahrt, Ä 10, IGl. übh. frage, 
A 1, 370. 8, 532. m. Relativs., A 1, 809. 
3, 100. G^2, 2h8. c) suche, sinne auf 
etw., trachte, convivia, betreibe eitrig, 
Ä 4, 77. m.Iof., Ä 4, 631 o. 6, 614. 7,4^ 
m. doppelt. Obj. (eines Subst. u. Inf.), 
non vitae gaudia quaero, sed gnato Manes 
perferre sub imos, J! 11, 180. quaesitae 
artes, aosgesnchte, künstliche MittcA(foa 
denen man sich sichere Wiikong vw- 
spricht), G 3, 649. 

«lUiMttör, öris, m. (auaero), ünter- 
saeher, Richter, v. Minos, Ä6, 432. 

quaeso, Tvi( li), ere (altert, st, 'quaero'), 
1) suche, bitte, gew. parenthet. in die 
Rede eingeschoben, XiB, 578. 12, 79. 2) 
frage, talia,^'3, 358. 

««aiis, e, a) wie beschaffen, was 
für ein, von weicher Art, wie (oto^), 
Ä 6, 453. 8, 561, 12, 900. quäle est iter 
in silvis, A 6, 270. Ncntr. Plur. zurVer- 
aligemeinemng einzelner Fälle, paren- 
thet., qoaüa imüta mari nanlae patiim- 
tur in alto, dergleichen den Seefahrern 
sehr oft auf der See begegnet, .4 7, 200. 
ellipt., qualem meruit (verst., ut sibi re- 
mittefem), Pallanta remitto , Ä 10, 482. 
m. entspr. 'talis', A 6, 208 flg. 12, 33 u. 
451 flg. £ 5, 45 flg. verb. mit 'quantas' 
(wie oaaoc oIöq ts u. dgl. Horn. II. 24, 
630; vgl. 22, 799. 5, 758), zur Umschr. 
der eigensten Gestaltung, qualis videri 
caelicolis et quanta solet, ebenso präch- 
tig n. mlehtig, wie sie (Venns) den G6t- 
tem sich zu zeigen pflegt, A 2, 591. qua- 
lis qoantusqae Polyphemus etc., d. i. 
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«benBO mftchtig und grofs wie Polvphe- 
maBittiw.,ÄSMl, Hftnf. alsEiiikleiaimg 

eines Gleichnisses, wenn mehr auf den 
Znstand als auf die Handlung Gewicht 
gelegt wird (gew. mit entspr. 'talis' im 
Nachs.), wie, gleichwie, 430u. 
498 Agg. 12, 451 Agg. od. in bez. auf ein 
Torausgeh. entsprach. Aiy., 4, 443 (in 
bez. auf «paldienimas'). Ä 8, 269 n. 458 
(in bez. auf 'obscnniB';. Ä 6, 785 (in bez. 
liaS'feUx prole virüm). Ä 10, 641 (in bez. 
Bof'tenuis sine viribus umbra'). ^11, 
VI (in bez. auf 'sublimis'). in bez. auf das 
vorausg.Zeitw. *Aere', G 4,511 ; vgl. Ä 2, 
471. in bez. auf das vorausg. Demonstr. 
*i\\e\Ä 2,223(wo 'toUit' zu 'quales mugi- 
tus' zu erg.); vgl. Ä 10, 2G4. 12, 4. Anch 
m. flg. 'sie', Ä 5, 213 Agg. 10, 565 Agg. m. 
einem doppelten durch 'qualis' u. 'sie' 
Angeleiteten Nachsatz, Äß,206 Agg. m. 
*haud secus' im Nachsatz. Ä 12, 4 Agg. 
Bes. m. flg. 'cum', wie wenn, (r 3, 196. 
auch im nachgestellten Gleichnis (in bez. 
auf dn vorausf . gedachtes 'talit';, *bo\ 
^ebenso', quales cum vertice celso . . . con- 
stitenmt (in bez. auf 'capita' to^ta vorh.>, 
so stehen anf erliabenem CHpfel naw., 
G 3, 679 Agg. qualis cum caerula nubes 
etc., wie wenn blaues Gewölk usw., Ä 8, 
622. Selten ist der Hauptsatz als selbst- 
Terständlichau8gelaasen,i[ 1,480. 6)pr&- 
dikat.,st.de8 Adv., wie, so wie, gleich 
w i e , (? 4,511. 6, 205 flg. ; Tgl. Ä 1,430. 
2,471. 

^ftln8, i, m., ein geflochtener Korb 
sam wirtschaftl. Gebrauch, 2, 241. 

fnfta, Adv., 1) wie sehr, wie, a) 
empbat. bei A^j., AdT.n.Zeitw., q. dives, 

B 2, 20. q. molliter, / 10, ?>?>. q. vellent, 
^G,436. ßes.&)inderVcr£^leirhung(ohne 
entspr. 'tarn') zur Verstärkung, a) des 
Positiv, hiemem, quam longa(näml. 'est'), 
foveo, Ä 4, 193. vollst. , eä, quam longa 
erat, nocte, Ä 8,85. ß) des äuperl., quam 
primum, so bald atsmöglich.tclilennigst, 
J[4, 631. 2) inVergleidi., wie, sowie, 
a)m. entspr. 'tarn', eben sowohl... 
als, 4, 188. m. entspr. 'sie', Ä 5, 458. 
n. Torber ffedachtem «tam*, J[ 6, 809 flf . 
altertümlich, tun . . . magis quam magis 

St. eo m quo (quanto) m., Ä7, 788. 

€r 3, 309. b) nach Eonpar. v. Yerglei- 
dmngswOrtern übh., als, J! 7, 718. non 
Hilter, quam si, Ä 4, 669. 6, 353. nec ma- 
gis .. . qoam si, Ä 6, 471 flg. Mit Ausfall 
-ües entspreefa. Relativpronom., non alio 
^fiuere, quam plus Aeneas (verst. quam 
qno te plus Aeneas dignatus est), Ä 11, 
170. Scheinbar pleonast. beim Abi. nach 
^em Eompar. (wie ^ im Griech. beim 
iHa.), gravioia txmet quam morte Sy- 



chaei, Ä 4, 502. 3) bei Zeitbestimmun- 
gen, als, ante . . . quam, Ä 9, 116. 

^aam-prlmfln, s. quam. 

«luam-qu&m, Konjkt., a) in Konzes- 
sivsätzen, wiewohl, obgleich, ob- 
schon, m. Ind., A 2, 12 u. 688. 4,893. 
6, 394. 10, 857 (wo Eibb. 'quamvis tar- 
det). B 8,19. m.Kooj. auch von dem, was 
wirkBeh stattfindet, die qnamqaam ge- 
niti essent, obgleich ich wuTste, dafs sie 
Göttersöhne waren, Ä 6, 394. 6)inSätzeD, 
in denen eine Erweiterung des Vorherg. 
nachgeholt wird, gleienwohl, and 
doch, freilich, 6^1,469. c)inderplötz- 
lich abgebrochenen Rede {Aposiopesis) 
bei heftiger Gemütsbewegung, quam- 
qnam o! — sedsuperentetc, wennschon, 
ach ! Ä 5, 195. Bes. in der Berichtigung, 
wenn dem Yorherg. etwas anderes, Mlbst 
das Gegenteil gegenfibergesteUt wird, 
quamquam o, si solitae quicquam virtu- 
tis adesset! und doch, o bliebe ein Rest 
nur zurück von der frühereu iapfer- 
keit,jill,415. 

qnam-vi8,Konjkt.,inKonze8Sivsätzen, 
eig. wie sehr du auch willst, dah. wenn 
ancbnocbso, so sebranch, ange- 
achtet, während indes, a) meist m. 
Konj., Ä 1, 3*. 3, 454. B 1, 34. 2, 16. m. 
entsprech. 'at' (schärfer als 'tarnen'), G 
4, 206. b) UL Indik. , Ä 5, 542. 7, 492. B 
3, 84. Bes. als Adv. im unmittelbaren 
Anschluls an ein A4j., quamvis serft 
nocte, 'selbst am sp&tenAbend', Jl7,492. 

Quamvis igni exigao, andi bdm&Grigeni 
'euer, 1, 196. 

%u«Hdö, 1) Adv. der Zeit [ans Ende 
des Verses gestellt, J[ 6, 50. 10,866. 11, 

509], nach 'si' st. 'aliquando', wenn je- 
mals, einmal, Ä3, 500. 9,172. nach 
Relat. 'quis (quibus)', denen einmal, d. i. 
diesmal, Ä 10, 366. im Gleichnis, Ä 12, 
749. *wenn einmal' (was aber selten ge- 
schieht), G 3, 98. Ä 12, 851. 2) Koiykt, 
sor Angabe desOnindes, da, well, m. 
Indik., Ä 1, 261. 2, 446. 6, 50 u. 188. 

quand6-quid£m [o beiVergil kurz], 
da nämlich, da ja, da nun einmal, 
ul7,647. 10,105.5 3,55. 

quantö, Adv. (eig. Abi. v. quantus), 
um wieviel, beim Komp. m. entspre-' 
chendem *tanto magis', je mebr . . . 
desto mehr, (74,411. 

qnsiif ilm, Adv. I qu antus\ 1 ) w i e V i e 1, 
wie sehr, mutatus, /i2, 274. Bes. m. 
entsprech. 'tantum', Ton rftaml. Aus- 
dehnung, wie hoch ... so tief, so weit . . . 
als, Ä 4, 445. dem Werte nach, wie sehr 
... so sehr, .B 5, IG. verringernd, in bes. 
auf Geltung, so viel (d. i. so wenig) . . . 
als,.B 7,51 flg. 9» 11 Agg. Auch m. entspr. 
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«tuto* V. Kommt., je 

mehr (desto), Al2, 19. 2) in wie weit, 

in wie fern , Ä 6, 731. 

%umututtfA, um , w i e g r o fs (vod räaml. 
Aad^nong wie von intensiver St&rke\ 
im Ausruf wie in abhängigen Sätzer, Ä 
1,7 19. 4,49. wiederb., ^ 12,701 Agg. quan- 
tum instar in ipso, wiesuulicfa er selbst, 
J[6,665. Oft in bez. auf 'Untmi', durch 
als od. wie zu über?., tantum tendit ad 
umbras, o uantus ad aetherium caeli sa- 
•peetu Olympum, so tief, ab derBUek 
|en Himmel sich erbebt zum olympischen 
Äther, Ä G, 579. Ellipt., oculis «spatiam 
(tantum) emensoB, quautom satis ha^tae, 
alt fikr den Speerwai f gemig war, Ä 1(K 
772; Tgl. im G!('ichüi»,qiiaiitiu verberat 
humum, A 9, Oüb. 

^■ar#, Adr. (qui n. res), wodurch, 
zu Auf. des Satzes, wobei der Oroad im 
Vorhergeh. enthalt er, deswegen, da- 
her, bes. b.Imp. 'adte', Ä 1, 627. 7,130. 

«■•rt««, 9 ,om itsraQtoq ),der vi e r t e, 
Ä 3, 205. 0, 3'/'.. hora, in der Früblings- 
u. Her btitgl eiche nach unserer Eiutei- 
lung etwa die neunte od. zcLnte Stunde 
des Tages, G 3, 327. 

«ii«MMo,äre(Int.v.qiiatio\l)sch üttle, 
erschüttere, a)Ubh., ramum, hastam, 
Ä 5, 865. 12, 94. pinnm, Ä 9, 521. caput 
(als Zeichen des unterdrückten Zornes), 
Ä 7, 292. 12, 891. t)zerschelle, zer- 
schmettere, V. Schiffen, ventis quas- 
•ari, Ä l, 551; Ygl. Ä 4,53. 9, 91. 2) refl., 
rassele, klappere, V.Schoten infolge 
der Dürre (bei der BerOhmng), G 1, 74. 

«■Mir, Ad?, (qnattaor), viermal, 
verb. tcr aut qnater, terque quaterque, 
d. i. öfter, Ohecans, O X, 411. 2, 390. Ä 
1,94. 

«u&tcral, ae, a (qnattoor), j e vi er od. 

übb. vier, populi, Ä 10, 202. 

«uatio,(ohnePerf.),quai-Bum,ere,setze 
heftig in Bewegung, l)8chüttle, alas, 
schlage mit den Fittigeo, Ä 3, 226. nu- 
bem, Ä 7, 143. hastam, 'schwinge', Ä 11, 
767; vgl. Ä 12, 442. cymbala, 'schlage', 
O 4, 64. membra (v. ^tsetsen), Ä 3, 30. 
2) erschüttere, a) eig., muros, Ä 2, 
611. oppida hello, .4 9, 608. v. Pferde, 
campum, 'zerstampfen', ^1 8, 596. 1 1, 875 ; 
'dorehtraben', All, 513. dcht.. equam 
cursu, tummle (neben 'fatigo'), G 3, 132. 
equos media inter proeüa, tummele, Ä 
12, 888. BOttteeflagello, schwinge die G. 
Aber die Sch., Ä G, 571. b) übtr., er- 
schüttere, schüttele, 'quäle', aitns, 
A 5, 200 u. 432. äues, G 3, 496. 

«nattttftr, Zahlw. (rmrtfffc)» vier, 
-4 3,587. 5, 115. 639. 699 u.ö. 

Konjkt.[oft in der Aisia im zwei- 



tenVerrtilb vor einer anila ctm liquida 

verlängert , .B 4 , 51. <? 1, 153. 164. 352. 
371. 3, 385. A 4, 146. 7, 166. 9, 767. 12, 
89. 181. 362. vor einer Uguida, Ä 3, 91. 
nur A 9, 767 im fünften I'nlae als Nach- 
ahmung des verlängerten rs an gleicfc er 
Stelleb.Hom.ll.5,67ä. Gew. dem Worte 
angehängt,das ao dasfrflhere angeknflpft 
werden soll , doch selten an cioe Pr&p.» 
wie inque, A 2, 51. tque, G 4, 347. indem 
es dann an dasnäohbtlolg. od. dritte Wort 
tritt, wie '£«5 pedibus^ue' u. dgl., B 5». 
57. Ä 2, 227. G 3, 524 ; bisw. zu dem Worte 
gesetzt, das zwei Satzgliedern angehört, 
qnantus gaudet^u«, A 12 , 702. tollen- 
temve maou sazoBsnenoveiitem, Ji 12, 
904, wo liibb. saxumrf], und, 1» ein- 
fach, a) zur Verb, gleichartiger Dinge, 
oft mit explikativem Sinne nir nUieren 
Bestimmuijg oder Erklärung des Vor- 
berg., und zwar, und dazu, a) übh., 
AI, 2. 18. 27. 40. 2, 60. 3, 329 u. 336. 12, 
946. G 2, 428. 8, 238. 399. aec coiqQam 
irasci propiusque accedere, d. i. zomvoll 
jmdm. entgegentreten (WO u.Haupt 
propiuEre'), A 10, 712. Bes. in sosam« 
meiigezogenen Sätzen, A $, 329. 5,447. 
Dah. bei Hinzufügung einer nachträg- 
lichen liektimmuDg, ti&mque caput iace, 
B 8, 101. ß) zur Anknüpfung u. Hervor- 
hebung des einzehien unter vielen , se- 
niorjuc Gal., A 7, 535; vgl. A 8, 330. 9, 
454. 6) in disjunktiver Bed. (st. 've')> 
wenn sieh das Ue^eu übergestellte auch 
als zusammengestellt denken läfst.o der, 
G 1, 442. 2, 350. 3, 399. A 2, 37. 3, 459. 
4, 148. 5, 595. 10, 66. III. 820. 11, 591 
{"iVag u.U. Haupt *Tros Italusrc st. Q^ii€\ 
claubumoz^e cavä te condere terra, A 12, 
893 {jR*67». clausumie). nec currus auri- 
gani^w^-, Ä 12, 981 (Bibb. aurigamre). c) 
nach vorherg. 'vix', 'ubi', 'nondum' u. 
dgl., zur Einleitung des grammat.^ach- 
satse»,Qm die schnelle Aufdaanderfolge 
zweier Handlungen zu bezeichnen, A 2, 
692. 3, 520. 11,296. 12,81. d) nach einem 
Kelativpron., bei Anknüpfung eines zwei- 
te Satzes, wo man ein Partizip erwar- 
tet, foliis<2»(' sub Omnibus haereut, d. i. 
Bub omn. fol. haerentia, .(4 6 , 283; vgl. 
A 5, 402 Hg. 6, 550 üg. 10, 811. 11, 75. G 
8,288. Auch so, daa das Fron, selbst 
in einem andern Kasus zu wiederholen 
ist, miscuerunt^ue st. et cui miscuerunt, 
G 3, 288. 'quam vidnos^ue paras inva- 
dere portus' st. et cuius portus, A 3, 
381 flg. ; vgl. ^' 8, 5 ( i(j flg. 9, 593. 10, 5 1 9 flg. 
e) zxu Fortsetzung der Einteilung bei 
voransg. <alii', A 6, 616. f) wo mau eine 
Adversativpart, erwartet, 'doch', 'aber', 
A ö, 346. 2) doppelt, 'que . . . que', so- 
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wohl ... als aach, teils . . . teils, oft 
Mob dnrdi und sn ttben., Ä 1, 85a. 

94. 3, 224. 5, 333 u. 470. 7, 166. 186. 754. 
mehrfach. .4 2, 263. 4, 145. 6, 724 Agg. 
Q 3,344. B 4, 51. Oft doppelt zur engern 
YeilmiduDg zweier Begriffe. A 6, 415. 10, 
687. 11, 150. 12, 23. G^, 222. auch bei 
oppositioneller iÜDzui'ügung zweierNo- 
misa, Teacrisqae Latinisque, A 7, 470. 
Zar Belebung oier Rede, um die Schnel- 
ligkeit od. rasche Folge der verbunde- 
nen Gegenstände zu bezeichnen, A 1, 18 
Q. 48. 4, 671. 6, 488. Uiw. bei Terschie- 
denartigen Gegenst., Ä 10, 883. Aufser- 
dem in tig. Verb., que ... et, 1, 264 u. 
56G. que ... que ... et, J[ 1, 226 u. 710. 
q«e .. .atque, 1 , 7 o. 112. qne. . . at- 
qQe...qiie, J[l>175. attt...qoe...et> 
22,87. 

««i«,Tyi, Anom.(heiyergiI imr'qnfYi' 

n. 'queamua' u.nur mitNeg. od. innegat. 
Frages.), kann, vermag,.! G,4G3. 10,19. 

ClMcrccmi» centLs, //<., ein Kutuler, 
J[9,684. 

fuercttM, üs, /"., l)Eiche, bes. Som- 
mer e i c h e, 10, 423. dem Juppiter hei- 
lig. G 2, 16. 3, 382. .97, 18. im Gieichn., 
Y. Fers., J[ 9, 681. 2)(dcht.) meton., £i- 
chenkranz, civilis, A 6, 772. 

quteella (Haupt, Bibb. u. Schap.)od. 
qwirSl» (TFapn.), ae, f. (queror), das 
Klapreü,dieKlage,Be8chwerde,^14, 
3G0. 10, 94. von den Klagetönen der von 
den Kühen getrennten Stiere, J! 8, 215. 
T. Geschrei der FrOsehe, vetos, G 1, 378. 

fnernuM, a, um fqncrcus), von Ei- 
chen, eichen, vuuen , 'Eichenzweig', 
Ä 11, 65. glans (weil auch andere Arten 
von Eicheo, wie 'ilez', Eicheln trogen), 
G 1, 305. 

««dr«r,questus sum, queri, 1) klage, 
beiclage mich, alqd, 21,385. Q 4,520. 
BtAUc n. Inf., ö 1, 504. 2) (dcht.) von 
Tieren, Elagelaute von sich geben, kl 

§en, amissos fetos (Ober den Verlost 
er Kinder), 4, 512. von der Enle, Ä 
4,463. 

«ufeAlas, a, um (queror), eig. kla- 
gend, flbh. TOD leiseren Tönen, sir- 

pend, cicadae, G 3, 328. 

qaestfts, üs, m. (queror), 1) das K 1 a- 
gea, die Klage, .14, 553. 9, 480. 2) 
(dcht.) Tiaren, klagender Laut oder 
Ton, vom verwundeten Hirsch, Ji 7,501* 
von der Nachtigall, G 4, 515. 

«ui, quae, «aM [altertttml. Fem 
*quoi' 8t. 'cui' aus Medic. u. Vatic. bei 
Mibh, G 1, 344. 3, 6 u. 311. 4, 113. A 1, 
267. 6, 812. Dat. u. Abi. Plur. 'quis' st. 
'qoilNis', Q 1, 161. J[ 1, 95. 6^ 511. 7, 444 
n. 799. 8, 136. Nachgestellt, bes. nm das 
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Vorausgeh. dadurch mehr hervorzuhe- 
ben, gnatom anteora patris, patrcm qui 
obtruucat ad aras, Ä 2, 663 ; vgl. A 5, 39 
u. 303. Von seinem Nomen durch meh- 
rere Worte, die eine nihere Bestimmung 
desselben enthalten, getrennt, qni ... pa- 
ter, .'i' 5, 520 flg.],. 1 ) Relativpron ., a) w e 1 - 
eher, welche, welches; der, die, 
das; wer, was, eig. einem Demonstrv 
tiv 'hic', 'is', 'ille' entsprechend, das aber 
oft wegbleibt, A\, 28. 3, 27 u. ö. B 5, 36. 
selbst wenn dieses in einem anderen Ka- 
SOS stehen isllfste, convenient (ii), qui- 
bus, ^ 1, 861; vgl. A 2, 5. B 8, 108. Bes. 
merke man in bez. aut den Gebrauch, 
a) dignus, qui m. Konj., 'wert, dafe', A 7, 
653. o)mlt einer gewissen Emphase, und 
dieser, er der, 'quibus', sie, denen, J[ 

I, 232. 9, 142 u. 559. c) bisweilen nicht auf 
das letxte, sondeni das diesem ▼orher* 
geh. Nomen , als das bedeutsamere od. 
den Hauptbegriff, bezogen, aquofnäml. 
'Dardauo', g^ichs.: a £ard. cum lasio), 
A 3, 168. paef Aseanins capitisque iniu- 
ria cari, quem etc., A 4, 355. d) zur üm- 
schr .des einfachen Attributes imAbl.beim 
Komparativ, um eine Person od. Sache 
hervorznheben, quo non praestantior 
alter erat, d. i. ausgezeichnet, wie kein 
anderer es war, Ä 6, 164. quo polchrior 
alter Bon fiiit, dersehönstennteralleB» 
A 7, 649; vgl. .4' 1, 544. 9, 772. beim Su- 
perl., quae forma pulcherrima(fuit)Deio- 
pea, die schönste von Gestalt, A 1, 72. 
viam , quae proxima, poscit, A 12, 388. 
Ebenso wird zum Relativs. nach ip'iech. 
Vorgange das Subj. desHaupts. mit dem 
Relativs. in gleiebem Kaans eng \eth., 
advenit qui . . . dies st. dies, qui etc., Ä 

II, 687. urbem quam statuo, vestra est, 
st Urbs, quam statuo, A 1,573. f) in der 
Znsanmenii Anng Bweier beigeordneter 
Sätze unter ein gemeinsames Relativ, 
wobei im zweiten Gliede das Fron., selbst 
wenn es einen anderen Kasus erfordert, 
wegfällt, 'quem fedtayem sparsitq^ue eo- 
loribus alas', st. 'et cuius' od. 'cuiiisque 
alas etc.' J.7, 189. ^)Neatr. Flur, in bez. 
anf einen dnaelnen Fall, nm anzugeben, 
dafs dergleichen Fälle in gleicher od. 
ähnl. Art öfter vorkommen, si quis, quae 
multa vides' etc., d. i. wie sich ja oft in 
solcher Gefahr ereignet, Ä 9, 210. <fal> 
men . . ., «yMaeplurima'etcd.i.einBlitz^ 
wie so viele, wie sie Juppiter oft vom 
EBmmelschleadert, J:8,427. A)beiplötz> 
licherUnterbrechong eines Satze s (J|N}- 
siopesis), zum Ansdr. der Aufwallung 
des Zornes, quos egol 'die will ich! Jil, 
185. t)inder nflunmengezogenenSVa« 
do»cfaZnsamm<iittelhiagzweierBd«BT* 

22 
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pno. mit ▼endiietaMi Kmos, qtue 

^uibuB anteferam! welchen Dingen soll 
ich dieses Betragen vorziehen? Ä 4,371. 
auch im Kelativs., quem mox quae siut 
habitura deorum concilia incertum est, 
*du, den bald, nicht wissen wir, welche 
Venammlong der Götter besitzen wird', 
^ 1, 24. In der Verschrftnkung, m. 'tan- 
tus' veib., Ä 7, 307. k) in derVerb. der 
S&tze St. des Demonstrativpron. mit der 
Eopola, 'and dieser', 'dieser nun',ui 1» 
64. 3, 604. 5, 806. 2) bd der Wahl des 
öinen von zweien, wo man 'utei ' erwar- 
tet (freilich bei vorausgeh. 'duo'), qtiem 
danmet labor, Ä 12, 727. im Piur., quos 
gmeroi vooet ant quae sese ad iuedera 
Üectat, wen er zum Eidam sich wähle 
oder an welcbenV ertrag er sich halte, Ä 
12, 668. »)Neatr.8ing. alsSubst., <qaod', 
m. Gen., quod campi, ein Teil des Fel- 
des, den usw., Ä 9, 274. ex quo, 'seitdem' 
{ii OVUÄ2, 163 u. 648. 

2) Fragpron., u. iwar a) adjekt, wel- 
cher, welche, welche«, wasfür ein, 
welch ein, a) in bez. auf den Namen 
wie auf die Beschaffenheit (beiVergil 
Torherrschend in der indir. Frage), qnas 
oras, Ä 1, 307. quo numine, ^ 1, 8. qui 
cultus, G 1, 3. qui Spiritus illi, Ä 5, 648. 
modus orandl qui sit, G 4, 537. deoB qai 
Sit, B 1, 19. qui strepitus, d. i. quantus 
Str., Ä 6, 865. quae funera, Ä 6,873. quae 
locaquivehomines, 7, 131. quo numine, 
Ä l, 8; vgl. Ä 1, 689. 2, 121. 3, 584. Ter- 
kOnt, quae (st. cuius rei sit fiducia 
. capto, worauf sein, des Gefangenen, Ver- 
trauen beruhe, J[ 2, 75. o . . . quam te me- 
morem ?irgo? o Jungfrau oder wie ich 
dich nennen soll (denn so viel ist gewifs, 
eine Göttin bist duj, j^l, 327. wieder- 
holt, quae vobis, qnae digna praemia, 
^i' 9, 252. ß) in bez. auf eine Sache, die 
nicht mehr in unserer Gewalt sich be- 
findet, quam prendimus arcem? Ä 2, 
822. oder um anzudeuten» dab etw. vei^ 
geblich u. ohne Wirkung ist , quo fletu 
Manes,quaenuminavocemoveret? durch 
keineT£iftneD,keineBitteBk6mientisir., 
Gi,506,quäyn...qutbus armis etc., J. i. 
wie er noch durch Gewalt usw., Ä 9,399. 
h) sbst, in bez. auf Namen u. Beschaf- 
fenheit, nee qoi sim quaeris, B 2,20. qui 
Sit, quo sanguine cretus, J[3, 608. qui 
genuA? nndedomo(e8ti8)? welches Ge- 
achlechts seid ihr? woher seid ihr zu 
Hause? Ä 8, 114. quae me fogaqoemve 
reducit , wie beschaifen , wie verachtet, 

10, 670. Piur., qui teneant . . . homi- 
neane feraene, Ji 1, 808. 

3)Pron. indtif., irgend einemfw. 
au aiiquis, s. quis no.ll. 



qoies 

«aO, Konjkt. [nachgesfcdlt, Ä 8, 650], 
a) zur Angabe des bestimmten und za- 
reichenden Grundes, weil, Ä2, 84. 4, 
696. 12, 808. 5) in einer iron. Bejahung, 
quiane, etwa, wohl deawegen, weil? 
A 4 , 538. c) quianam , altert, st. *car*i 
warum, weshalb, ^5, 13. 10, 6. 

«aUUsttm» f s. quia. 

««ic^atat q^u^äUk, 8. qniiMniam, 
quifequis. 

qaicum, altert st. 'qoäcum' (in bez. 
auf eine bestimmte Perton), Ä 11, 822. 
««I-eu0i«uC (cunqug), quaecquodc. 

[in derTmesis, Ä 1, 610. 8, 74. 12, 61], 
Fron, indef., 1) wer auch nur od. im- 
mer, wer da nur, jeder, Ä9, 445. 
quaecumque est Fortuna, mea est, wie 
auch das Los falle, alle Ij^tscheidong 
hängt jetzt von mir ab, Ä 12, 694. qoae- 
cumque mihi fortunafidesque est, was mir 
an Glück u. IIoflFnung geblieben, Ä 9, 260. 
quäcumque viam virtute petivit, wo er 
anfJiBahn dnrehTapferkeit sieh sohlte, 
was er auch versuchen mochte, Jl 12, 
913. verkürzt, quaecumque, d. i. wer du 
auch seist, Ä 1, 830. Neutr. Sing, sbst., 
cuncta . . . qaodcumqiie fnerit, wie ea 
mir auch ergehen, was auch erfolgen 
mag, Ä 2, 77. Bes. als bescheidne Aua- 
. drudow. dessen, der inWirklielikeit auf 
etw. stolz ist, quodcumque hoc regni, 
was ich an Herrschergewalt nur besitze, 
AlflS. huiuB quodcumque pericli est, 
was jetzt vielleicht für 0. droht, 9, 
2) jeder mögliche, quocumque 
leto, Ä 3, 654. quocumque modo, so gut 
ich es vermag, B 5, 50. 

«■■iftm, quaedäai,qnoddäm, ein ge- 
wisser, sbst., quidam, mancher, dieser 
und jener (zur Bezeichn. einer unbe- 
MimmteD Person aus einer gr6f8eren 
Menge), G 1, 291. 

qaidtm, Konjkt., zur Einschräokung 
oder Hervorhebuug des ihm beigestell- 
ten Wortes, wenigstens, eben, ge- 
rade, id quidem ago, B 9, 37. Bes. beim 
£inrä>umen od. Zugestehen, freilich, 
wenigstens, zwar, jedoch, Ä 3, 628. 
9, 796. G 2,48. no . . . quidem, 'nicht ein- 
mal', 'selbst nicht', G 1, 326 u. 390 u. ö. 

«uieM, etis, /'., IjKuhe, von der Ar- 
beit, operum, J!4, 184. vom Schmanae, 
Ä 1, 723. 2) Ruhe, ruhiges od. unge- 
. störtes Leben, Friede, 3,495. se- 
cura, G2, 467. dcht. T.Lebl., si non tanta 
qoiei iret frigosque caloremque inter, 
wenn nicht zwischen dem I'rost und 
der Hitze eine solche Kuhe einträte, 
6^2, 844. 8) niehtliehe Rahe, Schlaf, 
Schlummer, a) übh., dolciset alta,J. 
6,522. media, ii 7,414. 8eia,i[8,S0. lan- 
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gaida,lA 12 , 909. placida, Ä 1, G91. b) 
prägn.) Todesschlaf, ewige Ruhe, 
4111», J[ 10, 746. 12,309. 

ilMfeiieo, evi, 6tum, ere(quie8), kom- 
me, gehe oder begebe mich zur 
Rahe, bei.Perf., rafie, ddit y.Lebl., 
■wie V. WafiFen, J! 10, 836. v. Gewässern, 
Wäldern u. Fluren, quierant, waren zur 
Ruhe gekommen, Ä 4, 523. 7, 6. von der 
Flamme, aufhören zu branneD, Ä 6, 226. 
Bes. V. Toten, placida pace, die Ruhe 
des Todes geniersen,^! 1, 249. sedibus 
pUiddi8,J[ 6,371. ossaquienint, J[6,328. 

quitat, a, um (quiesco), ruh ig, in 
Ruhe lebend, Ruhe geniefsend, 
Ä 4, 379. gens, Ä 10,71. arbs, 12,569. 
•Ar, floetu, Ä 5, 216 0.848. animas, Ä 1, 
503. 

tHln, Konjkt. {'qui' u. Suffixes 'ne'), 
m. EoDj., a) im abhängigen Nebensätze 
nach einem negativon Hauptsatze, dafs 
nicht, ohne zu, nach den Zeitw. und 
Redensarten des Unterlaasens, Zögems 
oder Entfamteeins dnrdi 'dab* od. *tn* 
mit Inf. zu übers., nec reqoiei» quin po- 
mis exuberet annus, und nicht ruhet od. 
iinterlAüit das Jahr Fülle an Obst zu 
bringen, G 2, 516. qoin adeas tatem, 
säume nicht, der Wahrsagerin zu nahen, 
Jl 3, 456. nihil afore credunt, quin . . . 
mittant, Ä 8, 148. nach 'non Ä 10, 
615. &)bei der dringenden Anflorderung 
in der Frage, mit Ind. , wasnicht? 
w a r u. m n i c h t ? quin potios exercemuB ? 
J[4, 99. e) beim Imper., doch, anf 
denn! quin age! B 8, 52. quin agitef Ä 
6, 635. quin morere, nein, stirb ! Ä 4, 547. 
4) anrR^iftftigung oder Versicherung, 
bes. wenn zu dem Genannten etw. Neues, 
Unerwartetes od. Ungewöhnliches hin- 
zukommt, ja, wirklich, vielmehr, 
J[ 1,279. 8,408. 6,88a.ll5. qoinaspice, 
'siehe doch dort*, Ä 6, 824. quin ego non 
alio te dignerfuuere, quam etc., una doch 
JuJte ich dich anderer Bestattung nicht 
würdig, j; 11, 169. quin etiam, *ja sogar', 
Ä 2, 768. 4, 309. 7, 177 u. 385; auch nach 
dem ersten Worte des Satzes eingescho- 
ben, Ä 8, 486. dcht., quin et, j; 6, 736 u. 
777. quin et venit . . . sacerdos, aoch 
Aoch, auch sogar, Ä 7, 750. 

tl«iiigeati, ae, a (quinque u. centum), 
Iflnfhandert, Ä lo, 204. 

ipinl, ae, a, je fünf od. ttbh. fftnf, 
Jt2,126. 5,96. 7,538. 

quinquAginto, Zahlw., fflnfsig, Ä 
1, 703. 2, 503 u. ö. 

«alB«««, Zahlw., fanf, Ä l, 688 o. 
629.12,763. Gl, 233. 

«■lataa, a,nm, der fünfte, dies, von 
den Alteii als ÜDglllckitag beaeiofaiiet, 



weil nach dem Volksglauben an demsel- 
ben der Orkus erschaffen wurde, Cr 1,277. 

«■Ipp4i, Eo^jkt. (quia-pe), n&mlich, 
nun freilich, allerdings, bei An- 
fuhrung eines Grundes, der aus der Sache 
sdbst herforgebt od. als aelbitfäntind- 
lieh nur kurz berührt wird, Ä 1, 616. 12, 
422. G 1, 505. 2,49. 4,394. quippe etiam, 
'ja auch', G 1, 298. Bes. mit iron. Fär- 
bung, freilich, versteht sich, J[ 1, 
39. 4, 218. auch im Nachsatz, Ä 1, 59. 

4|iiirtaailii, e (QuirinusX zum Quiri- 
nus gehörig, quirinalisch, lituus, tra- 
bea, wie Bossnliis getragen, ii 7, 187 o. 
612. 

<|B&lBas, i, t». (T. Sabin, 'curis' od. 
'quiris', d. L 'hasta', Laaieoscbwinger, 

der Kriegerische), Stammgott vonKures 
u. seiner Mitbürger, der Quinten, dah. 
der zum Gott erhobene Romulns später 
mit demselben für identisch galt o. an* 
ter dem Namen Quirinus als Schutzgott 
der vereinigten Ramnes und Tities ver- 
ehrt worde, Ä 1, 292. 6, 859. f. Oktafia* 
nus gleichs. als zweitem GrOttder der 
ytadt, indem er durch Besiegung des 
Aatonius dem röm. Staate Ruhe und 
Sicherheit wieder Terscbaflle, G 8, 27. 

<|uirit«8, tlum u. tum, m. (s. Quiri- 
nus), £inw. von Kures, einer Stadt im 
Sabinergebiete, prisci, J:7,710. übh.für 
die gesamten Römer od. röm. Bürger, 
dcht von den Bienen, parvi, G 4, 201. 

1. «uiM, quid, I) Fragepron. (zunächst 
nur nach dem Namen fragend), l)8ub8t., 

a) wer? was? welcher? (welche?) 
welches? in direkten wie in abhängi- 

Sen Fragen, Ä 1, 76. 231 flg. 565 u. ö. in 
er direkten Frage mit Konj., quis fu- 
nera fando explicet? wer kann schil- 
dern, Ä 2, 262. quis (est) ille, qui etc., Ä 
6, 868. qnis caneret nymphaa (nftml. 
wenn Menalkas getötet würde), B 9, 19. 
Bes. 'quis nou' als verallgemeinernde 
Wendung in der aufgeregten Gemüts- 
stimmimg, quem non incusavi aut quid 
in eversa vidi crudelius urbe? jeden 
idagte ich an, nichts sah ich usw., Ä 2, 
745; vgl. Ä 8, 66. 4, 12. B 2, 85. in ver- 
doppelter Frage, Ä 6, 91 flg. quis autem 
^6,808. Auch von zweien (wo man 'uter* 
erwartet), wie von zwei Stieren, quis ne- 
mori impsritet, Ä 13, 719. Tnmos n. 
Aneas, quem damt^et labor, ^" 12 , 727. 

b) Neutr. «oid» was, quid superat mihi ? 
A 12,878. qiiidTe(aiDcflii)ferat, Ä 10,150. 
auch imGoi., 'cnins' st cuius rei, qaÜ 
petitis? . . . cuius egentes (durch das vor- 
nerg. 'quae causa' gemildert), Ä 7, 197. 
jnitH^egat affirmativ, quid non ftdiBbait 
Amjatu? ms that nicht aUes Anu? B 

22* 
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2, 35. Bes. als Akk. der Beziehung (ti), 
'in welcher Hinsicht', 'wie', 'worin', quid 
nonc te tua potest fgmum frnmn? Ä 
12,872. Dah. wie unser was, 'warum', 
*we^kalb', 'in welcher Absicht', 'wozu', 
0 9, 481. B 10, 22. A 1,745. 2,696. 4,82. 
8,395. 11,735. Häuf, ellipt., quid pner 
Ascanius?, wie steht es mit Ask.? Ä 3, 
339. Quid tua saucta fides? was hat es 
ait daner Treae auf sich? Ä 7, 365. 
quid manus illa virüm? was wird (soll) 
aus meiner Mannschaft werden? Ä 10, 
873. quid, face TroianoB atri Tim fem 
Latinis? was? ist es minder unwürdig, 
dafs usw., 10, 77 u. 79. Häuf, in der 
lebhaften Frage bei gewissen Übei^än- 
gen, quid, si etc., £5,9. Ä 5, 410. pa- 
renthetisch, quid enim? mit bejahendem 
Sinne (wie tiyd^? ndig yä^ ov), warum 
nicht? wo denkst du hin? was fällt dir 
dflnndn?, J[5,850. 2) adjekti?., wel- 
cher, welche, welches; was für 
ein, quis strepitus? A 6, 86Ö (Haupt; 
BUb, o. 8i^p. 'qui'). quis loeas, quae 
regio, Ä 1, 459 u. 460. quis color et quae 
natura, 02,178; vgl. ^9, 36. 10,9. Neutr. 
'quid' sahst, nunc scio quid sit amor, B 
8t 48. mit negativem Sinne, quid tarn 
^regium, Ä 11, 705. Auch in der Zu- 
sammenziehung zweier Fragen bei ge- 
mdniamem Pndikate, qnii od oolor 
(wo man 'cuiquc' erwartet), welches Erd- 
reich eine andere Farbe hat und welche 
Farbe, G 2, 256 {'quiscpiis color' Bibb.). 
Bei ftrifßp Pemonstr., quis novDS hic no> 
stris successit sedibus hospes , ^ 4, 10. 
bei 'tantus', qui tanti talem genuere pa- 
rentes? Ä 1, 606. ellipt, quis tantoff 
clangor, erhebt sich, drmgt in die Lüfte» 
Ä 6, 561. H) Pron. indet, «uin, Fem. 
*quae' u. 'qua', Neutr. 'quid' u. 'quod', 
nur. *anae u. gew. 'qua', irgendfein» 
irgend eine, sbst. irgend einer, je- 
mand, st. 'aliquis', nach 'si', 'nisi', 'ne' 
n. dgl. , si qua snboles, Ä 4, 327. si qua 
via est , Ä 6, 459; Tgl. Ä 7, 559. 12, 932. 
Neutr. Plur., si qua numina, Ä 1, 603. 
liic tibi ne qua morae fuerint dispen- 
dia taati, Ä 8, 453 ; vgl. J[ 8, 209. BiM.» 
si quis , Ä5, 410. si quid usquam iusti- 
tia efit, wenn Gerechtigkeit irgend Gel- 
tans hat, Ä 1, 603. Bes. im Akk. mit ad- 
terUal. Bed., si qdd plelat aatieiia la- 
bores respicit homaiK», wenn ngend 
noch, ^5» 688. 

2. qtOt et qnflnis, s. 'emi' an Aafimg. 

qalN-a&M, quidnäm, Fragepron., in 
der dir. Frage, u. zwar adjekt u. subst, 
welcher . . denn (d.i. sage mires,denn 
ich weifs es nicht), quisnam dtßUfÄ^ 
888. AacbinderÜmsteUaiig, nanqoae 



(d. i. quaenam) tam sera moratur segni- 
ties? was zaudert ihr noch in s&umiger 
Trägheit? Ä 2, 378. ]iamqiiis(q[ui8Dam) 
te etc , r;4,445. nam quid ago,A 12,637. 

«uiit-qu&m, quae-quäm, qnic-q^oäm 
(qnidqu&m), irgend einer, eine, ei* 
nes, sbst. irgend jemand od. einer> 
irgendetwas, in Sätzen mit negativem 
oder zweifelndem Sinne, a) a^jektiv., 

fiiisqnam puer, Ä 6, 874. in vemeiüenden 
'ragen, Ä 1, 48. 11,392. seit, in bez. auf 
eine bestimmte Person (näml. Juno), JL 
10, 84. b) gew. aabst, 0 1, 848. B 8, 58. 
j!5,378. Neutr. m.partitGeii., aut quic- 
quam mihi dulce meorum te sine erit ? 
wird, kann etwas von allem, was ich habe, 
mir erfreulich sein ohne dich ? J[ 12,883. 
euphemistisch, fuit aut tibi quicquam 
dulce meum, war ich in irgend etwas dir 
üeb,J:4,317. ■ 

tnl8-4it£, qnae«qnS,qnid-qug od. (ad- 
jekt) quod-que, jeder, jede, jedes 
ohne Ausnahme , als Ai^. u. Sbst., A 7, 
507. 12,759. andite matres, oln quaeque, 
wo jede weilt (ihr Mütter insgesamt), 
J^7, 400. Häufig nach Kelativpronom., 
quo quemque modo fhgias laborem, A 3, 
459 ; vgl. Ä 7, 642. 9, 527. Bes. bei den 
Reflexivpron. 'sui, sibi, se, suus' u. dgl., 
u. zwar in der Stellung von 'suus', 'sibi', 
<Be' Ter «quisque', bei prägnanter Bed. 
u. Hervorhebung des ersteren, trahit sua 
quemque voluptas, 7? 2, 65. quae sibi 
quisque timebat, A 2, 130. Dageg., acies 
cogit quisque suas, ^ 9, 464; vgl. Ä 10, 
281. 12,52öu.457. Seit mit einem Subst 
als Prädikat, spes sibi quisque, jeder ist 
sfluieigeDerHort,J[ 11,309. ansnaeoi- 
^oe dens fit dira cupido ? J! 9, 185. Aneh 
im engsten Anschlufs an 'suus', atrata ia- 
ceot sua quaegiue sub arbore jpoma, 
die jedem Banme eigenen FirQdite, B 7, 
54. et sua quaeque continuo puppes ab- 
rumpunt vincula ripis, J 9, 117. Im Sin^. 
appositionell od. epexegetischbeimSubj. 
a.Zeitw. des Plur., incurvaot arens pro 
se quisqne viri, alle Männer, jeder an 
seinem Tale, Ä 5, 501. duo quisque co- 
mseant gaesa mann, Ä 8, 6n. eorpera 
quisque suorum tulere , Ä 11, 185. Aber 
'quaecumque e vase r?f undis', bei vorausg. 
'carinae defunctae', da nicht jegliches 
Schiff, sondern nur fünfzehn von zwan- 
zig Italien erreichten, Ä 9, 99. Seit beim 
Akk. des Obj., ülos (deiectos) centeni 
quemque sequuntnr iofenee, an jeden 
derselben schliefsen sich hundert Jüng- 
linge &n,A9, 162. Mit ungew. Zusam- 
menziehnng der ersten Pers. des Zeitw., 
qidaqae bqos padmnr M^es, Ä 6, 743. 
««ii-«iAi»qaaeipme,qnidil«Id(qiod^ 
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quöd), wer od. was auch nur, jeder 
ver es auch sei, jeder der usw., 
mlles was, adjekt. u. sabit, qnisqoia 
honostumuli, quidquid solamenhumandi 
est, was an Ehre das Grab, an Trost die 
Bestattung bieten kann, Ä 10, 493. qais- 
^nli es, wer du auch aeieet, Ä 1,387. 
quiequis es, 'wer du auch sein magst', 
Ä 4, 577. quidquid id est, Ä 2, 49. 9, 22. 
quisqnis amoies luMid metnet dnleei, 
haud experietur amaros, jeder der die 
süfse Gewalt der Liebe nicht fttrchtet, 
B 3, 109. Neutr. sbst., contrahe, quid- 
quid Tales, biete alles auf, was du nur ver- 
magst, Ä 12, 891. m. Gen., quidquid ubi- 
que estgentis Dardaniae, so viel nur ir- 
foid vom IHudanervoIke es giebt, Ä 1, 
601. quidquid acerbi est, was der Tbd 
aach Bitteres hat, Ä 12, 678. 
. «ai-viM, quae-vis, quöd- vis, wer od. 
vas es nur sei, jeder, qni^ kdwr, 
Ä% 577. 

«u#Ceig. AbLv.'qui'), l)Adv.: a)eig., 
drtl., wohin, in dir. o. indir. Frage, Ä 

4, 429; vgl. Ä 1, 671. 2, 150 u. 337. 4,98. 
5, 23 u. 162. 289. 489. 12, 917. B 1,21. 3, 
69. auf welche Seite, Ä 12, 727. in leb- 
hafter und nachdr. Wiederholnng, quo 
deinde fugam, quo tenditis? wohin? wo- 
hin doch wollt ihr entfliehen? J"9, 781. 
cuo et quo, Ä 12, 677. EUipt, quo te pe- 
aes(Tent.: ducunt), J?9, 1. Aach ist ans 
iquo' zu den folg. Sätzen *ubi* zu erg., 
QUO neque sit ventis aditus . . . neque 
mnt. <nbi') oves insnltent, (74, 9 Agg. 
«) übtr. : a) wohin, d. i. bis zu welchem 
Ende oder Ziele, fiducia cessit quo tibi 
mei? J!8,395. quo teudis, wonach da 
jrtrebst, Ä 9, 206. ß) wosn, in wel- 
chem Zwecke (quorsum), quo me de- 
cet usque teneri? Ä 5, 384. quo vincula 
nectitis? jB 6, 23. casus evadere ferri 
ao licuit parvo? wozu nützte es nun 
em Kinde der Gefahr des Stahles ent- 
gangen zu sein? Ä 10, 317 (.Bi&2).). quo 
nriiDni, qnidfe haec gerfmus telainnta 
dextris, Ä 11,735. 2) Eoivjkt. m. Eoiy*., 
a) damit desto (st. ut eo), b. Eompar., 
quo tutior . , . lustres aequora, Ä 3, 377; 
vgl. Ä 4,452. 6,718. 6)in der Absicht 
dafs, damit (dadurch), quo . . . aver- 
terit, Ä 4, 106. quo . . . eripiat, damit da- 
durch (durch das Verbergen), Ä 7, 38a 
«uMM» daher, deswegen, Ä 1, 
673. 

tav«oHjDt«u^,Adv., wohin nur, wo- 
hin anch immer, in der Tmesis, quo 

res cumque cadent, d. i.wie auch das Los 
falle, Ä 2, 709. Ellipt., quocumqae, wo- 
lun es auch sei, d.i. wohin auch die Fahrt 
geben möge, Ä 8, 662. 
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t«M, Konjkt. [nach gestellt, Ä 9, 135] 
1) (Neutr. von 'qui'), a; dafs, <der Um- 
atsiid, daft*, m. Indik. zur Angabe, dafli 
etwas stattfindetu. zugleich etw. darüber 
gearteilt od. bemerkt u. ausgesagt wird, 
ton einem wirklichen Umstände, qoid 
prodest, qnod etc., J?3, 74. mit Ko^j. bei 
AnfÜlirang der Vorstellung eines andern 
Subj., nox et toa testis dextera (est), 
^nod neqneam laerimas perfiaiTe pwen- 
tis, nicht ertrüge ich die Thr&iender 
Mutter, Ä 9, 289. non extimui, quod 
ex Stirpe fores gemims coüiuüctus Atri- 
dis, dafs du verwandt sein sollst, Ä 8, 
130. V) daher, deshalb (eig. *in Hin- 
blick darauf'), hoc erat quod, das war 
es, weshalb, Jl 2, 661 Bei. hei Bitten n. 
Beschwörungen, die auf dtt f^iergeh. 
Rede beruhen, quod te per superos oro, 
Ä2, 141. 6,363. c) was das betrifft, 
da(8 (vollst eig. «das hat den Zweck, 
dafs' usw.), et nunc quod patrias vento 
petiere Mycenas, arma parant, wenn sie 
jetzt usw., Ä 2, 180. Dah. kausal, weil 
(eig. in bezug darauf dafs), Ä 7, 779. 10, 
317 {Ribh. 'quo' als Frage). 2) (alter Abi. 
'quo' mit aasiaatendem d) im engen An- 
BChlofii an andere Kongunkt, daher, 
demnach, quod si, 'wenn also', 6, 138. 
7,810.11,166. quod nisi, 'wenn daher 
nicht', B 9, 14. G 1, 155. 

V»mM%mtf St. 'et qnod', Ä 8, 180. 

^aod-Bl, s. quod no. 2. 

«tt«i» s. 'qui' am Anfang. 

««5-mM*, Adv., wie, auf welche 
Weise, in der Tnräsis, qao qnemqae 
modo, Ä 6, 893. 

4aft-a4ia, Adv., w oh in denn? 2, 
606. 

quond&m, Adv., 1) einst, in frühe- 
rerZeit, vormals, ehemals(imGeg8. 
zu den Zeiten des Dichters), A 2, 678. 5, 
389. 397. 865. 6, 448; V|^ J[ 1, 421. B 1, 
75. 2) übtr.: a) zuweilen, zu Zeiten, 
manchmal, bes. in Vergleichungen, J[ 
% 867a. 416. 6,448. 7, 878 B.690. 1% 868. 
6? 3, 99. 4, 261. &) dereinst, einst(voii 
der Zukunft), Ä 6, 877. 

«aftai&m, Eonjkt. [nachgestellt, B 3, 
86. i( 5, 22] ('qaom' a. 'iam'), zar Anzeige 
eines gegenwärtig stattfindenden äufse- 
ren, nicht von unserem Denken, Beob- 
achten u. Entschlielsen abhängigen Um- 
Btsades, od. einer Thatsache, eig. *da es 
nnn einmal so ist', weil denn, dfa ein- 
mal, weil j a, m. Ind., Ä 4, 324 6, 224. 
B6,l. 

1. qnftqaC, Eonjkt.,verstärktes 'que', 
um das Glied, dem es nachgesetzt wird, 
mit einer gewissen Hervorhebung od^ 
Betonni^s (doch ohne Steigerang) ehm 
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anderen anzuscbiiefseo, ebenso aaeb, 

f leiehfalli aneh, Uc quoque, Ä 1, 
90. tu quoque, Ä 1 , 407. 7, 1. se qno- 
que,Ji 1,488. me quoque, .41,628 u.dgl. 
mit 'et' verb.« 'auch noch', multa quoque 
«t beUopMBiis,J[l,5. 

8. «nS-4B« St. 'et quo', Ä 5, 23. 
O^t, Inded., wi e ¥ i e 1 e »ui2, 331 q.ö. 



m. entsprach, 'tot', 3, 48. 4, 181. m. 
entspr. «lotldem', G 4» 142. qnot aaniir 
Irlich', 'jedes Jahr', Ä 5, 69. ^ 31 o. 0. 
G 1, 198 u. ö. B 1, 43 u. ö. 

fuAt-MJilM» s. qnot. 

l«*tlea«, Ady. (qnot), wie oft, wi» 
vielmal, J[3, 581. 4, 851 flg. S S, 72. 

fiiAm» s. 1. cum.' • 



B. 



r&bidn«, a, um (rabios), 1) wütend, 
rasend, wild, tigres, G 2, 151. canes, 
A 7, 493. 08 (der Allekto), Ä 7, 751. &- 
mes, J.' 6, 421. 2) übtr. , t. WahrsagerD, 
rasend, bis zur Raserei beeei- 
atert, os (der Sibylla), gleidur. 'soBia- 
inend', Ä 6, 80 u. 102.! 

r&biis, ei, f. (rabio, wüte), 1) Wut, 
Tollheit der Hunde, G 3, 496. von der 
Jagdwut der Hunde , Ä 7, 479. 2) ttbtr., 
Wut, Heftigkeit, Wildheit, ventris, 
FreCsgier, 'qu&lender Hunger', Ä 2, 356. 
edendi, Ä 9, 64. belH, A 8, 327; vgl. Ä 1, 
200. 5, 802. dcht. y. wilder Bageisteniiig 
iftavla), Ä 6, 49. 

r&cematf, i, m., a) Beere, Traube 
des WdDStocks, G 2, 60 u. 102. 4, 269. 
&) B I a t e Atr Aobe dar viUenWeiiurebe, 
£6,7. 

ri4ür«, ire(radiu8), 8trahle,gl&nze, 
von Gestirnen n. Waffen, Ä 8, 23 n. 616. 

rlldiuM, Ti, m., 1) eig.: a) Stab, bes. 
Mersstab der Geometer, od. 'St&bchen' 
der Astronomen und Ifathematiker, «m 
Figuren auf der Erde oder auf einem 
mit grünem Glasstaub bestreuten Tisch 
zu zeichnen, Ä 6, 851. B 3, 40. Z>) Spei- 
che des Bades, Plur., 6, 616. G 2,444. 
c) Stab zum Festschlagen der Fäden des 
Gewebes am aufrecht stehenden Web- 
stdMe d«r Alfen, xcqxIq (was jetzt dnreh 
die Weberlade geschieht), nach andern 
'Webschiff', 'Schütze', .1 9, 470. d) eine 
Art länglicher Oliven, G 2, ÖÜ. 2j ubtr., 
Strahl od. Glanz der Sonne, J[ 4, 119. 
7,25. des Blitzes, 8,429. nubes ardeus 
radiis et aaro(Hendiadyoin), Gewölk mit 

E>ldenen Lidhtetrahlen, Ä 7, 142. des 
elmes, Ä 9, 374. aurati, 'golden« Stnih- 
lenkrone', Ä 12, 163. 

rAdIz, dlcis, /. (6ita\ Wurzel, ^3, 
27. 4,448. 6,449 Q.Ö. 6^1,20. 2,17ii.5. 

rado, räsi, rSsum, ere, 1) schabe od. 
schäle ab, glätte, virgam, (72,358. 
2) (dcht.) fibtr., tod leichten, ebenmäTsi- 
gen Bewegungen, streife, berühre, 
'fl^ liart an etw. vorbei^ cantM, Ä 8, 



700. litora, Ä 7, 10. iter laevum (remis)» 
streife links am Felsen hin, 5, 170. iter 
liquidum, von der Taube, die fllkssige 
Bahn durchsch weben, Ä 5, 217. 

rAm^V» ^ (ramus), von Zwei- 
gen od. Asten, fragDcntiim, G4, 308. 

rämöMUH, a, nm (ramus), vielästig^ 
zackig, von den Geweihen, £ 7, 30. 

rämuM, i, m., a) Ast, Zweig, Ä3, 
25. 6, 137. 7, 418. 8, 116. b) (dcht.) me- 
tOB., or) PI ar.st.'Baum',.4 3,650. st.'Baum- 
früchte', bes. Eicheln, 8,318. ^) 'Krän- 
ze' (eig. ans Lanb), Ä 5, 71. 

rAHA» ae, /"., F r 0 s c h , 1, 378. 3, 4SI. 

rftpax, äcis (rapio)» reift end« fluvinsb^ 
63, 142. 

v&pidnii, a, um (rapio), 1)t. Lebl.t 
a) reifsend, schnell, ungestüm, v. 
Flosse, Ä 2, 305. 5, 261. 6, 550. £ 1, 65. 

Blitze, Ä 1, 42. venti, stürmische, Ji 1, 
59. cnrsus, Ä 5, 291. 7, 676. 12,683. pro- 
cursos, ^ 12, 711. currus, J. 12,478. h} 
reifsend, heftig, Sol (wegen des ra- 
■ehen täglichen XJmlanfiBs nach der Vor- 
stellung der Alten), Äl,92u. 424. 2, 
321. aestus, B 2, 10. Sirius, (74, 425. c> 
schnell raffend, verzehrend, ignis,. 
(r4,263. 2) V. Pers., rasch, schnell, 
eilig, Achates, ^ 1,644. Eurytion» JL 6^ 
513. m. 'feror' verb., Ä 11, 906. 

viplBA, ae, f. (rapio), RinbereU 
Raub, 8, 263. 

rApio, räpüi, raptum, ere (Würz, apn 
in Spnrj, ä^na^ü}, raube, rupfe), 1) 
reiCse schnell od. beftie (weg), te- 
lum de volnere (corpore J?tbo.\ .4 10,486. 
alqm ab ubere, JL6,428. 7,484. hastaa 
(nftml. am den Körpern der Durchbohr- 
ten),ii9,768. Dab.a)ergreife schnell 
od. hastig, erraffe, alqd (manu), vi 7, 
340. 510. 8,211u.220. dexträ,jLll,651^ 
vd. Ä 7, 688. 11, 148. 12, 880. 787. 901. 
wam,Ä8, III. raptus de subere corta^ 
Ä 7, 742. flammam in fomite , entfache, 

1,176. 6)(dcht.) durcheile in flüch- 
tigem Laufe, Silvas, durch den W. pir-^ 
loien, Ä 6, 8. 2) reiüie oder fftlir A 
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Bchoellfortod.mitinir, a)eig.,alqD, 
A9, 898. deoe, Ä 5, 682. aeiem in T«o- 

cro8, 10, 308. alqm in praeceps, G 1, 
203. in adversum, ^4 9, 211. alqm mecum 
in omnia, mit mir ins VerderbeD, Ä2, 
676. aitmen campo, Ä 12, 460. mille po- 
pulos Torno, führe dem T. eilig zu, A 7, 
72Ö. 10,178. Bes. 'entrttcke'od. 'entziehe' 
einer Gefahr, dem SdilachtgetOmmel, 
alqm, J 5, 810. 9,213. amlsam navem, 
'entraffe', Ä 10, 660. fessom, i 6, 845. 
dcht. Ton der Schlange, inmensos orbes 
perlioiiiiim, fDiiiieraeftlieheiiBogeDda- 
hinschiefseD , G 2, 153. 5) übtr., arfinge 
gleich?, mit Gewalt wohin, animum in 
partes variaa, erwäge od. prüfe nach ver- 
schiedenen Seiten hinimOeiate, J[4,286. 
8, 21. 3) reifse gewaltsam an mich, 
raube, a) übh., alqm, iL 1, 28. 5, 255. 8, 
686. 12, 250. (?4,519. fN»Te8, J[8,211. 
ddht., Tocem animanique (Stimme und 
Atem\ Ä 10, 348. Bes. 'plündere' u. dgl. 
(m. 'fero' verb.), alqd, A 1,528. res, Ä 10, 
14. abs. m. 'rao* T«rb., alUtteriereDd, wie 
'raffe und renne', J[ 4, 581. übtr., solatia» 
B 9, 18. V. Rosse, sitiens rapit Venerem, 
trinkt gierig der Liebe Oenals, G 3, 137. 
Part, sbst, raptum, i, n., 'Raub', j[ 4, 2 17. 
7, 749. &)prägn., raffe hin, entraffe 
durch den Tod, ü 6, 428. G 3, 68. 4, 456 
11.604. e) flbh. entfflbre, penates es 
hoste, rette eilig u. mit Not, Ä 1, 378. 

Mp«» OlUB, m., ein Etrnsker, Ä 10, 
74& 

v»ptlm, Adv. (raptasy.ra|noXhaitig, 

rasch, (r 1,409. 2,427. 

r*pt«,Sre(Intens.T.rapio), reifse ge- 
walttam woUii, ach leppe fort, 
schleife, a) t. Pen., Heetora circum 
muros, Ä 1, 483. alqm bigis, Ä2, 272. 
Tiscera per silvam, Ä 8, 644. b) übtr., v. 
•bitr. Sobj., r eiA 6 biD , 8, 292. 

raptftr, öris, m. (rapio), Eäuber.V 
KakuP, J: 8,211 {Btbb.). atthb., räube- 
risch, lupi, J^2, 356. 

rftreiico, Sre (rams), werde dflnn 
od. locker, übtr. und dcht. von einer 
Lokalität, 'allmählich sich aufthno, sich 
Oftien', Ä 8, 411. 

rftra«, a, um, 1) locker, nicht dicht, 
dünn, terra (Gegs. 'densa'), G 2, 227 u. 
229. reda, mit weiten, auseinander ste- 
headeo Maschen, ^mascbiges Garn', Ä 4, 
131. nmbra, des arbutus, der sein Laub 
zur Zeit der Sonnenwende wechselt u. 
dann nicht hinlänglich gegen die 8on- 
nenhitse schützt, .87,46. 2)Y0Bderyer« 
einzelnng im Räume, a) weit, dünn, 
einzeln, racemi , .6 5, 7. olus, O 4, 130. 
tecu, Tmiuelt, hier und da stehende,. 
ÄB,9ß. 6^3,840. oorona, spixlidie» ge- 



ringe Mannschaft, Ä 10, 122. Oft prädi- 
kei. mit ad?erbielem Sinne, 'hier n. da', 

Äl, 118. 9, 383. mit dem Nebenbejpiff 
des Lockeren, G4,46. b) übtr., verein- 
zelt, voces, einzeln hervorgebrachte, 
abgerissene Worte, Ä 3, 314. 

ra«ni«, e (rado), 1 e i c h t z a glätten» 
tomo rasile buxum, G 2, 449. 

raatnui, i, n. (rado), bei Yergil nur 
Plur. raiitri , Orum, m. (u. zwar nur im 
Nom. U.Abi.), eine mehrzahnige Hacke, 
Harke, Karst, zum Zerklopfen der 
«Öfteren Erdschollen, Ä 7, 726. 9, 008. 
61,94. 1B4U.Ö. J5 4,40. 

rätio, onis, f. (reor), eig. gehörige Be- 
rechnung, dah., 1) Vernunft, Ü b e r- 
legung, Einsicht, ratione^ens, der 
Besinnung beraubt, Ä 8, 299. nec sat ra- 
tionis in armis, ohne dais ich einsehe, 
was dnrdi Kampf sich noch ansrichtea 
lasse, ii 2, 314. 2) Art u. Weise, Be- 
schaffenheit, Ä 4, 115. 8, 49. 9, 67. 

rati«, is, f.f Flofs, Barke, Kahn, 
Schiff, Ä 1, 48. 8, 192. 4, 68. 6, 272. 10^ 
053. G 2, 445. 

rätnii, 8, um (eig. Part, von 'reor\ aus- 
gerechnet, dah. was Bich als geltend er- 
weist, bestätigt, Tita, sicher, unver- 
sehrt, ^4 10,629. idque ratom (esse) . . .ad- 
nuit, beteuerte od. bekräftigte das, was 
er gesprochen, Ä 9, 104. 

raucuM, a,um, rauh, a) v.Ieb. Wesen, 
rauh, heiser, cicada, schrillend, 7? 2, 
12. palumbcF, iäf 1, 58. cycni. All, 458. 
volucres, Ä 7, 705. b) v. Lebl. , rauh, 
dumpf, dumpftönend,aes(d.i. tuba), 
(? 4, 71. aes (des Schildes), Ä 2, 545. bu- 
cina, Ällt 474. eantns (des Hernes), Ä 
8, 2. adsensus, rauschend, 'schmetternd' 
(v. Hörnern),^ 7,615. v.Wa8ser,(71,109. 
flueuta, 'tosend', ui 6, 327. t. Felsen, J[ 5, 
800. Nentr. Plnr. als Adr., rmea so- 
nare, dumpf schallen, J[ 6, 880; dnmj^ 
brausen, 9, 125. 

rMelll«, e (re u. bellum), den Krieg 
erneuernd, sieh auflehnend, ^6,859. 
12,185. [v. Walde, (? 3, 223. 

rMö«,äre, halle wieder, ertöne, 

rli-eai^, ere, bin warm, dcht t. 
Flusse, der vorh. kalt war (da durch 're' 
häufig eine Veränderung des früheren 
od. gewöhnlichen Zustandes bezeichnet 
wird), saogoine, dampfen, Ä 12, 85. 

rÄ-c§do, cessi, cessum,gre, gehe od. 
weiche zurück, entweiche, ziehe 
mich zurück, 1) eig.: a) flbh., Ä12, 
291 n. OSO. in tecta, Ä 12, 81. in tergnm, 
weiche zurück, All, 653. in anras, * ver- 
schwinde', j12, 791. &) gehe inetw.zu- 
rflek, lOse mich uf , ^erschirinde, in 
▼entoi (T. brennenden PlsUe), Ä 5 , 626* 
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e) Ton Örtern, von denen man sich ent- 
fernt, zurückweichen, dem Auge sich 
entsiehen, Ä3,72, ?on der Wohnung des 
A]idii8e8,siirtt^treteii,^2»800. d)abh., 
gehe weg, entferne mich,y erlasse, 
a Stabulis, Ö4, 191. (dcht.) von den Flam- 
inen, Ä 2, 633. 2/ übtr., entweiche, 
entschwinde, ii 8, 68. 11,70. Bei. t. 
Lebenslichte , 3 , 31 1 . vita recessit in 
Tentes, das Leben entwich (ceiftob) in 
die Winde, Ä 4, 705. 

r^cenM, centis, l)Adj., frisch, nen 
(der Zeit nach), tumulus, Ä 6, 875. regia, 
frisch gedeckt, Ä 8, 654. serta, Ä 1, 417. 
eaedei, Ä 2, 718. aqua, Ä 6, 685. tepids 
recens caede locus, die vom frischen 
Blntbade noch rauchende Stätte, Ä 9, 
455. prata recentia rivis, von B&chen er- 
frischt, Ä 6, 674. m. Prftp. «äb*, Pen., 
unmittelbar vor od. nach etw., recens a 
volnere Dido, mit noch frischer Wunde, 
J[6,450. 2) Adv. (gew. bei Part Pr&t. 
Pass.), jüngst, eben erst, leeeni or^ 
tus, G 3, 156. 

r4^oeBS#o, censüi, ere, durch mu- 
ttere, flbersfthle, nameram, Ä 6,682. 
e?4,436. 

r^epto»äre(Intens.Y.recipio),n e h m e 
(mit Gewalt) wieder an mich, ziehe 
zurück, hastam, 10, 383. me, siehe 
mich zurück, wandle, T.GestizBeo» *ano', 
61,336. 

H$e0pttt0,fi8,m. (recipio), das Sicbsn« 
rückziehen, der Rückzug, Plur.konkr., 
«Zufluchtsort', 'Versteck', tuti, ^11, 527 
{B^h.; 'recessus' Haupt u. Schaf>.). 

r^oMsilt, ns, m. (recedo), ä) tief sich 
hinabziehender Teil einer Flöhle, 'Kluft', 
•Schlund', vastus, Ä 8, 193. b) Rück- 
zug, 11, 527 (s. receptus). 

ricidinu, a, vm (recido), eig., rück- 
fällig, übtr., wieder erstehend od.er- 

itanden, Pergama, neu erbaut (durch 
.neas), Ä 7, 822. 10, 58. redd!?a poioia- 
sem Pergama, würde P. aus dem Sdbntte 
wieder aufgebaut haben, Ä 4, 344. 

rioido, cldi, cisum, ere (re u. caedo), 
flehneide weg od. ab, aceptnzm de 
Stirpe, Ä 12, 206. ceraBiaaiiefl, schneide 
aus, & 4, 241. 

v^lngo, cinxi, cinctam, ere, gürte 
los od. auf, vestem, Ä 4, 518. 

rtolpio, cCpi, ceptum (re u. capio), 
1) nehme od. bekomme wieder, er- 
werbe wieder (was man aufgegeben 
od. verloren hat), a) eig., 9, 458. 'rette', 
regem,80cios,Ä 1, 553 u. 583. reliquias, Ä 
7, 244. alqm ex medio hoste, entführe, Ä 6, 
III. recepti dneres, iriedergewonnene, 
Äb, 80. fruges receptae, das aus der 
<^efahr (des Sturmes) gerettete (Getreide, 



recoquo 

Jl 1,178. b) übtr., mentem, gewinne meine 
Besinnung wieder, sammle od. erhole 
mich wieder, Ä 10, 899. 2) nehme 
snrttck, ensem, iMie wieder heraus» 

J^9,348. dcht., gressum ad limine» wende 
den Schritt zurück, Ä 11,29. me recipio, 
begebe mich zurück (der Sicherheit we- 
gen),6^4,404. 8) nehme od. siehe an 

mich, a) eig., alqm ad sese, Ä2, 524. 
fasces, Ä 6,819. b) übtr., poenas ab alqo, 
ziehe jmd. zur Strafe, räche mich an 
jmd.» J[4,656. 4) nehme auf, alqm is 
regnum, Ä 4, 214. molem (das hölzerne 
Roüs) portis, die Last durch das Thor in 
die Stadt bringen, Ä 2, 187. 

ri-ciämo, sre» halle od. töne wie* 
der, (7 3, 261. 

ri'cUno, äre, lehne an, scuta, aäml. 
an die in den Erdboden gestedctea 
Speere, .1 12, 130. 

r^b^lüdo, clasi, clasum, ere, schlie* 
fse auf, öffne, portam, Ä 7, 617; Tjgh 
Ä 3, 92. regna pallida (vgl. refero), A 8, 
244. dcht, humum unco dente, grabe od. 
reüjse auf, 6r2,423. ensem, ziehe (aus 
der Scheide), entblöfiw, Ä 4, 646. 9, 4S8. 
v. Speer, oras recludit loricae, reifst 
(trennt) auf, 12, 924. m. bl. Abi., ve- 
teres tellure thesauros, hebe aus der £. 
(d. i. ermöglicht dieHebung desSchatneB 
durch Bezeichnung des Ortes, wo der- 
selbe vergraben lag), Ä 1, 358. m. AbL 
instr., pectQB nnterone, ersehHebe die 
Brust durch usw., d. i. durchstofse, Ä 10, 
601. bildl., fontes sanctos, eröffne die 
Torher noch verschlossenen, gleichs. im- 
berührten Quellen (v. VergU, der als der 
erste Kömer den Landbaa dichterisch 
behandelte), G 2, 175. dcht., caelumque 
aestivä luce, entwölke mit Sommerlidit, 
Cr 4, 52. pecudum pectora, öffne u. er- 
forsche dadurch (beim Zeichendeuten)» 
J:'4,63. 

vi-0og«Mc«, cognövi, cognltum.gre» 

untersuche von neuem, m u s t ere,prflf ^ 
dona populorum, Ä 8, 721. 

rj^Uo, colüi, cultum, ere, rufe im 
Geiste wieder od. wiederholt zurück, b e- 
trachte, mustere, studio (mit Vor- 
liebe)^ Jl 6, 68L 

, ri-0eBdo,dTdi,dltum,ere,verberge, 
a) eig., alqm valle, Ä 1, 681. alqmsecfe- 
tis sedibus, Ä 7, 774. dcht., ensem in 
puimone, begrabe das Schwert in der 
Longe, d. L stolse tief hinein, J[ 10,887 
u. 816; vgl. G 3,137. b) übtr., T.Qerttoht, 
alqm, verhüllen, Ä 5, 302. 

r£-e64n«,cozi,coctum, ere, bearbeite 
durch Feuer, schmelze (um), aurum, 
Ä 8,624. viT&gn., ensesfomacibnSfSchmio- 
de um, 7, 636. 
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r^ord«r,cord&ri, denke an etw.za- 
rflck, erinnere mich an etw.,audita, 
mcem alcjs voltnmqne, Ä 8, 107. 8, 156. 

r««tto, öris, m. (rego), a) Lenker, 
Leiter, navis, Steuermann, .^5, 161 a. 
176. iaraii]D,A]ifll]if«r,ii9,178. &)abCr., 
Beherrscher, divtva, A8,572. 

reetvii, a, um (eig. Part. y. 'rego'). 1) 
gerade, recto litore, in gerader Rich- 
tung am Gestade hin, der Kfiste entlang, 
Ä 6, 901. ripis et recto flumine, geraden 
Weges an aen Ufern des Tiber hinauf, 
J[8,57. pedflB, irorwirtBgwiohtet, vor- 
wärtsgehend, Ä 8, a09. 2) übtr., recht, 
billig, sbst. rectum, i, n., das Rechte, 
Gute, mens recti sibi conscia, 'gutes Ge- 
ninBBffÄheOL 

r£-cttbo,Sre, eig. liege hingestreckt, 
übh. r u h e , sub tegmine fagi, B 1, 1. bes. 
V. Tieren, solo, Ä 3, 392. 8, 46. ▼. Cerbe- 
rus, in antro, Ä 6, 418. antro super ossa 
{als Bezeichn. der Frefsgier), Ä 8, 297. 

r^uibo,cübüi,ere, lehne od. lege 
mich snrfick, bei Vergil nur Lebl., 
wie V. Nacken, in umeros, 'zurücksin- 
ken', Ä9, 434. Ton der Mähne, zurück- 
fallen, 'niederwallen', in armo,6r3,86. 
ab8.,'hinahirinken', näml.in denAbgrond 
des Meeres (von einem niederstürzenden 
Pfeiler), Ä 9, 713. y. Nebel, campe, 'sich 
lagern', G 1, 401. übtr., in te omaia do- 
mus inclinatft ncombit, leimt licii aa, 
.412,69. 

r^wrro, curri, ere, eig., laafe za- 
rttck,prftgn.,vom stetigen Kreishmfte 
Sonne, 'bteigen u. aiiikmi', «auf- Q. outer* 
gehen', Ä 7, 100. 

rieuno, Sre (Int. t. recorro), eig., 
laufe zurftck, flbtr., *kalire viadar', 
von der Sorge, die von neuem stets aus- 
bricht, Ä 1, 662. et mihi curae saepe tuo 
dald triates ex ore recaneiit, sien wie- 
derholen, Ä 12, 802. multa viri virtus 
animo recursat, tritt oft vor den Geist, 
Ä4, 3. 

v^arsüii, ü8, m. (recurro), das Za- 
rttcklaufen, derRücklauf, inde alios 
iaennt cursus aliosque recursus adversi 
MatUB (gegeneinaiMler gewandt auf der 
Bahn), Ab, 583. übtr., multi servare re- 
cursus languentis pelagi, des 'ebbenden 
Meeres Sinken', Ä 10, 288. 

^•••■nraa, a, am, rOckwirta f e- 
krümmt, gewunden, comu, Ä 7,513. 

T^eüHo, are (reu. causa), weise etw. 
zurück, schlage aus od. ab, lehne 
ab, verweigere, versage, a)m.Akk. 
od. abs., alqd, Ä 5 , 40G u. 417 ; vgl. Ä 5, 
749. 7, 16. 12, 12. abs., JB 3,29. longo 
(gänalichl Ä 6, 406. ddit t. sachL Satn., 
via von dan Enioaii, cunam, im Lawa 



versagen, 12,747. vom Boden, verwei- 
gern, G 1, 53. ß) m. Inf., weigere mich, 
verweigere, J[ 11,437. bes. mft dam 
Nebenbegr. der Verstellung, 'lehne cum 
Scheine etw. ab', 4 2, 126 u. 704. 10,297. 

w§tMmf Goaai, cassum, fire (re u. qu»- 
tio), erschüttere, iileriim(dea tNQaB. 
Bosses), Ä 2, 52. 

rM-ari^tto, argüi, Sre, widerlege, 
'mache zu Schanden', andiabribna aimia 
verba, ^ 11, 688. 

red-de, didi, dltum, ere, 1) geb e od 
aratatte wieder, ertaile, a) eig., 
alqm od. alqd, m. Dat. der Fers. od. Sache 
od. abs., Ä 2, 543 u. G69. 3, 333 10, 61. 
11, 103. redde me meis,Ä 12, 936. von 
den Kyklopen, follibus auras accipere 
reddereque, die Luft in die Bälge auf- 
nehmen u. wieder aus ihnen enüassen, 
j; 8, 450. ö 4, 172 ; vd. A 2, 260. Bes. 
bringe etw. dahin , wohin es gehört (oft 
mit dem Nebenbegr. der Versetzung in 
die frühere, gew. bessere Lage), alam 
sedibos nila, Ä 6, 162. redoor tarne, 
werde dem Lande wieder^eschenkt, d. i. 
lasse mich wieder auf die Erde nieder 
(v. Dädalus), Ä 6, 18. reddor oculis alcjs, 
werda von jmd. wieder erUiekt, Ä2, 740. 
reddor patriis aris, kehre zur Heimat 
zurück, J[ 11,269. reddor tenebris, za 
den Schatten der Uatarwelt, Ä 6, 545. ▼. 
Turnus, se IterumTancrüm in arma, sich 
wieder den Waffen der Teukrer entge- 
genstellen (sich preisgeben), Ä 10, 684. 
von den in Meergöttinnen ferwandalteii 
Schiffen, reddunt se totidem, tauchen 
wieder (aus der Flut) hervor, ^9, 122. 
V. Tageslicht, lux cum primumterris se 
crastina reddet, zu den Ländern zurück- 
kehrt, Ä 8, 170. b) übtr. : a) gebe wi e- 
der, conspectum alcjs, JL 9, 262. lucem 
menti, Äl2f 609. ß) gebe wieder, 
stelle dar, alqm nomine, habe einen 
gleichen Namen, Ä 6, 768. 2) ge b c z u- 
rück (als Erwiderung), gebe von mir, 
ramonanm, Ä 6, 672. 0 3,49L voces, er- 
widere , ^ 1 , 409. 6 , 689. vox redditur e 
luco, lÄfst sich vernehmen aus usw., A7, 
96. von den Kflheii,Toaam,J[ 8,217.. ar^ 
widere, taUa,j:2, 828. 10,690. 11,25L 
3) gebe dasSchuldige, erweise Gebühren- 
des, gebe heraus, erstatte, caprum, 
JB8,21. eita]aoeibQ8,bnogedaranrasw., 
G 2, 194. praemia debita, erteile, J[ 2, 
537. 9, 254. primos honores alci, den er- 
sten Preis, Ä 5, 342 u.347. promissa viro, 
Ä 5, 386. übtr., animas, gebe das Leben 
hin , Cr 3 , 495. vota , bezahle, B 5, 75. 4) 
übh. übergebe, gebe, ensem fratri, 
Ä 12, 786. dona pro aarfldBa,B6,81. 
dcbtTOQ dar Wn mw, i m da m ,ainea 8faO Mi 
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(Blat) von sich geben, ^ 9 , 700. übtr., 
Qua sapentttio saperis quae reddita di- 

vis, der einzige bindende Schwur, wei- 
cherden Göttern des Himmels verliehen 
ist, Ä 12, 817. 5) gebe einen Gegenstand 
auf eine Art Terftndert znrfidr, dah. ttUi. 
mache jmd. zu etw., alqm insignem 
nultä arte, schmücke mit herrlicher 
Eim8t,ii5,705. 

r^d-^o, !i, ituiii, Ire, 1) gehe oder 
komme zurück, kehre heim, ad pu- 
gnam, A 5, 454. iu eqois, J[5,196. 7,285. 
acht. T. der Aurora, die den Sonnenwagen 
begleitet, redit a nobis, wendet sich von 
uns, 6^ 1, 249. Oft abs. bei n&herer Be- 
stiiniBQngauBdeinZ8hge,J[2,275. Tie- 
ren , G 2 , 520. Ä 7, 538. auch m. *retro' 
verb.,-49,794. itque reditque viam, p:ebt 
den Weg hin u. zurück,^ 6, 122. 2)übtr.: 
a) kehre wieder, a) übh., m. Dat., von 
der Wärme, ossibus, (7 3, 272. von der 
Arbeit, agricolis , G 2, 401. v. Mute, vi- 
ctis ,.42, 367. rediere in priikiaa rares, 
es kehrten die vorigen Krftfte znrflck, 
Ä 12, 424. in sese, in die vorige Gestalt 
zurückkehren (von Proteus), (r4,444. 
/O von der Zeit, Ä 8, 47. 6) sicli wohin 
zurückziehen, medium sab azem (t. 
Örtlichkeiten), G 3, 351. 

rMiBiiellluni, i, n. (redimio). Band 
an der Mitra, Ä 9, 616. 

r#dimIo,Ti,itum,ire, umbinde, um- 
winde, umgebe, infula, cui sacra re> 
dindbat (it. rediniebit) tempoira vitta, 
J[lO»5ifl8. Part. m. griecb. Akk., redi- 
xnitns tempora vittis od. qneroif A 3« 81. 
G 1, 349. 

rMia«, Omi, emptum, £re (re u. emo), 
a) kaufe zurück od. los, alqm pretio, 

9, 213. h) übtr., erlöse, befreie, 
fratrem aUenft morte, Ä 6, 121. 

rMitfi», as, m. (redeo), Rückkehr, 
Rückkunft, Ä 2« 17. Plur., Ji 2, 118. 
10, 436. 11, 54. 

viMM*» ölfii, ere, rieche, dufte 
TOD etw., thymo, ,1' 1, 4H{'). G 4, 169. 

rf ' d flco, duxi, ductuu), cre, 1) führe 
od. bringe zarflck, alqm, Ä 5, 283. 9, 
257. Bocios a morte, rette vom Tode, Ä 
4, 375. vitnlos ad tecta, G 4 , 434. quae 
me ftiga quemve reducit (uäml. ex acie)? 
wie kehr ieh «ad in welcher Gestalt zu- 
rfick? Ä 10, 670. Bes. von regelmäfsig 
wiederkehrenden Erscheinungen in der 
Ifatnr, diem, G 1, 249. solein(v.Neptun), 
Ä 1, 143. noctem (v. PhOboB), ^11, 914. 
PasB. reduci, v. Sommer, zurückkehren, 
Q 3, 296. sole reducto, wenn die S. zu- 
rOck]Kfart,J[10,807. 2)Biehe znrflck, 
doxtram, hole aus, Ä 5, 478. 11,605. ha- 
atam, A 10, 552. lemoe, A 8, 689. Dah. 



refero 

rSductus, a, um, von Örtern, in die 
KrOmme gezogen, Meh tief hinein er- 
streckend, 'zurücktretend', sinus, land- 
einwärts gezogne Buchten, G 4, 420. A 
1,161. vsiuis.^rflniniung, Hint^^und 
des Thaies, A 6, 703. 

rMux, dttcis, 1) zurückkehrend, 
wiederkehrend,^ 11, 797. v.Schw&- 
neo, lednees illi Indnnt, snrikckgekehrt 
zum Zuge, J] 1, 397. 2) pass., zurück- 
geführt« zurückgebracht* socii, A 
1,390. 

rl^fell«, felli, Sre (re u. fallo), wider» 
lege, dicta, J: 4, 380. 12, 644. crimflll 
ferro, wende ab, A 12, 16. 

W^fKro, tflii, Istnnifferre, 1) eig.: a> 

trage, b ringe, schaffe zurück, 
hoc mihi de te, Ä 9, 492. Palhinta, Ä 10, 
506. 11, 163. arma umeris, Ji 10,542. 
arma, A 6, 826. fpolia, Ä4,98. sagittam, 
A 5, 518. aratra , .B 2 , 66. membra tha- 
iamo (jDa^), iu das Gemach, J. 4, 392. 
nbera, trage heim , jB4, 21. vina, speie 
aus, A 9, 350. Bummum cacumen, v. 
Schneitier, G 2,29. Bes. refl., se referre, 
'sich zurückbegeben, sich zurückziehen'» 
'beimkehren',abArgif,i[7>286. epasta, 
A 7, 700. ad urbem, ^ 8, 307. domum, .4 2, 
757. 11,163. curru,^ll,662. multanocte, 
0^4, 180. verb., se fertque refertque, Jl 
12,866. Päse., referri, zurückkehren, v. 
Pferden , zurückfliehen , .4 11, 623. 12,. 
495. V. tichiöeu, landen, dah. dassis re^ 
lata, Landnnff der Flotte, ii 1,880. deht.» 
pedem r., ziene, begebe mich zurück, A 
10, 794. G 4, 485. ähnl. vestigia retro, A 
9, 798. ora et oculos, kehre od. wende 
auf jnid.,ji 12,657. dcbt, (victoria) in 
decimumvestigia rettulit annum, hat sich 
bis zum zehnten Jahre verzögert, 11, 
280. Vs flbh. bringe od. tra^^e wohin» 
vallos Bub tecta, 6^2,409. pnmus Idu- 
maeas referam tibi palmas,wiU dir Aber- 
bringen, G 3, 12. 

2) übtr.: a) bringe znrflck, von dea 
Schläfren auf den Ambos, gemitum, das 
Gestöhn (des Amboses) 'zurückwerfen', 
erdröhnen, A 8, 420. v. Winde, ad aures» 
trage (nftml. jmds Worte), B 3 , 78. con- 
silia in melius, verstehe mich zu besserem 
Bat, 1,281. von abstr. Subj., multa» 
zum Besseren wenden, A 11, 496. onnia 
retro referri, alles versinke, G 1,200. spes 
retro ref ertur, geht , sinkt zurück , A 2, 
169. &) bringe gebend von mir etw. dar, 
bei. Ciebübrendes gleichs. als Schuld, 
ates, danke mit der That (neben <dico', 
i. mit Worten), 11, 509. c) bringe 
wieder, ft) wiederhole, ernene, 
illos versus, J? 7, 20. hunc morem Cur- 
aus, A 5, 598. Bollemnia, A 6, 606. arma 
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(den Krieg), Ä 12, 186. nomen ayi refe- 
reos Priamas, der Enkel des Pr., Ä b, 
6(M.T.dir8onne,diem,G^l,4&8. v.derAiH 
rora, opera et labores, Ä 11,183. nume- 
ruin» wiederhole die Zählung, zähle von 
. neuem, 6, 85. praeteritoe •mioe, Ä B, 
£60. quo referor toUens? warum komme 
ich so oft auf den Gedanken zurück? 
warum äudcre ich meinen EntschluTs so 
oft? Ji 12, 37. 8) trage zurück, wie- 
derhole, als Nachhall, Eurydicen (den 
Kamen Eurydike) toto referebant flumi- 
ne ripae, G 4, 527. d) gebe wieder, 
stelle dar, nomine aYum, führe 
den Namen des Grofsraters, 12, 348. 
alqm ore, stelle jmds. Ebenbild dar, bin 
jmds. Ebenbild, ÄA, 829. e) rufe ins 
Gedächtnis zurück, quisque nunc 
magna referte facta, patrum laudes 
(Appos.), Ä 10, 281. f) erwidere, 
sage, spreche, versetze, voces, 
Ä 5, 400. orsa vicissim, Ä 7, 436. 11, 
124. talia, Ä 1, 94. pauca, Ä 4, 333. 
abs.,^ 4, 31. g) überbringe (münd- 
lich), hinterbringe, melde, berich- 
te, erzähle, alqd (alci),j;2,547.3,170. 
7, 267. 12, 112. acta sociis, Ä 1, 309. 
monstra deüm ad alqm, setze jmd. in 
Kenntnis von usw., Ä 3, 59. Actus, mit 
'fero' Terb., Ä 4, 4>38. m. Eelativs., G 2, 
118. Bei. vim vnbdnnnterenTliatnGheo, 
te parentem refert, nennt dich (rüh- 
mend) seinen Vater, 7, 49. ähnl. pa- 
triam £piram,(? 3, 121. lucum asylum, 
«benenne', J[ 8, 843. 

rCfert, unpers. (*re' u. 'fero'; vgl. 'ex 
re est'), es trägt bei, es ist zuträg- 
lich, es nützt, es liegt daran, m. 
M. od. Akk. u. Inf., 6^ 2, 104. 3, 548. 

rtflcio, feci, fcctum, Sre (re u. facio), 
1) mache wieder, stelle wieder 
her, dah. ergftnse, refice, denke an 
Ersatz (nJbn). der alten nu tauglichen 
Rinder aurch frische u. starke), G 3, 70. 
faciem, schaffe oder gebe eine neue Ge- 
stalt, 10,234. 2)flbtr., stelle wieder 
her, kräftige,erquicke, erfrische, 
polsos in arma, Ä 11, 731. armis ani- 
nuaqne xefeeti, Ä 12, 788. sahua 
Monde),G(8»887. refectae vire8,einente^ 
G 3, 235. 

ri-fie«, fixi, fixum, ere, 1) befesti- 
ge wieder, übh. stelle wieder her, 
von den Bienen , cerea regna , G 4, 202 
(Ribh. u. Schap. ; Wagn, u. Haunt *re- 
ftngunt'). 2) hefte loB, reibe an, eti- 

Seus Danais de poste refixns, Ä 5, 360. 
cht., refixa de caelo sidera, 'vom Him- 
mel 'herabfallend', Ä 5, 527. übtr., ref. 



ItgjU, eig. die in En eingegrabenen 
nadULm Winde dei Xapttois gchef- 590. 



teten Geeetse abreüsen, vecnichten, Ä 

6, 622. 

r«-iinf«, finzi, fietam, Cre, bilde 

oder baue wieder, cerea regna, 0-4^ 
202 (doch s. 'refigo' zu Anfang). 

vC-flMto* flexi, flezmn, gre, 1) beu- 
ge od. wendezurück,cervicem,J[10t 
535. colla, A 11, 622. Pass. medial, re- 
Üector, beuge mich zurück, illam (lu- 
pam) tereti cervice reflezam, sich so- 
rückbcugend,JL 8,633 ('cervice reflexä* 
Eibb.). 2j übtr., wende zurück oder 
um, aniünni, richte den Geist auf sie» 
denke an sie, Ä 2, 741. oni in meiini^ 
wende, lenke das Beginnen snmBeise» 
ren, Ä 10, 632. 

>MII«» flnxi, Are, fliefge, rück» 
wärts oder zurück , Ji 8, 87 u. 240. 
campis (von den Feldern), Ä 9, 32. aba.» 
G 4, 262 (näml. 'vom Ufer zurück'). 

H^fontido,äre, fürchte, echene» 
fermm,G^ 2, 369. 

r^CrlBgo» frBg^, fractum, ere (re u» 
frango), breche ab, ramom, Ä 6, 210. 

r«-filgio, fügi, gre, 1) eig. : a) intr.,. 
fliehe zurück, entfliehe, ent- 
weiche, 12, 449. in Sil vam, J[ 3,258; 
Tgl. Ä 6, 472. intra tecta nota, Ä7, 500. 
mille fugit refugitque vias, flieht in tau- 
send Üichtongen hin und zurück, Ä 12, 
768. sei relbgit nedio ertie, Tenchwin» 
det mit der Mitte (Hälfte) der Scheibe, 
G 1, 442. Bes. dcbt. v. Gegenden, die 
sich zu entfemeu scheinen, wenn wir 
uns von ihnen entfernen, 'znrflcictreten', 
'zurückweichen', a litore, Ä 3, 536. h) 
trans., weiche od. fliehe vor etw. zu- 
rück, anguem,ö2,380. 2) übtr., weiche 
zurück, vermeide, scheue mich» 
G 1, 177. animus refugit luctu, bebt für 
immer zurück, Ji 2, 12. ministeria, wehre 
den Dienst von mir ab, Ä 7, 818. 

r^-fulg^o, fulsi, ere, a) glänze od. 
schimmre zurück, erglänze,longe, 
Ä 8, 623. roseä cervice, J[ 1,402 ; vgl. J. 1, 
588.9^874. b)strahle od. schimmere 
hervor, per ramos, Ä 6, 204. 

r6-f«»do,füdi,fü8um, äre, 1) giefse 
etwas sorüek, Pass. v. Oewlssem, 'sich 
ergiersen','zurückfl:efsen',imi8vadi8(aus 
tiefem Grunde^, Ä 1, 12ü. Acherontere- 
fuso , durch das Hervortreten oder den 
Aosflolk des Acheron, Ä 6, 107. refusus 
Oceanus, d. i. in sich selbst zurück, also 
die ganze Erde umflielsend {mpo^äoog 
bei Homer), des Ooeans 8tr5mnng,Fliil» 
J[ 7,225. pontus refu8UB,da8 wieder u.wie- 
der gegen die Dämme anflutende Meer, G 
2,163. 2) werfe od. schleudere zu- 
rück, lateri Ulisn refonditnr 9^A 7 
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Hfiitt«, äre, weise zurück, wen- 
de tb , Fon dictt refkitet, strtfo dai 

Schicksal mich Lflgen, Ä 12, 41. 

re^ftllH , e (rex), a) königlich, 
fürstlich, comae, Ä 7, 75. o) übtr., 
fAritlich, prachtvoll, HaoB,^ 1, 
637. mensae, J^l, G86. 

r#|^», ae, f. (regius), königliche 
Wohnung, Königsburg, Schlofs, 
Ä 7, 171. 8,363. von der Felsenhöhle des 
Kakus (sofern dieser ein Sohn des Vul- 
kan war), Ä 8, 242. von der niedrigen 
Hfttte des Eiiaiider,ii 8, 368. des Romo- 
lns,J[ 8, 654. caeli,Himmel8burg,W<dm* 
sitz der Götter,^ 7, 210. G 1, 503. 

rMfieuB, a, um (rex u. üacio, eig. 
zum König machend), dehtflULkOnig- 
lich, füraUicli« tazni, pnciitToU» Ä 
^605. 

rifpta», ae, f. (rex), a) E 6 n i g i n, v. der 
Pido, J:i,303. v.derKleopatra, Ä 8,696. 
V.Göttinnen, deüm,v.dorJuno,A 1,9. Sa- 
turnia, Ä 7, 573. b) Königstochter, 
Fürstin, r. saeerdo«, «dte fürstliehe 
Priesterin', d.i. dieVestalin Ilhea Silvia, 
Ä 1 ,273. v.der Ariadne,Tpchter des Minos 
und der Pasiphae, Ä 6, 28. von der He- 
kuba, als Toehter des Edidgs Ssseos, 
Ä 10, 705. 

riipio, önis, /. (r^o), 1) Richtung, 
Bahn, Tiae, Ä 7, 215. yfanim, Ä 2, 737. 
9, 385. 11, 530. 21 Gegend, a) Raum, 
Bezirk, caeli , Ä 8, 528. 6) Gegend, 
Landstrich, Gebiet, JL 1,460 u. 549. 
G 1, 58. 

re^IuH, a, um (rex), königlich, 
fürstlich, puer, Königssohn, könig- 
lieher Prinz, v. Askaoius, ^ l, 677; v. 
Oanymedes, als Sohn desTros, Ä 5, 252 ; 
V. Diores (durch 'de Stirpe Priami' nä- 
her best.), Ä 5, 297. dona, Ä 1, 696. ho- 
noBfJl 7, 814. 

■e^nltttr, öris, m. (regno), Repjie- 
rer, Herrscher, Beherrscher, 
Olympi, deüm u. dgl., d. i. Juppiter, Ä 
% 779. 4, 269. 7, 558. soperbus tot ter- 
ris populisque, stolz auf die Herrschaft 
über so viele Länder und Völker (v. 
PriamasX Ä 2, 657. Hesperidnm flnttas 
regn. aquarum, v. Eridanus (dem ersten 
unter den Flüssen Italiens), Ä 8, 77. 

n^mo, äre (regnum), l)intr.: a) b i n 
E5nig, regiere, herrsche, per np- 
bes, Ä 3, 295; vgl. Ä 1, 205 u. 272. 10, 
Ö64. V. Göttern, Ä 1, 141. 4, 10. auch 
T. Weiser der Bienen, in aula, G 4, 90. 
abs., & 1, 87. Pass. in der dritten Pers. 
Sing, unpers., regnabitur sub alqo, die 
Herrschaft wird geübt werden, wird be- 
stehen, J[l, 272. d)abtr., vom Feuer, per 
«acnmiiia, sich veibieiteD, Q 2 , 807. 



relego 

2) trans., beherrsche, bes. im Pass., 
4 6, 770. tena regnata Lycurgo {Dat.), 
Ä 3, 14. am rignata Satomo 0aL),Ä 

6, 793. 

regnum, i, n. (rego), 1) eig.: a) kö- 
nigliche Herrschaft oder Wttrde» 

Königtum, Ä 4, 374 u. 619. regni Co- 
rona, Königskrone, Ä 8, 605; vgl. Ä Ih 
884» h) Herrschersitz, Reich, Ä 2, 
4 3, 249. ItaUae, Ä 4, 106. hoc regnum 
esse gentibus, dafs Karthago die Beherr- 
scherin der Völker, die Hauptstadt der 
Welt eei, Ä 1, 17. Plur., Ä 1, 244. 12, 22. 
Tyri, Thron von T., ^' 1, 346. Latini, 
Königssitz (regia), Ä 12, 567. dcht., re- 
gna cerea, von den Bienenzellen, G 4, 
202. avita, gleichs. 'das väterliche Erb- 
reich' (des Stieres), G 3, 228. 2) übtr., 
Besitztum, Eigentum, B 1, 70. G 1, 
124. 8, 476. Plur., nbefrima, fraditbare 
Gegenden, Landstriche, Ä 3, 106. 

r^gro, rexi, rectum, 6re, 1) richte, 
a) übk, tela per auras,ii 9, 409. 6) len- 
ke, leite, clavum, das Sdiiff durch daa 
Steuer, führe daa Steuerruder, Ä 10, 
218. atem in undis, ^ 5, 868. currum 
et equos, Ä 12, 624. vestigia, lenke die 
Tritte, Ä 3, 659. 6, 30. 2) übtr.: a) lei- 
te, animos dictis (durch Belehrung), J[ 
1, 153. viam, zeige, entdecke, Ä 12, 405. 
h) beherrsche, regiere, orbem, B4» 
17. res hominum divümque,.i 1,230. po- 
pulos in pace, Ä 8, 325; auch mit dem 
Zusatz 'imperio', Ä 6, 852. ungew., im- 
perium, führe die Zügel der Herrschaft, 
norrsche, 1,340. dcht. von der Sonne, 
orbem, G 1, 232. dum Spiritus hos rc«it 
artus, 'belebt', so lange ich lebe, J[ 4, SiS. 

rj^greHdüM, üs, m. (regredier), Rück - 

fang, Rückkehr, dcht., neque habet 
'ortuna regressum, das Glück kann nie 
Bich wenden, 11, 413. 

reieio,Jeci, iectnm, gre(imbBpar. 
zweisilb. reicS, 3, 96] (re u. iacio), 1) 
werfe zurück oder ab, amictum es 
umeris, J[ 5, 421. parmas, werfe aaf dea 
Rücken (als Fliehender), J[ 11, 619. 2) 
werfe od. schlage zurück, a) eig., 
alqm, Ä 11,630. capellas a flumine, trei- 
be mrack, 3, 96. 6) übtr., wcude 
weg, oculos (ab) arvis), Ä 10, 473. 

r^iabor, lapsus sum, läbi, gleite 
oder fHefse znrflck, Ä 10, 807. 

r£-laxo, äre, erweitere wieder, 
eröffne, vias, 1, 89. densa, löse aof» 
verdünne, G 1, 419. 

1. r^lif«» Ire, Terwef te, lebioke 
weg, entferne, tauros in pascua,(?3, 
212. m. Dat. des Zieles, Hippolytum .Ve- 
rlas nemerique, vertraue der Eg. mul 
dem Haine denelbea 9m,ä7, 775. 
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2. p^l^«, I6gi, lectum, Sre, nehme 
wieder zasammen, übtr., lege wieder 
sarück, streife, litora, segle an den 
Gestaden zurück, .1 3, 690. 

rili^o (relligio), önis,/*. (von einer 
Nebeni. 'llgo' zu Tego', gleicbs. 'religens' 
-wie 'dUigens'), 1) subjekt: a) gewis- 
senhafte, sorgfältige Berück- 
sichtigung, bes. der heiligen Gebrau- 
che, zu denen auch das Auspicium und 
Befraigen der Orakel gehörle,reli(j^o pro- 
speraomnem mihi dixitcursum,.'i 3,3G3. 
5) übh. fromme Scheu vor dem Hei- 
ligen, Yereliriing, parentnn, welehe 
die Vor&hren dem Orte erwiesen, Ä 7» 
172. antiqna, Ä 2, 188. c\ Gewissensbe- 
denken, religiöser Grund u. zugl. 'reli- 
giöse Satsoog',^^ 1,270. 2) objektiT: a) 
das HeiliiM^ an sich sowohl als sofern 
es an andern Objekten haftet, Charakter 
derHdligkeit,den etw. einer Gottheit Ge- 
weihtes bat, loci, heiliges Grauen, Ä 8» 
849. aetheris, Heiligkeit, heilige Macht, 
Ä 12, 182; vgl. A 7, 608. b) passiv, das, 
was illr heilig geaditet wird, ein Ctegeii- 
Btand frommer Verehrung ist, Heilig- 
tum, quae religio aatquae machinabeÜi 
(?. troj. Pferde)? Ä 2, 151. 

rMlfiiSsns (Mll^^Sews)» a, om (re- 
ligio), neilig, gewniht, Ä 2, 365. 

rj^lXf^, äre, binde zurück od. an 
etw., rite equos, U,352. bes. die Schiffe, 
'befestige' (an Steinen oder Pfthlen des 
Ufers), classem ab aggere ripae» am 
Damm des Ufers, Ä 7, 106. 

vi-ÜMt l9vi, 8re, Offne etwas Ver- 
schlossenes, mclla scrvatathesauris, neh- 
me aus, G 4, 229 (Eibh. 'thesauri' Gen.). 

r4^1bi«uo,liqui, lictum,§re[relincunt, 
^6,816. relinquont, 8,647 Mibh.l 1) 
lasse zurück, a) lasse etw. od. jmd. 
irgendwo (beim Weggehen ), ü b e r 1 a 8 8 e, 
alqm od. alqd, Ä 3, 190. 6^ 3, 519. n. Abi. 
des Ortes, catulos tectis , G 3, 438. ha- 
benas rerum, die Zügel der Herrschaft 
(nämlich einem andern, dem Turnus), Ä 
7, 600. tnmcnm arenae, anf dem Sande, 
Ä 12, 382. prägn., lasse jmd. in gefahr- 
voller Lage zurück, Ä 9, 31)0. aus Kilo 
oder Versehen, mucronem, .1 12, 73G. 
PasB. m. Dat., cui lulus, cui pater et 
Coniunxrelinqüor?für wen bleibt zurück, 
.A2,678. 2;) hinterlasse, fatorum ar- 
caoa, erOffine, vertrane fnoeh vor dem 
Tode) die Geheimnisse des Schicksals, 
Ä7, 123. palmam alci, überlasse, Ä 5, 
472. c) lasse jmd. irgendwie in einem 
Zustande snrflek, alqm,ii5, 896.9» 890. 
2) verlasse, trenne mich von etwas, 
litora, Ä 3, 10. portum, Ä 7, 7. arma, Ä 
9,857. limen,ui 5,316. spatiam, Ä 5, 321. 



fluvium, Ä 8, 125. nubem, .4 12, 842. 
Tumum et terras, 12, 809. pugnas, Ä 
12,818. postes, lasse hinter mir, Z 2,454. 
mortales aspectus, verschwinde ana den 
Augen , Ä 9, 657. colles clamore relin- 
qui, Ä 8, 216. sedes reiictae, verlassene» 
Torbdete Wohnongen, 3, 138. ddit» 
relicta vitis, entblöfst von Laub, nackt» 
Cr 2, 406. b) übtr., v. Schrecken usw., 
ossa, Ä 3, 57 u. 308. Oceanum,.i 4, 129 ; 
vgl. Ä 6 , 444. 7, 7. vitam, sterbe, .i 5, 
517. G 3, 517. ähnl. lucem, Ä 10, 855. 
vita corpus relinquit, 10,820; tgl. Ä 6, 
785. 8) lasse larflck, Qbrig, Pass. 
bleibe übrig, a)eig., nihil ex tanta 
urbe,.'t 2, 659. rus relictum (wüstes Feld, 
das bei der Yerteilune oder Anweisung 
der Acker seiner Unfruchtbarkeit w»- 
gen übergangen und in den Listen der 
Censoren nicht verzeichnet war), G 4, 
127. b) übtr., lasse beiseite, aufser 
acht , nihil inexpertum, lasse nidits un- 
versucht, Ä 4, 415. alqm tacitum, ver- 
schweige jmd., lasse unerwähat,.i6, 842. 
alqd aftis memorandimi» CF 4, 148. sl».» 
nihil 0 tibi, care, relictum, nichts hast 
du, Teurer, vergessen, Ä 6, 509. 

r^liquiae, ärum, f. [6 bei Dicht, ver- 
längert] (relinquo), a) Überreste , bes. 
derer, die vom Untergänge verschont ge- 
blieben, Trümmer, Kest, virorum, Ä 
8, 356. dcht., Danaüm atque Achilli (st. 
Achillis), die von den Danacm u. Achil- 
les übrig gelassenen Troßr, ^ 1, 30 u. 
598. 3, 87. b) irdische 'Keste' Verstor- 
bener, <Aiehe', Ä 6, 47. 6, W. 

rellig^io, -Ö91U, s. religio, -osus. 

r^-lüc^o, luxi, ere, leuchte oder 
strahle zurück, von den Opfertlam- 
men (deren helles Aufschlagen als gün- 
stiges Zeichen galt), G 4, 385. igni, Ä2t 
312. Olli iugens barba reluxit« flammte 
auf, Ä 12, 800. 

F<-l«etor, Sri, ringe oder kimpf« 
dagegen, ö 4,301. 

rik-miko, äre, gehe, komme oder 
kehre zurück, adArgos,J[2,95.ddbl. 
m. bl. Akk., urbes, Ä 11, 793. 

remitier, meusu88um,m6tlri, messe 
wieder, übtr., 1) messe in Gedanken zu- 
rück, ver gegen wärtige mir (wieava- 
fisrpiw), rite servata astra, Ä 5, 25. 2) 
prftgn.,lege einen Baum zurück, dah. 
Part. *reiiien8iu' m. pass.Siime, remenso 
mari rursns ire ad oraclum, das Meer 
wieder zu durchfahren (durchziehen), um 
das Orakel zu befragen, Ä 3, 143. pelago 
remenso adsnm, kdresnrttck fiMTdis 
Meer, .4 2, 181. 

rimez, migis, m. (remus u. ago), Ru- 
derer, Sbig. kollekt, Ä 4, 588. 5, 118. 
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rialfrinia, Ti, n. (remex), das Rä- 
dern, konkr., l)iiuderwerk, Ruder, 

6, 38a 8, 80 n. 94. Plor., & 1, 202. 
4cht. übtr. , alarum , 'rudernde Schwin- 

Sen', Yon den Flügelsohlen (talaria) des 
[efkur, Ä i, 301 ; yod den künstl. Fla- 
fein desDftdalii8,J[6,19. 2) Ruderer, 
Kuderknechte, J[ 3, 471. 

r£muil«o«r, mliUBci, rufe mir etw. 
ini Oedichtnii mraelc, gedenke 
einer Sache, dulces Argos, A 10, 782. 

ri'mltto t mm, missum, ere, 1) 
schicke oder sende zurück, ä) eig., 
alqm in sua regna, entlasse (unverletst) 
In usw., Ä 2, 543. Manes Acheronte re- 
BÜBsi, Ä ö, 99. alqm Manibos parentum 
et dneri, m den Ibnen, zur iMieetnmg 
in der P^amiliengruft, .4 10, 828. von der 
Erde, umorem, 6^ 2, lilS. dcht., 'vocem', 
T.Kcho, erwidern, zurückhalien, 12, 
990. d)1lbtr., gebe zurttck, ▼eniam, 
erwidere, .4 4, 43G. ius proprium regi 
patriaeque, trete ab, ^ 11, 359. 2) las- 
se nach, lasse sinken, a) eig., brae- 
chia ,G 1, 202. calor liquefacta mella 
remittit, Hitze zerschmelzt auflösend den 
H., ü^4, 36. 5) abtr., 1 a s s e fahren, 
lasse von etw. ab, gebe auf, flatas, 
7l 11, 346. terga (d. 1. caestus) Erycis 
tibi , entsage dir zu Gefallen, Ä 5, 419. 
ira$, G 4, reflex., remitto me vietos- 
que volensque, freiwilligbegebeidi midi 
des Sieges, Ä 12, 833. 

ri«Hi«rM«, ere, eig. beifse wie- 
der, ttbCr.T.Soigen, irie unser nagen, 
d. i. quAlen, beanniliigen, J[ 1, 26L 7, 

402. 

rft-Bi4vte,mOvi,inötam, ere, eig. b e- 
wege snrttek, dab. schaffe weg, ent- 
lerne, mensas, wie unser hebe die 
Tafel auf,Äl,216u.723.ignem,eutferne 
jins dem ttgUchen GMwandi,(7 1, 131. 

rfi-mfi^io, Ire, 1) brülle zurück, 
TD. Abi., antro, brülle aus der Höhle, 
von der Sibylle, Jl 6, 99. 5) schalle zu- 
rück, töne dumpf, erschalle, hal- 
le wieder, v. Himmel, .4 9,504. v.Wal- 
de, J[12,928. gemitu (uämi. der Rinder)^ 
Ä 12, 722. von der Stimme, G S, 45. 

r^^-mitlc^, mulsi, mulsum, ere, 
schmiege od. beuge lurUck,?. Tie- 
ren, caudam, Ä 11, 812. 

Vfaiilln«, 1, m., 1) ein Held aus Ti- 
bur, Ä 9, 360. 2) ein Rutuler.yi 11, 636. 
3) Beiname de8Numanns,Ä 9, 593 u. 633. 

W^-mmmlür«, sre, ransche sn- 
rück, nec fracia remnimnnft nnda, Ä 
10, 291. 

rimju,i,m., Ruder, Ä 1, 104 u.552. 
^207n.660.4»«NL 5,16. 114. 120. 136. 
148. 158^ 211. 758. 6, 820. er 2, 608. re- 
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mis ventisqoe, mit Rudern und Sögeln, 

Ä 3, 563. 

Rimae» i,iR., 1) Bruder des Romu- 
lus,i{ 1,292. 6^2,688. 2) ein Botoler, 

Ä 9, 330. 

r^asrra, äre, erzähle etw. wieder 
(alsSelbeterlebtes, das man von neuem 
sich wiederTergQgenvftrtigt),£ata divüni, 

J:3,717. 

rft*MSMv» nitas tum, nasd, ent- 
stehe wi eder, wachse wieder nach, 

Ä 6, 600. 

r^Midio, ere, glänze snrück, 
strahle, schimmere,«? 2» 282. 

r^nftvo, äre, erneuere wieder, 
dolorem ,Ä2,3. casus omnes, bestehe 
von neaem, Ä 2, 760l 

r£or, rätus (sum), rüri [rere st. rüris*, 
A n, 381. 7, 437], halte dafür, glau- 
be, wähoe, m. Akk. u. Inf., Ä 4, 45. 6, 
890. 7, 278. terram propinquam, ezter- 
nam (esse), Ä 381. 7, 370; vgl. Ä 5, 
24. m. ausgel. Subjektsakk., (se) vicisse 
ratns, J[ 11, 712. nos abiisae (eos) rati 
(sumus), Ä 2, 25. parenthet. , ut rebare, 
Ä 10, 608. quod minime reris, Ä 6, 97. 
auch abs., der Rede eingeschoben, 'mein 
ieh', 'wie mich bedllnkt',^^ 5, 58. TgL 
'ratus'. 

r^pello, reppuli, röpulsum, gre, 1) 
treibe, schlage od. stofse znrOck, 
. cunctantem, J[ 7,450. simulOceani spre- 
tos pede reppulitarane8,vi'4,23o. Pass., 
repellor limine, werde aus dem Hause 
verstofsen, Ä 7, 579. telnm aere repid- 
sum, vom Erz zurückprallend, .4 2, 545. 
2) übtr., verschmähe, weise ab, co- 
nubia, Ä 4, 214. 

W^PMido, peudi, pensnm, Sre, eig. 
w ä e zurück, übtr. , erwidere 
Gleiches, vergelte, belohne, ma- 
gna, Ä 2, 161. fata contraria üitis, Ge- 
schick gegen Geschick wägen, Ä l, 239. 

r^pcnii, pentis, plötslich, uner- 
wartet, J[ 12, 313. 

rlipMiM» Adv. (repens), plötzlich, 
unvermutet, i£ 1,594 2, 465. 6, 815. 
7, 399. 8, 525. 

r^-perelltio, cussi, cussum, 5re, 
schlage zurück, Pass. v. Liebte» in- 
rückgeworfen werden, 8, 23. 

r^ipirio, repperi, repertum, Ire (re 
u. pario), 1) eig.: a) finde wieder, flbh. 
finde, treffe an, alqra exsanguem,^!' 
9, 452. capreolos valle, B 2,40. apes pu- 
midbus, (7 4, 43. viam, Ä 9, 195. lucem, 
J[ 4,682. quod cuique rimanti repertum, 
was jeder Suchende antraf od. vorfand, 
Ä 7, 507. b) (dcht.) übh. erwerbe, di- 
mäu, A 6, 610. 2) ab«r.: a) finde jmd. 
.irgend wie» erkenne» Pass., ich er- 
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weise mich als, fallaz haud ante re- 
pertas,J!6,343. b) erfinde (etw.neaea), 
alqd,6r2, 22. doli reperti, ersoiinsae 
List, listiger £infall, Ä 4, 128. 

rÄyertte, öris, fn..(reperio), Erfin- 
der, medicinae, ▼. ÄskoUp, Ä 1, 772. 
«Erzeuger', 'Schöpfer', hominum xemm- 
que.v.Juppiter, J[ 12,829. 

r4^F^to, Ivi (iiX itum, Sre,gebe wie- 
der auf etwas los, 1) eig.: a] auf einen 
Ort, kehre od. gehe zurück, m. Akk., 
iirbem> muroe, Ä 2, 749 a. 753. praese- 

f ia, B 7, 89. h) hole, rafe oder y or- 
ange zurück, V. Apollo (näml.: uns 
hierher, d.i. nach Italien), Ä 7,241. Pass., 
repetita Proserpina, G 1, 39. 2) übtr.: 
a) nehme etw. wieder vor, wieder- 
hole, Venerem, von den Herden, 'die 
Tage der Liebe, das Fest der Begattung 
feiern', G 2,S39. omliia (nach einer rfini. 
auf das heroische Zeitalter von Yeigil 
übertragenen Sitte, da die Feldherm 
nach ungünstigen Kriegsereignissen od. 
Vorbedeatongen m mm. Lager naeh 
Rom zurückkehrten, um hier aufs neue 
die Auspizien zu befragen u. danu den 
Krieg fortsasetien), Ä 2, 178. m. Akk. 
Q. Inf., ÄliKft^ ddit, Iltens itercmi^ 
queitemmque monebo, werde stets im- 
mer von neuem an dies dich mahnen, 
3,486. h) leite etw. von irgendwo her, 
gehe zurück auf etw„8i prima domus 
repetatur origo, bis auf den ersten Be- 
ginn des Geschlechts, A 7, 371. a prima 
origine,^ 1,372. alqd altins fth origine, 
G 4l, 286. c) rufe im Geiste zurück, 
wiederhole in Gedanken, verge- 
genwärtige mir, airfmo ezempla,ii 
12, 439. m. Akk. u. Inf., repeto haec ge- 
Beri portendere debitanostro (erg.eam, 
d.i. Cas8andram),ii 3, 184. abs.,nunc re- 
peto, eben denke idi daran, Ä 7, 123. 

r*-pl*o,6\ri,etum, ere, 1) f ülle w ie- 
der an (was vorher leer war), fülle 
▼oll oder aus, amues (mit den Leichen 
der Erschlagenen), 5, 806. aerobes 
(terrä), G 2, 235. h) übtr., erfülle, fül- 
le, tectum gemitu, Ä 2, 679. 7, 502. cu- 
riam Tefhis, Ä 11, 880 n. d. dcht. ▼. der 
Fama, multiplici populos sermone, viel- 
fältige Rede unter die Völker verbrei- 
ten, Ji 4, 189. Eu&udrum (d. i. Euanders 
Brost) Eiuuidfione domoi et moenia,^ 
11,14a 

H^ptaa» pöstti, pdsitum, ere [Part. 
Pa8B.8ynk.'repoBtos',ii 1,26. 3,364. 6,59 
u.ö. GS, 527], l)Ie^e, setieod.stelle 
etwas zurück, wieder wohin oder an 
den früheren Ort, a) eig., dapes et sub- 
lata poeola, J[ 8, 176. homom, werfe od. 
«chaofle dai aoBgegrabene Erdreich in 



die Grube zurück, Cr 2, 231. b) übtr., 
aetie jjmd. wieder ein, in sceptra, in 
die königliche Würde (in die verheifsene 
Herrschaft über Italien), J[ 1,253. 2) übh. 
Steile od. lege hin, setzenieder, a) 
fibh., f&mtnmfÄ 11,149. m. Abi. des Or- 
tes , vina mensis , setze oder bringe auf 
die Tafel (näml. zum Trankopfer beim 
Nachtisch), Ä 7, 184. membra collapsa 
(der Dido) stratis, Ä 4, 392. b) von der 
Bestattung der Toten (mit dem Neben- 
begr. des Gebührenden, Schuldigen), 
memhratoro, stelle auf dasLeiehenEette 
zur Schau aus, Ä 6, 220. Dah. begra- 
be, bestatte, corpus tumulo,^ 11,594. 
tellure repostus, Ä 6, 655. m. Dat. des 
Ortes, patriae (terrae),.^ 11, 694. c) in 
freierer Verb. , mollia crura, v. Füllen, 
die Beine zierlich setzen, GB, 76. 3) 
lege zarttck, a) tm Anlbewahrung, 
bewahre auf, alqd Idemi (für den 
Winter), G 3 , 403. quaesita in me- 
dium (von Bienen), den gemeinsamen 
Vorrat verwahren, G 4, 157. 6) lege 
zurück, d. i. in die Tiefe, übtr. (mit 
dem Begr. des Feststehens od. Bleibens), 
alqd sensibus imis , präge mir tief ins 
Hers ein, B 3, 54. iudicium manet alt& 
mente repostum, haftet in tiefer, inner- 
ster Seele (vergraben), Ä 1, 26. eil e g e 
sjnrQck, mit dem Begr. der Entfer- 
nung, alqm sub tecta intermanus, bringe 
von beiden Seiten anfassend unter Ob- 
dach, Ä 9 , 502. Part. * repostus ', übtr., 
«entlegen', 'entfernt', terrae, geiites,.^8, 
364. 6, 59. 4) s e t z e wieder , noch- 
mals od. von neuem hin,pocnlaple- 
na, d. i. andere Becher snm jffaditisdi 
(nach Vofs'iülle die Becher mit demsel- 
ben Tranke von neuem'), Cr 4, 378, pocnla 
sublata (doch s. vorh. zu Anf.), Ä 8, 175. 
epnlae repostae, d. i. durch mehrere 
Gänge veränderte oder abwechselnde 
Bpeisen, die verschiedenen Gänge der 
Leiteeien, üppige Festgelage (nach 
Vofs 'mühsam zusanunengesuchte und 
aufbewahrte Gerichte, wie der schwel- 
gende Mensch beim Weintrinken sie ver- 
langt'), G 8,527. Dah. a) setse wieder in 
den vorigen oder früheren Zustand, er- 
setze, ergänze, robora flammis am- 
besa navigiis, Ä 5, 752. exiguft tantum 
gelidus ros nocte reponet, der kühlende 
Nachttau wird ebensoviel (Weidefutter) 
ersetzen, G 2, 202. b) übtr., gebe Er- 
sats fttr etwas, entsehftdinre, ver- 
gelte, alqd pro virginitate , 12, 878. 
5) lege zurück, lege von mir weg, 
lege a b , faciem vestemque deae, ^ 5, 
619. caestusartemqae,ent8agedemEam- 
pfe mit dem Ctatos, J[ 6, 484. dcht ?. 
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lebl. Sabj., falcem arbasta reponant, die 
Ulmen legen die Hippe beiseite, d. i. die 
Winzer lassen die Hippe (sam BMchnei- 
den der Ulmen) ruhen, 6^ 2, 416. 

r^p«rto, äre, 1) trage oder brin- 
ge surttck, alqd, G 1, 275. 3, 375. cae- 
80S,Ä 7,574. dcht, pedem ex beste, ans 
dem feindl. Heere (mit 'redeo' ?erb.), Ä 
11, 764. 2) (dicht) übtr., bringe zurück, 
Uberbringe, bericbte, diete Adytis, 
Ä 2,115. pacem, Ä 7, 285. certa, sichere 
od. genaue Nachricht über die Lage der 
Dinge , Ä 9, 193. fama fidem missique 
reportant exploratores, wie das Gerücht 
(gäit) und die Späher glaubhaft melden, 
Ä 11» 511. nuntius reportat ad anres re- 
gis, briofft die Knude sa usw., m. Akk. 
n. Inf., 1 7, 167. 

r^poseo, §re, 1) fordere od. ver- 
lange zurück, responsa,J! 11,240. m. 
doppelt. Akk. , Parthos signa, die Fali- 
nen von den Parthern, Ä 7, 606. 2) for- 
dere dagegen, a) eig., promissa, ver- 
lange von dem, der seinerseits anderen 
gegenüber etwas versprochen hat, die 
ErfüllungdesVersprechen;-, j;i2,2. quos 
(natos) illi fors et poenas ob nostra re- 
poscent effbgia, welche jene id^eic&t 
sogar zur Strafe fordern werden, Ä 2, 
139. h) übtr., fordere rtwas Schul- 
diges), fordere ab, tocdus repo- 
leite flammis, eig. zwingt durch Anzün- 
dung der Stadt die Latiner zur Erfül- 
lung ihres Vertrags, Ä 12, 573. poenas, 
ibrdere Strafe, ttbe Rache, Ä 6, 580. 8, 
4^. 3) fordere oder mahne wieder 
nnd wieder, nacbdracklicb, alqm, 
Jl10,874. 

vipritaM,pre8Bi,pre8BQm,STe(re u.pre- 
mo\ drücke od. halte zurück od.an , 
dextram (die zur Versöhnung dargebo- 
tene), Ä 12, 939. retro pedem cum voce 
rqräait, hemmte Fufs und Stimme, d.i. 
prallte zurück und brach mit dem Worte 
ab, Ä 2, 378. m. 'contineo' Terb., Ji 10, 
686. iiTi8corTentiavinarepreBBit,]ienmi- 
te die weinströmenden Bäche, G 1, 132. 

r^pugno, äre, leiste Wider itand» 
wehre mich, 11, 749. 

r^vMa, 6tiB,/l [Akk. requiem, Ji4, 
433. 12,24r, Ruhe, Erholung, Rast, 
Ä 5,450.6,600. m. Gen. 'von' od. 'nach' 
etw., labomm, Ä 3, 393. 8, 46. senectae, 
Ä 9, 482. pngnae, Ä 12, 241. 

ri^^nieHoo, qutevi, quTctum, Sre (syn- 
kop. Perf. 'requienmt',£ 8, 41, ruhe 
aus, erhole mieh, rvhe, nuinmbfa, 
B 7,10. noctem cum alqo, Ä 1,80. dcht. 
V. lebl. Subj., wie von den Feldern, ru- 
b e n , ^ 1, 82. V. Flüssen (wohl mitBück- 
dcfat asf^ tOBfiMDOtthoitai Mlbit), B 




8,4. 6) übtr., rabe, beruhige mich, 
nec reqoievit, donec Calcbaotc minisuo 
ete., 1% 100. 

r^qulr«, quT^ivi, qaTsTtani, 5re (re 
u. quaero), 1) suche wieder od. wie« 
derholt, snche auf, regem, J[ 9,223. 
arma toro tectisqoe» Ä 7, 460. arma, 
suche oder verlange nach Waffen , Ä 7, 
625. Corythum, ein anderes Land, näml. 
Korvtbiu,i{3,17a poitnaVeiiiios, steure 
wieder hin nach dena Hafen von Velia, 
.4 6, 360. 2) frage od. forsche nach 
etwas, suche oder wiiuäche zu erfahren, 
zu wineo, caoM», J[ 6, 710. mit indir. 
Frages., dolus an virtus, quis in hoste re- 
quirat? Ä 2,390. rara sit an supra mo- 
rem BldeDBareqinres,^^ 2, S27.BeB.init 
demBegr.des schmerzlichen Vermissens 
dessen, der zugegen war oder sein sollte, 
amissos longo socios sermone, frage viel 
and lange nach den verlorenen Geooi* 
sen, d.i. beklage den Verlnat derselbeD» 
A 1, 217. 

r«ti,rgi,/:, Sache, 1) Sache, Ding, 
Gegenstand im weitesten Sinne, We- 
sen, humanae, Ä 10,152. divinae,'Opfer', 
Ä6t'606. angustae, niedrige Dinge, dürf- 
tiger Stoff, & 8, 290. repertor rem« 
(Gegs.zu'homines'i, Schöpfer der Dinee, 
.111,629. rerumdoraini, die Herren da 
Welt (von den Römern), Ä 1, 282. III*, 
zur Bezeichnung des C^egMistandes, von 
dem die Rede ist, res tenerae, die zarteo 
Pllanzen,6^ 2, 243. Oft dient der Geo. 
rerom (wie ivtttvym TerBtftrkmig 
des Superl., maxima rerum Roma, ^ 
m&chtigste Stadt der Welt, Ä 7, 6^ 
pnlcherrima rerum, d. i. die herrlidiBW 
Stadt der Welt» G 2, 534. bes. zur Ver- 
allgemeinerung od. Veranschaulichung. 
fessi rerum, erschöpft von den LeideD» 
Ä 1, 178; vgl. Ä 12, 589. b) zurUmMhrti- 
bung, res antiquae laudis et artis, W' 
Schäfte, denen die Vorwelt Elire nna 
Fleifs schenkte (v. Ackerbau, der oes 
Alten als ehrenhafte BesehftfÜgnnggalt)» 
G2,174. 2)Sachc,a)Vorfa]!, Ereig- 
nis, nova, iücognita, 'Erscheinung»^ 
1, 450 u. 563; vgl. ^ 3, 179. 7, 592. 0) 
Zustand, Lage, Los, Umstände, 
Schicksal,^ 1, 229 u. 256. 9,320. 

3U0 res summa loco? wie steht es 
em Schicksal der Stadt? (nach andg^- 
'wo ist der Hauptkampf ? %Ä2,3^ ^ 
Plur., cardo rerum, ' Wendepunkt des u«- 
Bchicke8',A1.672;vgLÄ2,709. ressecuj- 
da«, 'GHOek*, J 9» 801. Mae,^ \\^r 
rerum fiducia, 'Vertrauen auf Glück » ^ 
9, 188. dubiae, 'schwierige Lage , ^ 
196. afflictae, 'Bedrängnis', ^^>^^SL 
criniM rerom» Thrtam fUrod. 
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Not, Ä 1,462. egenae, 'Elend', 'Trübsal', 
G, 91. res variae hello, 'Wechsel des 
Krie^eb ,J[ 12,48. fessae, 'Elend*, 'Nof, 
Äs, Üb. c) An g e 1 e g e n h e i t , G e - 
Bchäft, Verkehr, haud sibi cum I>a- 
nais rem« er habe es nicht mit den D. za 
thnn, es gelte nicht den Kampf mit den 
I).,Ä 9, 154. 3) Sache, Vorfall , 
Handlung, That, 3,287. gloriare- 
mm, J[ 4, 232. 7,316. rebas spectatain- 
ventns, dnrch Thaten erprobt, Ä 8, 161. 
res bene gero, verrichte Thaten mit 
Glack, J[ 9, 157. Gegs. zu 'verba' (wie 
liroc v* Ipyov), Ä 9, 279. 4) Sache, 
Eigentum , Besitz , tenues, dürftige 
Uabe, 5, 690. inopcF, ärmliches Reich, 
Ä 8, 100. 5) öffentliche oder Staatsan- 
gelegenheiten {n^dyfxaza), Macht, 
Staat, Flerrschaft, Ilia, Eoma- 
na, ^ 1 , 268. 6, 858. bes. Flor., Asiae, 
ABf L BomuAe, & 2, 49a frnetM, Q 
4, 240. flozae, J[ 10, 88; vgl J[ 4, 48. 
7,600. 

r^Mclndo, scidi, scissum, ere, 1) 
reiHse los od. ab, zerreibe, caclum, 
J[6, 583. G 1, 2^^(). Valium, reifte ein,Ä 
9, 524. 2) schneide auf, öffne, eine 
Wmide, Ä 12, 390. G 8, 458. 

r^fi^o, s^cui, 8ectum,äre, schnei- 
de los oder ab» enodes tmncos (Stim- 
me), G 2, 78. 

r^Cro, äre, schliefse auf, öffne 
(eig. durch Zurückschiebung desRiegels), 
liinina,A 7, 013. urbem,ii 12, 584. infer- 
nas sedes, Ä 8, 241. 

pft-a«rv»> Ire, behalte sarttck, 
bewahre oder spare auf, lüqm ad 
maiora (zu gröfserer Kränkung, zu srö- 
raeremLeidM 4, 868. vonCMttteni,a]^ 
exitio, Ä 5, G25. (facta) capiti alcjs, ver- 
spare etwas für das Haupt jmds., d. i. 
räche etw. an jmd., ^ 8, 484. alqm in- 
oolumem, A S, 676. 

r^N^M, sidis (re u. sedeo), eig. 'sitzen 
bleibend', dah. unthätig, träge, viri, 
de8Kriege8nngewohnt,J[6,813. populi, 
die lange nicht gekämpft, Ä 7,68^. aoi- 
mi, erkaltetes FIerz,.l 1, 722. 

r^üldo, sedi, 6re, 1) eig.: a) v. Pers., 
a) setse mich oder lasse mich nie- 
der, m. Abi., ^ 5,290. mediis aedibus, 
Ä 8, 467. hoc campo, 'mache Halt auf 
usw., Ä 3, 503. solfo,^ 1, 506. abs., Ä2, 
789 (Gegs. 'erro'). retro in partem, wende 
mich zurück, weiche nach der Seite hin, 
Ä 9, 539. ß) lasse mich nieder an 
einem Orte (om dort m. wohnen), Sico- 
culis arvip, A 7, 702. b) v. Dingen, zu- 
rücksinken, in se, V. Meere (in bez. 
auf die Lbbej, Q 2, 480. 2) übtr., sich 
•enken, sich legen, nachlasBen, 



V. Winde, A 7, 27. v. Kriege, 9, 648. 
V. Zorne, Ä 6, 407. . 
vMffM» Ire, eatiiegle, öffne, 

von Merkur, lumina morte, die schon 
brechenden Augen gleichs. entsiegeln 
(öffnen), indem er sie vom Tode zurück- 
hält, d. i. das fiiehende Leben rarflck- 
rufen, A 4, 244. 

r£-i»liit«,8titi,Sre,l) bleibe stehen, 
a) eig., stehe still, 1,688. (74,490. 
&)ttbtr., halte inne, stocke, media 
in voce, Ä 4, 76. 2) widersetze mich , 
widerstehe, leiste Widerstand, 
a) eig., Ä7,mivf\ Ä 3, 886. 11, 710. 
von Dingen, G 3, 502. b) übtr., wider- 
stehe, wehre, v. Geschick, 4, 455. 

H^oIt«, solvi, sölütum, Sre, 1) eig.: 
a) löse wieder (vorher Gebundenes 
od. Festes), löse auf, vittas capitis,^! 
3, 370. se , von der gefrorenen bcholle, 
& 1, 44. tegmina annoron, trenne, sef- 
reifse, Ä 9, 517. tenebras, vertreibe, zer- 
streue, .1 H, 591. dcht. v. Cerberus, ter- 
ga, d. i. ausdclincii zum {Schlafe, A 6, 
4l3ß. b) öffne das vorher Geschlossene, 
ora fatis (Dat.), den Mund zum Weissa- 
gen, enthülle das Verhängnis, G 4, 462. 
vocem atqoe on, den Mund sum Spre- 
chen, J[ 8, 457. 2) abtr., löse auf (das 
früher gleichs. Bindende u. Fesselnde), 
curas, zerstreue, verscheuche, Cr 1, 302. 
dolos ambagesque (des Labyrinthes), Ä 
6, 29. iura, aufheben, A 2, 157. iura 'pu- 
doris, sich vergehen an usw., A 4,27. 
. vi-eteo, &re, 1) intr., töne wieder, 
schalle od. halle von etw. wieder, 
plangoribus, A 4, 668. canibus, von dem 
Bellen der Hunde, Ä 8, 432; vgl. G 1, 
486. 8, 898. B8, 18. abi., resonantia 
longe litora, G 1, 358. v. Bienen, übh. 
'ertönen', 'summen', B 7, 13. 2J (dcht.) 
trans.: a) halle od. töne etw. wieder, 
AmaryUida,^ 1,5. cum litora aleyvaiem 
resonant, acalanthida dumi, wenn das 
Ufer vom Gesänge des Eisvosels ertönt, 
nnd die BOsche von dem des Goldfinken, 
G 3, 338. b) kausativ, lasse wieder- 
h all en,durchtöne,lucoscantu,/l 7,12. 

r^Morb^o, Sre, schlucke oder 
schlOrfe wieder ein, saza aesta re- 
voluta, v. Meere, den durch die Flut zu- 
rückgespülten Kies wieder mit in die 
Brandung reifsen, ^ 11, 627. 

ri-specto, are, a) sehe zurück, 
s c h e m i c h um, ^ 1 , 396 {Mibb. ; de- 
spectare' Hau^t u. Schap.). 11, 630. b) 
flDtr., nehme Rfleksient anf jmd., 
berücksichtige, bes. von der Huld 
der Götter gegen die Menschen, 'schaue 
huldvüil an'.pios,^ 1, 603. 

risport«» ipersi, spersiun, Sre (le n. 

28 



Digitized by Google 



354 rapido 

spargo), besprenge, bespritze, Teu- 
cros sanguine, Ä 7, 547. 

v#8pici«» spesi, spectam, Sre (re q. 
spedo), 1) eig.: a) sehe, blicke zu- 
rück od. mich um nach einer Pen. 
«d. Saehe, alqm» sähe jmiL Idnter mir, 
ii5,168. necdum geminos atergorespi- 
cit angues, v. Kleopatra, sieht bis jetzt 
noch nicht die hinter ihr beündlichen 
(riA verfolgenden) Schlacen (durch de- 
ren Bifs sie sich bald selbst den Tod 
zuzog), d. i. ahnte damals ihren nahen 
Tod noch nicht, Ä S, 697. mit Akk. u. 
Akk.tt.InfiD.,don6c venasad litonpiii>- 
pes respiciunt totomque adlabi classi- 
Dus aequor, bis sie hinter sich sehen, wie 
die Schiffe zum Strand wenden und nun 
rundum sich das Meer mit der Flotte 
heranwälzt, Ä 10,269. bes. bei sehmerz- 
][|cher Trennung, moenia,J[5,3. aba., toq 
Aneaa, der im Begriff stand, die Barf^ 
zu verlassen, Ä 2, 564. Bisw. bei man- 
schen Handlungen, bei deren Vollzie- 
hung man aidi nicbt mnadieD dnrfte, 
um nicht die wunderwirkende Macht 
durch menschliche Augen zu entweihen 
und zu zerstören, cineres trans caput 
iace, nec respezeris, doch schau didi 
nicht um,B8, 102. b) schaue wieder- 
holt, wieder und wieder jmd. an, 
^3,593. e) sehe micli nach jmd. um, 
amissam, Ä 2, 741. amicum, Ä 9, 389. d) 
übh. sehe od. blicke hin auf etwas 
od. jmd., ad urbem, Ä 12, 671. Asca- 
nium et spes lull, Ä 4, 275. m. Akt u. 
Inf.,bemerke,gewahre,J5,666. 2) tibtr.: 
4i()8ehenach etw., um es zu beachten, 
achte auf, respice ad haec, siehe hier- 
her, d. i. auf die furchtbaren Merkmale, 
dafs ich wirklich eine Furie sei, Ä 7, 
454. Imper. 'respice', gieb wohl acht, Ä 
2, 615. h) blicke anf etwas, beachte 
etw., gedenke, prolem Ausoniam, ^' 4, 
236. urbes , Ä 4, 225. labores humanes, 
Ä 5, 689. inertem, B 1, 27. res hello ¥a- 
rias, Ä 12, 48. 

re-Npiro, Ire, hole Atem, atme» 

Ä 9, 813. 

rö-Mpiend^, ere, strahle snrftcl^ 
erglänze, fulvä res^endent fragmkia 

harenä, Ä 12, 741. 

re-8pon«l£o,spondi, sponsum, 6re, 1) 
antworte, erwidere, m. Dat. der 
Pers. u. folg. dir. Rede, 12, 18. abs., 
im Wechseigesange, JB 7,5. dcht. v. Wal- 
de, der als Delebt gedacht wird in bez. 
auf den Wiederhall, B 10, 8. 2) übtr.: a) 
entspreche, stimme mit etw. über- 
ein, dictis matris,ui 1, 585. votis agri- 
eolae, G 1, 47. illi remiondet cnris, teilt 
ihren Oram, erwidert ihre zirtliche Sor- 



retego 

ge,.Ä 6, 474. b) dcht. v. Örtlichkeiten, 
oontra, nch gegenüber beünden, gegen- 
über liagen,.^ 6, 23. 

re-sp«nso, &re (Intens. Y.respondeo\ 
antworte, hall e wieder, ripae lacQs- 
qoe responaaot drca, A 1% 767. 

responsnm, i, n. (respondeo), Ant- 
wort, Bescheid , A 2, 376. B 1 , 45. 
Prägn., Antwort, mit dem Nebenbegr. 
des verständigen Kates, bes. Ausspruch 
eines Orakels, Schicksalsspruch, 5, 
706. 6, 44 u. 800. 7, 86 a. 102. deorom, 
^(9,184. 

rS-stinga«, stinzi, stinctum, Sre, a) 
lösche aus, ignes fontibus, 2, 6B6. 
Pass., restinsuor, 'erlösche', ^ 5, 6dS. 
5) flbtr., lOeelie, aitiin, B 5, 47. 

ristitfio, stitüi, stltatmn, Sre (re a. 
statuo), 1) stelle oder setze wieder 
hin, arbores, (r 2, 272. 2) übtr^ stelle 
wieder her,cunctando rem(dfeWo]il* 
fahrt des Staates), 6, 846. 

r^to, stiti, ftre, a) bleibe zurück 
oder Hbrig, m. 'saperstee' tefb., A 11, 
161. mea volnera rcstant, Ä 10,29. dona 
äammis restantia, die vom Brande noch 
übrig (gerettet) sind, A 1, 679. h) übtr^ 
bin od. bleibe übrig, von derBof- 
nun^ usw. , ^ 1 , 556. quid iam misero 
mihi denique restat? was steht mir Üa* 
glflckUehem am Bnde noch bevor? Ä % 
70. quid denique restat? was bleibt end- 
lich noch übrig (als dafs trotz deiner 
Bestrebungen das Schicksal in £rfäl- 
lung geht)? A 12, 798; vgl. A 2, 1^ 
hocLatio rcstare canunt,m. Akk. u. Inf.. 
das sei Latiums Los, das habe Latioin 

zu erwarten, dafs usw., A 7, 271. 
HMfa,Sre(Inten8.T.resilio)^)BpriD- 

ge oder pralle zurück von etwas, 
gales, A 10, 330. Bes. h) vom Schalle, 
snrfickprallen (v. Echo), 60. c» 
more, 'wioderhaUen', Ä 5, 150. 8, 805. 

r^Nftpfnus, a, um, zurück oder 
rückwärtsgebeugt, v.Polyphem»!»» 
dem Arme die mAglTchste Kraft an P' 
ben,^ 8, 624. cumi haeret leBOpiiNtf 
inani, 'rücklings', Ä 1, 476. 

r^sur^o, surrezi, surrectum, ere, 
stehe wieder auf, übtr., erhebe 
mich wieder, blühe wieder empor, a 
1, 206. von der Liebe, wieder erwachen, 
A 4,681. 

r£-tardo, äre, halte anrflek ooff 

auf, flumina, G 3, 253. 

ret*, is, n., Netz der Jäger, bei W" 
gil nur Plur., Ä 4, 131. 10, 710. »1» 
307. 3,413. .BS, 75. 5, 60. 

rjM4%o, tezi, tectum, ere, 1) eig.: a) 
deoke auf, entblö&e, dah.,retoctaB, 
nioht gedeckt vom 8efailde,il 12* 
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(dcht.) mache sichtbar, erhelle 
^lach dem Dunkel der Nacht, von der 
Same), orbem, Ä 4, 119. 5, 66. rebns 
lace retectis, nachdem die Welt klar vor 
den Blicken lag, ^ 9, 461 . 2) übtr. .decke 
auf, ziehe ans Licht, scelos, A l, 356. 

ri-tento, Sre (laiT. retineo), halte 
snrfick od. auf, serpentem, ^5 , 278. 

W^tezo, texQi, textum, ere, eig. webe 
von nenem, dcht., wiederhole, quin- 
qne o^es explent cursu totidemqae re- 
texnnthnc illuc, wenden sich fQumalam 
auf derselben Spur, Ä 12 , 763. 

vMbiftottivM, i, M. (retineo), Halter, 
1) Band, Klammer Ton Weiden zum 
Befestigen der Reben, 01,265. 2)Leine, 
«OLenkseil der Pferde,^ 1,513. &)Tau 
od. Seil, bes. das Halttau, mit dem 
das Hinterteil des Schiffes »^inTff^n^ft 
festixA wurde, Ä 4, 580. 

vmM«, tfntti, tentmn, ere (re u. te- 
oeo), halte zarllck,alqm,./C6,669.8^ 
-498. 10,308. 

r*-tapvi*»,torsi ,tortam ,ere,l)d r e h e 
od.wende zurück, wende um, eiuN 
rum, -4" 12,458. amictum, schürze auf (m. 
''iBiicicinctus' verb.), Ä 12, 400. terga pan- 
tberae, schlage snrHek, J[8,460. 2)Abtr., 
wende um, ändere, mentem (fxsra- 
arQs<fu}, TQBniü xwvw9\ t^. Horn. IL 
15,52),^ 12, 841. 

r#-tracfo,are,l) ergreife od.fasse 
wieder, ferrum , das Schwert wieder 
ergreifen wollen (Ton den Fingern der 
abgehauenen Hand), Ä 10, 396 ; dagegen 
'zum Schwerte greifen', d. i. die Waffen 
wieder vornehmen, Ä 7, 694. 2) übtr.: a) 
nehme etw. zurück, dicta, widerrufe, 
.^12,11. 5) abs., widersetze mich, Wi- 
de rstr ehe, weigere mich, .112, 889. 

r^tr&ho, traxi, tractum,ere, 1 ) z i e he 
Sur ü ck , pedem, zurückströmen (von der 
WetteX.ilO,307. 2)flbtr.,rufeod.fahr;e 
snrück, v. Geschick, X 5, 709. 

rcM, Adv. [bei Yergü meist 'e'J, r ü c k- 
wftrts, BQrflck, nack hinten, .^2, 
753. 9, 392. 11, 405; vgl. Ä 5, 428. r. do 
vela, wende die Segel, segle rückwärts, 
Ä 3, 686. verb. m. 'refero', Ä 2 , 169. 9, 
798. G 1, 200. r. reprimo, Ä 2, 378. r. re- 
sido. A 9, 539. r. redeo, A 9, 794. r. vertor, 
wende mich wieder (zur frühereu Feind- 
•diaftnJlO,?. 

■Mrortitt«, Adv. (st. retro-versus od. 
vorsus), r ü c k w är t8i relegolitora»fiüire 
zurück, Ä 3, 690. 

vMwifas (rStfisos), a, um (eig. Pttt 
V. retnndo), abgeatnmpft, stampf, 
fermm, G 2, 301. 

vi«e, i, m., eig. der einer Sache be- 
scliald^ iriid, tOtr., sehnldig, ^ 



eig. des Grelübdes schuldig (dag man als 
eine Schuld an die Götter betrachtete), 
d. i der seinem OelftbdeBoeh nicht Ge- 
nüge gethan, es noch zu erfOllen hat» 
also, wenn mir der Wunsch gew&hrt ist 
(in Hinsicht auf welchen ich ein Gelübde 
gethan habe)^ Ä b, 287. 

r^vtho, vexi, vectnm, 8re, fahre, 
führe od. bringe zurftck, Troianam 
ex hostibus nrbem nobis, ans feindlichen 
Hftnden zu uns bringen» d. i tob neaem 
gründen, A 8, 37. 

r^vello, velli, volsum, ere, Ijreifse 
heraus, weg od. fort, a) eig., caput 
a cervice, G4, 523. telum ab radice, A 12, 
787. amorem (das Liebesgewächs) de 
fronte, Ä 4, 515. manu loricam, A 12, 98. 
feies, erbreche, Ä 8. 262. gubemaculom 
mnlta Tirevolsum.j; 6,349. Cyclades re- 
volsae, entwurzelt, losgerissen, Ä 8, 691. 
Pn8B.medial,eseo^ii]o revobos, d.i. nach- 
dem er sich losgerissen vom F., A 5, 270. 
dcht. m. Abi. derTrennung, TvriosSido- 
niä urbe, dieT\Tier aus ihrer Vaterstadt 
mit sich fortnehmen, als Kolonisten w^- 
führen, A 4, 545. b) übtr., cinerem Ma- 
nesve, störe auf, entweihe, A 4, 427. 2) 
reifte weg od. herab, alqm magna 
muri cum parte, .^9, 562. 

r*-vertor, verti [bei Vergil nur Präs., 
Inf. 'reverti' u. Part. 'revertens'J, kehre 
od. komme snrflek, kehre heim, a) 
V. Pers., domum, 4, 132. unde reverti 
scirent, A 5, 130. per Troiam, Ä 2, 750; 
vgl. A 1, 274. 3, 101. 5, m mit dem Ne- 
benb^. der Verwandlung, in corpora 
(von den abgeschiedenen Seelen, näml. 
um die Erde zu besuchen), A 6 , 720 u. 
751. Leb!., dciht.T. Weinstocke, wie- 
der wachsen, G 2, 312. v. Lichte des Mon- 
des, sich erneuem. Gl, 427. 2) übtr., 
wende mich wieder zuetw., ad te et 
tna magna consulta, A 11, 410. 

ri-vlncio, vinxi,vinctum ,Ire, 1 ) b i ii d e 
zurück, Part m. griech. Akk., revin- 
etnsmaniiBpost terga, Ä 8,57. 2)binde, 
b e f e s t i g e.iitora circum errantem(n&ml. 
tellurem,d.i.Delos)Mycono e celsa(jyaro- 
que,Delos auMykonos u.Gyaros so fest- 
mnden, daÜi es von beiden sich nicht 
weiter entfernen konnte, als die Bande 
es zulieisen, d. i. der Ins. D. zwischen 
diesen Inseln einen festen Standort ge- 
ben {Waan. u. Ribb. ; 'Myc. celsa' ohne 
Prftp. 'e* Haupt u. Schap.), A 3, 76. 3) um- 
winde, umschlinge, templum fron- 
dibos, J[4,459. Megaeram paribns ser- 
pentum spiris(näml. die Haare^. 4 12,^47. 

r^Tirenco , öre, werde wieder 
grün, grüne wieder, G 2, 313. 

ri-viB«, (re, 1) sehe wieder, be- 

28* 
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Bliche wieder, sehe nach ubw.,^ l, 
415.2, 795. alqm, B7,67.stagiiaexoptata, 
A6,830. m. 'rursus' verb., J[6,750. 2) 
tkbtr. u. dcht. V. Lebl., besuche, finde, 
qoae (te) digna satis fortuna re?isit? hat 
heimgesucht, Ä 3, 818. omltos atteni» re» 
visens Insit Fortiina (b. altenme^ Ä 11, 
426. 

r^T4co, Sre, 1) rufe znrQck, alqm, 
d. i. von der ftladMoBichtunff, Ä 5, 167. 

LausDin, veranlasse zurRückkehr, 10, 
840. ductores acie (aus der Schlacht), von 
den Bienen, 88. dcht., pedem an alto 
(v. Tiberstrom als Pers. gedacht), sich 
zurückziehen, Ä 9, 125. gradum, wende 
zurück, kehre um, Ä 6, 128. 2) übtr.: a) 
bringe zurück» halte sarOck, nec 
miseri possunt revocare parentes , G 3, 
262. b) bringe zurück in einen frü- 
herenZnatand, emener e,alqm amorte, 
rufe ins Leben zurück, Ä 5, 476. alqm 
Paeonis (Paeoniis) herbis, A 7, 7G9. si- 
tum, stelle die Lage od. Ordnuiig der 
Blfttter nieder her, Ä 3, 451. vires, A 1, 
214. animop, 'fa?so wieder Mut', J' 1,202. 
ezordiapugnae, erneuere dieErümerung 
an Qsw., Ä 7, 40. dcht., sanguinem Teu- 
er i, erneuere, erwecke wieder, das Ge- 
schlecht des Teuker, Ä 1, 235. [361. 

w<k'%61o, are, fliege zurück. Gl, 

v^v«lv«,TolVi,TÖIatnni, 8re,l)wftl z e 
od. rolle zurück, a) Pass. revolvor, 
falle od. sinke zurück, toro, 4,691; 
vgl. J: 5, 336. equo, falle herab, 11, 671. 
dcht, in yeterem figuram, d. i. werde 
irieder verwandelt, Ä G, 449. revoluta 
saxa, Ä 1 1,627. revolutaaequora, zurück- 
wogende,ii 10,660. 6) durchwandere, 
übtr., Pass. 'revolvi', von der Zeit, 'zu- 
rückkehren', 'im Kreislauf nahen', dies 
revoluta, JllO, 256. 2) rolle wieder 
auf, a) eig., penia revoluta (sunt), d. i. 
das gesponnene od. gewobene Garn, das 
Gespinnst löste sich wieder auf, Ä 9, 476. 
&)flbtr.: er) wiederhole, dcht., per- 
plexum iter omne revolveos falJacis sil- 
vae, entwirre, suche von neuem den viel- 
fach verschlungenen Pfad usw., 9,391. 
iterum casus, 'bestehe von neuem*, ÄIO, 
61. ß) enthül I e (s{>rechend), 'erneuere', 
haec ingrata(dasAndeukeuaa so widrige 
Dinge), Ä 2, 101. 

r l-vömo, vömfii, Sre, speiewieder 
aus, gebe von mir, fluctus, Ä B, 182. 

r ex, rSgis, m. (rego), IjKönig, Herr- 
scher, a) Menschen, «e)8nMt., von 
Priamus,^!' 2,77. 3,353 u. ö. v.Askanius, 
Ä 9, 223. Plur., v. Turnus u. Mezentius, 
Ä 7,42. übh., aequabat qpes regum, G 4, 
132. 'Fürst' (Lar) der Etrusker, JL12, 
269. ftbtr./Weiser'od. 'Königin' derBie- 



Rhodope 

nen, G 4, 201 ; Plur., G 4, 68 u. 106. ß) at- 
trib., populus late rex, Ä 1,21. 6) (dcht.) 
T. Göttern, bes. t. Juppiter, divüm pater 
atque hominum rex, A 1, 65. 2, 648. 10, 
2. deüm, J^3, 375. caelicolüm, Ä3, 21. 
13, 851. nagnuB Olympi, Ä 6, 683. abs.» 
Ä 6, 396. saevu?, Ä 12, 849. rex Juppiter 
Omnibus idem, Juppiter ist gleich König 
für alle, Ä 10, 112. v. Aolus, Ä 1, 137. 
infernus, tremendus,v.Pluto,^6,106. & 
4, 4G9. Gradivus, v. Mars, Ä 10, 542. flu- 
viorum rex Eridanus, HauptÜuTs Ita- 
liens, G 1, 483. hochgepriesenen Wei- 
nen, rex ipse Phanaeus, 2, 98. 2) übh. 
Führer, Anführer, Fürst {ßaai- 
Xevg), Ä 1, 624. 9, 327. v. Äneas, Ä 1, 
644. von den Häuptern u. Führern im 
Bürgerkriege, B 6, 3. Bes. v. Söhnen u. 
Verwandten der Herrscher, v. 'Helden' 
im allgem., Ä 6, 55. 7, 181. 11,281. 

Rh&d&mantliuH, i,7n.{Pcc6aftttvd-VQ\ 
Sohn des Juppiter u. der Europa, Bru- 
der des Minos, einer der drei Eichter in 
der Unterwelt, bes. über arge n. geheime 
Verbrecherj, .1 0.560. 

Rhaebn«, j, m. {(taißög, geschweift), 
StreitrorsdesMeaentius, J:i0,8Gl (Rhoe- 
bus'flaM^f). 

RhaetiouH, a, um, rhätisch, zur 
röm. Provinz Rhaetia (zinschen der Do- 
nau, dem Rhein u. Lech) gehörig, rhä- 
tisch, vites (bes. bei Verona), G 2, 96. 

Rhamne«, etis, m., ein Rutuler, Fürst 
u. Augur in dem Heere des Turnus, Ä 9, 
325. 359. 452. 

Kliea, ae, /!, eine Priesterin, Mutter 
des Aveutinus von Herkules, Ä 7, 659. 

llbteiie, i, m., Rhein, bek. Flufli,. 
B 10, 47. bicornis , der Rhein selbst u. 
der westliche Arm desselben, dieWaal 
(Vahälis), Ä 8, 727. 

RheHUN, i,?/(.('P^aoff), König inThra^ 
kien , der deu Troern zu Hilfe zog und 
von Diomedes getötet wurde, Ä 1, 469. 
CF4,462. ^ 

Rhfpaeus od. (Eibb.) Rhiphaeus» 
a, um, zum rhipäischen Gebirge (,'P/7ia/, 
^PiTtaZa oQTi) gehörig, das man an die 
ftufserste Nordgrense wn Slcythien jen- 
seit des Tanais versetzte, rhipäisch, 
dcht. St. 'nördlich', eurus, G3,382. prui- 
nae, G 4, 518. arces, rhip. Felshöhen, 
Gebirge,^!, 240. _ 

Rhlpeu« od. {Rihh.) Rhipheu«, Si, 
m., ein Troer, Ä 2, 339. 394 u. 426. 

Rhftdiafi, a, um CE^ötog), anr Insel 
Rhodus imkarpath.Meeregehßrigfrho- 
disch, vitis, ^2, 102. 

Rhddöpe, es, f. CPoS6nri)y Gebirge 
in Thrakien, ein Teil des Hämus, 3$» 
3a 8,44. &1, 332. 3, 351. 482. 
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RhödöpeiuM, a, um (Rhodope), za 
-Rhodope gehörig, rhodopgiscb, ar- 
«68, <? 4, 461. 

R hoebuM, s. Rhaebus. 

Rhoecus, i,m.(^PoZxo(},einEeataar, 
O 2, 456 {Bibb.; *Bhoetm* Haupi and 
Map.) 

RhoeteuH, a, um, zum Vorgebirge u. 
2ur Stadt ßhöteum inM^sien amHelles- 
pont gehörig, rhöt^isch, dcht. st 
• ^troiscn', orae,litus, Küste von Troja, J[3, 
105. G» 505. - Dicht Nebenf. Rli*e|0iM, 
«, tun, rhöteisch, dnctor, d. i. Aneas, 
Ä 12, 45G. Dah. fllnt, BhoetSla, eine 
Troerin, Ä 5, 646. 
Rhoeteiia, <ä, Akk. 'ea', m., ein Troer, 
10, 899 a. 402. 

RhoetuH, i, m., 1) ein Kentaur, G 2, 
45G (ü/^ö.Rhoecus). 2) ein Rutuler, Ä 9, 
344. 3) B'ürst der Marruvier od. Marser, 
^10, 388. 

ridl^o, rlsi,ri8um,6re,l)intr.: a) 1 a c h e, 
dolis (über den Betrug), Ä 4i 128. abs., 
B8,9. &)laGhefreniialie1i,ald,lftdile 
irndn. zu, Ä 5,358; dem Kinde, B 4, 62. 
dcht, von der Farbenpracht, die das Auge 
erfreut, wie yeläv u. unser lachen, v. 
Pflanzen, B 4, 20. omnia nunc rident (in 
bez. auf die bunten Farben der Herbst- 
früchte), B7, 55. 2) trans.i belache, 
alqmi lache, spotte ftberjnid.,J[ 5, 
1^. dolum, B 6, 23. 

r?|^j^o, Cre (St Qiy in pty^o)), a) bin 
starr od. steif, starre, v. Bart Ä 4, 251. 
T. Gftstas, plambo ferroque, Ä 5, 405. 
iorica ex aere rigens, Ä 8,621. Bes. b) v. 
Gewändern, starren, strotzen.signis 
aoroque (d. L von den mit Gold einge- 
8ticktenF{giBen), iil, 648; vgl. ^U, 72. 

rigetoo, rJgüi, 6re (Inch. v. rigeo), 
werde starr, erstarre (vom FrostJ^ 
▼estea rigeecont indnetae, (? 8, 868. 

rigiduH, a, um (rigeo), starr, an- 
biegsam, tellos, 6^ 2, 316. ensis, J!l2, 
804. G 1, 508. hasta, Ä 10, 346. quercos, 
B 6, 28. omi, B 6, 71. 

ri§po,äre,a)be wässere, vom Flusse, 
aeqoora, Ä7, 739. 5) b e n e t z e, be- 
fenchte« voltnm atqne ora lacrimto, Ä 
'9, 261. ora fleto, Ä 6,699; nd. Ä 11, 606. 
12,308. 

rig6r, öris, rn. (rigeo), Starrheit, 
Härte, tum ferri rigor, dann wnrde daa 
Eisen gehärtet G 1, 143. 

rif Aua» a, um (rigo), wässernd, be- 
-tanend, anmes (Bäche), G 2, 485. 

rims, ae,/*., S p a 1 1 e , Ri t z e , J[ 1, 123. 
dcht. , ignea, der die Wolken spaltende 
Wetterstrahl, Ä 8, 392. 

rimor , ari (rima), a) zerspalte, 
xeilke auf, tema nurtris, G 8, 584* h) 
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durchgrabo, durchwühle, durch- 
suche, viscera epulis{zumFrafse), ÄQ, 
599. ferro partes apertas, Ä 11, 748. 
Schwimmvögeln, welche ihre Nahrung 
aus Sümpfen hervorsuchen, prata, G l, 
881 abs.,fDOd caique repertom rimanti, 
was jeder beim Bochen nnr Yorfimd, Ä 
7, 508. 

rlmdso«, a, um (rima), voll Ritzen, 
riaaig, eabilia, (?4,45. cymba, J[ 6,414. 

rif s, ae, üf er eines Flusses, Ä 1, 
498. 7, 201. 12, 752 u. 756. v. Styx, Ä 6, 
814. eines Grabens, Plur., virides, (?4, 
121. dcht 8t des Fla88es,uC9,105. 

RTphaeuM, s. Rhipaeoe. 

RipheBtf, s. Rhipeus. 

Hefte, fls, m. (rideo). Lachen, Ge* 
lächter,(7 2, 386. 

ritt, Adv., a) in gehöriger oder 
rechter Weise, gehörig, richtig, 
recht, Ä 3,107. 4,555. 5,25. 7, 5. 9,352. 
Bes. von dem, der im religiösen Kultus 
die üblichen Ceremonien beobachtet 
«nach Gebühr*, 'pflicbtmftfsig', 'feierlieh', 
Ä 6, 145. 7, 93. 8, 60. 12, 213. G 2, 393. 
dcht, zum Glück, zum Heil, propinquo, 
Ä 10, 254. auch von den Göttern selbst 
die das Gute in herkömmlicher Weise 
zu gewähren pflegen, Ä 3,36. b) übh. auf 
herkömmliche Weise, ganz nach 
Brauch, Ä 9. 352. 

nttts, as, m., hergebrachte Sitte» 
Gebrauch, bes. in der Religionsspr., 
sacrorum (m.'mos'j, Ä 12,836. Dah.: ntu, 
'nachArt', <nach Brauch',' wie',Teatonico, 
^7,741. nivi8,^ ll,611. 

rlvoM, i, m., 1) kleiner Fluds, Bach, 
aquae, B 5, 47. 8, 86. tenais, O 4, 19. 2) 
übtr.: a) Wasserrinne, Kanal, B8, 
III. (r 1,269. b)\. andern Flüssigkeiten, 
Strom, sanguinis, Ä 11, 668; vgl. Ä 5, 
200.8,445. 

röbijEi^o, gtnis, f. (röbus, d. i. rubeus), 
1) Rost des Metalls, G 1, 495. 2, 220. 2) 
übtr., Brand od. Rost der Ähren, Mehl- 
tau,(? 1, 151. 

röbftr, böris, n., 1) harte Baum- od. 
Holzart a) eig.: a) Holz, Kernholz, 
Stamm, annosom, Ä 4, 441. BoKdnm, G 
2, 64. fissile, Ä 6, 181. acutum, 6^% 25. 
Bes. /?) Eiche, 2, 186. zur Bezelchn. 
der Rohheit, Ä 8, 815. übh. 'Baum' (wie 
rffCc), Ä 12, 783. b) meton., das aus har- 
tem Holze Bereitete, Balken, Gebälk, 
udum, Äö, 681. Plur., firma, 'Bohlen' 
- Mes troj. Pferdes), Ä 2, 482. ambesa (dea 
Schiflfes), Ä 5, 753. in dcht. ümschr., sa- 
crum , cavum (das der Pallas geweihte 
troj. Rofs), J[2, 230 u. 260. praefixum 
ferro, Lanze, Wurfspiefs, Ä 10,479. wuch- 
tiger Stock, *K»a\A\ÄS, 221. a 8, 420. 
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rnnschr., aratri, starker Pflug, G 1, 162. 
ferri robora, eisenbeschlagene Pfosteo, 
Thorflügel, Ä 7, 610. 2) übtr.: a) K r a f t, 
Stärke, J[ 2, 639. 11, 174 q. 368; vgl. O 
2, 177. 3, 235. h) konkr., der kräftigste 
Teil des Volks , 'Kriejgsmacht'» KerOt 
Plur., robora pubis, XS, 518. 

röbttHtu», a, um (robur), aus hartem 
Holze, übtr.» stark, kräftig, £ura, 
G 1,219. fossor.Ö 2, 264. arator, B 4, 41. 

r5flrito,äre(Intens.T. rogo), frageCeif* 
rig 00. wiederholt)» molta saper alqo, 

11, 760. 10,839. 

rftgo, äre, 1) frage, abs., ^2, 149. 
2) bitte, ersuche um etw., arma,jL8, 
120. veniam, flehe um Gnade, Ä 11, 101. 
mit doppelt. Akk., numen arma oato, 
erflehe von der Gottheit Waffen für den 
Sohn, Ä 8, 388. 

rö^uH, i, m., Scheiterhanfen, J[4, 
640. G4G. 676. 11, 189. 

RöBui, ae, /., Haw[>tstadt Latimna o. 
des rOnL Beicbeii, J ( 7. 6» 601. 781. 
7, 603 u. 709. 8, 68&. 1% 168. £ 1, 19. Q 
1, 466. 2, 534. 

RöiBAnuH , a , um (Koma), zu Born 
gehörig, römisch, geii8,J[l»88. pater, 
Ä 9, 449. sbst., Romanas, i, m., Römer, 
Jl 1, 284. 6, 277. 282. 851. 8, 626. Sing. 
koUekt,&8,846. 

Römttliun, a, um, zu Romulua ge- 
hörig, r o m u 1 i s ch, d e fl Rom ui US , col- 
mus, .1 S, 054. 

RömAlidae, äram,m.,NachkomiiiMi 
des Romulus, dcht. st. 'Römer*, Ä 8,638. 

Röaittlas, i, m,, Sohn des Mars und 
der Bhea Silvia od. Hie» der Sage nach 
Erbauer und erster König Roms , nach 
seinem Tode als 'Quirinus' verehrt, J^l, 
276. 6, 778. 8, 342. G 1, 498. Dav. R6- 
atttlM, a,uiD,raBomulas gehörig, r o mii- 
lisch , dcht. St. 'römisch', tellus, j;6,877. 

r6ro, äre (ros), eig. 'taue', übh. 
träufle, triefe, sangume, ^({8,645. 11, 
8b 12, 512. astra rorantia, y. spritzenden 
Schaum, der gleich Tautropien von den 
Gestirnen herabtroff, Ä 3, 567. 

vie» rOris, m., 1) Tan , a) eig., gelidos, 
G 2,202. 3,326; vgl. JB 8,15. alsNahrung 
der Cikaden,J5 5, 77. Plur. 'Tautropfen', 
G 1 , 385. h) (dcht.)übtr., Na fs , F 1 ü s s i g- 
keit, Wasser, J[ 6, 230. vom Blute, Ä 

12, 339. amarus, des Meeres, G4, 431. 
2) Rosmarin (sonst 'ros marinus'ji eine 
mMichart,6'2,218. 

rfttM , ae, f, {Udw), Bose, Ä 12» 60. 

<?4, 134. 

rÄsäriua, li, n. (rosa), Rosengar- 
ten» Rosenhecke, 6^4,119. 

reflicldoi, a, um (ros), 1) tauig, be- 
taut» mala» B 8, 37. mella» träufemd» B 
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4, 30. Iris, Ä 4, 700. Imia, der beim Mond- 
schein fallende Tau, Q 3, 837. 2) übtr.», 
befeuchtet,b e Wässer t» nvis (T.Fel^ 
8en),JL7,683. 

rteitui» i, n. (rosa), Rosenhecke». 
J5 5, 17. 

t. rö«iu«, a, um (rosa), rosig, ro- 
senfarbig (von der zarten Mischuug 
▼on Bot u. Weifs, bes. als Bild jugend- 
licher Schönheit, iri bez. auf die frische 
und blühende Farbe), dah. übh. schön*. 
OS (der Venus), Ä 2, 598.oerviz, Ä 1,402. 
genae, Ä 12,606. Bes. v. ersten Morgen» 
'gelbrot', 'rötlich', quadrigae (Aurorae), 
Ä 6, 535. bigae (Aurorae)» 2 7, 26 i^Havmt 
*eroceia'; Mb. 'nurüa'X Fhoehns, Ä II» 
918. 

2. Räsiaii, a, um, zu Rosea gehörig,, 
einer fruchtbaren Gegend bei Iteate im 
Sabinergebiete, r osisch, ran» Ä 7» 712. 

(22t5&. 'Rösm'). 

reeträtiu» a, um (rostrum), mit 
einem Sehnabel ▼ersehen» deht». 

tempora, sofern die Schläfe einen mit 
kleinen goldenen Schiffsschnäbeln ver- 
zierte Krone schmückte, Ä 8, 684. 

rostrujB, i,n.,l)Schnabel der Vögel , 
Ä 6, 597. 7, 756. 'Rüssel' der Bienen, G 
4, 74. 2) Schiffsschnabel» ajeig., ge- 
bogene Spitze desVordersehira, ühh. 
♦Vorderteil' des Schiffes, 'Bug', Ä 5,187. 
10, 157. Plur., ^5,143. 7,186. 9, 119. 10, 
295. h) Plur. meton., 'Rostra', die mit 
Schiffsschnäbeln der Antiaten versebene 
Redn erbühneaufdemForomzuHom, 
dcht übtr. von der öffentl. Beredsam- 
keit, bes. vor Gericht, G 2, 506. 

r5ta, ae, f., Rad» a) des Wagens, Ä %. 
235. zur Fortbewegung der Belagerungs- 
türme, Ä 12, 675. übh. zurBezeichn. des 
Ereislaofes, Ä 6, 748. Plur.» deht da- 
hinrollenden 'Wagen' selbst, 3, 114 u. 
170. Ä 12,533 U.671. leves (v. Wacen des 
Neptun), 1,147. d)Rad, worauf Misse- 
thäter gebunden wurden, bes. des Ixion,^ 
Ä 6, 616. Orbis Ixionii, das kreisende 
Bad» der Umlauf des Rades, (r 4, 484. 

vMo, äre, 1) trans., schwinge im 
Kreise, ensem, J9,4ll- 10,577. 2)int^.^ 
drehe mich um und rolle dadurch fort», 
saxa rotautia, auch wir 'rollendes 6e> 
stein', ^10, 862. 

rfibSo, ere (ruber), bin rot (in den 
verschiedensten Abstufungen)» röte 
mich, erglänse r5tlicn» t. Monde 
(Phoebe), G 1, 431. v. Kometen (mit dem 
Adv.'lugubre'),J[10,273.v.derAurora(mit 
dem Zus. 'iuvecta jnmiceis rotis'), strah- 
len, J[ 12,77. t. anbrechenden Tage,.i 10^ 
256 {Bihh. 'ruebat'). Bes. in bez. auf die 
Farbenpracht der Blonifiaf Blüten and 
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Beeren, wie von der Schwertlilie (wegen 
der zugemischten Höte),B8, 6S.Ä12, 
68. V. Standorte der Vögel im Walde, san- 
guineis bacis, 'endtthen'i 'schimmern ?on' 
mw., (72, 49a T. VHcMü, nofis ooloribiiB, 
G4, 306. V. Frühling selbst, 'prangen', 
0 2,319. Part-rübens, 'rot', 'gerötet', 
'rötlich', uva (zn den vorzüglichsten ge- 
ltduiet),£4,29. sanguineis bacis minio- 
qae, v. Pan, B 10, 27. auch 'm!ax9E,*,B4g 
43. T. Abendrot, G l, 251. 

vttMr, Im, brnm iigv^eo9)f rot, 
rotgefärbt, in verschiedenen Abstu- 
fdngen, crista, .4 9, 50. 12, 89. dcht., ae- 
quor, durch die ontergehende Sonne ge- 
T0tet,<T8 , 359. aethra, rötlich söhn» 
mernd, Ä 12, 247. litus, Ufer des roten, 
d. i. des östlichen (indischen) Meeres. 

rttbesco, rübüi, Sre(Inch. von 'rubeo'), 
röte mich, werde rot, c&ede, ÄS, 
695: vgl. G 2, 34. A 3, 521. 7, 25. 

wkMma, a, xm (rabns), vom Brom- 
beerstrauche, virga, Brombeerrate 
oder -ranke (som Anbinden des Weines 
n.Fleehte& tefiOrhe), 6^ 1, 266 (<22ubea' 

RUbCii«, a, nm, zur Stadt Kubi in 
ignl^gehörig, rubisch, virga, G 1, 

rAbieunda«, a, um (mbeo), rötlich, 
Geres (Getreide, sonBt*DAva'Jb gelb, gelb- 
lich, ff 1,297. 

rübftr, öris, m. (ruber), l)Röte, dcht., 
Tyrii ruberes, Purpur, ff 3, 307. 2) Er- 
röten, Schamröte, Ä 12, 66. virgi- 
neos, G 1, 48a 

rikbuH, i, m. (St. 'ni' in 'raber'), Brom- 
beerstrauch, BS, 89. Piur. 'Brom* 
beergebusch', G 3, 315. 

1. HMenif, dentis, m.,Seil,Taaiiim 
Anziehen u. Befestigen der Segelstu^en 
o. S^el, Ä 1, 87. 3, 267. 10, 229. 

2. vMmis, Part, s. rodo. 
rUdlmeBtiun, i, n. (radis), erster 

Versuch, dura belli, Probestück, Waf- 
fenprobe des Kriegs, Ä 11, 157. 

HM», e, roh, nnbearbeltet» eam- 
pus, ff 2, 211. hasta (mit noch xaohAr 
Rinde), Ä 9, 743. 

rttdo, ere [beiVersfl nur Part 'ru- 
densl, 1) brülle, v. Löwen, 7, 16. v. 
Hirsche, ff 3, 374. 2) übtr.: a) v. Men- 
schen, insaeta (aaf seltsame Weise), Ä 8, 
248. &)(dcht)v.Dingen,knarreB,prora 
rodens, J 8, 561. 

Rttftrac, ämm, Stadt Kamnaniens, 
J[7,789. 

rfio» fte» f-f Falte» RnmelimGa- 

eicht, Ä 7, 417, 
rtaiB», ae, f. (ruo), das EinstOrzen, 
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1) heftige Erschütterang, Sturz, 
a) eig., mta, grause VerwüBtang, Ä 3, 
414. roinam do, 'stürze ein', bes. v. Ge- 
b&uden,Ä 2,310. ruinam traho, Ä 2,465. 
8, 192. 9, 712. dcht t. Kimpfeiideo, rui- 
nam dare sonitu, auf einander anstür- 
men od. stürzen, Ä 11, 613 {Ribb. 'ruinc 
dant sonitum ingenti'j; vgl. ^ 11, 888. 
von der Wetterwolke (nimbos), dare rui- 
nas arboribus, die Bäume mit Gewalt 
niederwerfen,Ä 12,453. b) übtr., Starz, 
Fall, Untergang, generis , ff 4, 249. 
rerum, Ä 11, 310. 2) meton., was herab- 
stürzt, a) Niedersturz, Einsturz, 
caeli, von den Regenströmeu u. dem da- 
mit verb. Unwetter, 'RegeBitaR*, J[U 
129. &)Plur., Ruinen, Trümmer, lUa- 
cae, Ä 1, 647. Pergameae, Ä 3, 476. 

w^athäm, ire, kaue wieder, herbas, 
J}6,54. 

rfimAr, öris, m., Gerede, Sage, Ge- 
rücht, ^4, 203. 7,144. rumore secando, 
'mit Jabel', Unter fnaSS^gem Ruf, Ä 8» 
90. Plur., Ä 7, 549. varii rumores, vW- 
£sche Gerüchte, Ä 9, 464. 12, 228. 

roonpo, rüpi, ruptum, Sre,l) breche, 
a)zer breche, zerreirse,wieFesseüi, 
Ketten, Kleider usw., J^5,510 a.543. vin- 
cala, derGreüangensdiaft entrinnen, Ä 8, 
651. bildl., rafumtB hivita« toavinetda, 
Ä 10, 233. vom Schwerte, pectora, durch- 
brechen, durchbohren, Ä 9, 432. rumpan- 
tur pectora pcctoribus(vondenPferaen) 
es bricht sich Brust an Brust, d. i. sie 
stofsen mit der Brust gewaltig an ein- 
ander, Ä 11,615. dcht V. heftiger Kälte, 
aa3ca,serreU3ien, spalten, ff 4, 186. b) ler- 
reifse, mache bersten, «) eig., von 
Juppiter, nubila caelo, zerteile, trenne 
am Himmel, Ä 9, 671. rupti camini, der 
Igchlund der zerklüfteten Enen (des 
Ätna), >43,580. rima igriea rnpta tonitra, 
u4 8, 391. dcht., inmoisae rumpunt hor- 
reamesses, die Spdeher bnenen (ber- 
sten) von der nnermefslichen Ernte, ff 
1,49. cicadae rumpunt arba8ta,dieGika- 
den darchschmettem(darchschrillen) die 
QeliQ8ehe,<^8, 828. Inh.'PuB. 'nimpor'^ 
berite, zerplatze, von Schlangen, B 
8, 71. rampontor pectora, bersten gleidis. 
von überwallendem Zorne, Ä 12, 527. ilia 
rampantur invidiä alci, jmd. zerplatzt 
od. berstet vor Neid, B 7, 26. ß) übtr., 
zerrei&e, breche, foedus, Ä 12. 582. 
leg«a (die Bündnisse), & 1, 610. ndem, 
störe die Eintracht, ff 4, 213. pacem, Ä 
12, 202. fata, breche gleichs. die Banden 
des Schicksals, d. i. bleibe dem Schick- 
sal entgegen Unger aof der Oberwelt, Ä 
6, 883. amores, Ä 4, 292. otia, störe, Ä 6, 
814. silentia, Ä 10, 64. 
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2) reif8e ab, a)eig.,ftinem ab]itore,i£ 
3,640. radices solo, reifse aus, Ä 3, 27. b) 
übtr., breche ab, unterbreche, 
stelle ein, ende, opera omnia, gebe 
jedes Geiduift (näml. aas Gefecht u. die 
oegonnene Belagerung) sogleich auf, Ä 
12, 699. Sacra, unterbreche das Opfer- 
fest, Ä9, 110. T. Schrecken, Bomnmn aki, 
d. i. reifse jmd. aus dem Schlafe, Ä7, 
458. rampe moras ! säume nicht ! tummle 
dich ! Ä 4, 569. 9, 13. segnes mmpe moras 1 
"entreib dich trftgem Verzug' 1 (?8,48. 

3) durchbreche, breche eine 
Bahn durch etw., a)übh., agmina me- 
dia, 12, 683. postes, sprenge, erbreche, 
A 7, 622. aggeres (v. Strome), Ä 2, 496. 
obices (v. Meere), G2, 480. b) prägn., 
yiam ferro, bahne mir mit Gewalt den 
Weg,il 10372.adtti]S,brediedbi,.i 2,494. 

4) brecheherTorod. heraus, übtr., 
<i) übh., radii rumpunt sc inter nubila, 
G 1, 446. T. Hegen, se nubibus, aus den 
Wolken, nachdem diese zerrissen , sich 
crf^iefsen, herabströmen, ^ 1 1, 549. PasB. 
medial, rumpi fontibus, her?orbrechen» 
O 3, 428. turbine ropto, irenn ein bef- 
ftiger Sturm aus der Höhe zur Erde 
braust, losbricht, Ä 12, 416. b) thue mit 
Gewalt od. wider Willen etw., 1 a s s e h e r* 
vorbreche n,bes.den gehemmten Strom 
(<ö£fne die Schleusen') der Hede, lasse 
hören, pectore vocem, stofse hervor aus 
usw., Ä 3, 246. vooes, Ä 11, 877. Tooem, 
breche das Schweigen, Ä 2, 129. tantos 
illa RUO rumpebat pectore questus, liefs 
hervorbrechen (stiefs aus) aus der Brust, 
^4^558. 

i-tto, rÖi,rütum,6re,l)traDS.: a) s t ü rz e 
herab od. nieder, moleiD,ui 9,516. v. 
Umretter, ooinia kte, alles la Boden 

schmettern, >i 12,454. 6)reif8e hervor, 
w ü h 1 e a u f , vom Winde, mare a sedibus 
imis, 1,85. cineremeto8safoci8,sammle 
schnell von denBrandstfttten, Ä 11, 211. 
spumas salis aere, wühle mit ehernem 
Bug auf, Ä 1, 35. atram nubem ad cae- 
Inm, wftize empor (v. Feuer), G 2, 308. 
emnnlosmale pingnis arenae, zerschlage 
die allzutrocknen Erdschollen, G 1,105. 
2) intr.: a) stürze hin od. nieder (im 
l^pfe), Ä 10,756. 12,662. in aniia(aer 
^^en Iiandsleute im Gedränge), yf 11, 
8w. Urbs antiqua ruit, Ä2,362. in peius, 
sich zum Schlimmem neigen (zur Be- 
zeichn. desGedankens, dafs alles Irdische 
der Vergänglichkeit verfällt), Gl, 200. 
b) stürze herab, v. Flusse, de monti- 
boB, Ä 4,164. von einem Felsblock, mon- 
tis de vertice, Ä 12,685. v.Troja, ruit 
alta a culmine , Ä 2, 290. v. Unwetter, 
sich ergielLiBeD,herabströmen,ruitaethere 



tototorbidni Imber, J[5,695. aethermit, 

der Himmel ergiefst sich in Strömen, 
1, 324. ruit imbriferum ver, G 1, 313. 
ruere omnia visa, das ganze W^eltgebäude 
schien zasammensustürzen, Ä 8, 525. c) 
stürze hervor, a) übh., v. Meere, ad 
terram, Ä 11, 625. v. Winde, Ä 1, 85. vo- 
oei rmmt, roUen, dringen hervor (aus 
der Höhle), Ä 6, 44. ß) v. Nacht, Tag u. 
dgl., breche herein od. an, nahe, 
Ä 2, 250. 6, 539. 8, 369. 10, 256(wo JSi6&. 
*ra5ebat'). d) stttrse dahin, rase da- 
her, stürme an, eile, a) übh., Ä 8, 
648; vgl. ÄIO, 385 u. 729. 12, 505. ad 
portas, Ä 3, 676. ad regia tecta, Ä 11, 
2dlß (Haupt), per medios,.i4, 674. te- 
ctis, Ä 2, 771 (Ilibl.). curru in bella, mit 
dem Wagen in den Kampf, Ä 7, 782. v. 
berittenen Jftgern, Ä 4, 183; vgl. if 2, 64 
u. 520. 8, 689. 12, 369. ß) (dcht.) von der 
iSonne, enteilen, untergehen, 
508. 

rüpcN, is, f. (St. 'rup' in 'rumpo'yCi^. 
Zerklüftetes), Fels, abgerissene, steil 
abfallende, jähe Jb eiswand, Ä 3, 245. va- 
Btaej Ä 1,162. eavae, seii dm tot e Feiflen, 

Felshöhlen, verb. m. *scopuli', G 3, 258. 
cavata, überhängende Felsen (als Schutz 
für die Flotte), Ä 1, 310. von der Fels- 

g'Otte der Sibylle, ima, Ä 3, 443. Im 
leichnis, zur Bezeichn. der Unerschüt- 
terlichkeit u. Festigkeit des Sinnes, pe- 
lagi, Ä 7, 586; Ähnl., Ä 10, 693. 

rarsttiD, Adv.[ältere, meist durch den 
Wohlklang bedingte Form für 'rursus'], 
1) wiederum, nochmals, Ä 3, 229 u. 
882. 2) tbtr., cur Beseicbn. des Ent- 
gegengesetzten , andererseits, da- 
segen, aut r. (nämlich beim Pfropfen), 
&2,78. 

rursflui, Adv. (zsgz. aus 'reversos'J^ 

l)rückwärt8, zurück, dah. wieder, 
wiederum, von neuem, noch ein- 
mal, ii 2, 666. 8,81 0. 432. 4, 584 n. 557. 
12, 784. auch m. 'reviso' u. 'revertor' 
verb., Ä 6,751. 2) übtr., andererseits, 
dagegen, B 10, 62. G 3, 484. 

rfis, rüris, n., Land (Gegs. der Stadt)^ 
Feld, Gefilde, (^1,156. 168 u. ö.FIoTm 
^ 1, 430. .& 2, 28. G 2, 412. u. ö. 

nuem, i, n. od. i, f. (p<t>|), 

Mäusedorn, B r u s c h. Pflanze mi^ 
stachlichten Blättern, B 7, 42. zum An- 
binden des Weinstocks, G 2, 413. 

rustieiu, a, um (rus), 1) zum Lande 
od. Feldegehörig, ländlich, Musa, 
JB3, 84. Sbst, rusticus, i, t»., Land- 
m ann , 2,406. 2)abtr., im Übeln Sinne 
(&yQoixo9)» bftneriseh, angebüdet» 
B 2, 56. 

rfttiio» äre, Schimmer e od. glänze 
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rötlich, e glänie, internnbem^iiS, 

629. 

rütUiu, a, am (St. 'ru' in 'ruber'), 
rot, bes. hellrot, hochrot, feuer- 
rot (doch mehr in bez. auf den blen- 
denden Glanz, den das Auge von der 
Farbe erfahrt, als auf die Farbe selbstj^ 
ignis, ^[8,480.6^1,464.4,98. ▼.Gknie 
des Erzes, thorax,J!ll, 487. von den 
glänzenden Flecken a. FlQgela der Bie- 
nenkönigin, G 4, 93. 

RfttUl» Orum, m. [synkop. Gen. 'Ru- 
«düm, Ä 10, 446], ital. Yfllkendiaft im 



alteo Latiiim, mit derHanptstadt Atdea, 

Ä 1, 266. 7,472 475. 795. 8,381. 492 u. ö. 
Sing. 'Rutulus', ein Rutuler, audax, 
perädus, V. Turnus,^ 7, 409. 10, 231; 
vgl. Ä 8, 474. 9, 65 0. 442. 10, 108 u. 232. 
Dav. Adj. Rütülus, a, um, zudenRu- 
tulem gehörig,, den Rutolern eigentüm- 
üch, rotnlisch, der Butuler, rez, 
V. Turnus, Ä 9, 728. 10, 267. yiri, Ä 12, 
117. Sucre, A 12, 505. colles, JL7, 798. 
agri, Ä 10, 390. igues, Ä 9, 130. acies, Ä 
12, 697. caedes, 2 10, 246. sangois, Ä 7, 
8ia 11,88. 



8&b«ei, Orum, t»., Handelsvolk Ara- 
biens, vondem dasHarz desWeihraach- 

baumes kam, Ä 8, 706. 0 1, 57. 2, 117. 
Dav. Adj. Säbaeus, a, um, sabäisch» 
dcht St. 'arabisch', tus, Ä 1, 416. 

MMll«u, a, um (SabeUi), label- 
lisch, d. i. sabinisch, sus, G 3, 255. 

S&kelluM, a, um (Sabelli), zu den 
S a b e 1 1 e r n (dem älteren u. dcht. Namen 
derSabiner)gehörig,8abellisc}i,d.i. 
sabinisch od. samnitisch, pubes, 6r 
2t 167. mater, Ä 8, 510. veni, Ä 7, 665. 

•Mtol, Orom, m.» alte VöUrondiaft 
ItalieaStiiANUieh bis nach Umbrien, süd- 
lich bis an den Anio sich erstreckend, 
von der einTdIderSa<;e nach schon früh 
unter Romulus in Born eingewandert war, 
bek. wegen ihrer einfachen Lebensweise, 
O 2, 532. Ä 7, 706 u. 709. Dav. Mimm, 
ae, f., *SaUnerin', Ä 8, 685. 

s&binas, i, m., alter ital. Heros, Be- 
gründer des Sabin. VolksstammeByErfin* 
der des Weinbaues, Ä 7, 178. 

sikbarra, ae, f. (verw. m. 'eabulom', 
^'äfxa^oq), Sand als 'Ballast', G 4, 195. 

«i&oelliun, i, n. (Dem. von 'sacrum'), 
kleines Heiligtum, von einer den Nym- 
phen geweihten 'Grotte', B 8, 9. 

•&e£r, sacra, sacrum (sancio, a?cy),l) 
heilig,von demgewöhnlicheuGebraoche 
aoageBeUoflseD, geheili(|t, nnbe« 
Tührt , einer Gottheit geweiht, a) a^j., 
m. Dat., Fauno, Ä 12, 766. sacer Cereri, 
«in Priester der Ceres, Ä 6 , 484. abs., 
postis, Ä 5, 360. crinis (dem Bacchus), Ä 
7,391. hircus, (r 2, 395. ales, ^ 11, 721. 
siivae, G 1, 148. sedes, Ä 2, 525. tellus, 
Y.Ddos (weü in frflhesterZdtLieblmgs- 
anfeiithalt der Doris u. des Neptun), Ä 
8, 78.1aurus (dem Apollo), Ä 7, 60. rates, 
pinoa, Ä 9, 109 u. 116. tripodes (als das 



gewöhnl. Weihgeschenk für die Götter 
I denTempeln), 5, 110; vffl. Äl% 766. 
sanguis, der Opfertiere, 'OpteUat', Ä 8, 
67. 5, 78 u. 333. v. Flüssen und deren 
Ufern (weil dem Flufsgotte heilig), Ä 7, 
797. TOB den Qaelkn, cße von sdoBt ent- 
springen, B 1, 52. t) Sbst., sacrum, i, n., 
gew. Flur., a) Heiliges, den Göttern Ge- 
weihtes, bes. 'heiliges Gut', 'heüige Ge- 
räte', 'Götterbilder*, Ä 2, 293 u. 717. 8, 
666. ^)heiligeHandlung, heiliger 
Gebrauch, Kultus, Opferfest, 
Opfer, Hercnlemn, Ä 8,270.Flur., J[8, 
408. 4, 638. 8, III. 12, 401 u.836. sacra 
deüm, heilig sind (dort noch) die Feste 
der Götter, d. i. Feste der Götter werden 
dort noch mit heiliger Scheu, mit from- 
mem Sinne gefeiert, G 2,473. v. Dienste 
der Eybele, Ja, 112. y) heilige Ge- 
sänge, Hymnen, ^2,239. 2)den(untar- 
iidischen) Göttern gleichs. als Opfer ge- 
weiht, verwünscht, verflucht, auri 
sacra fames, Ä 3, 57. iguis (weil von den 
Strafen der Götter herrtdoend), dn 
Icrebsartiges 'Brandgeschwür', G 3, 566. 

sibccHlfts, dötis ('sacer', 'sacrum' u. 
'do'), a) w., Pri ester, Ä 6, 661. h) f., 
Priesterin, Ä 1, 273. 4, 509. 6, 644. re- 
gina aacerdoi, forstliche Pxiesterin, Äl, 
273. 

•Ms, ae, m., einBotaler, Ä 12, 661. 
Morlnus, a, um, zu den Sakranem, 

einer Völkerschaft des alten Latiums 
(wahrsch. den Ardeaten), gehörig, sa- 
k r anisch, der Sakraner» aties» Ä 7, 

796. 

■4orArium, ü, n. (sacer). Ort zur Auf- 
bewahrang der HeilictOmer, Heilig- 
tum, sacraria Ditis, neiliger Sitz des 
Pluto, V. der 'Unterwelt', Ä 12. 199. [747. 

sa«rit6r> öri8,i».,einEtrusker, J^IO, 
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••flill4%«i, a, mn 0. lego)^ dg. 
HtfUges raabend, abb. gottlos, Ver- 
nich t , sangnis, Ä 7, 595. 

s&cro, Sre (sacer), 1) im engern Sinne, 
heilige, weiheod. widme emerGott- 
beit, laarnm Phoebo, A 1, 62. ans, Ä 8, 
305. 5 , 48. lectos viroi,ji 6,73. TOtam 
dl8, Ä 8, 716. remigiuoi ilamm (mm 
Denk fOr die Kettimg), ./i 6, 18. ignes, 
zünde zu Ehren der Götter (auf dem Al- 
tare) an, ^2,502. pecudesrite, schlachte 
die geweihtoi Tme, Ä 12. 213. Part, 
'sscrätus', a, um, geweint, heilig, 
templum, sedes, Ä 2, 165 u. 742. lad, Ä 
7, 778. vallis (weil der heilige Hain in 
demselben lag), J[ 9, 4. iura, Ä 2, 167. 
2 ) im weiteren Sinne, a) w e i h e, w i d m e, 
bestimme, honorem pro virginitate, Ä 
12, 141. V) mit den Iffebenbegr. der Ver- 
nichtung, weihe. Übergebe, alqm te- 
ils, J: 10, 419. 

•fterniB, 8. sacer no. 1, b. 

Mnecüluin, i, 7i. [synk. saeeluB,^ 
4, 5. Ä 8, 508], a) Menschenalter, 
Geschlecht, Generation {yevBU, 
Zat TOB 98V« JahreB), B 4, 6. G 1» 
500. Ä 12, 826. magnus sacciorum ordo, 
die zehn Abteilungen des sibylliniBchen 
Weltjahres ('ma^ menses', B4, 12), B 
4, 5. b) die in einer Zeit lebenden Men- 
schen, Z eitalter, Zeit, Menschheit, 
aspera, laeta, Ä 1,291 a. 606. anrea, Ä 6, 
794. impia, G 1, 46a ventamm, B 4, 62. 
c) Jahre, hohes 'Alter*, 8, 508. d)übh. 
lange, ewige Zeit, Plur. 'Jahrhun- 
derte', Ä 1, 445. 6, 235. 

•»•p#, Adv. (eig.Neatr. des alten AdJ. 
'aaepis'), oft, häufig, wiederholt, 
A 1, 669. 2, 456. nachdrücklich wieder- 
lielt ,A3, 186. Bei Yerglefdumgen Von 
dem öfteren Vorkommen einer Sache, 
eig. 'wie dergleichen ja oft geschieht', 
A 1, 148. 5, 273. 10, 723. 

iMpCs, is, f., 'Einfriedigung', a) Um- 
liunung, Zaun, Gehege, bes. leb«i- 
diger Zaun von Weiden, jus Grenzmark, 
B 1, 54. znm Schotee der Sai^n , G 1, 
27a Plor., Cr 2, 371. 5) umhegter Raom, 
fde unser 'Garten', Plur., B 8, 37. 

•Mpi«, saepsi, saeptum, ire (saepes), 
*niiihege', ftbb. schliebe ein, um- 
ringe, umgebe, tectis, aggeribus u. 
dgl., A 7, 600. 9, 70 u. 783. 12,750. dcht, 
aftre, umhülle, yi 1,411. 

saeptum, i, n. (saepio), umzäunter 
Ort, Gehege, Hürden, 2? 1, 33. dcht., 
intra saepta domomm, im Innern des 
Bieoenstoekes, G 4, 169. 

i^aefa, &e, f., das dicke od. bonttee 
Haar mancher Tiere (meist Plur.\ wie 
der Kuh, A 7, 790. des Bockes, G 3,312. 



«Zotte» od. 'MUin^ dei Lihreii, Ä 7, 667 

(JXng.). dcht., ftdyae pecudom, 'gelbzot- 
tige Tierfelle' (als Sdiutz gegen die 
Kälte), G 3, 388. 

saetilgfe, gSra, gSrum (saeta u. gero)^ 
Borsten tragend, boritig, BQl>ui7,17. 
11, 198 u. 12,170. 

■Mtiene, (saeta), ToUBoilten, bor- 
stig, aper, B 7, 20. 

Haevio, Vi, Ttum, ire (saevus), wüte, 
tobe, rase, a) v. Leb., bes. v. Men- 
schen u. Göttern, Ä 6, 544. 8, 5. animis, 
AI, 149. 5, 462. tridenti,^'2, 418. in 
certaminibus, ^ 8, 700 ; YgL A 10, 76. von 
Tieren, G 3, 434. ^ 7, 18. iri In abeen- 
tes, Wolf, A 9, 63. h) übtr. v. Lebl., in 
auras, in die Lüfte rasen od. toben, v. 
Gebelle der Hunde, A 5, 257. von der 
Liebe, KainpAnit, A 4, 532. 7, 461. 

•aeva«, a, um, wütend od. wütig, 
rasend,tobend,grimmig,graasam, 
a) v.Leb., bes. y. Menschen und Göttern, 
häuf. Beiw. der Juno (weil unversöhnt), 
^1,4. 2,612. 7,592. dea,v.derAIlekto, 
7,511. saeva numinalovis, der grausame 
RatscUuAi des J., A 11, 901. Amor, B 9, 
47. rex, V. Juppiter, J[ 12, 849. noverca, 
G 2, 128. ülixes, Ä 3, 273. Achilles, j; 2, 
29. Tritonis (als Krieesgöttin), A 2, 226. 
V. HektQr, schonungslos (im Kriege), Ä 

I, 99. V. Aneas,^' 12,107. v.Drankes, voll 
Grimm , A 11, 220. v. Orion (weil Sturm 
bringend), A 7, 719. Tieren, Ä 7, 611. 
9, 792. saevior leaenä, G 3, 246. m. Abi., 
saevus securi Torquatus, mit grausamem 
Beile, A 6, 824 (aber A % 616 ist 'e£Ptil- 
gens Gorgone saevä' zu veriMen; vgl. 
Hom. II. 5 , 74). h) V. Sachen u. Abstr., 

graus, grimmig, fürchterlich, nn- 
eilv oll, tridens (als Zeichea der Herr- 
schaft u. MachtvollkoneiMt)b.il,188. 
saeva sonoribus arma, grausig klirrende, 
A 9, 651. 8copulu8,^6,270. aequora, 
Btflrmisch, 4,62a doloiim,.i7,664. 
Tada, A 10,678. gelu et undae ('grim- 
mige' Kälte der Fluten), A 9, 604. vene- 
num , bösartiges , J! 12, 857. nuntius, A 

II, 896. dolor, j; 12, 94l>. peetQt,J[12, 
888. ira, .4 10, 813. 

Mg&rla, is, Akk. 'ün', m. (JEIa/a^xc), 
dn Tko«r, A 6, 268. 9, 676. 

fl&Kitta, ae, f., a) Pfeil, J 1, 187. 6, 
502. 12, Ü51 u. 856. im Gleichn. zur Be- 
zeichn. der Schnelligkeit, J[ 10, 248. d) 
meton. , durch einen PfeUschufs erhal- 
tene Wunde, 'Pfeilwunde', A 12, 746. 

•telttifte,fera, ferum(sagittau. fero), 
Pfeile tragend, pfeilbewaffnet, 
Geloni, A 8, 725. 

«ftl^ttlaiB, i, n. (Dem. v. sagum\ kur- 
zer Mantel (für den Krieg), A 8, 660. 
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■AI, 8&lis, m. (aks), 1) Saiz, G 8» 897. 
2) (dcht) metOD., wie aXg, das salzige 
Meerwasser, Salzflut, Meer, 1,35 
u. 178. 5i 848 u. 866. 6, 697. 10, 214. sa- 
lif AnBcnii uqiaat,ÄB,986. nto Tjr- 
rheoo» an Kfttto toii EtnadiBa,Ä9, 

697. 

S^llimlii, mlnig, Akk. *miiia', f. {2a- 
Im/äQ), Insel an der Küste von Attika 
im saronischen Meerb., Herrscheraili 
des Telamon, j. 'Koluri', Ä 8, 1Ö8. 
. aftlto^«», i, n. (zsffez. ms *mBM/lamf, 
T.<ialix'},Wei den geb üseb^Weidicht, 
PI, 55. G2, 13 u. 415. 

»JliigBiui, a, um (Salix), aas Wei- 
denliolz, weiden, entea, Ä 7, 682. 
&lz,G4,110. 

•UilyOmm, m. (salio), luspr.Pxiester, 
die dnrch Gesang a.Tans die FeMe ikres 
Gottes begingeo, bes. des Herkules, bis 
Numa sie dem Man Gradiins weihte» 
^8,285u. 663. 

, lüi, Ire (Würz. aX in SJJsftmX 



springe, hüpfe, a) v. Leb., per utres, 
G% 884. rotis (vom Wagen herab), Ä 10, 
694. h) ▼. Dingen, salit horrida orando, 
G 1, 449. Sailens rivus, springend, ipni- 
delnd, £5, 47. saliens fftiifiimit vens» 
'blntspritzend', G 3, 460. 

ae,^.,irildeN arde, .^6,17. 
S&liu8, !i, m., 1) Genosse des Aneas 
aus Tegea in Arkadien, 5,298. 821. 
335. 841. 347. 852. 356. 2) ein Rutnler, 
J[10,753. 

Mix, licis, f. (hXixij), We id e , B 1, 79. 
8, 63. 5, 16. G 2, 446. inter salices, als 
Hirte,J910,40. 

Sallentin u((, a, um, zu den Sallenti- 
nern , einem Volke in Kalabrien an der 
südl. Spitze Italiens, gehörig, sallen- 
tinisen, campi, Ä 3, 400. 

SalmöneuN, ei, Akk. 'ea', m. {SaX^ 
uwvevq), Sohn des Aolus, Bruder des 
Sisyphus, König in Tkessafien, dann in 
Elis u. Gründer der Stadt Salmonia das., 
wollte im Übermute dem Juppiter sich 
|deichstellen a. ahmte das Kolleu des 
Donners o. den Blitzstrahl nach, indem 
er auf einem ehernen Wagen über eine 
, eherne Brücke fuhr und brennende Fa- 
ckeln in dieLaftBchleuderte,wnrdeaber 
durch den wirklichen Blitz des Juppiter 
in den Tartarus gestürzt, Ä 6, 585. 

s«lifii«,a,um(8al), l)gesaizen,fru- 
ges, das aerslaapfie nnd ndt Sali ver- 
mischte Getreide od. Mehl ('mola salsa'S 
das man dem Opfertiere auf das Haupt 
Streute, um es dem Tode zu weihen, JL 
9, 188. 12,178. herbae, mit Salz bestreut 
od. Termischt (als Futter für die Schafe, 
O 3,895. 2) salzig (von Katar), a) eig.. 



Heere, vada, flnctus (SlXfiij), Ä 5, 158 
u. 182. tellus,(?2,288. b) übtr., salzig, 
d.i.8charf,8udor,^2,173. tellus (aucii 
wir 'salziger Boden'), 6r 2, 238. robigo, 
'MsmdVO 2,730, 

MAlt^M» Adv., denn doch, wenig- 
stens, znm wenigsten, 1, 557. 6, 
371 u. ö. 

1. MüMs, Dt, m. (salio), Sprung, sal- 
tum do e curru, springe herab, J[ 12, 681. 
saltu me do in fLuvium, springe hinab, 
Ä9, 916, lalta sopeio Tiam, fiberspringe 
den W., G 8, 141. brevibus se credere 
saltu, J! 10, 289. saltu yenit super Per- 
gama, y. troj. Kosse, sprang über die 
Ilanem,J[6,515. 

2. ••Itlla, OB, m. [bei Vergil nur Plur.] 
(aAaoc), Waldthal, Waldschlucht 
ndt den dasn geliSiütenBerghalden,bes. 
als 'Trift' od. 'Weideplatz' der Herden, 
G 1, 140. 3, 143. auch als Ackerland zum 
Bebauen, 'Höhen', 7, 797. nemorum, 
Behlachten des Waldes (der als Sommer^ 
gehege fito die Bindeifaerden diente)^ B 
6,56. 

•ilfibrla, bre (salus), heilkräftig, 
heilsam, suci,A 12, 418. iluvius,01 
272. somni, 'erquickend', G 3, 580. 

a41«Bi, i, n. (aaAoc), offene See, 
dclit. flUi. Meer, See, Ä 1, 687. 3, 209. 

M&lfi8,atis, /*. (salTUs),Wo h 1 e r g e h e n, 
Wohlfahrt, Heil, Rettung, Leben, 
Ä 1 , 555. 5, 174 u. ö. in te suprema Sa- 
lus, auf dir benültmiBereletiteBettnng, 

Ä 12, 653. 

ii4i&to, äre (salns), a) grüOse, be- 
grfifiie, ItaUam, Ä 8, 634. aagwiinB, Ä 

12, 257. auch in der Tmesis, s. insaluta- 
tus. Bes. h) besuclic jmd. zur Begrü- 
Isung , 'mache meine Auiwartung' (Ton 
den röm. Klienten), G 2, 462. 

aalv^o, ere (salvus), bin gesund, 
bes. Imp. 'salve', als Formel guter Vor- 
bedeutung für das, was man tfant, Hefl 
dir! -4 8, 301. Bes. als Grufs , 'sei (mir) 
gegrtlfst', mit dem Plur. 'salvete' wech- 
selnd, Ä 5, 80. 7, 120. Auch als Scheide- 
el. Abiduedsfmban Verstorbene, salve 
aetemum (für immer) mihi , maiiniePaUa» 
aetemumque vale, Ä 11, 97. 

Mmc, es, f. {Sd/xrj), eine dorch eine 
icfamale Meerenge von Ithaka getrennte 
u. zum Reich des Ulixes gehörige kleine 
Insel im ionischen Meere, sp&t MeqxtX- 
Xnvla, j. «Oefidoniaf, Ä 8, 271. 

§&mÖthrficia , ae, f. {2afJL0^Qaxr}\ 
Insel des ägäischen Meeres an der Küste 
von Thrakien, her. durch ihre Mysterien 
u. den Dien8tderSäidien,j.^9aaMtiisaU', 
Äl, 208. 

Mmol, i, /. {2atioi)t 1) Insel an der 
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Koste loniens, Ephesus gegenüber, be- 
rflhmt durch den prächtigenTompel der 
Jono , ^ 1 , IG. 2) Threicia, d. i Samo- 
thrada (w. 8.), Ä 7, 206. 

MMle,^ san^, flaaetam, Ire (8t. 'Mie' 
in 'sacer'.fiyin «/'fo$),niacheetw. durch 
religiöse Weihe unverbrüchlich, foedera 
fulmine (von Juppiter, Zsvq Spxioq, der 
ahfiehwurgott dieMeineidigenbestrafleX 
weihe, bekräftige, Ä 12, 200. 

BmnctuB, a, um (aaodoh a) anver- 
lets 1! ch , Ii ei Ii g , fidei (ürnr aereatTii- 
verbrüchlichkeit die Götter wachen), J[ 
7,365. ?)) heilig, noch unversehrt, 
ehrwürdig, göttlich, v. Göttern u. 

§ Ott geweihten Dingen, numen ('nomen' 
libb.), ÄS,382. ignes {weil von Juppiter 
oder Tom Himmel gesandt), Ä 2, 686. t. 
•OpferfeDer,^3,406. oraeohun, Ä 8, 131. 
ftamen,Ä9,72. fontes, (?2,175. mitpar- 
titiv. Gen., sancte deoriini,^4,576. c) 
heilig, ehrwürdig, unsträflich, 
senatus ,Ä1, 426. pater, Ä 6, 80. yates, 
A 6,65. in der Anrede an teure Verstor- 
bene, 'verklärt', 11, 158. anima, Ä 12, 
648. [Scharlach, B 4, 45. 

»mndjx, dy eis, f. {advdv^ Mennige, 
fian#, Adv. (sanus), eig. vernünftig, 
dah. wohl, in der That, in Konzessiv- 
sMaen, immerhin, nur immer, Ä 
10,48 

Miigulnia«, a, am (sanguis), blutig, 
«) aus Blnt bestehend, rores, Ä 12, 340. 
ft) blutrot, mit Blut unterlaiifiBn(9^- 

fioq), acies, Auge, infolge gewaltiger Ge- 
mütserregung, Ji 7,399; mordblickend, 
.^4,648. dcnt, MaTon, 'blutgierig', J[ 

12,332. 2) blutfarben, blutrot, ba- 
cae, B 10, 27. G 2, 430. iubae anguium, 
cristae ,Ä2, 207. 9 , 733. astrum , Ä 12, 
67. cometae (als Vorboten grofsen Un> 
heils), .4 10, 273. lorica, rötlich, rötlich 
schimmernd (weil aus Erz gearbeitet), 

MingniN, guTnis, m., Blut, 1) eig., 
des animalischen Körpers, Ä 3, 30. 7, 
534. 12, 950 u.ö. mit 'vita' verb., Ä 12, 
765. der geschlachteten Opfertiere, .^9, 
67. 5, 328. als Zeichen aer Lebens- 
frische, Lebenskraft, Leben, ui2, 
639. 6, 416. 2) meton.: a) Blut, Mord 
{(tl/na), 'blutige Strafe' od. 'Rache', Ä 2, 
72. 118. 7,423. b) Blut, Geblüt, a) 
Stamm, Geschlecht, Troianu8,Äl, 
19. Tencri.ii 4,230. Tegeaeae gentis, 
Ä 5, 299. Tusco de sanguine vires, Ä 10, 
203. nympharum sanguinis una, eine 
Schweiter der Nymphen ,Äl, 329 : vgl. 
Ä 6, 762 u. 779. 7, 49. 98. 271. ß) (ddtt.) 
Spröfsling.Sprors (wie a'i/uia), s. mens , 
d. i. 'du, der du mein Blut bist', Ä 6,836. 



saüs 

•taVCe, Si, f., a) verdorbenesBlat, bin« 

tiger Eiter, Ä 3, 618 u. 625. (73,493. 
m.'tabum'verb.,^ 8,487. 6) (dcht.) Gei- 
fer, Gift der Schlange, Ä 2, 221. 

•taiM, a, um (adog, adig), gesund, 
übtr.geistig gesund, vernünftig, sen- 
Bus, B 8, 66. male s., verstörten Gemü- 
tes, Ä 4, 8. 

s&p5r, Oris, m. (üccngdg, at}nofiai\ 

1) Geschmack, (? 2, 246. 3,397. 4, 102 
u. 276. dcht. Media fert tardum sapo- 
roD fididB mali, Med. enengt Äpfel ixm 
dauerndem Nachgeschmack, G 2, 126. 

2) meton., etwas Wohlschmeckendes, bes. 
Saft, tunsus gallae, zerstofsene Gall- 
äpfel, G 4, 267. Plur., duftende od. wOr- 
zige 'Kräutersäfte', welch* die Bienoi 
lieben, (74, 62. 

•anla, sarsi, sartom, Ire, basiere 
aus, ersetze, ruinas, 6^ 4, 249. 

eardÖniuM, a, um {SapSdviog), zur 
Insel Sardinien gehörig, sardonisch, 
herba, eine in Sardinien einheimische, 
dem Eppich ähnliche, bittere Ranunkel- 
art(Hasenf u£b), deren Genufs ein krampf- 
haftee Yendehen des Mundes (Lachen) 
▼enudanea lollte« B 7, 41. 

Marmentnn, i, n., dünnes Gezweig, 
abgeschnittene Beiser, Reisig, Ab- 

9arnuii, i, m., Flufs inEampanienbei 
Pompeji, j. 'Sarno', Ä 7, 738. 

8«rpMta,onis,m. {2ap7tijSdiv),Fli!Lnt 
der L^kier, ton Patroklus getötet, des- 
sen Leichnam auf Juppiters Befehl nach 
Lykien gebracht wurde , obgleich sein 
Waffengefährte Olanlnis glaubte, dab 
er eine Beute der Griechen geblieben 
sei, Ä 1 , 100, 9, G97. 10. 471. Seine bei- 
den Söiiiie KiaruB u. Xhemon begleite- 
ten den Äneas naeh Italien, Ä 10, 125. 

earrlnns, a, um, sarranisch, d.i. 
tv r i s c h (weil 'Sarra' der alte llame von 
Tyna), ostrum, G 2, 506. 

Sarrastes, um, m., Völkerschaft im 
Lande der Hirpiner in Eampanien am 
Flusse SamuB, Ä 7, 738. 

•ttt» B. aatis. 

H&ta, örum, n. (eig. Part von scrol, 
Saat, G 1, 106. 4, 33L .83,82. laeta, 
Ä2,30ß. 

MtlettliM, i, m., Einw. von Satiknla»- 

einer Stadt Kampamens, Ä 7, 729. 

1. H&tio» önis, /. (sero), das Säen, 
Fflanaen, G 1, 216. 9, 819. 

2. flkflo, äre (satis), sättige, dcht. 
übtr., befriedige, sühne, cinerea« Ä 
2, 687. 

■atts u. abgek. a&i, Adv., 1) genug» 
zurGenüge,hinreichend, bes. beim 
Adj* (dem es auch nachgestellt wird)» 
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respoDsa fida s., ganz zuverlässige, Ä 2, 
377. ruru magna 8., B 1, 48. mit Zeitw., 
M I. ambobus Teucrisque venire Lati- 
lÜMiie, sie seien doch für beide (Latiner 
n. Teiücrer) genog, beiden im Kampfe 
gewachsen, X7, 470. ntfturaraTidiimia, 
'Wir haben Leichen genug gesehen' od. 
'der Leichen genug', Ä 11, 3GG. bes. sa- 
tis esse, genug sein, genügen (wie äXiQ 
iaziv), nam mihi facti fama M,iett,Ä 9, 
195; m. Inf., sich mit etw. begnügen/.^ 
3, 653. 5, 786. 9, 140 o. 653. Sahst, mit 
Gen.» sat rationis, G 2, 314. satis poe- 
narum exhaustum est, Rache genug ist 
Yertibt,u4 9,356. 2) Komp. sätius, be- 
friedigender, d. i. übii. dienlicher, besser, 
mit 'ett' D. M., .i 10, 60. Jl 3, 14. 

M&tft]*, öris, m. (sero), Säer, dcht. Er- 
zeuger, Schöpfer, Vater, homi- 
num atque deorom, Jnppiter, Ä 1,254. 
11,725. 

M&tttr, tfira, türum (sat), 1) satt, ge- 
sättigt, capella, B 10, 77. 2) abtr.: a) 
(deht.) gesättigt, reichlich ge- 
tränkt, color, G 4, 335. 6) übh. reich- 
lich gefüllt, praesepia.G 3, 214. Ta- 
rentum, gesegnet, frachtbar, Q 2, 197. 

s&tUr»« palus, unbekaimterSee In 
Latium, wahrsch. ein Teil derpontini- 
schen Sümpfe, Ä 7, 801. 

Sfttwniiifl, a, am (Satnrnns), 1) zu 
Satamus gehörig, saturnisch, teUuS» 
d. i. Latium , ^ 8, 329. G 2, 173. regna, 
ß 4, 6. 6, 41. arva, Ä 1, 569. pater, Jup- 

Slter als Sohn des Satomot, J[4,873. 
omitor maris, Neptun, Ä 5, 799. Juno, 
als Tochter des Saturnus , A S, 380. 5, 
606U.Ö. 2)Sbst.,Saturnia, ae, f., a) Toch- 
ter des Satomns, Juno, Äl,2d. 4, 92. 7, 
428 flg. 10, 659. 12, 807. vollst. Satumia 
ooninni, Ä 12, 178. b) die von Satumus 
erbante Stadt am kapitoliniidien Hügel, 
ÄS, Biß, 

üätnrnu«, i, m., ein einheimischer 
Gott der Anpfianzong o. des Feldbaues 
'a aatione irugom') Mi den Latinern 
▼gl. Ä 7, 180 u. 203. G 2, 406), der einer 

Späteren Sage nach, mit der man der 
itelkeit der m&chtigen Römer schmei- 
chelte, durch Juppiter auf dar oijnpi- 
schen Herrschaft vertrieben u. von Ja- 
nas in sein Kelch aufgenommen dem Ja- 
nikolnm gegenQber eine Stadt Satomia 
erbante, während das Land selbst, wo 
er sichere Aufnahme fand, Latium be- 
nannt wurde, 6, 794. 8, 319 Agg. 367. 
Unter dessen ftiedlicha und glflädidie 
Herr5?chaft versetste man das goldene 
Zeitalter, Ä 6, 792 Agg. 8, 324. G 2, 538. 
Ebenso nraefanuds man schon frohael- 
tig mit Ihm n. seinem Sagenkreis den 



f riech. K^jövog, dah. er als Vater des 
uppiter, der Juno, des Neptun, der Ce- 
res u. desPikus, als Gatte der Rhen M- 
8Cheint,^'7,49. 12,830. f;3,93. Saturnus 
Tcrwandelte sich, als er auf dem Pelion 
von seiner Gattin Rhea bei derPhilyre 
überrascht wurde, in ein Rofs, um diese 
zu täuschen, G 3, 93. Stella Satnmi« der 
Planet Saturn, O l, 336. 

a&tttM, lra(satnr), l^efg.: a) sät- 
tige, armenta, Ä 8, 218. apes cytiso, B 
10,30. &)übh.Tersehe reichlichmit 
etw., st&rke, sola fimo,G 1,80. 2)übtr., 
S&ttip^e, stille, Part. Perf. Pass. dcht. 
m. gnecb. Akk., saturata dolorem (in 
Hinsicht ihres alten Grolles), Ä 5, 608. 

od. {Ribb.) n&tttri, oram, m. 
{SoTVQoi), Satyrn, bacchische Dämonen 
mit struppigem Haar, stumpfer Nase, 
zugespitzten Ohren, kurzen Hörnern u. 
ZiBgfiDMaeu, die musikliebenden On- 
fiüirten des Bacchus, B 5, 78. 

M«eiM,a,am, verletzt, verwan- 
det, Aeneas,J[lS^762L tanms, J[ 2» 228. 
serpens,^ 1 1, 753. m. Abi. instr. u.griech. 
Akk., sagittä ora (im Gesichte), 12, 
652. volnere pectus (an der Brust), 12, 
6. b) ttbtr., vom Liebesgotte verwandet, 
giavi curä, wund von qnftlender Sehn- 
sucht, Ä 4, 1. 

Mx^uM , a, um (saxum), vonFelsen, ' 
felsig, steinern, limina,J! 8,231. |n]a, 
^9,711. dcht,umbia,darchFelsen ver- 
breitet, G 3, 145. 

Mx««wi, a, nm ^saznm), voll Fel- 
sen, felsig, steinig, inontes,(r 2,111. 
vallis, Bo, 84. dcht. m. Part, verb., sa- 
xosus sonans Hypanis, mit Brausen über 
Felsen sich stoiMnd, Felsen dnrehbran* 
send, G 4, 370. 

••xiui, i,n., Fels, Klippe, Stein, 
1) eig., Ä 2,308. 3, 625. 5, 124. Bes.'Felf- 
stück', 'Felsblock', Ä 5, 275. 6,616. 8, 
226. 10, 127 u. 381. 12, G84. zum Werfen 
mit der Schleudermaschine, 12, 922. 
als Waffe der Kentanren, Ä 10, 196. des . 
Turnus,^" 12,904. Plur. übh. 'Kiesel', 
'GeröUe', ^11,627. als Grenzzeichen, 
Ä 12, 896 flg. Plur, dcht. von der «Erd- 
rinde der Felsen',. G 2, 522. 4, 135. von 
der felsigen Insel Äolia, 1, 139. 2) me- 
ton.: a) das durch Felsen Gebildete, 
«Felshflhle' der Sibylle, Ä 3, 450. b) das 
aus Stein Verfertigte, Steine zum Zer- 
malmen des Getreides, AI, 179. 01,267. 

■o&bCr, bra, brum (scabo, axdntto, 
sMbe), rauh, schartig* toplimi,(?2, 
214. robigo.ö 1,495. 

mekhUn, ei, jf. (scaber), 1) Rauhig- 
keit, ferri, an dem vonSch&rfe angefres- 
senen Eisen, Q 2,220. 2^ Qbtr., Rftnde,. 



Digitized by Google 



I 



366 scaena 

Krätze (als Krankheit der Schafe), (i^ 
8, 299 n. 441. 

Moaena, ae, f. (axijv^, a) B ü h n 6 , 
Schaubühne des Theaters , deren 
Wand bei den Körnern nicht in gerader 
Linie fortlief, wie bd te Griechen, son- 
dern in der Mitte ausgeschweift war, Ä 
1, 429. G 3, 24. scaenis agitatos, v. Ore- 
stes, auf der Bühne (im Trauerspiel) oft 
dargestellt, wie er die Matter angstvoll 
flieht, Ä 4, 471. b) von der Ähnlichkeit, 
übh. Schauplatz, * Landschaft', ein 
lichter auf baden Selten mit belaabten 
B&umen eingefafster Platz, Ä 1, 164. 

SeacuH, a, um {axaidt), eig. link, 
dauu (weil der niech. V ogelschauer sein 
Gesicht gegen Mittemacht kehrte, also 
denAbendzur linken Sei te hatte)ab end- 
lieh, westlich, Scaeae portae (Sxaial 
niXm, Horn.), daaWeemiorTrojas, das 
dem griech. Lager zugekehrte Ilaupt- 
thor, von dessen Turme man eine weite 
Fernsicht hatte, A 2, G12. Scaea porta 
(des von Helenus in Eplna gegrOnaeten 
Troja), .4 3, 351. 

Hcaiae, ärum, f. (scando), Leiter, 
Treppe, Stieg e,J[ 2,442. 9,524. 12,576. 

Mcando, scandi, scansum, t^re, be- 
steige, steige auf etw., equum, A 2, 
401. dcht. Tom trojan. Kosse, muros, A 
2,287. 

mdktthrm, ae, f. (scateo), das Hervor- 
sprudeln einer Quelle, dcht 'sprudelndes 
Wasser', (?1, 110. 

tie^l^rätaii, a, um (eig. Part. v. sce- 
lero), a) durch Frevel befleckt od. 
entweiht, verflacht, terra, Ä 3, 60. 
limen, Tartami als Wohnung der Ver- 
dammten, Ä 6,563. 5) übh. frevelhaft, 
frevelnd, verbrecherisch, ver- 
rucht, gens, A 9,137. insania.Ji 7,461. 
hasta,Ä2,231. dcht, sceleratae poenae, 
für den Frevel (des Weibes), Ä 2, 576. 
poenam scelerato ex san^uine sumo» 
nehme am sündigen Blnte, d. i. am Blule 
des verruchten Mörders Rache (Vergel- 
tung), yl 12, 949. c) unheilvoll, ver- 
derblich, schädlich, frigu8,G2, 256. 

Mo^i^ro, äre (scelus), entweihe 
durch Frevel, beflecke, manas>.i 
3,42. 

««Alils, Sris, n., Frevel, Frevel- 

that. Verbrechen, .41,356. 2,125 tt.ö. 
in bez. auf die Greuel des Bürgerkrieges, 
B 4, 13. prägn., Strafe für (ks Verbre- 
chen, Ä 7, 807. debt von einer Person 
(wie o?.s&Qog, fiXaoq), scelus artificis, 
'der elende K&nkeschmied', Ä\l, 407. 
••toa* 8. scaena. 

aeiptram, i, f%. {axrinxQov), Stab, 
bes. als Zeichen der königlichen Gewalt, 



scintiUa 

Herrscherstab, Zepter, 1) eig., oft 
Plnr., Jil, 57. a» Annelchnong der 
rätgUeder des königl. Hauses, Ä 1, 653. 
primus sceptris, der erste unter den 
Zepterträgem, der erste an Zepter- od. 
Herrschergewalt ^11,238. 2)in»tr.,kö- 
niglicheMachtod.WOrde.Herrschaft, 
Reich, Regierung, Ä 1,253. 9,267. 
m. *sede8' verb., Ji 9, 9; vgl. Ä 1 , 78. 7, 
869 u. 422. 

iiellie4lt, Adv. (zsgz. aus 'sei', St. in 
'sci-re', u. 'licet', ei^. es ist zu erkennen 
gestatlBC, vollst 'scnre licet' n. Aldr. n. 
Inf. b. Liv. 1, 39, 3 Hertz), ergänzend u. 
erläuternd , eig., wenn ich es recht nehme, 
recht verstehe, ist die Sache so, dah. a) 
es versteht sich, selbstverständ- 
lich, freilich, natürlich, 6, 526. 
Bes. b) zur £rregang der Aufmerksam- 
keit od. Hervorbebang von etw., das als 
seltsam od. auiTallend bezeichnet wer- 
den soll, *man denke nur!' *o sieh doch!' 
oWunder !' ter suntconati inponere Pelio 
Ossam Bcilicet, atqne Ossae frondosom 
involvereOlympum, man erstaunt schon, 
sich den Ossa auf demPelion zu denken: 
aber, o Wnndsrt auf den Ossa wird nodi 
ein dritter Berg hinaufgewälzt (71,282; 
vgl. 6^ 1,493. 2, 245 u. 534. 3, 266. Ä6, 
750. c) mit iron. Färbung, versteht 
sich, etwa, wohl, bee. m der anwil- 
ligen Frage, sc. exspectem? soll ich viel- 
leicht harren, bis usw., 12, 570. sc 
haec Spartam incolnmis aspiciet? diese 
soU w(ml sehen? Ä 2, 577. sc. is superis 
labor est, das ist also der Götter Ge- 
schäft, A 4, 379. 

MllI«, ae, f. (ow/AAa), die Meer- 
zwiebel, G 3, 451. 

iiclndo, scidi, scissum, 8re (ax/^a>), 
1) trenne hauend od. reiCsend einen fe- 
sten Körper (nit dem Nebenbegr. der 
Gewalt), zerreifse, pallam, 8,702. 
crines, Ä 12, 870. quercum, 'spalte',iC7, 
510. fissUe lignum, robor, G 1, 144. Ä 6, 
182. aequor ferro, rd&e od. breche den 
Boden (mit dem Pflnge) auf, G 1, 50. ter- 
ram, G 3, 160. dcht., viam per stagna, 
•bahne', i4 10,766. valIvmferro.zerBtOre, 
Jl9, 146. se sc. in etc., sich spalten, jil, 
161 u. 587. Part, mit sriech. Aldr., 'Sds- 
SOS comam', mit aennsenem Haar, Ä 9, 
478. 2) flbtr., trenne, teile, genus 
ambonim scindit se ab uno sanguine, 
beider Geschlecht zweigt sich aus dem- 
selben Oebiflte ab, J[ 8» 143. Pass. me- 
dial, sdndi studia in contraria, sich in 
entflsgengesetzte Meinungen zerteilen 
(v. Pers.), Ä 2, 39. 

«cintiiia, ae, Funke desFenen, 
Äh 174. Plnr., ii 12, 102. 
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••IntUlo , äre (scintilla), sprühe 
Funken, flackere, Öle, G 1, 392. 

«CIO, scivi,8Cltam»Ire, 1) weifs, ken- 
ne, lerne kennen, habe Kenntnis 
Ton etw., aXqd, Ä 3, 380; ij^. Ä 5, 788. 
^ölM,erfiilin,werdeini«,^,682. adie 
notestates herbarnm maluit, wollte lie- 
ber sich Kenntnis verschaffen von den 
Kräften der Kräuter, Ä 12,396. m. Akk. 
u. Inf., Ä 3, 602. 12, 794. m. RelatiYS., B 
8,43. Ä 12,143. 2) weifs, verstehe, 
kann, m. Int, dare habdias, J^l,63; 
vgl.J[ö, 18L 6^4,489. 

SelpiMiM, ae, m. (Scipio), einer aofl 
derFamilie der Scipionen, ein S c i p i a d e, 
Scipiadae gemini, die beiden Sdpionen, 
d. L P. Com, Sdido Afiricanus der Sl- 
tete u. der jüngere, von denen jener in 
der Schlacht bei Zama (202 v. Chr.) den 
Hannibal besiegte, &mk KtfÜiuo i«> 
störte (146 Cts,), ii 6, 848. dori beQo, 
G^2,170. 

«citor, äri (Intens, v. scio), erkun- 
dige mich nach etw.,erforsche6tw., 
^ 2, 105. oracula Phoebi, erhole mir 
Bat vom Gr., befrage das Or., Ä 2, 114. 

■edpMns, i, m. {axöneXoq), heraus- 
ragende Felsspitze, Fels, oftPlor., 
Ä 1, 166 u. 180. 4, 445. G 2, 877. gemini, 
neben 'mpes', Ä 1, 163. von der Höhle 
deBEakai,il8, 192. Bee. a)F6Uiftck^ 
Stein, J[ 12,531. 2>) Klippe im Mmr, 
Ä 1, 145. 5, 159 u. 864. G 3, 261. 

S«orpift8, Ii, m. {axoQnloq), Skor- 
pionyOestirn des Tierkreises, zu dessen 
Scheren noch die Sterne der jetzigen 
Wage gerechnet wurden, G 1> 35. 

wmMiM, is, Ct Grube zum Einpflan- 
zen der Binne nur., 6^2, 6a 286. 200. 
288. 

Horüpjhm, a» um (scrupus, m. 'rapes' 
▼erw.)» sehroff, steil, fpelnncft,26k 

238. 

MoatätiM, a, um (scutum), mit einem 
Schilde versehen, beBchildet,J[9, 870. 

Hcatiun, i, n. (Würz, axv in axCtog, 
*Leder'), länglich viereckiger Schild, 
Ä 1, IQl. 3, 273. 7, 722 u. 796. 8, 93 u. ö. 

•eflftetai, i, w., Stadt an der Ost- 
ktiste Bruttiums, j. 'Squillace', naviftlr 
gum (weil ohne Hafen), Ä 3, 553. 

scylis, ae, f. {SxvXla), 1) ein in das 
Meer sich erstreckender Fels auf der 
ital. Küste in der Meerenge Siciliens, 
der C^rybdis gegenüber, durch seine 
Brsndtingen fbr cHe Bobiflüirt g^iiliiv 
▼oll, ävT Mythenach einMeerungehener, 
Tochter des Phorkys, mit sechs Drachen- 
schlüüden und zwölf scharfen Klauen, 
deren Leib unten mit halb hervonagen- 
den Hunden und anderen Untiefen um- 



eben war, in einer Felshöhle den vor- 
eise gelnden Schiffen auflauernd (vgl. 
Horn. n.l. 12, 85 Agg.), ^3,420. 424.482. 
684. 7, 302. dcht Plur. Kollektivbegr., 
Gestalten wie die Skvlia, Ä 6, 286. 2) 
Tbcbter des Nisus ,Gl, 406. 8) Name 
eines Schiffes, J." 5, 122. 

Seyllaeus, a, um (Scylla), zur Skylla 
gehörig, skylläisch, rabies, 1, 200. 

■e)rphiM, i, m. {axv^oq), Becher* 
ziemlich grofg u. mit Henkeln ▼eneben, 
ui8,278. 

M&fwhut a, um, ans Bkyroi, einer 
Insel des ägäischen Meeres, östlich von 
Euböa, Geburtsort des Pyrrhus, jetzt 
'Skyro', pubes, Krieger des Pyrrhus, Ä 
9» 477. 

Sej^hi», ae, f. {Sxv&ta), in alter Zeit 
weit auagedehnteB u. nicht fest bestimm- 
tes Land snr Beeeidm. afler Völker- 
sdiaften des nordöstl. Europa n. nördl. 
Asiens ,Bl,m.Gl, 240. 3, 197. Schil- 
derung des rauhen Klimas und des un- 
fradimrn Bodens usw., €^ 8 » 849 Agg. 

sr. F sui. 

SebethiN» thidis, zum Flusse oder 
Flulsffott Sebethus beiNeapolis gehörig, 
nympha, Tochter des Sebethus, J! 7, 734. 

sieessfis, os, m. (secedo), Abgeschie- 
denheit, Versteck, iongus (tiefer), von 
einer Bucht, J[ 1, 169. in seosssn longo 
SUb rupe cavata, fern in der Schlucht 
und unter gewölbter Felswand, Ä 3,229. 

•ieitls, s. setius. 

sficlfido, clüsi, clasum, ere (se u. cludo, 
d. i. Claude), 1) schliefse ab, ver- 
scbliefse an einem besonderen Orte, 
cannina sntro sednaa relSnquit,l&f8t die 

(auf denBlättem verzeichneten) Sprüche 
in der verschlossenen Höhle liegen, Ä 3, 
446. deht., nemus seclusum, ein für sich 
bestehender 'abgeschlossener Hain', ^46, 
704. 2) übtr., sondere ab, entferne, 
curas, entschlage mich der Sorgen, Ä 1, 
662. 

seelum, s. saecubnn. 

fi^oo, secui, sectum, äre, 1) eig.: a) 
achneide (ab), crinem dexträ, Ä 4,704. 
ooUa ferro, 'haue ab', ^ 9, 331. ense vol- 
uns, 'schneide aus', 12, 389. herbas, 
6^3, 126. viscera in frusta, zerstückle, 
zerlege, Jl 1,212. 5) schneide (dnrch), 
secta abies,behaueneT.,'tanneneBohle'» 
Ä2,IG. sectum robur, eichene Balken, 

6,^214. sectus elephantus, geschnitztes 
Elfenbein, elüenbememes Bchnitswerk, 
j48484. b)schneide, verletze, v.Dor- 
nen, Corpora, 'ritze', 3 , 444. v. Eise, 
teneras plantas, 7>10,49. 2) übtr.: a) 
schneide, trenne, scheide, vom 
Flusse, < durchschneide', culta pingoia 
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Jl8,63. Dopalos,^ 7, 717. via secta per 
nnbas, anreli betöe begrenzte Balm, G 1, 
288. yia secto lemite,em Gang mit durch- 
schnittener Abgrenzung, d. i. mit sich 
kreuzendem Quergaug,6^ 2, 278. d)(dcht.) 
yon der Bewegung durch einen Raiim 
hin, durchschneide, -laufe, -segle, 
•fliegie, agmen curru, 10, 440. Li- 
bycum mare, durchschwimme, Ä 5, 595. 

Sectore pontum, Ä 9, 103. von SchiiFflii- 
en, fluctus, A 5, 2. 10, 222. fiigä aequo- 
lA.Äb, 218. 10, 166; vgl. Ä 8, 96. v. 
Fliegenden, aethera piimis, 0 1, 406. 
ventos, Ä 4, 257. vom Speere, auras, Ä 
12, 268. viam, durchschreite, nehme den 
Weg zurück, adnaves,^! 6, 900; 'breche 
lllirHalm*»^ ia»868. t. der Iris, secuit sub 
nubibns arcum, eilte im Fluge auf dem 
Regenbogen dahin, iL 5,658. 9, 15. bildl., 
spem, dnrehsdmelde gldchs. das Hoff- 
nungsmeer, d. i. verfolge den W6g»dai 
die Hoffnung zeigt, Ä 10, 107. 

aeeretuH, a, um (eig. Part. v. secer- 
no), 1) abgesondert, getrennt, von 
Pers., flumme, Ä 8, 610. pii (die im Ely- 
aium einen besonderen, abgeschiedenen 
Beiirk üme hatten), Ä 8, 670. Troades 
(weQ ate Frauen nach alter Sitte von 
den Spielen ausgeschlossen),^!' 5, 613. 
prädikat. st. des Adv. 'secreto', 'heim- 
lich',ii4»484. 2) entlegen, entfernt, 
einsam, domus, sedes, .1 2, 299 u. 568. 
7, 774. secreti fluminis unda, entlegener 
Teil des Flusses (Tiber), Ä 3, 389. am, 
(t. stiUen Aufenthaltsort der Kriegihel- 
den im Elysium), .4 6, 478. Sbst., secre- 
tum, i, n., £insamkeit, einsamer 
od. geheimer Ort, ton der Höhle der 
Sibylle, Ä G, lO.Plur., Wohnung im In- 
nern des Hauses, 'Gemach', Ä 8, 463. 
geheime Behausung, inneres Geklüft des 
Pmleiu, G 4, 403. 

neetor , äri (Inten?, v. sequor)» Ter- 
iolge, jage, apros, B 3, 75. 
aMUmmt 9, saeeiiliim. 
«I^eundo, äre (secundus), begün- 
stige, beglücke, incepta, kröne das 
Unternehmen durch einen glücklichen 
Ausgang, Ä 7, 259. eventus, glücklichen 
Erfolg gewähren, G 4, 397. visus, lenke, 
wende zum Glücke oder Heile, Ä 3, 36. 

aSomdllai, Präp. m. Akk., längs, 
entlang, flumina, G 3, 143. 

M^eunduN, a, um (sequor), 1) f o 1 - 
g e n d , a) eig., der zweite, meisa, 
*«achti8Gh', G 2, 101; zweiter Opfer- 
Bdunaus (zu Ehren des Herkules , dem 
am Morgen und Abend ein Opfer ge- 
braebt wnrde), Ä 8, 283. b) Obtr., der 
nächste, zweite (im Range od. Wer- 
te), locom teuere virtate secundnm, Ä 



6, 258. von Pers., 'nachstehend', haud 
Olli tirttttesecondus, Ä 11,441. 2) leicht 
folgend, secundo amni, fluvio, mit der 
Strömung des Flusses, den Flufs hinab, 
stromabwärts, G 3, 447. Ä 7, 494. cnrra 
leoondo, dem schnell dahineilenden Q6> 
spanne (weil es keinen Widerstand mehr 
findet^ Ä 1, 156. 6) übtr.: a) v. Winde, 
günstig {i'xfjievoQ ovQoq, Horn. Od. 2, 
420), Ä 3, 529 u. 683. 5, 32. dcht., secun- 
di Sinus, günstiger Wind, der die Segel 
schwellt, u4 3, 455. begünstigend, 
beifftlHg, firamHos, Ä 5, 888. aecondo 
clamore, rumore, unter freudigem, lau- 
tem Geschrei, Rufe, Ä 5, 491. 8, 90. 10, 
266. secundis dis, von Göttern begün- 
stigt, 8, 682; vgl.Ä4,45. secundoMarte, 
im Glücke des Kampfes, j; 10, 22. 11, 
899. haruspex, ein heüverkündender Se- 
her, d. i. ein Priester der Terkfindet, 
dafs das Opfer glücklich ausgefallen sei, 
A 11,739. vires, die den Erfolg begün- 
stigen, eineu glücklidien Erfolg herbei- 
führen, Ä 2, 617. fortuna, Glück (Gegs. 
*adversa'), A 9, 282. res, bessere Zeiten, 
Ä 1,207. dcht., pede secundo, mit gün- 
stigem Schritt, .1 8, 302. 10, 255. 

flSofirls, is, f. [Akk. 'securtm', A 2, 
224, 'securm', J: 11, 656 Eibh.] (seco), 
Beil, Axt (zuverschiedenenhäusl.Ver- 
richtungen), Ä 6, 180. som Fftllen des 
Holzes, A 7, 510. häuf, zum Kampfe, 
'Streitaxt', ^ 7, 184 u. 627. 11, 656. 12^ 
306. zum Schlachten der Opfertiere, J[ 
2 , 224. Bes. 'Beil' (der Liktoren) :«im 
Hinrichten der Verbrecher, dcht., sae- 
vus securi Torquatus (weil er seinen ei- 

fenen Sohn hinrichten lieb), Ä 6, 824. 
ildl., als Zeichen der Oberhemchaft,. 

A 6, 820. 

secOruM, a, um (untrennbare Präp. 
'se', st. 'sine', o. *eon')> lorgenfrei, 

1) eig., V. Fers., sorgenlos, bes. von 
dem, der die schuldige und gebührende 
Büekricht nicht idmmt, 'nnbekOmmert'» 
A 1, 290. m. Gen., amorum germanae, 
ohne Rücksicht auf die Lieoe seiner* 
Schwester zu ihrem Gatten,^ 1, 350. 
amonuD, unberührt (als Toter) von der 
Liebe zu schönen Jünglingen, derselben 
nicht mehr gedenkend, A 10,326. pelagi 
atque mei, gesichert vor dem Meere und 
mir (d. i. vor meiner Baehe), Ä 7, 304. 

2) übtr., V. Lebl., sorgenfrei, heiter, 
sicher, quieB,G^ 2, 467. otia, 6r 3, 376. 
latices, knmmerstiUend, Ä 6, 715. 

»t^cftH, Adv., anders, nicht so, oft 
mit der Neg. 'haud' oder 'non', nicht 
anders, ganz so, a)übb.,^ 2,282. non 
8. ac iussi, ganz so, wie ich gebot, Ä 
286. b) in derVergleiehung, haud secui» 
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Ä 12, 9. Bes. zur EiuführuDg derselben, 
*iioii' od. *taaiid s. ac (atque) si', nicht 
anders als, ganz so wie wenn, Ä 8, 243 
Q. 391. 10, 272. 11, 456. ohne 'si', Ä 12, 
856. luuid f. quam si, Ä 1% 124. 

eM, Komkt. [gew. zu Anf., bei Ver- 
gil öfter nach einem od. mehreren Wör- 
tern, wie Ä 1, 3Ö3. 3, 37 u. Oöü. 5, ö] ^v. 
<8e' d. i. 'sine'; vgl. 'setius'), 1) aber, 
allein, a) zur Beschränkung , Berich- 
tigung od. Ausschliefsung, Ä 1, 60 u. 135. 
2, 10. anch 'sed tarnen', B 9, 55. 'sed au- 
temMraim Staunen u. Mifsbilligen des- 
Ben, was man selbst thut, Ä 2, 101. sed 
6Diin, 'aber ja', 'aber freilich', sed enim 
. . . andient, Ä 1, 19. TydideaiedeDiBi 
etc., J 2, in i. sed enim . . . liebet, .^8, 
395. sed enim . . . resolvit, Ä 6, 2B. b) 
beim Abbrechen der Rede, Ä 2, 101. 5, 
196. e) bei der Rückkehr zu dem früher 
Gesagten nach Unterbrechung durch 
Zwischensätze, doch, aber, also, sed 
me fota etc., Ä 6, 511 a. 628. B 8, 9. 2) 
nach der Negat 'non' oder 'nec', son- 
dern, Ä 1,139. 2, 288. 3, 173. haudfiu^ 
to mclior, sed etc., Ä 10, 735. 

•Mite, sedi, sessum, 9n [Perf. 'sedi' 
auch zu 'sido* gehörig, w. s.] (Würz, bd 
mtX^ßai,*i^oijUh^^OQ)s a)übh., 1) sitze, 
ruhe, im Uegs. der Bewegung od. Th&- 
tigkeit, a) übh., in mediip, .1 11, 237. in 
limine, Ä 4, 473. in bustis, Ä 12 , 864. 
od. m. bl. Abi., sede, Ä 7, 193. vestibu- 
lo, J[ 6, 576. dream altvia, Ä 2, 617. 
per iuga, Ä 6, 411. 6) prägn., a) sitze 
zu Pferde (equo), 'reite', Ä 11, 693. ß) 
habe einen Sitz oder Aufenthalt, celsS 
aree Äolus), l, 56. y) sitze mhig 
oder nnthätig irgendwo, weile einsam, 
verweile, portu, Ä 7, 201. valle, Ä 9, 
4. wiederiio«, sedet aetemnmqiie sede- 
bit (um das Beständige hervorzuheben), 
Ä 6, 618. V. ruhigen Ausharren, circum 
casteUa,-4 5, 140. v. dem, der am Kampfe 
sidi nicht beteiligt, mit 'specto' verb., 
A 12, 15. Mit demNebenbegr. derTräg- 
heit u. Sorglosigkeit, G 3, 456. 2) übtr.: 
a) von Dingen, sitzen, haften, in- 
giiine,.^ 10, 785. b) v. Alwtr., fest sit- 
zen, fest bleiben, si . . . sedet hoc 
animo, d.i. wenn dies (dieser £nt£chlufs) 
bei dir feststeht, Ä 2, 660.- si mihi non 
animo fixum immotumque scderet.m.flg. 
'ne' etc., d. i. stünde es nicht unumstöfs- 
lich fest bei mir usw., Ä 4, 15. ubi certa 
sedet patribus sententia, sobald derEnt- 
schlufs zum Kampf fest steht bei den 
Vütem, J[ 7, 611; ygl.Ä 11, 551. idoue 
si sedet Aeneae, and wenn Aneas mee 
will (nachh. 'probat'), J[ 5, 418. idque si 
Btdet, und wenn dies feststeht, 7,368b 

W6rt6rbneh zu VergU. S. Aufl. 



Heden, is,/". (sedeo), DSitz, Sessel, 
patria, ' Thron der Ahnen', Ä 7, 198. 2) 
\Yohnsitz, Wohnplatz, Wohnung, 
Aufenthalt, a) übh., der Götter 
Q. leb. Wesen, oft aneh Flnr.,patiia,'ya* 
terhaus', Ä 2, 634; vgl. Ä 1,270. 7, 229 
u. 255. 8, 463. sacrata Cereris, Tempel, 
Ä 2, 742. Sibyllae, Ä 3,452. Piur., v. 
Tempel der liunerva, Ä 2, 282. hae sa- 
cris sedes epulis, dieser (Tempel) diente 
als Halle far den heiligen Schmaus, 7, 
176. saperae, himmlische Sitze, <(^tter- 
pabut',J[ 11,532. sacra(v.Altar), Ä2, 525. 
Priami, Euandri, 'Herrschersitz', 'Eesi- 
denz', j: 2, 437. 9,9.8aperbae,Paläste,ii 2, 
786. tantae, Di.*domn8'verb.,dBBeslta- 
tum von solchem Umfange, eine 80 rei- 
che, stattliche Besitzung, Ä 7, 52. se- 
cretae, verborgene Stelle, Versteck, Ä 

7, 775. siderea, stemumstrahlter Palast, 
Ä 10, 3. h) Sitz, d. i. 'Ruhestätte' der 
Toten, 'Grab', 'Buhe' (sofern der Tote 
vor der Bestattung niebt mt Rohe kam, 
sondern als Schatten um den Leichnam 
oder amStyx umherirrte), Ä 6, 152. 328. 
871. 7, 3. guietae, Ä 1, 205. placidae, JL 
6, 371. beatae, Wohnungen der Seligen, 
.1 6.G30. infemae, 'Unterwelt', Ä 8, 244. 
ähnl.:Tartareae,Ä 8,667. 3) Sitz, Stel- 
le, Stätte, Boden, Grund, urbis, 4 
8, 479. Tarpeia, der tarpejische Fels, Ä 

8, 347. Pelori, .1 2, 687. Corythi, Ä 7, 
209. imae, die untersten oder tiefsten 
Orftnde des Meeres, Ä 1, 64; vgl. Ä 2, 
465. medicatae, G4,65. totam asedibus 
eruere urbem, 'vonGrundaofi' (fimditusj» 
j:2,611. 

sMUA, Is, fi. ^des), Sitz, Sitz- 
platz, gramineum, 8, 176. Plur., 1, 
167. Cr 4, 350. von denBuderbänken, JL 
6,887. 

8#ditio, önis, f. (sed-itio), Trennung, 
bes. Aufstand, Aufruhr, Meuterei, 
Ä 1, 149. seditionc potens, machtig im 
AofrohrstifteD, Ä 11, 840. 

H€do, äre (Kausativ, v. sedeo), bringe 
zum Sitzen, 1) bringe z ur Ruhe, be- 
ruhige, sedati amnes,J[9, 90. 2) übtr.» 
beruni^e, beschwichtige, sedato 
corde, mit ruhigem Herzen, A 12, 18. se- 
dato pectore, mit ruhigem Mut, Ä 9, 740. 

•MAc«, diBi,dactiim,8re,führe bei- 
seite, trenne, animä artus, 4, 385. 

H«|(«M,'g&tis, Saat, 1) eig.: a) Saat 
(auf dem Felde bis zur Reife), 6^ 1, 1 n. 
47. B 1, 71. Ä 2, 804. 3. 142. 7, 808. b) 
was gesät oder gepflanzt ist, Saat, m. 
Gen., üni, avenae, G 1, 77 u.212; vgl. 
6^1,27a deht.vondenWeinTeben,<Pflan> 
zxmg\ G 2,411. priraa, junger Anwuchs» 
erste SpröIaUnge der Keben (arbores)» 
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G 2, 267. 2)(dcht.) übtr.» Saat, von ei- 
ner dichten Menge, ferrea (teloram), Ä 

8, 46. 12, 663. atra, .-i 7, 52G. 

iie^alii, e,a]ithätig, säumig, trä- 
ge, schlaff, 1) V. Leb., iL 6, 173. 9, 787. 
10,700. 11, 736. 12,665. «tdineAnstren- 
gang', d. i. ohne zu rudern, Ä 8, 549. 
oft mit der ]^eg. 'baud', Ä 3, 513. 4, 149. 
7, 888. 8, 414. segnior amiis, toIa Jah- 
ren ermattet, G 3, 95. prolent., nec cor- 

Sora solvunt segnes, von den Bienen, 
. i. so dafs sie träge werden, G 4, 198. 
2) T. Lebl.: a) v. Konkr. , t r ä g e , Cam- 
pus, erschöpfte Flur, G 1 , 72. Carduus 
(nachh. 'sterilis'), G 1, 151. nou s. Bac- 
chus, Cr 2, 275. b) T. Abstr., nora, mfts- 
siges Zögern, Säumigkeit, Ä 10, 308; 
Plur. 'morae', G 3, 42. sententia» 'träger 
Entschiufs', Ä 11, 21. 

«egaXtfe» 'Adf. (segnis), lafs, säu- 
mig, Komp., non segnius, Ä 12, 525. 

seipniiiei», ei, f., Trägheit , sera, 
säumige, Ä 2, 374. 

S^linuM, nuntis, f. {SeXtvo^Q), Stadt 
auf der Südküste Siciliens, nicht weit 
von Lilybäum, reich an Zwergpalmen, 
paUnoia, Ä 8, 705. 

sella, ae, f, (assimiliert aus 'sedecu- 
la', 'sedula', v. sedeo), Sessel, regni, 
Königssitz, Thron, Ä 11, 334. 

B^niM, Adv. (verw. m. 'sim-plex'), 1) 
Einmal, ein einziges Mal, ^3, 431. 
6, 487. 9, 140. 11, 412. 2) prägn., e i n 
fQr alle mal, für immer, Ä 11, 418 
('simul' Ribb.). 

H^m^n, miüis, n. (St. *se' in 'sero', sS- 
yi), 1) Same des Getreidesund anderer 
Oewächse, Gl, 104. 2, 302. dah. a) 
Pflänzling, Setzreis, G 2, 317 u. 
854. bes. der Bebe, j: 2 , 268 u. 302. b) 
alles, worin der E^m za etwas liegt, 
semina coacta.Urstoffeod. Atome (näml. 
Erde, Luft. Wasser u. Feuer nach Epi- 
kur), aus denen sich alles entwickelt, £ 
6» 82. flammae, der schlummernde Fan- 
te, Ä 6, 6. 2) übtr., v. tierischen Samen, 
«Stamm', 'Geblüt' {ani^fjia), aetherium 
{faimmüscb, well von einem Somienrosse 
abstammend), Ä 7, 281. Flur., saeva leo- 
nom, wildes Geschlecht, Gezücht, G 2, 
152. von den Samen od. den Keimen al- 
ler lebenden Wesen (sofern sich in ihnen 
Teile des Weltgeistea befinden), Ä 6, 
731. 

atesBtla, iBtf. (sero), Saat, Aus- 
saat, <? 1, 280. 

ii«ni«i«s,a,um(semi u. l.edo\halb- 
verzehrt, 'benagt', praeda, OBa&,Ä 3, 
244. 8, 297. 

Memi&Mimli, e [bei Vergil durch Sy- 
iuzesis viersilb., gleichs. 'sengftnimiB'J 



(semi u.anima), halbentseelt , halb- 
tot, Ä 4, 686. 10, 396 u. 404. 12, 356. 

N^mif^r, fera, f6rum (semi u. ferus), 
halbwild, pectus (des Halbtieres Tri- 
ton, der balbFisch war), Ä 10, 212. Sbst., 
semifer, fön, f»., derHalbwilde, Jl8, 267. 

8 Cml-h 6mo,m!nis,m. ,11 albmensch, 
d. i. wilder Mensch, Cacus, Ä 8, 194 (wo 
'aemihominis' viersilb.). 

«eminCoi« , nSci [Nom. ungebr.] (se- 
mi u. nex), halbtot A 5, 
275. 9, 542. 455. 10, 462. 12, 829. 

»SiiiIh«, iie (semen), treibe oder 
bringe hervor, quod (viscum) non sua 
semiuat arbos (von der Mistel, die nicht 
von dem Banme, anf dem sie wächst, 
stammt, da der Same von YOgeln dahin 
gebracht wird), Ä 6, 206. 

«emipiktÄtu«, a, um (semi u. puto), 
halbeBchnitten od. geachneitelt 
(da man die an Ulmen gezogenen Wein- 
reben 'zweimal' jahrlich schneitelte), vi- 
iüs, B 2, 70. 

8§mita, ae, f. ('semi', 7/^^ st. ^ßiav)t 
abgetrennter schmaler Fufsweg oder 
Fufssteig, Pfad, Seitenweg, A 1, 
416. 9,883. 11, 524. der Ameisen, opere 
omnis semita fervet, hart geht auf dem 
ffanzen Wege das Geschäft her, d. i. 
Oer ganze Weg wimmelt von geschäfti- 
gen Ameisen, A 4, 407. 

seminiftus, s. jetzt 'semustus'. 

a€mi-vir, i, m., eig. ein halber Mann, 
übtr., unmännlich, welbiBchfPhryz, 
Ä 12, 99. dcht. attrib. , semivir comita- 
tus (mit Anspielung auf die Galli, die 
Priester der Kybele , wie übh. phrygi- 
sehe Kleidung von den BOmem ver- 
spottet wurde), A 4 , 215. 

aempir, Adv. ('sem', d. i. semel u. 
'per'), a) immer, stets, Äl, 609 u. 0. 
b\ immer bisher, B l, 53. 6,16. c) je- 
desmal, G 1, 431. Ä 5, 49. 

MemuNtuH, a, um (semi u. uro), halb 
verbrannt , verkohlt, robora, Ä 5, 
697. busta,^ 11,200. aemiiBtnm folmlne 
corpus, 3, 578. 

siiiAMa, üs, m. (senex), Rat der 
Alten, Senat, 1, 426. pauper (nir 
Bezeichnung der Urzeit), Ä 8, 105. 

tföneot«, ae, /. (senex), Gr eisen- 
alter, hohes Alter, Altertkbh.,ii5, 
895. 6,114. 10, 192. 11, 165. ö 1, 186 u. ö. 

a<Mcetfiii, tütis, (senex), Greisen- 
alter, hohes Alter, J[ 5, 416. 6,304. 
7, 440. 8 , 508. 9, 610 n. ö. & 9, 67. Pef^ 
sonif., tristis, Ä 6, 275. 

atnez, senis, 1) Posit, alt, beiahrt, 
bes. sbst.,«!., der Alte, der Greis, ^2, 
135. lonpraevus, A 5, 715. Saturnus, Ä 7, 
180. 2) Komp. «inito, öris, älter« bo- 
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.jahrter,Ä 12, 401. chorus, Ä 5, 823. 
Xiatinas, Ä 7, 46. als gemilderter Posi- 
tiv, wie unser 'ältlich', A5, 301. 409 u.573. 
6, 804. dcht sbst., der 'Alte', der 'Greis' 
(eig. im Alter wdter Torgeschritten als 
die meisten), ^ 2, 509 tu 692. Tiberi- 
aus (weil die Flufsgötter gew. als Greise 
^dacht und abgebildet wurden),ii8,32. 

■M, ae, a (sex), Distribatimhl, je 
sechs, sechs, bis seni dies, zwölf, B 
1, 43. bis seni cyaäfÄ l»3d3. paeribis 
eeni, Ä 5, 661. 

flienif&H, OS, m. (seiitio), 1) Empfin- 
dung, Gefühl, Sinn, Ä 10, 642. G 2, 
247. 2) der innere Sinn, Gefühl, G e- 
Binnnng,J[4,22. 408. 423. ▼arii,.il2, 
914. aetherius.dic ätherische Stimmung 
.(als Zustand der Keelc), Ä G, 747. 

sententi«, ae, /. (seatio), 1) Gesin- 
nung, Gedanke, Entschlufs, Vor- 
haben {yvöjßT]\ J: 1, 260 u. 582. 4, 287. 
9, 191. 11, 21. 12, 238. certa est senten- 
tia Tomo, m. Inf., es M übbI ton T. be- 
schlossen, Ä 10,240. 2) Meinung, An- 
sirht, die mau ausspricht, Ä U, 222. 
Mciuung anderer, die mau zu erfahren 
wünscht, Ä 3, 59. quae sit magno t9fjä 
sententia hello, welches seine Meinung, 
Bein Urteil sei bei der Gröüse des Krie- 
ges, Ä 11, 295. 

8entio,8ensi,sensam,Ire, a) empfin- 
de, fühle, werde inne, merke, m. 
Akk. u. Inf., Ä 1, 124. sensit ferri(eam, 
d. i. Eoryalam), Ä 9, 354. mit Kom. n. 
Part., sensit delapsus in hostes (st. se 
4elapsum esse), Ä 2, 377. Bes. vom Se- 
her, der innerlich emftfindet oder ge- 
wahrt, C[l6ichs. mit geistigem Ohr dm ch 
Inspiration vernimmt, 'verstehe', 'deute', 
numina Phoebi, tripodas, sidera, Ä 3, 
800. h) pr&gn., fahle etw. Unangeneh- 
mes od. Lästiges, sentiat, et tandemTur- 
num experiatur in armis, er soll es em- 

S finden und soll sehen, was es heifst mit 
em T. zu kämpfen, Ä 7, 434. auch t. 
lebl. Subj., wie von Flüssen, alnos cava- 
tas, die Last der Erle fohlen, d. i. be- 
schifft od. befigdiren werden, Q- 1, 186. 

8entla,i8,m.,Dorn, Dorngestrüpp, 
Dornhecke, Dorngebüsch, bei Ver- 
nur Plur., Ä 2, 379. 9, 382. B 4, 29. 
2, 411. 

8entuH,a,um(sentis), dornig, rauh, 
ioca senta situ, verwilderte Oden, ii 6, 
462. 

s^p^lio, pölivi, pultum, Ire (Si *8ep', 
wov. durch Umlaut 'so-por', 'sopio'), eig. 
bringe zarRuhe, 1) begrabe, bestat- 
te, 2 3, 41. 4, 34. 2) begrabe od. ver- 
senke gleichs. in etwas, Pass., somno 
finoqae sepultos» in Wein a. Schlam- 
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mer, Ä 2, 265. 3, 630. abs., castode se- 
polto, da der W. betäubt war, Ä 6, 424. 

MepeM, Mepio, s. saei)es, saepio. 

Meptiu, Zahlw. (^Trr«), sieben, £2, 
36. G 2, 535 u. ö.^l, 71. 170 u. ö. 

septeim-i^^BiiHafi , a, um, sieben- 
fach, Nilus, siebenarmig, Ä 6, 800. 

»•ytomplez, plicis (septem u. plico), 
aiebenfach, dipeus, ans itebenLagen 
von Rmdshaut bestehend» J[ 12,926. 

septemtrio, s. trio. 

«ept«ni,ae,a(septem),Distribativzahl, 
je sieben, flbh. Bieben, 8» 448. 10, 
329. septena corpora natorum, sieben 
Söhne (Jünglinge) und sieben Töchter 
(Jungfrauen), Ä 6, 22. awdi mit der Ear- 
dinaizahl 'septem' in gleldier Bedeatong 
wechselnd, A 5, 85. 

«•ptimuH od. «eptiüaiu, a, um (Se- 
ptem), der siebente, ÄU 755. & 1, a84 
u. ö. 

8£ptiiB, s. saeptum. 

s^puiekM», i, n. (sepelio), a) Gr ab 
übh., Ä 2, 646. 3, 67. Plur., B 8,98. Ort 
zur Verbrennung des Leichnams, 'Lei- 
chenstätte', ara sepuichri, Scheiterhau- 
fen, Ä 6, 177. h) Grabhagel, Or ab- 
mal, .4 R, 232. 10, 558. auch aus Pietät 
den im Kriege od. auf dem Meere um- 
gekommenen Freunden, deren Körper 
man nicht erlangen konnte» errichtet» 
'Kenotaph', Ä 9, 215. 

«ätuaxyquäcis (seauor), leicht fol- 
gend» nndae, die sich dingenden Wo- 
gen, 'Wogengedränge', Ä 5, 193. flam- 
mae, beweglich, geschmeidig, Ä 8, 432. 
fami, 'eindringend', 'sich Terbreitend', G 
4, 230. capellae, nachgehend, nachstel- 
lend (näml. dem zarten Laube der Wein- 
stöcke, fast gleichbedeutend m. dem flg. 
'aTidneOi Q' 2, 874. Latium» die Terfoi- 
genden Latiner und Ratuler, Ä 10, 365. 

si^aestär, stra, striim (secus), ver- 
mittelnd, pace sei^uesträ, durch Ver- 
mittelung, unter dem S4shatBe des Frie- 
dene, Äil, 133. 

■^mor» sScütus sum, s^ui fsecontur, 
d. !. sequnntnr, J! 1, 186 n. 747. 10^ 487 
mhh.n. Haupt. Gen. Flur. Part, sequen- 
tum, Ä 6, 200. 9, 394] (St. en st. aen in 
tTtcy, moßULt 'sequ-or'), folge, 1) eig.: 
a) folge nach, begleite, schliefse 
mich an jmd. an, et) v. Leb., alqm, A 
2, 350. 9, 162. patrem» Ä 2, 724. alqm 
in beUa, Ä 8, ^7. magistrum (von der 
Herde), Ä 12, 719. vestigia, Ä 2, 754. Si- 
gna sequantur, sie sollten um die Fah- 
nen sich scharen, Ä 10, 258. dcht, ocu- 
Us nnbem, Ä 8, 592. abs., Ä 8, 688. 9, 
466. 12, 677. auch mit dem Zus. 'a ter- 
go\A l, 185. ß) von Sachen n. Abstc, 

W 
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folge, begleite, seouitur de cortice 
Bafagnis, strOmt, Ä 8» 88. t. Zweige, den 

man abbrechen soll.volens facilisque se- 
quetar,^6, 146. sanguis animusque se- 
quuntur, Blut und Leben entziehen, Ä 
10,487. immunduB sudor membni 9Bfiie- 
batur, widriger Schweifs brach hervor, 
G3,564. b) folge feindlich, verfol- 
ge , alqm hasti, 1 1, 674. alqm fMse fer- 
roqne, Ä 4, 626. iaculo, Ä 12, 354. lu- 
pum (v. Löwen), J5 2, GS. dcht. v. Bo- 
reas, iiuctus ad litora, die Wellen bis 
Ettm Oeilade hin verfolgen od. wftlaeD, 
Ä 12, 366. abs. v. Geschossen, 0, 110. 

c) folge der Reihe od. Zeit nach, von 
Fers. U.Sachen, alqm od. alqd, J^6, 816. 
9, 299 u. 504. abs., J[ 10, 788. 11, 271. 

d) gehe nach einem Orte, suche ei- 
nen Ort auf, 'suche wohin zu gelangen', 
'lüniptthe' n. dgl., avia cnrsn, gehe in 
Eile abwegs, Ä 2, 737. Italiam, Ä 4, 361 
u. o81. per mare, 5,629. extremape- 
lagi, gelange bis an die Grenzen des Mee- 
res, Ä 8, 838. Aoronun, siehe mit dem 
Heere ostwärtP, nach dem Orient, Ä 7, 
606. pinnis astra, richte nach den Ge- 
stirnen den Fing, Ä 12, 893. sidera vo- 
ce, erhebe mich tkigfiiA m te Steneo, 
Ä 10, 193. 

2) abtr.: a) folge (nach), be- 
gleite , Werten, Ä 13, 912. t. Rn- 
Fe, Glücke usw., alqm, B 6, 74. Ä G, 
655! prolem, Ä 6, 756. abs., si fortu- 
na sequatur, wenn das Glück ihn (sein 
Unternehmen) begünstige, ÄS, 15; 
äbnl. Ä 4, 109. häc Troiana tenus fue- 
ht fortuna secuta, möge bis hierher das 
Gescliiek der Tro6r gefolgt sein, d. L 
möge nun ihr Elend sein Ende errei- 
chen, Ä G, 62. prägn., v. Mitteln zur 
VerbesserungderFruchtbÄume.'anschla- 
gen', 'gedeihen', 2, 52. b) folge, 
richte mich nach etw., gehorche, 
omnia magna, gern folge ich so grofser 
Yeilielftfiog,ii9,21. responsa,XlO,33. 
ducis exemplum eventumque, eifere dem 
glücklichen Vorbilde des Führers nach, 
JL 11, 758. ezempla, praecepu,(r 4,219 
o. 448. mellor», dem MSBem Olfieke, J[ 
3, l^^. arma victrida, halte es mit dem 
Sieger, schliefse mich dem S. an, Ä 3, 
54. c) befolge etw., gehe einer Sache 
nae^, trachte od. strebe nach etw., 
cytisum, B 2, 64. maiora.Cr 2. 434. Her- 
mionen, bewerbe mich um H., Ä 3,327. 
ferro eiitrema, fldle tom eigenen Stahl, 
Ä 6, 457. quidve sequens tantos possim 
superare labores? oder was mufs ich be- 
folgen, thun, um so grofse Kot zu besie- 
gen? Ä 3, 368. d) verfolge etw. in der 
Bede weiter, a) faiae ina Ange, hal- 




te mich an etw., summa fastigia rerum,> 
Ä If 843. qrid maiofa eeqnar? -warn soll 

ich den Nutzen gröfserer Bäume anfah- 
ren (da schon die kleineren so groTsen 
Vorteil gewähren)? G 2,434. ß) erwi- 
dere, entgegne auf jmds. Worte, di- 
cta (Latini) voce, J 7, 212. abs., fol^e 
jmdm. beim Beschwören eines Bündnis- 
see, Ä 13, 195. 

8#r«no, Ire (aerenus), mache hei- 
ter, erheitere, voltucaelumtempesta- 
tesque (v. Juppiter als Wettergott ), ^ 1, 
255. ttbtr., spem fronte, zeige, erwecke 
Hoffnung auf heiterer Stirn, Ä 4, 477. 

84^renu«i,a, um, heiter, klar, hell, 
1) eig., caelum, Ä 3, 518. 5, 851. G 1, 
260. regio caeli, Ä 8, 528. pars caeli, J! 
9, 360 [Hmipl u. Schap.). pelagus, A 5, 
870. ver, nox, G 1, 340 u. 426. aestas,^ 
6, 707. nobei, die regenlose, G 1, 461. 
Subst., serenum.i, n., heiterer Him- 
mel, .15, 851 (Bibb.). Plur., 'Serena', 
örum, n., 'heiteres Wetter', G 1, 393. 2) 
Obtr., heiter, frenndlich, Yoltne, A 
2, 285. 

«Cr««, am,m. {S^^e^), Volk im westL 
Centralasien (etwa imheotigen Tibetod. 
•Weetl. China), her. durch Verfertigung 
feiner und durchsichtiger Kleiderstoffe 
aus der Wolle der im tropischen Asien 
ImAltertamehftafig wachsenden Baun- 
wollen stände (gossypium), dah.: vellera- 
que ut folüs depectant tenuia Seres, Cr 
2, 121. 

mrentntit i, m., ein Troör, Gefährte 
des Äneas, Ä 1, 611. 5, 487. 9, 171. 10^ 
641. 12, 561. 

■er y— <« g, if„in,, ein Gefthrte nnd 
Steuermann des Äneas, Ä 1, 510. 4, 288. 
5,121. 184 flg. 203. 272. 282.288.12,561. 

SergiuM, a, um, Käme eines röm.Ge- 
schlechts, an welchem KatiUna gehörte, 
Sergia domus, J! 5, 121. 

•CriC«,ei,/'.,Reihe,&btr.,rerum (der 
Theten), ji 1,641. 

sCrius, a, nro, ernsthaft, ernst, 
sbst. seria, 9RUD, n., *enisleB Oeschift', 
B 7, 17. 

Mirm; monfs, m. (wro, nife^iX a) 

das angeknüpfte Gespräch, Unter* 
redung. Rede, Ä 1, 748. 4, 388; vgl. 
Ä 6, 160. 8, 309 u. 464. 12, 940. 6) Re- 
de der Menge, Gerede, Gerücht,^!' 
12, 22. multiplex, Ä 4, 189. c) R e d e , 
Sprache einesVolkes,patrius, iL 12,834. 

«^,8evi, sStOB, Sre, 1) s&e , p f 1 a n - 
ze, farra, Gl, 73. densa, dicht anpflan- 
zen, G 2, 275. inter vites corylum, G 2, 
299. hordea campis, G 1, 210. sati den- 
tes, 6r 2, 141. satte iiieises,.^ 8,99. abs., 
dnhitant homines eet ere, iSh 2, 488. Ai- 
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ranci Rutulique serunt, Ä 11, 31B. sal- 
<}0, Ä 6, 844. 2) übtr.: a) streue aus, 
mmotw, Ä 12, 22a multa vario see- 
xnone, werfe mancherlei im wechsehi- 
den Gespräche hin, Ä 6, 160. d) v c r - 
aalasse, verursache, errege, cri- 
iniiia belli, J[ 7, 839. c) eE«•^fe, t. 
Menschen, Part, sätus, a, am, er- 
zeugt, entsprossen, 'Sohn' od.' Toch- 
ter', mtoB nngiiiike diiMHi^, Ä 6, 125. o 
sate gente deüm, Ä 8, 36. satus Hercu- 
le, 7, 656.. satus Auchisä, Sohn des 
Anch., d. i. Äueas, 4 ^' satus Ham,- 
mone, d. i. larbas, Ä 4, IdS. sata Noete^ 
Tochter der Nacht, Ä 7, 331. 12, 860. 

i»erpeni«,penti8,fn. (serpo), eig. jedes 
Reptil, bes. SehUnge ,Ä2, 214. 5, 91 
D. 273. 11, 753. neben 'anguis', Ji7,6ö8. 
«Is Attribut der Furien, J[ 12, 848. 

uerpm, serpsL, aerptum, ere U^na»), 
1) krieche, •ehleieiie,Tond«r8clilaii- 
ge, agmine longo, ^5, 91. dcht.v.Epheu, 
"sich schlängeln', circum tempora, B 8, 
13. 2) übtr.. a) schleiche heran, 'na- 
he'» vom Schlafe, Jl 2, 269. ^Uchlei- 
<; h e , 'verbreite mich allmählich', von 
der Seuche, per volgus, G 3, 469. ?. Ge- 
rftcht, per agmina, 2 12, 239. 

••rayUam od. (Bibb.) Merpallwmt 
i, n. (¥g7tvkkog), Quendel, Thymian, 
.8 2,11. 6? 4, 31. 

Mm, ae, f. (eig. «Mcra* «Moo'X 
Säge, arguta, G 1, 143. 

1. Umwränvutt i, m., ein Kutuler, Ä 9, 
385 vu 454. 

2. Serranas, i, m., Beiname des C. 
Atilius Regulus, Konsul 257 und 250 v. 
€lir., bei YergU mit Anspielung auf die 
AbIdtaDg Ton 'eero', weil er brt der 
Ankunft der röm. Abgeordneten, die ihm 
die Wahl zum Konsul überbrachten , mit 
Bestellung des Ackers beschäftigt war, 
obgleich wahrsch. sein Beiname urspr. 
■•Saranus' lautete, von der umbrischen 
Stadt 'Saranum', wie auf Inschriften, 
«,844. 

•erfam, i,M.(sero, reihean),be8.Plnr. 

serta, örum, Gewinde von Blumen, 
Kränze (Guirlanden), Ä 1, 417. 4, 202. 
S 6, 16 n. 19. 10, 41. 

striun, i, v., Molken, G 3, 406. 

•«Fun, a, um, a) spät, nox, Ä 7, 16. 
requies, Ä 9, 482. in seram mortem, bis 
spät auf (an) den Tod, Ä 6, 569. serös 
ignes pervigilat, wacht noch spät bei der 
Leuchte,(? 1,291. seras in versum distu- 
lit nlmos, spitwaebBende (deren Yet- 
Pflanzung andernbereits zu spät schien), 
G 4, 144. Neutr. serum u. (Flur.) sera, 
alsAdv., spät, serum canere,^ 12,864. 
«em coiiuui8,<7 4» 122. d) pvign.» erat 
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spät, zu spät, vires, die nicht mehr 
ausreichen csu tapferen Thaten), Ä 8, 
509. YoluptaB, TOB einem spätgeborenen, 
im späteren Alter erzeugten Sohne {oipl' 
yovoq, XT]).vy€vo<;), d. i. Pallas, Ä S,5öl. 
omina, spät erst erfüllte und so erst 
spät fontandene, Ä 5, 524. lot», Ä 7, 
597. seram do quietem, vergönne mir 
erst spät üu^e, ^8, 30. c) dcht oft 
prädikat at Adv. (sero), J[ 5,524. 7, 597. 
10, 94. B 1, 28. [284. 9, 54ß. 

»erva, ae, f. (servus), Sklavin, Ä 5, 
nervi«» ivi (üj, itum, Ire, diene als 
Sklave od. Sklavin, bin diensthtrod. 
unterthan,J[2, 786. Phrygio marito, 
dem Dienste des phryg. Gatten sich wei- 
hen, J[ 4, 103. von einem Lande, G 1,30. 
. sorHtfiuB., Ii, n. (servio), Sklave- 
rei, Knechtschaft, Ä 1, 285. B 1, 
40. servitio, im Sldaveastande, als SJüa- 
lin, Ä 8, a27. auch 'Joeh, Dienst* von 
Tieren, G 3, 168. 

servo, äre, l)eig.: a) erhalte, ret- 
te, errette, schütze, alqm od. alqd, 
Ä 1, 546. 3, 86. 5, 382 u. 476. alqm ex 
undis, Ä 12, 76a b) erhalte, bewah- 
re, schütze, alqm od. alqd, Ä 5, 30. 7, 
8. dcht, fidcem, ;ioch bewahren, 'hal- 
ten', Ä 7, 179. nomen et arma locnm ser- 
vant, die WafFenrüstung des Deiphobus 
schützt den Ort vor £utweihung u. er- 
hält daa Andenken an didi, Ä 6, 607. e) 
spare auf, me rebus secundis,Ä 1,207. 
gluten, G 4, 41. d) bewahre, habe 
inne, bewohne, älvas, flumina, ripas, 
6r 4,383 0.459. domum et tantas sedes, 
7,52. limina od. limen, Ä2, 568.6,402. e) 
bewahre, bewache, behüte 
(schfltsendX hüte, poitai agndne, Ä 2, 
450. muros miiite,^ 9,161. busta, Ä 11, 
200. flumina (v. den Nymphen), (? 4, 383. 
aquas (v. Charon), Ä 6, 298. retia, B 3, 
76. haedos, B 5»12. teitibulum, ^46,650. 
sacros in arbore ramos,-<i 4, 485. Pyr- 
rhin conubia serras? bist du mit Pyr- 
rhoB ehelieh verimnden? Ä 8, 819. 2) 
übtr.: a) bewahre, behalte bei, er- 
halte, amorem, Ä 2, 789. volnus sub 
pectore, j4 1, 36. pudicitiam, G 2, 524. 
nonorem patrium, A 5» 601. vie80,wane 
des Dienstes, 9,222. aeternum sub pe- 
ctore (im Innern der Brust) volnus, Ä 
1, 36. nec Baccho genus (suum) nec po- 
BBii soa nomina, G 2, 240. v. Speere, te- 
norem, ^ 10, 310. &) beobachte (gew. 
*observo'j, achte od. merke auf etw., 
erspähe , reconniB pelagii Ä 10, 288. 
vestigia, Ä 2, 711. sidera, G 1, 335. J." 6, 
3BS. astra,yi 5, 25. quantum acie pos- 
scut ocuh scrvare sequentum, d. l so 
irait fonrftrtB, dab m Naehfotguutai 
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Bie leicht im Auge zu behalten vermöch- 
ten, A 6, 200. Part. m. Gen., seryantis- 
tfiBiii aequi, dasRechte itraigbeolmeli- 
tend, 2, 427. [hundert, Ä 10, 172. 

•c8eenti,ae,a(aexiLcentiun), aechs- 

«Cse, s. sui. 

•ito, m^tlg^r, N#töiiuB, s. saeta etc. 

«etiuN, Aov. (wohl nicht als Kompar. 
zu 'secuB', gleidis. sectius, seciüos, ge- 
hörig, sondern zur altert. Frftp. 'se', d. L 
•iBe,ivoran8 'sed', *set*% weni g e r , m i n - 
der, gew. m. Negat., non s., nicht min- 
der', 'gleichwohl', 5, 862; 'heftiger', JL 
9, 441. Oft ist die nfthere Bez. aus dem 
ZuBbM m. erg., nec s.,atif gleiche Wei- 
se (wie bei den dichtgepHanzten Reben), 
G 2,277. non s. ninguit, es schneit eben- 
so heftig als es friert, Q 8, 867. haud s., 
nichts desto weniger, dessen ungeachtet, 
d. i. obgleich ihn das Unglück seines 
Yaten im Bestefgen eineswagens liM> 
te a]^alten soUeD,iI 7, 781. 

«eu, 8. sive. 

8i^vcriiii,a,um, ernsthaft, streng, 
hart, rauh, Cures (weil die Sabiner 
strenge Zucht u. Sitte bewahrten), Ä 8, 
638. amnis Eomenidum (in bez. auf die 
Eiimeiddeii,d!e senwt *BeTerae',1lbh. aar 
Bezeichnung des Schauerlichen dieses 
Flusses in derUntcrweltJ^ii 6, 374. fthnl. 
V. Kokytus, G 3, 37. 

M^Cniii (mens), Berg im Lande der 
Sabiner, östl. von Nursia, einem Zweig 
der Apenninen, j. 'Vissa', Ä 7, 713. 

«ex, Inded. ieebs, bes. Ibis 
sex' zur Bezeichnung einer gröfseren 
Anzahl, Ä 9, 272. 11, 9. 12, 1G3 u. 899. 

«i, Konjkt [nachgestellt Ä 1, 122. 5, 
51. 10, 864. 12, 68. G 2, 227. 4, 304 Q. 
489], 1) im Vordersatz bedingter Sätze, 
wenn, wofern, im Fall dafs, a)m. 
biÜk., «) bei einer rein objelctiT ausge- 
sprochenen Bedingung, Ä 1, 151 n. ^2. 
4, 95. 9, 194. G 1, 430. Bes., wie tl, in 
der Bed. 'so gewifs als', beiAuistellung 
eiaer trirklicfien Thatsacbe od. ansge- 
machten Wahrheit, hunc ego si potui 
tantum sperare dolorem, et perferre po- 
tero, so gewifs ich diesen Schmerz ahnen 
konnte, so gewifs werde ich ihn auch 
ertrng eü können, Ä 4, 410; vgl. Ä 1, 
h42vg^ Dah. oft beim Beteuern, Anru- 
fen und IBehwOren, ri quid ioatitia est, 
wofern noch Gerechtigkeit gilt,^' 1,003. 
vestro si munere tellus Chaoniam pin- 
gui glandem mutavit aristä, wofern, G 
1,7; vffl.öl, 17.X4,317. 6, 119 u. 529. 
9, 406n^g. Bei einer Beschränkung der 
Bitte, 81 poenas reposco. Ä 6, 530. si 
coneeen peto, Ä 5, 796. n mereor, Ä 5, 
688. Zw BegKOttdnog der Bitte, si . . • 



TOlui,^" 12, 778. Oft ellipt., si tantu» 
amor, si vobis cupido (n&ml. est), Ji 2^ 
10 n. 849; vgl. Ä 4, 125. 5, 868. Be8.yer> 
bindnngen, si quis, xiq, wenn einer, 
d. i. jeder der etwa, 7, 225. si fortOr 
wenn vielleicht od. etwa, Ä 2,81. si mo- 
do, Cl^ 4, 828. Ä 5, 25. si quando , wenn 
einmal, wenn je, Ä 3, 500. si vero (wozu 
der Nachsatz dem Sinne nach mit v. 264 
stritt), O 4, 251. i?) sor Beaeichnung 
der Zeit, doch nnr scaeinbar (da das zeit- 
liche Verhältnis zunächst im Zeitw. sei bst 
liegt), wenn, nachdem, 5, 64.6, 770 
u. 828. 8, 536. B 6, 70. G 1, 454. h) 
Konjunktiv, wenn die Bedingung rein 
subjektiv oder als blofseVorstellnng aus- 
gesprochen wird, si reddantor hoDOres 
(weil als Vorstellung des Biores; Biitlb- 
'reddentur'), J[ 5, 347. Pan mecnm . . . 
si certet, dicat etc., £4, 58. si ^oafata 
aspera rnropas, taHveellae eris, wenn 
es dir vergönnt ist, dieser Härte des 
Geschickes zu entgehen, so wirst da 
(unter den Lebenden) ein Mann wie Marc^ 
sein, Ä 6, 883; vgl. ^1, 18 u. 372. 2,. 
94 flg. 161. mit Konj. Präs. st. des Plus- 
quamperf.,von dem.was in der Vorzeit ge- 
Bchebensein wflrde,/ 5,835. 3)beiWfl]i- 
schcn, 'si' od. *o si', wenn doch, o dafs 
doch, m. Konj. Präs., wenn der Wunsch 
als ein erfüllbarer dargestellt wird (wie 
eI m. Optat.), Ä <5, 187. selbst wenn der 
Wunsch an sich ein vergeblicher ist, 
0 mihi praeteritos referat si Juppiter 
annoB, qnalis eram, com etc., Ä 8, 560. 
Bes. im beschränk enden Sinne mit Konj. 
Imperf. an einen Hauptsatz im Präs. sich 
anschliefsend , der unbedingt ausgesagt 
wird, numeros memini, siverba teuereiu^ 
die Melodie weifs ich noch , wenn ich 
nur auch die Worte (den Inhalt) noch 
wüfBte, £9,45. felix, heu nimimn feliz, 
81 litora tantum nomquam Dardaniae te- 
tigissent nostra carinae! wenn nur das 
^e nicht gewesen w&re, dafs die dard. 
Schüre nsw., Ä 4, 657. 3) in indir. Fra- 

fen und Sätzen, ob, ob etwa, für den 
'all dafs etwa, oft so, dafs ein Zeitw., 
welches die Frage ankündigt, bes. des 
YenKtchens oder Spähens ('um zu erfah- 
ren , ob', *um den Versuch zu machen, 
ob') ergänzt werden muis, scopulum pe- 
tit, si qnem iaetatom Tente yraeat, Ä 1, 
181. inae domum, si forte pedem.si forte 
tulisset, me refero, um nachzusehen, ob 
sie vielleicht dorthin sich geflüchtet, Ä 
% 756. nach 'monstro', Ä 1, 322. 

sibilo, äre(sibilus), pfeife, zische, 
von der Schlanze, ore,.^ 11,754. tot eri- 
nvs libilathydris, solide Sddangen am- 
BUdiendieFaiie^.^ 7, 447, 



Digitized by Google 



sibiltts 

1. sibiiu8, i, m.| das Gesäusel^Mi* 
strit S 6, 82. 

2. flnüiis, a, um (1. sibilas), pfei- 
fend, zischend, bes. von derSchlan- 

fe, colla, Ä 6, 277. G 3, 421. ora, Ä 2, 
11. 

Sibylla» ae, f. {'SlßvXXa aus :Siöq, 
d. i. Jföc, 11. ßovXrj), Weissagerin, 
S i.b y 11 e, bes. die kumäische, welche 
Äneas um Rat fragte (nach Yerg. Ä 6> 
36 flg. Deiphobe, Tochter des weissagen- 
den Meergottes Glaukos und Priesterin 
des Apollo imd der Tri?iaX die in einer 
Grotte bei Kumä in Untcritalien ihre 
Sprüche auf Palmblätter schrieb und 
diese in eine gewisse Ordnung legte, um 
dafam die Sdiicksale des röm. Staates 
zu weissagen,.! 3,452 flg. 5, 735. 6, 10 flg. 
Die sibylünischen Weissagungen oder 
Bücher, die ernsten nnd dnnUen Sinnes 
von begeisterten Sibyllen aus frühester 
Zeit herrührten, kamen der Sace nach 
zu Solons Zeit aus Asien nach Grie- 
ehenland und yon da unter Tarqniniiis 
Superbus nach Rom , wo sie Augustus 
später im Tempel des palatin. Ajpollo 
unter der Bilds&uledesGottesinsweiver- 
Ifoldelai Schränken aufbewahren liefs, 
indem er den Schutz derselben fünf 
Priestern anvertraute, Ä 6, 72 flg.; ?g]. 
J 6, 10 flg. 

Hic, Adv. (Würz, 'i' in is, eig.: si-ce), a) 
in der Vergleichung, so, also, auf 
diese od. solche Weise, a) übb., in 
bez. auf Vorausgehendes wie Folgendes, 
Ä 1, 22. sie adeo, Ä 4, 533. Oft aus dem 
Zusammenhange zu erklär en,8ic, so (wie 
er V. 861 flg. geschildert worden), A 6, 
863. sie rcp^ia tecta siibibat, so, d. i. in 
dieser erschreckenden Erscheinung, Ä 
7, 608. Bes. bei den Zeitw. des Sagens, 
auch ellipt., sie Venus, Ä 1, 325; vgl. J[ 
9, 234. nachdrucksvoll wiederholt, Ä 2, 
4, 660. dreimal, Ä 3, 490. Bisw. zur 
TJ^iederanfiaalime des vorhg. Partie, (wie 
ovTO»€ n. dxa), sie . . . constitit (in bez. 
auf 'despiciens'), d. i. indem er so her- 
abblickte, Ä 1, 225 ; vgl. j: 7, 668. 8, 488. 
in der Frage, 1,253; vgl. J[ 2,44. bes. 
bei entsprech. 'veluti', Ä l, 154. 12, 684. 
bei *<x\i\Ä 2,240. bei 'quam', A 5,459. 
V) beiWOnschen, wie o^ttaq, wobei die 
Bedingung, unter welcher der Wansch 
erfüllt werden möge, nachsteht, sie tua 
Cyrneas fugiant examina tazos , sie cy- 
tiso pastae distendttit obera vaoeae : in- 
cipe, si quid habes» B 9,80 fllgg.; &hnL 
B 10, 4. 

•Mal, örum, m. {TtxavoC), ein ibe- 
rischer YoUcBStamm, welcher in Italien 
einwanderte Qndl&ngsdessenWeBtkttste 
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zwischen dem Tiber und Liris wohnte, 
später aber nach Sicilien übersiedelte, 
didi. dcht. st. 'Siculi', Ä 5, 293. 7, 795. 

Slc&nia, ae, f. (Sixavla), dcht. u. al- 
ter Name 'Siciliens', Ä 1, 557. 

miay«a,a,iim(Sicani), sikaniscb, 
dcht. St. 'siciliscb', Sinns» A3, 692. la^ 
tU8,A8, 416. 

SicanuM, a, um (Sicani), zu den SUcar 
nem (Sikulern) gehörig, sikanisch, 
gentes, .1 8, 328. tines, Ä 11, 317. dcht. 
St. 'sicilisch', portus, Ä 5, 24. fluctus, B 
10,4. 

hIcoo, äre(siccu8), a) trockne (ab), 
vellera, B 3, 95. cruores veste, Ä 4, 687. 
volnua lymphis, stille das Blut der Wun- 
de mit Wasser, Ä 10,834. b) (dcht.) sän- 
ge aus, 'leere', ubera, B 2, 42. 

uleciui, a, um, trocken, ausge- 
trocknet, wie Ufer, Fels a. dgl., Ä 3, 
135. 5, 180. fauces (die Mündung des 
Fhisses\6' 4,427. dcht., fauces sanguine 
siccae,der nachBlut lechzende trockene 
Schlond, A 9, 64; ähnl. Ä 9, 858. Sbst. 
siccum, i. yi., das Trockene, trockener 
Boden, Ixand ^Gegs. zum Wasser), A 10, 
301. G 1, 363, 3, 433. 

■tottls, lldis {Six€Xiq)j^ sicilisch, 
Musae, die Musen des HirteD|^cbts, 
des Theokrit, B 4, 1. 

eio-üfei, Adv., wenn irgendwo, wo 
immer, A 5, 677. G 3, 332 u. 333. 

SiottluB, a, um, zu Sicilien gehörig, 
sikuliscb, sicilisch, tellus, Insel Si« 
cilien.A 1, 34. arva, Ä 5, 702. montes, 
Ä 2, 21. latus, Ä 3. 118. pastor, B 10, 
51; vgl. A 1, 549. 3, 4iU u. 696. 7, 289. 

•le-ttt, Adv., so wie, gleicbwie/A 
8, 22. 

üiicföniuM, a, um {Sixvwvioq), zu 
Sikyon gehörig, einer uralten btadt im 
Peloponaes, in derNihe yonKorinth, 
berühmt durch Ölgärten, sikyoniscli» 
baca, d. i. Olive, G 2, 519. 

eidMhis,8,om (sidus), 1) gestirnt, 
dcht., sedes, Ä 10, 3. aethra, 'sternhell*, 
Ä 3, 586. 2) übtr., strahlend, gllln- 
zend, clipeus, Ä 12, IGT. 

üidicinuM, a, um, zu den Sidicinern 
(Sidicini) gehörig, einer Völkerschaft 
Kampaniens mit derllauptstadtTeänum, 
sidicinisch, aequora(Ebene), Ä 7, 727. 
.sido, sldi od. sedi, gre (Würz, hd in 
elaa, k%o/jiai, 'l^o/xai), 1) setze mich, 
lasse mich nieder, super arbore, A 
6,208. solo, A 6, 192. 2) übtr., vonSdiif- 
fen (im Perf.), anfsitsen, festsitaen, 
A 10, 301. 

Sidön, önis, Akk. 'öna', /. {SiSdtv), ur- 
alte Mutterstadt vonTyrus inPhönicien, 
j. 'Saida' (doch weiter westUch)^ A 1, 619. 
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876 Sidonius 

SId6niaa od.SIdkafau, a, um[ — ww 

nur Ä 1, 446. 11, 74, wie StScuviog u. 
episch 2:iS6vio<;], zu Sidon gehörig, si- 
donisch, dcbt. st. 'phönikisch', Dido, 
ÄhUQvL. 613. 9, 266. 11, 74. urbs.Ty- 

aus gegrOndot»^ 1, 
678. 4, 545. patres ,ÄA, 683; vgl. J[ 4, 
75 u. 137. equus, karthagisch, Ä 5, 571. 

■idila, deris, n., l)eig.: a) ötern- 
bild, Gestirn (Himmelszeichen), Ar- 
cturi, G 1, 204. auch einzelner Stern, Ä 
3, 515. 6, 641. Plur., aurea (von der Son- 
ne)),Ä 11,833. prägn., Steraenbahn, vom 
den zwölf Sternbildern des Tierkreises 
(zodiacus), iacet extra sidera tellus, d. i. 
das jeuseit der Garamanten und Inder 
von Anxostns zn erobernde Land liegt 
joiseit des Tierkreises, Ä 6, 795. prägn. 
In bez. auf Stellung und Deutung der 
Gestirne, 3, 360. Von den Griechen 
als lebende göttlicheWesen gedacht, die 
durch die DQnste der Erde u. des Mee- 
res vom Hinunel genährt weideten, 6^ 2, 
842. Bestimmen die Witteraoff, indem 
Winde und Regen von ihnen abhängen» 
<?1, 335. Ä 4, 578. Dah. als Sitz des 
Unwetters selbst (da die Alten Stürme 
nnd Unwetter an den Auf- und Unter- 
gang der Gestirne knüpften), das in sei- 
nem höchsten Grade das Gestirn zu zer- 
reiflmi drobte, 'Starmwolke', Ä 12, 46L 
'Sturmwind', triste Minervae, von der 
Minerva erregt, Ä 11, 260. Plur., 'Stür- 
me', d. i. stürmische Fahrt, Ä 5, 62ö. b) 
V. gl&nzeoden LnfterschdaaDgen, wie 
Sternschnuppen, .1' 5,528. 2Hdcht.)übtr.; 
a) Himmel, Höhedes Himmels, bes. 
Plur., A 2, 222. 3, 243. alta pulsat side- 
ra, ra?t bis zum Himmel empor, Ä 3, 
G20; vgl. Cr 2, 427. B 3, 62. bildl., ad si- 
dera fero, erhebe zu den Sternen, Ä 9, 
29. b) zur Bezeichnung der Jahresseit 
(da der landwirtscliaftlicbe Kalender 
nach dem Stande, dem Auf- u. Unter- 
gang der Gestirne sich richtete), 'Wit- 
ternog', ^lidere, Gl,l. mutato side- 
re, zu emer andern Jahreszeit, Ä l, 73. 
G 1, 73. hiberuum, Ä 4, 309. 

Wgiua, a, um (Siysiog), vom Vor- 
gebirge Sij^eum in Troas (j. Jcnischehr') 
gehöri?, sigeigch,freta, J!2»312. cam- 
pi,.l 7,294. 

0iirnifioo, äre (signam und hcio), 
gebe ein Zeichen, winke, mann, JL 
12, 692. 

Mi^o, äre (Signum), 1) versehe mit 
einem Zeichen, a) zeichne, beseich- 
ne, viam fiammis, Ä 5,526. campum li- 
mite, bestimme den gemeinsamen Besitz 
von Feldern dnrdi Grenzen, G 1, 126. 
pner itgnane oin prinsinventi, dem mn 



Signum 

das Gesicht der erste Flaum sprofs, Ä 
9, 181. caeli regionem in cortice , G 2, 
909. signata in cortice cicatrix , Narbe 
von dem Bifs der Ziegen an Baumstäm- 
men, G 2,379. dcht, summa vestisria pul- 
vere, besdehne mit flflchtigen SpiureB 
die Fläche des Sandes, (r 3, 171. rem 
carmine, mit der Aufschrift der That, Ä 
3, 287. 5) mache etwas durch Zeichen 
anderen kenntlich, ora sono dieeor- 
dia signant, Ä 2, 423. 2) übtr.: a) b e - 
zeichne, zeige an, osaaaue nomen 
signant, deine Gebeine beieiefaneii Stei- 
nen Namen {Haujd u. Sdwp.; ossaque 
nomen signot, der Name des Ortes zeiet 
an, da£s du daselbst begraben seist, da 
man noch jetzt dir so £hren Stadt oad 
Vorgebirge Kajeta nennt, Bibb.), Ä 7, 4. 
se signari oculis, aller Augen seien auf 
ihn (als den emzigen Retter seines V ol- 
kee) gerichtet, Ä 12, 3. b) dcht.,seich- 
ne aus, schmücke, alqra honore, .1 6. 
781. c) beobachte, ultima, fasse das 
Ziel Bcharf ine Auge, Ä 5, 817. 

slg^uin, i, n. (St. 'sie', Ix in i'x-e?.o-g), 
f/xa*v),l) Zeichen, Merkmal, Ken n- 
z eichen, G 1, 394. .4 5, 130 u. 047. das 
man mit Teer dem jungen Vieh ein- 
brannte (gew. Name des Besitzers), G 1, 
263. Signa dioo alci,verktinde jmdm.Zei- 
eben (nftml. fflrdieChrttndtmgderStadt), 
Ä 3, 388. Signa (verst. pedum), 'Spuren', 
'Fufsstapfen', .4 6, 198. 8, 212. 2) Zei- 
cheu, Merkzeichen, Signal, das man 
riebt, Pastorale canit Signum, Ä 7, 616. 
dat darum e puppl Signum, dat Signum 
clamore, Ä 3, 519. 5, 578. dat Signum 
specula Misenus ab alta, das Z. zum An- 
griff, Ä 3, 239 u. 50. dat Signum bucina, 
A 7. 519 u. 11, 474. signa canunt, die 
Hörner ertönen , es wird zum Angriff 
geblasen, Ä 10, 810. belli Signum Lan- 
renti ab arce effero, stecke eine rote 
Fahne auf als Zeichen (Panier) zumMas* 
senaufgebot, A 8, 1. dcht., Zeichen durch 
Töne, Flur. 'Klänge', «Rufe', 'Geschrei', 
m. 'strepitus' verb., .4 9, 394. von den 
Tönen aer Kraniche, Ä 10, 265. DaL 
a) Erkennungszeichen, als nihere 
Best, zu 'tessera', Ä 7, 637. b) Feld- 
zeichen, Fahne, bes. Flur., signa se- 
quor, ÄQ,b2. 10, 258. signa fero, vello, 
erhebe die Fahnen, d. i breche anf , Ä 
7, 628. 11, 19. ähnl. signa moveo, G 3, 
236. Signa retero, Ä 6, 826. siguis coUa- 
tis, Ä 11,517. 3) Zeichen des ZukOnf- 
tigen, a) Merkmal, Anzeichen, mor- 
borum,G 3, 440 u.503. 4,452. &) Z e i c h e n , 
von den Göttern gegebenes Vorzeichen, 
Ä 1, 443. 4, ie7. 'Wnndeneichen'.i 8, 
62 n. 628. signa de, dente an, verkoode 



Digitized by Google 



similis 



877 



durch Wunder, Ä 2, 171. Signa fero, gebe 
Zeichen (zni Auffindung des gesuchten 
Baumes), Ä G, 198. bes. Zeichen in der 
liatur, certa, G 1, 351. 4i ein künstlich 
gearbeitetes Bild, Bildwerk (a^iua), 
A 1, 648. 5, 267 u. 536. 9,263. 5) ZtidMlL 
am Himmel, Sternbild, Gestirn, an- 
tiqoi signomm ortus (8t.antiquorum gig- 
BOfam ortos), die alten Geitirae, di« sot 
der Bildung der Welt leuchten, im Gegs. 
zu dem bald nach Casars Krmordung er- 
schienenen Kometoi, B 9» 46. iNoctiä 
orientia signa, Ä 7, 188. rignoram obitns 
et ortus, G 1,257. 

91U, ae, /:, Bergwald auf der brutti- 
«dien 6ebiigidGetteaeiApeuiin»reiehaii 
Pech, Ä 12, 715. G 3, 219. 

Sil&rttii, \, m., Grenzflufs zwischen 
Lukanien u. dem Gebiete der Picenti- 
iier, j. <Sele', Q 8, 146. 

«Uentium, Ii, n. (sileo), Schweigen, 
Stille, bei Vergil nur Flur., silentia fa- 
cta, es tratSchwei|fenein,^ 1,730. dcht., 
sUentiafacta lingui8,Stillsch wcigcn ward 
geboten, Ä 11,241. silentia lunacv.Mond- 
flGhein(da zur Zeit der Eroberung Trojas 
naeh dem Berichte naehhomer. Dichter, 
denen Vergil folgt, Vollmond war), A 2, 
2r)5. Stille der IS acht, A 2, Ibb. tida, d. i. 
das tiefe Schweigen beim geheimen 
Dienst der Kybele auf dem Berge Ida» 

j:3, 112. 

SUteiin, i, m. {Sflktfvos u.^^iktivog), 
Silen, Erzieher n. Geifthrte dee Bac- 
chus, gew. berauscht u. mit einem Kranze 
auf demKopfe.wie man sich bei Gelagen 
aufzusetzen pflegte.dargestellt, J3 6, 14tlg. 

■nfo» Ifii, ere [Gen. Flur, des Part., 
*6ilentum', Ä 6, 4321, 1 ) in tr. , s c h w e i g o, 
bin still, verstumme, oft v. Lebl., 
Ä 2, 126. late silent loca, weit umher ist 
alles etUl, A 9, 190. mQUOK* tota silent 
(weil gegen Sturm u. Wogen geschützt 
durch die Insel), Ä 1, lü4. dumis silen- 
tibns errat, irrt eobehntaam in denHek> 
ken umher, dafs ihn seine Tritte nicht 
verraten, Ä 9, 303. tranquillo silet cam- 
pus, liecrt still bei ruhigem Meer (d. i. 
wird nicnt von den Wogen nmbraust), Ä 
5, 127. prägn., silent, sie verhalten sich 
ganz stül, geben keinen Laut von sich, 
i[ 1,153. FartsTleBS, still, schwel- 
gend, ruhig, nox, Ä 4, 527. 7, 87. lad, 
G 1, 476. dcht. v. Schattenreiche, silen- 
tes umbrae, A 6, 264. bl. 'silentes', A 6, 
482. 2) trans.. Tersehweige, lasse 
ans od. unerwähnt, alqm, A 10, 793. 

•ilfe, gris, n., eine Art Bach- oder 
Sumpfweide, G 2, 12. 

■aMwi»Sre(lnch.Y.sileoXsehweigey 
f erstamme, Ä IQ, 101. 



«Uez, licis, m. u. f. (letzteres ^46,471. 
8, 233. B 1, 16), hartes Gestein, Kie- 
sel, Granit, übh. Fels, ^ 6, 602. 8, 
238. bes. um Feuerfunken hervorzulok- 
ken, G 1,136. A 1, 174. 6, 7. im Bilde zur 
Bezeichn. des unbeweglichen Gemiti 
(wie ähnl. nit^a, Horn. II. 16, 85), dura, 
Ä 6, 471. [frOchte, 1, 74 o. 195. 

rini«M, ae, f., Schote der HfllseB- 

«11%«, ae, /*. (sibiliert aus (^Ar;), l)eig.: 
ä) wildes Gehölz, Wald, Waldung 
(bes. in bez. auf die Dichtheit), A 3, 6Öl. 
6, 801. 6, 704. 11, 666. «Gebüsch', 'Ge- 
str&uch' (von Myrten), .4 3,24. Plur., wil- 
des Gebüsch (G^s. v. 'nemora', s. d.), G 
3,828; ^almSeo', ÄIO, 406; ein- 
zelnen Bäumen, 'Gewächse des Waldes', 
G 2, 2C). bildl., zur Bezeichn. desUirten- 
liedes im höhern Tone, 1^4, 8. b) von 
dicht stehenden Pflanien, wie naser 
Wald, Busch, G 1, 7G u. 152. von den 
vielen aufstaudenden Stengeln einer 
PflanzcC; 4,273. 2) übtr., g r o fs e M e n g e, 
inmanis, 'Wald von mf^niden Speeren', 
A 10, 887. 

Siuanu«, i,m. (Silva), ein uralter itaL 
Gott des Anhaoes, mn efaiem groben 
Kranze aus Ferulstauden u. Lilien auf 
dem Haupte dargestellt, Beschützer der 
Wälder, Pflanzungen u. Saatfelder, G 1, 
20. senex, G 2, 494. auch Segensgott der 
Herden, A 8 , 600. Bio, 21. bisw. als 
Spukgeist erscheinend, der einen mark- 
tnehfittandflo Bof ans dem Walde er- 
ttaen]lfirt,0l, 476. 

•UvedtriN , 0 (Silva), im Walde be- 
findlich, wildwachsend, wild, v. 
Tieren n. Pflanzen, G2, 374. suber, Ä 
11, 554. 7? 5, 7. dcht., Musa (vgl. agre- 
8ti8),Waldgesang,IIirtenlied,ijl,2.Iaera, 
Waldnymphe, 9, 673. übtr., animns, 
wilde Natur (der Pflanzen), G 2, 61. 

Silvia, M, f., Tochter des lynrhnSt 
A 7, 487 u. 503. 

■UvMU»,ae, m.(savan.colo), Wald- 
be wohner, Fannos, «Waldgotfi Ä IQ, 
551. 

sil vimi, Ii, m., 1) nacbgeborner Sohn 
des Äneas von der Lavinia, Nachf. des 
Askanius in Albalonga, welcher ohne 
Nachkommen starb, Ä 6, 763. 2) S i 1 v i u s 
Ineas, Nadif. des Silviui hi Albaloaga 
(der erst im 53. Jahre sorHemdiallt ge- 
langte), Ä 6, 769. 

•imillH, e, ähnlich, gleich, a) dem 
Änbem, der Gestalt na(£, m. Dat., A 5, 
254 u. 842. 7,502. 9,650. mitgricch. Akk. 
der Bez., deo ob umeroMue, gleich ei- 
nem Gotte an Haupt u. ochnltem, Ä 1, 
689. omnia, A 4, 558. 9,661. faciem, G 2, 
181. m. Gen., delphinom, Ä 5, 594. abs^ 



Digitized by Google 



378 Simois 

A 1,628. Bimillima proles (v. Zwillingen), 
Bich ganz ähnlich, Ä 10, 391. h) der Be- 
Bchaffenheit,demWe8ennach,locu8,Platz 
Yon gleichartiger Beschaffenheit des 
Bodens, G 2, 266. fortuna,.4 1,628. poenä 
non simili, nicht mit gleicher, d. i. mit 
empfindlicher Strafe,^ 1, 136. 

»10161«, moentis, Akk. 'möenta', m. 
{Stjuoeiq), 1) kleiner Nebenüufs desSka- 
mander im Gebiete von Troas, j. 'Ghum- 
bre', Ä 1, 100 u. 618. 5, 261. 634. 803. 6, 
88. 10, 60. 11, 257. 2) Flufs in Epirus, 
den Helenus nach dem troischen so be- 
nannte, dah. 'falsus', A 3, 302 flg.; vgl. 
A 3, 335. 349. 497. 

Mlmplex,pllcis, einfach, nec modus 
B., ^ 2, 73. nec via mortis erat b., 'nicht 
einfache Qual führte zum Tode, G 3,482. 
victus simplicis herbae, einfacheNahrung 
(Gr 3, 528. aurai simplicis ignis , der von 
allen Flecken u. jeder fremden Beimi- 
Bchung gereinigte, reine Geist, A 6, 747. 

HimAl, Adv., 1) zugleich, zusam- 
men, zur Bezeichn. der Gleichzeitig- 
keit zweier Handlungen od. Zustände, 
A 3, 352. 5, 298 u. 357. 8, 4. 12, 166. 692. 
758. 8. ultima signant, zugleich mit dem 
Auslaufen, gleich beim Auslaufen, A 5, 
317. Bisw. von dem ihm zugehörigen 
Worte getrennt, wie A 12, 326 (wo 'si- 
mul' mit 'poscit' zu verbinden), dcht., 
simul his dictis, 'zugleich mit diesen 
Worten', 5, 357. 11, 827. auch blofs 
'simul', B 6,26. A 9, 221. Doppelt, simul 
. . . simul (ähnl. äf^a fxiv . . . dfxa öi), G 
3, 201. A 1, 513 u. 631. 5, 675. 12, 268. 
auch: simul ... et, J^^ll, 908 u. 910. in 
Verb. m. Part., wie ccßa, simul hoc di- 
cens, A 10, 856. simul fugiens, A 12, 758; 
vgl. J^e, 699. 2) simul ac (atque), so- 
b a l d a 1 s , m . Perf., J: 4 , 90. 12, 222. auch 
bl. 'simul', A 3, 630. B 4, 26. 

Mimfil&c, s. 'simul' am Ende. 

HimAläcrum, i, n. (simulo), l)£ben- 
bild, a)Bildnis, Bild, bes. von Göt- 
ternbildern, 2, 172 u. 517. v. troj. Rosse, 
J: 2,232. 6) Bild, Schattenbild der 
Abgeschiedenen, öfter m. 'umbra' verb., 
A2, 772. G 1,477: 4,472. 2) übtr., Bild, 
Plur., pugnae, belli, 'Kampfbild', 'Schein- 
gefecht', A 5, 585 u. 674. 

Mimülo, are (similis), 1) mache etw. 
ähnlich, ahme od. bildenach, st ei- 
le dar, Pergama simulata magnis, ein 
Pergama (eineBurg\ nach dem Vorbilde 
des grofsen trojan. Perg. erbaut. Ad, 
349. spöttisch, 'äffe nach', nimbos et ful- 
meo,AG, 591. 2)stellezum Scheine 
vor, gebe vor (als ob etwas sei, was 
in der Wirklichkeit nicht ist), heuchle, 
votum (närol. 'equum'j, gebe vor, es sei 



sino 

für die glückliche Rückkehr geweiht, 
A 2, 17. spem vultu, A 1, 209. chorum, 
scheinbar einen Festaufzug halten, A 6, 
517. numen Bacchi, Ä 7, 385. simulata 
mente, mit verstellter Gesinnung oder 
Absicht, A 4, 105. latices simulati fontis 
Averni, nur angeblich aas dem Avemus 
geschöpft, A 4, 512. 

«imu8» a, um (aißög), stumpfnasig, 
capellae, B 10, 7. 

8ln, Konjkt. ('si' mit dem Suffix 'ne'), 
wenn aber, vrenn jedoch, bes. im 
Gegensatz, nach einem vorherg.'si', A 1, 
555; vgl. Ä2, 676. 8, 576. 3, 179. m. 
Konj. in der abhängigem Rede, G 2, 192. 
•sin autem' ohne vorhergeh. Satz mit 'si*, 
wenn dieser nicht die Form, sondern den 
Sinn der Bedingung enthält, G 4, 67. 

sin^, Präp. m. Abi. [bisw. nachgest., 
bes. nach den Pron. 'me', 'te', B 10, 48. 
G 3, 42. A 12, 883], ohne (Gegs. 'cum'), 
A 3, 204. 4, 588 u. ö. 

»ingbli, ae, a, einzeln, jeder, A 8, 
311. Gegs. 'totus', G 3, 471. inter sin- 
gula verba, d. i. während er sprach, A 3, 
348. Sbst., singula, örum, n., 'jedes Ein- 
zelne', 'alles', A 1, 453. 6, 889. 8, 618. 

Mingulto,äre(singultus),schIuchze, 
sanguine (vom Rumpfe des Remus, der 
infolge des ausströmenden Blutes noch 
zuckt), A 9, 333. 

«ingultüH, üs, m. (singuli), das 
Schluchzen, Röcheln (der Sterben- 
den), yi 9, 415. 3, 507. 

NiniNtör, stra, strum, 1) link, 7, 
689. 'zur linken Hand od. Seite befind- 
lich', wie Fels usw., A 6, 548. 7, 669. 10, 
160. Sbst., sinistra, ae, /*. (verst manus), 
linke Hand, Linke, 2, 671. 5,457. 
2) übtr.: a) von böser Vorbedeutung, Un- 
glück verkündend, Unheil brin- 
gend, unheilvoll , ungünstig, cor- 
nix (weil sie auf einem hohlen Baume 
saf8>, B 9, 15. notus pecori sinister, G 1, 
444.&)linkisch,verkehrt(wiea;fai6?), 
monita, falsche, trügerische Auslegung 
der erhaltenen Orakel, A 10, 110. mores, 
verderblicher Trotz, A 41, 347. 

Mino, sivi, sKtum, ere, 1) lasse, was 
ich bereits in meiner Gewalt habe, lasse 
frei, a) Lebl., armaviris, Ä 9,620. ani- 
mam alcjs, Ä 10, 598; vgl. ff 4, 47. &> 
lasse jmd. bei etw., in irgend einemZu- 
stande, m. Akk. u. Inf., Palmum . . . se- 
gnem volvi,lief8 ihn, ohne ihm etwas wei- 
ter zuzufügen, sich umdrehen, liefs ihn 
unthäti^ liegen, A 10, 700. Wenn man 
mifsbilligend etw. zu unterlassen gebie- 
tet, wie iccoj, nunc sinite (in bez. auf das 
vorherg. 'certare odiis' u. 'res rapuisse'), 
J.10,15. c)lasse etw.za, dulde, lasse 
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geschehen, gestatte, willige ein, 
nea propios teetk ttzmn sine, dnlde 
nielit, daCs dort wächst, G 4, 47. oft m. 
Akk. u. Inf. od. Konj., G 4, 90. Ä 2, 779. 
5, 391. 6, 870. 7, 270. 10, 433. 12, 25 u. 
680. ¥on denPanen, J[lSi,147. m. Pari, 
at non pertcrrita Lausus sinit agmina, 
Hefa das Heer nicht verzagen, Ä 10, 427. 
Bes. Imperat. in Gebeten, 'sine', Ä 9,409. 
hoc precibus sine posse parentem, lafs 
mich durch meine (der Mutter) Bitten 
das erreichen, Ä 9, 90; vgl. Ä 9, 291. in- 
sani feriant äne Utora flactna,laft toben 
usw.. B 9, 43. ähn]., occ!derit sinas sine 
nomine Troia, Ä 12, 828. abs., sinunt 
fata, Ä 1, 18. dorn lata deusque sinebat, 
go lange es Gott u. das Schicksal sulieAi, 
Ä4,6bl {Eibl, sinebant). sineret dolor, 
wenn es der Schmerz zulierse(m. Ausfall 
von 'si'), Ä 6, 31. ellipt., si quem numina 
laeva sinunt, näml. den vorher genann- 
ten Stoff mit Ruhm zu besingen (dicere), 
d. i. wenn die feindlichen Götter solchen 
Rahm jemand erreichen kaseo , & 4, ?• 
quis me sinet (n&ml., me aeqni dattiMn 
Graecorum), Ä 4, 540. 

Sinön, Onis, m. {Sivwv)^ Sohn des 
* ÄsimoB, ein Grieche, der durch seine 
Überredungsgabe die Troer bewog das 
trojan. Hofs in die Stadt aufzuDehmen, 
dann in der Nacht die Helden heraus- 
lieÜB Q. so Troja den Griechen ftberlie- 
ferte, Ä 2, 79. 195. 259. 329. 

HlniuM, i, n. od. «inn«» i, tn., ein weit- 
banchiges thönenies GeflUb fitar Ifflcfa n. 
dgl., Schale Napf, A8cli,£7,33. 

«inAo, äre (stnus), krümme bogen- 
förmig, beuge, inmensa volumine 
terga, von Schlangen, Ä 2, 206. alterna 
Volumina crunim, die Beine in wech- 
selnder Wendung krümmen, 3, 102. 

MinttösuM, a, um (sinus), in geringel- 
ter Erümmnng, verschlungen, toh 
der Schlange, J.' 11, 753. G l, 244. 

1. »iBiiii, s. sinum. 

2. slBili, üs, m. [Dat. «sinu', Ä 3,692], 
1) bauchige Rundung, a)ttbh., sinus 
secundi , die durch Wind aufgeschwell- 
ten 'Segel', Ä 3, 455 ; vgl. Ä 5, 16 u. 831. 
sinn, mit bauschiger Woge, Indem die 
ichon matteWelleimBogcn sich krümmt, 
A 11, G26. von der Spalte od. Vertiefung 
an dem Stamme des liaumes zum Oku- 
lieren, G 2, 76. von den Bogen des eiför- 
migen Erdkreisesim Osten, G2,123. v.der 
'Krümmung' od. 'Windung der Schlange, 
6^8,424. ojBnsen, Banscb des Klei- 
des, der durch das Gürten sich bildet, Ä 
1, 320; vgl. Ä 4,30 u. G86. 11, 544 u.775. 
Bausch des Busens, Ä 7, 347. dcht. vom 
Hilflnfli» Sinns pandef^jl8,712. Ton den 



Fluren, Cr 2,331. bauschartige Höhlung, 
«Schofs' des Stromes, G 4, 862. c) B usen 
des Menschen, 4, 686. 2) Meerbusen» 
Bucht (wie xoXaoq), Ä 1, 243. d, 551 o. 
689. 692. 

nrCnm,iim, ^.(^'ftp^vecXSirenen, 

nach dem homerischen Mythus ein um- 
strickendes Schwesterpaar, zwischen 
Ääa u. dem Skyllafelsen wohnhaft, das 
durch seinen Gesang die Vor überfahren- 
den anlockte u. tötete, während Vergil 
die früher so gefahrvollen Klippen der 
drei Inselh des tyniien. Heeres (Leu* 
cosia, LygSa und Parthenope), die den 
Sirenenmytbus lokalisierten, nur als öde 
u. leer u. vom eintönigen Kauschen dea 
Meeres wiederhallend scbfldert, Ä 6^ 
864. 

gfriuii, !i,m.(.rf/()to$), Hundsstern 
fvon den Alten gefürchtet, weil Unfrucht- 
Wkeit u. Krankheiten herbeiführend)^ 
Ä 3, 141. G 4, 425. attrib., Sirius ardor, 
Hitae des Sirius, Ä 10, 273 Ügg. 

•lato, stSti, Sre (reduplisiert ans «sto*, 
?-ari7-/u<), 1) trans., a) mache etw. stehen, 
halte an, hemme, equos, Ä 12, 355. 
aquam, Ä 4, 489. gradum, stehe still, Ä 
6, 465. h) stelle od. bringe etw. od. 
jmd. wohio, huc sororem, Ä 4, 634. clas- 
sem in oris, aciem in litore, stelle auf, 
Ä 3,117. 10,309; vgl. G 2, 489. monstrum 
(in) sacrata arce, Ä 2,245. suem ad araoi 
Ä 8, 85. alqm tuttun (in) patrio limine, 
geleite, bringe jmd. sicher, führe (mit- 
ten dnrdi die Feinde) nach Hanse, Ä 2, 
620. alqm facili tramite, führe jmd. auf 
bequemem Pfade, -4 6, 676. hic dea se 
sistit, hier bleibt die Göttin (nachdem 
sie sich eilig hierher geschwungen) ste- 
hen, Ä 11, 853. dcht, iaculum in ore, 
werfe, trefl'e, J 10, 323. c) stelle etw. 
Schwankes fest, übtr., rem Bomanam, 
Stelle die röm. Macht, den röm. Staat 
sicher, .^1 6,859. 2)intr. (wozu Plusquamq. 
'steteram' sov.als 'stabam', u.Fut.exacL 
«stetere* sot. als 'stabo'), stelle micli, 
stehe still, bleibe stehen, Cr 1,479. 
contra ora iuvenci, Ä 5, 477. contra, 11, 
873. ubidasses steterint, wenn die Flotte 
Halt gemacht hat, gelandet ist od. gean- 
kert hat, Ä 3, 403. ubi sistere detor, m 
man ruhen könne, Ä 3, 7. 

MiMtrum, i, n. {ailazQOv, v. üelt», 
schüttle), Klapper, aus einigen durch 
ein Blech gesteckten metallenen Stäb- 
chen u.Glöckchen bestehend, beimDienst 
der Isis (noch jetst in Abessinien ge- 
brtaGhliGh),sarka8tiBch als Kriegsinstm- 
ment der Kleopatra, Ä 8, 696. 

Slthftaiiu» a, um ^iMviOf), sitho- 
nisch, an Bithonia gebOrigi dner Ge- 
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gend ThrlüuenB (zaVeigilfl Zeit viel za 
nOvdlidi gedacht), nifes, S 10, 66. 

sitio, Ire (sitis), 1 e i d e D a r B t,d ü r s t e, 
übtr., a) V. heifsen Ländern, wofür dcht. 
die Völker selbst gesetzt werden, sitiens, 
«lechzend', Afri, Indi, B 1, 65. 6^ 4, 435. 
l) von Pflanzen , Wiesen , dürsten, 
schmachten, £ 7, 57. G 4, 402. 

miii», is, Akk. «im', /"., 1 ) 1) u r s t , ^ 10, 
274. 6^ 8» 827 u. 483. B 5, 47. 2) übtr., v. 
Pflanzen u. Örtern, Trockenheit, 
Dürre, gro£se Hitze, 6^2,853. regio 
deeerta eiti, YerlaaaeDCBpIrlich bewohnt) 
Mangels an Wasser, G 4, 42. 

HitÜB, ns, wi. (sino), 1) Lage einer 
Sache, Ordnung, 3,451. 2) das lange 
Liegen, a) eig., das Aairohen, hea. 
des Feldes, 'Ruhe', 'Brache', 6? 1, 72. 6) 
meton.: a) der au Gegenständen infolge 
des langen Liegens u. Mangels an Pflege 
u. Wartung erzeugte S c h m u t z , W u s t 
(mit dem Nebenbegr. des Widrigen), loca 
senta situ, dumpfe, verwilderte Öden(von 
■der ÜntenreH, So/xog sv^tbstg ^Aidew^ 
Horn. Od. 10, 512), Ä 6, 462. ß) von dem 
Verfalle der Gestalt u. Farbe, sowie der 
geistigen Thutigkeit des Körpers, sene- 
ctus victa situ, abgelebt, verrottet, Ä 7, 
440. V. Pers.,^i 7, 452. 

mUwJk od.<ieu,Konjkt., 1) oder wenn, 
mit einer Verkfirzung, me seu corpus 
spoliatum luminenavis, mich (nämlich 
lebendig), oder, wenn du lieber willst, 
meinen Leichnam (mich lebendig oder 
tot), Ä 12, 985. qui (d. i. d quis) ant . . . 
seu, Ä 5, G9. 2) zur Bezeichn. eines nn- 
wesentlichen Unterschiedes, mit vor- 
herrschend disjunktivem Sinne , a) ein« 
fach, oder, Panthus sive Corvdon (so- 
fern beide gleichmäfsig geschickt im 
Pfeilwerfen sindj, Ä 12, 858. h) doppelt, 
9iTe (seu) . . . aiye(seu), sei es . . .oder, 
mag nnn . . . oder mag; entweder 
. . . oder, m. Indik., Ä 1, 569. 2, 62. 4, 
240; vgl. Ä 6, 881 flg. 7, 199. 11, 443. 12, 
802.B5,5. anch einfach, woman ein dop- 
peltes erwartet,veluti montis saxum prae- 
ceps cum ruit avolsum, seu etc., Ä 12, 
€85. 'sive . . . seu', m. eingeschobenem 
've . . . ve', 7,604flg. iD.*ne' wechselnd, 
snbstitit, erravitne viä seu lassa rese- 
4it ? iucertom, d. i. blieb mir zarttck, ob 
vom Wege Terirrt, obmQde tidi utieiid, 
ach wer weifs es, A 2, 739. mit demKonj., 
Ä 3, 262. B 10. 37 flg. Ganz^ ungew. in 
abhängigerDisiunktiv£rage(£('r£ . . . ihe), 
oadL M Ansdrttcken des zweifUns (st 
Qtrum ... an), dubü seu vivcrc credant 
sive etc., Ä 1, 218 flg. ; vgl. Liv. 1, 42, 3. 

•jtote, eri, «n., Schwiegervater, 
Schwftlier, Ä 7,817. T.Gtaar, Ä 6,881. 



Flur, auffallend, da nur an 6inen zu den- 
keo ist, Ä 12, 658. in weiterer Bed., 

«Schwiegereltern', Ä 2, 457 (v. Priamus 
u.Hekuba). Ä 10, 79 (v. Latinusu. Amata), 
übh. ' Verwandte '( weil Äneas dieLavinia 
mr Gemahlin erhslten hatte), Ä 11, 105. 

si^olo, äre(socius), vereinige, ver- 
binde, reliquiasDanaüm urbe,A 1,600. 
bes. von ehelicher Verbindung, natam 
alci (conabiis), J 7, 96. 12, 27. se alci 
viuculo iugali , mit jmd. zum ehelichen 
Bunde, Ä 4, 16. ähnl. thalamo sociatus, 

söeiuü, a, um [Gen. Plur. auch 'so- 
ciüm], 1) Adj., verbunden, verbün- 
det, gemeinsam, urbs, Schwester- 
stadt, Ä 3, 352. penatee, Ä 8,15. agmen, 
Ä2, 613. rates, .4 5, 36. arma, Waffen- 
bündnis {av/^/xaxia), Ä 8, 120. 2) Sbst., 
socius, i, m., a) Gef&hrte, Genosse, 
Plur. auch Gefolge,^!, 217 u. 309. 3, 
71. 5, 174. 10 ,..299. von den troischen 
Genossen, die Aneas selbst mit sich ge- 
noramen hatte, ^ 3, 471 (Gegs. zu den 
Ergänzungsmannschaften; vgl. v. 129). 
6) Verbündeter, Bundesgenosse, 
Ä 9, 150 u. ö. c) von den 'Gehilfen' bei 
der l&ndl. Arbeit, die zugleich alaGlie» 
der der Familie des Haudiemi galten, 
6? 2, 528. 

«Adails, is, nt., Genosse, Freund, 
J" 10, 386. 

Möl, sölis, TW., 1) Sonne, a) eig., .1 1 , 
143. Sonnenaufgang als eine für religiöse 
Handlangen heilige Zeit betrachtet, wie 
bei Gebeten, Ä 8, G7 flg. beim Schliefsen 
von Bündnissen. Ä 12, 172. b) meton., 
Sonnenlicht, Sonnenschein, Son- 
nenwärme, ad solem, Ä2, 475. &S, 
132. 4,28. sub sole, d.i. im Sonnenschein, 
^1,431. Plur., soles maturi, kräftige, 
die heftigste Sonnenhitze, G 1, 66. Stes. 
sonnige Tage. G 2, 332. dcht, fibh. 
St. 'Tage', Ä 3, 203. longi,!^ 9,52. 2) per- 
sonif., Sonnengott (Phöbus der (krie- 
chen), GroCsvater des Latinoe, eoCBrn 
dessen Mutter, die Nymphe Marika, mit 
der Kirke, der Tochter des Phöbus, iden- 
tifiziert wurde IS. Ä 12, 164), erhebt sich 
im Osten aus dem Ocean u. senlct neh 
am Abend in denselben, u. zwar nach 
einer sp&teren Vorstellung auf einem mit 
Bossen Despannten Wagen, neetamaver> 
ans eqnos Tyria Sol iungit ab urbe, wir 
sind nicht so entfernt vom Lauf der Sonne, 
dafs die Kunde von euren Schicksalen 
nicht hfttte ra nns dringen sollen, Ä 1, 
568. wurde als der allsehendc und alles 
umwandelnde Zeuge der menschlichen 
Dinge im Schwüre mit augerufen, selbst 
inVerb. mitdenitaehegOtttnnen(*J)ifae% 
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Ä 4, 607; val. Ä 7, 100. 218. 227. 12, 176. 
^1, 468 {Saiu/pt *8oW), 2, 821. 4, 61. 
Solisfilia, Kirke, 7, 11. 

»ölfteiuBt 8. solatium. 

HölAm^n , mTnis, n . ( solor ), T r o 8 1 m i t- 
tel, Trost, Linderung, JLIO, 859. m. 
obj. Gen., mali, im Unglück, ,i 3 , 661. 
quidqoid solamen hum&udi est, d.i. jeder 
Trost, den dieBestattoogleiht, Ä 10,488. 

MölAtium od. {Bihh.)MUilmmt V,». 
(soloD, Trost, bei Vergil nur Plur., Ä 5, 
867. duri casus (in barter Prüfung), Ä 6, 
877. dcht., 'solatia' von den trostreichen 
Gedichten des Vergil selbst, sofern diese 
in dem Elende der damaligen Zeit allein 
noch Trost zu gewähren schienen, B 9, 
18. Als Appetit, in bes. auf Fers., Pal- 
las, spes et solatia nostri, mein Trost, 
meine einzige Uoffimnc, Ä 8, 514. mittit 
miUe tiroB . . . , solatiaractiis, ein gerin- 
ger Trost im tiefen Schmerze, J 11, 62. 

Ndl^o, sölitus sum, €re, pflege, bin 

«ewohnt, m. Inf., -12, 30. 5, 370. 12, 
68. Oft ist der Inf. aas dem Zosbge. 
80 erg., solebat (iurare), J!9, 300. quo 
more solent (ferire venam),G^ 3,461. bes. 
beim Part, solitus, Ä 1, 730 (n&ml. im- 
ph rel ebenso mit Ergänzung des Infini- 
tivs desselben Satze?, solita{vetare)aut 
si qua id Fortuna vetabit, oder wenn 
dies dtsSdiiekBalTerwdiit, wie es dies 
überhaupt zu thun pflegt, ^1 9, 214. 
Part, sölltus, a, um, a) wer etw. (zu 
thun) gewohnt ist, Ä 5, 370. 7, 170 u. 
741. h) pasB., was gewöhnlich geschieht, 
gewohnt, üblich, auxilium, Ä 9, 129. 
virtus, die vorige frühere Tapferkeit, Ä 
11,415. de solito more matrum,^! 7,857. 
lolitnm tibi, so pflegst du ja! 11, 383. 
praeter BoUtw» wider Gewohnheit, Q 1, 
412. 

•UfiM«, Ire (tttttdo^, maclie dicht 
od. fest, aream eret& teaaei» belddbe, 

härte, G 1, 179. 

üdliduH, a, um, l).dicht, gedie- 
gen « fe s t , m as siTySoJidcadiinante co- 
liminae , .1 G, 552. crateres auro solidi, 
aus gediegenem Golde, Ji 2, 765. cornu, 
G3, 88; vgl. JL6, 69. 9, 357 u. 809. 11, 
568. Tires (Nerven n. Muskeln), £eit, 
stramm, J[ 2 , 639. Sbst., soHdum, i, n., 
fe8terBoden,&2,231.in solidum An- 
ditur via, d. i. In den Eem (des Stam- 
mes), 2, 79. 2) abtr., vollstftndig, 
ungeteilt, ganz, viscera, das ganze 
Optertier od. wenigstens gröfsere Stücke 
desselben (vgl. 6X6xavü%ov), J[6, 258. 
Sbst., solidum, i, n., Sicherheit (wie 
wir sicherer Boden), inaolidolocare, 
^11.427. 

e4Miui, S, M., hoher 8 Hb, Thron 
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(der Götter, Könige), .1 1, 506. 6, 696. 7, 
210. 10,116. 12,849. 

NollemniN, e, 1) herkömmlich, 
feierlich, festlich, dapes, J!3, 301. 
honos (nachh. 'annuus'); Opfer, 8, 102. 
ara (wegen der feierlichen Opfer), Ä 2, 
202. pompn, .4 5, 53. vota, B 5, 74. Sbst., 
plur. soilemuia', ium, n., regelmärsig 
wiederkehrende Feierlie biceHe n , 
Festlichkeiten, bes. 'feierÜi^e 
Opfer', Ä, 6, 380. 8, 1 85. 'feierliche Spiele*, 
J!5, 6ü5. 2) üblich, imperium, unver- 
kOrste Herrschergewalt, Ä \% 198. 

«olleM,lertis('8ollus',d.i.totu8,u.'ars')» 
geschickt, custodia, emsige Wartung, 
(?4, 327. 

«•llleit«* ireCsoUidtas), 1) bewege 

stark, errege, rege auf, tellurem, 
Q 2, 418. freta remis, 6r 2, 503. spicola 
deitri , rüttele an dem PMIe (nm ihn 
auszuziehen), Ä 12,404. 2) übtr.: a) rege 
auf, versetze in Unruhe, beunrn- 
hige, aegram, Ä 10, 612. von derSorge, 
qdetoB, 24,880. &) erwecke, reise, 
concubita8primoB(siirer8tenBegattang]^ 
6^3,131. 

••Uieitus, a, um (*solla8', d. i. totus, 
iL^o'), 1) stark bewegt, aufgeregt, 
mare, 6r 4, 2G2. 2) übtr., beunruhigt, 
besorgt, bekümmert, ^3,389. solii- 
dtns monstris, Ä 7, SL tlmor vufi soIp 
licitum alqm, 29, 88. aooree, Ciebes- 

gram', B 10, G. 

Hölor,ari,l)tröste,8precheTrost 
zu, beruhige, alqm, 2 5, 708 u. 770. 
Pasiphaen nivei soiatur amore iuvenci, 
singt, wie Pas. getröstet ward durch die 
Liebe usw., B 6, 46. 2) übtr., a) suche 
andere gleiche, durch Zureden aber Un- 
ai^ienenmes hinwegzuhelfen, lindere, 
beschwichtige, erleichtere, ver- 
ringere , fiNnemqnercn, stille, G 1, 159. 
fessos opibus amicis, erquicke od. stärke 
mit freundlicher Hilfe (Gabe), vi 5, 41. 
maestum amorem musä(d.i.cantu),^10, 
191; Ihn]. G 4, 464^ curas telä, Ä 9, 489. 
cantu longum laborem,^? 1 ,293. &)t rö s t e 
mich über etw.,söhne mich mit etw. 
aus, occasum lYoiae, Ä 1, 289. 

Mlfltitfiui, W, n. (sol u. sisto), Zeit 
des scheinbaren Stillstandes der Sonne, 
'Sonnenwende', dcht.S ommerhitze,JB 
7, 47. Phu*., mnida, fraehtar, nicht in 
trockener Sommer, G 1, 100. 

MÖlum, i, t?., Grund, Boden, des 
Meeres, A 5, 199. der Erde (Gegs. zu 'ar- 
duus aether', m. 'teUns' verb.), Ä 10,102. 
BG, 35. dcht., Cereale, Unterlage des 
Brotes, .A 7, III. Bes. a) Boden eines 
Zimmers od. Tempels, Ä 4, 202. 5) Bo- 
den, Erdboden, Erdreich» pingoe, 
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ö 1, 64 ; vgl. ff 2, 263. A 3, 698. 5, 232. 6, 
899. 11,485. 12, 569. dcht Plar., arida, 
6^1,80. c)Grundu.Boden,Ort,Gegend, 
Land , ^ 1, 867. 11, 325. Laureus, Ä S, 
38. Urbs Etrusca solo, der Lage nach 
(Gegs. 'ab origine'), wir, 'eine Stadt auf 
etroskischem Grund u. Boden', A 10, 179. 

••Im, a, um, allein, 1) allein, 
4>lofii,«a) Qbh., oft prftdikat. *mir^, 'nur 
jmh'tÄl, 597. 5, 370 u. 519. 12, 16. h) 
einzig, allein, voluptas, ^1 3, 660. Sa- 
lus, Ä 9, 257. ?. Amor, nate, meae vires, 
mea magna potentia solus, d. i. Sohn, 
der du £ülein meine Stärke und Gewalt 
bist» Ä 1, 664. auch zur Heryorhebung 
emes soperlativen Begriffs, fida ante 
■alias quae sola Camiliae, welche Tor 
allen andern allein getreu der E. geblie- 
ben, Ä 11, 821. abs. , von der Pers., die 
vor den ftbrigen hervorgehoben wird, 
Ä 5, 542. 2) von den Übrigen getrennt, 
a)v. Pers., allein, verlassen, ein- 
sam, Ä 4, 462. 7, 776. 12, 810. aütjiü- 
Btehend (als Witwe), Ä 4, 32. durch 'va- 
cuus' od. 'sine me' n&hcr bestimmt, Ä 4, 
82. B 10,45. von denen, die sich mit ihren 
l^ch&tsen ehiBchliefiien, Ä 6, 610. b) t. 
Ortern, einsam, öde, agri,(r3, 249. 
pascua,(r3,212, nemora,Äll,545. mon- 
tes, Ä 11, 569. acta (Gestade), Ä 6, 613. 
Utas, G 4, 465. dcht, nox (weil die in der 
Nacht Wandelnden selbst 'soli' warenj^ 
Jl6,268. 

solvo, solvi, BölQtum, ere, Ijlöse 
Festes, Angebundenes, binde los, be- 
freie, a) eig., alqm, .B6, 24. iuga tau- 
ris, ^ 41. siJicem ladicibos, reuse los, 
J[ 8, 288 ; vgl. Ä 7, 40B. saxnm, 'lOse ab*, 
Ä 12, 686. alqm corpore, Ä 4, 703. Bes. 
in der Landwirtschaft, s.colla, d.i. nehme 
das am Halse des Pferdes befestigte Joch 
od. Geschirr ab, 6^ 2,542. in der Schiffer- 
sprache, funem, löse, winde ab das An- 
kertaa (zur Abfahrt), Ä 5, 773. vela, 
spanne, nisse die Segel, Ä 4, 574. sinus, 
Ah,QSl. ite solutae, ite deae pelagi, zie- 
het erlöset dahin, ziehet dahin als Meer- 
fföttimien, Ä 9, 116. b) übtr.: a) 1 ö s e eine 
verbindUchkeit, dah. aable ab, trage 
ab, gewähre, omnia umbris funens, 

Sewähre alles dem Schatten des Toten, 
. i. leiste jmdm. im Leben und im Tode 
alle Freundespflichten, ÄG^ 510. vota, 
bezahle, erfülle, Ä 3, 404. 11, 4. Gl, 436. 
praemia, trage ab, erstatte, Ä 9, 253. ex- 
leqoias rite, tollziebe dieBestattung ge- 
hörig,J!7,5. ^9) löse, entferne, me- 
tum (corde) od. metus , banne, Ä 1, 562. 
4,420. y) mache los von etw., ent- 
binde, befreie, alqm alqo, 2 4, 479. 
mentes (aak), entfefsie» erlöse von Lie- 



besqualen durch Zauber ( carminibus), 
Ä 4, 487. me longo luctu, Ä 2, 26. t^ras 
formidine, jB 4, 14. pudorem, hebe das 
frühere sittliche Bedenken auf, Ä 4, 55. 
metom, 'benehme', 9, 90. dcht, nec 
Rutulos solvo, ich spreche die R. nicht 
frei (von dem , was das Schicksal über 
sie beschlossen hat), nehme sie nicht da- 
von aas , J[ 10, III (flOfb. *nec popuha 
solvo', d. i beide Völker, dieTroör und 
Rutuler). 

2) löse oder trenne etw. Verbunde- 
nes, a)eig., agmina, Ä 5, 581. crates fia- 

vorum, zerstöre, (r 4, 214. vittas, lasse 
das Haar frei wallen, Ä 7, 403. crines 
soluti, aufgelöste, fliegende, 12, 870. 
mit griech. Akk., solutus crinem, mit 
aufgelöstem Haare, Ä 3, 65. 11, 35. Dah. 
Pass. T. Sachen, sich auflösen, ausein- 
anderbreehen oder Allen, Schiffis, Ä 
10, 305. viscera tunsa solvuntur, werden 
mürbe geschlagen, damit sie desto ra- 
scher in Fäulnis übergehen, Gr 4, 302. 
caelum in Tartara, werfe den Himmel 
in den Tartarus (so dafs jener mit die- 
sem sich vermischt), Ä 12, 205. b) übtr.: 
et) löse etw.anf, trenne, foedera furto, 
störe die frühere Eintracht, ÄIO, 91. 
ß) löse auf, d. i. beraube der Kraft, 
läJime, V. Schrecken, membra formidine» 
.^12,867. solvuntur frigore membra (we- 

fen der Hemmung des Blutumlaufes bei 
urcbt u. Entsetzen), Äl,92; infolge 
des eintretenden Todes, Ä 12, 951. sol- 
vor in somnos, versinke in Schlaf, J[ 4, 
530. dcht., lumina, schliefse die Augen, 
A 5, 856. 10, 418. nec solvunt corpora 
segnes in Venerem, sebwiehen den Kör- 
per nicht zum Zwecke der Begattung, 
G A, 199. Dah. c) Part., so latus, a,um, 
a) aufgelöst, erschlafft, bewältigt, 
somno, vinoqoe, Ä 9, 189 n. 286. ß) a na- 
ge lassen, anmftftig, zisus,G^^ 

386. 

svmnViBr, föra,f 6rum (somnas u. f ero), 
schlafbringend, einsehlgfernd, 

cantus, Ä 7, 758. 

somniom, ii, n. (somnas), Traum, 
Ä 10, 642. BS, 106. ddit.,8oainia,*SehIaf , 

Ab, 840. Personif., Sonmia, <Tr&ome', 
'Traumbilder', als Kinder der Nacht, de- 
nen der alte Volksglaube feste Sitze in 
der Unterwelt gab, Ä 6, 283. 

Homnus, i, 77i., l)appen.: a) Schlaf, 
Ä 1, 680. JB 1, 86. als sorgenlösend, Ä 9, 
224. ferreus, 'Todesschlaf, Ä 10, 746. 
per somnum, während des Schlafes, im 
Schlafe (TraumeX Ä 5, 636. auch Plur., 
gleichs. Stunden des Schlafes od. Schlum- 
mers, (72, 470. In sonuds, im Tranme, 
^[2,270; vgLi[l, 8S8. 8,151. 4, 868 n. 
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466. im Bilde, herba moIUor somno, B 7, 
45. dcht.abtr.,Zeitde8SchlafeD8,Nacht, 

01,208. 6)Traum,Traumbild(^dv- 
zaafxa), Ä 8, 42. volucer, Jl2,794. 6,702. 
Plnr. (in bes. aof die Mtora Wiederlio- 
lang), Ä 12, 908. 2) personif, Somnus 
(ynvog), Schlaf gott, Sohn des Ere- 
Dos u. der Nacht, Zwillingsbrader des 
Todes, mit Flügeln am Haupte u. einem 
Mohnstengel in der Hand dargestellt, Ä 
5, 838. 6, 390. sunt geminae Somni por- 
tae, Bwd ^«neUeaeiie Tnuimfh«re, 
clurch welche die Traumgebilde auf die 
Oberwelt gelangen(Hom.Od.l9,662 fl(sg.). 
Ä 6, 893 Agg. 

••■ipte, pSdis (sonus u. pes), mit den 
Fülflen tönend, sbst. Rofs, Ä 4, 135. 11, 
6S8. ongew. von der ganzen Reiterei, 
Äll,m. 

stoitttfl, Ü8, tn. (sono). Schall, Klang, 
Getöse, Geräusch, Ä 2, 301 u. 308. 
vocis, Ä 3i 669. tubarum, 'Geschmetter', 
^ 4, 72. 7, 628. T. Schwirren des da- 
hinfliegenden Pfeiles, 7, 499. der durch 
die Luft sausenden Lanze, Ä 11, 799. 
Olympi, 'Krachen des Donners', A 6, 586. 
mit Nachahmung des Schalles, Ä 8,596. 
dcht., vastos dant sonitus, erteilen od. ver- 
netzen schmetternde, krachende Schläge, 
Ä 5, 485. acrem flammte sonitnin damt, 
wird mit lautem Geprassel als Feuer 
entstehen, wird in Feuer sich verwandeln 
(v. Proteus), G 4, 409. sonitum super ar- 
ma dedere, über ihm ranelten die Waf* 
•fen, Ä 10, 488. 

fl^Ho, söntti, Sonitum, äre, 1) töne, a) 
-töne, ertOne, achalle, erklinge, 
klirre, von Instrumenten, classica so- 
nant, Ä7, 637. v. Bogen, Ä 5, 521. 9, 
631. 11, 652 u. 774 {Mibb. 'erat' st. 'so- 
' nat'). -Too Geschossen, tela sonant nme- 
ris (im Köcher), Ä 4, 149. non illis Omni- 
bus arma, nec clipei currusve sonant, Ä 
7, 686. v. Baume, ferro bipenni, All, 
135. omnia sonant plausu (vom starken 
Flügelschlage des flatternden Vogels), 
5, 506. Y. Walde, rauschen, Gh7Q,Ä 9, 
125. AvemasoiiaiitlaBilvis, vom Walde 
umrauscht, Ä 3,442. virgulta sonantia 
silvis (st. 'in silvis'j, 'Gebüsch' mit rau- 
schenden Wijpfeln , Ä 6 , 704 {Bibb. 'Sil- 
vas'), ähnl. virgulta sonantia lauro, 'rau- 
schende Lorbeergebüsche', Ä 12, 522. 
Ton den l&rmenden Zungen u. Mäolem 
-der Ftoia, Ä 4, 183. laaea loDge sau 
sonabant, es schallte rauh weithin das 
FelsrifF, J 5, 866. h) übb. töne, rau- 
sche, v. Strome, Ufer u. dgl., A7, 84. 
701. 9, 125. G 8,554. sonans pelagus, 
Brandung, Ä 1, 246. v. Geräusch der ab- 
.^chiedenen Seelen, summen, Ä 6, 753. 
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V. Schwalben, schwirren, zwitschern, Ä 
12, 477. sonans^ d. i. rauschend (mit den 
Flügeln, von der Eule), Ä 12,866. 2) 
kausativ: a) lasse etw. ertönen, nec 
Yoz hominem sonat, deine Stimme Üinet 
nicht menschlich, Ä 1, 328. nec mortale 
sonans, ihre Stimme, ibrTou klingt nicht 
mehr sterblich, Ä 6, 50. b) lasse rüh- 
mend ertönen, alqd magno ore(mit ^ 
lautem Munde), 6? 3, 294. atavos, erwähne 
ruhmredig, rühme, j4 12,529. v. Bergen 
u. Wäldern, erschallen lassen, B5,€L 

ttftnör, öris, m. (sono), jedes stärkere 
Geräusch, Getöse, der Wipfel der 
Bäume, G3, 199. Knistern der Flamme, 
4^7,462. Plnr., J[ 9, 651. 

HönöruM, a, um (sonor), tönend, 
schallend, aes, Ä 12, 712. flumen, 'to- 
send', Ä 12, 139. tempestates, brausend, 
iil,58. 

80II8, sontis, schuldig, strafbar, 
anima,i^l0,854. Sbst,der Schuldige, 

MÖHM» i, m. (sono), Ton, Schall, 
'Geräusch', X2,728. confusae urbis, ver- 
worrenes Getöse der St., Ä 12, 619. vo- 
eis, J[ 5, 649. letalis, der Eule,Ä 12,877. 
gravier, stärkeres Getöse, Soiiunen(der 
Bienen), 6^ 4, 260. 

MpkMiM» a, nm (So<p6xX€ioq), 
zum Sophokles, dem vorzüglichsten der 
griech. Tragiker (495—405 v. Chr.), ge- 
hörig, sophokleisch, jB, 8, 10. 

sApio, Ivi, Ttum, Ire (sopor), a) be- 
täube, schläfere ein, zur Verstär- 
kung m. 'somno', bringe, versenke in 
tieüsn Sehhmimer, J[ 1 , 680 ; vergl. Ä 10, 
642. b) dcht. übtr., von Dingen, ignis so- 
pitus, 'das schlummernde Feuer', JL5, 
743. sopitae ignibus arae, das auf dem 
Altar erloschene FeoAr, Ä 8, 649. 

flftpttr, öris, «. (verw. m. 'somnus'), 1) 
tiefer od. fester, erquickender Schlaf, 
Schlummer, Ö 4, 190. Ä 3, 173 u. 
511. Placidus, J[ 4, 522. nec sopor iUad 
erat, sicher war es kein nichtiges Traum- 
bild, wie man im Schlafe sieht (sondern 
die wirkHdie Eraeheinang dar PmatenX 
Ä 2, 253; vgl. JB 5, 46. personiC, Gott 
des Schlafes, Ä 6, 278. 

86pörif£r, föra, fgmm (sopor u. fero), 
schlaf bringend» einaenl&fernd» 
papaver, Ä 4, 486. 

flfty&ro, äre (sopor), schläfere ein, 
betäube, Bart ^oporatos', a, iim,.mit 
einschläfernder Kraft Teneheo» ge- 
tränkt, A 5, 855. 6, 420. 

»ttpörn«, a, um (sopor), schlafbrin- 
gttid, bet&nbend, noz, J!6,390. 

MTmcii, is,n., BerginEtruriennördl. 
von Rom, mit einem Tempel des Apollo 
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u. am Fufse mit einem Hain der FeroBia» 
j. 'Monterosi', Ä 7, 696. 11, 785. 

«•rb^o, büi, ere, schlürfe ein, ver- 
gehlaeke, ter fluctus in abruptam (die 
Wassermafise in die Tiefe), A 3, 422. 

Mrbuai» i, n., Speierling, Arles- 
beere, <jr 3,380. 

Mv44to, ere (sordes), bin unsauber, 
übtr., V. Sachen , 'anekeln'« sordeat tibi 
munera nostra, B 2, 44. 

mHHM««» 8, om (sordea), a) s chm a- 
tzig, unsauber, Ä 6, 301. h) übtr., 
ärmlich, verachtet(Geg8. desL&t^ülü* 
sehen Prunkes), rura, B 2, 28. 

Nör6r, öris, f., 1) Sch weiter, loviB, 
d.i. Juno, yi 1, 47 u. 329. Tumi, d. i. Ju- 
turna, Ä 12, 136; vgl. Ä 10,439 (alma). 
12, 871. magna, d.i dieErde, Schwester 
der Nacht, beide Töchter des Chaos, Ä 
6, 250. Plur., von den Heliaden oder 
Schwestern des Fhaethon , Ä 10, 1 90. Tar- 
tareae, d. i. Furien, j: 7, 327 (v. 324 di- 
rae deae). 2) (dcht.) übh. als liebkosende 
Benennung, Gefährtin, Geliebte, Jl 
1,82211.826.11,828. 

sorH, sortis, f. [ältere Form des Abi. 
aortt St. sorttf, Ä 9, 271. G 4, 165] (sero), 
1) Los, das man z\Qh.i{xXiiQoq), a) ei^., 
Ä 6, 490. 6, 22. 9, 268. prägn. , glückli- 
ches Los, das jmdm. als Sieger zufällt, 
Ä 12,932. h) meton., Teil, der jmdm. 
zufällt, rerum, Ä 10, 10. nova pugnae, 
neue Art, Gestaltung des Kampfes (weil 
nicht allgemeine Fehde, sondern Zwei- 
kampf), 2 12, 54. 2) übtr.: a) das Losen, 
YerlOBniig, Loa, Ä 1, 189. 6^4, 166; 
vgl. Ä 1, 508. 2, 201. ledes sine sorte 
datae, ohne Entscheidung der durchs 
Los gewählten Richter, 6, 431. &) Ora- 
kelspruch (eig. dar anf Lostäfelchen 
gegebene), Weissagung, Ä 4, 346 u. 
877. der Sibylle, A6, 72. Fauni,j: 7,254. 
Plor. in bes. anf dieWeissagendenaelbat, 
Ä 4, 346. c) Los, Schicksal, Ge- 
schick, ^ 5, 190. 6,1140.832. 10,450 
Q. 501. 11, 110 u. 165. 

■wp ifa g» lätu aom, iri (aon), lose 
über etw., bestimme oder verteile 
durchs Los, delecta corpora vir6m 
(dcht. St. 'delectos vires', die sich im In- 
nern des Pferdes verbergen sollten) , Ä 
2, 18. domos, Ä 5, 756. remos, i nio. 
dcht. von Juppiter, 'ordnen', 'bcäummen', 
fikts, J[8,876. 2)abtr.: a)verteiIe'flCw., 
teile, laborem, J! 8,445. vices, Ä 3,634. 

f ericlum, ^ 9, 174. h) bestimme etw. 
ttr usw., wähle aus,subolemarmento, 
(73,71. fortunam oculis, erwähle mit 
dem Blicke das Ziel gut, Ä 12, 920. 

•ortitb«, US, in.(sortior), das Losen, 
der Warf dea Loaea, qoae sortitoa non 



pertulit ullos, um welche falsGefiulgeDe) 
nicht gelost wurde, Ä 3, 323. 

•4wp#«, pltis {aü)<;\ gesund, wohl- 
behalten, Ä 8, 470. 11, 56. 

Mpftdix, dicis, c. {anadi^X eig. ein mit 
der rötlichen Fracht abgerissener Palm- 
nrdg, dfibt flbtr.» «ad iwaf attrib., glän- 
zend braiiii (naaer *ha8taaieabiaim% 
equus, 3, 82. 

»p4urgo, sparsi, sparsum, gre, 1) 
atrene, verstreue, atrene aas od. 
hin, «) tlbh., harenam, v. Stiere, wühle 
den Sand auf u. verstreue ihn, .B 3, 87. 
G 3, 234. Ä 9, 629. molam, JB8, 82. luve- 
nem discerptum , den zerstückten Leib 
des Jünglings, Cr 4, 522. dcht., Yolcanum 
(d. i. iiammas) totis tectis, die Glat durch 
den ganzen Pälaat, Ä 7, 77. arma per 
agrop, 7, 551. von den Kykladen, spar- 
sae per aequor, zerstreut (liegend), Ä 
3, 126. h) insbes.: a) werfe gleichsam 
streuend, schlendere, bes. Geschosse,, 
glandes , ferrum , tela , Ä 7, 687. 8, 695. 
12, 51. alqm in fiuctus, Ä 3, 605. carpua 
vndia (Dtt^.), InaWaaser, J[ 4, 600. budl.» 
ambiguas voces in vulgus, streue aus (am 
jmd. zu verdächtigen), ^ 2, 98. /S) zer- 
streue, teile, morautes, trenne von 
einander (olnil. die Bienenachwärrae), O- 
4, 29. per urbem, Ji 1, 602. bildl., gom- 
nos cantu , J! 7, 754. bestreue, be- 
decke mit etw., purpureos flores, 6> 
884. nuces,.B 8, 30. virgulta fimo,G3» 
347. humum foliis, B 5, 40. quis humum 
florentibus herbis spargeret? wer be- 
sänge, wie man den Beden mit U. Er. 
bestreue? 2? 9, 19. dcht. v. wilden Wein- 
stock, antrum raris racemis , mit zer- 
streuten Ranken die Grotte umsciüin- 
gen, B 5, 7. bildl. , lumine teüaa, mon- 
tes, Ä 4, 584. 12, 113. 2) sprenge, 
spritze, a) übh., j: 12, 308 u. 3^^ c e- 
rebmm, 5, 418* Uldl.tneedonitenq^ 
ribus geminis canebat sparsa senectus, 
so lange das Alter mir die Schläfe noch 
nicht mit grauem Haare bestreut hatte 
(d. i. ala ich noch jung war), Ä 5, 416. 
h) prägD.: or) besprenge, bespritze, 
corpus lympha, rore, A 4,635. 6,280. 
tellurem lacrimis, Ä 11,191. corpus aquä 
recenti , ^ 6, 636. flammaa aaoinlae».^ 
11, 82 (Ribh. u. Haupt flammam). cmore 
sparsae manus, Ä 4,665. haosta sparsus 
aqnamm, mit geschöpftem Wasser be- 
sprengt (d. i. die Hände gewaschen), GA, 
229. sparsi fratemä caede penates, Ä 4, 
21. ß) sprenkele, alas coloribns, Ji 7, 
191. duo capreoli sparsis etiamnunc pel- 
libus albo, weifsgesprenkelt, £ 2, 41. 

Spart«, ae, /*. [SitdQtri)^ Hauptstadt 
La]Q9nienB(gew.<Lafledaemon'), J[2,577.. 
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10» 92. Spartae catuli (wegen ihrer 
Schnelligkeit u. Spürkraft ber.), 6^3,405. 

Spartftnu«, a, um (Sfarta), sparta- 
niBch, Tirgo, Ä 1, 310. 

«p&ruM, i, m., eine (Ueuui) Lause» 
Speer, 11, 682. 

Hp&tior, äri(8j>atiuin),geh e , s ch r ei - 
te am her od. einher» ante oradeAm» 
Ä 4, 62. in harena, G 1, 389. 

«p&tiiui, Ii, n., 1) Raum in der Aus- 
dehnong, Strecke, totum, J!l2, 907. 
caeli, B8»105. Bes. a) der bestimmte 
zwischen zwei Gegenständen gedachte 
Baam»Zwi8chenraum,jd[6,634. spa- 
tioni do» nadie Fteta» Ofltae dtti Baün» 
Ä 12, 696 ; vgl. Ä 5 , 203 u. 321. 10, 772. 

der begrenzte, zum Lauf bestimmte 
Eaum,dieRenn-od.Lauibahn,Bahn, 
extremum , A 6, 827. Plur.» Bpatia, Ä 5» 
816. si plura spatia supersint, d. i. wenn 
die Bennbahn noch weiter sich zöge, Ä 
5, 885. eampi, G 3, 208. in Yergleidiang 
des vQtendcn Mars mit dem Ungestttm 
eines wettrennenden Viergespanns (s. 
'addo'), G 1, 513. vom Kreisel, spatiis 
corratis, in gebograen oder sehrigen 
Bahnen, Ä 7, 381. bildl., iniqua spatia, 
zu enge Schranken oder Grenzen des 
Planes (zu meinem Gedicht vom Land- 
bao), (74, 147. c) übh. Bahn» Fahrt, 
Weg (auf der See), medio in spatio, 
10» 219. 2) übtr.: a) Baum, Bahn, t. 
AHer» Ä 9, 2^. inmensom epatfis oon- 
ficere aequor, eine Bahn von unendlichem 
Baum durchlaufen, G 2, 541. b) Zeit- 
raum, Zeit, ^4, 433. 10, 400. 

0p4^oifi8»Si,/'. (Wurz.'spec' in 'specio', 
ax^nxoßaL), 1) Anblick, äufsere Er- 
Bcheinung» o) übh., Ä 2, 407. dcht., 
anri»GIans,Sehnnmer,^6,208. &)prägn., 
Ansehen, Anstand, Jl 4, 170. 2) Ge- 
stalt, Gattung, Art, Plar., animo- 
rum, G 1,420. species atque ora ferarum. 
Gestalten, Gebilde von Tieren (dnreh 
Verwandlung in solche), 6^4, 406. spe- 
des multae» der Beben (neben 'nomina')» 
47 2» 108. 

■pidmCn, minis, n. (spedo), Kenn- 
zeichen, Zeichen, Solls avi, Wahr- 
zdchen» Ä 12, 164. dcht v. Erdboden, 
tale daUt epedmen» danm magat da es 

erkennen, (7 2, 241. 

spectäoülum, i, n. (specto), a) An- 
blick, B e t r a c h t u n g , di e man über etw. 
anstellt, Ä 6, 37. h) als Obj. des Sehens, 
gleiche. <Gemftlde', 'Sd»nviel'(d^«v(«), 
(7 4» 8. 

■p««tt«to, oria» m. (specto), Za- 
Bchauer, JlO, 443. 

«pccto, äre (Intens, v. specio), l)s e h e , 
Behaue, sehe an, betrachte, a)übh., 
W4M«M n TfifIL ^ M, 
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abs.» J[ 10, 760. 11, 200 o. 837. rate«, 

schaue nach den Schiffen, Ä 5, 655; vgl. 
Q 1, 158. dcht. V. Tageslichte, Ä 10, 245. 
d) sehe rnhig zu (ohne Teilnahme am 
Kampfe , mit 'sedeo' verb.), Ä 12, 15. 2) 
ttbtr.: a)sehe od. blicke aufjmd. hin 
mit Teilnahme, alqm non nequiqoam 
fnicht ohne ihn zu belohnen), Ol» 96. ad 
vitulam , 5 3 , 48. &)bemesse, beur- 
teile, prüfe, alqd ab annis (nach dcu 
Jahren), Ä 9, 235. semina multo labere, 
G 1, 197. Part, spectätus, a, um, 'er- 
probt', 'bewährt' (eig. wie das Metall 
durch Feuer), pietas, Ä 6, 687. iuventus» 
J[8,161. 

Mpi^olU«,ae,/'. (specio),War t e,Wa r t - 
t u r m , 4, 586. 11, 877. alta (von einem 
ragendenFelsen), Ji 3,239. montis,'Höhe', 
«Gipfel*, B 8» 69. abs. , Ä 10, 454. Flor.» 
Ä 7, 511. in speculis, Ä 11, 52G. 

«pjkjfiior, Sri (ßpecio), fasse scharf 
ins Auge,forfleheod.Bpähe(aas), ez^ 
spähe, alqm ab tumulo, Ä 11,853. lo- 
cum, j;7, 477. litora, J 10, 290. colum- 
bam caelo, J[5, 515. obitus et ortas si- 
gnomm» 'beobachte', Gl» 257; vgl. &4, 
166. m. indir. Fiagee., erforadie^Jtl, 
516. 

MP^otts, as, m. [als n. nngew. nur Ein- 
mal, 7, 568] (aTt^o?), a) Höhle, Ge- 
klüft, Grotte, G 3, 37G. 4,418. Ä7, 
568. 8,241. 6) (dcht.) jede Höhlung, 
Yer t ief nn g» volneriB»]ilalitedeWimae, 
Ä 9, 700. 

8p<l»eiuB» i, n. (ani^Xttiov), Höhle, 
Grotte, ferarum, B 10, 52. 

8peiunos,ae,/. {an^Xvy^, Geklflft» 
Höhle, Grotte, ö 2, 469. J: 1,60. 4, 
124 u. 165 Q. ö. der Skylla, Ä 3, 424. des 
Kakns, .18,284. 

«per«lieÄN, i, m. (SnFC'/f ioq'^, Flufs 
in Thessalien, derinden malisciieu Meer- 
busen (j. Golf von Zeitun) fällt, j. 'El- 
]adha',(72,487. 

sperno, sprSvi, spretum, 6re, ver- 
schmähe, verachte, setze zurück, 
aIqmod.aIqd, Ä l,27a.5.(?4,620.B8»74. 

spCra, Ere (spes), übh. hege Erwar- 
tungen von der Zukunft, 1) hoffe (auf 
etw.), verspreche mir, m.bl.Akk., do- 
mos, Ä 7, 126. salutem, Ä 1, 451. m. Akk. 
u. Inf. Fut. , supplicia (te) hausurum , Ä 
4, 382. m. Inf. Präs., Ä 4, 338. 5, 18. m. 
Nom. u. Inf., ii 4, 305. 2) prägn., sehe 
vorher, erwarte üngttnstigea, besorge, 
b e f ü r c h t e , alqd , 1 1, 275 u. 437. vada, 
j:i0,291(i^i2)2).). dolorem, j;4, 419. deos, 
Arelite»ill, 548. m. Akk. n.Inf.»^2, 
658. 

»p€s,spei,/., l)Erwartung,Ahnung, 
bes. von etw. Erfreulichem, Hof fnung^ 

25 



Digitized by Google 



386 spiceus 



sponte 



1 1 S52 o. ö. mit sabj. Ben. ,Ä2, 192. 

8, 218. mit obj. Gen. 'zu', 'auf etw. od. 
jmd., B 1, 35. Ä l, 556. 2, 503. 3, 543. 7, 
Ö8a 9, 131 u. 291. patriam videndi, Ä % 
187. 2) vetOD., V. Gegenstände, wjormif 
man seine Holfuung setzt, wie unser 
Hoffnung, gregis, ü 1, 14. spenique 
gregemque, Lämmer u. Mutterschafe, G 

473; vgl. G 4, 162. vestraa gp« urite, 
d.i. die Schiffe,^ 5,672. Y.Per8.,spesfidi8- 
sima Teacrüm, v.Äjaeas, ^2,281. bes. in 
\m. auf ]iofflifiD||Bvone Kinderibei Vergil 
nur Flur.), hcredis, surgentis luli, J[ 4,274. 
6, 364. 10,524. spes et solatia no8tri,Ä8, 
■514. prädikat in bez. auf eise Person, 
^11,800. 

■pleCns, a, um (spica), ans A^^^^n 
bestehend, mesais, ii^t mit denÄhren, 

Cr 1,314. 

«pleUiun, i , tt. (Dem. v. spicum, Spina), 
a) Spitze, Stachel der Bienen, G4, 
74 u. 237. &)metOD.,Wur f 8 p i e is, P f e i 1, 
JL6.807 0.586. 7,165.^684. 9,606. 
11,575. 12,563. J5 10, 60. 

splM», ae, /"., etw. Spitziges, 1) Dorn, 
Jl3, 594. £ 5, 39. 2) Rückgrat, Cr 3, 
87. J[ 10, 888. 

8pin#tuHi,i, n. (Spina)» Domhecke, 
Dorngebüsch, ^2,9. 

Mpinutf, i, f., Schlehen-, Schwnrs- 
dorn,(?4, 145. 

spio, üs, f. {Sneii»}, eine Nereide, Ä 
5,826. ^4,338. 

■piM, ee, f. iirnet^a)t Windang, 
Krümmung, der Schlangen, .1 2, 217. 
G 2. 151. serpentnm spirae, KoÄuel von 
iSciiiaugeu, A 12, B48. 

■piribllls, e (Spiro), zum Einat- 
men dienlich, J[ 3, 600. 

»plrfteAlam» i, n. (Spiro), Luftloch, 
Plor., Ditis, die dOnstende Höhle oder 
Pforte des Pluto (weil mit der Untenreit 
in Verbindung stehend), Ä 7, 568. 

e9lrämentiuii,i,N. (spiro), L u f tlo ch, 
Bitce, Spalt, meist Plur., G 4, 89. Ka- 
näle, Adern (?enae), Luftzüge, 1, 90. 
animae, Gänge des Atems (Ton der Li^ 
röhre), Ä 9, 580. 

«pTritikg, Qs, TO. (Spiro), 1) Lufthauch, 
a) Hauch, boreae, Ä 12, 365. b) das 
Atemholen, der Atem, (r3, 506. 4, 
800. B 4, 54. 2) flbtr., Geist, »eele, 
Ä 4, 336; vgl. Ä 5, 648. m. 'mens' verb., 
das geistige, beseelende Wesen od. Prin- 
zin, der ätherische Weltgeist, der die 
rohe Masse durchdringt, 1 6, 726. 

«Piro, äre,l)intr.:a)hauche, blase, 
wehe, von Luft u. Winden, .1 4, 562. 5, 
844. 9, 645. Uli dulcis compositis spiia- 
.vit crinibus aura, ein sduer (amlirosi- 
«cher)Daft wehte dieieni Ton demknaat- 



reich geord^ieten Haar herab , G 4, 417. 

übtr., v. Göttern, spirate secundi, sen- 
det günstigen Wind od. seid günstig, Ä 
3,529. V. Pflanzen, duften, gra?iter, G 
4, 81. T. Meere, anftraiisen, ^ren, G 1, 
327. qua vada non spirant, wo die Tiefe 
nicht gährt, wo keine Brandung ist, Ä 
10,291{Ribb. 'sperat'). b) hole Atem, 
atme, ignibus, Feuer schnauben, ji 8, 
304. innjane,->17.51ü. v. Schlangen, gra- 
viter, Gift aushauchen , Ä 7, 753. büdL, 
▼OD Lebl . , s p i r antia ezta, aodi soekende, 
noch warme, A 4, 04. spirantia aera, Si- 
gna, lebensvolle, nach dem Leben treu 
dargestellte, Ä 6, 848. G d, 34. 2) trans., 
hauche aus, verbreite, odorem w- 
tice( vom Scheitel herab), ii 1, 404. ignem 
naribus , 'sprühe', v. Bossen u. Stieren, 
Ä 7, 281. G 2, 140. firigora (V.Winde), G 
8,866. 

üplssus« a, um, a) dicht, ager, zäh, 
6^2,236. harena, Jdumpig, 'mulmig', Ä 5, 
986. nmbra noctis, Ä2f 62L h) fon der 
Menschenmenge, dicht, gedrftngt 
(Gegs. 'rarus'), Ä 9, 509. 

»plend jto,ere, g 1 ä n z e, s c h i m m e r e, 
Alf 9. 12,417. 

Hplendeiioo, düi, ere (Incb. v. splea- 
deo), erglänze, blinke, G 1,46. 

«plen^tttea» a, am (splendeo), glän- 
lend, prunkend, domus, Ä 1, 637. 

Npdlio, äre (spolium), beraube, 
1) emengetötetenFeind,m.Abl., hostem 
armi8,jlll,80. membra,^12,997. 2) 
übh. beraube, nehme jmdm. etw., 
alqm vitä, lumine, Ä 6, 168. 12, 935. fu- 
nere felici, Ä 7, 599. navem magistro.-d 
5,224.6,353. 

HpAliam, ii, n., eig. etw. Abgezoge- 
nes, bes. die dem getöteten Feinde ab- 
gezogene Bttstong, Bente, Ä 10, 500. 
12, 94. gew. Plur., 2 1, 486. 2, 504. 4,93. 
5, 393. 12, 948. opima, Ä 6, 856. 10, 449. 
übtr., spolia ampla refertis (im irou. 
Sinne), stattliche Bente, d. i. Siege, Ä 
4, 93. 

iiponda, ae, f., Gestell eines Ruhe- 
lagers, dcht. 'Pfühl', aurea, Ä 1, 698. 

a^maißH^t spöpondi, sponsum, Sre, 
verspreche feierlich, gelobe (eiff. 
bei gerichtl. Handlungen, leiste eidlidi 
BOrgschaft fhr jmd.), Joppiter, Ä 5, 18. 
V. der Fortuna, salutem,'v6rDargen',Ä 12, 
637. sponde omniadignacoeptis, d.i. ver- 
sprich dir ganz gewiis, erwarte zuver- 
aiehtlieh von mir jede deinem arofiwn 
Unternehmen entsprechende Bel<Miiraigt 
Ä 9, 296« 

«p«n8a, ae, f. (spondeo), Verlobte, 
Braut, ^2, 345. 

. sp«iM»AdT. (eig. alter Ahl), gew. Iii 
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Tcrl>d|[f.iiiit<meäVtttä','8uä\vou selbst, 
ans eigenem Antrieb, aus freiem 
Willen, ajv. Leb., ii 4, 341. 6,82. abs., 
noB sp. (sondern tnf Befebl der Oott- 
heit), J[4,361. non sp. flaens, mit Wi- 
derstreben ,An, R2R. b) V. Lebl. , B 4, 
45. (r 2,47u.5Ul. mit'ipse'verb.,(y2,10. 

mpümm, ae, /1, 1) S c h a a m , der Tiere, 
Cr 3, Ulli. ö. Phir., des Meeres, salis, 
d. i. die schäumende Salzflut, Ä 1, 35. 3, 
367; abe., ji3,208. 2)Bp. argenti, Sil- 
bergUtte,der schuppichte Absate dw 
silberhaltigea Bleies bei derBeinigUBg» 
^8,449. 

■pta4^, a, um (spuma), ■eh&a« 

xnend, mit Schaum bedeckt,Nerons, 
Ä 2,419. amnis,^ 2,496. unda,A10, 
212. pontus, Ä 11, 626. saxa, Ä 7, 589. 

MpAmo, äre (spuma), schäume, t. 
Wasser, ^3,268. 4,529. ripis.ii" 11,548; 
vgl. A 5, 141. 8, 672 U.689. v. Weine, 
plenifl labris (in gefOttten Eafen), 6^ 2, 6; 
vgl. B 5, 67. dcht., v. Melk&Bse, ezhau- 
sto ubere, d. i. schäumen von usw., G 3, 
30i>. spumautia cymbia lacte, die in den 
Beeton schäumende Milch, Ä 3, 66. en- 
sis cruore spumans, triefend von Blut, 
^4, 665. V.Tieren, Ä 1,324. 6,882. spu- 
raanliAfrenisora (derßosse), Ä 12, 372. 

HpOBtew, a, um (spuaa), schäu- 
mend, nnda, 4 6, 174. aranos, vi 12,524. 

•pA«, Bpüi,spütum,ere(;irt;a^), speie 
od. Bpneke aus, ore tenam (den SttmH 
G4,97. 

««iiUio» squäliii, ere, starre, bin 
rauh , T. Musdieln, G 2, 348. squalentia 
teiga, ndt Schuppen bedeckt, 6r 4, 13. 
m. Abi., auro , 'von Gold strotzen', G 4, 
91. Ä 10, 314. 12, 87. Bes. a) von 
Sehmnts itarren, Banoi .i2,377. 
l) V. Fluren, nnbebant od. Ode lie- 
gen, Gl, 507. 

(tquÄlör, öris, vi. (squaleo), das Star- 
ren, bes. von Schmnti; dah. Schmutz 
an Leib u. Kleidung, terribilis, Ä 0,299. 

««uftms, ae, f., a) S c h u p p e, der 
Sdilangen, Ä 5, 88. 11,754. 6^3,545. der 
Bienen, G 4, 93. b) übtr., Schuppen 
des Panzers, Ä 9, 707. 11, 488. squamis 
serpeutum auroque, mitgoideneu Schlan- 
gOMelinppeii, X8, 488. 

sqaim^uH, a, um (squama), schup- 
pig , an giiis, 2, 154. terga (der Schlan- 
gen), j: 2, 218. Gf 8,426. 

■«■AmösuM, a, um (squama), schop- 
pig, draco, O 4, 408. 

•tMUls, e (sto), feststehend, Ubtr., 
fe8t,vnwandelbar»minifln(Bescblnf8) 
Parcarum, B4, 47. connbiom» Äl,7i. 
4, 126. 

•tMiülo, äre (stabulum), a) bleibe 



im Stalle, von Stieren, G 3 , 224. b) 

(dcht.) lagere, hause, infofUNU(TOB 
den Kentauren), Ä 6, 236. 
•MMIw, i, n. (sto), Standort, bes. 

a) Stall, Stallung für Vieh (<xra^^öc), 

few. einGehöfte mit h oherUmfriedigung, 
'enz (engl ft'Hce), Hürde, Hag, oft 
Plur., Ä 2, 499. 7, 501. 8, 207. B 6*60. 
G 3, 228. übh. 'Weideplatz', G 4, 433. 
alta, 'ragender Forst', 'Hochwald' für 
die Herden desKönigsLatinu8,Ä 9, 388. 

b) Standort desWildes, 'Lagerplatz', alta 
ferarum (weil im Hochwalde), A 6, 179. 
abs., alta, Ä 10, 723. c) Behausung der 
Biesen, *Bienenbans', 'Bienenslo«', G 
4 , 14. (1) Wohnung der Hirten, 'Hütte', 
'Gehöft', ardiia tecta stabuli (weil in eine 
hohe Spitze auslaufend), Ä 7, 512. 

MtAK^no, ftre (stagnum), bilde einen 
Sumpf, eine Marsch, stagnans He- 
lorus, Ä 3, 698. effuso stagnans äumiue 
N{ln8.<74.a88. 

staipniuii, i, n. (sto), 1) stehendes 
Wasser, Teich, Sumpf, See, ^8, 
b8. Cocyti, A6, 323. Averna, Gr 4, 493. 
2) (dcht.) Ton der beweglichen Meerea- 
flut, Gewässer, Ä 1, IM, mazinia Ke- 
rei, Meer, Ä 10, 765. 

•tf&til«, Onis, /. (sto), eig. 'das Stehen', 
dah. a) Aufenthaltsort, Standort, 
für Vögel , Ä6, 128. 'Bienenhaus', G 4, 8. 
b) militär. Ausdr., Posten, Wacht, Ä 
9, 183 a. 222. c) in der Schifferspr., Stand- . 
ort(der Schiffe), Anfurt, Ankerplatl, 
Port. 2, 23. 10, 297. G 4, 42L 

•tbttt«, stätai, st&tütum, £re (sisto, 
Sup. 'statum'), mache, dafs etw. steht, 
1) eig.: a) stelle hin od. auf, alqd, Ä 
1, 724. 7, 147. £ 5, 68. iuvencum ante 
aT«m,J[ 9,637. Aeiiean eastria emen- 
tum, den blutenden An. in das Lager zu- 
rückbringen, Ä 12, 385. ea prima ruen- 
tes pugna loco statuit Teueres, dieser 
Kampf brachte zuerst die fliehenden 
Teukrer zum Stehen, Ä 12, 506. b) 
Steile od. führe auf, errichte, er- 
baue, gründe, aram hico, Ä 8, 271. 
molem egui, Ä 2, 150. naoenia, A 2,295. 
urbem, J; 1, 573. aram, ^8,271. 2mbtr., 
setze fest, bestimme, beschlielse, 
de sn^ma re, 11, 302. m. BelatifS., G 
1,353. m. Inf., 6? 3, 73. 

Ht&ttt», as,m. (sto), das 'Stehen'; übtr. 
Zustand, Verfassung, Ä 7, 38. 

•Mli«,öni8, in., Eidechse, (3^4» 248 
(wo zweisilb. gleichs. 'steljo' auszuspr.). 

«teU», ae, Stern, 1, 137. ÄB, 
0310.5. ddit*eeBtini',*SteffBbUd',Goro- 
aae, 1.332. Saturni, <Planet',G' 1, 836. 

fltollanti.antis (stello), mit Sternen 
besät, gestirnt, caelum, Ä 7, 210. 

26* 
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■teUAtmi, ft, um (Stella), mit Sternen 
ttbersät, dcht. blitsend» fankelad» 

ensis, JL4, 261. 
«tolli«, s. stelio. 

•tCrIlle, e {aveged^t ms^Qoq), an- 

fr lichtbar, vacca, trockene, ^4 G, 251. 
avenae, B 5, 37. G 1, 154. süva.r/ 2,440, 
exurere steriles agros (v. Sirius, prolept., 
d. i. so dafs sieiiiifrach1tMr,Meirerdeo), 
A 3, 141. 

«teraaxf nScis (stemo), zu Boden za 
werfen aochend, equus, d. i. das den 
Reiter abnirerfen aneht, HMnif^JL 12, 

364. 

Nterao, strävi, str&tum, ere (aröf vv- 
put azQiovyvfu), 1) breite hin od. aus, 
ostrum, Ä 1, 700. vellera, Ä 7, 04. strata 
poma, hingestreute (v. reiten P rüchten), 
B 7, 54. Aenean duxit stratkque locavit 
effultum foliis , liefs den Än. auf einer 
Streu von Blättern niedersetzen , Ä 8,367. 
2)strecke hin, a)übh.,con)us,J! 2,364. 
collapsoe artoa fami, Ä 9,7m. se somno 
{Dat,)f txm Schlafe sich lagern, 4,482. 
Pass., sternor, strecke mich hin, sinke 
hin, gremio (Abi.) teUuri8,ui3, 509. b) 
strecke gewaltsam oder tot hin, 
strecke zu Boden, werfe nieder, 
ff) eig., alqm, Ä2,385. 7,533. alqm humi, 
A 10, 697. Rutulos late, 9, 517. acies, 
A 7, 426. alqm victum volnere, Ä 12, 944. 
alqm coniecto iaculo, Ä 9, 698. alqm 
caede, morte,ui 10,119. 11,796. Yolnere, 
A 10, 781. Horti, A 12, 464. boTem,^5, 
481. Pass., sternitur terrae proiectus, 
Ä 11, 87. dcht. V. lebl. Subj. od. Obj., v. 
Flusse, agros, sata iaeta,tortschwemmeii, 
?emiditeD, A 2, 306. t. Zorn der GMter, 
Troiam a culmine, herabstürzen, .i' 2, 
603. /?)übtr., schlage nieder, mor- 
talia corda per ffenteis humilis stravit 
pavor, wir, 'den Menadiep sanken die 
sterblichen Herzen aus entmutigender 
Furcht', G 1, 331. 3) ebene, glätte, 
bahne, beruhige, aeqaoraqni8(Dat.), 
den Spiegel glätten für die Gewässer (so 
dafs sie dann eine glatte Oberfläche bil- 
den), Ä 5, 821. 8, 89. Stratum aequor, B 
9, 57. pladdi straTeroat «eqaora venti, 
A 3, G9. 5, 763. dcht., strata viarum, ge- 
pfl;i5terte Gassen od. Strafsen, Ä 1, 422. 
4) bedecke, besäe, solum telis,ji9, 
666. multä doram stipulä subterhanmin, 
bestreue oben mit usw., ö3, 298. terram, 
bedecken (von den geschlachteten Stie- 
ren), J[8, 719. [klop,j:8,425. 
Stirdp<M, ae, tn. (Stsqötiijq), ein Ky- 
8th«ii«]ui, i,m. (S&^v€).oi), Sohn 
des Eapaneus, einer der Epigonen und 
Heerführer der Arglyer vor Troja» A 2, 
261. Yi^ 'Sthenini'. 



•thtelaii, li, m., ein Batuler, Ä 10^ 
888 {Ribb. iL iSleftd^.; Sthenelui Wag».. 
O. Haupt). 

fltimieJita {Eibb. u. Schajp.) od. Sti» 
■Ueta(ira9N.Q.JB<m|rt),(Riii,m., Name 
eines Hirten, Z? 5, 55. 

Mtimftlo, äre (Stimulus), stachle od. 
sporn e an, reize an, von den Orgien^ 
^14,302. dcht. n. Inf., fBBtmare ftigUD^ 
A 4, 576. 

fltimüliui, i, m. (Würz, atiy in atltof^ 
in-8tiao\ Stachel, eig. mm Antreiben 
der liere, bei Yergil nur tLbtr., der Be- 
geisterung, Ä6, 101. der peinigenden Un- 
ruhe, bes. der Erbitterung u. des Zor- 
ne6,aeree,j4 9,718. aman,J[ 11,887. 
haud molles, Ä 11, 452 u. 728. amoris,(r 
3, 210. Bacchi, Wut, Raserei (wie sieden 
wirklichen Bskcchantiiiueu eigen ist), A 
7,405. 

§tlp<0, pTtis, m., a) Stamm, Baum- 
stamm, 3, 43. 4, 444. b) Knüttel» 
de Waffe, Ji 7, 607 n. 624. rohere doro» 
A 11, 894. 

Mtipo, äre, 1) dränge en^ zusammen, 
sammle, häufe, mella, A 1,433. 6r4, 
164. argentnm carinis, hiofe, tOrme ha 
ScbifFsboden Silbergerät auf, J[3, 465. 
stipata cohors , 'gedrängt', Ä 10, 328. 2> 
umgebe diclit, umdränge, beglei- 
te , alqm, A 4, 136 u. 544. G 4, 216. 

Mfipiila, ae, f., a) Halm des Getrei- 
des, ^ 1, 315. bes. des abgesdmittenea 
Qetrtides, Stoppel, 6^ 1,86. 3,99. als 
Streu, G 3, 297. 5) (dcht.) Rohr, Bohr- 
pfeife des Hirten, B 3, 27. 

«tlria, ae, f, (verw. m. 'stiilo', 'stüla'V 
Eiszapfen, (78, 966. 

«tlrps, pis, m. u . [als m. bei Vergil nur 
in der eigentl. Bedeutung, 12, 208. 770 
u. 781. G 2, 379], 1) eig.: a) der (untere) 
Stamm eines Baumes, 12, 208. G 1, 
171. 2 , 312 u. ö. mit der Wurzel, Ä 12, 
781. 6) Zweig, Ast, (r 2,24 u. 367. 2) 
fibtr.: a) Stamm, Geichlecht, Fa- 
milie, J[ 1,626. 5, 297 n. 711. 8, 629. a 
Stirpe parentum , d. 1. vom Stamme der 
Ahnen her, A 3, 94. durum a Stirpe ge- 
nns, schon ytm Geburt (her) hart, A 9, 
603. cum Stirpe, samt dem ganzen Ge- 
schlechte, -411, 394. quod a Stirpe fores 
geminis coniunctus Atridis , nicht daCs 
du von einerlei Stamm mit den beiden 
Atriden entsprofst (verwandt) seiest, .4 8, 
130. b) Sprofs, Kachkomme, Achil- 
lea, d. i. ^eoptolemns, J! 3, 326; vgl. A 
4,622.6, 865. 

Htiv«, ae, f., Sterze des Pfluges, die 
sich am hinteren Teile des Scharbaums 
(dentalia) zum Lenken, Heben o. Nieder^ 
drflcken erhebt» (? l»174 
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8to, stSti, BtStaxn, Sre [Perf/BtStSnint* 
nahe gelegt durch 'stetSrint' u. '8tet§- 
rant', Ä 2» 774. 3, 48. 10, 334J, 1) stehe 
<BtiIl od. fest), bleibe atehen^mGegt. 

der B e wegung, des Sitzens, Liegens usw.), 
d) eig., m. 'in', 'ante', Ä 3, 527. 8,640. 
m. 'pro', J: 8, 653. m. bl. Abi., sale Tyr- 
rheno, Ä 6, 696. litore (im Gegs. des 
schwankenden Meeres), Ä^, 277. mole 
«uä, durch seine Stärke, d. i. fest wie 
ein Fels, Ä 10, 771. stetit acer in armis, 
«taad kühn bewaffnet (näml. während 
dieser Rede des Turnus), Ä 12, 938; vgl. 
^ 6, 22 u. 554. 7, 589. Stare loco nesdt 
(▼. nratigeii Kampfirotse), Termaff nicbt 
still zu stehen, d. i. stampft den coden, 
<jr 3, 84. häuf. V. Geschossen, 'haften', 
'stecken', Ä 2, 52. 11, 817. 12, 537 u. 772. 

Bäumen, A 12, 767. v. Wasser (Gegs. 
*profluo*), G 4, 25. von den 'Strophades', 
JL 8, 210. V. einem Hause, deserta mon- 
ÜB 8tat domus, Ä 8, 193. büdl., T.FUsen, 
zur Bezeichn. des unbeweglichen Ge- 
mütes, stat silex etc., Ä 6, 471. vor 
Schrecken, stat pecus omne etc., Ä 12, 
718. Bes. a) 'fertig dastehen', 'errichtet 
sein', arae stant Manibus (für die Ma- 
nen), Ä 3, 63. levi de marmore tota sta- 
bis, B 7, 32. ß) in der Schilferspr., 'ste- 
hen', d. i. vor Anker liegen , 3 , 277 n. 
403. 6, 697; vgl. Ä 10, 121. y) in der mi- 
litär. Sprache, stehe unter den Waffen, 
Im Kampfe, Ä 9, 329. 12, 66S. bosti ante 
exspcctatum positis stat in ag:minc ca- 
stris, ehe der Feind es ahnt, steht er in 
Reih und Glied vor dem Lager, G 3,348 
(]{ihb. in agmina, gegen die Scharen 
der Feinde). &)übtr.. v.abstr.Subj,, quae 
te circum Stent pericula, 'welche (jefah- 
rai dich unutenen, umgeben', Ä 4, 661. 

2) stehe fest, bestehe, dauere, a) 
eig. : fit) übh., ^ 2, 56 u. 88 ; vgl . 1 , 268. 
ß) prägn., stillstehen, imo volnere, 
ver8iegen(T.BIote), ^13,422. 'unbewegt 
sein', 'ruhen', v. Meere, cum placidum 
ventis staret mare, B 2, 26. b) übtr.: a) 
stehe unerschütterlich od. fest, 
bestehe, dauere, J[ 4, 539. (74,209. 
quibus (diis) imperium hoc steterat (st. 
per quos), Ä 2, 352. dum res stetit lüa 
fegno (dnreh Herrsehergewalt), ii 1, 268. 
stant belli causae, der Grund aom Kriege 
ist dauernd golcjrt, 'Gründe zum Kriege 
lind da', Ä 7, 553. quibus solidae suo 
stant robore firei, oei denen die Mus- 
keln u. Nerven noch fest u. stramm in 
ihrer natürlichen Kraft sich befinden, Ä 
2, 669. in Ascanio, 'beruhen*, Äl,64ß; 
Tgl. Ä 2, 163. Bes. mit dem Nebenbegr. 
dp 3 Beistandes, luppiter häc stat, steht 
auf dieser, d. i. unsrer Seite, Ä 12, 565. 
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ß) stehe im Kampfe feit, halte 

stand, his (armis) st. contra Alciden, 
Ä 5, 414. stant obniza omnia contra, A 
10, 859. abs., Ä 9, 876. bildL, Ä 7, 374. 
y) feststehen, festgesetit od. be- 
stimmt sein, stat sua cuique dies, J[ 
10, 467. abs., stat, 'es steht fest bei mir', 
'es ist mein fester Entschluis', fliitM.,ii 
2, 750. 12, 678. S) v. Preise, wie unser z u 
stehen kommen, haud illi stabunt 
Aeneia parvo hospitia, teuer wird er be- 
zahlen aie Gastfir. des Ä.,.^ 10, 494. 

8) stehe od. rage empor, ad auras, 
J^6,554. V. Haaren, 'zu Berge Steigen' od. 
«itehen*, Ä 3, 774. v. Lüsen, Ä 8, 48. 6, 
780. Dah. a) starre von etw., m. Abi., 
V. Wachholder- u. Kastanienbäumen mit 
stachlichten Blättern od. Fruchtschalen, 
£7,53. h) vpn Gegenständen, die eine 
dichte, fast unbewegliche Masse bilden, 
caelumstatpulvere^derStanbsteht dicht 
in der Luft, Ä 13, 408. Staat lomina 
flammä, seine Augen starren von Feaer» 
d. i. bilden gleicos. einF«aenaeer, J[6, 
300. 

•Mm&eli«a» i, m. {atöpiax^S)» 
Schlund als Speisalcuial, 'Kehle*, A9, 

699. 

8trA|r<8* is, f. (stemo), 1) das Nie- 
derwerfen, Niederschlagen (vom 

Sturm), dare ruinas . . . stragem, zerstö- 
rend niederwerfen, niederschlagen, Ä 
13, 464. 3) im Kampfe, Niederlage, 
Gemetzel, Blutbad, 'stragem' oder 
'strages edo', 'richte an', A 9, 526 u. 78 1. 
stragem cieo , ^ 6 , 829. dcht. von den 
*Leichen',stragis acerfi, J[6,504. 11,384. 

strAmCa, mlnis, n. (8lemo)i Streo« 
Äll, 67.. 

«MtM, i, n. (stemo), Stren, Pol« 
ster, übh. Lager, Ruhebett, JtS, 
513. Plur., A 3, 176. 4, 82 u. 392. 

Htrifito, äre (Intens, v. strepo), rau- 
sche stark, in lolüsinterse, unter und 
durch einander schreien (t. Ydgehi), <? 
1, 413. 

str£pit&8, Qs, m. (strepo), Geräusch, 
Getöse, Lärm, einer Menschenmenge, 
J[l,422u. 726. comitum, 4 6,866. se- 
quentnm (der Verfolger), Ä 9, 894. Ache- . 
rcntis, 'das BraQsen\ G % 403. 

ittrj^po, strSpüi, äre, rausche, er- 
klinge, ertöne rausche nd, clipeis, 
A 10, 568. rauco cantu (von der Tuba), 
ji 8, 2. ymi dem rauben Geschrei der 
Gans (Gegs. zum Gesang des Schwanes), 
'kreischen', 'schnattern , .89,36. dcht., 
mnrmnre, t. Oefilde, das gleiehs. lom 
Geschwirre der Bienen summt, A 6, 709. 
V. Helm, tinnitu, 'erklingen', 'klirren', J[ 
9,808. 
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•Metftrft, ae, f. (stilogö), ^^fllWidt 

Eisen- od. MetallmasBe, die verar- 
beitet irird, atricturae Chalybam (d. i. 
vie de von den Chalybes gesdmiiedet 

werden), A 8, 421. 

Btrid«, stridi, Sre [Form strid^, 
stzidi, ere, bei Vergii zweiüh., denn die 
bette» Hdscbr. bieten J[ 4, 689 Uridif 

ßt. 'Btridet' u. J: 2, 418. 8, 420. 12, 691 
'8t r idunt' st. •strident'], zische, sprühe, 
V. Eißeiimassen, Ä Ö, 420. v. Meere, rau- 
schen, 6r4, 262. V. Wilden, rauschen, 
J[ 2 , 11 8. V. Bienen , summen , G 4, 556. 
V. 1 huren, durch die Bewegung in den 
Angeln, Imanren*, J[ 1,449. 6,578. 7,618. 
von Wurfgeschossen, sausen, schwirren, 
^'5, 502. 9, 419. 58G u. 632. 12, 859 u. 
926. stridunt h&Btilibus aurae, 12,691. 
T. Flügeln, ranadieD, J[ 1,897. ▼.Storme, 
brausen, Ä 1, 102. von der Chimära, zi- 
schen, ^1 6, 288. von der einröhrigen Hir- 
tenpfeife, schnarren, .B 3,27. von der 
Wunde in bez. auf das hmorrieiebide 
Blnt, gÄfichen, Ä 4, 089. 

■trMto,öns,tN. (strido), das Schwir- 
ren, Bansin , teil, Ä 11, 868. fBiri, das 
'Klirren', A 6, 55S. rudentum, 'Knarren', 
A 1, 87. beti. 'Summen' der Bienen, Al, 
65. 12, 590. 'Kauschen' der Fittige,^ 
12, 869. 'Bauschen' oder 'Braosen' der 
Wogen, Cr 2, 162. 

Ntrid&lu«, a, um (strido), schwir- 
rend, zischend, cornu8(Lanze\ ^12, 
267. 

strinipo, strinxi, strictum, ere, 1) 
ritze aut der Oberliäche, streife, be- 
rflhre leicht, a) eig., Bnder, cantes, 
A 5, 163. V. Flusse, litora, A 8, 63. von 
Getscbosseu, leicht verwunden, alqm, j[ 
9, 577. corpus, A 10, 331. dcht., strinxit 
magno de corpore Turni, streifte etwas, 
einen Teil vom Riesenkörper des T., A 
10,478. h) übtr., rühre, ergreife, 
ammum, A 9, 294. mentem, lebiaft vor 
den Geist treten, 10, 824 (IFii^ n. 
Hihh. 'subiit'). 2) streife od. pflücke 
ab, u) Ubh., frondes, 9, 61. slandes, 
Q 1, 805. hoidea enlmo, mfthe obm vom 
Halme, G 1, 317. comas (Laub),G 2,368. 
remos, schnitze zurecht, A 1, 552. h) 
ziehe, zücke das Schwert, gladios 
(Bia&ibus\ A 12, 278. ensem, J[ 10, 577. 
ense8,yll2,288. ferrnm, j;4,580. aciem 
(ferri), A 2, 334. 6, 291. mucronem, JilO, 
651.12,668. 

gtrÖpliMM, um, f. (J'r^o^ddfs^ 
zwei Inseln im ioo. Meere, der Küste 
Messenieus gegenüber, j. 'Strivali', nach 
der Mythe Aufenthalt derEarpyien, J18, 
209 flg. 

fltruzi, structom, ^e, 1) eig.; 



stupeo 

a) füge kfinatlieh einaelnea sn daen» 

Ganzen zusammen, longam penumor- 
dine, dieEDsrorrftte in langeBeihen ord- 
nen, A 1, 704. ordne das Heer, rttcke 

aus mit demHeere, J! 9,42. 5) er richte» 
führe auf, erbaue, rogum manibus, 
J^4,660. templa saxo, 3, 84. snisnm- 
nibnsmoenia, A 5, 811. robore secto in- 
gentem pyram, ^ 6, 215. suis altaria do- 
nie, für ihnen gebührende (zukommende) 
G.,J!5, 54. 2)übtr., habe im Sinne,, 
sinne auf etw., bes. auf listige An- 
schläge, .4 2, GO. 4, 235. quid struat his 
coeptis, was er mit solchem Begixmen 
beawecke, J[8,15. quid itraiB? J[u,796» 
Strf mdn, mönis, m, {St^vfx^v), Flnfil 
zwischen Thrakien u. Makedonien, der 
in den strymon. Meerbuseu mündet, j. 
«Btrama*, türkisch «Karasu', G 4, 508. 

1. Strf'mAniu«, a, um {^QVfxöviog)^ 
zum Strymou gehörig, am Strymon 
heimisch, grus od. grues, ^410,265. 11, 
580. C? 1, 120. 

2. sfrfmtaiM» Ii, m., ein Tro«r, J[ 
10,414. 

«ttttfvBi, Yi, tf. (studeo), l)eig.: a) 
Elf er, Bestreben, Bemühung, Ver- 
langen, Begierde, ni. Gen., fugae, Ji 
4, 400. visendi, A 2, 63. Studium est aici 
m. Inf., es maeht jmdm. Freode, (7 1,21$ 
jmd. batVerlangen, zieht es vor, J[ 2, 195. 
sin ad belia magis Studium (est), d. i. 
wenn du lieber begehrst Rosse zu erzie- 
hen für usw., Cr 3, 179. studio, anovög^ 
'mit Eifer', 'mit Vorliebe', 'eifrig', A 4, 
641. 6,681. d} Zuneigung, Gunst» 
Teilnahme, mTentnm, Ä 5, 148 n. 228. 
rior., studia contraria, entgegengesetzte 
MeinuDgeii, J 2, 39. studiis, voll Eifer, 
teilnehmend , ^4 5, 450. 2) meton., das» 
womit man sich gern beschäftigt, Ge- 
schäft, Treiben, Kunst, studia belli^ 

1, 14. studia ignobilis otii, (r 4, 564. 
dcht ▼.Bienen, Q 4, 5. Pferde, studio- 
mm infelix,(78,486. 

«tuifuM, a, an, tbdricht» einfäl- 
tig, JSl, 21. 

•HI»Mel«,ftd,lkel»ni, Sre (stupeo 
u. facio), mache gleichs. sinnlos, oe- 
täube, nur Part, stüpefactus, a, um,, 
'betäubt', A 5, 643. G 4, 365. B 8, 3. nu- 
mine, geschreckt durch götll. Wannmg» 

J:7, 119. 

»tilpio» poi, ere, bin gleichs. betäubt» 
1) intr.: a) staune, erstaune, A 1, 

495. 2,307. 5,406.7,861. stupet inTumo» 
starrt auf T. hin, staunt den T. an, .4 10, 
446. dGht.v.Lebi., G 4,481. B 6,37. Bes. 
5) werde von Bewunderung hmgerisaeB» 
staune über etw., in. Abi., rostris, G 
2,506. 2) tMuas.» Staune über etwas» 
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doDum Mincrvae, J[ 2, 31. m. Akk. u. 
Inf. , Ä 12, 707. 

NtApör, öris, m., ErBtarrnng, 
dumpfe Trägheit des kranken Rindes, 
G 3, 523. [se, Werg, Hede, Ä 5,682. 

■tnppa, ae, das Grobe vom Flach- 

atmppiuBt a, um (stuppa), aus Werg 
bereitet, hänfen, Ä 2, 236. G l, 309. 
flammae, der Feuerbr&nde oder Brand- 
pfeile, Ä 8, 694. 

St|^gia§, a, um(2Vi'x<ocX zumStyx, 
dcht. zur Unterwelt prehörig, 8ty- 
eisch, 1) eig., palus, G, 323 u. 3G9. 
Zons, Ä 12, 816. aquae, Ä 6, 374. unda, 
Ä 6, 385. 12, 91. undae, Ä 7, 773. lacus, 
Ä 6, 134. 8, 296. tenebrae, G 3,551. lu- 
cuB,Ä 6, 154. cymba, des Charon, G 4, 
506. cariu, Jl 6, 391. Orcus. Ä4f 699. 
Joppiter, rex, d. i. Pluto (ZevQ xaxaX' 
^ovtoQ), A 4, 638. 6, 252. ebenso £rater, 
S 9,104. 10,118. 2) (ddit.) meton., Ver- 
derben hauchend, gleichwiederStyx 
der Unterwelt, unheilvoll, vis, 'töd- 
lich', 5, 855. undae, Ä 3, 215. alae (der 
AUekto), Ä 7, 476. 

niyx, Stfgis,/'. (rrr|), Strom in der 
Unterwelt, bei welchem die Götter den 
furchtbarsten u. unverbrüchlichsten Eid 
schwuren (von Vergil als schlammig dar- 
gestellt, vgl. A G, 323 flg. 10, 113), Ä 6, 
154 u. 429. G 4, 480. dcht., 'Unterwelt', 
Gh 248. 

fiiiMCo, suäsi, suäsum, ere, rate, 
suche zubewegeu, rate an, rede 
zu, a) eig., v. Pers., m. Dat. der Pers. u. 
Inf., Ä lOf 887. m. Akk. u. Inf, Jutur- 
nam misero succurrere fratri suasi, wir 
'ich riet der Juturna dem armen £ra- 
der zu Hilfe zu kommen', Ä 12, 814. m. 
bl. Inf.,.i 1, 357; vj^. Ä 3, 368. G 4, 264. 
h) übtr. V. Dingen u. Abstr., rate zu 
etwas, lade ein zu etwas, m. Dat. der 
Pers., non haec tiU litoift itueitDelhu, 
Ä 3, IGl. somnos, zum Schlummer ein- 
laden (von den untergehenden Sternen\ 
A 2,d. 4, 81. bes. v. Schicksal, treibe 
an, reize zu etwas, Ji 11, 254. m. Inf.» 
B 1, 55. m. Akk. u. Inf, Ä 10, 10. abs., 
T.Hunger, 'antreiben', J: 9, 340. 10, 724. 

•nAvls, e, lieblich, duftend, her- 
ba, ^ 4, 200. herbae, B 2, 49. odores, B 
2, 55. Neutr. Sing, adverbial, suave ru- 
bens (lieblich rot) hyacinthus, B 3» 63, 
mnrez, B 4, 48. 

Hab,Präp.[nachgest.,thalamo sub flu- 
miniß,G 4, 333. zwischen zwei appo- 
sitionell verb. Wörtern, rege sub Eury- 
Btheo, Ä 8, 292] (vnd), I) m. Akk., 1) zu- 
nächst räuml., zur Bezeichnung des Ge- 
genstandes, unter welchen oder unter 
welchem hin sich etwas bewegt usw. 



(Gegs. super' u. 'supra'), a) unter, bei 
'mitte' u. dgl., sub iuga, J[ 8, 148. sub 
Tartara, Ä 3, 243. sub imos Manes, Ä 4» 
387. 11, 181. sub umbras, Ä 11,831. 12, 
952. b) bis unter, gegen, nach, sub 
astra, Ä 2, 460. 5, 8a3. sub nubila, Ä 7, 
527; vgl. Ä 3, 422. 7, 660. c) zur tmge- 
gefähren Bestimmung des Ortes, un- 
terhalb, nahe an, sub moenia duco, 
Ä 8, 166. dextram sab moenia tendft, 
'am Walk', Ä 12, 579. sub ipsam finem 
adveuto, nahe mich dem oestimmteB 
Ziele, Ä 5, 327. 

2) von der Zeit, a) in RflckBiekt der 
Annäherung, gegen, um, sub casum 
hiemis, gegen das Ende des W., G 1,340. 
sub lucem, kurz vor Sonnenaufgang, ge- 

Sen Morgen, 1,445. sub tempus, wenn 
ie Zeit der Begattung naht, Ä 3, 123; 
vgl. Ä 1, 478. 2, 321. 3, 123. sab lumina 
Bolis, Ä 6, 256. b) von der aomitteDMien 
Folge, sogleich nftcli» lob haec (versi 

dixit\ .4 5, 394. 

3j zur Angabe der Unterordnung, un- 
ter, Rib leges mitto, nnterwerte den 
Gesetzen, d.i. der Hemchaft, .14,281; 
vgl. JL 4,618. 

II) m. Abi., 1) r&uml., a) vom Befin- 
findenin, unterhalb, unter etw., sub 
robore, Ä 5, 681. sub vertice, G 4, 529. 
sub pectore, Ä 10, 212. 12, 831. sub fo- 
IHs, unten an den BIftttem, J[ 6,284. lob 
nubibus, Ä 10, 264. &) von etwas umge- 
ben u. dgl., unter, in, sub antro, Ä 3, 
431. torva sub fronte, 3,636. subclassi* 
bus, Ä 4, 582. sub fluctibni, Ä 6, 289. enb 
undis, ^' 1, 100. sub aequore, Ä 6, 729. 
sub equiF, Ä 9, 330. sub vite, unter dem 
G^flecnte des Weinstocks, B 10, 40. sub 
ramis, Ä 7, 108. sub armis, unter dem 
Schutze der Wafien, bewaffnet, j;5,440 
u. 585. sub acie, mitten im Kampfe, 
12, 811. aob pectore^ wir 'in der Brost', 
A 1, 36. sub pedibw, unter den Fiirsen, 
G 1, 243. sub imagine, unten am Fufs- 

Sestell der Bildsäule, A 7, 179. c) mit 
em Bepr. der Nähe, unten an, un- 
ten bei, nahe bei, hart an od. bei 
etw., sub moenibus, A 1, 95. 3, 322. sub 
ipsa Antandro, A 3, 5. sub Ilio, ^5,261. 
tumulo sub illo, am Fnfse jenes Hügeln» 
A 9, 195. sub alta Albunea, d. i. unter- 
halb des Sturzes der Quelle Alb. , Ä 7, 
82. Bob obseiiris ▼alllbus, eig. in der 
Tiefe dunkler Thäler (in denen ^ir weil- 
ten), d. i. vom dunklen Thale her, ,1 9, 
244. fronte sub adversa (weil das Land 
selbst hoch ist), A l, IGG. sub templo, 
gleichs. unter dem Dache, d. i. in der 
Vorhalle (nQÖvaoq) des Tempels, im 
Tempel, 1, 453. Auch v. Pers., zur 
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Bezeichniuig der unmittelbaren Aufein- 
anderfolge, quo sab ipso, sogleich hinter 
ütm,Äb» 323. 

2) von der Zeit , a) zur Bezeichnung 
des nninittelbareu Zusammeniallens ei- 
nes ErdgniBaei mit der Zeit, isner- 
halb, w&hrend, bei, in, sub nocte 
silenti, im Schweigen der Nacht, bei 
BtiUer I^acht, Ä 4, 527. 6, 268. 7, 87. sab 
Bole, im SoDBemdidD» Ä 1, 4SI. enb wie 
ardenti, bei glühender Sonne, in der 
Sonnenhitze, B 2, 13. hoc sub casu, bei 
od. in diesem Unglücke, Ä 4,5G0. b) zur 
Benidmimg der angeflttuen AnDähe- 
rung eines Ereignisses an eine Zeit, 
bei, gegen, sub luce, Ä 6, 270. Cr 4» 
490. sab fine laborum, G 4, 116. 

8) Yon Zuständen, a) zur Bezeichnang 
einer Unterordnung, Untergebenheit u. 
Abhängigkeit, unter, sub rege, Ä 8, 
292. geote snb Assarad, Ä 9, 648. inb 
Dumine (deorum), Ä 9, 247. sab te ma- 
gistro , unter deiner meisterhaften Lei- 
tung, Ä b, 115. b) zur Angabe der Ein- 
wirkung TOD begleitenden UmBtindeii, 
unter dooen etwas geschieht, unter, 
sub Ycrbere, unter den Schlägen der 
Peitsche, J[ 7,378. Bisw. c) wie vn6, von 
der Veranlassung, sub falsa proditione, 
d. i. wegen fälschlicher Anklage der 
Yerr&terei, wegen erlogenen Verrates, 

«ab-do, didi, dTtum, 6re, lege, fflge 
oder schiebe unter etw., rotas (turri), 
Ä 12, 675. in sinum praecordia ad in- 
tima subdit, barjg ibr tief in den Ensen 
und ins Herz , Ä 7, 347. übtr. , flamma 
medullis subditur, dringt ins Mark, G 
3, 271. 

fl«b-Me»,dnii,dactum, Sre, 1) z i e h e 
von unten hervor, dah. ziehe Schif- 
fe ans Land, Ä 1, 551 u. 573. 3, 135. 
2^sxebe darunter beimlich weg, ent- 
ziehe oder entferne heimlicn, en* 
sem capiti, eig. unter dem Kopfkissen 
(cervical) weg, Ä 6, 524. lac agnis, B 3, 
6. alqm mamboi al€ja,^10, 81. alqm 
pugnae , 10, 50 u. 615. dcht. , undä 
subducts, wenn die Woge zur Qckgegan- 

äeu ist, schwindet, Jl 3, 5ü5. qua se sub- 
noere coUes ineipiont,iicb in dieEbene 
TOdieren, B 9, 7. 

•ttMo» Ii, Xtum, Ire, gehe anter 
etw., Inoo {Dat.), gehe vorwärts in den 
Hain, Jl 8, 125. feretro, trete unter die 
Bahre, hebe die Bahre, 6, 222. abs., 
ducke, backe mich, astu sabiUÄ 10,522. 
T. Speere, subit per oras elbpei, ftbrt 
durch den Band usw., Ä 10^ o88. 

2) komme heran, a) komme oder 
racke an etwas heran, nahe mich, 



a) fibh., m. Dat, maro, Ä 7, 161 a. 9, 
371 {Bibb. 'murosque'). portae, J;9,570. 
gnbernaculo, setze mich an das Steuer- 
ruder, Ä 5, 170. portu (st. portui) Chao- 
nio, fahre, laufe ein. in iisw.,Ä 3, 292. 
m. Dii der Pere., mdie mich, springe 
jmdm. (hilfreich) bei, Ä 10, 338. 11, 672. 
dcht, palmae, nahe dem Siege, gelange 
noch zum Siege, Ä 5, 346. auxilio, kom- 
me m Hilfe, Ä 2, 216. ad teeta, Ä 8, 
359. abs., 1, 171. obvius subit, geht 
entgegen, Ä 10, 877. v. trojan. Bosse, Ä 
2, 240. V. Lebl, subit tenuis halitus, 
sanfte Luft streicht durch. G 2, 349. b) 
komme heran, befalle, subit ira, 
Zorn ergreift (mahnt) mich, mit Inf., 
subit ira cadentem mcisd patrlam, Ä 
2, 575. m. Dat, fuga subsidio subit, die 
Flucht verleiht jmdm. Hilfe, Ä 12, 733. 
per spem, quae subit aemula patriae 
undi, d. i. bei der Hoffiiung, in der ich 
dem Lobe des Vaters nacheifere, Ä 10, 
371. Bes. c) V. plötzlichen Erinnerungen, 
vor die Öeele treten, in den äinn 
kommen, erinnere mich an, mentem 
patriae subiit pietatis imago, Ä 10, 824 
iHaupt u. Schap. 'strinxit'). abs., subiit 
genitoris ima^o, subiit deserta GrSosa, 
es erschien mir, Ä 2, 560 u. 562. 

3) trete an jmds. Stelle, ipsa subit, 
sie nimmt die Stelle des Wagenlenkers 
ein, besteigt den Sits, Ä 12, 471. Dah. 
a) übh. folge nach, alci.Ä 6, 813; vgl. 
Ä 2, 725. 5, 203 u. 339. 10, 353. b) v. 
Pflanzen, keimen, nachwachsen, 
G 1, 180; Tgl. A 1, 152. ^ Krankbd- 
ten, 'eintreten', G 3, G7. 

4) gehe unter od. in etw., betre- 
te, telluris operta, 6, 140. tecta, in 
das Haus, Ä 8o. dclit., mucronem alcjs, 
laufe unter jmds. Klingcü 10,79R. alqm 
umeris, nehme jmd. auf die Schultern 
(um ihn zu tragen), Ä 2, 708. 4, 599. sa- 
xum cervice, nehme oder hebe auf den 
Nacken, Ä 12, 899. currum, an den Wa- 
gen gespannt werden, Ä 3, 113. 

5) Komme oder rücke beran, n&- 
here oder nahe mich, Triviae lucos 
atque tecta, Ä 6, 13, scopulos advecta 
suoibat, nahte sich auf der Fahrt, mit 
der Flotte dem Geklippe der See, Ä 5, 
R64. übtr. u. dcht, medium orbem non- 
dum subibat, erreichte noch nicht die 
Mitte der Bahn, d. i. es war noch nicht 
Mitternacht, Ä 3, 512. 

6) gehe auf jmd.loBi greife jmd.. 
an, alqm, 9, 314. 

7) nehme etwas auf mich, ertra- 
ge, erdulde, nives, B 10, 66. 

Hfib^r, eris, n., a) Korkeiche. 
Korkbaum, 7, 742. b) äuliBereBin- 
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-de oder Schale des Korkbaumes (des- 
sen innere Binde *tiber' n. *eortez'), Ä 

«ttbf . . s. suff . . . [11,554. 

iiufeicio,i?ci, iectum,ere (sub n. iacio), 
1) werfe, lege od. stelle od. setze 
etw. unter etw.» a) eig-> alqd m. Dat., 
Ä 5, 103. 7, 110; vgl. Ä 2, 37. 6? 4, 304 
a. 385. iacem (pyrae), Ä 6, 223. rotaram 
lapsos pedibns, cneroilaiden Walsen nn- 
terdieFüfse, 2, 236. remnlcens caodaai 
utero subicit, schmiept den Schw. nnter 
•den Bauch, zieht den bchw. ein ^v. Wolf), 
Ä 11,818. h) ftbtr.: «) nnterwerfe, 
fatum pedibus, trete gleichs. mit Füfsen 
in den Staub, 'überwältige', G 2, 492. 
Part, subät, subjecti, örum, m., die ' Uu- 
teijodkten' (Oege, mperbi), Ä 6, 8&S. 
y?) füge an etwas an, colla (verst. vesti 
et pelli), Ä 2, 721. talis Hyperboreo Se- 
ptem subiecta trioni gens, gelegen un- 
ter nsw., 6^ S, 381. y) entgegne, er- 
widere, m. Dat., panca furenti,^ 3, 
814. 2) werfe od. bringe von unten 
In die Hohe, corpus nltn in equom, 
d. i. schwinge mich auf das Rofs, Ä 12, 
288. V. Bäumen, se s., emporwachsen, 
Ji 10, 74. se sub matris umbra, G 2;, 19. 
cui plurimus ignem subiedt mbor, d. i. 
welcher die Fülle der Röte die Glat in 
den Adern anfachte, Ä 12, GH. Äamma 
adsummumtectisubiecta,emporlodernd, 
04, 385. 

Mublecfo , are (Intens, v. subicio), 
schleudere von unten empor, ni- 
gram alte harenam, G 8, 241. 

sttbiyo, 6gi, actum, Sre (sub u. ago), 
1) treibe etw. unter etw., a) eig., setze 
in Bewegung, treibe, lembumremi- 
cüfl adverw floinine, mdere gegen den 
Strom, G 1, 202. ratem conto, lenke, .i 
6, 302. b) übtr., treibe oder dränge 
jmd. in od. zu etw., nötige, zwinge 
etwas zu thun, m. Inf., G 3, 218. Ä 3, 
257. 5, 794. 6, 5G7. dcht. v. Unwetter,^ 
7,214. quae causa subegit (tos) tempta- 
re 6te.,X 8, 112. insidüs sabactus, durch 
verräterischen Angriff dazu gedrängt, Ä 
^ 12,494. 2) prägn., arbeite etw. durch, 
bearbeite, bes. den Boden, arva,Ä 1, 
125. serobes snbackae, loekere Omben, 
O 2, 50. Seeons in ooie, wetee, fldiftrfe, 
A 7, 627. 

üikhiiö, Adv. (subitiis), plötzlich, 
schnell, Ji 1, 535. 2, G92. 7, 950.144. 
Bub. Yix, plötzlich noch im letiten Ao- 
genblicke, Ji 11, 551. 

•ttbltna, a, um(8ubeo), unvermutet, 
uncrwartetyQberraschend, plötz- 
lich, bes. von ungewöhnlichen Erschei- 
nungen, moustrum, Ä 5, 522. examen, Ä 
7t 6 1^ m» Ä 7, 95. BObes, Ä 9, 38. mors. 



^ 11, 796. Visus, Ä 6, 710. inceptum, Ä 
12, 568. Prftdikat. mit adverUaiem Sin- 
ne, Sttbitae adsnnt Harpyiac, Ä 3, 225. 
coucrescunt subitae currcnti in flumine 
crustae, G 3, 360. alitis in parvae su- 
bitam colleola figoram» naehden sie lieh 
plötzlich zusammengesogen iiatlen in 
UBW„Ä 12,862. 

•«MwiC«,ianzi,ionctam,gre, span- 
ne onter das J och, spanne an, ti- 
gres curru,B5, 29. übtr., unterwerfe, 
unterjoche, gentem,ii8,502. 2) füg e 
an, PwCPass. mitgrieeh. AUr., puppis 
roetro Phrrgios subiuncta leones, ein 
Schiff, an aessen Vorderteil phryji^ische 
Löwen angebracht waren, A 10, 157. 

gmMUbmr, lansos aom, liU, 1) falle 
herunter, sinke zusammen, ver- 
sinke, übtr., von allem Irdischen, das 
nach dem ewigen Naturgesetze derVer- 
gängliehkelt lerflUlt, sie omnia fatis in 
peius ruereretro ac sublapsa referri,G^l, 
200. ex illo Üuere ac retro sublapsa re- 
ferri spes Danaftm, die Hofliinn^ der 
Danaär schwankte und sank seit diesem 
Tage für immer zurück, Ä 2, 169. 2) 
schlüpfe oder schleiche heran, von 
der 8eacbe,ii 7, 354. ?. Alter, onbemerkt 
kommen, Ä 12, 686. 

Mub-l^ffo, l6gi, lectum, ere, uehme 
heimlich weg, carmina, 'lausche ab', 
B 9, 21. 

8ub-l£vo, 9re, hebe od. richte auf, 
alqm terra (vom Boden), Ä 10, 831. 
nA-ilgr«, are, binde Yonnntenetw. 

an, befestige, ensem lateri atqoe 
umeris , hänge ü1>er die Schulter auf 
die Hüfte herab, A 8, 459. clipeum sini- 
strae (parti), an der linken Seite des 
Baumstammes, ^ 11, 11. 

ftublimlH, e (sublevo), 1) eig.: a) em- 
por- od. hochragend, hoch, erha- 
ben, von Dächern, Bäumen usw., cen- 
tum columnis, Ä 7, 170. vertex, Ä 9,682. 
portae (zugleidi in bez. auf die Mauern^ 
Ä 12, 183. noch Pers. , sublimes in 
equis, 'hoch zu Rofs', 7, 285. sum- 
ma sublimis ab unda, hoch sitzend oder 
sdiwebend auf oberster Welle, J!6,357. 
5) in der Loft, Aber der Erda be^ 
findlich oder schwebend, v. Yö/reln, Ä 
11, 722. G 1, 404. alqm sublimem rapio, 
entrücke hoch durch die Luft, A 5,255. 
ad caelum ire sublimes animas, in die 
Lüfte oder Höhe aufsteigen, nach der 
Oberwelt streben, A 6, 720. sublimis 
abit, entschwebt hoch durch die Luft, 
A 1,415. Adv. 'sublime', hochauf, in die 
Höhe, volare, Ä 10, GG4. verb., sublime 
elatus, durch den Luftraum schwebend» 
G 3, 198. c) bildl., alqm mbUmem oder 
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tuum nomen sublime fero ad sidera cae- 
ii, trage empor zu den Sternen, Ä 1, 
960. B9,20. gloria tolMtalqia Boblimem 
Ad sidera, Ä 10, 144. 2) übtr., von Mut 
gehoben, kühnen Sinnes, .112,788. 
- «ijer flubllm^ii» Neben!', des Adv. 
»mOHme* (vonJBOMsMOp. phU. II. p. 462 
bei Plaut, u. Ter. eingeführt, von Klotz 
dagegen, Exc. zu Ter.Andria. Lpz. 1865. 
o, 197 Agg., als fehlerhafte Schreibweise 
in den Hdschr. st. 'sublimem', da das 
schwach auslautende m häufig wie en 
gesprochen wurde, verworfen, G 1,404. 
A 10, 144 Eibb. ed. 1 (aber ed. 2 geän- 
dert), (mere hervor, G 4, 275. 
«ub-lflo^, Sre, 1 e u c h t e od. s c h i m- 
•nblmitrlji» e (sub u. lux), etwas 
hell, dftm]nerAO,iinlm]u>etia,*Halb- 
dunkel der Nadit', 'DtaninerUehi», Ä 9, 
873. 

Mnb-mer|po,mersi,mersum,8re, tau- 
che unter, versenke, a;lqm in fluctu, 
wir 'in die Meeresflut', 1,585. alqm 
pouto, Ä 1, 40. puppes, Ä 1, 69. saxum 
tumidis submersum tunditar flactibus, 
A 5, 125. 

Mub-mlf to od. {Ribb.) 8ummItfo,mT- 
81, missum, hre, 1) lasse oder senke 
herunter, a) eig., sahmiBBo volta,iiiit 

gesenktem Blick, mit Ehrerbietung, J.' 
12,807. &) übtr., lasse sinken, zäh- 
me, inceptum furorem, beschwichtige 
den sich regnenden iDgrimm, Ä 12, 882. 
Dah. submissus, a, um, 'mild', 'be- 
scheiden', Ä 10,611. 2) lasse unter etw., 
übtr., unterwerfe, animos amori, 
opfere den Stols der Liebe, Ä 4, 414. 
Dah. submissus, a,um, 'demütig', 'de- 
mutsvoll', Ä 3, 93. 3) richte in die Höhe, 
flbtr., laaee aufwachsen, siehe auf 
(zum Nachwuchs, zur Zucht), tauros n. 
dgl.,jB 1,46. G 3, 73 u. 159. 

•«b-m6vte od. {Eibb.) summftvte» 
ni9vi, motnni, Sre, schaffe weg, ent- 
ferne, alqm longe,Ji 6,316. alqm, halte 
entfernt, Ä 7, 226. submotis niibibus, 
nachdem der Nebel od. Dunst aufwärts 
gestiegen (n. in Wolken sich zusammen^ 
gedrängt hat, sodafs er dann als Regen 
herabfällt), .B 6,38. spelunca vasto sub- 
mota recessu, tief in das Innere mit ge- 
waltiner Kluft sich hinabiiehend, JTS, 
193. 

«nb-nect«, nexüi, nexnm, äre, a) 
knikpfe unten an, laxes ditslos cer- 

vici, schlinge um den Nacken geräumige 
Ringe, G 3, 167. Part. Prät. Pass. m. 
griech. Akk.,MaeoDiä miträ mentum cri- 
nemque subnexus, der das Kinn u. Haar 
in eine mäonische Mütze fnach Frauen- 
art) unten gek* " -*<^4er gebunden hat» 



Ä i, 217. Bes. h) binde unter etvras, 
gürte, aurea cingula mammae sabne- 
etens, unter der Brust mit goldeaer 
Spange gegürtet, Ä 1,492. von der Span- 
ge selbst, 'zusammenhalten', 'schürzen', 
aurea purpuream subnectit fibola ve- 
Stern» 4, 189. tereti subnectit fibula 

f;emmS (balteum), ein mit einem rund- 
ichen Edelstein besetzte Schnalle hält 
ihn, Ä 5, 313. v. Goldreifen, crines mol- 
Ii subnectit drcolus auro, Ä 10, 138. 

Nubnlxas, a, um (eig. Part, von dem 
sonst ungebr/sub-nitor'), gestütztvon 
unten, rhiloetetaesulMi&caFetelia mu- 
ro, d.i. gestützt auf die Mauer, befestig 
durch die Mauer desPhiloktet, Ä 3, 402. 
- «US* Ä 4« 217 jetzt 'subnexua', s. sub- 
necto. 

flUbÖKs, is, f. (snbolesco), Nach- 
wuchs, Sprofs, bes. v. Menschen, 
'Spröfsling', 'Nachkomme', Ä 4, 328. 
deüm, B 4, 49. von Tieren, 'Nachwaehs'» 
'Brut', G 3, 71 u. 308. 4, 100. 

Hub-rimige, äre, rudere unter- 
halb, laevS tacitis subremigat undis, 
rudert still mit der linken UUid sich 
seihst fort, .-i 10, 227. 

«Hb-ridio» risi, risum, 6re, lächle 
(von der sum LachenTenogenenlfiene), 
mixts kä^Ä 10, 742. mit dem Nebenbegr. 
des Hohnes (m. Dat.), J.' 9, 740. des Schel- 
mischeD, 'lächle jmd. an', olli subridens 
honünum sator atque deorum v^ta» quo 
etc. ,.4 1, 254; vgl. Ä 12, 829. 

Mubrigo , Sre (sub u. rego), richte 
in die Höhe, erhebe, aures, spitze 
dieOhren,J[4, 183. 

Mubsidium, Ii, n.» Beistand» Hilfe» 

Ä 10, 214. 12, 733. 

mA-sMo, s€di, sessnm, ere, 1) intr.: 
a) setze oder lasse mich nieder» 
poplite, d. i. beuge mich auf das Knie, 
Ä 12, 492. V. Wellen, sich legen, Ä 5, 
820. deht., exlremus gal^ üni snbsedit 
Acestes, das Los des Acestes blieb als 
das letzte unten iDi Helme zurück, Ä 
5,498. 6)prägn., lasse mich irgendwo 
nieder, siedle mich an, Ä 12» 886. 
2) trans., lasse mich nieder, um auf 
jmd. zu lauem, er lauere jmd., dcht., 
devictam Asiam snbsedit adulter, dem 
Besieger AMens (Agamemnon) lauerte 
der Buhle Agiathns) auf (u. tötete ihnji 
Ä 11, 268. 

•wft-etoto» stlti, Sre, 1) stehe still, 
bleibe stehen, mache Halt, Ä 2, 
243 u. 739. ad muros, Ä 11, 506. intra 
iactumteli, 11,609 {Ribb.}. von einem 
Flusse, J[ 8, 87. 2) h a 1 1 e gegen jmd. 
stand, widerstehe, Ä 9, 806. 

••b««ttBi> füi, esse, a) bin unier. 
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etw., m. Dat., palato (von der I^unge), 
G 3, 388. solo natura subest, G 2, 49. 6) 
übtr., bin Torhanden, noch übrig, 
Ton Lebl., B 4, 31. 

Mubt^min, minis, n. (gleiche, 'sub- 
tecmen', v. subtexo), Einschlag beim 
Weben, aori,J[8, 488. 

sabtl^r od. (Bt&&.) suptXr, 1) Adv., 
nnterhalb, unten^ö' 3, 298. tot vi- 
giles oculi subter, mirabile dictu, tot 
UBgoae, Ä 4, 188. S)Prip., a) mit Akk., 
onterhalb, unter etw. hin, bei Zeitw. 
der Bewegung, s. mare, s. tecta , j. 3, 695. 
8, 366. nachgest., Ä 12, 532. h) m. Abi., 
anter, s. testudine, J! 9, 514. 

«ubter-lftbor, läbi, fliefse od. rin- 
ne unter etwas hin, m. Akk., fluctus 
8icano8,B 10, 4. mnroe, (7 2, 167. 

•ift>leB*, texQi, textnm, gre, um- 
hülle, iimichleiere,caeliimftimo*J[ 
3, 582. 

•■fe-Mh«». tnxi, tractum, Sre, 1) 

ziehe unten weg, Pass., subtrahitur 
Bolom, das Meer entzieht sich unten, 
weicht unter ihnen, A 5, 199. 2) übh. 
entziehe, entferne, me aspectOyam- 
plexu \I)at.\ Ä 6, 4G5 u. 698. 

Milbalciiii» i, m. lav/^cbr»^), Sau- od. 
Schweinehirt, J?10,19(ii^.; Ka\vg% 
n.Schap. 'ftubulci'). 

Httb-urg;j^o, ere, dränge od. treibe 
nabe an etw., proram ad saxa, JL5,2u2. 

i»«b-Tceto, Sre (Intens. ▼. sabvefao)^ 
bringe, schleppe od. trage von un- 
ten hinauf, herbei, wie Steine u. dgl., 

11, 131 u. 474. Corpora cymb&, Ä C, 
808. 

snb-v^lio, vexi, Tcctum, ?rc, fahre 
etw. od. jmd. hinauf, Pass. medial, fah- 
re hinauf, ad templam, ad aroes, Ä 
11,478b bei.Btromaufwärts, Ä 8, 58. dcht. 
von der Nacht, emporfahren (am Him- 
mel), bigis, Ä 5, 721. 

8Hb-v«lT«, Sre, wftlze hinan oder 
hinauf, saxa manibus, J[ 1, 424. 

««ec^do, cessi, cessum, ere (sub u. 
cedo), 1) gehe unter etw. (Bedecktes^ 
trete ein, gew. m. Dat., autro,I?5,19. 
sub umbras sive antro, .1 5, 5 Üg. sta- 
bulis,J! 7, 501. tecto, 'unterjmds. Dach', 
Ä 1, 627. 2, 476. nmhrae, O 4, 418. ter- 
ris, j!7,214. penatibus, tretein die Woh- 
nung ein, Ä 8, 123. tumulo (von der 
Schlange), sich zurückziehen unter usw., 
Ä 5, 93. dcht., tomolo terrae, mit Erde 
bedeckt, begraben werden (v. Toten\ .1" 
11, 103. oueri, bücke mich unter die 
Last, Ä 2, 723. curm (8t. cnrrni), den 
Wagen siehen (▼. Rossen), Ä 3, 541. 2) 
gelange wohin, m.Dat., tluvio, laufe in 
den FlufseiD,Ä 7,36. pugnae, gehe oder 



ziehe in den Kampf, J.' 10, 690; trete in 
den Kampf ein, leite den Kampf, Ä 11, 
828. rarsns in certamina, erneue den 
Kampf, Ä 9,668. altocaelo, steige, strebe 
zum Himmel empor, G 4, 227. ad sape- 
roB iams, erhebe mich au den Göttern 
dnrch Rohm, d. i. werde wie einHeros 
verehrt, Ä 12, 235. 3) g e h e h e r a n , 
nähere mich, erreiche, m. Dat., 
urbi, Ä 3, 171 u. 276. sedibus, ^ 4, 10; 
vgl. Ä 8, 607. 10,647. 4) trete an jmda. 
Stelle, a) eig.: a) trete für jmd. in den 
Kampf ein, führe den Kampf statt jmds. 
weiter, m. Dat. , Lauso, Ä 10, 439. ß) 
übh. folge nach, Ä 11, 481. b) übtr., 
folge der Zeit nach, G 3, 138. 8,327. 
Bes. 'gut von statten gehen', 'aelingen', 
voti SQceedere partem menke dedit, ge- 
währte im Geiste(beisich) diee&oeHftute 
des Wunsches, All, 794. 

iiaoecndo, cendi, censum, gre (sub 
u. candeo), entsflnde, entflamme, 
laudis succensus amore, Ä 7, 496. 

iiuoc«iiiiA«, US, »i. (succedo), eig. das 
Heranrücken, a) equorum, 'Gang' der 
ermatteten Rosse', Ä 12, 616. 2) übtr., 
(glücklicher) Fo rtgang, £rfolg,.^a^ 
386.5,210.12,914. 

1. mtMmf cldi, 8re (sab n. cado), 
sinke unten zasammen, Binkenie- 

der.J 12,011. 

2. MuGcido, cidi, cisum, ere (sub u. 
caedo), schneide unten ab, durch- 
haue, poplitem, die Sehne der Knie- 
kehle, Ä 9, 762. 10, 700. Cererem, m&he 
ab, G 1, 297. flos saccisos wtatao,Ä 9, 
486. 

Hneolng^o, cinxi, dnctum, ere (sub o. 
ciugo), a) gürte od. schürze von un- 
ten binanf, Gewftnder, bes. Part, sno- 

cinctus amicta, Ä 12, 401. trabeä, A 7, 
188. pallä, Ä G, 555. h) übh, gürte , v. 
Gegenst., die man durch Gürten an sich 
be^stigt, Part., 8uccinctu8phareträ,d.L 
mit einem Köcher am Gurt,^ 1, 323. 
succincta nimbo (v. der Juno^ von einer 
Wolke nmkleidet, A 10, 684. mit griech. 
Akk., Bucdncta in^na monstris, die* 
Hüften umgürtet mit usw., B C, 75. 

»ucoipio, 8. suscipio no. 1, a. 

racenb«, cfibtti, cObltom, Sre (sab 
n. combo), unterliege» erliege, col* 
pae, A 4, 19. 

MUCCOUH, S. SUCQS. 

Muoe«rr«,curri,cur8om,Sre<sub n.car- 

ro\l) eile herbei, bes. helfend, sprin- 

ge bei, helfe, m. Dat., fratri, Ä 12, 
13. nrbi,^ 2, 352. 2) übtr., unpers., sne- 
currit, 'es steigt mir (in der Seele) der 
Gedanke auf' (von Gedanken, die sich 
plötzlich aus der Lage der Dinge auf- 
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drängen), m. Akk. a.liifl, pii]clinilli(eB- 
je) mori, Ä 2, 317. 

M«M,oni8,m., euiRutn]er,J[ 12,505. 
sficuM, i, m., 1) Saft der Pflanzen, 
6^ 1 , 90. 2, 59 u. 359. ambrosiae, Ä 12, 
419. 8uci tristes, FrOchte von (mit)herben 
SSften, G 2» 196. 3) ülitr., von jeder 
StBmagen Substanz, Milch, B ?>, G. 

8lldl«i, is, f., a) Pfahl, Stange, Ä 
11, 473. G 2, 25. als Waffe zugerichtet, 
Ä 7, 524. 11,894. h) itftrkerer Ast, rar 
künstl. Fortpflanzung, G 2, 25. 

sfida.äre, l)intr., schwitzen, a) 
e\g., y. Bosse Kampfe), G 3, 203. t. 
ehernen Bildwerken (als unglückliches 
Zeichen), G 1, 480. b) übtr., schwitze, 
dünste, lacuoae sudant umore, dOn- 
•tiai von Fenditif^ceit, G 1, 117. san- 
gnine, in Blut schwimmen, von Blut trie- 
fen, 2, 582. odorato sudantia ligno bal- 
sama, Balsam, der vom duftenden Holze 
ausschwitzt, G 2, 118. 8)tnD8., bringe 
durch Ausschwitzen lierpw, Bchwiiae. 
alqd,£4, 30. 8,54. 

•A€4kr, Oris, m. (sudo), 1) Schweifs, 
Ä 2, 174. 3, 175. 9 , 812. 12 , 338. G 3, 
444 u. 564. sudor fluit rivis, Ä 5, 200. 
frigidus, 'TodesschweÜs', G 3, 501. 2) 
flbtr., Schweif, d. i groHse Anstren- 
gung, Ä 9, 458. 

«fidus (sAiduii,^8, 529i?/&5.), a,um, 
nicht feucht, entwölkt, heiter, 
TOT, 'Frühlingsbläue', G 4, 77. sbst., sa- 
dum, i, n., klarer, heiterer Baam 
des Himmels, Ä 8, 529. 

•mHm», a, um (Part y. 'raeseo'J^ g e- 
wöhnt, mit Dat. (an), his (amJsX Jt ^ 
411. m. Inf., Ä 3, 541. 5, 402. 

Muir^o (sub-ffero), sufferre, ertra- 
ge , halte ans, hemme, alflm,if 2, 
492. 

•oCleio, fSci, fectom, ere (sub u. fa- 
doX l)tran8.,a)thuennteretw.,bes. über- 
ziehe mit einer Farbe (als Grund), färbe, 
m.griech. Akk., oculos suffecti sanguine 
usw., d. i. gefärbt, unterlaufen, ^2, 210. 
j^) füge gleidu. nteh, lasse nach- 
wachsen, aliam ex alia prolem gene- 
rando, ergänze od. ersetze durch Zeu- 
gung, (r 3, 65. c) gebe an die Hand, 
flbh. gebe, spende, gewähre, ver- 
leihe, v. Bäumen, alqd alci, G 2, 436. 
3, 301. von der Erde, G 2, 191 u. 424. 
von der Gottheit, vires, Ä 2, 618. 9, 803. 
d) setze an die Stelle einei andern, er- 
setz e, von Bienen, regem parvosqueQui- 
rites, G 4, 202. 2) intr.: a) reiche aus 
od. gentt^^e für (ra) etw., v. sachl. od. 
abstr. Subj., m. Dat., nec umbo sufficit 
ictibus, hält die Stöfse nicht aus, Ä 9, 
810. idque (ferrum) suffecit (näml. für 



den Kampf), Ä12, 739. non sufficiunt vi- 
res,^ 12, 912. V. Pers., nec iam sa£ä- 
cinnt, aber sie halten es doch anf die 
Dauer nicht aus, erliegen doch,^ 9, 515. 
b) m. Inf., V. Pers.) bin imstande» 
vermag,^ 5, 22. 

mUff»» Ire, rftnehere, thymo, G 4, 
241. 

fmflrftdio («nb-fftdlo), födi, fossum, 
ere, durchbohrt od. verwunde von 
nnten, an dem unteren Teile des Leibei, 
equum, Ä 11, 671 (Ribb. «snffuso'). 

snffüBdo (unb-fuBdo), fudi, füsum, 
Sre, giefse unter etw., dcht. vom Mon- 
de, virgineum ore ruborem, mit jung- 
fräulicher Röte das Antlitz verhüllen, 
bedecken, G 1,430. m. griech. Akk.,suf- 
fiisa ocdkM laerinis, die Angen mitThrft- 
nen benetzt, Ä l, 22^^. - jssT Ä 11, 671 
liest Ribbeck nach den meisten Hand- 
schriften 'suifuso equo', d. i. (nach Ser- 
vios) dem ttranehelndea. 

nu^fgiro, gessi, gestum, ere (sub u. 
gero), 1) trage, bringe od. lege an- 
ter etw., m. jJat, flammam costis aeni, 
Ä 7,463. 2)abh. reiche dar,teiaalei, 

Ä 10, m. 

Mül, seiner (imFem. u. Plur.: ihrer), 
Bibi,8en.Bese, sich, J[l,181. 140n.O. mit 

*cum' verb., 'secum',^1, 50. ellipt.,haec 
secum (verst. dixit), A 1, 37. verdoppelt, 
gese, B 3, 66. Ä 1, 161 u. 314. 2, 408. 6, 
240.12,720. in dreifacherWiederholong 
der Silbe <8e', Ä 7, 198. im Belativa, 1 
12,53. 
•ftldM, s. sndns. 

Mulco, äre (sulcus), durchfurche, 
dcht übtr., durchfahre, durch- 
schiffe, vada carinä, 5, 158. maria 
alta, Ä 10, 197. 

MaleaM, i, m., F u r c h e des Ackers, 
Ä 1, 46. 223. B 5, 36. dcht., telluri in- 
flndo sulcos , schneide F. ins Land , d. i. 
pflüge das L., B 4, 33. locum concln- 
dere suico, bei Cfrundlegiing einer Stadt, 
-41,425. 2j übtr., a) kleine Grube, 
Graben (am Bäume zu pflanzen), G 2, 
24 u. 289. 6) Furche, Einschnitt, 
den ein Schiff macht, Ä 5, 142. 10, 296. 
c) B a h n eines Meteors, Ä 2, 697. d) 
Acker der Empfftngnis, 'Zeugungs- 
feld' (im Bilde v. Tieren), G 3, 136. 

Hulfttr od. {Ribb. u. Haupt) «alpUr, 
üris, n., Schwefel , Ä 2,698. dchtPiar., 
Viva, G 8, 449. 

NulfttrtuM od.{Haupt u. Ribb.) snl- 
pAr^uii, a, um (sulfur, sulpur), Schwe- 
fel enthaltend, schwefelig, A 
7, 517. 

1. sfilmo, önis, f., SUdt der Volsker 
in Latium am Flusse Ufens (nicht an 
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verwechseln mit Sulmo im FeHgnerge- 
hiete),Ä 10, 517 (wo andere 'Sulmone 
creati' für 'Söhne des S.' nehmen, s. 
2. Sulmo). 

2. sülmo, önis, m., einRatuler, A 9, 
412. 10, 517. 

MulpAr» sulpttr^uM, s. sulfur, sulfu- 
reus. 

«fim, füi, esse [altert, u. dcht. Form 
imKonj. 'fuat' st. 'sit', zum Stamme 'fuo' 
gehörig, Ä 10, 108. Torem' st. 'essem', JL 
2, 439. 3, 417. 5, 398. 8, 130. 'fui' bisw. 
wie ein Perf. von 'fio', ni<pvxa, bin ge- 
worden, d. i. bin, dah. Koiy. Perf. *fue- 
rit', 'fuerint' st. «sif, 'sint', .4 2, 77. 3, 
453. 'fueram' st. 'eram', Ä 4, 603. 5,397. 
7,532. 8, 358. 10, 613. 12, 519. dah. «si 
proprium hoc fuerit', d. i. factum erit, 
J$ 7, 31. Aufiallende Stellung von 'est', 
^11, 519. 'est omnia quando iste ani- 
mus' usw., j; 11, 509] (St. ig in ia/xl, 
slfjLit e-8U-m, Sanskr. 'as rai'; Perf. 'fui' 
etc. zu yvo gehörig), 1) als Begriffswort, 
ich bin, a)ich bin vorhanden oder 
da, ich befinde mich, finde statt, 
Ä 2, 21. 5, 124 u. ö. prägn., bin da, 
bin vorhanden, bestehe, dauere, 
Sit Latium,Ä 12,826 flg. si lata fuissent, 
Ä2,b4u. 433. utquc est, nomen erit 
A 12, 835. dum fortuna fuit, so lange 
Trojas Glück bestand, Ä 3, 16. 10, 43. 
nachdrücklich in der Epizeuxis, est hic, 
est animus, noch wohnt, lebt hier ein 
Geist, .4 9,205. quodcumque fuerit, was 
auch immer geschehen mag, Ä 2, 77. v. 
Pers., 'lebe', 'walle auf Erden', neque 
ultra (hunc, näml.: Marcellum) esse si- 
nent,^ 6,870. euphem., sed fortuna fuit, 
doch der blühende Zustand der Stadt ist 
dahin, 7,413. fuimus Troes,fuit Jlium, 
d.i. Troer waren wir einst! Ilium ist da- 
bin! Ä 2, 325. Part, fütürus, a, um, 
'zukünftig',^ 1, 712. 2, 246 u.ö. sbst, 
futurum, i, n. u. Plur. futura, Orum, n., 
Zukunft, Ä 4, 508. 6, 12 u. ö. b) v. Be- 
finden in einem Zustande, gentes in aeter- 
na pace futuras, die Völker, die ewig in 
Frieden leben sollen, 12,534. bes. 'est' 
m. flg. 'quod' u. Ind., 'es ist der Fall', 
'liegt zum Grunde', in der Frage, hoc 
erat, quod me per tela, per ignes eri^is, 
ut etc. , das war es also (sollte es sem), 
weshalb du mich rettetest, d&k ich se- 
hen sollte usw., J. 2,664. nihil est, quod, 
m. Konj., Ä 12, 11. B 3, 48. c) est, mit 
u. ohne Dat. der Pers. u. Inf., wie taziv, 
es findet statt, es ist verstattet, 
möglich, man kann, 6, 596. 8, 676. 
neque est te fallere quidquam, es ist 
nicht möglich dich irgendwie (irgend- 
worin) zu täuschen, G 2, 447. oft. auch 



beim Wunsche, Sit numine vestro pande- 
re res, gestattet in Huld mir, dafs ich 
erschliefse usw., Ä 6, 266. Bisw., es wird 
jmdm. zu teil, 'es tritt für jmd. der Fall 
ein', dafs usw., bes. im Konj. beim Wun- 
sche, nec Sit mihi credere, o dürfte ich 
es nicht glauben, .B 10,46. d) 'esto', wie 
ehv, seis denn, seis drum, meine t- 
halb, beim Abbruch des bisher Gesag- 
ten mit einem Zugeständnis, Ä 10, 67; 
'es seiM 'es sei zugestanden', 12, 821; 
'zugegeben, dafs dich bisher' usw., Ä 4, 
35. e) mit Dat. der Pers. u. Nom. der 
Sache, um den Eigentümer od. Besitzer 
zu bezeichnen, habe , besitze, sunt 
nobis mitia poma, 1, 81. si qua est 
pietas caelo, wenn anders im Himmel 
noch Huld herrscht, Ä 2, 536. si qua est 
Heleno prudentia, wenn in H. Wahr- 
sa^ekraft noch wohnt, Ä 3, 433. quae 
cuique est copia, soviel ein jeder ver- 
mag, Ä 5, 100. quibus imperium est pe- 
lagi, die das Meer beherrschen,^ 5,235; 
vgl. Ä 6, 133. 7, 268. 10, 51. 468. 715. 

2) Prädikatsverbum, sein , und zwar 
a) zunächst als Kopula zur Verb, des 
Subj. u. Prädik. (in welcher Bed. es häu- 
fig ausgelassen wird), Ä 4, 237. 6, 846. 
10, 240. b) bei einem die Stelle des Prä- 
dik. vertretenden Gen., a) um das Zu- 
kommende oder Eigentümliche zu be- 
zeichnen, non opis est nostrae, es steht 
nicht in unserer Macht, Ä 1, 601. tan- 
tae molis erat Romanam condere gen- 
tem, ein so mühseliges Werk war die 
Stiftung des Römergeschlechts, Ä 1, 33. 
ß) zum Ausdruck des Wertes, tanti es- 
se, so kostbar sein, Ä 3, 453. c) m. Dat. 
der Bestimmung oder des Zweckes und 
oft noch Dat. der Pers., gereichen od. 
dienen zu etw., non erit auxilio nobis 
Aetolus, wird uns nicht helfen, Ä 11» 
428. iustae quibus est Mezentius irae, 
denen Mez. ein Gegenstand gerechten 
Zornes iBt,Ä 10, 716. multis tameuante 
futuri exitio, doch sollen sie vielen vor- 
her erst den Tod bringen, 9, 315. mon- 
strum magno futurum augurio, einWahr- 
zeicheu, das zum bedeutungsvollen wer- 
den sollte,^ 5, 523. oft m. Dat. 'cordi', s. 
cor. Bisw. m. Dat. des Gerund., qui cul- 
tus habeudo sit pecori, welche Wartung 
(Pflege) das Vieh erfordere, Gf 1, 3. quae 
sit rebus natura ferendis, d. i. welche 
Befruchtung (Zeugimgskraft) jeder Bo- 
den habe,G 2,178. d) bei einem die Stelle 
des Prädik. vertretenden Abi. der Eigen- 
schaft, cervus erat forma praestanti(auch 
wir: von vorzüglichem Wuchs war ein 
Hirsch\.i7, 483. turris erat vasto suspe- 
ctu, d. i. riesig von Ansehen war (stand 
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ein Turm, 9, 530. e) pragn. m. d. Präp. 

berDhen auf usw., wie elvttt ip 
xivi, vestro Id Damine Troia est, hängt 
Ton eurer Macht ab, 703. f) mit 
einem Adv., s. abunde, satis. 

summ», ae, f. (eig. summa res), a) 
Gesamtheit, das Ganze (im Gegs. der 
Teile), belli, oberste Leitung, Üb^befehl 
im Kri^, Ä 10, 70. 6) das Wesent- 
liebste, der entscheidende Punkt, 
das letzte Ziel, belli, neben 'caput', 
J[ 12,572. c) iiauptinbalt eiuer Hede, 
«Bewheid', «Gdieib', Ä 4, 287. 

lUMiergo, snaunlHo, HummJiTi«» 
B. snbmergo, submitto, submoveo. 

flUBUBnii, a, um(Superl. zu 'superus'), 
l)der oberste, höchste, äufsertte^ 
cacumen.G 2,28. cnlmen,yi 2, 458. apex, 
Ä 7, 64. aether, Ä 12, 853. Bes. von dem 
obtnten oder höchsten Teil, *Bfib»\ 
'Spitze' einer Sache, tectum, 'Spitze des 
Daches', 4, IBü. arx od. urbs, 'Burg', 
9LXQünoki<i, Ä 2, 16ü. 7, 171. arces, neben 
'mmd', Ä 12, 698. mare, 'Oberfläche des 
Meeres', Ä l, HO. unda, Ä 6, 357. um- 
bo, 'Spitze' des Kabels (am ächüde), Ä 
2, 54G; vgl. Ä 3, 655. 12, 184. corpus, 
♦Oberfläche desKörper8',i;i2,376. mon- 
tes, Spitzen oder Kuppen der Berge, Ä 
12,113. gramina,J! 7,808. quo summo(tu- 
nndo), auf dessen Spitze, 22. Iii wam^ 
mo (näml. 'clipeo'), auf dem Schildbuckel, 
*auf dem äuiseren Rande' des Schildes, 
Ä 8,652. Sbst.summuni, i,n., das 'Ober- 
ste', die 'Höhe', tecti, G 4, 4, 385. Plur., 
•Gipfel', 'Spitzen', summa Lycaei, G 8, 
814. scopuli, Ä 5, 180. 2) übtr.: a) der 
ZeitaaciideräufserBte, letzte, dies, 
J[2,824. b) der Eigenschaft, Macht usw. 
nach der höchste, vorzüglichste, 
arODste, pater, v. Juppiter, Ä 1, 665. 
deftn, T. Apollo, J[ 11, 785. vis, 9, 682. 
certamen, 'edler Wetteifer', A 5, 197. 11, 
891. summa res, 'das Wohl des Ganzen', 
Ä 11, 302; vgl. Ä 9, 199. quo res sum- 
ma looo? wo ist derBBmpOBKmpS'flÄ^ 
822. 

«an», sompsi, sumptum, ere (sub u. 
mo}, nehme (an mich), 1) empfange, 
ergreife, peaum,.B5, 88. thyrsum, J[ 
7, 390. pharetram,(? 2, 125. ora (Lar- 
ven), G 2, 387. munera, nehme, Ä 5,533. 
anna, greifiB m den Waffen (nra dm 
Kampf zu beginnen, versch. von *capio 
arma^),Ä2,518. 12,31. 2) übtr.: a)neh- 
me, poenas, vollziehe oder übe Strafe, 
Badie, rSchemicb^ui 2, 103 u. 585. cm- 
deles poenas, nehme gr. Rache, yi G,50l. 
sumo poenas ex Bcelerato sanguine, neh- 
me Blushe an dem Blute des verruchten 
Morden, Ä 12, MO. h) nehme »n, 



mas rerum, J5 3, 30. c) nehme iiir 
mich, wähle, quae prima exordia an- 
nat? wie soll er dieitede beginnen? .ii 
4,284. 

•tto, Büi, sütum, gre, eig. 'nfthe', übtr., 

füge zusammen, verfertigte, cortici- 
bus alvaria, G 4 , 33. Sbst., sutum, i, n., 
das Zusammengefügte, aerea suta, aas 
Kettehen zusammengehefteter Paiuer, 
•Panzerhemd','Ringelpanzer', .410.313. 

sttpellex, pellectilis, f. (super u. le- 
ge, lectus, zunächst 'Überlage'), Ge- 
rätschaft, Hausger&t,G^ 1, 165. 

anptr [in der Tmesis m. 'urguerent' 
zu verb., G 2, 351. m. 'infundena' zu 
verb., indem sie die Kanne hoch hielt, 
zugl. m. Verl. Endsilbe, 6, 254. m. 'sum', 
Ä 2, 567. 7, 559. B 6, 6. nachgestellt, ö 
3, 263. Ä 5, 697] {vntQ), I) Adv., 1) eig.: 
a) auf der Oberflftehe, oherhalD, 
oben darauf, Ä 4, 507. 5, 330. 6, 221 
u. 2.54. haeret visceribus s. incumbens, 
A 10, 727. sese effundens super ad con^ 
vexa, Ä 6, 241 (J?i65.). siqper alta te- 
nentes (Rihb.), A 6, 788. super ardua lin- 
quens {Mibb.), Ä 7, 562. iile super tales 
eftan^ pectore Toces, darfliMr stehend 
(im Gegß. zum daliegenden Stier), Ä b, 
482. b) nach oben, über sich, super 
adspectans, den Blick nach oben rich- 
tend, i[ 10, 251 {BibbX e) von oben 
(herab), ävw^ev, Ä 8, 245. 2) übtr., a) 
aufserdem, noch überdies, J[ 2, 71. 
10, 556. incipio s. his {Ahl.), da sprach 
ich noch mit folgendenWorten,J^ 2,848. 
hos inimica super mixto prerait agmine 
tttrba,ui 11, 880. Bes. b) wenn zu etw. 
Genanntem noeh etw.fitirkeres od. Be- 
deutenderes hinzutiitMarflbernoch, d.i. 
in höherem Grade, weit heftiger, 
vor allem, auch noch, ira super, A 
7, 462. his aecensa s., A 1, 29. ecce s. 
maesti etc.,. 4! 11, 226. satis superque, 
'mehr als genug', A 2, 642. 3) übrig, 
im Sinne des ungebr. Part. Präs. von 
*8upersum', A 8, 489; vgl. B 6, 6. 

II) Präp.: 1) m. Akk. (bisw. dem Ka- 
sus nachgesetzt, Ä 1, 30 u. 700. 7, 803. 
10,526zw.), a) über, oberhalb, auf, 
zur Beaelehnung der Richtung oder Be- 
wegung, znnäcnst im Ranme . über, 
auf, J. 6, 504 u. 602. 9, 444 u. 562. erro 
8. «nra8,dnrehirre dieLflfte,J[7,&57. ift- 
cios.hanc(vallem),.i 11,526; vgl. 'sope- 
raddo'. Bes. ztir Bezeichnung der Grund- 
lage , auf der sich etwas erhebt od. l)e- 
findet, oben auf usw., recondere alqm 
super alta Cythera, A 1, 680. fronde s. 
galeam,Ä 7, 751. fero alqm s.arma,^ 10, 
841. &)räum]. über etw. hinaus, 8.Ga- 
amantai,u£6k 794. c)Tondem,m8noch 




Digitized by Google 



saperaddo 



sttpero 399 



ikinznkommt und ebenfalls für die Sache 
TongrofterBedflotoDgist, anfoer, B.liift- 

me8,(r 2,373. s.omnia.vor allem,^i8, 303. 
E. omnia dona, vor allen andern Geschen- 
ken, 9,283. nachgestellt, hos s.advenit, 
m diesen kam aucn noch, J[7, 808. 2)iil 
Abi., a)zur Bezeichnung der Ruhe, über, 
auf, zunächst t. Kaume, mori super fu- 
nere, G 3, 263 (wie &vi^ax£iv inl tivt). 
Bes. zur Bezeichnung der Grundlage, 
auf der etwas ruht, sido s. arbore, oben 
auf usw.« Ä 6, 203. s. ostro, Ä l, 700. 
fironde b. Tiridi, B 1, 80. h) von d«r Zdt, 
über . . . hinaus, nocte super media, 
Ä 9, 61. c) von einem Gegenstande des 
Denkens oder der Rede, über, in be- 
treff, in Rücksicht auf, rogitau 
multa s. Priamo, Ä 1, 750. haec s. avo- 
rum cultu canebam, G 4, 559. d) mit 
kausaler Bed., wegen, multa s. natae 
lacrimans Phrygiisqae hymenaeis, Ä 7> 
358; ähnl. Ä 7, 344. nil s. imperio mo- 
veor, nicht um die Herrschaft ist miis 
sa timn, Ä 10, 43. 8. soa laude, *ftr sei- 
• Ruhm', Ä 4, 233. 

8ttp*r-addo,addidi, additum, ere, 1 e - 
ge od. setze oben darauf, m. Dat., 
Carmen tumulo, B 5, 42. vitem (als Yer- 
Eierung eines Bechers), £ 8, 88 (bei 
u. Haupt getrennt). 

. aUpfesB«, antis (eig.Fart. v. supero, 
gew. nur im Komp. u. Supeil«X hervor- 
rage nd, forma, Ä 8, 208. 
. «bperbi«, ae, f. (super bus), H o c h - 
mut, Stols, J[ 1,629. 

Mfiperbui», a, um (super), sein Mafs 
und seine Kräfte überschreitend, 1) im 
Übeln Sinne, stolz, übermütig, hart, 
l^raasam, a) v. Fers., victor, &8, 226. 
rex, Ä 11, 15. iuvenis, v. Neoptole- 
m\xs, Ä 3, 326. hostis, 4, 424. genns, 
Ä 11, 340. m. Abi., *auf' etw., tot popu- 
lis terrisque, stolz auf die Herrschaft so 
vieler V. u. L., Ä 2, 556. hello, Ä 1, 21. 
opibus, Ä 5, 268. tauro, Ä 5, 473. Plur. 
«lB8alMt,'Trotdge',<HofiF&rtige'(dieflieh 
nicht ergeben, Gegs. 'snbiecti'), ^^6,853. 
5) vou Lebl., gressus, G 3, 1 17. vox, Ä 7, 
544. iussaloviB, 12,877.bellum,'trotzig', 
Ä 8, 118. vires, stolze Gewalthat, J[ 11, 
539. 2) im guten Sinne, a) v. Pers., bes. 
V. Krieger, mutig, hochherzig, hel- 
lo, Ä 1, 21. T. Rhamnes, Ä 9, 324. h) v. 
LeU., von dem» worauf man ttols sein 
kann, stolz, prunkend, prangend, 
prachtvoll, ausgezeichnet, gl&n- 
send, oitmn, avlaea, Ä 1, 889 n. 897. 
auro spoliisque postes, Ä 2, 504. Tibur, 
A 7,030. Ilium,^ 3,2. fores, durch hohe 
äaulen und reiche Sindptur gezierte, 
^481; in bei. anf die 'apoHa^ iL 8^198. 



tecta, Ä 7, 12. sedee (Paläste), Ä 2, 785. 
ooDiagiiiDi, erliibener Ehebimd (weil ei« 

nee Sterblichen mit einer Göttin), Ä 3, 
475. anima Bruti.die stolz sicherheben* 
de Seele des Br., Ä 6, 818. 

attpercUiuai,Yi,n.,l) Augenbraue, 
J5 8, 34. 2) übtr., jeder erhöhete Rand, 
Anhöhe, Scheitel (wie o^(>i;(, Horn. 
II. 20, 151), tramitis, G 1, 108. 

8«pfe>A^bii»»ere, r a g e ttb er etw. 
hervor, überrage an Gröfse, omnes, 
Ä 1, 501. omnes viros, A 6, 856. undas, 
nmero, Ä 10, 786. 

, 8ttp$p-l&«Xo, ieci, iectum, Sre, über- 
werfe, übergie&e mitetw.fSGopiilos 
undä, Ä 11, 625. 

. ettpir-fliado, Sre, darüber gie- 

fsen, oleum, Ä 6, 254 Schap. [Rioo. in 
der Tmesis 'superque oleum fundens'). 

«ttpfe-lmmia^, Cre, rage Ton 
oben her, ense sequens nudo super- 
imminet, haut von oben her auf ihn ein, 
Jl 12,306. [darüber, fronde8,G4,46. 

•ttpip-tBl«Io,gre, werfe od. strene 

8ilp4fir-IiipöRo, posQi, pusltum, ere, 
lege oben darauf, arma, Ä 4, 497. 

iittpcriiÖ,Adv., von oben her, übh. 
oben, d. i. auf der Erde, Ä 8, 858. 

üfip^ro, äre (super), I) trans.: 1) eig.: 
a) gehe über etwas, übersteige, 
überschreite etwas, monte8,G3,270. 
iugum, Ä 6, 676. iu^fo superans (näml. 
*ea',d.i. deserta montis ardua),.4 11, 514. 
fossas, 'springe über', ^ 9, 314. limeu, 
G 8, 817. Ikstigiia tecti, steige zu dem 
Giebel des Daches, Ä 2, 303. viam sal- 
tu, 'überspringe', G 3, 141. locum prio- 
rem, 'gewinne den ersten Platz', Ä 5, 
155. Bes. in der Schiffersprache, 'ichif- 
fe, segle an einem Orte vorbei oder vor- 
über','umsegle',*umschiffe',fontemTima- 
?i, Ä 1, 244. saxa Timavi, B 8, 6. lon- 
goeflean», *komme hinaus über die Krüm- 
mungen und Ecken im Laufe des Flus- 
ses', Ji 8, 95. h) überrage etw., rage 
tkber etw. hinan s, undas, von Schlan- 
gen, Ä 2,207. 2) übtr.: a) übertreffe, 
Phoebum canendo, J? 5, 9. 6) überwäl- 
tige, überwinde, besiege, alqm, J[ 
1,880.5,184. labores, J[8, 388. amnem 
advorsum, Ä 8, 58. casus omnes, über- 
dauere, überlebe,^ 11,244. iram votis 
minisque, beschwichtige, 8, 61. alqm 
doni8,be8änftige jmd8.!6orn durch Opfer- 
gaben, Ä 3, 439; vgl. Ä 5, 710. II) intr.: 

1) eig., rage über etwas empor, ca- 
pite et o6rndboe,il 3, 219. foUis, wil^ 
den Ölbaum, überwuchert, erstickt durch 
sein Laub (näml. die Pieben), G 2, 314. 

2) übtr.: a) habe oder gewinne die 
Oberbftnd, siege» abB.,.i 6, 220.198; 
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vgl. Ä 2, 311. iamiam fata superant, übt 
das Geschick seine Macht, Ä 12, 676. 
saperante salo,indem das Meer die Ober- 
hand erhielt, Ä h 537. Volcano supe- 
rante, Ä 2, 311 {Bibb, exsuperante). su- 
perans aBimis,mit überwallendem Mute, 
im Gefühl des Sieges, ^1 5, 473. &) bin 
reichlich od. im Überfluss vor- 
handen, <? 1, 180. Buperat gregibos 
iuventas, die Herden strotzen von Jugend- 
kraft, G 'd, 63. superat tener omnibus 
umor, die belebende Feuchtigkeit erfüllt 
alles, <r 2,331. c)bin od. bleibe übrig, 
m. Dat. der Pers., 'für jmd.', od. abs., 
B 9, 27. G 1, 189. 3, 63. 286. Ä 5, 519 u. 
713.12,873. Bes. bin noch am Leben, 
A 2, 597. m. *vescor aurä verb., Ä 3, 339. 
m. Dat., captae urbi, überdaure die Er* 
oberung der Stadt (Troja), Ä 2, 643. 

•«p#F-«oettp«» Ire» fiberrasche 
bei etw., Ä 10, 384 (jetzt getrennt). 

Httperst^M, stitis (super u.sisto), jmd. 
od. etw. überlebend, sup. restat, bleibt 
am Leben, Ä 11, 160. 

üfiperNtitTo, önis, /., a) (religiöser) 
Wahn, Aberglaube, j: 8, 187. 6) der 
ingsüldi bindende 8chwaT,Eid,J!l2, 
817. 

Mfiper-Mto, äxe, stehe darüber od. 
darauf, 10, 540. 
«ttp«Mttai, ftti, esse [in der Tmesis, 

Ä 2, 567. 7, 559. B 6, 6], 1) b i n od. b 1 e i b e 
übrig, verbleibenoch, a)übh., J^Ö, 
225. spatia si plura supersiht, Ä 5, 825. 
]Aboiri,6^8,127. siqoasuperfortunalabo- 
rume8t,'was zu tbun mir der Zufall sonst 
noch herbeiführen mag', Ä 7, 559. sin . . . 
nrbes nobis . . . anzilio sopersant, uns 
zum Beistand verbleiben, 11,420. qaod 
superest, was noch übrig ist, als Letztes 
noch, Ä 5, 691 ; aber auch' was noch zu 
thanübrigbIeibt','schliefslichVabrigens', 
J[ 5,796. 9,157. ll,15;auch alsÜbergangs- 
formel,'ttbngen8',6r2,346.4,51. &)ü b er- 
lebe, bleibe am Leben, J[ 8, 399. 9, 
212. 2) bin inÜberflufs od. hinrei- 
chend vorhanden, dcht., modo vita 
supersit» wenn das Leben mir ausrecht, 
6^8, 10. ne blande neqneat saperesse la- 
bori, damit ihm die Kraft zur angeneh» 
men Arbeit nicht fehle, G 3, 127. 

Mftp^rus, a, um (super), 1) oben be- 
findlich, der oheTe(vT(i^T€Qoq), rex 
caelicolfttn, v. Jappiter, J[ 3, 20. divi, Ä 
12,817. Olympus, J[ 2, 779. aurae, ui5, 
427. supera aita, die oberen Regionen 
(Olympus), Ä 6, 787. convexa, 'Ilimmel- 
gewölbe', ^ 6, 241. 10, 251 {Ribb. Adv. 
'saper'). 2) zur Oberwelt gehörig, 
ani der Erde (bes. in bes. anf das Ge- 
biet der Luft n. des Himmels)^ Gegs. zur 



ünterviclt), a) eig., aurae, Oberwelt, Ä 6, 
128. anrae caeli, Ä 7, 768. oiae, Ä 2, 91. 
lumen, .16,680. supera ardua, die obe- 
ren flöhen, .4 7, 562 {Ribb. Adv. 'super'). I 
&)8bst., superi, örum (gew. 'superüm ), m., 
a) die oberen Götter, die Götter übb., 
Jl 1, 4 (wo ausschliefsl. in bez. auf Juno). 
Ä 3, 2. 11, 784 (in bez. auf Apollo). 12, 
647. soperüm henos, dar Ibm (demMars) 
auf der Oberwelt eigene Schmuck, Ä 6, 
780. ß) 'Oberwelt', ad superos, auf der 
Oberwelt, auf Erden, Ä 6, 481. 

•ttpcv*vl^nitt,veni,ventum, Ire, kom- 
me dazu, m. Dat., scmianimi lapsoqne 
supervenit, erreicht ihn, da er den Atem 
yerlor nnd aosglitt, Ä 12, 356. timidis 
supervenit Aegle, tritt an den Schflch- 
ternen, B 6, 20. 

•ftper-völito, äre, fliege über etw. 
hin, m. Aide., teela» BS, 81 (bei £06. 
getrennt). 

«aper-v&lo, äre, fliege über etw» 
hin, V. Speere, Ä 10, 522. 

»aplM, ire (sopinus), beuge rück- 
wärts, wende nm, glaebas (bounPflfl!- 
gen), 02,261. ^ 

■ttplnns, a, um (St. *Bup',vno,V7triog% 
1) rückwärts gebogen, zurückge- 
beugt, manus, die zum Himmel erho- 
benen Hände, ^3, 176. 4,205. 2) schräg 
aufsteigend, sanft sich ernebeno, i 
eolles, G 2, 276. 3, 555. 

snpplto, üre (sub u. pleo), mache 
vollzählig, ergänze, gr^em,B7,36. 
remigium, Ä 3, 471. 

snpplex, pllcis ('sub' u. 'plico'), eig. 
die Kniee beugend, dah., 1) t. Pers., fle- 
hentlich bittend, demtttig fle- 
hend, J[ 1,64 U.666. 3,592. 4,205. 12, 
930. Sbst. , supplex , der F 1 e h e n d e, 
tx^rj7c,-43,667.v.überwundenenFeinde, 
Ä 2, 542. 2) V. Lebl., demütig darge- 
bracht, dona, mit Gebeten verbundene | 
Opfergaben, Ä 3, 439. vota, «fromme Ge- 
lübde", Ä 8, 61. 

•applioiter, Adv. (supplex), fle- 
hentlich, demütig, J! 12, 220. s.tri- 
Btis, 'in tiefer Yerelurong u. Trauer', Ä 
1,481. 

MuppUoIiuB, 11, th, eig., das Nieder- 
knieen des Verbrechers zur Hinrichtung, 
dah. jede qualvolle Strafe, Marter, 
Qaaf, Pein, Ä 6, 74a 7,597.8,486. 11, 
274 u . 842. dira ,y erstümmelnDgen» 'giaih 
se Wunden', J[ 6, 499. 

suppöno, pösüi, posltnm, Sre [syn- 
fcop. Pvrt. *suppostus% Ä 6, 24] (sab n. 
pono), a) setze od. lege unter od. an 
imd. od. etw., miseris supponite. civibos 
ignem, wir 'leget die ft. & auf den bren- 
nenden Hcdoteih', bestattet, Ä 11, Uft. 
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supra 

falcem aristis (an das Korn), G 1, 348. 
enkrw, setse an die Kehle, G 3, 492. Ä 

6,248. Bes. 6)setze etw. an die Stelle 
eines andern, schiebe unter, quoa 
supposita de matre creavit, von einer 
Qiiter|e8diobeoen M., d. i. 700 einer 
sterblichen Stute (und einem Sonnen- 
roEse), 7,283. suppostafurtoPasiphae 
(indem sie den Stier durch das Bild einer 
EQh täuschte), Ä G, 24. 

sAprft ['swpiä' nur einmal boiYergi), 
Ä 7, 32. seinem Komen nachgest., ^11, 
610,woÄtW.*Wp8r&',ver8t.parte],l)Adv., 
oben darauf, darüber, oberhalb 
(Gegs. 'infra'>, Ä 7, 32. supra sum, rage 
vor anderen hervor, Ä 7, 784. 11, 083. 
«darflber gebadet', Alf 381. t. oberen 
od. adriat. Meere (Gegs.'infra'S Ä 8,149. 
(t2,158. 2) Präp.m.Akk.,a)über, ober- 
halb, über ... hinaus, (rl,364. J^S, 
194. 4, 702. 9, 663. h) übtr., über (dem 
Habe od. Vorzuge nach\ illis ira s. mo- 
dom est, jene beseelt unmäfsiger Zorn, 
G 4, 236. 8. homfne«, 8. deoe, Ä 12, 889. 
eit omnia qtiando iste animus supra (st.: , 
Bupra omnia), da höher als alles dein 
Mut sich erweist, Ä 11, 510. 

•üpvtettai, AdT. (Bopremus), cn- 
letzt, snm leisten Male, 2, 630. 
8, 68. 

Müpremuii, a, nm (Superl. zu 'supe- 
ms'), l)rftum]., der oberste, höchste, 
montes, G 4, 460. 2) übtr.: a) dem Alter 
u. zugl. dem Hange nach, der älteste, 
uralte, erhabenste, lovis gens, Ä 7, 
220. gens Boreae (sofern Boreas der letzte 
Ahn ihres Geschlechts war\ .1 10, 850. 
h) derzeit nach, der letzte, nox, j^6, 
903. digreBsns, J[8, 482. labor Troiae, 
»das letzte Leiden' fv. der Zerstörung 
Trojas), Ä 2, 11. salup, Ä 12, 653. dcht., 
munera , iiouos , die letzte Pflicht oder 
iSire (Bestattung), Ä 11, 25 u. 61 ; dass. 
sabst. 'suprema', örum, n. , Ä 6, 213. c) 
dem Mafse od. Grade oacb, der äufs er- 
ste, ärgs t e (wie %axcixoq\ macies, Ä 3, 
690. Keutr. sbst., ad supremnin ventum 
est, endlich sind wir am Ziele, Ji 12, 803. 

«uptfe, s. subter. 

•■vAy a», f.,Wade, Ä 1, 887. 11, 488. 

12, 430. J5 7, 32. 

MurcAlaü, i,m. (Dem. v.surus, 'Zweig', 
^V^'?^)JuagerZweig,Schnittling, 
BehöMing, Reis, 6^2, 87. 

8ardu§, a, um, taub, 10, 8. 

aiirco, surrex), surrectum, ere (zsgz. 
ans *BUD-rego'; vgl. 'subrigo'j, 1) eig., a) 
▼. Leb., ce) übh., richte mich in die 
Höhe, rieh te mich auf, erhebe 
mich, Bteheauf,solio, 10, 117. per 
Inbrica, mitten in od. auf dem icfaUlpiri- 

WSrtortaeli sä Ytriil. 6. Aufl. 
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gen Eaume od. Boden, Ä 5, 335. ab Ar- 
pis in Teneros, Ä 10, 28. zum Spreebeo, 

Ä 11,342. dcht., surgens in conina, ins 
Ge-weih auf bäumend, mit erhobenem Ge- 
weihe (V. Hirsch), Ä 10, 725. Bes. /ff) er- 
hebe mich vom Ruhelager (Schlafe), 
Strato, Ä 3, 513. e stratis, Ä 8, 415; vgl. 
Ä 3, lüU. 8, 68. um wohin zu gelangeo, 
'breche aui', ad anias, d. i. erblicfce das 
Licht der Welt, Ä 6, 762. ad lumina vi- 
tae, steige empor zur Oberwelt, Ä 7,771 ; 
vgl. B 4, 9. Bah. 'surge age' als Formel 
der AnlfordeniDg, «mache dich auf !', 'auf 
denn!', ÄZ, 179. 8, 59. 10, 241. 6) von 
Leb)., a) erhebe mich, steige em- 
por od. auf, V.Gestirnen usw., A 2, 801. 
8, 688. 4, 129 u. 352. 6, 453 u. 851. sur- 
gens Bol (im Osten}, Osten, Ä 12, 172. v. 
Wind, G 3, 134. a puppi, im Kücken, A 
3, 130. 5, 777. T. Regenwetter, G 1, 874. 
v. Gewässern, Ä 3, 196. v. Wogen uud 
Flüssen, hoch aufsteigen, Ä 6, 353. von 
anderen Gegenst., dcht., aerea cui gra- 
dibns snrgebant Ilmina, Ä 1, 448. sor- 
gentes columnac,(?3,29. surgunt de ver- 
tice pinnae, ÄIQ, 187. umeri surgunt 
quä tegmina summa, d. i. wo die Schatz- 
wehr der (linken) Schulter am höchsten 
aufsteigt, Ä 10, 476. Bes. ^9) sich er- 
heben, auf steigen, v.Burgeu,MauerD, 
Reichen, ^ 1, 366 n. 487. 4, 47. Pflan- 
2en,SaateD, 'sich erheben', 'emporwach- 
sen, -sprossen', B 5, 39. G 1, 161. 2, 14 u. 
182. 4, 12. dcht. V. Pers., wachsen, auf- 
blfihen, J[4,274. 6, 364. genns mixtum 
surget, Ä 12, =^11. 2) (dcht) übtr., sich 
erheben, emporsteigen, wachsen, 
zunehmen, v. Kampfe, Geschrei, T. 
Leidenschaften usw., 2 4, 43. 9, 667. 11, 
238. 12, 313. altius alci, 'höher steigen', 
v.Zom, Ä 10,814. quae nunc animo sen- 
tentia surgit? was flkr ein Entschlufs 
itdgt in der Seele dir auf? Ä 1, 582. 9, 1 91 . 
non Ulla laborum nova mi facies inopi- 
nave surgit, keine neue Art der Drang- 
sale stellt sich mir wider Erwarten Tor 
Augen, Ä 6, 104. 

MÜH, silis, c.(vs), Schwein, Sau, bes. 
Wildschwein, Eber, 6^3, 2&6. ^8, 
890. 8, 88. als Opfer bei einem Bünd- 
nisse, saetigeri fetus suis, ein junges 
Schwein, J12, no^Um^tM.Scha^. tsae- 
tigerae snis'). 

■uscipio, cßpi, ceptum, ere (sub u. 
capio),l)nehme od. fange auf, a)übb., 
alqm, Ä 4, 391. 11,806. cruorem pateris, 
J[ 6, 249. ignem (den Funken) fohip, Ä 1, 
175 (an allen diesen Stellen Haupt u. 
Ribbeck aus cod. Vat. 'succepit u. 'suc- 
cipiunt'). Bes. v. Vater, der das anf den 
Boden gelegte nengebome Kind sa nch 

26 
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empornilnB, als feierlidies Zeiclien der 

Anerkennung n. Erziehung desselben, 
saltem si qua mihi de te suscepta ftiisset 
Buboles» hätte ich wenigsteus vuu dir eiu 
Ffimd der Liebe emptangen, Ä 4, 327. 
2)0btr.: a) nehme ant mich, über- 
nehme, munus, ^ 6, Ü29. 6) d e hm e od. 
ergreife das Wort, 'entgegne', 'erwi- 
dere', Ä G, 723. 

HUHcito, äre (sub u. cito), l) richte 
od. erhebe von unten auif, dcht., ter- 
ga (telluris), reiCae die Erde «nf, <? 1, 97. 
2) treibe einen Sitzenden od. Buhen- 
denauf, wecke auf, erwecke, er- 
rege, o) eig., alqm, A b, 455. viros in 
arma, rufe zu den Wafti n, ^1 9, 463; Tgl. 
Ä 2, G18. 11, 728. sachl. Obj., cinerem et 
igues, fache an, Ä 5, 743. caedem, richte 
ein Blutbad an, Ä 12, 499. b) fibtr., er- 
rege, erwecke, V.Zorne, vim, J!5,454. 
TOn der Hoffnung, 'beleben', iras (die 
Kampfeswut), Ä 10, 203. v. Pers., se irä, 
sieb im Zorn atifiregen, Ä 12, 106. poe- 
nas alci, ziehe Strafe zu, err^ od. er- 
wecke Qualen, G 4, 45G. 

1. MuHpeetiiM, a, um (8Uspicio\ ver- 
dächtig, 'Verdacht erregend', arva, Ji 
3, 550. dona, Ä 2, 36. suspectum habeo 
alqd, habe in Verdacht, Ä 4, 97. suspecti 
tibi aint imbres, dann kannst dn Regen 
gewärtigen, G 1, 443. 

2. suNpectftN, Ü8, m. (suspicio), das 
Empor- , üiuaufblicken, der A u f b 1 i c k, 
dcht., qaantns ad aetberium caeli sus- 
pectus Olympum , so weit der Aufblick 
(von der I^rde) bis zum Himmelsgewölbe 
sich erhebt od. reicht , G , 579. tnrris 
mto snspectu, hochragend von Anblick, 
riesig von Ansehen, Ä 9, 530. 

sttupendo , peudi , peusum, öre (sub 
«. pendo), 1) eig.: a) hänge anf od. in 
die Schwebe, lasse schweben, a) 
tibh., robora focis, G 1, 175. alqd ex alta 
pinu (an hoher Fichte), G 2, 369. colum- 
Dam malo ab alto, Ä 5, 489. capita ab- 
SCJsa curru, hänge an den Wagen, Ä 12, 
611. aratra suspensa referre iuffo, von 
den Stieren, den Pflog umgekehrt auf 
der gaffelichten Schleife am Joche zu- 
rückziehen, so dais die Pflugschar den 
Boden nicht berührte (zur Bezeichnung 
der SUmde des Abspannens n. der Heim- 
kehr von der Arbeit), B 2, 66. arcum 
umeris, ensem coUo, hänge iiber die 
Schulter, 4 1.318. 11, 11. spicula ex ume- 
ro alci, ^ ll, 575. von der Spinne, cas- 
8es,*G^ 4, 247. von der Schwalbe, nidum 
ti^is, am Gebälke ankleben od. befe- 
stigen, G 4, 307. von den ^enen, ceras, 
von oben herab bauen , G 4, 162. saxis 
suspensa rupes, der am Gestein berab- 



sustineo § 

bftngende Fels, Ä 8, 190. saspensns flu- 

ctu, von derWcHe gehoben, über der 
Welle schwebend, A 7, 810; vgl. Ä 6, 
741. Bes. ^) hange etw. als Weihge- 
sehenk ant, m. Dat. der Pers., tertia 
arma alci (näml. im Tempel des Juppi- 
ter Feretrius), Ä 6, 860. m. Abi. des Ge- 
genst, dona tholo (am Balken), Ä 9, 408. 
votas vestes ald, ^ 12, 769. b) (dcht.) 
hebe auf, tellurem sulco tenui(Geg8. 
'deprimo'j, lockere leicht auf , 6r 1, GS. 
e)Part.sa8pen8nB,a,am,8chwebend, 
d. i. leicht über einen Gegenstand da- 
hin gleitend, v. Pers., Ä 7, 810. 2) übtr., 
mache schwebend, d. i. unsicher, Part 
snspensus, a, um, a) schwankend, 
V. Pers., in Spannung, in Angst, Ä2,IH 
u. 729. muito numine, durch den Gedan- 
ken an dieCtegenwartn. gewaltige Maeht 
des Phöbus mit Erwartung u. Ehrfurcht 
erfüllt, Ä 3, 372. h) von dem, dessen 
Gleichgewicht gestört ist, verstört, 
A 4, 9. mens« J6, 827. alqm suspen- 
snm teneo» erbalte* lasse inZweifel, Ä 6, 
722. 

MUHpicio, spexi, spectum, ere (sur- 
sum u. St. 'specio'), sehe od. blicke 
in d i e II ö h e (Gegs. 'despicio' ), Ä 8, 527. 
m. Akk., nach etvr. od. jmd. (oft mit dem 
Nebenbegr. der Yerwondernng o. Yer- 
ehrunf?\ fastigia urbis, caelum, Ä 1, 438. 
10, 890. signornm ortus, B 9, 4G. altam 
lunam, Ä 9, 403 {liibb. 'altum'j. alqm, Ä G, 
668. m. Akk. n. Inf., GA, 69. 

NUMpiro, äre (sus n.spiro), atme tief 
auf, seufze, Ä 1, 371. 

HUHtento, äre (Intens, von sustineo), 1) 
halte empor od. aufrecht, stütze, 
ruentem dcxträ , Ä 10, 339. Pass. v. lecken 
Schiffe, auf od. über dem Wasser sich 
baIten,J[ 10,804. 2)abtr.!a)balteaaf- 
recht,erhalte,8ttltze,unt er stütze, 
acies iPlur.; JRihb. 'aciem'), Ä 12, 662. 
Troianas opes, Ä 10, 609. alqm tropaeis, 

Buhme, erbeben, Ä 11, 324. b) halte 
a u s, e r t r a g e, alqm inst ant em ^ . i 1 1 , 873. 

«uMtin^, tinui, tentuni, ere (sus n. 
teneo),l)eig.:a)halteaufrecht,baIte, 
trage, pinum, Ä 7, 398. v. Alias» nmero 
orbes, Ä 8, 137. v. Juppiter, lances, ^12, 
726. V. Eise, 'tragen , orbes ferratos, G 
8, 861. Chimaeram (als Bild od. Abiei- 
chen), Ä 7, 786. dcht., von der Eiche, 
umbram, schattende Zweijic u.Äste tra- 
gen. Schatten verbreiteu,6^ 2,297. 6)h o 1 e 
empor, undam de flumine palmis, 
schöpfe, .4 8, 70. c) halte auf od. zu- 
rück, hemme, dextram ab alqa re. 
All, 750. alqm morando, jmd. durcli 
Säumnis, d. i. dadurch dafsman ihn be- 
schftfügt, A 10, 799. t. Panier, pbalaci- 
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caiSi Ä 9, 706. V. Schilde, telum, Ä 10, 
884. 2)fibtr.: «i)«iiterhalte, erhalte, 
ernähre, patriam psrvosque nepotes, 
G2, 515. 61 halte aus, schützemich 
vor etWn nubem belli, Ä 10, 810. 

•ttMno,ftre(onoaistGpoiet>,siimme> 
▼on BfeneD (ßo/xßsZv), G 4, 260. 

ffttsuTrns, i, m. (susurro), das SuBI- 
me n (der Bienen), B 1, 56. 

«atlll«, e (suo), leicht zusammen- 
genäht, sutilis auro halte us, Gurt mit 
goldeneo Maschen, goldgewirkter, Ä 12, 
273 (Bibh, und Haupt 'alvo'j. cymba, 
leicht am Binaen gefloditeD, Ä 6» 

414. 

«ttns, a, um (oc), PossessiTproD. der 
S.Penoo, l)BelD, sein eigener, ihr 

usw., nomen, sedea u. dgl., Ä 1, 277. 416. 
dextera decisa quaerit te suum, dich, 
ihren Herrn, 10, 395. SQbst.Plur.,'8ui', 
{from, m., die Seinigen, Ihrigen, Ange- 
hörigen, Verwandten, Ä 3, 347. 5, 577. 7, 
317; die Stammesgenossen, Landsleute, 
^11, 185; die Spröfalinge seines Ge- 
schlechtes, abb. seine Begleiter od. Ge- 
fährten, 6, 681. 12, 312. Bisw. ohne 
Bez. auf das Hauptsubj. scheinbar st. 
*eiu8' od. *lpBias', suam (nntricem) clniB 
ater habebat, Ä 4, 633. 2) prftgn., Jmdm. 
od. einer Sache von Natur angewiesen, 
besonders gehörend oder zukommend, 
eigen, bestimmt, rnnnns, Ä 6, 143. 
bonos, Ä(j, 7B0. bes. m. Dat. 'sibi' zur 
Hervorhebung verb., suo sibi munere, 
Ä 8, 519 {Bibh. 'nomine'), sua omnibus 
. . . arnia, die einem jeden gehörigen Waf- 
fen, die Waffen, die jeder führt, Ä 9,273. 
arma sua viro , die von dem Manne ge- 
ehrten od. getragenen Waffen, Ä 6,288. 
gramen, das dem Erdboden eigene, d.i. 
stets grüne od. frische Gras (oah. 'Sem- 
per viridis')) 6^ 2,219. sua terra, dieErde 
nm den Mntterstamm, Q % 27. ver, d. 1. 
der tigene, fibr die Bienen wgenelnie. 



G 4, 22. sopor, der den müden Gliedern 
eigene (d. i. erquickende) Schlummer, Ä 
4, 190. quod non Boa seminat arbos, Ä 6, 
206. robur, die eigene Kraft, 2, 639. 
solem suum, sua sidera norunt, beson- 
dre S.» bewndera O.» Ä. 9, 641. mit dem 
KelMDbegr. des Passenden od. Günstigen, 
sunt et sua dona parenti, auch der Vater 
(Anchises) erhält Geschenke, die für ihn, 
fOr sein Alter passend tfnd, Ä 8, 469. fe- 
runt sua flaiiiiiiaclafl8eiD,gdB8tigeWi]ide, 
ui5,832. 

Sl^arls, is, Akk. 'im', m., ein Trofir, 
Ä 12, 363. 

S|-oh»euN,*'i, m. ['Sj/chaeus' nur Ä 1, 
343], ein Phönikier, Gatte der Dido, von 
Pygmalion, dem Bruder derselben, er- 
mordet, ^ 1, 343 u. 348. 4, 20. 502. 632. 
6, 474. prägn. , abolere Sychaeum , das 
Bild, das Andenken an S. verlöschen, Ä 
1,780. - Dav. S^^chaeus, a, am, des 
Sy chaeus, cinis, Ä 4, 552. 

ll|-in«ethia§, a, um, zum Flufs Symä- 
thus {SvfjiaiQ^oq, j. 'Giaretta') im östl. 
Sicilien gehörig, sym&thi8Cli,ilfimliiay 
des Symäthus, Ä 9, 5B4. 

9j^aea«iiu»9a,um(.^(>a;taaiO(),Nebf. 
it «ßyrafltiriin', m Stadt Syrakus in 
Sidlien gehörig, syrakusisch, versus, 
theokritische Verse oder Hirtenlieder 
(weil Sicilien das Vaterland des Dichters 
Theokrit),B6,l. 

«friu«, a, um {Svqioq), syrisoh» 
aus Öyrieu in Asien, pira, G 2, 88. 

§yrtlii, is, {SvQTiq), Syrte, bes. 
die grofse Syrte, ein Busen an der Nord;- 
küste von Afrika mit sandigen, unwirt- 
baren Ufern (j. 'Golf von Bidra'), inho- 
spita, ^4,41. dcht, Ton jeder Sandbaidc 
im Meere, vada Syrtis {Genet Sincf .), Ä 
10, 678. Plur. , Gaetulae (zur Bezeichn. 
unwirtlicher Einsamkeit), Ab, bl; vgl. 
Ä 1. III. 6, eo. 7, 802. vastaa, wegen der 
saadigeii UntiflIiBn, Ä 1, 146. 



T. 



fäb^o, ere, schmelze, sale tabentes 
artus , die von Meerwasser triefenden, 
Ä 1, 173. tabentes genae, schwindende, 
emgefallene, Ä 12, 221. 

tabes, is, f. (tabeo), a) das Hinschwin- 
den, die Abzehrung, crudelis, ver- 
lefarender Gram der Liebe, Ä 6, 442. h) 
P e s t s 1 0 f f bei ansteckender Krankheit, 
Seuche, G 3, 481 u. 557 ('tabe' Bihb.n, 
iSdiap.; 'tabo' Wagn. u. Haupt). 



fibiduM, a, um (tabeo), verzehrend, 
auszehrend, lues, Jl3, 137. 

MMl», ae, f. (Bt W in *tabenia')b 
Brett, Plur., 'Gebälk', 1, 119. 9, 537. 

tabttiarXum, Ii, n. (tabula), Reichs- 
archiv in der Halle des Tempels der 
libertas (cor Aufbewahrung der Staats- 
rechnungen, Pachtbriefe der Zölle usw.), 
nec populitabulariavidit, kümmerte sich 
nicht um usw., O 2, &02. 

26» 
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ttoAlAtn, i,n.(tabu]a), l)das S t o c k- 
werk, Plur., summa , Ä 2, 464. der Türme 
der BelagertCD, Ä 12, 672, 2) übtr., von 
den Ästen der Bäume, gleichs. Stock, 
Absatz, Stufe, 6=2, 361. 

tAbiuii,i,^K (tabeo\ verwesendeFlüs- 
sigkeit, £ i t e r , J a u c h e , atrum, Jl 9,472; 
vgl. ^ 8, 29 Q. 626. mit «saniea* verb., Ä 
8,487. übh. 'Verwesung', 'Fäulnis', triste, 
J[8, 197. Bes. ö) Peststoff , Seuche, 
G 3, 481 u. 557 {Itibb. u. Schap. 'tabe'). 

T&burnuii, i, m., Bergkette Kampa- 
niens (j. 'Tabomo'), Ä 12,715. ber.doidi 
ÖlpflanzungeD,6^2, 38. 

t*e^, tacüi, tSc1tum< Sre, 1) intr, 
schweige (wenn ich reden könnte od. 
sollte), a) eig., Ä 2, 94. 6) übtr., v. Flu- 
ren, 'schweigen', 'verstummen' (beim Ein- 
tritt der HadttX Ä 4, 525. Ion tacentia, 
'lautlose Gebiete' (welche die Stille der 
Nacht deckt , von der Unterwelt), -i 6, 
265. 2) trans., verschweige etw., 
schweige von etw., naicisBom, G 4, 
123. 

tftcitu«, a, um (taceo), Ij v. Fers.: a) 
wer od. wai Terschwiefen wird, 
wovon man schweigt, alqm tacitum re- 
linquo, verschweige ^md., ^4 0, 842. h) 
schweigend,still,imStillen,heim- 
lich, nn bemerkt, B 9, 37. Ä 11, 763; 
vgl. J 4, 306. 12, 801. Däher bestimmend 
m. 'latens in secreta sede' verb., 'ver- 
steckt am verborgenen Orte', Ä 2, 568. 
taciti futura videoant, im Stillen, bei 
sich (Gegs. zu 'canebant'), Ä 2, 125. 2) 
T.Lebl., schweigend, lautlos* 
Stumm, caelum (weil ea Nacht war), Ä 
3, 515. nemus, Ä 6, 386. silvae, Ä 7, 505. 
unda, Ä 8, 87. 10, 227. luna, .4 2. 255. v. 
Erdreich, das sich durch nichts anderes 
als eben durch sein Gewicht verrftt, G 
2,254. incessus, .1 12, 219. volnus, 'ge- 
heime' (sofern die Liebe im Innern sich 
gehtim zu halten sacht), Ä 4, 67. lami- 
nibuB tacitis, tnit schw. Blicken, d. i. 
sprachlos vor Erstaunen und Zorn, Ä 4, 
864. tacitis incumbere remis, J[ 8, 108 
{Haupt 0. Sibb.; Wagn, n. Sthap. 'taci- 
tos' in bez. auf die Ruderer), per taci- 
tum reäuere, d. i. im stillen Laufe, still 
zurückfliefsen (v. Flufs Ganges), 9, 31; 
vgl. 'Amyclae'. 

tactfiM, ÜB, m, (tango), das Anrühren, 
die Berührung, Ä 7, 618. G 3, 502. 

toc«a, ae,/:, 1) Eienholc, Ä 4, 505. 
2) meton., Eienfackel, Ä 9, 70 u. 5G8. 
B 7, 49. bes. 'Hochzeitsfackel', Ä 4, 18. 
Plur.,Jl 7,322. dcht. st. Hochzeit, con- 
faigia,J[4,S39.7,88a 

faed^f , erc, unpers., habe od. em- 
pfinde Ekel« bin aberdrUasig, es 



V er d riefst mich, m. Inf. (n. Erg. de» 
Akk. der Pers.), Ä 4, 451. 5, 617. mit Int 
des aorist. Perf. st. Präs., Ä 10, 888. 

taedliun , ü , n. (taedet), £ k e 1 , Ü b e r- 
d r u fs , Plur., taata meae si te oepenmt 
taedia laudi?, wenn mein Ruhm so gro- 
fsen Yerdrufs dir erregt, G 4, 332. 

TMnirlv«, a,iim (7%r(ve^(>io?),tftna- 
risch, zu Tänürus od. Tänärum, einen» 
Vorgebirge an der südlichsten Spitze 
von Lakonien (j. 'Kap Matapan ) gehö- 
rig, mit einem Tempel des Neptun und 
einer darunter befindlichen Höhle, die 
den Eingang zur Unterwelt bildete, Tae- 
nariae ninces, G 4, 467. 

Ueni«, ae, f, itaiv£a)y Binde, bes. 
Kopf binde der Frauen, longae taenia 
vittae, Ä 7, 352. Plur., als Zierde an den 
mit BSndem dorchMgefien KfliiieD, Ä 
5, 269 (wo 'taeniis' iweiBUb., dah. Haupt 
u. Rtbo. 'taenis'». 

tael4^r, tra, trum, abscheulich» 
ekelhaft, odor,ii 3,228. cruor, J[ 10,727. 

Tftfiia, i, m., ein Rutuler, .1 9, 418. 

taiftrls , e (talusj, zu den Knöcheln 
gehörig, sbst, talaria, ium, n., Flügel- 
schuhe, Schwungsohlen (nidtXa} 
des Merkur, aurea, Ä 4, 239. 

t&lentum, i, n. (raP.avrov), eig. das 
Gewogene,ein gewissesGewicht?onGold» 
Silber od. Elfenbein, nach welchem man 
den Wert dieser Gegenstände berech- 
nete, ein T a 1 e n t, argen ti aurique u. dgl. , 
Äb, 112. 248. 9,265. 10^531. 11,333. 

taiiN, e, 1) solcher, so beschaf- 
fen, von der Art, roloq (in bez. auf 
Yorheii^hendes wie Folgendes), v.Pera» 
u. Lebl., m. entsprcch. relat. 'qualis', S 
0, 208 flg. ; vgl. Ä 12, 337 u. 45G. B 5, 45. 
ohne 'qualis' meist in bez. auf etw. Vor- 
hergeh., Ä 1,503. talem reginam AUecto 
agit, so, in solchem Zustande, Ä 7, 404. 
tales iactat pectore curas, solcherlei Sor- 
gen, Ä 1, 227. fuit et tibi talis Anchises 
genitor, denn du hattest ja einen sol- 
chen (in gleichem Alter wie mein Vater 
Daunus) Erz. auch, den Anch., Jl12, 933; 
▼gl. Ä 2, 541. 8, 188. 5, 875. 6, 899. 12, 
8G0 u. 874. in bez. auf das Folg., tales 
voces, .4 5, 409. talibus dictis, mit die- 
sen Worten, Ä7, 249. tali honore, Ä 1, 
335. mit dem Relativ 'qtü' snrSch&rfung 
desselben, Ä 7,21. 10,298. sbst., nil tale, 
nie so etwas (d. i. keine Feigheit, Un- 
treue), Ä 9, 207. talia, «solches*, J[ 1, 50 
u. 208. nec talia ^essi, solche Thaten, Ä 
9, 203. ellipt., talia per Latium, solches 
geschah in Latium, Ä 8, 18. Bes. in der 
Bede (mit bes. aof den Inhalt derMlbenV 
talia, 'solches', 'folgendes', 'wie folgt', 
J[ 1, 94 u. 131. 2, 832. 5,79 n.460. 6, 372. 
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talibus (Däml. 'respondet'), Ä 1, 370. 2) 
prägo.,wieroroci8oleher,d.i. so gro(^, 

flo ausgezeichnet, bonos, Ä 1, 335. 
ars, Ä 7, 772. viri, Ä 11, 285 ; vgl. 1,74 
u. 606. auch im schlimmen Sinne, talia 
ftnaa, solche Gewaltthat, ^'2, 535. tatt 
tempore, in so mifslicherZeit, .411, 303. 
tali remigio« mit zerbrochenem Kader» 
J:5,280. 

TM««, i» M., sin Rutuler, Ä 12, 513. 
• talp«, ae, w. , sonst f., Maulwurf, 
»den man wegen seiner im Pelze ver- 
«teckten Augen fttr blind hielt, daher 
•'captns ocnlis', G 1, 183. 

tim, Adv.,l)so sehr.in demGrade, 
so, mitAdj.o.AdT., Ä 1, 539 u. 560^ vgl. 
A % 619 n. 689. B 4, 68. 6, 49. ▼erkflRt, 
tarn prudens quisquam anctor, ein Rat- 
geber, wenn er auch noch so klug sich 
dünkt, (r 2, 315. neben 'tautus', tautane 
Ilona tarn paüens etc. , Ä 6, 890. 2) mit 
flg. quam, ebensosehr...als,yi 'l, 
ISB.altert.u.nach freierem dichterischem 
Sprachgebr. mit dem Kompar. verb., tarn 
magis . . . quam magis, desto mehr . . .je 
mehr, Ä1,1>^1 flg. (vgl. Lucr. 6, 400: quam 
magis . . . tauto magis). 'quam magis . . . 
magis' (ohne 'tarn'), G 8, 809. 

t&m^ii, Eonjkt. [zu Anfang od. nach 
einem nachdrucksvollcn "Worte, s. Ä\, 
477. 5, 334] (verstärkt aus 'tam'), den- 
noch, doch, jedoch, in bez. aof Kon- 
zessiv- u. Bedingungspartikeln, wie *et8i*, 
A 2, 585. quamquam, Ä 2,034. 4,396. si, 
Ä 5, 53 flg. Bisw. schliefst ein Partie, 
4em dann 'tamen', wie Bimq u.eha vor- 
angestellt wird, das konzessive Verhält- 
nis ein, ecqua tamen puero est amissae 
•coia parentis? sehnt sidi der Enahe 
auch wohl nach der Mutter? ÄB, 341. 
■Oft ellipt. mit Ergänzung eines Vorder- 
satzes aus dem Vorherg., tu tamen etc., 
d. i. obgleich die Bienen seihst so sorg- 
faltig im Rumpfe vorKälte sich zu sichern 
suchen, füge du (auch) dennoch deine 
Fursorce hinzu, G 4, 45. uou tamen . .-. 
credit, d. i. obgleich Anna das plötzliche 
Erblassen derDido bemerkt, so glaubt 
sie doch nicht usw., Ä 4, 500. non tamen 
cblitns, d. i. obgleich er hingestürzt war, 
Ä 5, 334. tu tamen, d. i. wenn ich aack 
deinen Geföhrten, den Entsender des 
Oeschosses, nicht bestrafen kann, so 
sollst du doch fDr Ihn mitbüTsen, J[ 9, 
422. vela facit tamen, d. i. obgleich das 
Schiff im Rudern gehemmt war, /i 5,281. 
hic tamen ille . . . locavit, d. i. obgleich 
er diese Gefahren bestehen mnfste, so 
gründete er doch hier (in Oberitalien) 
usw., Ä 1, 247. ille tamen, d. i. Turnus 
4Sterbe jetzt doch, obgleich er sein Ge- 



schlecht von dem unsrigen herleitet, Ä 
10, 618. Bisw.mit beschrlolcender Kraft, 

non ut tela tamen contenderet, doch 
nicht in der Absicht, dafssieusw., Ä12, 
81 5. multis tarnen ante futuri exitio, d. i. 
doch so» dafs sie, bevor sie im Lafw 
der Rutuler ihren Tod fanden, viele Ku- 
tuler erschlagen sollten, Ä 9, 315. Bes. 
wenn man einen beruhigenden od. trö- 
stenden Gedanken hinzutuet, indem man 
das Geringere, das bei emem Verluste 
bleibt, anführt, qui te tamen ore refer- 
ret, d. i. der doch dein Ebenbild dar- 
stellte, wenn ich dich selbst nicht be- 
sitzen kann (vgl. concipio), A 4,329. cum 
tamen relinquis, d. i. doch so, dafis du 
viele Fdnde erlegt snrOcldftbt, ÄlOt 
500. tamen cantabitis, d. i. zwar gebe 
ich die Richtigkeit der Bemerkung des 
Pan zu, dennoch wünsche ich von den 
arkadischen Hirten besungen zu werden» 
damit mein Schmerz dereinst, wie der 
des Daphuis, ein Stoff für das üirten- 
lied bleibe, £10, 31. 

tam-^u&m, Adv., eig. 'SO sehr als» so 
wie als', m. Konj., gleich als wenn» 
als ob, J5 10, 60. 

TUnlf^r, gri, m., kidner Ffnlli kl 
Lukanien, der in den SUams ffillt, j. 
*Kegro',r?3, 151. 

1. Tan&iM, is, Akk. 'im', m.{Tdvaii\ 
Flufs im europäischen Sarmatien zwi- 
schen Asien u. Europa, j. 'Don', G 4, 517. 

2. Tanftiif» is, Akk. 'im', m., eiuKutu« 
1er, Ä 12, 513. 

t«nd#0i,Adv.(tam-dem,'so weit eben*)» 
1) endlich, zuletzt(von dem, was msa 
längst erwartete od. was schon vorher 
bitte efaitrefeen tollen), Ä 2, 76 u. 628. 8» 
131 u. 278. 6, 83 u. 472. 12, 800. tandem 
adstitit (aäml. nachdem er lange geflo- 
gen), 6, 17. sentiat tandem Turnum 
(nftml. wenn alles andere vergeblich ist)» 
Ä 7, 434. tandem positis pharetris, jetzt 
einmal, G 4,84 1. verstärkt, iam tandem, 
endlich einmal, dann endlich, ÄG, 61. 
10, 890. 12, 497. 2) in der affektvollen 
Frage, denn doch, denn nur, ^1,369. 
4, 349. venisti tandem ? (näml. trotz aller 
Schwierigkeilen de8Wege8),J[ 6,687. In 
der indhr. Frage, quo sub caelo tandem 
iactemur, doceas, ^ 1, 331. 

tanro, tStlgi, tactum, 6re (St. rav iu 
TtToymv), 1) eig.: a) rühre an, ne- 
rühre, dextram tyranni, .17,266. laevä 
aciem ferri, die Spitze des Pfeils, Ä 11, 
861. cubile heri, A 3, 324. Bes. tangi de 
caelo, 'vom BUtse getroflen werden', B 
1, 17. b) betrete, berühre einen Ort, 
erreiche, |;elange wohin, komme 
an» lumiua divüm, O 4, 359. fluctus, Ä3, 
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662. magalia plantis, Ä 4,359. arva, Ä 9, 
185. y. Schiffe, Utors, J[ 4» 658. <7 1, 800. 

portus, ÄA,C^V2.2) übtr.: a) rühre, be- 
wege, errege, alqin,DieDten],auiinuii], 
Ä 1, 462. 4, 596. 9, 138. 12, 933. h) em- 
pfind e , Dec (licuit) taogere tales curas, 
ich durfte nicht solchen GelttAten nach- 
hftDgeo, Ä 4, 5Ö1. « 

toBMa,Adv.(taxitii8), l)zD.ent8predi. 
«quaiitum', a) 'soweit ... als od. dalfi', 
in räuml. Bez., Ä 6, 199. h) v. Grade, so 
sehr, m. entsprech. 'quantum', 'als', J! 
7, 252. abs. (st. *tantopere'), Ä 1, 745. 
teDdo, Ä G, 199. hinzeigend, nullo cultu 
tantum MyBia se iactat, d. i. dies i&t 
es, nicht der Eunstfleifs beim Anbau, 
weshalb sich My&ien so stolz erhebt, G 
1, 103. c) V.Werte, m. flg. 'quantum', 
80 viel... 'als', .6 9,11. 2)nur, blofs, 
mit qnantitatimi Begr. (eig. nnr so viel 
und nichts weiter od. mehr), a) übh., hoc 
tantum (verÄ. dixit), Ä 9, 636; vgl. Ä 6, 
.74 u. 877. 12, 885. tantum . . . veniebat 
etc., d. i. er klagte nur den Bergen o. 
Bäumen seine Liebespein, B 2, 3. Bes. 
6) beim Wunsche, nur, wie /.lövov, va. 
Eonj.(sonst'dummodo';, o tantum libeat, 
£ 2, 28. adBis 0 tantum, Ä Q, 7a tantum 
fortuna secunda haud adversa cadat, Ä 
9, 282 {Eibb, 'tantum fortuna secunda 
iiitadTenacadat'). flilitoratantimnain- 
qnam etc., .1 4, 657. 'tantum ne' mit Im- 
per. (wie häuf, /jlovov mit ,UTj, um das 
Angelegentliche eines Verbotes od. einer 
Waninng hervonubeben, ei|f., tantum 
rogo ne), foliisnetantumcarminamanda, 
nur Blättern vertraue die Sprüche nicht 
(neben flg. 'ne* a. Konj.), Ä 6, 74. c) zur 
^«tcluftnkung der Zeit, so eben, nur 
eben erst»8erta tantum capitidelapBft« 
£6. 16. 

toMtai» a, um (tarn), so grob, so 
bedeutend, so viel usw. (zoaog), 1) 
adj., Ji l,llu.l32. 2,718. 10,668. agmen, 
so zahlreich, J]5, 378. boves, so gewal- 
tet Ä 5,404. praemia, so herrlichei Ä 5, 
353. honos, ein so prächtiges Ehrenge- 
Bcbenk, A 8,617. spes nepotum, Ä 2,503 
(12t(5. 'ampla'). tanta pro spe (näml. 
allein das Vaterland zu retten), J! 11,437. 
bei flg. 'tam' (s. d.), Ä 5, 390. Bisw. ist 
die näiiereBeeiehung aus dem Zshge. zu 
ergänzen, tanto tractu (näml.wie bei den 
Schlangen des Auslandes), Cr 2, 154. tantR 
mole, Jl 8,693. tanta caedes viri, derTod 
, eines so tapferen Mannes, A iü, 426. Oft 
liegt darin , wie in roooQ, die Begrfln* 
duDg des Vorhergeh., st. 'nam tantus', 
'nam maximus', Ä 5, 404. 7, 447. 11. 548. 
12, 881. In Frages. m. 'qui', B 1, 27. in 
versebiflakterKonstr., ^7,807. 2)BbBt., 



a) tantum, i, n., soviel, a) übh., Ä3, 
415. nec sit mihi credere tantum, o dflrft 
ich soSclircckliches nicht glauben, BIO, 
46. tantum effatus, soviel, also, Ä 10, 256. 
12, 885. ß) m. Gen., tantum maris, so 
viele Meere, Ä 5, 616. telluris , so vide 
Länder, Ä 6, 802. campi, G 3, 343. hoc 
Bpatium tantumque mozae iuit Ilo , 'so 
^el Ranm u. Zdt war dem Bus gestat- 
tet', Ä 10,400. y) häufig in anderen Verb., 
in tantum, so weit, so sehr, Ä 6,877. 
cuius amor tan tum mihi crescit in horas, 
BO hodi, KU solcher Höhe, B 10> 78. im 
verringernden Sinne, tantum (curo) . . . 
quantum, eben so wenig . . . als, B 7, 52. 
Bes. b) Gen.'tanti' (verst. pretii) est alqd, 
d. i. es gilt 80 viel od. ist so viel wert, 
hic tibi ne oua morae fueriut disj eudia 
tauti, halte keinen Aulschub für zu kost- 
bar od. wichtig, Ä 3, 453. c) AU. *tMito% 
a)vou der Zeit, post tanto,80 lange nach-- 
her, G 3,476. ^9)zuröchärfung des Komp., 
um so (viel), tanto magis, 'um so mehr', 
J[6,79. 

tftp^H, petis, Akk. Plur. 'petas', m. 
[heteroklit. Abi. Plur. 'tapetis' v. 'tape- 
tum', 7,277HTan;jye),T e p p i ch,D e c k;e 
'(anr Bekleidung der Fufsböden, Lai^er 
usw.\ A 9, 325 u. ü58. Decke od. ächa- 
bracke der Pferde, Ä 7, 277. 

TarehMiM, 8. Archetins. 

Tnrcho od. Tnrchön, önis, vi., ein 
Führer der Etrusker, Ä 8, 506. 603 u. ö. 

tarde, Adv. (tardus), langsam, säu- 
mig, (7 2, 8. 

fardo, are (tardiis), mache säu- 
mig, halte auf, hemme, prägn., ent- 
kräfte, vom schädlichen od. gebrech- 
Heben Körper usw., quantum non noxia 
Corpora tardant, sofern nicht die schäd- 
lichen Körper sie (die Keime göttlichen 
Ursprungs, 'semina') abstom^n , Ä 6, 
731. V. Alter, Jl" 5, 395. quamquaoi vis 
alte volmere tardat (eum), obgleich ihn 
der in der tiefen Wunde heftige Schmerz 
cnrOckhält, Ä 10, 867 {Ribb. mit Peerlk, 
'quamvisfZoZoralto volneretardt''''}.quam- 
^uam tardante sagittä interdum geuua 
impediunt, obgleich, da die Pfeilwnnde 
entkiftftete, die Kniee versagen {liibb. 
n. Kapp, 'tardafa sagitta genua', die 
dorch die Pfeilwunde entkräfteten, ge- 
lähmten Kniee), Ä 12, 746. y. Pm, tar- 
datuB casu, Ä 5, 453. 

tarduH, a, um, 1) langsam, säumig, 
a) V. Leb., asellus, G 1, 273. voinere, ge- 
lähmt dorch die Wunde, Ä 2, 436. h) voa 
sachl. n. abstr. Subj., pinns (Fahrzeug)» 
Ä 5, 154. genua, A 5, 431. orbes, G 3, 
424. Corpora, 'träge', Ä 6, 720. v. be- 
BebSdigten ScbiiFe, Ä 5, 280. senectos» 
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J[9,610. Neutr. Akk. Plur. 'tarda' ad- 
verb. mit einem Particip verb., G 1, 168. 
2) (dicht) z ö g e r D d , lange au hal- 
tend, menses, d. i. Sommermonate (mit 
dem Nebenbegr. der Erschlaffung), G 1, 
82. Boeles 1 ^ langsam herankommen- 
den Sommernächte ,.4 1, 746. G 2, 482. 
Bapor, dauernder Nadigeschmack» G 2, 
126. 

TfoeMtwB, i, n. {JagaqX reiche und 
mächtige Stadt an der fruchtbaren Küste 
Unteritaliens (gegründet 707 v. Chr.), j. 
*Taranto', G 2, 197. Herenleom {um 
nach einer sonst unbekannten Sage, der 
Yergil hier folgt, von HerkuleB gegrüa- 
detS 551. 

T»rp«to3e, f,t GeOhrtinder Kamilli, 
J: 11, 656. 

TarpeloN, a, um, röm. Geschlechtfi- 
name,bes.Tarpeia sedes, dertarpejische 
Fels, eine Spitze des kapitolin. Hügels, 
von welcher die Verbrecher herabge- 
stürzt wurden (der b^e nach von dem 
8p. Tarpeius, dem BefeUahaber der 
Burg unter Romulus, od. dessen Toch- 
ter Tarpeia benannt), Ä 8, 347. arz, ka- 
pitolinische Burg, Ä 8, 652. 

Tm«abrf«i, n,m., Name zweier Kö- 
nige Roms, L. Tarquinius Priskus, der 
fünfte KönifT, aus der Stadt Tarquinii iu 
Etrurieii , auf Anstiften der Söhne des 
Ankus ermordet (578 v. Chr.\ u. L. Tar^ 
qoinins Superbus, der letzte König, we- 
gen seiner Grausamkeit von L. Junius 
Bratns vertrieben (510 Chr.), letzte- 
rer, Ä 8» 646. Flor. «OCarqnmii leges*, Ä 

6, 817. 

Tar^vituH, i, m., Sohn des Faunus 
n. der Kymphe Dryope, ein Butnler, Ä 

10, 550. 

Tartira, örum, n. (bei Vergil gew. 
Forro,denDTartj^ruii,i,m., nur Jl 0,577; 
griech. gew. 6 Td^etQOQt selten xa Tap- 
Ta^a\ der Tartarus, ein finsterer, nie 
von der Sonne erhellter Abgrund in der 
Erde, sweinal so tief, als die Entfer- 
nung des Himmels von der Erde beträgt 
(-Ä 6, 577 flg.), durch eiserne Thore mit 
eherner Schwelle verschlossen (Horn. II. 
8, 15), wohio nach homer. Vorstellung 
Zeus die Verbrecher u. Frevler gegen 
seine Obergewalt stürzte, übh. von der 
ganzen Unterwelt, bes. von dem Teile, 
wo die Verdammten nach dem Tode ihre 
Strafe leiden, tristia, Ä 4, 243. impia.Ä 
5, 734. 6, 543. nigra, J. 6, 135. G 1, 36; 
Tgl. 02.m 4,m ÄA,Uß. 8,668. 9, 
49G. 11,397. 12, 14 u. 205. 

Tnrtnr^uH, a, um (Tartarus), zum 
Tartarus gehörig, unterirdisch, höl- 
lisch, AcheroD , Ä 6> 295. Phlegethon, 



Ji6,551. custos, V. Cerberus, ^6,395. 
sorores, Forien,^ 7,328. Megaera(weil 
allein in der Unterwelt wohnend), Ä 12, 
846. sede?, Ä 8, GG7. vox, die furchtbare 
Stimme der AUekto, Ä 7, 514. 

Tftliw, Yf, m. (Titus), König der Ssp 
biner zu Kures , der wegen des Raubes 
der Sabinerinnen Krieg gegen Rom 
führte, nach geschlossenem Frieden nach 
Rom zog und Mitregent des BomnliiB 
wurde, 28, 638. 

t«iir^iiM,a, um (taurus), vom Stier, 
terga, «Stierhftnte*, Ä 9, 706. 

faurlBuii, a, um (taurus), zu den 
Stieren gehörig, tergum, 'Stierhaut', 
Ä 1,368. foUeF, 'Bälge von Stierlederod. 
Rindshaat',(74,171. voltus, Stierhanpt 
des Eridanus (weil die Flufsgötter zur 
Bezeichnung der Fruchtbarkeit mit dem . 
Haupte oder doch mit den Hörnern ei- 
nes Stieres dargestellt wurden), (74,371. 

taurun, i, m. (Tav()og), 1) Stier, 
Zuchtstier zum Wirtschaft!. Gebrauch 
Q. Elim Opfern, B1,45.G2, 146. Ä 1, 
634. bes. des Jason, G 2, 140. Kampf der 
Stiere geschildert, G 3, 217 Agg. im 
Gleichnis, Ä 12,715. dcbt. übtr., von der 
Hant des Stieres, tribus tauris intezto?, 
mit drei Lagen von Stierhäuten über- 
zogen, Ä 10, 785. 2) ein Sternbild im 
Tierkreise (in welches im April die Sonne 
trittSC? 1,218. 

taxuM, i, /". (r«coc-, Taxus, Eiben- 
baum, dessen Beeren u. Laub man für 
bet&Qhend n. giftig hielt (dah. 'noeeos'), 
B 9, 30. G 2, 113. 257. 448. 4, 47. 

TAf-g^te, 5p, f. (Ta'vytzr}), ein Stern 
im PlejadeDge8tirn,nach derMytheToch- 
ter des Atlas n. der Pleione, G 4, 282. 

TA5-|2^^tuM, i, m. u. Plur. TAfg^ta, 
örum,n. (Tatystov), Grenzgebirge zwi- 
schen Lakonien u. Messenien, j. 'Pen- 
tedaktylo', G 2, 488. 8,44. 

teetuin.i, )}. (tego, atiyog), l)Dach, 
oft Plur., J. 2, 302 u. 695. domorum, 8, 
99. stabnli, J[7,512. froodea,<Laiibdach', 
G 4, 62. von den Zinnen der Mauer, Ä 9, 
558. 2) übtr.: a) Obdach, Wohnung, 
Behausung, Haus, A 10, 281. bes. 
Plur., Ä 7, 500. 637a. 682. 2,489. 679. 
4, 260 u. 667. 6, 12. 7, 12. 160. 170. 10,5. 
G 1, 347. Latini, Königsburg, Ä 7, 585. 
von der Wohnung des Turnus , die stdi 
wahrsch. in einem Flügel der Könies- 
burg befand, Ä 12, 81. v. Labyrinth, yl 6, 
29. von der 'Decke', G 2,244.'&) übh. be- 
deckte 'Wobmingen' od.Plfttie, Giotfev, 
Höhlen o. dgl., Ä 4, 164. Sibyllae, Ä 6, / 
211. v. Tempel des Apollo. Ä 6, 18. fera- 
rum, 'Bebausung', 'Lager des Wildef, Ä 
6, 8. 'Bieneiihaiifl, -stock',GE 4, 118. Ä 12, 
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591. «Höhle' der Ameisen, 4,403. ?. 
Felsen, wo die Taube nistet, Ä6, 216. 
*Ke8t' der Schiangen, G 3, 438. nova, 
Wftlder, J[7,393. 

T^ff^aeuM, a, um, za Tegte (.Täyia), 
einer Stadt Arkadiens, gehörig, tege- 
äiscb, dcht. st. arkadisch, gens, ö, 
299. emis (des Eoander), A S, 469. sbst 
V. Pan (der in Aikadien bes. Yerohrt 
wurde), G 1, IB. 

fegmin, minis, n. [volle Form 't§gü- 
mSo' nur ^ S, 594. 7. 666] (tego), Be- 
deckung oder Bekleidung, übh. 
B e c k e , II ü 1 1 e , pallae, Ä 1 1, 576. 'Fell' 
od. 'Balg' der Tiere, leonis, Ä 7, 666. lu- 
pae, Ä 1, 275. lyncis, Ä 1, 323. capitam, 
Helm, Ä 7, G32 u. 742. galeros tegmen 
habent capiti, als Bedeckung für den 
Kopf, Ä 7, 689. aeratam , Schild , Ä 10, 
887. eben bO -4 9, 577. summa tegmina, 
deroberste od. äufsersteRand des Schil- 
des, ii 10,476. armorum tegmina, vom 

8diilddache(vorh.*teetaadeiP,*testado'X 

^ 9,518. crurum, Beinkleider (dvacv- 

(>tfff?, von einigen barbarischen Völkern 
getragen, von den Römern aber als Zei- 
chen derWeichlichkeit verachtet), Ä 11, 
777. fagi, 'Decke', welche die Buche pre- 
w&hrt, d. i. Laubdacb, £1,1. G 4, 506. 

Mgo, texi, tecttUD, Sre (aiiyco), 1) 
decke, bedecke, decke zu, arasra- 
mis, Ä 3,256. ossa lecta cado, d. i. berge 
Kur Aufbewahrung in usw.,ii 6, 228. cri- 
nes (▼. Schilf), Ä 8, 84 dcht, incepto In- 
mina somno, schliefse die Augen zum 
Schlummer. G 4, 411. ingcnti umbrä te- 
git (lapsum), verschleiert sein Auge mit 
mftchtigem Sch. (des Todes), Ä 10,541. 
von einzelnen Teilen der Rüstung (mit 
dem Nebenbegr. des Schutzes), wie v. 
Helme, Ä 9, 50. v. Schilde, ^7,732; vgl. 
Jl7,09O. Bes. a) begrabe, bestatte, 
corpus humo , Ä 10, 901. &) d e c k e , 
schirme, schütze, alqm, 10,424. 
13, 148; Tgl. Ä 10, 22. 11, 12a. 680. alqm 
labentem, vor dem Untergange, Ä 2,430. 
tibtr., alqm pace, Ä 7, 426. v. Göttern, 
A 10, 50. 12, 539. 2) decke, berge, 
verstecke, a) eig., alqm post erat««, 
Ä 9, 346. nobe fugaccm, Ä 12, 53. dcht., 
ßupplicia (Wunden), Ä 6, 493; vgl. Ä 4, 
123. 6, los. Vitium vivit tegendo, eig. das 
Übel wächst dadurch, dais man es ver» 
birgt, d. i. im Verborgenen, G 3, 453. 
Pass. 'tegor', verberge mich, A 2, 227. b) 
flbtr., verberge, verhehle, alqd, G2, 
159. voltu consilinm, Ä 4, 477. Part, 
tectns, a, um, v. Fers., 'heimlich', 'ver- 
steckt', wer vorsichtig mit etw. nicht ge- 
rade heravstritt, Ä % 126. 

tigtomi, 8. 'tegmen' au Anfang. 



tiU, ae, f. (Würz, xex in itexov^ 

riyvrj), 1) das Weben, telä cnras solor, 
^9,489. 2j meton.: a) Gewebe, Flur., 
^4,264. 7,14. 11,75. G^l, 294. 6) das 
aufgespannte Garn, Aufzug des Gewe- 
be9, Werfte, Kette» Zettel, G 1,265. 
3, 562. 

TUM««, iroDim. (T7A«/?öa<), Völ- 
kerschaft, die sich aas Akarnanien ver- 
trieben der Insel Taphos im ion. Meere 
bemächtigte und nachher zum Teil auf 
der Insel CapreaeNeapel gegenflber nie- 
derliefs, Ä 7, 735. 

tellttü, üris, f., 1) appell.: a) Erde, 
Erdreich.Erdboden,^ 1,358. 3,63. 
6, 459. 12, 900. B 4, 39. 'telluri' als Lo- 
kativform, auf dem Boden, Ä 12, 1.30 
(£/6&.'tel]ure'). dcht. als Erzeugerin der 
FrOehte, G 1, 7. 2, 460. b)Land, Land- 
schaft, Gegend, Mavortia, 6r 4, 462. 
275. 5, 28. 6, 23. Ilia, d. i. Troja, GH, 
245. m. Gen. des Eigennamens, Auso- 
niae, Q 3, 477. Italiae, Q 8, 678. 2) per- 
sonif., allerzeugende und Äernähr ende 
Mütter der Wesen (Terra mater^, nach 
frühester Vorstellung älteste Göttin, G 
7, 120 o. 137. Auch Vorsteherin der EIhe 
u. deshalb neben der 'Junopronnba'» ge> 
nannt, Ä 4, 166. 

TMn, Onis, m., König der Telebo^ 
in Taphos, Vater des Obalus, zog, da 
ihm sein väterliches Reich zu klein war, 
mit einer Kolonie seines Vaters nach 
Gapreae n. gründete in Kampanlen eine 
Herrschaft, Ä 7, 734. 

t^liim, i, )i. (verw. m. relvw, tendo?), 
a) Wurfwatfe, Geschofs, bes. Wurf- 
spiefo, Speer (der abgeschosten oder 
geworfen wird, ßi^og), Äl,99. 2, 544. 
12, 916 {EM. 'letum'j. 'Pfeii', Ä 4, 149. 
5, 508 u. 514. 9, 623. 12, 858. Plur. von 
Pfeilen n. Speeren, Äll,Q. telis vola* 
tile ferrum spargitiir, 'durch die Ge- 
schosse' (d.i. telorumiactu) wird dasgefl. 
Eisen serstreut, d.i die Gesehosse ver- 
streuen ihr gefl. Eisen nach allen Seiten 
hin {Haupt teh'que ferrum), ÄS, 694. 
dcht. von den Bewaffneten, Ä 12, 632. b) 
Obh. snrBeseichn. aller WerkcengeEam 
Angriff usw., ^7,508. 8, 249. 9,717. vom 
hölzernen 'Pfahle', mit welchem demPo- 
Jyphemus das Auge durchbohrt ward, Ä 
3, 635. von den Kampfriemen n. Schl&- 
gen ilerselben (caestus), yi5, 43R. dcht., 
tela dedi (Cupidine), gab die Geschosse 
zum Kriege durch Kupido, 10,93. Bes. 
übtr., V. 'Blitz' als Waffe des Jnppiter 
(wie oft fliloQ), vi 9, 406. flagrans, G 1, 
332. Typhoea, die Blitze, womit Juppi- 
ter den ^^hoeos ersdilng, Ä 1, 665. 

Hhmibri, Adr., a) anfiGeratewohl, 
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wie Siebs gerade traf, *florfloB', ia- 

cCre inter telaM 9,329. 6)ohiieGrund, 
umsonst, haud t. est visum.yi 9, 375. 

tämiro, &re (temere\ entehre, ent- 
weihe, templa, Ä 6, 840. 

temBo,ere,v Bracht e,Y e r 8 c h m ä h e, 
A 1, 542 u. 665. non temno, 'achte hoch', 
A 6, 620. V. Fers., pars haad temnenda 
belli, kein Terilditiikher Teil im Streits 
A 10, 737. 

t€mot Onis, m., Deichsel, Ä 12, 470. 
Ol, 171. 8, 178. 

TempC, n. Plur. indecl. (tct Ti/nTCii), 
das wildromantische Flufsbett des Pe- 
nSus, das den Olympus von den Gebirgen 
Oflsa o. Pelion trennt, QA, 817. appelJ., 
romantische Thalgegend, Wald* 
th&ler,G2, 469. 

tcMpi^ro, äre (tempus, Abschnitt), 1) 
trans., gebe einer Sache die rechte Mi- 
schung od. das rechte Mafs, bringe sie 
dadorcb, da£s ihr das Zuviel genommen 
■wird, in das rechte Yerhiltnis, misehe 
gehörig, mäfs ige, aera, mildere, 
kühle, G 3, 337. aequor, besänftige, Ä 1, 
146. arva scatebris, 'tränke', 'erfrische', 
G 1, 110. flbtr., iras, «dämpfe*, J[ 1, 67. 
2) iatr., setze einer Sache Mafs u. Ziel, 
enthalte mich einer Sache,'halte mich 
iiuruck , a lacrimis, Ä 2, 8. dcht.v.Lebl., 
iam sibi tarn cnrvis male temperat onda 
carinis, kaum noch (nicht mehr) ver- 
schont die Wo£^e den Kiel, G 1, 360 (wo 
'tarn corvis cannis' st. 'tnm a curvis ca- 
rinis'). 

tempe8fa8,ati8,/]. (tempus), eig. Zeit- 
abschnitt, Zeit nach ihrer phvs.Beschai- 
fenheit, diab. 1) appell.: a) Witternn g, 
Wetter, clara,.4 9,20. autumni, Gl, 
311. Plur. in bez. auf die Abwechselun- 
gen der Witterung (nicht 'Jahreszeiten'), 
elf 27. Ä l,80n.255. 8,528. Bes. b) 
Sturm, ünge Witt er, Wetter wölke, 
a) eig., atra, Ä 2, 51G. 5, 694 foeda, Gl, 
329. Plur., Ä 3, 70b. übtr., v. Kriegs- 
storme, per Idaeos tempestas it cam- 
pos (in bez. auf den trojan. Kriegi, Ä 7, 
223. telorum, öturm, üagel von 6e- 
sehoBsea (mit *imber iferreus' verb.), Ä 
12, 284. 2) personif., Tempeetate8,«Wet. 
tergöttinnen', 'Stürme' (denen man ein 
schwarzes Lamm opferte), Ä 5, 772. 

tempcelinMta, um (tempestas), sei- 
ticr. tempestivam silvis everterepinum, 
'zur rechten Zeil', G l, 250. 

templum, i, n. (Würz, isfi in rtitvco, 
ti/tevoq), eig. abgeschnittener, scharf 
abgegrenzter Kaum, bes. in engerer Bed., 
ein für religiöse Zwecke geweihter Be- 
sirk, a) Tempel, Heiligtum einer 
Gottheit,^ 1,479. 2, 718. &)abh.heiligei 



(3ehege, Heiligtum, geweihter Platz, 
Hesperidum, d. i. Hain und Gärten der 
Hesp.,^4,4>!4. eines Verstorbenen, 'Ka- 
pelle', Ä 4, 457. 'Königsburg', Ä 7, 174. 
templa deftm,t.Kapitof inBem, Q2, 148. 

temptftmentaaiyi» n. (tempto), Ver- 
such, 8, 144. 

tempfo (tento), äre [Gen. Plur. Partie, 
'temptantum', G 2, 247] (Intens. v.'tendo'X 
l)betaste,berühre, dcht., amictus,ma- 
cbe den Versuch, ob das Kleidungsstück 
sich tragenlasse, (73,563. 2jübtr.- a)er- 
spähe gleifihs. durch Betasten u. Unter- 
suchen, spähe nach etw.,auxilium, ^4 3, 
146. versuche zu erforscheu, causas, Ä 3, 
82. unter snehe,darcbforschegaas, 
repostas terras, erkunde,^! 3, 304. late- 
bras, darchspähe alle geheimen Winkel, 
^2,38. aditus, suche mich zu nahen, 
Ä 4, 293. sensa, koste, G 2, 247. Dah. 
'prüfe', animum precando,»^ 4, 113. c) 
versuche, mache einen Versuch 
mit etw., unternehme, nntersiehe 
mich, lasse mich aufetw. ein, mit 
dem Ncbenbegr. des Wagnisses, proelia, 
manu pericula belli u. dgl., Ä 2, 334. 11, 
505. mann laborehi( Kampf) iuTenam,A 
5, 499. urbem et cordaaspera, A 10,^7. 
Troia castra, A 11, 350. prägn., cursu 
fugam equorum, versuche im Laufe die 
fliehenden Rosse einzuholen, Ä 12, 484. 
Thetim ratibus , beschiffe, befahre, B 4, 
32. ähnl. 'aequora', Ä 2, 176. m. Inf., Ä 
1, 721. 12, 104. m. indir. Frages.. Ä 11, 
761. abs., ulteriostentare veto, d. i. wei- 
tere Versnobe zu machen (in der Ver- 
folgung der Troer), Ä 12,800. d) v. Lebl., 
greife feindl. an, ergreife, befalle, 
v.ungesundenNahrungsmitteln U.Krank- 
heiten , oves, G3,4il. fetas, B 1, 49. ?. 
Weiue, pedes, lähmen, G 2, 94. 

tcmplls, pöris, n. (rißv»), 1) Zeit, 
d. i. Abschnitt der Zeit, a) Zeit- 
teil, certum, Frühling u. Herbst, 4, 
100. quattuor tempora, 'Jahreszeiten', 
6^1,258. h) übh. Zeit, vitae breve,ii 
10, 4G7; vgl. Ä l, 278. 2, 324. lon{?o tem- 
pore, 'nach langer Zeit', iiS, 309. uec 
longo tempore, m kurzem, sehr bald, G 
8,566. quo tempore primum, gleich an- 
fangs als, sobald als, 6^ 1, Gl. c) prägn., 
rechte, geeignete, günstige Zeit, 
passender Zeitpunkt (xatpoq), iu- 
stum, Ä 10, 11. sub tempus, G 3, 123. m. 
Gerund., serendi, G 1, 253. fandi. Ä i, 
294. noceudi,^! 7,511. bes. 'tempus est' 
m. Inf., Ä 6, 46. 9, 12. H), 141 u. 512. G 

I, 213 u. 305. 2, 542. d* Umstände, 
Verhältnisse, Lage der Dinge, re- 
rum, Ä 7, 37. tale, 'so miCsliche Zeit', Ä 

II, 808. triste, All, 470. abs., A 2, 522. 
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4|627, pro tempore, nidi meinenjetsi- 

g«D Yerh&ltnisseD , für jetzt (ix t(Sv 
TittQovxtuv), B 7, ?>'j. 21 Abschnitt am 
Haupte, Begrenzung des Angesichts, 
Schlaf, wtüteü Sing. u. nur mit 'utrum- 
que', J: 9, 418. Plur., die S c h 1 ä f e, 
utraque, gemina tempora, 5, 416 u. 
856. summa, .4 12, 173. aurata.Ji 12,636. 
falgentia, Ä 12, 103; vgl. Ä 2; 133. 8»81. 
4,(SB7. 5, 269 u. 434. ^,286. 

tdnaz, ads (teueo), 1) festhaltend, 
pftckend, fatiend, a) eig., forceps, 
G 4, 176. Ä 8, 453. dens (des Ankers), Ä 
C, 3. rastri, die einmal gepackten Erd- 
schollen festhaltend, 6r 2, 421. vincla,6r 
4,412. 6) flbtr., festhaltend (an) etw., 
bewahrend, m. Gen., ficti pravique, 
.4 4, 188. 2) was sich in seinem Teilen 
zusammenhält, festhaltend, zäh, ce- 
rae,G4,161. flos ad prima, 'aoBDefamend 
fest u. dauerbaft', G 2, 134. 

tcBdo, teteudi, tentum (tensum), ere 
(Yfm»ttPinTelvw, tevjafX I)tran8.: 1) 
ipanne, a) spanne, ziehe straff 
an, arcum, Ä 7,164. 11,859. ?>) spanne 
od. dehne aus, breite aus, ubcra, G 
396. V. Baume, ramos, ausstrecken, aus- 
breiten, G 2, 296(i?i^&.'pandens'i. 8,333. 
vela, schwellen (v. Winde), Ä 3, 26Ö. ilia, 
schwer Atem holen, keuchen (v. kranken 
Vieh), 6r 3, 507. 2) strecke (aus), a) 
reiche (hin), dextram labenli, .4 11, 
672. Bes. 6)strecke aus, erhebe, die 
Hand od. dieHlkode (beim Gebet, bei der 
Anklage jmds. , bei Verwunderung und 
beim Gcfübl von Schmerz od. Sehnsucht), 
dextram, A 12, 196. 311. 579. dextras, Ä 
1 1 , 414. palmas, Q 4,4d8. Ä 10, 595 ; vom 
Besiegten, der um Gnade fleht, ^1 12, 
986. palmas utrasque, A 6, 685. manus, 
J[6,314. manos ad caelnm, palmas ad si- 
dera (v. Verzweifelnden od.Bilfesuchen- 
den), Ä 1, 93 u. 4'^7. 3, 176. 5,256. 10,667 
u. 845. manus ad litora, 3,592. pal- 
mas caelo (som Himmel), Ä 2, 688. pal- 
mas ponto utrasque, gegen das Meer bin 
(beim Gebete zu den Meergöttern), .4 5, 
233. 3) richte, lenke, epicula cornu, 
richte die Pfeile u. schieCse sie ab, Ä 9, 
606. ferrum, Ä 5, 489. oculos telumque, 
^6, 608. lumina ad caelum, J[2, 406. 
gressnm ad moenia, Ä 1, 410. iter ad na- 
vep, nehme meinenWeg.J! 1,656. itervc- 
lis, unter Segel des Weges ziehen, Ä 7, 7. 
iter pinnis supra alqd, nehme deu f log, 
J[6, 240. quo fugam, quo tenditis? wo- 
hin gedenkt ihr zu fliehen? .1 9, 7P1. 
4) halte eutgegeu, reiche hin, ge- 
be, alqm od. alqd alci, Ä 2, 674. 11,672. 
monera, O 4, 635. dcht. , vincula capto, 
Bit 'vim duram' verb.» d. i. blanche Ge- 



walt D. lege Fesseln an, bindige mit Ge- 
walt u. fessele, G 4 , 400. 

II) reflex.: 1) richte od. nehme mei- 
nen Weg wohin, a) übh., begebe mich, 
gehe, reis e, üiLatinm,^ 1,206. in cam- 
pum,yi'5,286. cursu ad limina, Ä 2,321. 
ad iiumina,^6,388. per gramiua,^! 6,684. 
in pastus , 11 , 494. dcht. m. bl. Akk., 
baec limina, 'betrete', enteile hierher, 
Ä 6, 696. quo tenditis? wohin gedenkt 
ihr oder wollt ihr (gehen)? ui8, 113. 9» 
781. qno tendere pergant, wohin sie <im 
Flügel sichwenden,.4G, 19^. &)imfeindl. 
Sinne, gehe auf jmd. los, werfe mich 
auf jmd., in adversos, JiiO, 412. vi in 
bestem, Ä 12, 917. 2) strenge mich 
an, a] eiL'., vasto certamine, ringe im 
riesigen Kampfe, Ä 12, 553. abs., contra 
tantum, biete eo viel Kraft dagegen auf 
(als näml. nötig ist um den Sturm an 
überstehen), vi 5, 21. h) übtr., strenge 
mich an, bemühe mich, strebe» 
nihil tendo contra, mache kefaien Yer^ 
such den Verdacht zu beseitigen, ent- 
gegne nichts, vi 9, 377. quo tendis, wo- 
nach du strebst, A 9, 206. quo tenditis ? 
wonach strebt ihr? J[ 6, 670. mit Inf, 
(oft bei Horoz\ Ä 2, 220; vgl. .45, 155. 10, 
364. m. Akk. u. Inf., 1, 18. 3) sich 
ansdehnen, sich erstrecken, aW. 
Lebl., wie v.Wege, sub moenia, 6,541. 
von der Eiche, radice in Tartara, Ä 4, 446. 
V. Tartarus, sub umbras, Ä 6, 578. ö) (mi- 
litftr.) Pen., bin gelagert, lagere, 
Ä 2, 29. in arviP, Ä 8, 605. 

t^ii^brae, ariim, /"., 1) eig.: d) Dun- 
kelheit, Finsternis, .4 6,238.9, 150 
u. 384. Bes. h) Dunkelheit der Nacht» 
Nacht, Ä 8,591. 9, 150. 11,824. 
401. conditur in tenebras altum cali- 
gine caelnm, J[ 11, 187. t. dunkeln od. 
schwärzlichen Wogen (von Dichtern bei 
heftigen Stürmen dem Meere beigelegt^ 
j4 3, 195. c) Dunkel der Unterwelt» 
konkr., finsterer Ort, Unterwelt, in- 
fernae, Ä l, 325. Stygiae, G 3, 551. 2) 
übtr.t'rt) Nacht, in bez. auf das irdische 
Leben, zunächst v. Körper als Gefängnis 
der Seele , näher bestimmt durch 'car- 
cere caeco', .4 6, 734. h) Abgeschieden- 
heit und dadurch erzeugter 'Trübsinu'» 
'Schwermot', m. *]netns' verb., Ä 2, 92. 

tCntbröMUii , a, um, dunkel, fin- 
ster, aer, Ä 6, 839. palus, t. A?emer- 
see, Ä 6, 107. 

T«HMoii, i, f. [Thsioq), Ineel im 
ägäischen Meere vor der Küste vonTroa?, 
mit einem Heiligtume des Apollo Srnin- 
theup, j. 'Tenedo', ^ 2, 21. 203 u. 255. 

t^n^, tSnüi, tentum, Sre, 1) eig.*. a) 
halte (in od. mit der Hand asw.> halte 



Digitized by Google 



teneo 



tener 411 



fest, faise an» erfaise, ergreife, 
alqm maou, complexu u. dgl., Ä 2, 530. 
8, 562. torrim deztri, Ä 10, 225. taurum 
laeri conu, Ä 5, 383. mneros dextras- 
que, eig. halte jmds. Schultern a. Hftnde 
gefafst, d. i. umarme jmd. und ergreife 
dann dessen Uaud (um die Anrede fort- 
snsetieo), Ä 9,260. tela^iC 5, 514. anna, 
schwinge über jmd., A P, 299. aras, A 4, 
219. 6, 124. cervum, halte fest, packe (v. 
Hunde), A 12, 754. sceptra tenens (öxr/- 
7izoixo?\ Ältb7. 5) mitdemNebaiDegr. 
des Besitzes, a) habe inne, nehme 
ein, besitze, habe im Besitz, saxa, 
J[l,139. locos novoe, bewohnen, Ä 1,308. 
lucis loca, Ä 6,761. Gapreas regnum, K. 
alB Reich, j 7, 735. Rufras, 'bewohne', 
A 7, 739. prima, nehme den ersten Platz 
ein (primnm locnm), vom Schiffe 'vor- 
ausfahren', Ä 10, 158; v. Sieger im Wett- 
kampfe, 'eile vorau?, gewinne den Vor- 
sprung, gelange zuerstaDsZier,ui5,33d; 
vgl. X5, 169 0. 259. 8, 75 u. 314 6^4,822. 
vailem amnemqae, v. RicderD, imTIiale 
und am Ufer des Flusses hiDSchweitcD, 
J[ 0,204. V. Lebl. u. Leb. zugleich, te- 
nent oleae armentaqae laeta (näml.: 
haec loca), Ölbäume und fette Rinder 
beherrschen ftleichs. das Land, d. i. ge> 
deihen in Falle daselbst, O 2, 144. qno- 
comque fönte lacus te tenet, d. i. wo du 
auch entspringst und wohin du deinen 
Ausiluis nimmst, ÄQ, 75. omnia limo, 
mit Sddamm bedecken od. bekleüen (r. 
Flosse), G 1, IIG. campos et flumina late 
curva (v. den Bäumen), G 2, 12. ß) habe 
inne, halte etw. besetzt, portas, -dL 
2 , 613. loca jossa , ^ 10 , 238. alta, A 9, 
169. obsessa tenebant limina portarum, 
Ä 2, b02. teuent Danai, quS deficit ignis, 
die vom Feuer noch unberührten Plätze 
sind in der Gewalt der D., j; 2, 505. c) 
behaupte, beherrsche, terras di- 
cione, 1 , 236 a. 622. gentem imperio 
et annis, Ä 8, 482 ; vgl. Ä 3, 587. 5, 721. 
12, 834. d) halte etw. fest, behalte, 
naves, Ä l, 169. alqm, A 7, 589. iropetus 
hastam tenet (in) lentaradice,^ 12,773. 
ferrum, J[ 12,778. dcht., vestigia, er- 
halte mich auf den Füfsen, Ä 5, 322. 
Capitoliacelsa, behaupte, A 8, 653. Pass., 
muio fossisque tenetur tela inter media, 
irird eingeBdilossen von, Ä 10, 236. ob- 
sessus teneor, A 10, 120. e) halte oder 
richte etw. wohin, solo fixes oculos, 
'anf den Boden geheftet', Ä 1 , 482. ora 
defixa, A 7, 250. intenti ora tenebant, Ä 
2,1. oculos sub astra, richte den Blick 
za den Sternen, Ä 5, 853. /) richte od. 
lenke die Fahrt, den Lanf n. dgL wo- 
kio, bea. t. SeelUireni in bes. au eine 



bestimmt angenommene Richtong, auf 

das vorgesetzte Ziel, schlage einen 
Weg ein, steure wohin, quoiterte- 
netis? troAdn geht eoeve Furt? wohin 
steuert ihr ? J[ 1, 370. medium iter classe» 
5, 1. cursum vento, J! 4, 46. cursus 
(Piur.), behalte mein Ziel uuverrückt 
im Aage, Ä 8,686L proniora, fUire niher 
an dem Felsen hin, 5, 168. laeva te- 
net Theti?, links erscheint Th.,A 5,825. 
iter mediae urbis, nehme den Weg durch 
die Mitte der Stadt, Ä 2, 359. fugam per 
medios bestes, entkomme glücklich 
durch die Mitte der Feinde, !2l 3, 283. 
g) mit dem Nebenbegr. des ?erdnigten 
Zieles, erreiche einen Ort» gelange 
wohin , portum , ^ 1 , 400. arva, A 2, 209 ; 
vgl. Ä 5, 159. 171 u. 33Ö. 6, 358. 9, 557. 
11, 908. h) mit dem Nebenbegr. der ge- 
hemmten Bewegung, halte zurück, 
halte ein, halte auf, alqm, j. 1,070. 
4, 380. pecus omne, näml. vom Wein- 
stock, G 2, 371. quo me decet nsoue te- 
ueri ? wozu läfst man mich noch I&nger 
warten? 5, 384. v. sachl. Subj., quam 
mi^eram tenuit non Ilia teUus mecum 
excedentem (mit mir auszuwandern), Ä 
9, 285. pondere vmu tarda tenet, JL 5» 
154. 

2) abtr.: a) halte fest, behalte, 

behaupte, sceptra, bekleide die könig- 
liche Macht od. Würde, J! 1 , 57. locum 
secundum virtute,habe den zweiten Preis 
durch Mut gewonnen, Ä 6, 258. decus et 
honorem, behaupte den Sieg, A 5, 230. 
aeternum nomen per saecula, A 6, 235. 
morem, J!3, 408. sponte suä veterisque 
dei (d. i. Saturni) se more tenens, sich 
behauptend (sich beherrschend^ ,4! 7, 204. 
6) halte fest, fessele, ergreife, 
rühre, vacuas carmine mentes (v. Stoffe 
des Gedichtes), G 3, 3. alqm amore, A 1, 
675. von der Liebe, B8,89. v. Selbst- 
vertrauen, Ä 1, 132. V. geliebten Gegen- 
stände, B 1 , 32. J[ 4, 808. e) kalte im 
Geiste fest, behalte, verba, .B 9, 45. 
condita (signa) mente, halte fest, be- 
wahre im Geiste od. im Herzen, 3,388. 
d)mache Torbindlich »verpflichte, 
bes. Pass., teneri legibus, J[ 2, 159. teneri 
fati lejje, gebunden werden, 12, 819. 

ftn^r, ora, örum (Wxuz.tsv mreivat, 
•tendo'; vgl.'tenuis'), l)zart, weich, von 
Pflanzen, G 1,20. £7,6. frons (Sprosse), 
frondes, G 2, 372. A 3, 449. arundo, B 7, 
12. aristae, Ä 7, 809. palmae (Hände), Ä 
2,406. plantae (FufisBohlen), B 10,49. 
Bes. &) jugendlich zart, jung, agnus 
u. dgl., JS 1, 8 u. 22. tenerae res, junge 
Saat, sarte Gewlchse, Q 2, 848. dcht. 
ibst, in teaeris, in aarter Jugend (von 
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pflanzen), (r 2, 272. 2) zart, fein, dann, 
aSr, Ä 9, 699. nmor, Q- 2, 881. tener 
mandi orbis , der aus der feiasten Luft 
bestehendeHunmelfder&therischeKreis, 

B G. 34. 

tinftr, öris, m. (teneoX 1) der anan- 
terbrochene Lauf, servat tenorem, 
fliegt fort iu gerader Richtung, Ä 10, 340. 
2) flbkr., ununterbrochene Folge, 
«lius, ein anderer VerUaf, eine ander« 
Dauer, G 2, 337. 

tMit«> 8. tempto. 

teaMfVu,Tf,«. (tendo), Zelt, Plor., 

Ä 1, 469. 

f^nttlH, e ['tenuis' zweisilb. gleichs. 
Uenvi8',Cr 2,180. 'tenuia'zweisilb.gleicha. 
<tenvla%a 1,897. 2, 121. 4. 38] (Wüte. 
t8v in xeivü), tendo), 1) eig.: a) dünn, 
fein, zart, avena, B 1, 2. vicia, G 1,75. 
carbasns, Ä 8, 33. tuniea, (7 2, 75. vellera, 
G 2, 121. aura, .1 2, 791. 4, 278. 9, 658. 
vellera aurae (v. dünnen Wölkchen), (r 
1, 397. tenues aurae, 7,740. ventus, 
lei8arod.feinerZngwiDd,i43,448. venti, 
'wehende Lüfte', Ä5, 52G. bildl., aura 
famae,^7,G4r). discrimen leti, ^ 10,511. 
h) von FlftMigkeiten , fein, rieselnd, 
pla*Uic,G 1,92. aqua, rein, lauter; Quell- 
wasser), 3, 335. lageos, feiner Wein 
(der schnell Adern und Gehirn durch- 
dringt). G 2,93. c) flchmal, eng, ee- 
mita ,Än, 524. sulcus , flach , (r 1 , 68. 
tenuis fuglens per gramina rivus, Bäch- 
leiu, das durch das Gras riuuend da- 
hineilt, G 4, 19. 2) übtr.: a) mager, 
argilla (Thon- oder Lehmboden), G 2, 
180. h) fein, zart, tenues vitae, das 
zarte Leben (das seinen Ursprung dem 
•Weltgeifite verdankt, im Gegs. zu den 
gröberen irdischen Stoffen, mit denen es 
auf Erden in Verbindung tritt), G 4,224. 
tenues rine corpore vitae, wesenlose 
Scheinleben,^ 6,292. tenuis vita, das 
flüchtige Leben , der Lebensatem , Ä 7, 
534. c) gering, niedrig, dürftig, cu- 
ra, G 1, 177. gloria,G 4, G. Minerva, 'die 
dürftige Kunst der Minerva' (von der 
Wolliurbeit, die nur geringen Gewinn ver- 
BChafft), J[ 8, 409. in tenni labor, be- 
schränkt ist der Stoff, G 4, 6. 

f^nAo, äre (tenuis), mache dünn, 
macie armenta, 'magere ab', (rS, 129. 

tMto, Präp. (tendo), zur Angabe des 
Punktes, bis zu welchem sich etw. er- 
streckt, stets demöubst. nachgestellt od. 
zwischen diesem u. einem Adj., bis au, 
bis nach, nach . . . bin, a) mit Abl.,< 
capulo t., Ä 2, 5'.P>. pube t., 3,427. 
summe t. ore, nur mit der Lippe, mit 
dem Saume der Lippen, Ä 1, 737. bitw. 
Yon seiiiem Nomen darch ein Wort ge- 



tergeminus 

trennt, häc . . . tenus, Ä 5, 603. 6, 62. ö) 
mit Gm, cninun, latemm t, GS,6S. 

Ä 10, 210. 

tip^fAcTo, feci, factum, ere (tepeo u. 
facio),mache lauod. warm, bes. Part. 
Päse. *tepefactu8', 'erwärmt', 'warm', 
umor, G 4, 308. hasta, Ä 9, 419. atro te- 
pefacta cruore terra, Ä 9,333. flumina 
ad limnm tepefacta, G 4, 428. 

t^pj^o,sre, binlau od. warm,caede, 
^8, 196. tepens truncus, der lauliche 
Rumpf, Ä 10, 555. v. Winde, G 2, 330. 

MpcM», t^pOi, Sre (Incb. ▼. tepeo), 
werde lau od. warm , A 9, 701. 

t^piduM, a, um (tepeo), lau, warm, 
lac, A 3, GG. umor, G 1, 117. cruor, Ä 
8, 106. so\,Gl, 398. agger, Ä 11, 212. 
artns , 'noch warm' (weil eben erst vom 
Körper losgerissen), Ä 3, 627(<9c/»<^.*tre- 
pidi'j. locus tepitf eaede reeens, die 
noch vom frischen Morde rauchende 
Stätte, Ä 9, 455. 

i^r, Adv. (T(>/(), dreimal, a) übh., 
<ter deni' dcht st. 'triceni', Ä 8, 47. 10, 
213. ter centum st. 'trecenti', Ä 1 , 272. 
übh. zur Bezeichn. einer grofsen Menge, 
'sehr viele', Ä 4, 510. 7, 275. 8,716. Bes. 
als heilige u. bedeutungsvolle ZaU bei 
mvstischen Gebräuchen , Sühuungen, 
Weihungen u. frommen Formeln, 2, 
174 6, 239a. 506. 7, 141. 11, 189. BS, 
75. G 4, 385 u. 493. h) (dcht.) st. 'öfter', 
'wiederholt', Ä 1, 116. 4, 690. 8, 230 u. 
715. 0 terque quaterque beati, überaus 
beglückte (vgl. Hom. Od. 6, 806), 1,94. 

*er^binfliiiH,i, f.irt^ißirOog), Te- 

r e binthe, mit schwaraem Uolze, Ä 10» 

136. 

t£r j^bro,äre (terebra), bohre, durch* 
bohre, lumen telo, Ä 3,635. latebias 
uteri, 'bohre an', Ä 2, 38. 

tirite, dtis [Abi. Sing. <tereti', Ä 7, 

665. 8, 633.1 (Würz. rsQ in Tf/(>a), eig. 
«rundgedreht'),gerundet, glatt, läng- 
lich rund, rundlich, trunci,j! 6, 207; 
vgl. Ä 7, 780. 11, 579. mnero, Ä 7, 665. 
cervix, schlank, Ä 8, 633. geinma, Ä 5, 
313. aclys, von rundlicher Form,ui7, 
730. Oliva, J? 8, 16. 

Tirenti, 6i, Akk. 'ea', ni. [Gen. durch 
Synäresis zweisilb. 'Terei', B 6, 7Sj t T//- 

Sevcjj 1) König in Thrakien, Gemahl 
er mime, B6, 78. 2; ein TroSr, 11, 

075. 

ter-g:^niTnufi, a, um, dreifaltig, 
dreigestaitig, Geryones, Ä 8, 202. 
Heeate, 'drelhäuptig', tQifxoptpoq, nftml. 
nach ihren verschiedenen Kräften als 
Hekate od. Proserpiaa unter der Erde, 
als Luna Uber der Erde am Himmel, 
als Diana auf der Erde (wie sie auf den 
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Scheidewegen abgebildet stand)« Ä 4, 
511. 

tergeo» tersi, tersum, 6re (St. 'ter' in 
'tero'^ m ach e b 1 ank, gUtteyputse» 

Bpicula, Ä 7, 62G. 
tergvni, i, n., RflekeD» 1) äg., leb. 

Wesen , Sing., .4 9, 412. oft Plur. , Ä 6, 
421. 10,867. tergado, kehre jmdm. den 
Rücken,.! 10, fi46. terga verto,do, fliehe, 
A6,m. 9,680. 12,738. Öt4>86. Dftb. 

a) 'Rückseite', 'Rücken', in tergum, rück- 
wärts, Ä 11, 653. a tergo, im Rücken, 
hinten, hinter mir, (7 1, 174 a. 367. Ä 2, 
455. instans tergo (im Rücken seinefl 
Schiffes nacbsteuernd\ Ä 5, 168. sequor 
a tergo, hinterher, hiulennach, Ä 1, 186. 

b) (dcht.) 8t. Leib ol3. Körper toh Tieren 
(doch stets mit bes. Hervorhebung des 
Rückens), squamea, von Schlangen , .-t 
2, 219. (r 3 , 426. squalentia, 4, 13. 
Baum (von Schweinen), 1,635. inmania 
(des Cerberus), .1 6, 422. 2) fibtr,; -0 
Kücken eines gestreckten Gegenstan- 
des, bes. die beim Pflügen entstehenden 
Erhöhungen zwischen den Fnrchen , G 
1, 97. crassa, G 2, 2';r.. eines Flusses, G 
3,361. 5) Rückenbedeckung, Ha u t, F e 1 1, 
Leder, a) eig., bes. Plnr., tanrinnm, 
'Stierfell', .4: 1,368. boum, 'Ochsenhaut', 
Ä 5, 405. bidentum, ^1 7, 94. leonis, JiÖ, 
851. nantherae, Ä 8, 460. ^) (dcht.) me- 
ton., das ans Leder Bereitete,T.<Cftstas'> 
durum, .4 5, 403. Plur., Erycis, Ä 5, 419, 
aeris, Lagen od. Schichten von Eisen, 
am Schilde , Ä 10, 482. linea, .4 10, 784. 
dcht. V. Schilde selbst, Ä 10, 718. 

terg^iktf, öris, )?. (mehr dcht. Nebenf. 
V. tergum), Rücken, Ä 9, 764 (Bibb, 
tergum). Plur., tergora. Haut, Ä 1, 211. 

tcvmbi«, äre (terminus), begrenie, 
grenze ab, übtr., famam astris, von 
dem , dessen Ruhm bis zu den Sternen 
reicht, J[ 1,287. 

terminufi, i, n. (Würz, tsq in rtQf.iu\ 
Grenze, Ziel, Ende, aevi, f/4, 206. 
si hic . . . terminus haeret, wenn^diese 
Grenze feststeht, d.i. wenn esdemAneas 
vom Schicksal beschieden ist, nach Ita- 
lien, dem Ziele seiner Infithrten, zuge* 
langen, Ä 4, 614. 

I ferna8,a,um(ter), Distributivzahl, je 
(jedem) drei, ordo, 'dreifache', .4 5, 
120. gew. Plur. tcrnl, ae, a, J!5,247. 
abb. 'drei', ^1,2^. bes. *drei anf Ein- 
mal', Ä 5, 560 u. 580. 8, 565. JB8, 73 u. 77. 

f*ro, trlvi, trltum, 6re (Würz, xeg in 
Tsigw, r^/^tü), reibe, Ijeig.: o) reibe, 
ierreibe,bactmtrapetiB, presse in den 
Keltern, G 2, 519. trita raelisphylla, G4, 
63. dcht., labelliim calamo, d. i. blase 
die Hirtenpfeife, B 2, 34. teritur quft su- 



tilis auro balteus, da wo der goldge- 
wirkte Gürtel sich reibt {Ribb. u. Haupt 
tlvo* st auro, d. i. am Unterleibe), Ä 12, 
273. manum labore, härte ab, G 4, 114. 
calcem calce, folge jmdm. auf den Fer- 
sen, Ä 5, .324. Bes. b) rdbe das Getrdde 
(aus den Ähren), trete aus, dresche, 
culmos, fruges, G 1, 192 u. 298. c) reibe, 

glätte, bereite glättend mittelst 
esDreheisens ('tomn8'XMidioa(Speieheo 
für Rädert 2,444. rZ) betrete (wie 
xQLßu)), angustum iter (v. Ameisen), Gl, 
380. 2) übtr., bringe hin, bringe zu, 
aevum ferro, die Ztttnnter den Waffen, 
Ä 9, 609. 

tew«,ae,/'.,Erde, l)appell.: a)eig.: 
ff) Erde als Weltkörper, Erdboden, 
Land (im Gegs. des Himmels, Meeres, 
der Unterwelt usw.), .4 1, 133. 4, 184. 6, 
365 u. 724. 9,334. 12, 893. (r 1,330. 2, 
290 a. 816. terram spoo, Sand n. Stanb, 
G 4, 97. terrae marisque casus, zu Was- 
ser u. zu Lande, ^1 1, 598. Plur., Ä 12, 
860. caelum ac teiras camposque , .4 6, 
l^iBihh. - terram). terras longo ordine 
capere, das Land erreichen (v. den Schwä- 
nen), J. 1,395. in bez. auf die Landung, 
1, 298. bildl., terria feetino advertere 
proram , eile das Schiff zum Lande zu 
wenden, d. i. eile zum Schlüsse des Wer- 
kes, G 4, 117. dcht. T. 'Meeresgrund', A 
1, 107. Flor, in bes. anf die vorsc^ede- 
nen für den Landbau vnchtigen Boden- 
arten, G 2, 45. alta, neben 'caligo', d, i. 
Unterwelt, 6, 267. Bes. 'terrae'als Lo- 
kativform, proiectus terrae, zur Erde, 
auf die Erde, Ä 11,87; vgl. Ä 6, 652. 11, 
22. Abi. des Ortes 'terris', auf Erden, 
Ä 3, 148. per terras, anf Erden, anf der 
ganzen Erde, Ä 4, 523. terris vel undis, 
*über Land u. Meer', 'durch Länder u. 
Meere', 12, 803. von den 'Fluren', 'das 
Land', G 2, 824. Gess. 'anmes', Ä 1, 479. 
sub terras, in die Unterwelt , ^i" 4 , 654. 
dcht. st. der Menschen auf der Erde, Ä 
6 , 869. b) ein einzelner abgegrenzter 
Teil der Erde, Land, antiqua, Ä 1,531. 
Ausonia,.4"4,349. Italia, 7, 644. Cir- 
caea, Ä 7, 10. Plur., terrae Ausouiae, Ä 
3, 170. Orbis terrarum, 'Erdkreis', 1, 
233. 2) Erde als Göttin, rij (vgl. Tel- 
lus), Mutter der Kama (dah. 'parens', J! 
4, 176) u. der Titanen, Tochter des Chaos 
n. Schwester der Naebt, Gl, 278. Ä % 
250. 580 u. 595. 12, 17(1 197 u. 778. 

terr#nu«, a, um (terra), 1) aus Erde 
bestehend od. aufgeworfen, agger, 
Erdhügel (als Grab), Ä 11, 860. 2) übtr., 
irdisch, sterblich, artus, ^4 6, 732. 

terr£o, terrüi, territum, 6re (r()iw), 
a) schrecke, setze in Schrecken, 
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ängstige, alqm od. alqd , ^ 1 , 230. 5, 
453. 12, 752. m. 'trementem' verb. (wie 
^neii&crta otqvvc» q. ftlml.), Ä 12, 761 
u. 875. V, abstr, Subj., non me tua fer- 
vida terrent dict«, Ä 12, 894. Pass. me- 
dial, 'lasse mich abschrecken' od.'zurück- 
luJten' {(XTtoTQtTiofzai), neu terrere (bn- 
perat.) minis belli, Ä 8,40. 6) scheu- 
che aut,A9, 793. 'Ferscheuche', aves 
Booitu, G l, 156. 

terr^m, a, um (terra), aus Erde, 
progenies, 'Erdeogescblecbt' (weil nach 
alter YorsteUang die Menschen aas der 
ISrde Bich entwickelten^ G 2, 841. 

ferribillN, e (terrenl, schrecklich, 
entsetzlicli, Ä 4. 465. G,299. 7, 667. 
visu, A6,21i. Y. Ters., irä, Ä 12, 947. 

terrlfieo,äre(tcrreou.lkdo)i schre- 
cke, erschrecke, animos, Ä 4, 210. 

ferrifiouii, a, um (terreo u. facio), 
Schrecken erregend od. ?erküD- 
dend, vates, -4 5, 524. mugitus, fürch- 
terlich, Ä 12, 104. fulgorr s, Ä 8, 431. 

territo, äre (1 ntens. v. terreo), s c h r e - 
cke aaf,er8e]ireeke, in'be8,ii4»187. 
alqm bello, Ä 12 , 262 u. 852. hyperbo- 
lisch, caelum arrais, ^11, 351. 

terr Ar, öris, m. (terreo), Schrecken, 
Ä 7, 578. 8, 705. 11, S57. Plnr., Ä 7, 58 
u. 552. 12, 617. bes. v. Schreck«! des 
Krieges, Argolicus, Ä 9, 202. 

(cvtiiM»a,uin,Ordinalzahl,der d ri tt e, 
J[ 1,265. 8,117. 5,339 u. ö. 

tetmirUi ae, f. (ion. xhaoFQa st. xha- 
caga)f ein viereckiges Täfelchen, auf 
welchem die yon Oratnrie m Oentaiie 
gehende Parole stand (die spifter aach 
blofs mündlich mitgeteilt wurde), an der 
sich im Kriege Wachen und Posten er- 
kamiteD, Losang, Feldgesehrei, J[ 
7, 637. 

teMta, ae, f. (torreo, tostus), gebrann- 
ter Thon, 1) irdenes Qeschirr, bes. Lam- 
pe. G 1, 891. 2) Scherbe, kollektiv, 
Baznrn atqae isgoitis pondiu testae,& 2, 
851» 

imtiH», is, m. u. f., Zeuge, Ä 5,789. 
9, 288. 12, 176. B 5, 21 u. 8, 19. 

tesfor, ari (testis), 1) bezeuge, be- 
weise, amorem, 3 , 487. m. Akk. u. 
Inf., Ä 11, 221. m. ausgel. Sobjektsakk. 
*me', .4' 2, 482. 2) rufe jmd. od. etw. als 
Zeuge an, beschwöre oder versi- 
chere bei jmd. od. etw., alqm, 2,155. 
ignes et numina, Ä 12, 201. locum, zeige 
jmdm. den Ort u. rufe ihn gleichs. zum 
Zeugen an (um den Verdacht des ver- 
letztes Gaatreehts yon mir abznwendenX 
^^8,346. ntnmiquecapnt,J[4,857. deos, 
m. folg. Akk. u. Inf., Ä 12, 581. invitam 
(n&ml. 'ine'j acciogier, Ä 4, 493. molta 



deos aurasque inanes, Ä 7, 59.3. malta 
lovem et aras, A 12 , 496. abs., per si- 
dera, per toperos, Ä 8, 599. 

teMtfido, dlnis, f. (testa), Schildkröte, 
mcton., 1) Schale derselben, Schild- 
patt, G 2, 463. 2) von der Ähnlichkeit: 
4») Laate, Zither (wie z^^^q, x^^-oimii, 
wegen des gewölbten Schallbodens), Ca- 
va, G 4, 464. b) ffewölbte Ha 1 le , templi, 
Ä 1, 606. €) in der Kriegskunst, ein be- 
weglichesScbntzdach, das die Krieger 
bei Belagerungen durch die über den 
Könfen fest zusammengehaltenen Schill 
de bildeleD, um sieh gegen £e henlH 
goschleuderten Geschosse u. Steine aa 
schützen, ^ 2, 441. 9, 505 u. 514. 

teter, s. taeter. 

TMlifs, j^os, f. {Tri^vg), Gattin des 

Oeeanus, Tochter des Uranus und der 
Gäa, Mutter der Meernymphen u. Strom- 

§ Otter, die den vergötterten Oktavian 
nxdi raiGhliche Mitgift zum Schwieget^ 
söhn zu gewinnen sucht, 1, .31. 

T^ioa, ae, /*., Berg im babinerge- 
biete, östl. Korsia, a7, 713. 

Teurer od.TeacruH,i,ni.(2>t;;r^oc)> 
1) Sohn des Skamander u. der Nymphe 
Idäa, ältester König von Troja, Ä 1,235. 
8, 108. 4, 230. 6, 500 n. 64a 2) Sohn des 
Königs Telamon von Salamis u. derHe- 
sione, Bruder des Ajax, der ausgezach- 
netste Bogenschütze der Griechen vor 
Troja, yrmSt da er ohne seinen Bruder 
zurückkam, von seinem Vater nicht auf- 
genommen n. zog nach der Insel Cyprus, 
wo er die Stadt Salaada bante, Ä 1,619. 

Teaerla, ae, f., Land des Teiieer, 
d. i. Troja, Ä 2, 26. 

1. Tcuerns, s. Teucer. 

2. Tmuvrm9tthVm(Tevxp6g), l)Adj., 
zum troj. König Teucer gehörig, dcht. 
troisch, duces, ductores,.4 8,161. 9, 
779. viri,^ 12,112. penates, 2, 747. 
exsules,^ 7, 359. 2) Sbst., Tencri, (tnm, 
m. (Gen. dcht. häufig 'Teucrüm' st *Tea- 
crorum'j, Teukrer, d. i. Troer, J[l, 
88. 46. 89. 247 fig. 511. 555. 2, 247. 252 
u. ö. als allgem. Bezeichnung st. des be- 
stimmteren *Aeneas', A 12, CO. 

Tenthrft«, antis, m. {TH^^aq), ein 
Ttoer, Ä 10, 402 (wo V ok. «Teathra'X 

TeufftniouM, a, um (Teutones), zu 
den Teutonen (dem Kollektivnamen der 
germanischen Stämme) gehörig, teuto- 
niseh, ritii8,.i7,741. 

texo, textti, textum, ere (Würz, tex 
in Tlxtto, hexov)i 1) eig.: a) w e b e , 
flechte, alqd alqä re ('aus' etw.), B 10, 
71. 6? 1 , 266. 2, 371. Ä 11 , 65. b) übh. 
'bereite', horrea floribus, bilden (v. Bie- 
nen), 6^4, 250. ombracula (von deuWeia- 
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reben), B 9, 42. c) füge gleichs. flech- 
tend zusammeD, robora texta, Eichen- 
gebälk (des trojan. Pferdes), j 2, 186. pa- 
rictibas textum caecis iter (von den ver- 
schlangenen Gängen des Labyrinthes), 
A 5 , 589. ntfes robore, *b»ue\ Ä II, 
326. 2) übtr., verpflechte, schlinge 
in einander {tyaivw)^ fugas et proe- 
lia, Ä 6, 508. 
textiiiM,c (tezoX gewebt, gewirkt, 

dona, A 3, 485. 

textum» i, n. (tezo), Gewebe, Ge- 
flechte, clipei, Jcfln8tliGhes*6efttge',ji 
6, 625. 

thkVkmuttf\,m.{&dkafiog), a)S chlaf- 
g e m a c h , a) eig. , bes. 'Ehegemach', 
*bräatliche Kammer', ' Brautbett', Ä 6, 
521 u. 023. auch Plur., A 7, 253. 10, 389. 
cruenti (der Danaiden), Ä 10, 489. ex- 
terai, eines Fremden (dee Äneaa), Ä 6, 
94. ß) (dcht.) 'Vermählung', 'Ehe', Ä 4, 
18 u. 550. 7, 388. Plur., A 5, 97. v. La- 
Tinia (als Braut), Ä 7, 388. 10, ü49. auch 
T. Yerh&ltQia der Dido sn Äneas, A 4, 
650. 6)übh. Gemach, Wohnung, Be- 
hausung, Ä 4, 133.6, 397. Eumenidum, 
ÄQ, 280. von den 'Zellen' der Bienen, 
e 4, 189. 

Thaemön oder (Wagn.) ThCMta» 
dnie, m., ein Lykier, Ä io, 126. 

naam oder {Bibb.) ThftlC«, ae, f. 
(OdXeia), 1) eine der Musen, bes. die der 
heiteren und ländlichen Dichtung, prima 
Syracosio dignata est ludere versu Tha- 
lia, d. i nach meiner Neigung wendete 
ich mich zuerst, ehe ich mich an den 
Heldengesang wagte, dem Ilirtenliede zu, 
£ 6, 2. 2) eine Meernvraphe, Ä 5, 826. G 
4,888. 

Thiml-rlii, is, Akk. 'im', m. {SdfXV' 
qi^) od. {Kihh. u. Scha^.) HhhmfruM, 
I, m. (tfufivQog), ein Batider,J[ 12, 341. 

ThapsM, 1, f. {6tty;og), Landzunge 
und Stadt au der Ostkflate Sidiiene, Ä 
3, 689. 

ThMiae« tau 
(J. *Ta88o') gehörig, einer fruchtbaren 
Insel im ägäischen Meere, ber. durch 
Weinbau, thasisch, vites, G 2,91. 

TfeMUMiiti&«, ädis, f., Tochter dei 
Thaumas, eines Sohnes des Okeanos a* 
der Gfta, d. i. Iris, Ä 9, 5. 

ThMnö, äs, f. {Oeavai), Tochter des 
Eissens, Mutter des Mimaiy Qattin des 
Amykus,/i 10, 703. 

thifttruB» i, n. (^iatgov), a) 'Schau- 
bOhne',Theater,J[ 1,427. 6) flbh. 
S c b a u p 1 a t z für Eampfispiele, 5, 664. 
media in valle theat ri circus erat, im Tha- 
le, das einem Theater glich, als Th. dien- 
te» .15, 288. 



Thibme, ärum, f. {ßijßac), btadt in 
Bdotien am Ismenus, Gebortsortdes Bac- 
chus q. Dorf 'Thi va' i, Ä 4, 470. 

ThebAnufi, a, um (Thebae), theba- 
nisch, 2ur ätadt Theben inMysien ge- 
hörig (welche AdiQles zerstörte), mater, 
aus Theben stammend, Ä 9, 697. 

Th^milU», ae, tn., ein Butuier, Ä 9, 
576. 

VhCaiia» 8. Thaemoo. 

thensanrnN, s. thesaunis. 

Thermwdöit, ontis, m. (Oegfxaiöatv), 
Flafs in Kappaideden, der sich in den 
Pontus Eiudnus ergieCst (j. 'Termah'), Ä 
11,659. [ler, A 10, 312. 

TheröB, önis, m. {ß^QOfv), ein Kutu- 

ThersilAchuM, i , in. ( 6^«|»<r/Aoj(09),dB 

Troer, Ä 6, 483. 12, H63. 
th^Maarui) od. {Mibb.) thensaurun» 

1, m, (^rjaavQoq), 1) niedergelegter od. 
aufbewahrter Vorrat, Senats, Ä 1, 
359. 2)alsOrt, Schatzkammer, dcht. 
von den 'Zellen' od. 'Honigwaben' der 
Bienen, G 4, 229. 

Th^MeuN, 6i 11. eos, Akk. 'ea', vi. {6rj- 
cffvc), attischer Nationalheros, Sohn des 
Ägeus oder des Neptun, wurde bei dem 
Versuche, mit seioem Freunde Pirtthons 
die Proserpina aus der Unterwelt zu ent- 
führen, mit demselben in Ketten gelegt 
u. zu ewiger Gefangenschaft verdammt, 
A 6, 122. 893 u. 618. 

TheNfdeN, ae, m., Nachkomme des 
Theseus, dcht. Plur. 'Thesidae' {Orjoei- 
ötu\ Athener, G 2, 888. 

ThesMuidnM» I, m.» ein Griedie, Ä 

2, 261. 

TheniflU, lidis, f. {Osazvkig)^ Name 
dner Sklavin, JB 10 u. 43. 

Th«tis, tidis,Akk. 'tim', f. (Öf'r^?), a) 
eine Meemymphe, Tochter des Nereus 
und der Doris, Gattin des Peleus, Mut- 
ter des Achilles, Ä 5, 825. G 1, 399. bat 
den Vulkan für Achilles um Waffen, 
8, 383 flg. b) übtr. st. Meer, B 4, 32. 

tfelimie, i,in. {d'laüo^\ Schwärm der 
Bacchanten , bes. der des Nachts bei- 
Fackelschein unter dem Schalle bacchi- 
scher Musik aufgeführte wilde 'Reigen- 
tanz', Bacctai, JB 5, 80. ^ 7, 581. 

Th5a«» antis, m. {Sgag). 1) Sohn des 
Andr&mon, König von Atollen, A2, 262. 
2) ein Tro«r, A 10, 416. 

thUae, i, m. (&6Xog), Kuppel des 
Daches eines Tempels, an der man die 
W^^eschenke aufzuhängen pflegte, A 

thörax, Scis, m. [bei Vergil nur Gen. 
-äcis u. griech. Akk. '-äcä' u. '-äcäs'J 
{d^(öQa^), Brustharnisch, Panzer, 
A 7, 688. 10, 887. 11, 9 n. 487. 12, 881. 
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{egrixtj\ dcht. 8t HuacU', Thrakien, 
Landschaft im Norden von UeUu,Ä12, 

335. 

ThrftoeM» um, m. {ßguxeg}, Bewoh- 
ner der Landsdiaft ThrakieD, Ä 3, 14. 

ThrAcIaM, a, um (6*()«x/05), zu Thra- 
kien gehörig, thrakiscb, aas Thra- 
kien, Orpheus JB 4, 55. Gissens, Ä 5, 
53G. equus (weil Thrakien durch Pferde- 
zucht berühmt), Ä 5, 505. 9, 49. 

Tlur^iciHM oder (Mibb.) Thraeiei««» 
a, nm (ion. Form S^ixtog), za Tlira- 
kien gehörig, thrakisch, aus Thra- 
kien, rex, V. Polymnestor, Ä3,5l. sa- 
cerdos, v. Orpheus (als Priester bezeich- 
net, weil er die Orgien und Mjtteiien 
eingeführt hatte), Jf 6, 645. Amazones 
(weü die röm. Dichter den Aufsersten 
Korden doreh Thralden oder Skythien 
bezeichnen\ Ä II, 659. dthara (des Or- 
pheus\^ 6, 120. sagittae (weil Thrakien 
durch seine Bogenschützen berühmt;^ Jl 
6,S12. Samoe,d.i.SamoÜiraei8,ii7»206. 
Sbst., ThrPtcTi, örum, m., Bewohner von 
Thrakien, Thrakier, 10, 350. 

ThriisM« od. {JRibb.) Thr»elM««, ae, 
f. {Ogriiaaa, zusgez. 6>()^<7(ja), Thra* 
hierin,. 4 1, 31G. 11, 858. 

ThrAaiuM, li, w., ein Troer, Ä 10, 753. 

«i«lC oder {BOib.) Thfle, es, /. 
(SovXtj), vonPytheas entdeckte Insel od. 
Inselgruppe im äufsersten Norden Euro- 
pas, später für einen Teil von Norwegen 
rrhilemark: oder Jütland (Thyland) cSer 
Island oder Mainland gehalten, zur Be- 
zeichnung des äufsersten Nordens und 
der Herrschaft über alle Meere, oltima, 
<?1,30. 

thriM, 6. tup. 

1. Tliybrlif,Tliybrliiuif , s. Tiberis, 
Tiberinns. 

2. ThybrlM, is, Akk. 'im', m., ein al- 
ter König Italiens, von dem der Tiber- 
flufs den Namen haben soll, Ä 8, 330. 

Thyi&N izweisilb.), ädis, f. {Svidg, 
von i^t w, brause, tobe), eig. die Schwär- 
mende, die Bacchantin, 4, 302. 

Thf 1«» 8. Thole. 

Thynili^r, bri, m., ein Rutuler, Ä 10, 
391 u. 394 (wo Vok. 'Tbymbre'). 

thymbra, Ae»f.i&Vfißoa), Saturei, 
ehi gewOnhaftes Kflcheuraot, G 4, 81. 

1. ThymbraeuN, 8, um {6vjnßnaToc\ 
zur Ebene Thymbra in Troas gehörig, 
mit einem Haine und Tempel des Apol- 
lo, dah. sbst. 'Thymbraeus', i, m., der 
Thymbräer, Beiwort des Apollo, Ä S, 
85. G 4, 323. 

2. VhyirtnMnii, i, m. {Otußgalog), 



ThyBibriii,is,m.(6t;^/?(><S),einTroörf 
uilO,124.' 

Th |^moct§M,ae,m. (dujuo/r;;^), 1) eine r 
derÄltesten Trojas, der aus Rache dazu 
riet, das hölzerne Rofs in die Stadt zu 
liehen (weilPriamus desraiSohn, durch 
welchen nach dem Ausspruch eines Se- 
hers einst Troja untergehen könne, ge- 
tötet hatte), A2, 82. 2) ein Trofir, Sohn 
des HiketaoD, 10, 123. 12, 364. 

th} mam, i, M. (9-vfxov), Thymian, 
Quendel, ö 4, 1Ü9. 241. 270.-4 1,436. 
5 6,77.7,87. 

ThyrMiM, sidip, Akk. 'sim', m., Name 
eines Hirten, B 7, 2. 3. 16. 20. 09. 

thyrMUN,i, m. (^t;()ao?),einniitEphea 
und Weinranken umwundener leichter 
Stab der Bacchantinnen, dessen oberes 
Ende in einen Piuieuzapten aufilief, der 
Thyrsns, J[ 7,890. 

tiaran, ae, m. {ndQag, ion. str laQa), 
orientalischer 'Kopfschmuck', bes. die 
cylinderlörmig in die Höhe steigende, 
OMQ mit einer Roiette gezierte und nn- 
ten mit einem blauen und weiüsen Strei- 
fen versehene Kopfbedeckung der Kö- 
nige, die Tiara, dcht. übtr. von der 
ftkntlichen Krone des Priamus, Ä 7,247. 

Tibjtrianii, a, nm (Tiberis), zumTiber- 
fluTs^ehörig, tiberinisch, des Tiber, 
ottia, Ä 1, 18. flnmtn, Ä 11, 449. floen- 
ta,J: l2,bS{Ribb. 'Thybrina'). Dab.rß- 
berinus deus' (als Flufsgott^ Name in 
gottesdienstl. Bez., bes. beim Anruf im 
Gebete; vgl. Ä 8, 72\ G 4, 8e9. pater, J[ 
8, 31. vom Flufs Tiber selbst, 7, 30. 

TibdriN, is od. idis, m., nur Ä 7, 715. 
Gl, 499. bei Vergil meist griech. Form 
Thybrls, bridis, Akk. 'brim', Vok. «bri*, 
m. (Ovßpig), Hauptflufs des mittleren 
ItalienF, derinEtrurien entsprang, Ji 2, 
783. 8, 500. 6, 88 o. 797. 6, 87. 7, 151. 
242. 303. 486. 8, 64. 8G. 330. 5lu. als 
Flufsgott (vgl. Tiberinus), genitor Thy- 
bris,^ 8, 72. Thybris pater, .1 10, 421. 

mia,ae, f. (eig. Schienbein), a) die ge- 
rade ausgehende (urspr. aus den Sprung- 
beinen gewisser Tiere verfertigte) Pfei- 
fe od. Flöte, B 8, 21 folgg. Bes. b) die 
nhrygische Schalmei, die zor Veratir- 
Kung des Schalles einen krummen An- 
satz mit weiter Mündung hatte(dab. 'cor- 
▼a'),ui9,618. 11, 787. 

Tibfir, bürip, alte Stadt in Latinm 
auf einem felsigen Hügel, an beiden Sei- 
ten des Anio, j. 'Tivoli', superbom, A7, 
680. 

TiburnuN, i, ?;?., Einwohner von Ti- 
bur, Ä 11, 519, wo aber jetzt aUsemein 
Tiburti (v. Tiburtus) gelesen wird. 

nb«M» bortis, mr Stadt Tibnr g»- 
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Tiburtus 

hiMgt tlbnrtiaeh, moenia Tibortia 

(ümschr. der Stadt), 7, G70. Sbst., Ti- 
burs, burtis, m., der Tiburter, Einw. 
von Tibur, Eemulus, Ä d, 8G0. Plur. , Ä 
11, 767. 

TiburtuH, i, m., Bruder des Katillus 
und Horas, Eokel des Argiverfürstea 
Ampbiaräus, GrOnder Ton "nbarjan den 
Wasserfallen des Anio verehrt, eig. der 
Stromgott Anio, Ä 7, 671 flg. 11, 519. 

tigaKM, i, n. (Würz, xex m hexov, 
sisnto\ Balken, G 4, 307. 

tlffrla» gvb n. gridis, Akk. <grim', f. 
[in Frosa gew. m.] (tZ/o/?), 1) Tiger, 
B 6, 29. G 2, 151. 3, 24b. 4, 407.Ä 9, 730. 
11, 677. alsBild der Wildheit, Hvrcanae 
admorunt ubera tigres, 'dich nährte die 
Brust hyrkao. Tiger', ^14,307. übh.zur 
Bezeichnung des unbändigsten und rei- 
faeoditen Tieres, am die Kraft des Ge- 
sanges des Orpheus zu verherrlichen, (r 
4, 510. Nach der Mythe als Gespann des 
Bacchas, Jl 6, 806. 2) Name eines mit 
einem Tigerbilde geaierteii Schiffet, ae- 
rata, Ä 10, 166. 

Xifl^rlN, gris, Akk. 'grim', m. {TiyQii 
VL. Tiy^7j<:), grober Hufii Aimeiiieiii n. 
Assyriens, j. <IMdB6faleth' oder 'SchaU', 
JB 1, 62. 

tiliA,ae,/. {nreUa), Linde, 6r 1,173. 
2,449.4,141. 

TimavaH, i, m., Flufs in Istrien, zwi- 
schen Aquileja u.Triest, j. 'Timavo', der 
mit seinen von den alten Geo^aphen 
angegebenen sieben (nach Yergil neun) 
Quellen, die sich in äinem Wasserbecken 
sammelten, nnd wegen der auffallenden 
Verftndemngen seinesLanfes und sefner 
yaniiiing im Altertnme als ein Natur- 
wunder angestaunt wurde, Ä 1, 244. B 
8, 6. G 3, 475. 

«M», tifmül, ere, 1) intr., fflrehte, 
bin in Furcht, bin besorgt od. ver- 
zagt, abs., Ä 12, 875. m. Dat (für jmd. 
od. etw.),i^2, 729. 11,550. dcht., timuit 
ezterrita pimüsales, der aufgeschreckte 
Vogel flatterte angstvoll, Ab, 505. 2) 
trans., furchte, scheue jmd. oder et- 
was, fürchte ipich vor jmd. oder et- 
was, mifstraue, alqmod.alqd,J[ 1,661. 
2,49 u. 130. 4, 502. dcht, aetemam ti- 
muerunt saecula noctem, d. i. die Börner 
jener Zeit ftiehteteo,die Sonne erlösche 
aUm&hlich in ewige Nacht, G 1, 468. m. 
Dat der Pers. , quae sibi quisque time- 
bat, fOr sich selbst, 2, 130. m. Inf., 
^ene midi', 'wage nicht' etw. au thun, 
J[6,324. 

timidn«, a, um (timco), furchtsam, 
zagend, scheu, schüchtern, nau- 
ttudtB 6, 77. dannuM, B 8» 2a €M;pat,0 
WMkInwIi m TirgO. A. Avi. 
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8, 423. band thnidis pasdbus, ndt niirti* 

gem Schritte, A 6, 263. 

timdr, öris, w. (timeo), 1) F u r c h t 
(eig. aus Feigheit oder Schwäche, als 
Gefühl), Besorgnis , Ä 1, 202. 5, 812. 
6, 352. m. 'mctus' wechselnd, Ä 8, 557. 
sollicitam timor anxius angit, die B. 
peinigt quälende Angst, Ä 9, 89. 2) per- 
Bonif., Furcht, Entsetzen, wie 
ßoQ u. deifxoq in Begleitung des Mars 
(Horn. IL 4, 433 flg. 13,299), ater,j;9,719. 

lfaiC#« (tingo), tinxi, tinctnm, &re 
{xiYY<o, tunke, tünche), benetae, be- 
feuchte, tränke, tauche in eine 
Flüssigkeit ein, alqd alqä re, G 3, 492. 
J[ 3,665.7,811. aera ]aca,lcahle,l<lsche, 
Ä s, 450. G 4, 172, Stygiä ensem canden- 
tem undä, Ä 12, 91. crura musto, G 2, 
8. dcht, alte mucronem iugulo, d. i. 
stofse tief in die Kehle, Ä 12, 358. vom 
Phöbus, equos fessos gurgite Hibero, in 
den westlichen Ocean tauchen, d. i. un- 
tergehen, Äll, 914. ähnl. von der Son- 
ne, se Oceano, Ä 1,746.6^2,481. t. nie 
untergehenden Bärengestirn, metuentes 
Oceaui aequore tiogui, 'scheu vor dem 
Bade des Ocean'. & 1, 246. 

tlnl«, ae, f.. Motte, Schabe, dem 
Bienenwachs schädlich, G 4, 246. 

UHnitA«, as, m. (tinnio), das Klin- 
gen, Geklingel, Gelclirre, J[9,80e. 
G 4, 64. 

Tlphj^M, yos, m. {Ti(pvi), ein Böotier, 
Steuermann der Argo auf dem Argonau- 
teDzuge,P 4, 34. 

TTrynthiiiM, a, um {Tiovvd-iog), aus 
Tiryns, einer Stadt in Argolis, sbst, 
derTirynthier, ▼.'Herknle8'(weil dort 
erzogen), Ä 7, 662. 8, 228. 

TlHiphöne, Ts, f. {Tianpovri), eine 
der Furien, die von den rächenden Gott- 
hdten ans dem Sehattenreiehe entsandt 
Krankheit,Furchtusw.vor8ichhertreibt, 
Ä G, 274 flg. U.571. 10,761. G3,552.Uält 
vor dem eisernen Thore Wacht, 6,555. 

Titan, änis, m. {Tttav), ein von dem 
früheren Göttergeschlecht der Titanen 
abstammendes Wesen, bes. der 'Sonuen- 

§ott', 'Sol', als Sohn des Hyperion und 
er Theia, Ä 4» 119. 
TitaniuM, a, um (Titan), 1) zu den Ti- 
tanen gehörig, titanisch, pubes, Tita- 
tanen, SOhne des Uranus nnd der Gto 
oder Tellus [yriY^velq), die mit Saturnus 
vereint ihren Vater vom Thron stiefsen 
und den Himmel beherrschten, von Sa- 
tumus aber in den Tartarus gestOrzt 
wurden, Ä 6, 580. h) zu Titan (d. i. Sol) 
gehörig, titanisch, astra, d. i. Sonne, 
Ä 6, 725. 

ratkiaiM» «, nm, sa Tlthonni gdri^ 
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rig, tithonisch, des Tithon, con- 
ittox, d. i Aurora» Ä 8, 884. 

VIthfom, i, m. {Ti&mvoq), Sohn des 
troj. Königs Laomedon , Gatte der Au- 
rora, Vater des Memnon, G l, 447. 3.48. 
J[ 4, 585.^. 460. 

tiffibo, äre, >^-anke, titubata vesti- 
gia, wankend gewordene,' vaokende'fJl 
5, 332. 

Titf^oH, 5'i, m. {Tnvoq), Sohn des 
Juppiter und der Gäa, ein Riese, der, 
weil er sich an der Latona vergriff, von 
Apollo mid Diana getötet und in der 
Unterwelt von zwei Geiern an der im- 
mer wieder nachwachsenden Leber zer- 
fleischt wurde (s. Horn. Od. II, 576 flg.), 
J[6,69öflg. ^ 

TiffruH, i, m. {TiTVQog), 1) Name joa 
Hirten, B 1, 1. 3, 20. 4, 13 flg. 5, 12 u. 
G 4, 566. b) übtr., 'Hirt' iihh.,B 8, 55. 

Mtolm, a, um (T/i^ioq), vom Ge- 
birge Tmaros (s. d.) stammend, Dory- 
clus, der Tmarier D., Ä 5, 620. 

TaßkibB, i, m. {Tfjidgoq), Gebirge in 
Epirus bei Dodona, B 8, 44 {Rtbh.l 

TmitriiN, i, m., einRutuler, Ä 0, GR5. 

TmöliuM, a, um, zum Berge Tmolus 
gehörig, sbst Tmolias, Ii (m. wegen des 
ig. rez), der T m o Ii e r , T. Weine , G 
2f 96« 

TbM«, i, m. {TfxcüXog), Gebirge Ly- 
diens bei Sardes, j. «Bosdag', €f 1, 66. 
t«fuH, s. tophus. 

tö^&tus» a, um (toga), mit der To- 
ga (dem Friedenskleide der Römer) be- 
kleidet, gen8,v. den Römern, Ji 1,282. 

tdlSrAblllN, e (tolero), erträglich, 
npn tolerabile nomeu, unerträglicher N., 
J[5,76a 

t61«ro, äre (St. 'toi' in 'tollo'), 1) er- 
trage, bestehe, militiam, Ä 8, 515. 2) 
übtr., mache erträglich, erhalte, vitam 
colo, 'friste das Diseiii darch die Spin- 
del', Ä 8, 409. 

tollo, sustüli, sublätum, ere (Würz. 
rXttiaTX^vai,T6X/ita), 1) hebe auf, in 
die Höhe, erhebe, a) eig.; «) HlÄu, 
palmas ad sidera, 2, 153. manu saxum, 
Ä 12, 904 {Eibb. 'm&uus sazamve). in- 
terBe8ebracehia,il 8,452.(7 4,174. ensem, 
G 9, 759. 12, 729. ratcs (durch kräftiges 
Einsetzen der Ruder, wodurch das Vor- 
derteil in die Höhe gehoben und das 
Schiff selbst desto schneller fortgetrie- 
ben wird), 10, 295. lapillos, als Ballast 
an sich nehmen (von den Bienen, s. la- 
piUoB), G 4, 194. vom Atlas, noch immer 
emporheben, also 'noch tragen', 8, 141. 
sublatis cornibus, d. i. mit erhobenen 
(also noch deutlich erkennbaren, sicht- 
oaxeD)Hdniem,T.derIO;. 17/739. snblato 



pectore, mit hoch aufgerichteter Brust, 
Ä 2, 474. dcht., caput in prodia, zum 
Beginn dea Kampfes, j£ 5, 375. se, sich 
erheben, sich emporrichten, 5, 369. 8, 
541. se ad auras, Ä 2, 699. 5, 861. 11, 
465 (an leteterer Stelle *iM anraa'). 
se in caelnm alis, enteilen, entschwe- 
ben, 9, 14. tolli alis ad muros, Ä 7, 
408. vom Winde und Meere, fluctua ad 
sidera, emportreiben (durch Erregung 
des Windes), Ä l, 103; vgl. Ä 7, 529. 
fluctus vento, moles, erregen, 1, 66 
u. 184. TOnCtowächsen, 'emporMben', 
'an&chiellMn lassen', uno ingentem de 
caespite silvam, G 4, 273. seminibus ia- 
ctiB se sustulit arbos,hebt sich (keimend) 
empor, G 2, 57. ß) ziebe auf od. grob 
(wie dvaiQ^ofxai), alqm sublatum erudio 
(weil nach Sitte der Alten das neugebo- 
rene Kind dem Vater zu Füfsen gelegt 
und von diesem als Zeichen der Aner- 
kennung und Verpflichtung zur Erzie- 
hung atü'gehoben wurde), Ä 9,203. dcht., 
'ziehe auf, alqm fnrtim, Ä 9, 547. b) 
übtr.: a) erhebe, clamores ad sidera, 
Ä 2, 222. p^emitum ad sidera, Ä 11. 37. 
vom Geschrei selbst, se in auras u. dgl., 
Ä 11, 455 n. 745. minas, nehme mit em- 

Eorgehobenem Haupte eine drohende 
teUung ein, G 3, 421. anders Ä 10, 451 
(s. no. 2, b, a). proelia (von den Wiuden), 
zum Kampf sich erheben, Ä 10, 357. 
Part. sublätus,a,um, 'sich erhebend', 
'stolz', m. Abi., rebus 8ecundis,Ä 10,502. 
ß) vergröfsere erhebend, erhebe, 
erhöhe, gloria alqm tollit, Ä 10, 144. 
alqm in astra, erhebe zu den Sternen, 
d. i. versetze unter die Gk^tter, Ä S, 158. 
B 5, 61. Pass., tolli ad ridera, Ä 12, 794. 
m. Abi., se humo, sich aus der Niedrig- 
keit erheben (vom Dichter), (7 3.9. avos 
spe in tantum, zu glänzender Hoffnung, 
Ä 6, 877. y) richte einen (Mutlosen) 
auf, animos (Rutulorum) dictis, belebe 
den Mut, Ä 9, 127. auch von sich selbst, 
animos omine, fasse Mut, ermutige mich, 
Ä 10, 250. dcht., toUent animos sata, die 
Pflanzen werden stolzer ihr Haupt er- 
heben, G 2, 350. 2) h«be etwas von sei- 
nemOrteanf, a)eig.: a) nehme, brin- 
ge oder schaffe weg, entferne (um 
es anderswohin zu tragen), corpus,^' 11, 
59. pocuia, cuncta, J[ 8, 175 u. 439- ß) 
irehme jmd. hebend mit mir fort, 
siehe od. führe mit mir fort, alqm, 
nehmemit, 3, 601. per undas,Ä6,370. 
in lucOB, trage fort, 1, 692. in altes 
montes (um jmd. zu retten), Ä 2, 635; 
vgl. --C 11, 206. alqmfuga, entführe durch 
die Flucht, .A 10,624. b) übtr.: a) ent- 
femei hebe aaf, certiaaiiia, «endige', 
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Ä 12, 39. commerda, 'hebe auf, 'ver- 
nichte', 10, 533. rnioas, 'hemme', 'spa* 
re*, A 10,451. (anders G 3, 421, s. oben 
no. 1, b, a). sublatis dolis, sonder Hehl, 
ohiieBttddialtii 12, 26. ^ nehme für 
mich, trage davon, erhalte, sive 
tollat (eam, näml. gloriam), 11, 444. 
T') prägo., rotte aus, vertilge, stir- 
pem flacrnm, A 12, 770. 

Tölumnius, !i, 77}., ein Seher der La- 
tiner, Ä 11, 429. 12, 258 u. 460. 

tondte, tötondi, tonsum, üre Ctoude- 
b&t'init wlängerterEndnlbe, G 4, 137] 
(Würz. Tf/M In tifivü), 'schneide'), 1) 
schere (ab), barbam, I? 1, 29. barbas 
incanaqne menta hirci, G 3 , 312. velle- 
ra, G 3, 561. oves, G 3, 448. tonsis vil- 
lis, Klatt geschoren, G 4, 377. Ä 1, 702. 
2) Ubtr.: a) (wie xeiQto) mähe, haue 
ab, prata, G 1, 290. toneae novalee, das 
Brachfeld nach eingebrachter Enite, G 
1, 71. tonsae valles, die abgemähten, 
G 4, 277. comam hjacinthi, pflücke, G 
4, 137. h) besehneide, bracchia (der 
Ulmen), G 2, 368. tonsa corona, tonsa 
Oliva (Olivenkranz), p^eschoren, d. i. des- 
sen bevorstehende Zweige and Blätter 
zierlich beschnitten sind,i4! 5,556 n. 774. 
G3,21. c)pflückeod.reifse ab, weide 
ab, dumeta, v. Stieren, G 1, 15. campom 
late, v.PferdeD,i4 3,538. iecor roBtro,*zer- 
hacken', 'abfressen', v. Geier, Ä 6, 5^. 

tttnitrbM, as, m. [beiVergil nur Abi. 
'tonitru] (tono), Donner, Ä 4, 122. 5, 
694. 'Gewitterffolke', Ä 8, 891. 

tftno, tönüi, äre (rovo?), 1) donne- 
re, G 3, 261. 2) übtr.: a) ?. Lebl., don- 
nere, erschalle laut, dröhne, 
krache, fragore, Ä 9, 541. tnmultn, A 
12, 757; vgl. A 3, 571. 8, 419. G 1, 371. 
T. Waffen, erklirren, rasseln, A 8, 529. 
h) von Pers., a) abs., 'donnere' (wie ßgov- 
tüüj ], eloquio, 'mit Worten', J[ 11, 888. 
y?)(dcbt.)m. Akk., rufe mit donnern- 
der (gewaltiger)Stimme, ter centum 
deo6, A 4, 610. 

tonNa, ae, /". (tondeo, 'abgeschälter 
Pfahl'), Ruder, Plur., A 7, 28. 10, 299. 

töphun od.(£i2;2>.) tdfiui, i, m., Tuf f- 
fl t el n , T af f , 2, 214. 

tormentum , i, n. (torqueo), 1) Mar- 
ter- od. Folterwerkzeug, übtr. Marter, 
' Qual,^ 8, 487. 2) Wurf-, Schleu- 
dermaichine, A 11, 616. murale, zur 
Zertrümmerung der Mauern (wie die 
'ballista' od. 'catapulU'), A 12, 922. 

toniiui» i, m. (r(}ovo(), Dreheisen, 
Heibel, 02,449. 'Grabstichel', i^$,aa 

torpl^o, torpüi, 5re, bin starr, er- 
starre, mole, unterliege der Last, (7 3, 
870. ttbtr., vetemo, G 1, 124. torpentin- 



fractae ad proelia vires, sind gebrochen 
und stumpf für den Kampf, A 9, 499. 

torpftr, öris, m. (torpeo), erstarren- 
der Schrecken, Entsetzen, Ä 12,867. 

Tor«aftta«, i, m., Bdname des 'T. 
Manlius', weil er einem Gallier im Zwei- 
kampfe die Halskette (torques) abnahm; 
340 V. Chr. Konsul u. Feldherr im Kriege 
gegen die Latiner, In wekheni er Minen 
Sohn hinrichten liefs, weil er gegen sei- 
nen Befehl mit dem Feinde den Kampf 
begonnen hatte, dah. 'saevus securi', A 
6,S25. 

tortu^o, torsi, tortum, ere {zQsn<o, 
episch xQOTcsü)), 1) setze durch Drehen, 
Wenden oder Schwenken in Bewegung, 
a) drehe, wende, a) eig., comua (des 
Schiffes), 5, 831. oculos, orbes (oculo- 
nun) ad alad, Ä 4, 220. 12, 670. aciem 

. (d. i wxämi, lomlna, *drehe nm', 'roUe', 

' Ä 7, 399 u. 448. vestigia, wende mich 
rückwärts hin, A 6, 547. taxos in arcus, 
krOmme zu Bogen, G 2, 448. tegimen 
tergnaqoe leonis, ynsth (drehend oder 
wendend) um, hänge w.m,A 7, 666. von 
der Pflugsterze, currus a tergo, die Rä- 
der vou hinten lenken, 1, 174. Bes. 
bringe durch Umschwung in Gang, axem 
umeris (v. Atlas), Ä 4, 482. 6, 798. spn- 
mantem undam sub vertice, drehe dto 
schäumende Woge im Wirbel, G 4, 5^9. 
dcht., spnmas, wfihle den Schaum auf, 
A 3, 208. von der Schlange, torti Ixionis 
angoes, die um das Rad des Ixion ge- 
•wnndeiien oder geschinnffenen, 3, 88. 
ff) übtr., drehe, wende, bewege, 
lenke, v. Juppiter, sidera mundi, .4 9, 
93; vgl. A 4, 269. v. Mars, bella, d. i. 
leite od. lenke den Gang der Kriege, A 
12, 180. b) drehe oder rolle fort, 
wälze, saxa,J^ 6,551. montes,6=3,254. 
c) drehe herum, bes. schleudere 
oder schwinge Geschosse (umdiem 
beim Wurfe eine desto gröfsere Kraft 
zu geben), Gh309.A6, 177 u. 497. 7, 

! 741. 10, 884 n. 685. 11,778. spicolacor- 
nu, B 10, 59. telum, 12, 858. saxomin 
hostem,A 12,901. ammenta, die Speere 
vermittelst der an ihnen befestigten Rie- 
men, Ä 9, 665. fobnina Juppiter), Ä 
4, 208. aquosam hiemem, Ä 9, 671. un- 
dam ,G 4, 529. torto vertice , mit wir- 
belndem Schufs, 7,567. 2) mache, dafs 
sidi etwas dreht, a) drehe» dcht., tor- 
quet medios Nox umida cursus, die feuch- 
te Nacht wendet am Hinwael die Mitte 
der Bahn um, d. i. feuchireUl inmitten 
des Weges die Kacht schon, Ä 5, 788. 
h) prftgn.: verziehe, verzerre, von 
der bittem Schärfe, ora,G 2, 247.- Part. 

' «tortos* ab A^., s. bes. 1. tortqs. _ 
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i«r«n£s od. t«r«ais, ia, m. u. /. (to^ 
queo)» etwMGewondeMiilMiyerip nur 
Plur.f a) weidene Reifen oder B a n - 
den, den jungen Stieren bei der Zäh- 
mung (als Vorbild des Joches) um den 
Hall gäeift, G a, I6d. h) künstliche B In- 
mengewinde, Festong, Gairlan- 
den, (7 4, 276. 

tonreMM, entis (torreo), 1) Adj., wal- 
lend» brausend, flatendireifsend, 
aqua, Ä 10, 603. onda (vom geschmolze- 
nen Alpenschnee), G 2, 451. pice torren- 
tflS atnqoeTongine ripae, die pechnm- 
lEOchten und schwarzumstrudelten, Ä 9, 
105. Sprichw., quantum torrentia flumina 
ripas (curant), so wenig das brausende 
Qewtaser oder Meer das Ufer beachtet, 
B 7, 52. von der Flamme, wirbelnd, 'auf- 
strudelnd', Ä 6 , 550. 2) Sbst. , torrens, 
entis, m., Gi e fs b a c h , Sturzbach, 
Waldbach, ^1 2, 305. 7, 567. 10, 368. 

torreo, torrüi, tostum, 5re (Würz. 
teQa in te(fattlvto), a) dörre, röste, 
firnges flammis, Ä 1, 179. G 1, 267. frn- 
ges tostae medio aestu, G 1, 298. visee- 
ra, Ä 5, 103. exta (näml. zum Genüsse), 
G 2, 396. b) übtr., sitiented Indos, sen- 
gen, V. Siriitt, <7 ^425. Pa«., cnm sole 
noTO densae toRoitiirariatae, teShn,Ä 
7,720. 

torriduM, a, um (torreo), dürr, 
trocken, beifii, aeataa, £ 7, 48. sona, 

G 1, 234. 

t«rrl8,i8,nt., Feuerbrand, lodern- 
des Holzscheit, Ä 12, 298. obnstos, Ä 7, 
506. 

tortlils, e (torqueo), gedreht, ge- 
wunden , aurum, goldene Kette , Ä 7, 
861. 

1. tortus, a,um (eig. Part. v. torqueo), 
gedreht, gewunden, funis, Ä 4, 575. 
verber, Ä 7, 378. torti orbes, verschlun- 
gene Windungen (der WegO)^ .i 12, 481. 
ünber, Hagel, 8, 429. 

2. torttts, as,m. (torqueo), Windung, 
Erümmang der Schlange, dare (ma- 
chen) corpore tortus, Ä 5, 276. 

fftrns, i, m. (tero), eig. jede runde, 
schwellende £rhöhttng, dah. 1) der flei- 
aeh^ Teil am tiertaeheii Körper, M aa- 
kel, Plur., 6r 8, 81. comantes, 'Hals', 
'Mähne' (des Löwen), A 12, 7. 2) das er- 
höhte weiche Lager, a) Lagerstätte, 
Pfahl, Polater,^l, 70a4,6&0ii. 

669. 6, 604. 8, 177. 9, 334. altus, Ä 2.2. 
Bett, Ä 7, 460. Lagerstätte, Sitz aus Ra- 
sen, Ä 3, 224. 6, 388. dcht., riparum to- 
xi, üfer, die sich nach Art der Ruhepol- 
ster erheben, 'schwellende Ufer', Ä 6, 
674. &) Leichenbett, Bahre, Ji 6,220. 
11» 6ä 



torir««, a, um, ei^. vom Blicke, starr, 
finater, wild, grimm ig, lomeo,^ B, 

677. frons, facies, Ä 3, 636. 7, 415. von 
Pers., von finsterem, drohendem Blick 
od. Ansehen, Abas, Ä 10, 170. von Tie- 
ren, leaena, J3 2, 63. bos, G 8,51. angnia» 
Ä 6, 571. Neutr. adverbial, torva tueor, 
blicke grimmig od. wild, Ä 6, 467. übtr., 
in bes. auf die Stimme, tonrum clamo, 
schrecklich, Ä 7, 399. 

töC, Indecl., so viel, so viele, tot 
casus, Äl,d; vgl. Ä 2, 14. m. flg. 'quot', 
J[4,182. Bisw. fm die BeffrOndung des 
Yorhergeheaden darin (vgL *laaAa8')f 
7, 447. 

tMidiu, Indecl. (tot-itidem), eben 
so Tiele, ministri, il 1, 706; vgl. A 3, 

204. 6, 39. 8, 567. 12, 7G3. tot. facies, Ä 
d, 122 (erhält seine nähere Erklärung 
aus V. 117 flg.). in bez. auf 'quot', A 4> 
183. 

(dtieiiH (tötiSs), Adv., so o f t , aa 
hä ttfig, Ä 1, 407. 2, 582. 4, 536 u. ö. 

tatas, a, um, ganz, imGegs. der ein- 
zelnen Teile, ungeteilt, gänzlich, 
völlig, sämtlich, J: 3,91. 5, 340. 11, 
500 u. 631. 12, 907 u. 928. per tota iu- 

Cnovem , über volle nenn Morgen 
les, Ä 6, 595. ubera, der ganze volle 
Vorrat des Euters, G 3, 178. amnis (der 
Lauf des Flusses Tiber), ^ 9, 245. ar- 
menta, 'ganze Rudel' (näml. jedem der 
drei Leithirsche 6in Rudel), 1, 185. ter 
centum totos annos, 'ganze, volle dreih. 
Jahre', Ä 1, 272. leri de marmore tota 
Btabis, V. Diana, 'ganz aus gl. M.' (als 
Statue, im Gegs. des blofsen Brustbil- 
des), jB 7, 31. toto pectore, 'aus voller 
Brost', Ä 9, 826. toto corpore, mit gan- 
zer Leibeskraft, mit aller Macht, Ä 4, 
253. 12, 920. totumque adlabi classibus 
aequor, das ganz mit Schiffen überdeckte 
Mmt sdi^t gleichsam dMn Uübt «unt* 
strömen, A 10, 269. Bes. mit einem Snbst. 
im Abi., V. Orte, ohne 'in', totis agris» 
campis, 'auf allen Gefilden', B 1, 11. Ä 
7,794. totis tectis, dnnsh alle Bäume des 
Hauses, A 7, 77. toto aequore, J[ 1, 128. 
von militär. Begleitung ohne 'cum', totis 
agminibns, mit ganzen Scharen, J! 9. 686. 

tr&bUis, e (trabs), zum Balken ge- 
hörig, balken&hnlich, telom (Speerk 
Ä 12, 294. 

MMa, ne, A ein PnMsht- od. Slaata- 
kleid der Könige, Konsuln, AugurennBir.t 
Mantel, J[ 7, 188 u. 612.11, 334. 

trab«, träbis, f. {tfidnti^), 1) Bal- 
ken, A 1, 449. 1, 112 n. 481. 12, 874. ^ 
meton.: a) hoher Baum, Baumstamm, 
fraxineae, acemae, 6, 181. 9, 87. b) 
Schiff, Cava, A 8, 191. Flur., j: 4, 566. 
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tractäJbUliiy e (tracto), a) zu behan- 
deln, dam non tnetabQe cadain, wfth- 

rend dem Himmel nicht zu trauen ist, 
A 4, 53. b) übtr., v. PerB., nachgebendi 
nachgiebig, fügsam, 4,439. 
' tMMMH, AdT. (tnho), zugweise, 
susorrant, in geaogflnem(MhleinMBiidaii) 
Tone, G 4, 260. 

tracto, are (Intens, v. traho), be- 
taste, berühre, tractanti resisto, wi- 
derstehe dem Bracke des Betastenden» 
(73,502. 

trMitts, as, m. (traho), 1) das Zie- 
hen, a) der Zug, rota tractu gemens, 
das he\m Fortziehen knarrt , Cr 3 , 183. 
2>) von der bogenförmigen Bewegung, dem 
Krammen der8cii]ange,(7 2, 164.jPlnr.i 
flammarum longi tractus , ' lauge Flam- 
menstreifen*, G 1, 367. 2) übtr., Land- 
strich, Gegend, Cr 2, 182. maris, 'Ge- 
biet', 'Räume' des Meeres, B 4, 51. G 4» 
222. caeli, Atmosphäre, Ä 3, 138. 

trädo, didi, ditum, hre (trans u. do), 
l)eig.: a) übergebe, händige ein, 
überliefere, equum comiti» Jf 11» 710. 
alci pecus, B 3, 2. b) prägn., 'vertraue 
zur Obhut an', alqm, Ä 5, 713. 2) übtr., 
gebe hin, ergebe, mesublegespads, 
unterwerfe mich den Bedingungen des 
Friedens, 4, 619. 

trftdiioo, duxi, ductum, ere (trans o. 
dnco), 1) fahre oder leite hinOber, 
inesses alio, verpflanze (durch Hexerei) 
die Saaten anders wohin (auf fremde 
Flur), B 8, 99. 2) übtr., wende, ver- 
irende, curam in vitulos, G 3, 157. 

tr&h<^a,ae, /". (traho), Schleife, eine 
mit eisernen Zacken od. spitzen Steinen 
unten besetzte Bohle, von Lasttierenflber 
die Ähren gezogen, um die Körner zu 
gewinnen (die röm. Dreschmasdune; 
vgl. 'tribulum'j, G 1, 164. 

trUi«, traxi, tractom, Sre [traxe st 
traxiase , J." 5 , 78G]{Tpix<^)^ ziehe, 1) 
ziehe, schleppe, schleife, a) eig., 
plaustra per montes, G 3, 536. naves in 
saxa, Ä 3, 425. pelago nmida Una, G h 
142. gubemaclum mecum, Ä 6, 351. na- 
tum in conventum, Ä 6, 753. avo (zum 
Gr.) puerum Astyanacta, Ä 2,457. manu 
telum, ziehe, zerre an dem Speer, Ä 11, 
816; vgl. Ä 1, 477. 5, 624. 6, 558. 9, 340. 
12, 812. dcht, ruinam, 'hinstürzen', t. 
Gemäaem, Blomen n. dgl. , Ä 2, 466 u. 
631. 9, 713. scopuli ingentem traxere 
ruinam, die Klippen bildeten einen ge- 
waltigen Schutt- oder Trümmerhaufen, 
J[8, 198. d)flbtr., siehe, alqm per om- 
nem poenam, schleife od. schleppe durch 
jede Marter, Ä 5, 780. quo fata trahunt 
retrahuntque,-d 5, 709. Teucros in proe- 



lia, reifse, Ä 12, 812. trahit soa quem- 
qne Toluptas, reibt hin, B 2, 65. 

2) ziehe oder schleppe nach, Cor- 
pora, genua aegra, Ä 3, 140. 5, 468. cli- 
peo hastile, Ä 10, 795. limum, mit sich 
Ohren (t. Floft), G 2, 188. tsrdos trahit 
sinus ultimus orbes, ihre letzte Krüm- 
mung schleppt langsam die Ringe nach 
(V. der Schlange), G 3,424. übtr., quae 
mox Ventura trahuntur, dasEommendeb 
dieZukunft,(?4, 393. 

8) ziehe an mich, ziehe ein, übtr., 
«nehme an', mille trahens varioa adveno 
solecolores, int.schillemdenF. strählend 
(v. der Iris), Ä 4, 701. hinc partem pa- 
triae, einem Teile nach sein Vaterland 
herlelteo, hier halb einheimisch sdn, J[ 
8, 511. traxit per ossa fttrarem, ihr tobt 
im Gebeine der Wahnsinn, Ä 4, 101." 

4) ziehe zusammen, vela, ziehe ein 
od. reffe die S., bildl. v. Dichter, deren 
den Schlufs seines Werkes eilt, ö4, 117, 
l^^ros (v. der Schlange), Ä 5, 85. sinum, 
sich aufbauschen, mUnl. gegen das Land 
zu (von der WeUe),(7 8, 238. 

5) ziehe, schleppe od. führe ge- 
waltsam weg, alqm vinctum ad alqm« 
Ji 2, 58. alqm a templo, Ä 2, 408. ste- 
bulis annenta, Ä 2, 499. trementem, Ä 
6, 395. V. L5wen, pecus, A 0, 340. v. 
Flusse, mit sich fortreifsen, Silvas prae- 
dpites, Ä 2, 307. 

6) ziehe hervor, übtr., TOCem imo 
a pectore, 'aus innerster Brost aufat- 
mend', Ä 1, 371. 

7) ziehe hin undher, vimineas cra- 
tes (auf dem Acker), ebene mit der Eg- 
ge, durchepe (die zerschlagenen Sch(U- 
len), Gl,^ ftbtr., sorte lUNMwm* er- 
teile durch das Los jedem seine Arbeit 
(bei dem Baue), Ä 1, 508. 

8) ziehe in die Länge, ziehe hin, 
a)eig., Pass.trahi,sichhinnehen,d.i.sich 
erweitem (von den Erdgürteln, zonae), 
G 1, 235. b) übtr.: a) in bez. auf die Zeit, 
moras, mache Verzug, zögere, tot traxis- 
se moras taedet, der lange Verzog ver- 
driefst ihn,^ 10,888. trahere( verst. 'mo- 
ras') licet, Aufschub, Verzug steht mir 
frei, 7, 315. ß) bringe hin , ver- 
kttrse, noctem sermone, J[ 1, 748. tem- 
vos per talia, ^i' ß, 537. vitam in tene- 
Bris luctuque» schleppe hin, Ä 2, 92. fra- 
Btra laborem ingratum, mühe mieh ver- 
gebens in undankbarer Arbeit ab, G 3,98. 

träioio (träiicio), ieci, iectum, ere 
(trans u. iacio), 1) werfe über etwas, 
siehe um etwas, traieeto infune, au 
dem um den Mastbaum gezogenen Seile, 
Ä 5, 488. Part. m. griech. Akk., per pe- 
des lora trajectus tumentes, welchem 
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Riemen über die gedunsenen Füfse ge- 
zogen sind , Ä 2, 273. b) bringe h i n - 
Il1>er, 0. refl. ttberschreite» delit. 
von der Aurora, medium axem, 'die 
Mitte des Pols durchwandern', JL 6, 536. 
2) durchbohre, ferro pectora ,Ä1, 355. 
cerebrum , tempora, A 9, 419 u. 634 
{Ribh. 'tran8t^i'> lacertaxD, alqm, 10, 
339 u. 4ü0. 

tt§m4», mYtis, m., a) Seitenweg, 
convexus silvae, 'umwaldctcr Hohlweg', 
J: 11, 515. b) übh. Pfad, Weg, Gang, 
A 6, 676. G 1, 108. auch von der Bewe- 
gung auf dem P&de, vom Durchmessen 
des Pfades, cito tramite, <aof flttchtigem 
Pfade' (v. der Iris), Ä 5, 610. 

trino, sre (trans u. no), 1) schwim- 
me über od. dnreh etw., amnes Erebi, 
A 6, 671. flumina,^? 3, 270. 2) (dcht.) 
darcheilei durchziehe, nabila,ui4, 
246. V. EranicheB/ aethera, wie onser 
dnrehsegeln, darchrndern, J 10, 
265. 

trantuIUiM, a, um (trans u. quies), 
ruhig, still, tranauilla per alta, Ä 2, 
203. sbst., tranquillo (abs. Ab).), 'bei 
Windstille', 'bei ruhigem Meere', 5,127. 

tran«, Präp. m. Akk., 1) jenseit, 
Jt $,415.0^ 3, 213. 2) über, über ... 
hin od. weg, 3, 403. 7, 65. B 8, 102. 

traMS-&b^o» Ii, ire, gehe über oder 
durch etw., durchdringe , dnreh- 
bohre (v. Schwerte), costas, Ä 9, 432. 

tran^-Kdigo, ?gi, actum, ere, a) ste- 
che oder stofse durch etw., mit dop- 
peltem Akk. , eosem costas, dnrch die 
Kippen, Ä 12, 508. b) prägn., durch- 
steche, durchbohre, mit dopn. Akk., 
homm nnnm invennm costas (y. Speere), 
A 12,276. 

transerlbo, scripsi, scriptum, 5re 
(trans u. acribo), schreibe ninüber, 
hes. trage ans der Bfirgerliste zo einer 
Kolonie ein, übtr., matresurbi, teile der 
Stadt zu,J!5,750. sceptraDardaniis co- 
lonis, übertrage auf die dardanischen 
Pflanzer, 7, 422. 

♦rnnH-cnrro , curri , cursum , 6re, 
laufe Uber etwas hin, durchlaufe, 
T. Meteoren, caehmi, Ä 9, III. auch J[ 
5, 528 (wo 'caelom' ans dem zu 'refixa' 
gehörigen 'caelo* zn ergänzen). 

trauH-io, Ii, Itnm, Ire ['transtt' st 
transnf, Ä 9, 274. 1^ 785, aber 10, 817 
Jlilh. transiüt], 1) intr.: a) gehe vor- 
über, a) eig., A 5, 326. ß) übtr., von der 
Zeit, vergehen, 1,266. 6) dringe 
od. fahre hindurch, yom8pewe,per 
orbem clipei, Ä 10, 785. per medium fe- 
mur,-i 12,926. 2) trans.: a) überfah- 
re, Y.Bade des Wagens, serpentem,Jl 



5, 274. h) dringe durch etwas , v. 
Speere, praecordia,j! 9, 413. v. Schwerte, 
parmam, J[ 10, 817. e)geheTorbei, a) 
eig. , tiberhole , equum cursu, A 11, 
719. ß) übtr., übergehe in der Bede, 
alqm, A 10, 186. G 2, 102. 

tma-Üra» t&li, tttmn, ferre, ver- 
setze, verlege, regnnm ab sede La- 
vini, A 1, 271. omnia Aiiffls, alles nach 
AigoB yersetieD» den Axgtnnk Sieg und 
Hemchaft anwenden (t. Jnppiter), Ä 2, 

327. 

ti'an8-ngo,fixi,fixum,gre, l)durch- 
rteche, durchbohre, pectu9,J[ 1,44» 
2) steche oder stofse durch (etwas^ 
haata trausfixa, J! 11, 645. 

tnmi-ffDraio, are, bilde um, ver- 
wandle, me in alqd, A 7, 416. G 4,441» 

tran8%o, egi, actum, ere (trans u. 
ago), treibe durch etw. hindurch, durch- 
bohre, tempora, A 9, 634 (Ribh.). 

tranHlUo, lüi, irc (trans u. salio), 
springe über od. durch etw., pontes, 
Ä 10, 658. übtr. v. Pfeile, 'durchtliegen', 
umbras,^ 12, 859. v. Schwerte, parmam, 
durch den Sch. dringen, j; 10, 817 (jRibbX 

traas-milto, misi, missum, 6re, 1) 
schicke etw. über etw. hinüber, a) eig. , 
Pass. 'transmitti', trans aequora, über 
das Meer segeln (v. Schiffen), Ä 3, 403. 
b) Übtr., übergebe, überlasse, alqm 
ald habendnm (zum Besitz), Ä 8, 829. 
2^ setze über oder durch etw., cursu 
campos, V. Hirsche, Ä 4, 154. dcht. prägn. > 
orantes primi transmittere cursum,'8chif- 
fend überdenFlufsznseteenVhinflber- 
zuschiffen', Ä 6, 313. 

trans -porto» ftre, eig. 'trage oder 
schaffe jmd. od. etw. über etw.', dcht. in 
freierer Terb. n. elMpt m. Akk. desFlna* 
ses, nec ripas datur horrendas et ranca 
fluenta transportare prius, quam etc.» 
und es wird (demChanm znnftehsl) nieht 
eher gestattet jemand zum grausigen Ge- 
stade über die rauschenden Fluten ftber' 
zusetzen, als bis usw., Ä 6, 328. 

tranNtrum, i, n. (trans), Ruder- 
bank, bei Vergil nur Plur., Ä 3, 289. 4> 
573. 5, 136. 5, 663 u. 752. 10, 306. 

tnwe-verbl^ro, äre, durchsteche, 
durchbohre, pectus alcjs abiete (mit 
dem Speere), 11, 6G7. vom Speere selbst» 
aera clipei, clipeum, A 10, 336 u. 484. 

tramarcmwa» a, um (trans n. verto)» 
a) in die Quere gewandt, schräg» 
schief, 4, 20. b) Neutr. Plnr. im Akk. 
'transversa' (als Adv,), von der Seite, 
s e i t w ä r t s , tueor, schiele (als Zeichea 
des Neides u. der Lüsternheit), J5 3, 8. von 
den Winden, tr. fremunt, fahren brau> 
send quer dnrch die Segel, A 5, 19. 



Digitized by Google 



trapetum 



trifaux 



MMtaB» i> M. {Toaxi»), Presse, 
K e Uer, bes. fta OliTen, Flar,,0 2, 

519. 

Moentl, a, um (tres u. ceutum), d re i- 
handert, J[10,178. 

tr^m^ficio, fSci, factum, gre (tremo 
u. facio), mache zittero, erschüt- 
tere, Olympum natu (v. Juppiter), Ä 9, 
106. 10, 115. Lernam arcu (y. Herkules), 
Ä6, 804. Pass. Part. Praet. tremefa- 
ctus, a, um« erzittern gemacht, er- 
sit iern d, tremeftiete solo teUtu^in ihren 
Gründen erzitternd, Ä 10, 102. ornus 
tremefactacomam,mitzitterndemLaube, 
Ä 2, 629. tremefacta pectora, Ä 2, 22d. 
T. Pers., Jutoma tremefacta refugit, mit 
bebendem Herzeo, Ä 12, 449. 

tri^menduii, a, um (tremo), schreck- 
lieh , f urchtbar , rex (Pluto), G 4, 469. 
monita, strengstes Gebot, Ä 8, 335. 

f r^raeiiieo, ere(Incb. v. tremo), l)intr., 
• erzittere, erbebe, tonitru, 5, 694. 
2) trans., zittere od. bebe Tor etv., 
m. Akk., alqd, Ä 3, 648. 11, 403. m. Akk. 
u. Inf, telum (letum Ribb.) instare, vor 
dem drohendeu Speerwurf, Ä 12, 916. 

ti^^baibutee, a, am (tremo, in den 
Handschr. auch 'tremebundas'), zit- 
ternd, bebend, hasta.J! 10, 522. 

MmOf müi, 6re, 1) intr.: a) v. Per?., 
zittere, erzittere, bebe, 2, 175. 
5, 431 u. 481. 12. 7(U. mit griecb. Akk., 
artuz (an den Gliedern), G 3, 84. b) von 
Leb]., beben, erbeben, tenatremit 
motu, G 1, 330. tremere omnia re- 
pente, Ä 3, 90. Bes. von den noch war- 
men Gliedmafsen zucken', 'zappein', Ä 
8, 627. trementia, die noch znäienden 
(näml. 'viscera'), Ä 1, 212. 2) trans., zit- 
tere od. erbebe vor etw., fürchte 
mich vor, alqm od. alqd, Ä 8, 296. 350 
U.669. 

tr^mftr, öris, w. (tremo), 1) das Zit- 
ier n,Üeben,derSchauder,Schr eck, 
Ä 2, 121. 6,55. 11,424. 12,448. Obtr.,Ton 
der Liebeswut der Tiere, 6r 3, 250. h) Er- 
schütterung derErde,daaBebeo,Dröh- 
nen, 6^2,479. 

Mb4Um, a,um (tremo), zitternd, 
vom Lichte des Mondes , des Wassers, 
'glitzernd', J! 7,9. 8,22. von derFlamme, 
£ 8, 105. ululatus ('so dails die Luft zit- 
tert'), Ä 7, 395. 

tr^pido, äreCtrepidus', unser tripple), 
a) laufe hastig od. ängstlich hin 
n. her, bininünrnhe, zittere, 
bange, zage, meto, 2, 685. vgl. Jl8, 
24G. von den Schatten der Unterwelt, 
A 6, 491. V. Lager, Ä 9, 147. corda tre- 
^dantia hello (2^.)* dem Kriege ent- 
gegenbebend,d.iTor Kampflust gleicbi. 



zitternd (von den Bienen), G 4, 69. Bes. 

h) von ängstlicher, leidenschaftlicher 
Thätigkeit, unruhiger, geschäftiger Eile, 
eile ungeduldig, hastig, ^12,737. 
von Jägern und Treibern, hm- nnd her- 
jagen od. eilen, ^4, 121. dcht. m. Inf., 
Ä 9, 114. multa manu medic3, d. i. vie- 
les versuchen, betreiben in ängäilicher 
Hast mit usw., Ä 12, 403. turbati träpl- 
dare (bist. Inf.), Hast u. VerwirroBg er- 
greift die Besatzung, Ä 9, 538. 

tripltee» a, nm {zpiu)), eig. trip- 
pelnd, 1) V. Pers., zur Bezeichn. der 

§eschäftigen Eile, unruhig, ungedul- 
ig, ängstlich, J: 2,380. 3,666. 4,642. 
7, 518. 9, 162 u. 28a 11,453 u. 893. 12, 
748. G 4, 73. ro. 'tremo' verb., G 3, 627. 
m. Gen. 'rerum', unentschlossen, was zu 
thun sei, ratlos, J[ 12, 589. 2) v. Lebl.: 
a) zitternd, manus (infolge der grofsen 
Anstren^ng), Ä 12, 901. aönum, der im 
Kessel zitternde, wallende Most, G l, 
296. artus, Ä 8, 627. h) mit dem Neben- 
begr. des Eifers oder der Eile, ängst- 
lich, hastig, Ostia Nili, j; 6, 801. tu- 
rn ultus (in bez. auf die Pers.), J! 8, 5. 

freu, tria, Akk. 'tris, trIa'(T(>erc, TQla), 
Zahlw., drei, bes. als heilige u. bedeu- 
tungsvolle Zahl, Ä 1, 110. 184. 3,203 u. 
ö. G 4, 483. B 3, 105.. 

trlhttln«, i, m. {xQlßoXoq), eine un- 
bekannte stachelige Pflanze, alsUnkraut, 
viell. 'Burzeldorn', G 1, 153. 3, 385. 

trlbM«M,i,t».(tero', bei spätGrieeb. 
T()/^oAa), Wagen mit niedrigen, breiten 
und sägenartig gezackten Hädem zum 
Ausdr eschen des Getreides, 'Dreschge- 
steU', (7 1, 164; vgl. 'trahea'. 

tribtts, 08, f., eine von den nach den 
ursprüngi. Stammtribus (Ramnes, Tities, 
LuceresJbenanntenAbteilungenderröm. 
Bürger (rusticae u. urbanae), TribnSi 
Stamm, Claudia tribos et geni ('Ge- 
schlecht'), Ä 7, 708. 

trite«rpör, poris (tresQ.corpus), dr ei- 
leibig, nmbra (v. Geryon), A 6, 289. 

triden«, dentis [Ablativ <trident^', 
G 1, 13. Ä 1, 145. 2, 418 u. 610] (tres u. 
dens), dreisaelrig, dreihakig, ro- 
stra, Ä 5, 143. 8, 690. Sbst., tndens, 
dentis, m., Dreizack {xQlatva, Har- 
pune zum Erlegen grofser Fische), als 
WaflfeNeptuns undSinnbild seinerMacht, 
^ l,138u. 145. 2,610. desKereus, j:2,418. 

tr&M€rieu«, a, um {tQiex7jQL<i), alle 
dreiJshreiHederkehrend, dreijährig, 
orgia, Ä 4, 302. 

trifaiu, faucis (tres u. faux), drei- 
schlündig, latratus, d.i. von den drei 
Bachen des Cerberus hervorgebracht» 
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triglnta, Zahlw. {tpiAeoPTtt), drei- 

&\g,Ä 1,269. 3, 391. 8,44. 

trillx, licis (tres u. licium), drei- 
fädig, dreidrfthtiff, lorica aoro tri- 
liz, 'Ketten-' oder 'Kingelpanzer' von 
Gliedern aus dreifachem Golddrahte ge- 
flochten, Ä 3, 4Ü7. 5, 259. 7, 639. 

vrlB&erl«, ae, f. [TgivaxQla), alter 
Name der losei Sicilien , yon den drei 
Vorgebirgen {TQsTq axgai), der Kord- 
ostspitze Pelorus, der Westspitze Lily- 
bteom n. der Sfldottspitee Taehynum 
benannt, Ä 8, 440 u. 5B2. 5, 393 u. 555. 

TriBftcriuM, a, um (Trinacria), zu 
Trinakria gehörig, trinakrisch, von 
Trinakria, dcht. st. sicilisch, Aetna, Ä 
3, 554. Pachynum, Ä 3, 429. litus, Ä 1, 
19G. unda, Ä 3, 384. iuvenes, pubes, viri, 
Ä 5, 300. 450. 530. equi, A 5, 573 {Eibh. 
Trinacru' zu 'Acestae' geliOrig). 

Trio od. trio, önis, m., eig. Zug- od. 
Dre8choch8e(tero ? ), gew. Flor.'Trlönes'» 
ab altrOn. Beseicmi. des gansen Stern- 
bildes des grofsen Bären od. des Wa- 
gens, dessen sieben Hauptgestirne zu- 
gleich die beiden vorn angeschirrten Zug- 
ochsen bilden, gemini, Ä 1, 744. 8, 616. 
Sing., 'mitternächtige Gegend, Norden*, 
G^3,381(Tmesis: Septem subiectatrioni). 

triplex, plicis (tres u. plico), drei- 
faltig, dreifach, ^4 5, 119. C, 549, 7, 
785. 8, 714. 10, 202 ii. 791. B 8, 73. 

tripfl«, pödis« Akk. Piur. 'pudas*. m. 
(TQinovq), Dreifofe, d. i. dreifQfsiger 
Kesselzom Kochen oder zumMischen des 
Weines, auch alsZiramerdekoration, als 
Preis hei Kampfspielen, A bi HO. als 
WeihgeBcbeok fftr die GOtter, A 9, 265. 
der Pythia, Priesterin des Apollo in Del- 
phi, dcht., tripodas sentio, deute des 
PhöbusWink, weissage der P vthia gleich, 
ii8»860. 

triNtlM, e, traurig, 1) v. Pers.: a) 
traurig, betrübt, G 3, 517. A 1, 481. 
Komp. «tristior* als geschftrfter Positiv, 
verstimmter (als gewöhnlieh), bdcttm^ 
mert, A 1, 288. h) finster, ernst, na- 
vita (Charon), A G, 315. Erinys, Dirae, 
Btreng, hart, A 2, 887. 8, 701. dea (AI- 
leeto), J[7,408. 2) V. Lebl. u. Abstr.: a) 
traurig (von Ansehen), finster, dü- 
ster, unfreundlich, schauervoll, 
hiemes, G 4, 819. Tartara, Ä 4, 248. mn- 
brae, Ä 5,734. senectus (wegen mancher 
Beschwerden), A 6, 27b. GS, 67. unda, 
A C, 438(wo statt 'tristtque . . . unda' Eibb. 
Hrist2,sque' zu 'palus' gehörig). PHas, G 
4, 235. ruinae, A 1, 238. donum, A 3,301. 
Buci (weil den Mond zusammenziehendk 
^drlg von Geschmack, G 2, 126. Inpi* 
no», Ct l, 75. amorca, G 8, 448. -d) trau- 



rig, d. i. mit Traner verbandeo, betr II- 

bend, unglücklich, aagariam, un- 
heilverkündend, A 5, 7. pugna, .4' 5, 41 1. 
11, 589. tempns, A 11,470. clamor, A12, 
409 u. 802; vgl. J! 2, 115 u. 548. 11, 259. 
G 1, 484. nefas, 'gräfslich', A 2,184. por- 
tae, näml. des Janustempels (sofern sie 
seöffiietErieg u. BlntvergieCsen verkün- 
den), Ä 7, 617. Neutr. Sing, als Prädik. 
zu einem Subj. mann I.Geschlechts, triste 
lapos Stabulis, eine uuheil?oUe Exschei- 
nfmg,B8,80. 

tY&aIcuM, a, um (tres u. sulcus), eig. 
'dreifurchig', übtr., dreispaltig, lingua 
(wie die in zwei feine Spitzen auslaufende 
Zunge der Schlangen nur in der aebnel- 
len zitternden Bew^gimg erscheint)» A 
2, 475. 3, 439. 

trltie^ns, a, um (triticom), zum Wei- 
zen gehörig« mesaiBy'Weimnemte', 6^ 

1, 219. 

TrltftB, önis, ff». Cl'QUmv), l)3ohn des 
Neptun n. der Amphimte, ein Meergott, 
halbllflnaehu. halb Fiachtdessen Haupt- 
attribut die schneckenförmige Muschel- 
trompete(concha) war, dieer auf Neptuns 
Befiul BOT Anfregung oder Besinftigung 
des Meeres ertönen läfst, .41, 1 Ii. 0, 173. 
Plur. 'Trltönes', Meerd&monen im Ge- 
folge Neptuns, A 5, 824. 2) Name eines 
Schiffs, mit dem Triton als Abseichen» 
A 10, 209. 

Tritönifl, nidis, /. (Tgittovis), Bein, 
der Pallas od. Minerva als Kriegsgöttin, 
J[2,22G. 

TritöniuH, a, um, zum böotischen 
Waldstrom Triton (T(>/r<ü)'j gehörig, der 
sieh bei Alalkomeni in den See Kopals 

ergiefst, tritonisch, Bei w. der Minerva , 
weil sie dort geboren sein sollte, Pallas, 
A2, 615. 5, 704. virgo, A 11, 483. die- 
selbe abs.,TritODia, ae, f, {T^ttoyiifet«), 

j:2, 171. 

tritüra, ae, /. (tero), das Dreschen, 

Gl, 190. 

triaBipho,äre(triamphus),halte einen 

Triumph, führe einen Überwundenen 
im Triumph auf, dah. trans. 'besiege völ- 
lig', bes. Part Pass. trlnmphKtus, a, 
um, 'besiegt', triumphatae bis gentes, 
'zweimal besiegt' (vom Siege über die Völ- 
ker des Ostens u. Westens, d.i. des sesam- 
ten Erdkreises durdiOktaYian), & 8, 83. 
triumphatä Corintho, nachdem er über K. 
triumphiert, dasselbe völlig besiegt ;v, 
der Zerstörung Korinths durch L. Mum- 
mios 146 y. Chr.), A 6, 836. 

triiimphuM, i, m. {&Qlafißo^, bacchi- 
scher Festzu^), der feierliche £inzag des 
Feldherm mit seinem Heere in Born in» 
folge eines iriehtigen Sieges, Sieges - 
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ÄUg, Triumph, triplex (Sie^ über Dal- 
matieD, dann oei Aktium u. Alexandria), 
Ä 8, 714. G 1,504. Plur., 'Triumphzüge', 
6^2, 148. übh. '8iegreicheKämpie','Siege', 
J:4,37; vgl. J: 6, 814. 11,54. . 

Tri vi«, ae, f. (triviumX 1} Bmr. der 
Hekate als derauf Kreuzwegen gespen- 
stisch waltenden u. dort verehrten Zau- 
bergöttin, der als einer nnferir^BeheD 
Macht die Haine u. der Avernus heilig 
sind, dann aber mit der Mond göttin und, 
wie diese, mit der Artemis od. Diana 
T^ichmolfen, ii 6, 18. 85. 69. 7, 516. 744. 
778. 10, 537. 11, 566 u. 836. 2) ein See 
in Latium bei Aricia, mit einem Haine 
u. Tempel der Diana, j. 'Lago di Nemi', 
Triviae lacus, A 7, 516. 

trivium, li, w. (ter n. via). Ort, wo 
drei Wege zusammentreffen [TCQloöoq,), 
Ereus* od. Seheideweg, 'J[ 4 , 609. 
B 3, 26. 

Tröftü, ftdis, f, Trodrin, 

A. 5 613. 

MI», ae, U I)a1fl0rt, a)StadtTni!fa, 

j: 1, 95. 206. 290. 293. 37G u. ö. auch Ge- 
gend um Troja, T^coag, hoc Ilium (die 
btadt) et baec loca Troiam (die Gegend) 
esse iubet, Ä 5, 756. b) eine von Helenus, 
dem Sohne des Priamus, erbaute Stadt 
in Epirus, J!3, 349. 2) ein ritterliches 
Spiel od. Turnier patricischer Knaben 
n. Jfioi^&ige, von Askanins bei der Er- 
bauung von Alba Longa gestiftet u. sei- 
ner Heimat zu Liebe Trojaspiel ge- 
nannt, J[ 6, 602. 

Tröl&MHS, a, um (Troia), zu Troja' 
gehörig, 1) adj., trojanisch, troisch 
(in bez. auf »Stadt und Gebiet), ^ 1, 19. 
467. 560. 699. 2, 4 u. 68. 8, 335. 4, 124. 
162. 165. 191. 425. 5, 420. 602 u. ö. urbs, 
Troja, Ä 1, 624. 4, 342. 8, 36. 2) sbst., 
Troiüüus, i, m., Trojaner, Troer, Ji 
1, 286. 7, 25a 12, 859. Plar., ji 6, 688. 

128 u. ö. 

IMilus, i, m. {T^mkog}, jüngster 
Sohn des Priamus, Ä 1, 474. 

VrftlftjK^Ba , ae, m. (Troia u. gigno), 
in Troja geboren , Trojaner, Troör, 
Ä 3, 359. Plur., Ä 8, 117. 12, 626. 

VrMwr, a, mn {TptMSqt dcht Form 
8t 'Troicus'), aus Troja stammend, zu 
Troja od. Troas gehörig, troisch, 

faza, arma, Aeueas u. d^.,A 1» 119. 249. 
96. 2, 768. 8, 806 n. 0. lieroe, y. Äneas, 
Ä 6, 451 u. ö. 

tröpneiun, i, n. {z^onalov Y.XQinw), 
Siegeszeichenod. -denkmal,Tro» 
phäe, ein orspr. auf dem Kampfjplatie 
als Zeichen eines erfochtenen Sieges er- 
richtetesDenkmal, indem mau dieBeute 
TOD Waffen an Bamnen anfliiiig od. auf 



Stangen u. Gerüsten in die Höhe rich- 
tete, ii 1^542 0. 775. 11, 7. 172. 385. 

790. 

1. Tröii, TrOis, m. {Tpwg), Sohn des 
Erichthonius, Enkel des Dardanus, Kö- 
nig Yon Phrygien, nach welchem Trqja 
benannt ward, Vater des lioa, Aaiara* 
ku8 u. Ganymedes, 6f 3, 36. 

2. Tri«, TM^, m. (Teds), Tro§r 
od. Trojaner, J[l, 574. 6, 52 11. 126. 
10,108. 1 1 , 592. Tros Anchisiades, Aneas, 
ÄIO, 250. 12, 723. Plur., Tröes, um, 
Akk. «at*, m. {T^dfegl Ä 1, 90. 129. 172. 
232. 524. 747. 2, 325. 5, 265 u. ö. 

trftcido, are, metzle od. haue nie- 
der, morde, alqm, 2, 494. 12,577. 

trfidii», iB, spitae Stange, ferrata, 
Ä 5, 208. 

trüdo, trOsi, trüsum, ere, a) Stöfs e 
(fort), dränge, v. Hürsche, pectore 
montem (die Schneelast), G 3, 373. von 
Ameisen, frumenta, 'fortschieben', 'her- 
anwälzen', ii4, 405. v.FIusse, giaciem, d. i. 
EiaaehoUen vorwartstrelben, 6^1, 810. 
h) V. Pflanzen, hervortreiben (tgl. 
unser ausschlagen v. Bäumen), gem- 
mas, G 2, 335. truduut se medio de cor- 
tice gemmae, treiben kenror am usw.» 
G2, 74. ähnl. Pass., truditnr eiicco ra- 
dix oleagina ligno, 2, 31. 

1. trNucus, a, um, verstümmelt, 
euiea od. mehrerer Teile beraubt, pinus, 
behauen, Ä 3, 659. nares, Ä 6, 407. tela, 
zerbrochen,^ 11, 9. dcht. m. Gen. (we- 
gen des Begrifft des Mangels), pedum, 
der Füsse beraubt, 6^4, 310. 

2. trnncns, i, m., 1) Stamm .eines 
Baumes (ohne Rücksicht auf die Äste), 
arboris, Ä 10, 835. Plur., G 2, 68. indati 
armis, mit der Rüstung der erschlage- 
nen Feinde bekleidete Pfähle od. Stan- 
gen, Ä 11, 83. gens truncis et duro ro- 
bore nata, aus StSinmen und knorrigen 
£ichen entsprossen (zur Bezeichn. der 
Bohheit), Ä 8, 315. Bes. oben abgesäg- 
ter n. mit emer Spalte od. Oifiinag aar 
Aufiiahme des Pfropfreises versehener 
•Stamm', G 2, 78. 2) übtr., vom menschl. 
Körper, Rumpf, Leichnam, Ä 2, 557. 
9, 882. 10, 555. 11, 178. 12, 882. 

trux, trücis (m. 'torvus' verw.), wild, 
trotzig, Visus, Ä 10,447. boreas, grim- 
mig, heftig, G 1, 370. 

M, Personalpron.fdurch mehrereZwi- 
schens. getrennt, Ä 1,603. G, 3G7. 9, 321. 
12,158] {TV äol. u.dor. st av), du usw., 
a) übh., nachdrückl. vor Imperat. (bee. 
wenn Rat , Vorschriften od. Regeln er- 
teilt werden), Ä 1, 683. 4, 50. 5, 691. 9, 
290. G 2, 241. 3, 73 u. 163. 4, 45. prä^., 
nee te näaeret gnata^qoe toique, *rlurt 
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dir dein Herz nicht der Tochter and 
dein eigenes Geaddok', J[ 7» 360. liceat 

(mihi) dare tuta per undas vela tibi, es 
Bei mir verstattet, die Settel sicher dir 
(deiner Macht , deinem SemitBe als Be- 
herrscher des Meeres) anzoyertraneD, 
Ä 5, 797. in kräf tiger Wiederholung bei 
der Steigerung, tu ... tu, Ä 1, 78. ü, 834. 
(74, 468; yffi. ÄIO, 81 u. 83 (Oegs.W). 
te...te,Ä 7,596. im Unwillen, .-i 6,374. 
6)insbes., Dat. 'tibi', dir, a) als DcU, 
eomm.y 'für dich', 'dir zu Ehren', zu dei- 
nem Ruhme, ^7, 390. ö 2, 174. ß) so 
viel an dir liegt, durch dein Zuthun od. 
Bemühen, tibi tloret aaer, G 2, ö. y) mit 
ethiseher Firbong, wie üoI, ä 1, 2&8. 
non tibi . . . evertit, Ä 2, 601. hie tibi (fa- 
bor enim . . . movebit) bellum ingens ge- 
ret etc., Ä 1, 261. 

tttto, ae, f. (m. 'tabus' verw.S Taba, 
ein gerade ausgehendes Blasinstrument 
mit einer weiten trichterförmigen Öff- 
nung am Ende, eine Art 'Trompete', um 
dem Fulsvolke die Signale zu geben, Ä 
2, 813. 7, 628. 8, 526. mit Versinnlichung 
des Schalles, Ä 9, 503. in früherer Zeit 
aach bei nÜgUtoen Festen n. Spieleo, Ä 
5, 113 n. 139. bei Leichenbegängnissen 
(St. der späteren 'tibia'), Ji 11, 192. dcht., 
ante tubam, ehe die Tuba ertönt, 11, 
424. 

f Ä*or,tÜ?tus (tntus)sum,5ri,l) s c h a u e 
od. sehe an, betrachte, alqd,j! 4,451. 
5, 575. 6, 688. 9, 65. 10,397. m.AdjPhnr. 
Neutr. als Adv., torva, acerba, grimmig, 
wild blicken , Ä 6, 467. 9, 794. aversa, seit- 
wärts, von der Seite anblicken, Ä 4, 362. 
2) prägn., a) sehe anf jmd.od. etw., be- 
wahr e,beschütze,beschirme,alqm, 
Ä 2, 523. G 1, 21. armenta, 'erziehe', G 
2, 195. oves, 'pflege', G 3, 305. fines cu- 
stode, Ä 1,564. populum antiqua sub re- 
ligione, J[ 2,188. &) nehme iu Obacht, 
beobachte, quod cuique tuendum est, 
was jedem obuegt, Ä 9, 175. 

tügArium, Ii, ti. (yerw. m. 'tego'), 
Hütte, 5 1, 68 (wo Gen. 'tuguri'). 

Toll«, ae, f.t Gefährtin der Kamills, 
Jtll,666. 

TuliuM, i, m., röm.yoni.,be8.<Tullus 
Hostilius', dritter KönigRom8{672- 640 
vor Chr.), von kriegerischem Charakter, 
ji6,814. 8,644. 

tttm, Adv., I) zur Bezeichn. eines Zeit- 
punkts in der Vergangenheit, der mit 
einem andern sn8ammeni&llt,daBn, als- 
dann, nach 'cum' u. 'si' zur Hervor- 
hebung der Bedingung od. eines Um- 
Standes, cum . . . tum, Ä 4, 597. B 3, 10. 
•i...tam, 151. 2, 190. Verstärkt, 
tarn Tero, 'dA nimS «dann aber', *da nft* 



tärUch', Ä 1, 486. 3, 228. 4, 897. 5, 173. 

227. 720. 7, 376. 9, 73. tum primnm, A 
2, 559. dreifiich, tum . . . tum . . . tum de- 
nique, G 2, 368 flg. Bes. a) von einem 
bestimmten Zeitpunkts in der Vergan- 
genheit, damals (Gegs. 'nunc', Ä 6, 520 
{Rm. 'tunc')u. 777; vgl. 1,621. 3, 187. 
B 5, 89 {Rihh. 'tunc'). ö) zur Wiederauf- 
nahme des vorherg. Farticips, wie sixoe^ 
Ä 5, 382. 12, 5. c) zur Bezeichn. eines 
Zeitpunktes, der einem andern Zeit- 
poaite folgt, alsdann, dann, hier- 
an f, J[ 1, 64 u. 104. 5, 424. 6, 898. 'tum*, 
d. i. im späteren Alter, G 2, 296. Bisw. 
ellipt. im Wechselgespräch , tum Venus 
(mitWegfiUl eineaZeitw. des Sprechens), 
wie auch wir, darauf Venus, 1,335. 
d)ferner, aufserdem, Ä 3, 141u. 175. 
5,455. nachdrucksvoll nach postquam , 
u£3, 194. ellipt., quid tum? was dann 
weiter ? JB 1 0, 38. 4, 534. 2) übtr., dann, 
zur Bezeichn. einer Keihenfolge, oft mit 
eiit8predi.*primam', Ä 1,190. 9, 1 12. primi 
• . . deinde . . . tum . . . praeterea, Ä 5, 300. 

t&ui^o, ere (St. xv in n'Aoc, 'tuber', 
Wulst}, l)8chwelle(au), tumentes pe- 
des, «geschwollene', J[2, 278. deht m. 
griech. Akk., tumens colla (am Halse), 
j: 2, 381. (r 3, 421. v. Gewässern , 7, 
810. 8, 86. von den Fluren im Frühling 
(infolge der Feuchtigkeit im Schofse der 
Erde), G 2, 324. 2) übtr., schwelle, 
walle leidenschaftlich, rabie, 'von Wut 
sebweUen', Ä 6, 49. m. Nentr. Flor, des 
Adj. als Adv., vana tumens, Ton Dfln- 
"kel sich blähend, Ä 11, 854. 

tfimcsoo, tümüi, ere(lnch. v. tnmeo), 
1) schwelle an od. aor , t. Oewiaseni» 
G 1, 357. 2, 479. 2) übtr., v. heimlichem 
Aufruhr, sichgährend erheben, (r 
1, 465. 

f Amidvt), a,um (tumeo), l)g e s ch wol- 
len, schwellend, a)eig., V.Gewässern, 
Ä 1, 142. 5, 125 u. 821. 8, 671. von Trau- 
ben, G 2, 102. pulmo (als nalttrl. Folge 
der Erhitzung u. des Zomes\ Ä 10, 
von der Schlange, sich blähend (weil von 
giftigen Kräutern ffenährt), Ä 2, 472. b) 
fibtr., leidenscbaftnch aufwallend» 
aufbrausend, corda.J! 6, 407. secun do 
Marte, aufgebläht, aufgeblasen, .i 10, 21. 
dcht. m. griech. Akk., tumidus novo prae- 
cordia reguo, den Busen geschwellt, d. i. 
stolz auf die neue Würde, .4 9, 59G. 2) 
aktiv, die Segel schwellend, auster» 
J[d,857. 

Mmdr, Gris, m. (tumeo), elg. das Anf* 
schwellen, übtr., das Aufbrausen, der 
Unwille, deüm, m. 'irae' verb., A 6, 40. 

MnlMe, OB, »i.(tani6eX a)linneiid0 
Unrnbe,Lftrm,G6t0ie^CletaniBie)» 



Digitized by Google 



tomulns 



turbo 427 



Verwirrung, Schrecken, Ä 2, 122 
U.486. 3,99. 8,4. 11,897. 12,757. 6)plötz- 
Uch ausbrechender Krieg od. Anntand, 
Einfall oder Überfall empörter Völker- 
schaften, wie der Gallier, Ä 6, 858. abh. 
Kriegs- od. Waffenlärm, 8, 371. 

tttmfiluii, i, m. (tumeo), a)E r d h ü g e I , 
Hügel, .4 2, 713 u. 742. 3, 22. 8, 112. 12, 
561. m. 'Collis' verb., G 2, 276. b) Grab- 
hügel, ^ 3,4011.391 5, 371 a. 664. fal- 
aais, A 3, 304. 

tunc, A(iv. (tum-ce), damals eben, 
dann, alsdann (mit schärferer Hin- 
weiBiing «af ein beraiiBtei Moment der 
Vergangenheit oder Zukunft als 'tum'), 
Ä 2, 246. 6, 520 [Bibb. 8t «tu»'). £ 5, 89 
{JRibb. St. tum). 

««■«•, tütüdi, touam» 8ra, 1) eig.; 
d) stofse, schlage, saxum (von den 
Wellen), Ä 5, 125. humum calcibus (von 
einem tödlich Verwundeten), d.i. schlage 
od. zerstampfe mit der Ferse denBodeo, 
Jl 10, 781. beF. pectora fv. Frauen als 
Zeichen der höchsten Trauer und Ver- 
sweiflung), dab., tunsae pectora palmis, 
die Brust mit den Händen schlagend, Ä 
1, 481. tunsis pectoribus, während sie 
schlugenusw., 11, 37. dcht.,tundi euro, 
von den Schlugen od. Streielien des Win- 
des gepeitscht werden , G 3, 382 b) schlage 
heraus, d. i. dresche (aus), fruge?, G 
8i 133. c) zerstofse, zerstampfe, 
tonsus gallae sapor, Saft von serstofse* 
nen Galläpfeln, G 4, 267. tunsa viseeni, 
«zermahnte', G 4,302. 2) übtr., himmexe 
l^eidis.«ifimd.herom mit Worten, be* 
stürme, aosiduis hinc atque liinOTOd- 
bns beros tunditur, Ä 4, 448. 

tilBic«, Sie, f., 1) Unterkleid der Römer 
(der Iflaner iHe Franen) mit korsen 
Armein, 'Wams', Ji8,457. 10,314. Plur., 
J: 11, 777. 2)übtr., Hülleod. Gewebe 
der Pflanzen, G 2, 75. 

tarbA, ae, f. {rvQßtj), lärmende Un- 
ordnung einer Menge, 1) v. Leb.: a) Ge- 
wühl, Getümmel, m. 'fremitus' verb., 
jl5,152. &)konkr., ungeordnete, lär> 
mende Schar, Schwärm, Haufe von 
leb. Wesen, J: 1, 191. 2, 580. 3, 233. 6. 
825. 611. 667. 7, 813. 12, 248. der Abge- 
sehiedenen, Ä 6, 76S. als Kollektiv (wo- 
bei das eig. Subj. 'Phryges' im Gen. hin- 
zutritt) mit Plur. des Zeitw., vi 11, 145. 
2) (dcht.) V. Lebl., capitum, zahllose, 
wimmelnde KOpfe, Ä 8, 800. 

(urbiduN, a, um (turba), 1) in Un- 
ruhe od. Verwirrung befindlich, uu- 
rnhig,8ttlrmisch, trfibe, v. Wolken, 
Regen usw., J[ 4,245.6,696. 12,685. loca, 
von der Unterwelt, in bez. auf dasChao?, 
das man gern mit der Unterwelt in Ver- 



bindung setzte, Ä 6,534. tempestas telo- 
rum, von Wurfwa£fen, wie sie jedem zn* 
efst in die Hände kameo, Ä 12,288. pul- 
vis, wirbelnd, All, 876. turbidus caeno 
gurges, von Schlamm getrübt (v. Ache- 
ron),J[ 6,296. auro turbiausHermu8,trübe 
von Goldsand, d. i. Goldsand mit sich 
führend, 2,137. 2)übtr.: o)unruhig, 
stürmisch, heftig, ungestüm, v. 
Pers., A 9, 57. 11,742. 12,10. animo tur- 
bidus, mit wild stürmendem Geiste, J[l(^ 
648. &) bestürzt, betroffen, Amins» 
JL11,814. 12,671. c) stürmisch, un- 
mutig, zflrnend, Meieatins, iL 10,768. 
imago, mit verstörtem Blick, 4, 353. 

1 . turbo, äre (turba\ 1 ) eig.: a)b r i n g e 
in Verwirrung od. Unordnung, ver- 
wirre, frondes, Ä 3, 449. folia, Ä 6, 75. 
'treibe daher', 'scheuche auseinander', 
cycnos, Ä 1, 395. apros latratu, G 3, 412. 
dcht. abs. od. intr., per ovilia, dränge, 
stürze mich, J[ 9, 339. rase, 'tnrbari', von 
Pferden , scheu (gemacht) werden , Ä 7, 
767. 9, 124. unpers., totis turbatur agris> 
es herrsebt Getftmmel oder Kriegslärm 
an! usw., B 1, 12. Bes. im Kriege, ver- 
wirre, zerstreue, globum, vires, Ä 9, 
409 u. 692. cuneos, A 12,269. acies,^ll, 
618; Ygl. Ä 9, 588. 11, 860. rem Roma- 
nam magno tnrbante tumultu sistet, den 
von grofser Verwirrung bestürmten, Ä 
6, 858. abs. (in der Bed. des Pass.), ge- 
rate in heftige Bewegung od. Furdit» 
werde unruhig, bebe, septemgemini tur- 
banttrepidaofitiaNili, J^6,801. &)wühle 
anf, dnrehwOhle, maretramlnu, 

4 , 566. G 8, 259. 2) übtr., bringe in 
Verwirrung od. Gährung, errege, 
verwirre, ajv. Pers., animos, A 1, 515. 
omnia meto, Ä 11, 401. foederaper ar- 
tes, d. i. störe durch List den Vertrag, 
A 12, 633. Pass., bes. Part.Prät. turba- 
tus, a, um, 'verwirrt', 'erregt', 'erbittert', 
'erzOmt', turbatus, Ä 3, 314. turbati, Ä9p 
538 u. 735. turbata Pallas, Ä 8, 435. ca- 
stra, A 9, 13. ora, Ä 1 1, 297. Camilla, Ä 
11, 796. mit griech. Akk., tristi tnrbatos 
pectora hello (durch die Sehrecken des 
Krieges), A 8,29. eubito mentem turbata 
dolore, A 12, 599. b) von lebl. Subj., ne 
qna fiides omina tnrbet, die guten Zei- 
ch en störe oder zu nichte mache, Ä 3, 
407. aliud (ein anderer Vorfall) inpro- 
vida pectora turbat, verwirrt die Ge- 
müter, die das lüeht erwartet hatten, 
J2, 200. amor alqm turbat, JL 12, 70. 
mens turbatur fimere, 11, 3. 

2. turbo, blnis, m. (rvpßr]), 1) alles, 
was sich im Kreise dreht, a) wirbelnder 
Sturm, Wir bei wind, Windsbraut, 
Orkan, AI» 45. 442. 511. 12,855 u. 923. 



Digitized by Google 



42^ tareus 

ater, Ä 10, 603. niger, G 1, 321. mit dem 
Zimts 'vcDiV, Ä 9, 91. b) wirbeiförmige 
Bewegung.Wi r b e 1 , des Rauches.piceus, 
Ä 3, 573. Strudel im Meere, Ä 10, 665. 
beim Werfen,^ 6,594; vgl. J[ll,284. 12, 
320. saxi, sich wirbelnder Stein, 'rollen- 
des Felsstück', Ä 12, 531. 2) ein gewon- 
dener Körper, bes. Kreisel zum Spie- 
len für die Jagend {<ttif6ßßoq), der mit 
einer Peitsclic in Bewegung gttMlBt od. 
getrieben wurde, Ä 7, 378. 

tfirins, a, um (tu8>, von We i h r a u c b, 
^rga, 'Stande des Weihrauchs', Cr 2, 1 17. 
dona,'6abenTonWeihnuich'|Spesereieni 
Jl6, 225. 

twr^^o, cre, schwelle, bin ange- 
schwollen, strotze, von PfleoMn, 

B 7, 48. V. Getreide, G 1, 315. 

tftricrimu«,a,um(tus u.cremo),Ton 
Weihraneb brennend, ara, 'weih- 
rauchflammender Altar', Ä 4, 453. 

tfirif £r ,f gra ,fer um ( tus u.fero), We i h- 
rauch tragend, bareiae, (r2, 139. 

turma, ae, f. (?erw.m.'turba'), 1) ei»., 
Abteilung der röm. Reiterei (vondreifsig 
Mann), Schwadron, Geschwader, 
eqnitnm, Ä 5, 560. Latinae, Ä 11, 518 n. 
599. mediae, Ä 10, 239. feroces,(r 3,179. 
2)übtr., Schar, Haufe, Ji 10, 310. 

Tnraiui, i, m., König der Rutuler in 
Ardea» &k>hn des Dannns u. derVenilia 
{Ä 10, 75 u. 615), Bruder der Juturna, 
Schwestersohn der Amata (Ä 7, 366. 12, 
13S), bewirbt sich, von Amata begün- 
stigt, um Lavinia (Ä 7, 56), wird, als 
diese dem Äneas als Gattin zu teil„wird, 
durch AUekto zum Kampfe gegen Äneas 
aufgereizt (J[ 7, 841 flg.) n. fUlt zuletzt 
von dei* Hand desselben, Ä 12, 943 flg. 
*in Tumo' nachdrücklich st. 'in mo', Ä 
12, 11. Nach einer bage, welche Amata 
beiVergil benutzt, «tamnite Turnus aus 
Griechenland (während Äueas als Nach- 
komme des Dardanus latinischen Ur- 
sprungs war), da Danae, Tochter des 
Akrintts u. Enkelin des ArgiTerkönigs 
Inachus, nach ihrer Landung in Italien 
die Stadt Ardea gründete u. mit Pilum- 
nos, dem Forsten der Bntoler und ür- 
grofsvater des Turnus {Ä 10, 619), tkk 
vermählte, Ä 7, 371 flg. 

turFU, e, Ijhäfslich, garstig, ent- 
atellt (in bez. auf die ftufaere Erschei- 
nung), ö 2,60. 3,411. 1 , 395. apes, 'rauch', 
'dtruppig', G 4, 96. Kgestas, Ä 6,276. Ca- 
put, groTse, breiteStim,Cr 3,52. udo tur- 
pia membra fimo, beschmutzt, Ä 5, 358. 
2) übtr., hä Ts lieh, schmählich, 
schimpflich, formido, Ä2, 400. cu- 
pido, Ä 4, 194. concnbitos, .B 6» 49. 

top«, Ire (tiirpiB)i nache hftfslicii, 



tutus 

entstelle, capillos sanguine, Ä 10,832. 
caiütiem pulvere, Ä 12, 611. 

turr¥g#r,gcra,g&rum (turris u.gero). 
Türme tragend, mit Türmen (aa 
den Mauern) nmkr&nz t, t. Stldten, Ä 
7, c.)i. in bes. anf K7bele(8.tnnitii8), 

Ä 10, 253. 

tnrrlii, is, f. {tvgaiq), Turm, a) zur 
Befestigimg anf den Mauern der Stadt, 

Ä 2, 460. 4, 86. 7, 160. 9, 575. G 4, 125. 
ferrca (in der Unterwelt), Ä 6, 554. zur 
Befestigung des Lagers, Ä 9, 46 u. 470. 
dcht. im Vergleich mit Pers. (wie nvQ- 
yoq'Ayai<3v b. Horn. Od. 11, 556), ^19. 
677. bj Turm (von Holz), den man auf 
Bollen an dieManerderbelagertenStadt 
bewegte, Ä 12, 673. 

tarritu«, a, um (tiirris), 1) mit Tür- 
men versehen, puppes, J!8,693. Beiw. 
der Eybele, weldie als Btadtffrtlnderin 
mit einer Mauerkrone abgebildet wurde . 
(als Symbol der Erde mit den Städten), 
♦turmbekränzt', Ä 6, 785. 2) (dcht) übtr., 
aufgetOrmt, tnrmhoch, seopoU, J[ 
3, 536. 

turtfir, türis, m. (onomatopoiet, wie 
TQvyojv), Turteltanbe, B 1, 69. 

tüM, taris, n. (^t'o?), Weihrauch» 
Ä 1,417. Plur., als Opfergabe der Armen, 
ÄQ, 106. mascula, männlicher od. Tropf- 
Weihrauch (als beste Gattung), B 8, 65. 

Tu8oi, örum, m., dieTusIcer, Bew. 
von Etrurien ( j. Toskana) in zwölf selbst- 
ständigen Städten, die zusammen einen 
Bund bildeten, her. durch Handel und 
Gewerbe u. durch ihre Seemacht, Ä 11, 
629. 12, 551. 

Taemu, a, um (Tusci), zn den Tos- 
kern gehörig, tuskisch, sanguis, Ä 10, 
203. orae, -410, 164. Tiberis, weil im 
Lande der Tusker entspringend, (jr 1 , 499. 
amnis, die Tiber, Ä 8, 473. 10, 199. 11, 
316. 

tuMHlH, is, f., Husten, (r 3, 497. 

tütämin, minis, n. (tutor), Schutz- 
mittel, Schutz, V. Panzer, Ä 5, 262. 

fötöIa,ae,/:(tueor),Schutz,(r4,lll. 

tütö, Adv. (tutus), mit Sicherheit, 
Bicher,ohn eGefah t,G 2,332.ill 1,881. 

tator, äri (Intens, v. 'tueor'), ver- 
wahre, bewahre, beschütze, ^4 2, 
677. 7, 469. alam (von der Gunst), Ä 5, 
848. 

tütuH , a, um (eig. Part, von 'tueor'), 
l)geschützt, gesichert, sicher, v. 
Pers., Ä 1, 571. v. Sachen, terra, Ä 3, 387. 
spclunca (näml. gegen den Zutritt von 
Menschen), J.' 6, 238. aequora(weil durch 
die Insel geschützt), Äl, 164. omnia tuta 
timens, 'selbst das Sichente fikrebtend'» 
J[4>296. Nentr. sbst, tvtiun, i, Si* 
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cherheit, sicherer Ort, d. i. Hafeo, Ä 
1, 391. oft Plur., Älly 871. lata capesso, 
suche Sicherheit, gewinne das Freie, Ä 
9, 366. anch m. Gen., tuta domoruro, der 
sichere Schutz der Häuser, 11, 882. 
terrae tuta, der sichere Boden des Fest- 
landes (Gegs. zum stürmischen Meere), 
Jl6, 358. 2) sicher, gefahrlos, ohne 
Gefahr, aequora, Ä 1, 164. 5, 171. iter, 
.4! 5, 862. receptuB, Ä 11, 527. tegmina 
capitum, Sicherheit od. Schutz gewäh- 
rend, Ä 7, 632. statio, G 4, 421. Oft von 
Pers. 8t. Adv., potuit Illyricos penetrare 
Sinus tutus, Ä 1, 243. quo tutior hospita 
lustres aequora, 3, 377; vgl. 2, 620. 
5, 796 u. 862. G 4, 193. 

ihvLHy a, um, dein, dir gehörig, Ä 
1,76. 12, 937. tua vincula, die von dir 
uns angelegten, Ä 10, 233. tua tela, die 
Geschosse, wie du sie führst, ÄWy 558. 
prägD., accipe tuam, nimm sie an als die 
deine, All, 560. Subst, tui, örum, w., 
die Deinigen, deine Gefährten, Ä 1, 755. 
2, 283 ; deine Freunde, Verwandten, Ä 3, 
488 ; deine trojan. Ahnen, Ä 12, 439 ; dein 
Volk, ^11, 365. pubes tuorum (weil Sa- 
turn als Stammvater der latinischen 
Königej^alt), J: 12, 820. 

Tydeus» Si u. 6os, m. {Tvdev<;\ Sohn 
des Öneus u. Vater des Diomedes, der 
mit Polynikes nach Theben zog u. tapfer 
kämpfend durch die Hand des Mela- 
nippus fiel, Ä 6, 479. 

TydideH, ae,OT. {TvösLöriq), Sohn des 
Tydeus, v. Diomedes, Ä 1, 97 u. 471. 2, 
164. 10, 29. 

tymp&nnin,i,n.(rv^7ravov),l)Hand- 
pauke, Handtrommel, Tamburin, 
mit hohlem, balbrundgewölbtem Bauche 
od. Schallboden, bes. beim Dienste der 
Kybele, Ä 9, 619. 2) übtr., von der Ähn- 
lichkeit , Rad ohne Speichen , Teller- 
od. Scheibenrad, G 2, 444. 

Tynd&riii, \dL\s, f. {TvvÖaQlq\ Toch- 
ter des Königs Tyndareos zu Sparta, 
Lacaena, d. i. Helena, Ä 2, 601. abs., Ä 
2, 569 (wo Akk. 'ida'). 

Tfphöeaii, ei u. eos, m. [Akk. 'Ty- 
phoea' u. Dat. 'Typhoeo' durch Synäre- 
sis dreisilb., 1 , 279 u. ^' 9, 716] {Tv- 
gxoevq, eig. 'der Dampfende', Symbol 
der feuerspeienden Berge, v. TV(poq, tv- 
<pü>), Sohn der Gäa od. Terra {G 1, 279), 
ein erst nach hartem Kampf von Jup- 
piter namentlich durch den Beistand des 
Herkules bewältigtes Ungeheuer, das 
nach der einen Sage, unter den Bergen 
der Insel Inarime begraben, Ä9, 716, 
nach der andern Sage von Juppiter in 
den Tartarus geschleudert wurde, Ä 8, 
298. 



phölug od. {Ribh.) l^phö^iis, a, 

um, zu Typhöeus gehörig, typhoisch, 
tela, Blitze mit denen Juppiter den Ty- 
phöeus erschlug, Ä 1, 665. 

t^ranniig, i, m. {zvQavvoq, dor. st. 
xoiQavoq), a) übh. Herr, Herrscher, 
Gebieter, Fürst eines nichtröm. Lan- 
des (ohne gehässigen Nebenbegr.), vom 
Äneas, Ä 7, 266. 12, 75. Noraadum, Ä 4, 
320. b) im schlimmen Sinne, Gewalt- 
herrscherin einem vorher freienS taate 
Wüterich, JL 1,361. 8, 483. v. Pluto, Cr 
4, 492. [ein Troer, Ä 10, 403. 

Tfrea^ is, m., Bruder des Teuthras, 

Tyriu«, a, um {TvQiog), zu Tyrus ge- 
hörig, aus Tyrus, t y r i s c h, murex 
(Purpur), Ä 4, 262. ostrum, rubores,(r 3, 
17 u. 307. Urbs, d. i. Tyrus, Ä 1,340; 'Kar- 
thago' (als Pflanzstadt von Tyrus), Ä 1, 
388 u. 568 (vollst. Tyria Carthago, Ä 4, 
224). urbes, J! 10, 55. coloni (von Kar- 
thago), J.1, 12. comites, Jl4, 162. vir- 
gines, J: 1, 836. 2) (dcht.) st, kartha- 
gisch, J: 1, 20. 336 u. 338. sbst., Tyrius, 
ü, OT., 'Karthager', J: 1,331. 338. 423 u.ö. 

Tfröti, i, f. (TvQoq), Stadt in Phöni- 
kien (j. 'Sur'), Kolonie von Sidon und 
Mutterstadt von Karthago, berühmt 
durch Handel, bes. mitPurpur, Ä 1, 346. 
4, 36. 43 u. 670. 

Tyrrhenl, örum, m. [Gen. 'Tyrrhe- 
nüm' St. 'Tyrrhenorum', i 11, 171] {Tv^- 
dyjvoi), Stammvolk der Etrusker, das 
der Sage nach aus Lydien oder über die 
Alpen nach Italien eingewandert war, 
übh. St. 'Etrusker', 8, 603. 11,93 u. 733. 

1. Tyrrhenug, a, um {TvQüTjvöq), 
tyrrheniscb,etruskisch,duce8,J!ll, 
835. aequor, das tuskische Meer, 1,67. 
sal, 6, 697. aestus (d. i. mare), G 2, 164. 
Thybris (weil in Etrurien entspringend), 
Ä7, 242. flumen, d. i. Tiber, 7, 663. 
acies, Ä 7, 426. rex,Mezentiu8, Ä 8, 555. 
Tyrrhenus tubae clangor, Ä 8, 526. vin- 
cula, Ä 8, 458. Sbst., Tyrrhenus, i, m., 
Tyrrhener oder Etrusker, pinguis 
(weil man beim Opferdienste herumzie- 
hende Etrusker als Flötenbläser nahm, 
die von den Opfermahlzeiten sich nähr- 
ten), G 2, 193. abs. , v. Mezentiu8, Ä 10, 
787. 898. V. Omytus, Ä 11, 686. Plur., b. 
Tyrrheni. 

2. Tyrrhinus, i, m. , Name eines 
Etruskers, Ä 11, 612. 

Tyrrhidae, &rum,m. (Tyrrhus),Söhne 
des TjTrhus, JL 7 , 484. Tyrrh. iuvenes, 
Ä 9, 28. 

Tyrrhng, i, m. (auch 'Tyrrheus' gen.), 
treuer Aufseher der Herden u. Weiden 
des Königs Latinus, Ä 7, 485, 

Tfruüi 8. Tyros. 
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1. üMr, Srifl, fi. (ov&aQ), Enter» 1) 
€ig.: a)Zitze der Tiere,(^3. 20.Ä7, 
484. Plur., Ä 3,392. 8,45. (r 2,524. dcht, 
*Milch' desEaters,^! 11, 572. b) n&hreade 
Brust der Frauen, Hntterbrnst, Ä 
5,285. 6,428. 2] übtr.: a) Fruchtbar- 
krit, Fülle, Reichtum des Bodens 
ioi&a^ uQovQTjQ Horn.), agri, Ä 7, 262. 
fertilis nbere campus, 'segenschwanger', 
02t 185. glaebae, 'Segen des Bodens', 
Ä l, 531. 3, 1&4. accipere alqm laeto 
nbere, in den frnchtbaren Scbob ^e- 
der aufnehmen (von einem Lande), Ä 3, 
95. &)(dcbt.) 'Grund' od. 'Boden' in bez. 
auf seine Fruciitbarkeit, über aptios vi- 
tibns erit, wird geeigneter sein usw., G 
2, 234. in denso ubere non segnior Bac- 
chus, in dichter Üppigkeit, dicht gepflanzt 
sind die Reben nicht weniger ergiebig, 
02,275. 

2. Abj^r, eris(vgl. l.'uber'), a) reich 
an etw., fruchtbar, regna, ÄB, 106. 
l) in grolser Menge Torhanden, inF alle, 
reichlich, pinus, G4, 141. 

fibl [bei Vergil nur 'I', nie T wie bei 
Lucr. n. Hör.], 1) Adv., t. Orte, wo, Äl, 
2060.865. 8, 88. 4,481. 7, 181. wieder- 
holt, J[ 1, 00 flg. St. 'ut ibi' m. Konj, Ä 3, 
7. 7, 77G. Bes. 'ubi (est)' als Formel der 
Klage bei verfehltem Erfolge od. als Vor- 
wurf und Tadel (nov ök, Horn. II. 13, 
21 9^ ubi hic Juno? wo ist hier eine Spur 
von Juno? Ä 10, 73. 2)KoDjkt., zur Be- 
lelcluL der Zeit, a) wann, m. Präs., Ä 
2, 471 flg.; vgl. 4, 143 flg. nachgest., 

12, 68. 6) nachdem, sobald als, 
wenn, m. Ind. Pr&s., Ä 3, 69 u. 670. m. 
Perf., Ä l, 405 n. 716. 2, 847. 6, 316 a. 
862. 6, 807 (wo Ribh. Hbi' mit st&rkerer 
Interpunkt. nach 'eburna'). Ä 7, 541. 0, 
563. 11, 709 (Ribb. 'ut'). 12, 90b. ubi ian), 
Ä 2, 634. mit erstem od. zweitem Fnt., 
A 3, 410 u. 411. 4, IIS. 0. OH. Jl 1, 37. 

iU>i-%Hi, Adv., wo nur od. irgend, 
wo es immer anch sei, dah. über- 
all, an allen Orten, ^1,601. 2, 755. 
. wiederh., Ä 2, 368. Auch bei Zeitw. der 
Bewegung (ago), überall hin, nach 
allen Seiten (bin). Ä 7, 405. 11, 646. 

rcalj^g^5n, ontis, m. (OvxaXiyoiv), 
einer der Geronten od. Häupter inTroja 
. (vgl. Hom. 11. 3, 148), dcht., ardet Uca- 
legon, daa Hans des ükalwoo, Ä 2 ,812. 

ödu», a, um (zsgz. aus uvidus), f e u c h t, 
nafs, (J^3, 388. Ä 5, 357 u. 681. 7, 354. 
Uber (Bast), saftig u. dah. biegsam, G 2, 
77. Ter,dQrchB«^befeacbtend,'Nft88e 



des Frühlings', (r 3 , 429. ddit, udaa 
vods iter, st odum iter vocis, der feuchte 
Gang, schlüpfrige der Stinune, d. L 
Kehle, J: 7, 533. 

1. Ofcps» entil, m.» kleiner Flob in 
Latium bei Tentadna, j. 'Ufente', Ä 7, 

802. 

2. fjf^enst. entis, m., ein Latiner, An- 
führer der Äqner, Ä 7,745. 8, 6. 10, 61& 
12, 460 u. 641. 

fileltfcor, ultus snm, ulcisci, nehme 
für jmd. od. etw.Rftehe,r&ehe, alum, 
Ä 4, 656. 6, 841. umbras sociomm, A 8, 
638. cadentem patriam, Ä 2, 576. 

mIoü«, cgris, n.(€Axoc), Geschwür» 
(78,464. 

Alifl^o, gtnis, f. (st. uviligo, v. uveo), 
befruchtendeFeuchtigke^t der £rde, 

G 2, 184. 

is u. Si, m. [zsgz. Gen. 'Ulixi' 
St. «Ulixei', Ä 2, 7. 90. 436. 3, 273. 613. 
691. B 8, 70], latein. Name des Udjsseus 
i'OSvaaevq), Sohn des Lafirtei nnd der 
Antiklea (nach späterer Sage Sohn des 
Sisyphus, Enkel des Äolus, welchen An- 
tiklea vor ihrer Vermählung mitLaertes 
ffebar, dah.'Aen1idee'» Ä 6,529), OemaU 
der Penelope, König von Itliaka, ausge- 
zeichnet durch Mut wie durch Schlau- 
heit und Ötandhaftigkeit, zog mit zwölf 
Schüfen nach Ttoia u. kehrte nach des- 
sen Zerstörung erst nach zebniährigem 
Umherirren zurück, Ä 2, 7. 44üjg. 3, 273 
u. 628. 9, 602. Verwandlung seiner Ge- 
nossen in Schweine durch Kirke, JBQ, 
7 0. Kam nachSicilien zu den KyUopen, 
Ä 11, 263. 

«IJws, a, um, €fm, nillos, Dat, QUi 
(Dem. V. 'unus' st. unulus), irgend ein, 
bes. a) in negativ. Sätzen, A 1, 440. 2, 
137. Dah. 'non ullus' nachdrucksvoll^ 
als 'nulluB' n. mit steter Anlehnung an 
ein Zeitw., G 1, 506. 3, 209. ^1.168 flg. 
3, 323. B 3, 52. 5, 24. non viribus ullis, 
haud Ullis viribus, mit aller erdenk- 
liehen Kraft nicht, mit keiner Gewalt, 
Ä 6, 147. 12,782. mit einem andern Adj., 
Ä 4, 174. 6, 103 u. 352. Bei 'auf im zwei- 
ten Gliede mit 'aUm' wird der negative 
Begriff aus dem vorhergeh. 'nuUos' er- 
gänzt, nuUis . . . aut voces ullas etc., nodi 
hört er auf eines ihrer Worte, keines 
ihrer Worte maeht ihn füaan, 4, 489 
{jRibb. 'h&ut voces Ullas'), o) in hypothe- 
tischen Siitzen zur Bczeichn. der gröfs- 
ten Aligemeinheit der Bedingung, ^5, 

28 (wo sa *iiUa' dasSalu. 'tellni' warn dem 
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zweiten Gliede heraufzunclimeü ist). Ä 
. 10, 626 u. 861. Nur scheinbar in afiir- 
matiTen Säteen, dam amnes oUi rum- 
puntor fontibus , d. i. wenn i r e n d 

. flOaseherrorbrecheDytrittetwaKegea- 
seit am, 6^ 3, 428. 

«!UiM, i, /*., Ulme, Rüster (bei den 
Römern zum Hinaufziehen der Wein- 
reben), 6^ 1, 2 u. 170. 2, 221. 361. 367. B 
1, 59. 2, 70. das Lanb als Fotter fftr das 
Vieh, 6^2,446. 

ulna, ae, f. (oj/Jvrj), Ellbogen, dah. 
EUealsLäQgeQmafs, jÖ 3, 105. 6^3,355. 

■Itfeiftr, !äs. Gen. 'öris' (Kompar. 
zum ungebräuchl. Posit. 'ulter'; vgl. ul- 
tra), I) Kompar., jenseits befind- 
lich, jenseitig, ripa,J. 6. 314. II)Sa- 

?erl. ultimM, a, um, l)örtl., der ent- 
ernteste, äufserste, letzte, locus, 
Ä 4, 481. Thüle, (r 1, 30. Bactra, Ji 8, 687. 
am (der Unterwelt), Ä 6, 478. aeqnora, 
das äufserste Meer bei der überwunde- 
nen niefa. als das vom Ausgangspunkte 
entfernteste, Äö,21ö. praemia (von den 
drei ausgeseksten Pre^en)^ J[6,847. sbst, 
ultima, örnni, n., das Äufserste, Letzte, 
Ende (der Laufbahn), Ä 5, 317. 2) übtr.: 
a) seitlich, a) der entfernteste od. 
Äufserste, letzte, dies. lux, ^2, 248 
u. 668. pars vitae, J5 4, 53. aetas, das 
grotse sibyllinische Weinähr, das mit dem 
. eisernen Zeitalter so Ende geht, B 4, 4. 
ß) der entfernteste, älteste (rück- 
wärts gerechnet), sanguinis ultimus au- 
ctor, urältester Ahnherr, 'Erzvater des 
Geschlechtes', Ä 7, 49. b) dem Grade 
nach, der äufserste, schlimmste, 
. ärgste, Teucrüm iussa, die schimpf- 
lichsten, unwürdigsten Befehle, Ä 4,537. 
sbst., ultima, örum, n., 'das ÄußMnteS 
«Ende', 'Untergang', A 2, 14G. 
uUiiriikH, Adv., s. ultra no. 1, h, 
«Ute, Oris, m. (nldsoor), Richer, 
Bestrafer, J.2, 96.4, 625u.ö. maximus 
(v. Herkules als einem Gotte, welcher 
Bedrängten beistand und Unrecht räch- 
te)i Ä 9, 901. dobrara, Ä 10, 864. 

«Itra (verst. parte), 1) Adv.: a) eig. 
rftoml., auf der andern Seite, jenseits, 
flbtr., weiter, ferner, aufserdem, 
quae iam ultra moenia habetis? Ä 9, 
782. quid ultra provehor? was rede ich 
mebreres noch? wozu noch weiteres? 
3, 480. b) Ton der Zeit, weiter hin- 
aus, weiter hin, länger, Ä 10, 663. 
11, 411, neque ultra esse sinent, nicht 
- länger auf Erden gönnt es (das Geschick) 
ihm Raum, Jl6,870. Komp. 'ulterius', wei- 
ter, weiter hin, Ä 12,806 u. 938. 2) Präp. 
m. Akk., eig. 'jenseit', übtr., über (hin- 
aus), mehr als, J.G, 114. £7, 27. 



nltrix, trlcis, /*. (ultor), rächerisch, 
rächend, Tisiphone ,Ä6, 570. Dirae, 
rachgierige, Ä 4,473 u. 610. Curae (per- 
sonif), die Qualen des Gewissens (nach 
begangener IJnthat), Ä 6 , 274. sagitta, 
Ä 11, 590. flamma, Ä 2, 537. 

altrö, Adv., 1) jenseits hin, nach 
der andern Seite hin, Ä2, 193. 11, 
.286. 2) übtr.'. a) eig. über das hinaus, 
. wasmannadhüiBBtindenerwarteiisollte, 
überdies, noch dazu, noch oben- 
drein, mehr noch sogar, selbst, 
. Ä 2, 145 u. 193. 3, 155. 5, 55 u. 446. 9, 
729. G 4,204. dopp., nitro . . . nitro, Ä 9, 
127 (♦lO, 278\ Bes. bei Angabe einer 
Handlung, die etw. Uberraschendes od. 
Aoffallendeshat, nitro inplaoabilisardet, 
enU>rennt er sogar zn unversöhnlichem 
Zorne, Ä 12, 3. h) um eine Thätigkeit zu 
bezeichnen, die von jenseits (ohne Ver- 
anlassnng von diesseits) kommt, ohne 
äufsere Veranlassung od. Nöti- 
gung, aus eigenem Antriebe, von 
selbst, von freien Stücken, frei- 
willig, ohne unser Zuthun, un- 
willkürlich , A 7, 236. 9, 67G. B 3, GG. 
G 4, 265. attulit ultro, ohne dein Bitten 
(Gegs. 'optanti'), Ä 9, 7. nitro occarramns, 
Ä 10, 282. oves nitro fugiat lupus, B 52. 
Bes.von dem, der zuerst dasWort ergreift 
u. dgl., bei 'compello', Ä 2, 279 u. 372. 6, 
499. bei .'inerepo', J[ 6, 387. bei <hor^, 
6? 4, 265. 

Aibia , ae, f. (uhilo), Kam, E&nz- 

chen,.B8, 55. 

«laiätA», üs, m. (ululo). Gehen!, 
Geschrei der Weiber (oXolvyfiog), fe- 
mineus,ii4,667. 9,477. Plur. vom wieder- 
holten GesdureLii 7, 895. von derToten- 
Mage, 'Wehruf , 'Wehklage', Ä 11, 190. 

Alftlo, äre (onomatopoiet. , wie oko- 
kviot), l)intr., heule, v. Hunden und 
Wölfen, ii 6, 257. 7, la G 1, 486. auch 
bei freudigen Ereignissen, 'jauchzen', 
'aufjauchzen', von den Amazonen, uln- 
lante tumultu, mit jubelndemLftnn, lau- 
tem Gejauchze, Ä 11, 662. von den Nym- 
phen (um die Hochzeitshyranen zu er- 
setzen), Ä 4, 168. übtr., von sachl. Subj., 
cavae plangoribns aedes nlalant, das 
Innere des Hauses erdröhnt vom Jam- 
mergeschrei der Weiber, Ä 2 , 488. 2) 
trans., rufe mit Geheul an od. ver- 
ehre, nlnlata Hecate, Ä 4, 609. 

uiva, ae, f., Sumpfgras, Schilf, 
jB 8, 87. G 3, 175. Ä 2, 135. 6, 416. 

vmb^r, bra, brum, zu U mbrien ge> 
hörig, einer Landsdiaft zwischen dem 
Padus, Tiberu.dem adriat. Meere; sbst., 
Umber, bri, »i. (verst. 'canis'), umbrischer 
Hund(bes.zorJagdgebfaucht}^2l2,758. 
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Ulk«, Onis, m., 1) Buckel auf der 
IKitte 6m SdiildflBi Ä2, 646. 2) sMtOD.» 
der Schild idbtt» J[7| 688. 9,8ia 10. 

271 u. 884. 

luibr«, ae, 1) Schatten, .4 1,165. 
6» 268. (? 1, 191 u. 3, 464. Plur., .B 7, 58. 
cadunt altis demontibus umbrae.eswird 
Abend, Ii 1, 84; vgl. ui 2, 67. Dab. a) 
Schatten, Dunkel, Finsternis) 
noctis, B 8, 14. Ä 9, 314. G 1, 366; vgl. 
Ä 2, 251 u. 420. 3, 589. v. Wolken, dun- 
stige Luft, umbrae celeres, Ä 12, 859. t. 
T<^«sdonk6)t mahnt intens, Ä 10, 541. 
5) (dcht.) was Schatten giebt. Schatten, 
bes. des Laubes , der Bäume, 'beschat- 
tendes Laub', 'beschattende Bäume', ru- 
ris opaci, ö 1, 157 (i2i2)&.Plur. 'umbras*); 
vgl. B 5, 40. 9, 20. G 2, 297. wucherndes 
Laub,6^2,410. c) Ve rborgenhei t,caecis 
se condidit nmbris, zog sich in das Dtin- 
kel, in die Einsamkeit zurück, Ä 7, G19. 
e2) Umschattung, Dunkel des Gei- 
stes (Gegs. V. 'lux'), d. i. Angst u. Küm- 
nernis, Ä 12,669. 2) prägn.: a) Schat- 
ten ,Schattenbild {si'dculov, (f dofxa), 
tenuis, luftiger Schemen, Ä 10, 630. Piur., 
'Schreckbilder', ex hostibus (die von den 
Feinden ausgehen), A 10, 593. h) Seele 
od. Geist der Abgeschiedenen, Schat- 
tenbild, Schatten, Schemen, Crea- 
lae, Ä 2, 772. forma trieorporis omlnae, 
d. i. des Geryones, Ä 6 , 289. omnihns 
amhra locis adero, v. Dido, im Leben 
nodi (sequar absens) wie im Tode als 
Schatten (als Strafgeist) weirde ieh dich 
wie eine Furie verfolgen, A 4, 380. ve- 
rae, die Seelen derVerstorbenen, w elche 
im Traume den Menschen erscheinen 
(IVO man die wahren Trftume selbst 
erwartet), JL6, 895. tenues, G 4, 472. 
Plur., auch v. ^inem Verstorbenen, pa- 
temae, J 6, 81; vgl. Ä 6, 510. 10, 519. c) 
Aufenthalt der Schatten, Schatten- 
reich, Unterwelt, nur im Plur., Ä 1, 
457. 6, 264. 404. 490. Tartara tristesve 
iimhrae,der dttstere, sonnenlose Aufent- 
haltsort der im Kriege gefallenen Hel- 
den, vom Tartarus versch. (vgl. Ä 0, 478 
0. 534 ;i2i&&.mitco^.3f6d.b]. 'tristes um- 
brae' ohne 've', als Apposit. zu 'Tartara'), 
j4 5, 734; vgl. A 0, 534. ire sub od. per 
umbras, d. i. sterben, Ä 4, 660. 12, 861 ; 
^. Ä 7, 770. 11, 881. 1% 962. 

uteftoUua» i, «. (nmbra), schat- 
tiger Ort, Laube, 2?9, 42. 

luibrifir, fdra, ferum (umbra u. fe- 
to). Schatten bringend, schattig, 
nenms» A 6, 473. 

nsibr«», äre (umbra), beschatte, be- 
decke, tempora quercu, Ä 6, 772. 

vmftvo» Onis, si., ein Priester v. An« 



fOhrer der Marser, der dem König La- 
tinns soMfeloaD, her. als Zsidierer n. 

Schlangenbeschwörer,^ 7, 752. 10, 544. 

umbröMUM, a, um (umbra), 1) schat- 
tenreich, schattig, vallis, GS, 331. 
cavernae, 'dunkel', Ä 8,242. 2) kuuBatiy, 
beschattend (axiöet c), arbor, G 2, 66. 
arundo, 8, 34. cacomina, der Buche, 
£2,3; vgl. 'opaens'. 

fimeet«, Sre (umeo), bewässere» 
benetze, V. Flusse, culta, G4, 126. v. 
Weinenden, largo ilumine voltum, gut- 
tis grSBdibns ora, Ä 1, 465. 11, 90. 

Oml^o, Pre, bin feucht (von Tau), 
nur Part, ümens, 'feucht', litora, 7, 
763. umbra, Ä 3, 589 u. 4, 7. umbrae, Ä 
4,85L 

ttm^ruH, i, m., Schulter, Ä 11, 774. 
uterque, A9, 755.aitus, J^6,668.oftf lur., 
alti, J[ 6, 66a midati, nndi, Ä 5, 186. 11, 
643 u. 874. leves, Ä 7, 814. laü (als Zei- 
chen körperl. Kraft), ^ 2, 721. 9, 725. 11, 
679. fortes, J[ 9, 364; vgl. Ä 1, 500. 5Ö9. 
dcht, des Atlas, Ä 4, 2^. der Tiere, wie 
desEbers.G 3, 257. der Bienen, J[4,217. 
der Vögel, Ä 1,385. 

OmeMco, ere (luch. v. 'umeo'), werde 
feucht od. nafs, spumis, *foa8chanfli 
triefen', (? 3, III. 

ansidna, a, um (umeo), a) feucht, 
nafs, befeuchtend, Nftsse oderRe- 

§en bringend, wie Kacht, Wolke u. 
gl, .4 2, 8 u. G05. auster, G 1, 462. sol- 
stitia, G 1,100. maria, 'das wogende Na&', 
Ä 6, 694. regna, des Flnsses «Wasserge- 
biet', G 4, 363. gens ponti (von den See- 
tieren), 4, 430. t») flüs sig, fiiefscnd, 
mella, A 4, 486. vina, vormals tiiiasig (u. 
jetst gefroren), G 8, 364. 

finör, öris, m. (umeo), 1) Flüssig- 
keit, Feuchtigkeit jeder Art, Nalls, 
a) übh., paludis, & 1, 114 mnsti, G 1, 295. 
Bacchi, G2, 143. gelidus, Schnee, G 1, 
43. übh. vom stehenden wie fliefsenden 
Wasser, G 4, 25. tepidus, lauer Brodeo, 
G 1, 117. h) Ton der Feuchtigkeit in der 
Atmosphäre und in der Erde, bes. ds 
Nahrungssaft für die Pflanzen, 'Dunst', 
'Nässe', Tau', 'Regen', B3,Q2.G 1, 70 
u. 88. 290. 2 , 218. 331. 424. cadi, Gl, 
All. 2) übtr., die 'Säfte' der unter dem 
Felle zermalmten Masse von Fleisch, 
Blut, Gehirn, Mark, G 4, 806. 

nmtn&ai, Adv., irgendeinmal, je, 
j e m a 1 8, in Negativsätzen , Ä 2, 247. 4, 338 
u. 529. 9, 256. in vernein. Frage- u. Be- 
dingungssatsen, (? 1, 68 flg. ; vgl. G 3, 25. 
A 2, 95. 6, 770. 9, 406. auch in Relativ- 
sätzen, zur Bezeichn. der gröfsten All- 
gemeinheit u. Ausdehnung der relati- 
ven Bestimnangf Ä 2, 881. 
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finft, Adv. (unus), zugleich, zusam- 
men, beistmmen (zunftehst Ton d«r 

Verbindung im Räume), Ä 1, 85. 2, 642 
u. 476. 3, 034. 4, 117u. 794. 5, 831. 8, 104 
u. 689. una decurre laborem, 'zugleich 
mit mir', 6^ 2, 89. 

an&nYmaM, a, um (unus u. animu8\ 
einmütig, einträchtig, traut» 4, 
8.7,385.12,264. 

naeus» a, um [Byxogt dyxwv), haken- 
förmig cin^eboj^en, gekrümmt, ha- 
kig, aratrum, Cr 1, 19. dens, G 2,423. 
iiianai (die sieb beim Antoen krflm- 
meo, 'klammernde Hände's J[ 6,360. pe- 
dea, von den 'Krallen* des Adlers, Ä 
5, 255. manusi, der Uarpyien, Hände mit 
Klauen oder Kralleo, Ii 3, 217. pedee, 
Krallenfarse,^3,233. ddit.>monu9 (des 
Ankers),^ 1, 109. 

unda, ae, /'., 1) Welle, des Meeres 
wie des Flusses, Woge, Ä 1, 100 u. 161. 
7, 588. dcht. übh. 'Wasser', 'Gewässer', 
Thvbridis, Ä 7, 436. Maeotia, (r 3, 349. 
Trinacria, Ä 3,384. bes. fließendes Was- 
ser, pura, Ä 6, 229. Gegs. zur Erde, ter- 
ris agitare velundisTroianop.über Land 
und Meer, Ä 12, 803. auch v. Blute, red- 
dere ondam spamantero, schftnmen, gä- 
schcD, Ä 9, 701. V. Wellen u. Wogen des 
Rauches, fumus undam agit, wogt, wir- 
belt auf, Ä 8, 257. 2) übtr., von einem 
unruhigen , durch das stete Ab- u. Zu- 
gehen gleichs. wogenden Menge, salu- 
tantum unda, 'Strom der Besuchenden', 
6^2,462. 

maM» Adv., 1) eig., ▼. Orte n. der Ab- 

itammung, woher, von wannen, von 
wo aus, relativ, Ä 1, 558. 2, 458. 3, 145. 
6,668. (74,816. abs., io der dir. Frage 
{nö&ev), unde domo? woher zu Hause? 
Ä 8, 114. St. *ut inde', .4 G, 754. mit vor- 
herrschendem Begriff des 'wo' (eig. von 
welebem Lande aus), Ä 1, 245. 2) Obtr., 
in bez. auf Pers. u. Sachen, von denen 
etw. ausgeht, zur Bezeichnung des Ur- 
sprungs, der Veranlassung, w o h e r, w e s- 
kalb,und daher(8t.aod.ezquo,qaa, 
quibus), 8t. 'a quo' (Aenea\ .4" 1, 6; vgl. 
A 1, 743. 5, 123 u. 568. 6, 204. 7, 778. st. 
ex quibus (nymphisi, Ä 8, 71. st. ex (jui- 
bus (regnis)bJ46,801. st. 'ex quo* in einer 
Verkürzung, aut unde, d. i. 'ex quo', G 
2, 207. Bes. mit dem Ausdruck der Be- 
• fremdung, unde baee tarn dir» copido? 
Ä6, 373. 

uiici«oi]nufi,a,ii]ii(iindeGim),derelfte, 

annus, B 8, 39. 

utfitwi» Adr. (imde>qne), von al- 
len Orten od. Seiten, überallher, 
ringsher,^ 2, 414, 5,293. 7,520 u.582. 
8, 7. 12, 744. B 1,11. uudique praecisus, 

WArtarMi xii TtffgU. 0. Avfl. 



'ringsum schroff', 233. dcht., undi- 
qoe et nndiqne, Qberall umher, Ä 3, 193. 

nndo, äre (unda), 1) schlage Wel- 
len, woge, siede, .4 10, 9<)8. undans 
aänum (Kesselt J[ 7, 463. aeiia undantia 
fiammis , 'heifs spnideliide Kessel', Ä 6> 
218. dcht. V. Blute, strömen, quellen, Ä 
10, 908. 2) übtr.: a) walle, erhebe 
mich wellenförmig, v. Flammen, ru- 
ptis fornacibus (v. Ätna), 'im Schwall em- 
porbrausen', G 1 , 472. ad caelum unda- 
bat vortex, die Feuers&ule wirbelte tob 
Stock 8u Stock flieh wälzend bimmelao, 
Ä 12, 673. V. Rauche, 2,609. dcht. von 
den Zügeln, undantes habenae, wallende, 
lockere,Ä 12,471. undantialora,J[ 5,146. 
6) walle TOB etw. (mit dem Begriff der 
Fülle\ buxo, V. Kytorus (in bez. auf das 
Wogen der von den Winden bewegten 
Bäume), G 2, 437. dcht. v. Nil, hello, von 
den Schrecken des Krieges gleichs. auf- 
wogen, G 3, 28. 

undAiitt«, a,um (unda), wellenreicb, 
wogend, atQrmisch, aequor, J!3,313. 
Plemnrium, Ä 8, 688. 

nngo, 8. unguo. 

nnsu^n, guinis, n. (unguo), Fett, G 
3,460. 

iing^ulM, is, f. iovv^), a) Nagel am 
Finger des Menschen, ?\ur.,Ä 4,673. 
11, 86. 12, 871. G 3, 535. 4, 45. Sprichw., 
in unguem {elf Bwxa), haarscharf, au£i 

Senauste (urspr. v. Bildhauer, der mit 
em Nagel die Glätte und Genauigkeit 
der Arbeit prüft), G 2 , 277. 6) K 1 a u e , 
K r a 1 1 e des Tieres, des Adlers, .411, 752. 
12, 255. 'Tatze' des Löwen, Ä 5, 352. 

«ngpilla, ae, f. (Demin. von unguis), 
Klane der Tiere, bes. Huf des Pferdes» 
Ä 8, 596. 11, 875. 12, 339 u. 533. 

ang^fio (ungo), unxi, unctura, 8re,..a) 
salbe, bestreiche mitSalbe od. Öl, 
corpus (den Leidmaa), A 6, 219. 6)0bh. 
bestreiche, benetze, cubilia limo, Q 
4, 46. tela manu, bestreiche mit Gift, ver- 
gifte, Ä 9, 773. utres uncti, mit Öl ge- 
tränkte, G 2, 384. uncta carina, uncta 
abies, mit Pech (in den Fugen) bettli- 
chen, verpicht, Ä 4, 398 u. 8, 91. 

•nns, a, um [Gen. 'ünlus', Dat. 'Qni', 
Ä 1, 251 u. ö., neben 'Onlus', J[ 1, 41. 2, 
131] (altlat. 'oenu.s', oi'vt]), 1) ^in oder 
einer, eine, eines (Gegs. zu zweien 
oder mehreren), A 2, 748 u. 6. tmius ob 
iram, der 6inen (näml. der Juno), Al, 
251. crimine ab uno, aus dem Verbre- 
chen des ^inen, Ä 2,65. Häuf, mit partit. 
GcD., A 1 , 329. 2, 527. 12, 853. m. 'ex', 
nna e multis, Ä 5, 644. m. 'de', unus de 
crinibus anguis, eines von den Schlan- 
genhaaren, Ä 7, 346. exosus ad uuum 

28 
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TrdMMNi (vent «omneb'), alle Ms auf 
6meii u.auclidieMiiiiicht ausgenommen, 
d. i. alle zusammen, sämtliche, Ä 5, 
687. dcbt mit Flur., una excidia (näml. 
urbis Troiae), die einmalige Zerstö- 
rung, Ä 2, 642. 2) prägn.: «) der 6iiie, 
bisw. durch die Adv. einzig, allein, 
nur, a) adj., A 2, 354. 10, 691. zur He- 
bung des GegB. nebeD «omnes', Ä 2,748. 
3, 716. unus pro omnibus, Ä 3, 435. una 
pro cunctis, A 12,229. 'una caedes' iie- 
beo *tot primi', Ä 9, 453. b) zur Hervüf- 
Lebung des Begriffs desVorzaglichsteOf 
Höchsten od. Ausschliefslichen, una su- 
perstitio superis quae reddita divis, der 
st&rkste Eid, welcber mw., Ä 12,817. 
Bes. zur Schärfung des Supcrl, 'bei wei- 
tem', 'vor allem', iustissimus unus, Ä 2, 
426. 7, 536. ähnl., felix una aute alias 
Tirgo ('sola ante alias fida', A 11,821), 
ÄB,S2l. zur Scbärfung des Kompar., 
terris magis omnibus unain, vor allen L. 
gans besoniders, ^ 1 , 15. auch fta sieh 
an bedeutende Stelle gesetzt, super unus 
eram, ich allein war übrig, Ä 2, 507. im 
Gegs. zu 'omnes' u. diesem zunächst ge- 
stellt, 'collectis onnibüs ima deftiif , Ä 
2, 743. intentis omnibus unus etc., .4 3, 
716. ß) sbst., unom illud, das 6\ne vor 
allem, 3,435. in unnm compellere gre- 
ges, d. i. an öinem Ort (Punkt) susam* 
mentreiben, B 7, 2. Bes. venio in nimm, 
vereinige micb mit jmd. wieder, d. i. be- 
grabe, amarme jmd., Ä 8, 576. virtas 
coit in unum, der Mut, die Gesamtkraft 
drängt sich an einen Punkt, .4 10, 410. 
fors et virtus miscentur in unum, Zufall 
u. Mut vereinigen sich in eins, Ä 12,714. 
c) ein, ein und derselbe, der näm- 
liche, von dem, was mehreren in gleicher 
Weise zu teil wird, gemeinsam, bonos 
onmibuB unus, Ä 5, 308. vox omnibus 
una, so riefen sie alle einstimmig, .4 5, 
616. uno ore, 11, 132. unum genus, G 
2, 83. Ä 10, 201. una hcies, quies, G 2, 
85. 4, 184. mens omnibus una est, ^in 
Geist beseelt sie alle, G 4, 212. his amor 
unus erat, gegenseitige od. gemeinsame 
Liebe yerband sie, Ä 9, 182. omnes uno 
ordine habeo, behandle alle gleich, A 2, 
102; vgl. 10,703. m. 'communis' verb., 
periclum, Ä 2, 709. m. 'idem' verb., £ 8, 
81. A 10,487. uno eodemque partii»J[ 
12, H47. auch v. cinor Pcrs., non unus 
color inaml. : wie vorher), Ä 6, 47. 
•pIUo, 8. opiüo. 

urbM, urbis,/. (orbis), Stadt, a)eig., 
bes. mit einer Ringmauer, Ä 1, 12 u.340. 
7, 678. 8, 479. B l, 20. Troiana,^ 1,623. 
A^enoris, Karthago, Ä 1, 888. Euan- 
än,Ä12, 184. urbes amque, d. i. mit 



den TroSm durch Yerwandtschaft und 

Freundschaft verbundene Städte zum 
Bewohnen (wie Egesta) u. Fluren zum 
Bebauen, Ä 1, 549 [liibh. 'armaque', d. i. 
Kampfgenossen), im Gegs. zu 'silvae', Ä 
1, 578. dcht. mit dem Gen. desEigenn., 
Patavi (Patavii), A 1 , 247. Troiae, A l, 
565. Myceuae , ^ 5 , 52. Buthroti , Ä 3, 
298. Bes. von der Stadt desLatinus, übh. 
St. 'Latium', A 10, 87. von dem Orte, in 
welchem sieb die troiscben Flacbtlinge 
bei ihrer Landung in Italien Tenchanz- 
ten, 'Zeltstadt' ('castra* r. 13), 9, 8 u. 
473. urbis opus, von einem dreiruderi- 
gen Schiffe, das wie ein Stadtwali oder 
eine Burg emporragt, A 5, 119. h) me- 
ton. . Stadt, von den Bewohnern der 
Stadt, A 2, 265 ; vgl Ä 9, 764. 12, 507 o. 
619. 

urgtt^o od. (Büb.) urgto , ursi , ere 

(stQyoj), 1) dränge, drücke, treibe 
od. stoi'se fort, pedem alcjs pede, Ä 
12,746. nares in byrtes, 1, Iii; vgl. 
Ä 5, 226 u. 442. 7, 241. reperti, qui saxo 
super atque ingentis pondere testae nr- 
guerent, d. i. man uuad auch manche 
(solche), welche oben die Erde mit Feld- 
steinen u. Scherben von grofsem Gewicht 
beschwerten od. bedeckten, G 2,352. nr- 
guente ruinä, im nachdrängenden £in< 
Sturz, 11,888. Pass. dcht, fiuna est 
Enceladi semustum fulmine corpus nr- 

Sueri mole häc (desÄtna), werdegedrückt 
urch diesf) Last, Enc liege bcffraben 
unter dem A., ^13,579. urgueri aa litora, 
zum Ufer sich drängen (v. Vögeln), A 7, 
705; v.Fluten,G3,200. 2jübtr.: a}dräa- 
ge, bedränge, bestürme dnen festen 

Platz, den Feind, .1 5, 442. 10, 375. Bes. 
abs., dränge, dringe an, .4 10, 373 u. 
433. 10,889. 11,564. urguet praesentia 
Turni, spornt an,^ 9,73. hinc Pallas 
instat et urguet, drängt stürmisch, 10, 
433. v. Adler, A 11,755. v. Schicksal, 

2, 653. 11, 587. Ton krankhaften Zu* 
ständen, drücken, fesseln, 6^8,528. T. 
ewigen Schlaf, A 10, 745. malum urguens 
in rebus duris, ein Übel, das dieNot noch 
?er9rorsert,<? 1,146. 6;tdurchseineNfthe 
gleichs. drücken, von Ortem, hart an- 
stofsen, .4 11 , 524; vgl. .1 7, 566. G4, 
290. c) betreibe etw. eifrig, vestem, 
webe an einem Kleide emsig, A 9, 489. 

iirna, ae, f. (uro), 1 1 Kru^, Urne, 
als Attribut der pei-soniüzierten Flüsse, 
J[7,792. 2) Topf, Urne ntm Losen, 
j; 6, 22 u. 482. 

firo, ussi, nstnm, ere, 1) brenne, 
zünde an, a) eig., cedrum nocturna in 
lomina (zur nftditUchen Belenditong), 
Ä 7f 13. b) ttbtr., brenne» beaarahige^ 
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quäle, orit (verst. eam) atrox Iinio».^ 

1, 662. V. Leidenschaften, bes. von der 
Liiebe, 'entflammen', urit süiqm amor, 
jmd. giQht Tor Liebe, .B 2, 68; vgl. B 8, 
83. urit videndo femina, das weibliche 
Rind entflammt, verzehrt die Krsdft des 
Stieres dadurch, dafs er dasselbe sieht, 
G S, 215. Fast., uritor Dido, ist ent- 
brannt , glüht von Liebe , ^ 4 , 68. 2) 
rägn.: a) verbrenne, dona subiectis 
animis, Ä2,37. stipulam flammis, G 1, 
85. cancroB (in) f(HSO, Cr 4, 84. sata, G4, 
33 1 . dcht., vestras spes (d. i. die Schiffe), 
A 5,672. b) übtr., v. Pflanzen, welche 
den Boden der Nahrimgssäfte berauben, 
den Boden 'ausdörren', *aa88au|[en', 61^1, 
77 u. 78. 2,56. v. Ziegen, sata, die jungen 
Pflanzungen verheeren (bes. durch Be- 
nagen), 2, 198. 

urnrnt ae, f. (ursus), Bärin, dcht 8t 
Bar, Libystis, Ä5,37. 8, 368. 

ursuH, i, m.f Bär, Piur., Ä 7, 17. Q- 
8,247. 

Mr«>i,i,w. (keltischcs"Wort),U r, A u e r - 
ochs, doch schon von dem altern Pli- 
nius, von den Chronisten des Mittelal- 
alten u. selbst von neueren Naturfoi^ 
Schern mit dem 'bison' u. 'bubalus' ver- 
tauscht, auch bei Yergil eine der vorher 
geD.8tierarten,'Ba£rer, urspr. wild, dam 

Sezähmt a. zu Herden vereinigt u. von 
en Landbauern teils als Zugtiere, teils 
zur Nahrung gebraucht, G 2, 374. 3,532. 

«H[«te, k&f^ irgendwo, irgend 
wohin, bei Verneinungen, Ä 6, 91. 9, 
420. 12,918. in hypothetischen Sätzen,^ 
1, 604. 2, 142. bei gröfster Allgemeinheit 
der relati?eB Bestimmniiff, inplortre 
quod usquam est , um Hilfe fleniBBltWO 
irgend es sein mag, ^ 7, 311. 

ugqnji, Adv. (aus 'ubique' zsgez.), in 
<^inem fort» immerfort, ohne Un- 
t erb rech nng,unausgesetzt,a)übh., 
Ä 2, 628. 5, 384. 6, 487. jB 1, 12. 9, 64. 
Aleidae comes usque dorn, so lange als» 
Ä 10, 321. d) in bez. auf den Anfang od. 
Endpunkt, mit Präp. 'ab' u. dgl., usqae 
ab Indis, 'von den Indern her', G 4, 292. 
nachgestellt, ab usque Pachy no, Ä 7, 289. 
usque ad, 'bis zu', ^ 5, 43. 9, 9. nach- 
gest., ad usque columnas, d. i. selbst, so- 
sar bis zu usw., Ä 11, 2G2. super usque, 
vm Aber . . . hinsns, Ä 11, 317. 

üHtis, üs, ?«. futor), rt) Gebrauch, 
Anwendung, 2,453. 4, 647. medendi, 

J praktische 'Heilkunst', Ä 12 , 396. quos 
pse via sibi repperit usus, welche Wei- 
sen die auf eigenem Wege (den sie be- 
treten) fortschreitende Erfährung er- 
fand, G2,22 (Bibb. quas ij^se vias). 
dcht BOT Umsdireilnuigf d^n, das Ol 



selbst, dessen sie sich bedienen, G 2, 

466. 6) Brauchbarkeit, Nutzen, 
3, 2 IL 135 u. 306. Bes. c) notwendiger 
Oebranch, Bedttrfais» G U 188. ali- 
quid (eorum\ quorum indiget usus, eines 
der notwendigsten Wirtschaltsgeräte, B 
2, 72. dcht., 'usus est' m. Abi., 'es be- 
daif einer Sache, viribus, Ä 8, 441. 

«« od. «ti, I) Adv. [nadi08BteUt, Ä 8, 
58. 12,68. 7, 207. G 4, 52 u. 263], wie, 1) 
zur Bezeichn. der Art u. Weise od. der 
Ähnlichkeit, a) zunächst in Relativs., 
auf welche Weise, wie, sowie, Ä 2, 
272. 6, 14. 1U892. ölin abhängigen Sät- 
zen gew. mit Koi^.» Ä 1, 406. 8, 4. 7^ 906. 
B 6,3L 6^3,250. Häufig nach griecib. 
yorgangemitIudik.,imAusrufsatze(be8. 
nach 'nonne vides' u. 'aspice', so dafs 
dieseWoiteselbBti^eiehSkpareiithetiscb» 
die übrigen als Ausruf zu fassen), B 5,6. 
G 1, 57. Ä 6, 780 u. 855 (5 4, 52 aspice, 
ut laetantur, Wagn. u. Haupt; ut lae- 
tentiir, Bäfb, n. Sehap.). c) m Yerglel* 
chungssätzen, wie, sowie, gleichwie, 
mit entsprech. Partikeln, wie 'sie', B 5, 
79 u. 80. 8, 80 flg., od.'haud aliter', 'haud 
alias'» Ä h 397 flg. 10, 454flg. ; vgl. ut . . . 
cum, *wie wenn', G 2, 279. auch ohne 
entspr. Partikel, A ö, 448 flg. 9, 551. B 
5, 82. df) aar Bezeichn. des Grades bei 
Ansrufungen, wie! wie sehr! ut te aspi- 
cimus ! wie(d. i. mit welcher Empfindung) 
sehen wir dichl Ä2,2S3; vgl. ^8, 154flg. 
anehdrei£Mi1i,iitTidi, nt perü,at memalos 
abstulit error I wie ich dieh sah, wie ent- 
brannte ich da sofort von Liebe, B 8,41. 

2) bei Zeit Verhältnissen, wie, als, 
nachdem {<&g), m. Indik., Ä 1, 486 flg.; 
Ygl Ä2,67. 9,47. 11,799 (Bibb. 'nbV). 
12, 869. m. Präs., J: 12, 1. m. 'sie' im 
Nachsatz, Ä 6, 385 flg. Bes., ut primum, 
sowie, 'sobald als', Ä 1, 306 flg. 4, 259. 
6,102. 12,669. auch blois «uF, J[8, 1. 
9,47. 

8) bei Angabe einer näheren Erläu- 
terung, wie, sowie gerade (fast in das 
lokale 'ubi' hin üb erstreifend), ut forte, 
Ä 5, 329. 7, 509. ut . . . consederat, wie 
er gerade nnthätigdasaTs, Ä6, 888. soror 
'ut. . . regebat, Ä 12,623. 

Il)Konjkt.m.Konj.,l)zunächstzur Be- 
zeichn. einer Wirkuujg, dah. nach Zeitw., 
dieein Qeschehen,^Stattfinden a. dgl. aus- 
drücken, dafs, enerit, utliceat etc., wird 
es wohl je vergönnt sein, dafs usw., BS, 
9. od. nach Zeitw., die ein Wollen, Wün- 
schen, Befehlen, Bitten u. dgl. ausdrük- 
ken, nach 'iubeo', d. i. fordere auf, .B 5, 
15. nach 'oro', A 4, 432. mit verstande- 
nem 'rogamus', Ä 1, 554. 
, 2) nr Beieiehn. einer Folge» dMi^ 

28* 
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■o dafB, mit entspr. *ita% Ä 7, 206. B 

6,44. 

3) zur Angabe einer Absicht, damit, 
dals, Jl 1, 74. 289. 658. 2, 60. 11, 161. 
-wiedeiliolt, non nt teln taraen, non nt 

contenderet arcum, Ä 12, 815. 

4) zarBezeirhn. eines Wunschee, da Ts 
doch, cautius ut saevo velles te credere 
Marti! .1 11, 153. quod ut o potius for- 
midine falsä ludar! o dafs ich lieber darin 
durch falsche Besoianis mich täuschte 1 
./{10,682flg. 

itmmiv^t Adr., auf 
welche Weise immer, wie anch 
nur, Ä 6, 822. 
aMr, tris, m. (Terw. m.'nteros')» leder* 

ner Schlauch, dergl. die attischen 
Landleute aus dem Felle eines dem Bac- 
chus geopferten Bockes verfertigten und 
mitOl trftnkten, nm ge||en einen ansge- 
setzten Preis zur Belustigung der Anwe- 
senden mit einem Fufse darauf zu tan- 
zen, wobei das gewöhnliche Mifsglucken 
groAe Heiterkeit erregte, 69^2,^4. 

ftter-qu^, ufrftqu^, utruinqa^,Gcn. 
ntrtusque, Dat. utrique {TiörFooq), je- 
der von beiden, beide (einzeln ge- 
dacht)^ Ä 2, 214. 3, 4ia 5, 26. 11, 608n.ö. 
Oceanup, der östliche u. westliche, Ä 7, 
100. utrumque caput, mein u. dein Haupt, 
J[4,357. perntmmquetempu8(Schl&te), 
Ä 9, 418. sbst, in utmmqne paratos, auf 
beides, Ä 2, 61. Plur. von zwei einzelnen 
Gegenst., die als Paare zusammengehö- 
ren, palmae ntraeqne , ^ 5, 233. 6, 686. 
utraque tempora (Schläfe), Ä 5, 855. 

ttt£ru8,i, m., a) Unterleib, Bauch, 
Ä 7, 499. 11 , 813. G 4, 556. b) übtr., v. 
Innern des trejaniBcfaen Bosses, Ä 2,88. 
52. 243. 258. 

iltl, 8. ut. 

•tflle, e (utor), nützlich, brauch- 



bar, tanglich, dienlich, m. Dat., G 
2, 323 u. 442. pomiB, ergiebig (▼. Obst- 
bäume), G 2, 150. 

fiti-nam, Adv. des Wunsches, dafs 
doch , wenn doch, möchte doch, m. 
folg. Konj. Plusquamp., B 10, 35. 

ütor, usus suin, flti, mache von etw. 
Gebrauch, gebrauche etw., bedie- 
ne mich einer Sache, m. Abi., bis wo- 
cibus ad alqm, wende mich mit folg-en- 
den Worten an jmd.,^ 1, 64. uterc sorte 
tuä, gebrauche od. benutze dein Glück 
od. Kecht als Sieger, Ä 12, 932. meliori* 
bus utere fatis, d. i. erfreue dich eines 
besseren Schicksals (näml. als ich), A 6, 
546. ThrfboB, aahnis, bewdse, bew&hre 
die Kraft usw., Ä 5, 192. si fortonä per- 
mittitis uti quaesitum Aenean, wenn ihr 
uns gönnt das Glück zu benutzen, den 
Äneas anfnnnchen, Ä 9, 240. 

nfrimqu^, Adv. (uterque), von or?er 
auf beiden Seiten, 7,566. 11,524. 
12, 662. 

utrö««4$, Adv. (uterqne), nach bei- 
den Seiten, d. i. linJoi- u. rechtalun» 

JL5,469. 

«V*, ae, f., 1) Traube, bep. Wein- 
traube, a) eig., G 1, 54 u. 448. B 4, 29. 9, 
49. h) (dcht.) meton.: a) Weinstock, 
G 2, 20. /) Wein , 1, 9. 2) übtr., trau- 
ba^Rtomiger Elnmpen, den der an ^en 
Baum sich hängende Bienenschwann 
bildet, G 4, 558. 

Avldu«, a, um, feucht, na£s, Me- 
nalca?, B 10,20. Inppiter nvidns anstrls» 
'triefend vom Südwind', G 1, 418. 

ux6r, öris , /!, G a 1 1 i n , auch die zu- 
künftige, die 'Braut', B 8, 29. 

nxftriu, a, um (uxor), die Gattin be- 
treffend, prägn., der Gattin od. übh. 
einer Frau zu sehr ergeben, eia 
«Knecht od. BUave der Frau', Ä 4,266. 



V. 



vMe», ae, f., Enb, JB6,60. 9,81. G 2, 

524. 3,177. .14,61. 

vaooinium, Ii, n., Vaccinie, unbek. 
Pflanze, nacii einigen^ine Art von 'h ya- 
dnthus', nigram, B2, 18. 10, 89. molle^ 

B 2, 50. 

ifk€o, are, 1) bin leer od. ledig, 
frei ym etw., m. Abi., hoste , Ä 3, 123. 
abs., late, weit u. breit verödet sein od. 
liegen, (7 3,477. 2) übtr., bin frei für 
etw., m. Dat., merids, J^ll,179. unpers., 
lacat, es ist Zeit od. Hnao vorhanden. 




es beliebt, es ist vergönnt od. steht frei, 

m. Inf., Ä 1, 373. 10, 625. 

vÄcttus, a, um (vaco), Deig.: a)leer, 
ledig, frei, domus (weil von den Gä- 
sten, bes. Aneas yerlassen), Ä 4, 82. 
caelum, 'offen', Ä 5, 515. inane, 12, 
906. prägn., 'öde', menschenleer', orbis, 
G 1, 62. Acerrae, entvölkert, verlassen, 
Ä 2, 225. Auch m. näherer Bestimmnng 
durch 'sine' u. ein Subst., litora et va- 
Ctti sine remigeportus, Strand und Hafen 
lev und von den Ruderern geräumt, Ä 
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4, 588. Sbst., vacuum, i, n., leerer Raum, 
das Freie, G 2, 287. b) von Örtern, die 
freien Zutritt gewähren, leer, frei, ge- 
räumig, weit, offen, atrium, porti- 
cus, ^" 2, 528 u. 761. aequor, Ä 12, 710. 
agri, aula, G 2, 54. 4, 90. saltus, 'offenes 
Gehölz' (ohne Hecken u. Gräben u. an- 
dere Hindernisse), G 3, 143. 2) übtr., 
frei vonArbeitjmüfsig.indenMufse- 
stunden, mentes, G 3, 3. 

vAdo, ere, g e h e , s c h r e i te , ^4 6, 263. 
in mortem, j4 2, 359; vgl. Äl 1,176. vade 
age, wohlan, gehe denn, Ä 3, 462. 4, 223. 
5,548. dcht von der Zwietracht, ein- 
herschreiten, Ä 8, 702. 

v&döMu«, a, um(vadum), voll seich- 
ter Stellen, seicht, amnis, Ä 7, 728. 

v&dam, i, n. {Watten od. Wadden), 
1) seichte Stelle in einem Gewässer, 
Untiefe, Furt, meist Plur., 1 , 122. 
126 u. 536. 3 , 706. 7, 24. das nach dem 
Zurücktreten der brandenden Flut zu- 
rückbleibendeWasser, Ä 1 1,628. 2 ; (dcht.) 
übh. Gewässer (des Meeres od.Flusses), 
Wasser, Ä 1, 126. 3, 557. 5, 158 u. 615. 
Jivida, der Unterwelt, Ä 6, 320. 

»•ejnterj. (oval), Ausruf des Schmer- 
zes od. Unwillens, wehe! ach! B 9, 28. 

vaeMJinuM, s. vesanus. 

vftglna » ae, f. (stammverw. m. 'vas', 
väsis, 'Gefäfs), Scheide des Schwertes, 
A 4, 579. 6, 260. 9, 305. 10, 475 u. 890. 

irägitüH, Q8, m. (vagio, quäke), das 
Gewimmer der Kinder, Ä 6, 42G. 

vlig^or, äri (vagus), 1) schweife od. 
ziehe umher, hin und her, urbe, 
tütä regione, Ä 4, 68. 6, 887. fluminibus 
(um die Flüsse), ^4 11, 273. tres equitum 
turmae vagantur, ziehen od. traben ein- 
her, ^ 5, 560. 2) übtr., v. Gerüchte, 
sich verbreiten, J! 2, 17. 

v&lenM» entis (eig. Part. v. valeo), 
kräftig, stark, membris etmole, A5, 
431. V. Baume, G 2, 70 u. 42G. 

v&lj^o, välQi, ?re [neben 'väle' im 
Hiatus verkürzt: 'väle', väle, inquit, B'6, 
79], l)bin bei Kräften od. kräftig, 
bin körperlich stark oder tüchtig, 
vermag, a) übh., cursu podum, bin 
schnell od. behend auf den Füfsen, A 5, 
67. v. sachl. Subj., non Ungua valet, ver- 
sagt, Ä 12, 911. Quantum igncs aoimae- 
que vaJent, A 8,403. non a Stirpe valent, 
eskränkeltderStamm,6^ 2,312. 6)prägn., 
bin gesund, befinde mich wo hl, bes. 
als Abschiedsgrufs , vale, 'lebe wohl', A 
2, 789. 5, 738. auch an Verstorbene , A 
11,98. 2) habe die Kraft od. Macht, 
a)Yermag, bin imstande, kann, m. 
Inf.. Ä % 492 ; vgl. A 3,415. 4,334. 5,510. 
6, 554. seu plures complere valent, sind 



die Genossen so stark an Zahl, dals sie 
noch mehrere Schiffe füllen, A 11, 327. 
t) vermag, richte aus, m. Akk. des 
Neutr. eines AdJ., quidquid sive animis 
sive arte vales, vi 12, 892. quid enim sine 
te Juturna valeret? A 12, 798. dcht., v. 
lebl. Subj., 'Erfolg haben', nü dona va- 
luisse, j:il,229. 

v&l<ra«i, i, m., ein Etrusker, Ä 10, 
752. 

v&IiduM, a, um (valeo), stark, vires, 
A 2, 50. 5, 500. bipennis, G 4, 331. remi, 
A 5, 15. 10, 294. cursus, A 12, 909. 

valliM» is, f. [Kominativform des Sing, 
vallei*, A 11, 522], Thal, Niederung, 
A 2. 748. 5, 288. 7, 802. 

vallo, äre (vallus), versehe mit Wall 
u.Pallisaden,umschanze, verschan- 
ze, moenia, A 11, 915. 

Valium, i, n. (vallus), eig. Gesamt- 
masse der Pallisaden, Ver schanz ung, 
W^all, J:9, 68. 146. 506. 10, 120. 

valluM» i, m., a) Pfahl zum Stützen 
der Weinstöcke, G 1, 264. 2, 409. 6) 'Ast', 
acuto robore valU (nach Art der Pfähle 
zugespitzt zur künstlichen Fortpflan- 
zung), G 2, 25. 

vannuH, i, /., aus Ruten geflochtene 
Getreide- od. Futterschwinge, G 

I, 166. 

vftnus, a, um, 1) leer, ohne Inhalt, 
avenae, taube, Cr 1,226. umbrae, täu- 
schend, A 10, 593. somnia, eitle, nich- 
tige, A 6, 284. 2) übtr. : a) v. Lebl., leer, 
gehaltlos, erfolglos, eitel, nich- 
tig, fruchtlos , incendia, A 8, 259. stre- 
pitus, G 3, 79. spes, A 1, 352. fides, A 4, 
12. superstitio, A 8, 187. bonos, A 11, 
5^. sbst., vana, örum, n., Eitles, Nichti- 
ges, A 2, 287. dcht. als Adv., A 11, 854. 
5) von Pers., eitel, lügnerisch, i4 2, 
80. 11, 715. ni frustra augurium vani do- 
cuere parentes, wenn nicht umsonst die 
Eltern die Deutung des Vogelfluges mich 
gelehrt, A 1, 392. dcht. m. Gen., aut ego 
veri vana feror, oder es täuscht mich 
falsche Besorgnis, A 10, 631. 

v&pdr, Oris, m., Dunst, Dampf, 
Rauch, v4 5, 698. 7, 466. lentus carinas 
est (d. i. edit) vapor, das hinschmau- 
chende Feuer, A 5, 683. 

v&pöro, äre (vapor), erfülle mit 
Dampf, räuchere, templum ture, Ä 

II, 481. 

v&rio, äre (varius), I) Irans.: a) ma- 
che mannigfaltig od. bunt, von der 
Sonne, nascentem ortum maculis, das 
junge Licht mit Flecken besprenkeln, 
01,441. &) verändere, wechsele ab, 
variant vices, wechseln die Wachen od. 
Posten, lösen sich ab, A 9, 164. 2) intr.. 
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sich verändern, schwanken (ven 
der Geaiimung), Ä 12, 223. 
▼Mu, a, um, 1) mannigfaltig, 

wechselnd in Ansehung der Farbe, 
schillernd, buntfarbig, bunt, ge- 
spxenkelt, colores, G 1, 452. 2, 403. 
flores, J[ 6,708. lyncep, gefleckte, schek- 
kigc, Ö 3, 264. bigae (der Aurora), G 7, 
26 (vaciisi2i65.; 'croceia' Äaupf ; 'roseis' 
Wagn.). 2)übtr.: a) in Ansehung derBe- 
schaffenheit mannigfaltig, ver- 
8chieden,gemi8cht,wech8elnol,cae- 
li mosi Wechsel, Einfluüs der Witterung» 
G 1, 51. dtÜBelBB aoHi, G 2, 478. naion, 
Q 2, 9. species, G 4, 406. opes, G 2, 468. 
adsultus, ji 5, 442. imago rernm, Ä 12, 
665. Corona, 11, 475. voces, J[ 7,90. 
MB bello vaiiae, Wechselgeechicke dea 
Krieges,.! 12,43. ähnl., varii eventns 
belli, J[ 10, 165. sermo, über diese und 
jene Dinge, 1, 478. 8, 309; 'Wechsel- 
g6Bprftch'(über einen Geganataiid, in dem 
man seine Vermutungen anstanscht), Ä 
6,160. fremor, 'wirres', JL 11,296. sen- 
aas, Ä 12,915. adaenniB, geteiltaZnatinH 
mnnff, Ä 10, 97. aevum, das 'bunte', an 
Wechseln u. Erfahrungen reiche Leben, 
All, 425 (wo Eihb. variujsque labor mu- 
labiliB aevi). b) in der Gesinnong w e c h- 
se 1 n d , V er&nderlieh,nnbeat&ndig, 
A4, 569. 

T&riu8,Ti, m., röm. Geschlechtsname, 
bes. Lucius Yarius, ein berühmter 
epischer u. tragischer Dichter, der ältore 
irennd des Yergil u. Horaz, B 9, 35. 

Tara«, i, m., ein dureh Eriegsruhm 
an^geieieh&eter Zeitgenosse des vergil, 
der ihm manches zu verdanken hatte, 
nach der gew. Annahme Alf^nus Va- 
rQi,toTon Oktavian nach Beendigung 
des perusinischen Bürgerkrieges (40 v. 
Chr.) über das transpadanische Gallien 
gesetzt worden war, um daselbst die 
Afl&arverteilung an d^e Veteranen zu lei- 
ten,wodurch die ümvrohner von Mantua 
in neue Bedrängnis kamen und Verjgil 
aelbat wegen Beines Landgutes, obgleich 
Oktavian ihm den Besitz desselben ge- 
schert hatte, bekümmert wurde, daher 
erden Varus bat, dieMantuaner in ihrem 
Besttee zu schätzen, und ihn dafür in 
einem Liede zu besingen Tanrnraeh, JB 
6i 7. 10. 12. 9, 26. 

umBiMr, öris, m. (vasto), Verhee- 
rer, ferarum, 'Vertilger', Ä 9, 772. 

vMto, äre (vastus), macheleer, ver- 
öde, verwttste» verheere, alqd, Ji 1, 
471 v. 699. omaialate, Gi,lB* Penania 
ÜBtro, A S, 874. agroa enltoribna {fiai»), 
A 8, 8. 

vAniuii, a, um, Ij verödet, öde, bes. 



verwüstet, zerstört, haec ego vasta 
dabo, d. i. werde ich verheeren, Ä 9,323. 
2)flbtr., ungeheoer groih oder -weit» 

unermefslich, riesig, entsetzlich, 
wie Wasser, Luft usw. , j: 1 , 46. 2 , 780. 
3, 414. 197 u. 421. 6, 237. 8, 193 u. 250. 
10, 57 u. 768. aether, Ä 5, 821. murmnr» 
Ä 1, 245. palu«, Ä 12, 745. sonitus, ,4 5. 
434. vires, Ä 5, 368. moles, 'plumpe', Ä 
3, 656. artus, riesiger Körper, Ä 5, 432. 
pondus, Ä 5, 447. clamor, 'wüstes', .1 10, 
716. eertamen,J[ 12,658. t. Löwen, .i 
8,295. 

▼Atie, is, m. n. f., a) Weissager, 

Seher, Weissagerin, Seherin, a) 
eig., Ä 2, 122. 3, 187. 5, 524. Deliu?, J! 6,12. 
V. der Allekto (die in Gestalt der KaJybe 
die EnthQUnpg dee göttl. Willens sich 
aneignete), Ä 7, 435. v. Priester der Ky- 
bele, All, 774. von den Opferpriestcrn, 
die aus den Eingeweiden weissagten (ex- 
tiflpieeB), Ä 4, 65. nachdr. vor denEigen- 
namen gestellt, der dann mehr als Ap- 
pos. erscheint, vates Cassandra, d.i. eine 
8cdierinwfeSa88andra,il3,187. 5)(dcht.) 
meton., st. der 'Weissagungen', haud va- 
tnmignarus,Ji8,627. 2>)Sänger,Dich<' 
ter (als gottbegeistert), Ä 7, 41. 

vl^, enklit. Partikel (abgek. aus 'vel'), 
oder, oder auch (wenn die Wahl zwi- 
schen mehreren Dingen freigelassen wird, 
dah. in den Hdschr. oft mit 'que' ver- 
tanBcht), yl 1 , 9 u. 539. 2, 602. TroB Ita- 
have. All, 502 {Ribb. Tros halnsque). 
nee currus vides . . . aurigamve sororem 
{BUfb.\ aurigamgue Wa^n., Schap. n. 
Haupt), Ä 12, 918. ambiguumve (ambi- 
guum<jrM€l?t6&.\^ 5,326. moltosve(JRt6&. 
'multosgMe'),Ä 10, 709. propiusve (Bibb. 
nMaupt; 'mo^i\aqu^,W(ign.n.Sdkap.), 
A 10,712. Iläung werden dadurch Fragen 
angereiht, die zur Erläuterung od. Ver- 
vollständigung einer vorhergeh. Frage 
dienen, ^ 1, 869. 2, 75 u. 151. 9, 376 n. 
481. quidve petat quidve ipee fcrat, .4 10, 
150. Bisw. nicht dem gegensätzlichen 
Worte angehängt, nee te ineassomve 
tuos volui ezercere lab eres (st. nec te 
tnosve labores), A 8, 378. Doppelt, wenn 
es gleichffültig ist, welches Glied man in 
bez. anf das Ausgesagte wfthlt, eaflnave 
deust;^, .i 0, 211. tollentemyemanus sa- 
xumre moventem (Ribb.; 'saxumgue' 
Waan., Haupt u. Scliap.), A 12, 904. Bes. 
Verbindungen, ve . . . auf, J[ 1,144. 4, 87. 
9, 487. aut . . . ve, A 1, 370. ve ... vel, A 
6, 319. ne . . . ve, J[ 1, 682. si . . . ve, Jl 
9,406. 

TMtta, is, m. (veho), Balken zum Ver- 
rammen dea Thores, Riegel, 7, 609. 
veoto, äre (Intens, v. veho),- fahre» 
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bringe, corpora carios, Ä 6,391. ornoB 
pI»iiBtrif>, Ä 11, 188. 
vcetftr, öris, m. (Teho), Schiffer, 

Seefahrer, B 4, 38. 

v^ho» vexi, vectum, öre, 1) führe, 
trage, bringe, bes. za Sddire, alqm, 

Ä 1 , 379. 7, 24 (näm]. eos). alqm niecum 
veho, j;8,688. ad urbes, 7, 364. ra- 
tes ad litus, Ä 7, 198. auch vom Schiffe 
lelbst , ^ 1 , 113. 10, 209. von Wogen n. 
vom Winde, Ä 6, 326 u. 356. von den 
Sonnenrossen, J[ 5, 105. dcht. übtr., auid 
veiitt Vesper, was der Abend heroei- 
fUire, dir bringe, (7 1,461. 2)Pas8. vS- 
hor, vectus sam, v6hi, eig. werde ge- 
tragen od. gefahren, a) intr., curra, 
fahre la Wagen, J[ 13, 162. ad sedes, 
Ä 11, 44. zu Pferde, equo, 'reite', Ä 12, 
651. Bes. zu Schiffe, navi, 'fahre', 'schiffe', 
Ä 1, 121. phaselis, G 4, 289. abs., per ae- 
qaora, AI, 876. 8, 825. 6, 602 (wo qoas 
cgo te fper] terras et quanta per acqnora 
vectum accipio, wie nach so mancher 
gefahrvollen Wanderung zur See u. sa 
Lande usw.). Part. Prät. in der Bed. des 
Präs., vectos obruit auster, Ä 6, 335. 
apes trans aethera vectae, fliegend, Ä 7, 
66. b) trans., ventis maria emnia Teeti, 
dnrch alle Meere getrieben, Ä 1, 524. 

v*I, Konjkt. (gleichs. Imper. v. 'velle', 
eig., nimm was du willst^ zur Trennung 
mehrerer Dinge, wobei die Annahme der 
freien Wahl überlassen bleibt, Doder, 
bei Zusammenstellung u. Ausschliefsung 
von Gleichartigem, Ä 1, 316 u. 746. 5, 
691. 6, 7G9 u. 844. vel . . . vel, 'entweder 
. . . oder', J 4, 24. 5,70(;. 10,286. bei Eiu- 
fühmne von andern tileichnissen , vel 
CQm, A7, 720. 2)odeTaach, sogar, 
selbst, besonders vor erklärenden und 
steigernden ZusätzeD, Ä 7, 808. B 8, 58. 
vel cum, besonders wenn er usw., Ä 11, 
406. 

velfim^n, minip, n, (veIo\ Hfllle, a) 
zur Verhüllung des ganzen Hauptes, eine 
Art S c h 1 e i e r od. Kopfputz der Frauen, 
dessen Enden an beiden Seiten herab- 
hingeD,.4 l,649u. 711. b) übh. Hülle, 
Gewand für Männer, (? 3,313. ^6,221. 

1. tMiüm, i, m., See im Sabiner^ 
lande, zwischen Reate u. Interamnum, 
fontea Velini, die Quellen od. ZuHüsse 
des V. (weil der See mehrere Abteilun- 
gen hatte), Ä 7, 617. Rosea rora Yelini, 
das Thal des V., .4 7, 712. 

2. V^liniiK, a, um, zu Velia CVD.rj), 
einer Küstenstadt Lukaniens (j. Ruinen 
bei *Castell a Mare della Bracca') gehö- 

• rig, V e 1 i nisch, portos Velisi, d. i.Yelia, 
JL 6, 966. 

vittvMuf, a, um (1. velum n. 1. to1o)> 



mit Segeln beflügelt, mare, segel- 
nmflatterte, Ä 1, 224. 

vell«, veUi, volsuro, öre, rupfe od. 
reifse ab, los od. aus, plumas, 11, 
724. radices, Ä 3, 650. saxum.Ä 10,381. 
hastam de caespite, Ä 11, 666. postes a 
cardine, suche loszureifsen,.! 2,480. ar- 
borem solo (aus dem Boden), Ä 3,28. 
spicula, JLIO, 889. signa, breche zum 
Angrüf anf,iill,19; übtr. v. Bienen (wie 
ein zum Kampfe aufbrechendes Heer), 
'aufbrechen', 'ausziehen', G 4, 108. val- 
hnn, reifse ein, j! 9, 506. pontem, bre- 
che ab, Ä 8, 506. aurem , d. i. sopfe aa 
Ohre (als freundliche Erinnerung an 
Dinge, die jmd. vergessen hat, denn das 
Ohr galt Bits des Gedächtnisses), B 6, 4. 

vellfiN, 6ris, )?.,!) abgeschoreneWolle, 
Schaffell, Vliefs,. 4 4, 459. 6,249. 7, 
95. 5 3, 95. Piur. (dcht.), wollene Bin- 
den (alsfestlicheYersieronf derSiolen), 
A 4, 459. 2) übtr.: a) von dem, was der 
Wolle ähnlich ist, bes. 'Baumwolle', G 
2» 121. () T. dfinnem Gewölke, vellera 
hsae,<Schäfcheu' am Himmel, G 1,897. 

v^I», äre (2. velum), verhülle, um- 
hülle, bedecke, l)eig.: a) übh., alqm 
amicto, A 8,88. corpora saetis pecbdon, 
G 3, 181 ; vgl. Ä 5, 72. 8, 277. 10,205. 12, 
120. antennae velatae (mit Segeln), an 
denen die Segel befestigt sind, 'segel- 
nmflatterte', Ji 3, 549. comae velatae, 
umschleiert, mit heiligen Binden um- 
wunden (als Schmuck der Penaten), Ä 5, 
174. Teh^ auro vittisque invencus, Ä 
5, 366. oratores velati ramis, mit Öl- 
zweigen in den Händen (die mit wolle- 
nen Fäden u. Bändern umwunden war 
ren, als Zeichen, dafs sie sidi unter den 
Schutz der Götter stellten), Ä 7, 154. 11, 
101. dcht. V. lebl. Subj., carbasus velat 
alqm amictu, Ä 8, 33. honos regius ume- 
ros velat ostro, Ä 7, 815. h) Pass. mit 
medialreflex. Bed. ('wobei der Teil, der 
bekleidet wird, als Obj. im Akk. hinzu- 
tritt), capita Phrygio velamur amictu, 
verhülle mir das Haupt mitasw.,^8> 
545. auch im Imperat. Pass., purpureo 
velare comas amictu, verhülle dir das 
Eux mit dem Pnrpurgewande, A 3,406. 
2) übtr., umgebe, schmttcke, ziere» 
delubra fronde, Ä 2, 249. 

velox, Geis, schnell, behend, ge- 
schwind, rasch, von Leb. q. Lebl., A 
6, 116. 253. 444. G 2, 530. 3, 405, 

1. veliun,i, n. (veho), Segel, j!l, 400. 
vela facio, richte, Ä5, 281. vela do, s. 
'do no. 1, e (S. 116. Sp. a u. bY. tendo iter 
velis (von der durch die Winde begün- 
stigten Fahrt, wobei es der Ruder nicht 
bedarf), A 7, 7. 
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2. tMu, i, n. (velo), Httlle, Decke, 
Plur. 'Zeltdecken', Ä 1, 469. 

vj^l-fit u. vj^l-üti, Adv. der Yerglei- 
chung, ganz wie, gleichwie, a)übh., 
Ä 1, 82 o.O. Bes. h) tat EinUeidang von 
Gleichnissen, gleichwie, sowie, m. 
flg. 'sie', Ä 1 , 148. 12, 908. Auch wenn 
ein Fall angenommen od. nur als ein- 
tretend gedacht wird, innttieiii velati 
pecora inter inertia (incloserit) tigrim, 
wie wenn einer zu friedlichem Vieh den 
mörderischen Tiger einschliefst, Ä 0, 730. 
in Gleichnissen, die sich einem Haupt- 
satze ohne weitere Verhindung anschlie- 
üien, 'ebenso', 'nicht anders' od. 'ähnlich', 
^elati . . . aat . . . cum m. Ind., Ä 4 , 469. 
mitWiederholnng derselbenWorte durch 
das einfache 'ut' zur Hervorhebung der- 
selben, velut pelagi rupes ...ut pelMi 
riipes, Ä 7, 586 flg. öfter m. *ciim verb. 
(oJ? ÖTS Horn.). Ä 2, 304 u. 626. 4, 402. 9, 
435. 12, G84 flg. '?elut qui', wie einer, 
der usw., Ä 5, 439. 11 , 809. 'velut si', Ä 
12, 68 u. 749. ac velut oi . . . ant . . . sie, 
Ä 10, 803. 'ac veluti' scheinbar zu einer 
Konjkt. verschmolzen, Ä 10, 405. 11,811. 
12 , 365. ac velut ille . . . iUe autem . . . 
liaud aliter, Ä 10, 707. ac Telat ille . . . 
haud secus, ^ 11, 809. *ac velut . . . aut 
ubi', m. 'haud segnius' im Nachs., Ä 12, 
621 Agg. «c velut Qbl, Ä 6, 707. 'ac ve- 
lut(i)cum', Ä 1, 148. 2,626.4,4020.441. 
9, 59. 12, 684 u. 715. 

\eum, ae, /., l) Blutader, Ader, G 
8,4600.482. bildl-vonderDidcvolnosalit 
venis (weil die Leidenschaft durch ^yal- 
luog des Blutes sich äufsert) ,Ä4,2. 2) 
übtr.: a) A der der Gesteine, silicis, ÄQ, 
7. Gl, 135. der Metalle, 6^2, 166. b) 
Ritze, Spalt, hiantes,^!, 91. 

ven&bhlum, i, n. (venor), Jagd- 
fpiers,^4, 131. 9,553. 

% «nltör, öris, m.(venor), J ä g e r, 1 1, 
678. attrib., venator canis, JagdihuiuL 
Ä12, 751. 

vteairlz,trfci8,/l (venator), J ä g e r i n, 

1,319. 9,178. 11,780. 

vinätfiM, ü3, m. [alter Dat. 'venatu', 
JL 9, 605J ivenor), Jagd, ^ 9, 245. dcht, 
nemoram (in den Wtldern), Ä 7, 747. 
asper victu venatus (s. asper »^o. 2, c), 
-4 8,318. si qua (dona) meis venatibus 
auxi, durch meine Jagdzüge, .4 9, 407. 

vendo, didi, dUum, ere {xBgß. aas 've* 
nnm' u. 'de'), 1) verkaufe, corpus auro 
(für od. um Gold), ^ 1,484. 2) übtr., ve r- 
kaofe, verrate, gebe preis, patriam 
auro, Ä 6, 621. 

v<ii<iiiui, i, «.»jeder durchdringende 
Saft, Beize, a) Farbe (vd^fiaxov), As- 
i^om, Torporfiurbe', ^2, 465. 6)Gift, 



Ä 9, 773. G 4, 236. Plur., G 2, 130. c) v. 
Kräutern zu magischem Gebrauche , Ä 
4,514. Piur.,B8,95. Dah.'Zaubertrank', 
'Zaubers&fte', Ä 7, 190. 'Liebestrank', 
J[ 1,689. 

vtefeäbiliM, e (veneror), ehrwür- 
dig, heilig, donum,^ G, 403. nautis 
(Dat.) veuerabile liguum, Ä 12, 707. 

vi^afoor, äri, verehre, bes. mit re- 
ligiöser Scheu, mit Gebeten u. Opfern, 
bete au, deos, Protea etc., G 1, 338. 4, 
391 u. 546. Ä 3, 34. deos votis, Ä 7, 597. 
Larem farre, Ä 5, 745. templa, begrOlse 
andachtsvoll, bezeige meine Verehrung, 
J^3,84. Part, ä) veaerätus, a, um, 
'rerehrf , Sib'ylla, Ä 3, 460. /?) vönSran- 
dus, a, um, 'verehrungswürd^, 
würdig', i 9,276. G3,294. 
vöni», ae, (venio), eig. das Entge- 
nkommen; dsii. 1) wonlwollenae 
esinnung, Gefälligkeit, Gnade, 
Huld, oroveniam, um gütige Aufnahme, 
Ä 1 , 519. hanc extremam veniam oro, 
um diese totste Gunst flehe ich, Ä 4,435. 
veniam precor, flehe um Gnade od. Bei- 
stand an, A 3, 144. veniam posco deos, 
A 4, 50. urosequor alam venia, erfülle, 
ge währet reundlicb jmos. Bitte, A 11, 107. 
2) Verzeihung, veniam do votis, 
schenke dem Bitten den Verzeihung, ver- 
gebe dem Reuigen , G 4, 5S6. Ä 10, 908. 

T%Bllia,ae,/'., eine Nymphe, Gattin 
des Daunus, Mutter desTurnus, A 10, 76^ 
vinio, vSni, ventum, Ire, kommewo- 
hin od. woher, komme an,|[elange 
wohin, 1) von leb. Wesen, a) im guten 
Sinne, a) übh., mit 'in' od. 'ad', Ä 2, 716. 
3, GG2. ad ultima praemia, buhle um den 
letzten Preis, Ä 5, 846^ in unum, komme 
mit j md. wieder zusammen (bei der Rück- 
kehr), ^4 8,576. sub auras superas, kehre 
wieder ins Leben zurück, Ä 7, 768. sub 
axem caeli, Ä 6, 790. Manes sab imo^, 
j44,387. ventum C3t ad supremum, 4 12, 
803. dcht. m. bl. Akk. des Zieles, Ita- 
liam, J: 1, 2; vgl. Ä 2, 748 u. 781. 6,846. 
B 1, 66. qui se Bebrycia Teaiens .Ajnyd 
dö gente l'erebat, der vom bebry Irischen 
Stamme des Amvkus zu kommen sich 
rtthmte, der als Bebrykier stolz anfttat, 
Ä^, 373. se satis ambobus venire, er 
sei beiden im Kampfe gewachsen, Ä 7, 
470. Oft mit Dat. zur Bezeichnung der 
Absicht, auxilio (zu Hilfe), Ä 7, 551. es- 
cidio Libyae, Ä 1, 22. od. m. dem ersten 
Supin., quaesitum oracula, G 4, 449. m. 
Part. Fut., venio moriturus, Ä 10,881. 
deht m. Inf., Ä 1, 628. abs., komme an, 
erscheine, I? 9, 13. veni non asper rebus 
egenis, verschmähe nicht, Ä 8,465. Bes. 
ß) komme od. gelange saSebilfo wo- 
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hin» ab oris, 2, 283; vgl. ii 6, 532. 10, 
277 a. 719. b) im fBindl. Siiine, komme 

oder gehe auf jmd. los, Ä 6.291. 12, 
510 u. 595. magno ad moenia hello, mit 

fewaltiger lieuredmacht heranziehen, Ä 
,194. 2) Lebl.: a) kommen, wie v. 
SchifFeo, Ä 3, G52. v. trojan. Rosse, Ä 6, 
515. T. Meere, m. Dat. des Zieles, veait 
medio, drang in die Mitte, Ä 3, 417; vgl. 
Ä9,Qö8.G2, 108. membris, von der 
Seuche, die Glieder ergreifen, Ä 3, 138; 
YglÄ2» 119. 8, 525. ?. Kegeuwolken, 
caek>»amHimmelhemif2ie]ien, Gl, 322, 
Ton äieat Brandung, daherkommen, Ä 1, 
587. von der Aurora, 10, 241. ö) kom- 
me, werde überbracht, verus mihi 
Biu^nB ▼enerat, .i 6» 466; vgl .i 4, 387. 
c)von der Zeit usw., kommen, erschei« 
nen, Ä 1, 283. 2, 324. B 4, 4. G 1, 493. 
2, 519. dah. veuturus, a, um, 'bevor- 
itehend', 'zukünftig', aeTum^ii 8,627. 
liiemps,(?4, 15G. bella, nepote8,ii'3,158 
u. 458. d) von Geschossen, kommen, 
gelangen, dringen, per ilia,i4 7,499. 
in tergum,Ä 9,412. per caput, ^19,638; 
vgl. Ä 9, 705. V.Schlage mit dem Castus, 
a vertice, Ä 5, 444. aba., v. Pfeile, au* 
kommeo,i5, 604. e) T.Gew&cbsen, her- 
Torkommen, wachsen, gedeihen, 
felicius, G 1, 54. sponte suä, G2, 11. 3) 
von abstr. BegriÖ'en, kommen, d. i. 
sichaeigen, auf- oder hervortre- 
ten , erscheinen , 7? 1, 30. Cr 2, 130. 
Ä 1, 348. 5, 344; vgl. G 1, 145. Ä 4, 39. 
m. Dat., zu teil werden, ^11, 421 u. 733. 
171,87.4,418. 

¥inor, äri, 1} iutr., jage,^ 7, 493. 
eo venatum, gehe auf die Jagd, Ä4, 117. 
Part tbst, v6D«nte8, 'Jäger', Ä 9, 551. 
12, 5 (Gen. 'venantwm'). 2; trans., jage, 
verfolge, erlege, aiiro8>.B 10,56. le- 
porem, G 3, 410. 
vmitip, tria, m. (I'vr^fov), Bauch, 

1) eig.: a) Unterleib, J[ 3, 216. 6) 
Bauch, Magen (zur Bezeichnung der 
Gefiäfäigkcit), ventris rabies , A 2, 356. 

2) ttbtr., etwas Bauchartiges, Bauch, 
cresoere in ventrem, 'anschwellea', 'rei- 
feo' (V. Melonen), G 4, 122. 

YeHtAiinif, a, um (ventus), l)voll 
Wind, windig, folles, 8,419. mur- 
mur, Ii 9, 5S. alae, Flügel des Win- 
des, 'windschuelle', Ä 12, 848. ae^uora, 
BtürmiBche, Ä 6, 885. 2) flbtr., win di g , 
wie der Wind wechselnd, eitel, v e r - 
g ä n g 1 i c h , gloria, gehaltlose Ehrbe- 
gierde, Prahlerei,All,70d. lingua, prah- 
lerische, J[ 11, 890. 

ventuM, i, m. Wind, 1) ap- 

pell.: a) Wind, Sturm, i 2,416. 3,383 
JL ö. ventifulmiuis,wie iiQovi^<i nvfvfxa 



(weil nach alter Vorstellung die vernich- 
tende Kraft des Wetterstrahles in dem 
denselben begleitenden Windhauche be« 
stand), Ä 2, 649. als Bild der Scbnellig- 
keit, sagitta ventoa aequaus, A 10, 248. 
cursu, equo ventos praeverto, Ä 7, 807. 
12, 345. Sprichw., nec ferre videt sua 
gaudia veutos, merkt nicht, dafd seine 
Freude ihm vom Winde eutrafft wird, 
dafs seine Wünsche vergeblich sind , Ä 

10, 652. Auch schrieb man denWmden 
die Macht zu das Meer nicht nur auf- 
luregen, sondern auch wieder an beru- 
higen, B 2, 26; vgl. 3, 69. 5, 763. b) 
prägn., günstiger Wind, Fahrwind 
(oveog),Ä 2,25 u. löO. 3. 529. 4, 3öl; vgL 
J[ 3, 289 tt. 887. 6, 26. 59. 21 1. datis ven- 
tie, Ä 3, 705. c) übh. Luft, ^ 3, 705. 5, 
527. 12, 105. G 3, 233. 2) personü"., B 8, 
73. JL 10,676; vgl. ^4 3, 115. 

irfailH«, i, tn., ein iiatiner, als Ge- 
sandter zu Diomedea geschiclct,ii[8, 9. 

11, 242 u. 742. 

iriatta, neds, f. CAtfQoöizti), Tochter 
des Juppiter und der Diana, Gattin des 
Vulkan, auch des Anchises, Göttin der 
sinnt. Liebe u.pd Schönheit, Mutter des 
Kupido, des Aeneas usw., 1) eig., Ä 1, 
229. 325. 335. 411. 618. 691. 2,787. 3,475 
u. ö. Zu Gunsten der Veuus wird .t^neas 
durch Neptun dem Arme des Achilles 
entzogen , indem er ihn in eine Wolke 
hüllt , was Vergil als That der Venus 
selbst darstellt, Ä 10, 81. 2) übtr.: a) 
Liebe, Liebesgenufs, 6r 2,329. 3,64. 
97. 137. 210. 4, 199. Ä 6, 26. b) gelieb- 
ter Gegenstand, Geliebte, v.Gala- 
tea, B 3, 68. 

veprit, is, m. [bei YergUnurimPlttr.J, 
Dornstrauch, Dornbtt8Ch,.i 8*646. 
Gl, 271. 3, 444. ^ 

ver, veris, n. {ta^, Aiag), Frühling, 
Lenz, £ 9, 40 n. m 74. & 1, 48. 216. 2, 
149 u. ö. imbrifernm, Q 1, 818. serenum, 
<? 1,340. 

verbeii«,ae,/'. (verw. m. b(ivot, fierba), 
eig. eine Grasart, welche dieFetialen 

bei ihren feierlichen Handlangen von 
einem heiligen Bezirke des KapitoU ent- 
nahmen , um sich damit das Haupt zu . 
umwinden, dann jedes Laub u. Kraut 
zum Bekränzen od. Verbrennen bei hei- 
ligen Gebräuchen, bes. die grünen Zwei- 
ge ^'Weihsprossen'j des Lorbeer-, Myr- 
then-, Ölbaumes usw., Ä 12, 120. Plur. 
übh. heilige Kräuter zum Anpflanzen, 
bes. Eisenkraut, G 4, 131. als Zauber- 
mitte],!? 8, 66. t 

verb£r, böris, n. [meist Plur., Sing, 
nur im Gen. u. Abi.], 1) der berührende 
Schlag, a) übh., alarum, 'Flügelschlag', 



Digitized by Google 



442 verbero 



yersas 



Ä 12, 876. b) Schlag od. Streich mit 
der Peitsche, Hieb , Ä 5, 147. G, 558. 7, 
330. 10,580. 2) meton.: a)Geifsel, 
Peitsche, Cr 3, lOG. tortum,.-! 7, 37R. 
bes. von der aus cevundenen Schlan- 
gen geflochtenen 'reftadie' der Fmieii, 
Jl7,451. b) übtr., Riemen, 'Schnur' der 
Schleuder, stuppea fundae, G l, 309. 

verb^re, äre (verber), peitsche, 
8chl age, foM amnem, a. i senke, 
mde aus in den Strom daa schwere 
Wurfiietz (das dabei eiuen klatschenden 
Ton gab), G 1, 141. centenä arbore flu- 
etuf, d. i. mit hundert Rudern, Ä 10,206. 
alis aethera (v. Adler), j' 11, 75G. anras 
ictibup, 'Luftstreiche thun' (?om Faust- 
kftmpfer, um die Kraft zu erproben ; vgl. 
liiseno), Ä 5,377. humum, 'peitschen' 
Begen), Ä 9, 669. von dem sich bäumen- 
den Pferde, calcibus auras, Ä 10, 893. 
dcht. von der Ghavybdis, siden imdft 
(zur Bezeichnnng der Gewalt, mit wel- 
cher das Wasser in die Höhe geschnellt 
wird.S peitschen, Ä 3, 423. 

vMPku, i, tt. (Wors. x«p in eVpm, 
^rltioi\ 1) Wort, Ausdruck, Plur., ver- 
ba, 'Worte', 'Rede', Ä 1, 710. 4, 5. neben 
'?ox', Ä 12, 912. mit 'res' (Thaten) verb. 
Ä 9, 280. in verbo, mitten in , während 
der Rede, Ä 6, 547. 2) prägn.: a) blofses 
Wort, Gerede, leere Rede (im Gegs. 
derThat),yoUBt.'verba inania', 10,639, 
abs., verbis non replenda est curia, 'mit 
Geschwätz', .4 11, 380. redarguere ver- 
ba, die Worte (d. 1. die Grofssprecherei 
V. 666), II, 668. h) verba, Zauber- 
f 0 r m e 1 n (sonst 'carmina'X B 8^67 flg. 
G 2, 129. 3, 283. 

v§r€, Adv. (verus), der Wahrheit ge- 
mftfe, wahrhaft, Ä 9, 617. niminm 
«allzuwahr*, Ä 6, 188. 

v^rCor , vörltus sum , üri , scheue 
fürchte, befürchte, besorge, alqd, 
B 9, 3. alqd de alqo, 207; vgl. A^y 
96. m. folg. 'ne', B 9,63. m. Relativ?., ve- 
reor, quo se Junoniavertanthospitia,mir 
ist bange, was Junos gastliche Schwelle 
dem Än. bringt,il 1, 671. m. Inf., scheue 
mich, Ä 6, 613. [gilius Maro, G 4, 563. 

Vergiliiu, li, m., der Dichter P. Ver- 

yffxff, Sre (stammTerw. m. 'verto^), 
a) neige mich, quo vergat pondeie le- 
tum, auf wessen Seite sich die Wagschale 
mit dem Todeslose neigen wird, Ä 12, 
727. b) von der Lage emea Ortea, sich 
wohin neigen, w<min liegen, adso- 
lem, G 2, 298. 

v§rö,Adv., l)in Wahrheit, in der 
der Tbat, wirklich, allerdings, J! 
2,438. 4, 93. 8,219; vgl. .47, 78. nec vero, 
Ä 6,392u.431. Bes. bei Aufforderungen 



u. Bitten zur Hebung u. Verstärkung der 
Rede, ne vero, 'ja nicht', ne vero, ne me 
impellite, J[ll, 278. ne vero, ne quaere 
profecto, Ä 8, 532. 2) bekräftigend, be«. 
beim Übersange zu etwas Wichti^^em, 
tarn vere,'aanmi',.i 1,485 ; da nuii vol- 
lend8,^2,105.8i vero,'doch wenn', A 9,267. 

v«rro,verri, versum, ere, 1 ) s c h 1 e i f e, 
schleppe (am Boden hin), übtr. , a) 
Schlei fe, mana ae terrae secmn per an- 
ras (v. Winden), J.' l , 50. h) streiche 
über eine Fläche hin(schwimmend usw.*, 
fege, aequora caudis (v. den Delplxinen), 
Ä 8, 674. imä vestigia caudä (v. Stieres 
mit schleppendem Schweife vervrischer, | 
6r 3, 59. c) V.Winde, durchstreichen 
und dadurch in hastige Bewegung setzen, 
arra, aequora, 'durchstäuben', G- 3, 201. i 
ä) vom Rudernden , der das Rader , o I. 
vom Schiffenden, der den Kiel des Schil- 
fes die Oberflftehe des Heeres farchen 
läfst, 'aequora' mit u. ohne 'remis,, Ä 3, 
290 u. 668. 5, 778. caerula, 3, 208. 4, 
583. vada remis, auf demWasser rudern, 
fohren, Ä 6, 890. 

versiodlör, öri?, die Farbe ftadend, 
schillernd, arma, ^4 10, 181. 

verno, äre (Intens, v. verto), 1) drehe 
oft, bes. im Kreise, wende, kehre, 
wälze herum, massara forcipe, J. 8, 
453. G 4, 175. galeam inter manu?, ,4 ?, 
619. alqd huc iiluc, Ä 5, 408. siauoia 
Volumina, sich in kreisende Windongea 
drehen (v. der Schlange^ .1 11, 753. cur- 
rum in gramine, den Wagen tummeh), 
Ä 12, 6M. se in velnere, nenmnviteeD, 
Jl 1 1 , 669. alqni, d. i. herumtreiben, tam- 
mein, 5, 408. oves, treiben, weiden 
lassen, B 10, 68. alqm in iitore (von den 
Winden), Ä 6, 362. 2) Obtr.: «) Ir e h r e 
um, dM oberste zu untersf, richte zu 
Grunde, zerstöre, domos odiis, ,17, 
336. b) kehre u m , wende, lenke, 
Fors omnia versat, B 9, 6. c) wende od» 
treibe leidenschaftlich hin und her, 
ignem in ossibus, G 3, 258. animum per 
omnia, Ä 4, 286. 8, 21. animum in omnes 
partes, wende hierliin und dorthin, .4 4, 
630. animos in pectore,ö 4, 83. d) wende 
im Geiste bin und her, überdenke, 
überlege, er w&ge , mecnm, m. % 
indir. Frages., Ä 1<VS65. omnia mecnm, 

11, 551. nunc huc, nunc illuc pectore 
coras mutabat versans , erwog abwech- 
selnd, J[ 5, 708. pectore consilia, do- 
los, 'sinne aus', J[ 1, 657. 2,62. 

versfiM , iip, m. (verto), eig. das Her- ' 
umwenden beim Pflügen, dab. die da- 
durch gebildete Zeile, übh. a) Reih p, 
Linie, (? 4, 144. triplex, der Ruder, J[ 
5, 119. Bes. h) Zeile im Schreiben, t. 
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Gedichten, Vers, £ 5,2.7, 1&G2,386 
(B. ludo). Ä 3, 389. 

vwtaf ticis, m. [bei Vergil wie bd 
Hinru ^ Hdschr. aach arch. Form <vor- 
tex*, die einige nur in der Bed. v. 'Stru- 
del' annehmen, wie, Ä 1, 117 u. G 3, 241 
^ibb.] (verto), eig. was sich drdit oder 
herumgedreht wird ; dah. I)deräuf8er8te 
Ponkt, um den sich der Himmel dreht, 
Pol, öl, 2^2. 2) Scheitel, a)Wirbe;l 
des Hanptei, J[ 1,408. 5, U4. Kopf,Ä 
7, 784. Burgnnt de vertice pinnae, von 
der Spitze des Helme9,j[ 10,187. b) (dcht.) 
Scheitel, Höhe des Himmelsgewölbes 
(nachher 'sommas aether'), J[ 1, 225. 3) 
Spitze eines Felsens, Gipfel oder 
Kappe eines fierges, 2, 308. 6, 806. 
7, 674. 11, 626. 12, 703. Baoer, oftml. des 
Ida, Ji 10, 230. übh. *Ber§', 'Anhöhe', Ery- 
cinus, 5, 759. Caucasius, Aonius, G 2, 
440. 3, 11. 'Gipfer od. 'Wipfel' der Bäu- 
me, 2, 629. 8, 679. G 8, 291. a Tertice, 
axQrjq, von oben, von oben her, Ä 
1, 114. 5, 444. G 2, 310. 1) das wellenför- 
mig sich Emporwirbelnde , a) Wirbel 
der Flammeo, F e u e r s äa le , J[ 12, 678. 
ft) Wasserwirbel, Strudel, J[ 1,117. 
7, 31 u. 567. G 1, 481. 3, 241. 4, 539. 

vert«, verti, versum, ere, 1) trans.: 
a) kehre, drehe, wende, equos ad 
moenfa, J.' 11, 619. praedas ad \itoTa,Ä 
>, ö2ö. vocem in noto8,ui 11, 798. eo cor- 
tOB, riehte oder lenke, Ä 8, 146. iter eo, 
A 5, 23. morsus in ajqd, setze die Zähne 
an eine Speise, beginne sie za Terseli- 
ren, Ä 7, 112. 

b) drehe, wende oder kehre her- 
nm, cardinem,.! 3, 448. 7, 621. frontes, 
G 3, 24. vestigia, wende mich um, ^110, 
646. versis viarum iudiciiä, da er so die 
Zeichen der Richtoog (Fiir8spiiren)Teiv 
kehrt (so dafs sie nach auswärts gingen), 
Ä 8,210. arma, wende nach unten, kehre 
um, iL 11, 93; vgl. Ä 5, 586. versä hastä, 
Ä 1,478. craterai, neige die Krtige beim 
Einschenken, leere zur Neige, ^4 9, 165. 
terga, wende zur Flucht den Hticken, 
ergreife dieFIacht,J[ 6, 491. 8, 706. agmi- 
na fugs, d. i. treibe die Scharen in die 
Flucht, .1 9. 800; vffl. G 3, 120. agmina, 
schlage in die Flucht, Ä 11, 734; vgl. Ä 
10,612.11,619u.684. bUd].,ttinni]eBBQb 
pectore, die Stachel der Begeisterung 
tief in die Brust bohren, Ä 6, 101. äbnl. 
V. Mars, stimulos acres sub pectore ver- 
tit, stachelt, spornt rar Kampfeslust an, 
i 9,718. fas atque nefas, verdrehe Recht 
und Unrecht, G 1, 505. omnia mecum, 
reifte alles mit mir ins Verderben, Ä 2, 
652. Bes. Päse, 'verti' medial, sich dre- 
Un, sich hemmdretaeo, Ä 1, 891. 2, 26a 



septima postTroiae excidiiim iam verti- 
tnr aestas, d. i. verrollt, Ä 5, 626. is ver- 
titar ordo, das ist die Reihe, der Lauf 

deines Schicksals, ^1 3, 376. pectore scn- 
sus vertuntur varii, durchkreuzen seine 
Brust, Ä 12, 915. Dah. a) Ubh. 'sich be- 
wegen', 'sich befinden', «Sein', in oatervis 

medüp, Ä 11, GB3. medio agmine,.4"9,29. 
inter primos, ^1 7, 784; , vgl. Ä 5, 626. 7, 
101. omnia vertuntur sub pedibus alcjs, 
alles onterwirft sich der Gewalt jmds., 
ist unterthan, Jl 7, 101. ß) übtr., 'sich 
um etw. drehen*, d. i. 'auf etw. beruhen', 
non hic victoriaTeucrüm vertitur, Ä 10, 
629. 

c) kehre um, mit dem Pfluge, Grab- 
scheit, pflüge, furche, grabe, ter- 
ram aratri8,rastri8,il7,589ii.725; vgl 
G 1, 2 u. 147. dcht. auch v. Rudernden, 
«wühle um', 'schlage', firetalACertas,JLöy 
141. marmor, Ä 10, 208. 

d) kehre, werfe od. stürze um,«) 
lerstöre, verwüste, arces, Ä 1, 20. 
moenia ab imo, ^1 5, 810. versi penates 
Idomenei, 11, 264. ß) übh. richte zu 
Gründe, terrütte, vernichte, fiu- 
xas Phrygiae res fundo (von Grund aus), 
A 10, 88. consilium domumque Latini» 
J[7,407; vgl. J[2, 652. 

e) verändere, Terwandle^Ter- 
tau s ch e, a)eig., nomen, vestem,i47,777. 
12, 825. Oestrum Graii vertere vocantes, 
die Griechen benennen es (das Insekt «Sp 
süus')Oestros (oJaTQog) mit verwandel- 
tem Namen, G 3, 148, sese in tot otq,ä 
7, 828. versa in hanc faciem, in die Ge- 
stalt dieses Yogels, A 12, 665. sese in 
omnes facies (mit Anspielung auf Pro- 
teus), .4 12,891. G 4, 411. V. Weine, se in 
cruorem, 4, 455; vgl. A 12, 865. m. 
nieefa. AUc, formam vertitur oris in 
Buten, verwandelt sich an Gestalt in 
usw., Ä 9, 646 {Bibb. 'forma'), ß) übte., 
'umkehren', 'umwandeln', se in onmia, 
^7,806l husa Jovis, Ä 10, 86. «oae te 
iententia vertit? Ä 1, 237. 

2) red. od. intr.: a) sich kehren, 
Bich vmwenden, sich verwandeln, 
G 2, 38. in glaciem, J[ 8, 865. 

b) ausschlagen , ablaufen , quod 
nec vertat bene, nicht gut gedeih es 
ihn, d. l möge dies ra seinem (des neuen 
Herrn) Verderben ausschlagen ! B 9, 6. 

v«ra, ü, n. [Dat. u. AbJ. Plur. 'veri- 
bus' St. 'verubus'J, a) öpiefs zum Brsr 
tan, ^ 1, 212. 6, 108. 6^ 2, 896. 2) Wnrf- 
spiefs, Sabellum, 7, 665. 

v*rüin,Konjkt.(veruB), eig. inWahr- 
heit, zur Bezeichnuns eines starken 
Gegensatzes, in Wahrheit aber, je- 
doch aber, nach Neg. sondern, non, 
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verum Aegonis, B 3, 2. Bes. beim Über- 
gaoge za etnem andern Oegenst, je- 

doch, aber, Ä 3,448 u. 670. 4» 608. 7, 
691. verum age, Ä 12, 832. 

v^ras» a, um, 1) wahr, wahrhaft, 
•wirklich, im Gegs. sum blois Yorge- 
stellten od. Fingierten, voces (die Spra- 
che der Mutter us Sprache des Herzens, 
oicht die einer fremden Jungfrau), Ä 1, 
409. labor, Anstrengung, Beharrlichiceit 
in den Mühen, die jmd. wirklich, mit 
eigner Kraft auf sich genommen u. über- 
wunden hat, Ä 12, 435. Wesen, wahr- 
haftig, 'wirklich'iim Gegs. zum angenom- 
nieueu Körper der erscheineudeu Göt- 
ter u. Geister), facies, nuntius, A 3, 310. 
dea, A 1 , 405. prole8,ii 8, 801. Sbet, ^ve- 
rum', i, n., Wahres, Wahrheit, Ä 7, 
440. Plur., 'vera',örum,>j.,id;2, 241. vera 
vides, 'was du siehst, ist wahr', Ä 3,316. 
T. Orakelsprüchen, Weissagungen, si ve- 
ris inplet Apollo, Ä 3, 434. 2) übtr.: a) 
recht, gehörig, veriu8(est), es ist ge- 
rechter, mir ziemt es allein, m. Akk. o. 
Inf., meunum luere, 12, G04. &)wahr, 
gegründet, nuutius, Ä G, 456. 

vteAtuM, a, umjveru), bespeert, 
«peerfahrend, yol8ei,G^ 2, 168. 

TCsaevuH, s. Vesevus. 

vcMAnuH od. (Btbh.) vAeMänus, a, um, 
unvernünftig, betliürt, Liger,A10, 
583. übtr., famea,Ta8eDde Gier, .19,840. 

10, 724. 

«eiicor, vesci (digammiert aus 'esca'), 
geniefse etwas als Speise, speise, m. 
Abi., Ä 3, 622. 8, 182. abs., 'schmause', 
Ä6, 657. dcht.,aur3 aetheriä, geniefse 
(atme) die Luft des Äthers (als Bedin- 
gung des Lebens), Ä 1, 646. 8, 889. 

vescuii, a, um (verw. m. vescor), a) 
zehrend, auszehrend, papaver, das 
Land auszehreQd,(r 4,131. 6}'augezehrt', 
dah. mager, G 8, 175. 

V£m«vuii od. {jRibb. u. Schap.) V*- 
8aevu§, i, m. [alter dcht. Name st. 'Ve- 
Buvius'J, Vesuv, der bekannte feuerspei- 
ende Berg Eampaniens, G 2, 224. 

"Wespir, p6ris u. peri, m. CE(T7t€pog>, 
l)Abendstern, 2i2,86.il 1,374.8,280. 
rubens, 'Abendrot', G 1, 251. 2) appell., 
vesper (tWf ()0€), Abend, Abendzeit, 
G 1, 4G1. 4, 434. b) Abeadgegead, 
Westen, ater, Ä 5, 19. 

-VmaUt ae, f. (Eaxla), 1) eig., Vesta, 
Tochter des Saturnus und der Ods, Vor- 
steherin und Hüterin des Heraes und 
des Herdfeuers, das als der Mittelpunkt 
jeder menschlichen Ansiedelung und so- 
mit auch als die notwendige Bedingung 
desstaatlichen Lebens galt,welche durch 
das Symbol des ewigenFeuers die ewige 



Dauer des Staates verbürgte, dab. man 
das Yeriftscben des heiligen Feaers, das 

imTempel der Vestabrannte und iuRom 
unmittelbar unter dem Schutze der Mi- 
nerva stand, als ein schlimmes Zeichen 
für den Staat betrachtete (Ä 2, 297;, Ve- 
sta matcr, G 1, 498. potens (als Orts- u. 
Schutzgöttin), A 2, 2^6. caua (wegen ihrer 
nnlten Verehrung), 5, 744. 9, 259; vgL 
j; 1,292.2,507. 2)meton., Herd, Feaer, 
ardens, G 4, 384. 

veittfo, tra, trum (vos), Possessiv* 
pron., euer, Ä l,187u. 875. aneh in der 
Anrede an 6inen,^i 1,140.10,188. präge.. 
vestrum(est) hocaugurium, dieses Ahr- 
zeichen ist von euch, A 2, 703. 

▼••ttMIwB, i, tt. (Vesta), 1) Vorh of , 
Vorplatz vor dem Hause (von der 
Strafte durch eine niedrige Mauer ge- 
schieden), Ä 2, 469. 7, 181. dcht., freier 
Platz vor dem Bienenhause, & 4, 20. 2) 
übh. Eingang, A6,273 u. 556. 

ventiyiiim, 11, n., 1) Tritt, den man 
im Gehen od. Stehen macht, F afstrftt 
F.nfsstapfe, a ei?., vestigia servo, .4 
2, 711. sequor, Ä 2, 753. figo, A 6, 159. 
premo , hemme die Schritte, stehe still, 
ii6, 197 0. 881. refero, irende zturttdr, 
gehe zurtick, Ä 9, 797. retro lege, wende 
mich rückwärts nach den FuTsstapfen, 
folge ihnen, Ä 9.392. teneo, Ä 5, 331. 
vestigia extrema facio, trete die letztes 
Spuren, thue die letzten Schritte, G 2, 
474. caeca rego filo vestigia, lenke mit 
dem F. die irrenden Sehr., Ä G, 30. Te- 
Stigia verto, fliehe, Ä 10, 646. prima ve> 
stigia labant, Ä 11. 283. vestigia cursu 
inpedire, im Laufe die Tritte verflech- 
ten, durch einander rätsn, Ä 5, 592. 
dcht. , in se per soa restil^ Tolvi (vom 
Jahre), auf seinen Bahnen in sich selbst 
zuraclckehren,(r 2, 402. h) abtr., Spur, 
Kennzeichen, Merkmal, IH^ora, ff 
2, 258. flammae, Ä 4, 23. scelens, B 4, 
13. fraudis. 7? 4, 31. 2; der auftretende 
Fufs, die Fufssohle, vestigia primi 
alba pedis , weifis des Hufes vorderster 
Rand, Ä 5, 5G6. vestigia torqueo, drehe 
mich um , wende den Schritt, Ä 3, 669. 
6, 547. vestigia nuda sinistri instituere 
pedis, Ä 7, 689. 

vetitigo,äre (vestigium), folge auf der 
Spur, spüre oder forschenach, 
sueheauf, erkunde, ^viron.folge dem 
Manne auf der Spur, J 12,482. alqmper 
agmina, Ä 12, 557. oculis alqd, ii 6,145. 
12, 467. apes in pumice, Ä 12, 588. mit 
Relatimts, J[7,182. 

vestio, ivi u. li, Ttum, Tre [Impcrf. ve- 
stibat, Ä 8, ICOJ (vcstis), 1) kleide, be- 
kleide, dcht., Sandy X pasceutes vestiet 
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ignos , d. !. die WoUe des von 1m8- 
geren Weide veredelten Lammes wird 
von selbst eine flammenrote Farbe er- 
halten, 4, 45. 2) übtr., bekleide, be- 
decke, schmtteke, siere, Tiridi ne 

¥ ramine, 6^ 2, 219. corymbos,B 3, 89. 
abumum oleä, bepflanze mit Oliven, 
G 2,38. V. ersten Barthaare (iuventa\ ge- 
Da9, J[8,160l ▼. Lichte (aetner), campos 
lomine purpureo, Ä 0, 640. 

▼••<i§, is, /'., a) Kleid, Kleidung, 
Gewand, J[ 1,404. 12,825. b) Decke, 
Te p p i c h , & 2,469. arte laboratae.kunst- 
volip, .il,tJ39. capti?e,jL2,765(wo8iDg. 
kollekt. St. Plur.). 

tMIm» i> in.» eine der liOelisten 
Spitzen der Alpen auf der Grenze von 
Lignrien und Etrurien, ant welcher der 
PaduB entspringt, Ä 10, 708. 

▼Xtoms, i, m. (vetus>, eig. Schlaf- 
sucht als krankhafter Zustand alter Leu- 
te, übtr., Erschlaffung, Unthätig- 
keit, (71, 124. 

vito» Tfttttf, iW&Bm, äre. 1) verbie- 
te» "widerrate, m. Akk. der Sache, 
bella, J 2, 84; vgl. .1 C, 623. mit (Akk. 
V.) Inf., vetat fiari (ntail. 'Helennm' et 
•me'),^ 3,380; vgl. iS.lll. 12,806. Von 
sachl. Subj., 'hemmen', 'zurückhalten*, 
B 10,56. 6^1,270. Pass. m.pers. Konstr., 
quippe vetor fatls, 'das Schicksal ja, fer- 
steht sich, verbietet es mir',.!' 1, 39. ve- 
tita armo , die (vom Vater) verbotenen, 
vi' 9, 547. Part, sbst., vetitum, i, w , das 
«Verbotene^, 'Verbot', A 10, 9. 2) übtr, 
hindere, m. Akk. w. Inf., B 10,56. 

v^tAH, tßris [Superl. veterrlmuf, Ä 2, 
613], 1) alt, nicht jung, greis, Ä 5,576 
u. ö. 2) alt, nicht neu, amicus, .1 3, S2. 
Bacchus (Wein), .1 1, 215. Pyrgi, Ä 10, 
184.3) alt, früher, ehemalig, vorig, 
flamma, faetom, X 4, 38 o. 59. G 1, 87§. 
nomen,^8, 332. 12, 823. hellnm, Ä 1, 
23; v^l. .1 a, 102. 6, 44U. 8, 332 u. 600. 
dei, die Penaten, .4 9, 786. Sbst., vete- 
ree, um» la, die Alten, die Vorfah- 
ren, Ö 1, 176. 

v^tuHtaii , ätis, (vetustus) , 1 a n g e 
Zeit (die gleichsam alt wird), Alter, 
lange Dauer, ^8,415. 10^793.12, 
686. 

v^tiutaa, a, um (vetus), alt, d. i. 
lange beatdiend (oftnut dem Nebenbegr. 

des Ehrwürdigen"», templum, Ä 2, 713. 
saxuro, 3, 84. gen8,ui 9, 284. mw,Ä 
11, 142. 

vexo, tre (Intens, v. yeho), 1) schütt» 
le od. bewege stark, rates, 'erschflt- 
tere', B 6, 76. 2) übtr., beunrahige, 
plage, bedränge, vezari hello etar- 



via, ae, f. (verw. m. *eo*, *ire'). Weg, 
1) eig.. Weg als Ort, wo man geht, 
Strafse, J: 2, 739. 3, 569. dextera, Ä 6. 
540. laeva, Ä 6, 542. invia, A S, 383, 
Bee. a) Weg, Strafe in der Stadt, 
Gasse, strata viarum, J: 1,422; vgl. Ä 
2, 364. tit via vi, d. i. mit Gewalt wird 
der Zugang geöffnet, Ä 2, 494. aperit si 
nuUa viam vis, Ä 10, 864. b) jeämtWeg, 
Gang, dub. 'Lauf eines Flusses,. 4 3, 
695. 5, 807. 'Bahn' eines Pfeiles, Ä 5, 
526. Y. Speere, Ä 10, 422 u. 477. von der 
Stinmie, J[ 11, 151. 'Spalte', durch die 
etwas dringt, 02,79. dcht. von dcn'Bah- 
nen' der himmlischen Körper, viae caeli 
et aidert, G % 477. anni solisque (zwi- 
schen den beiden Wendekreisen des 
Krebses und Steinbocks), 6,797. bildl., 
fata (die Schicksalssprüche) viam luve- 
nient, Ä 8, 895. quamcamqae viam de- 
derit Fortuna, Ä 10,49. sunt alii (näml. 
'modi' aus t?.20), quos ipse vis sibi rep- 
perit usus, es giebt noch andere Arten, 
welche die (auf dem betretenen Wege) 
fortschreitende Erfahrung fand, G 2, 22 
{Ribh. sunt aliae, quas ipse vias). c) Weg, 
Gang, Reise, Jf 8, 309; vgl. £ 9,1 n. 
23. Ä 1, 358. 6, 122. via vento facilis, Ä 
3,529. temptare viam (die Fahrt), .1 3, 
520. flectere viam velis, Ji 5, 28. 2) übtr., • 
a) VerfelirannarttArt und Weise etw. 
zu thun {oJoc>, colendi (des Anbaues), 
G 1, 122. b) 'Weg', 'Mittel', 'Gelegenheit' 
zu etw., salutis, Jl6, 96. mortis, G 3,483.. 
quae via clausos esestiatTeocrQa vallo, 
auf welche Weise, wenn man keinen 
Zugang finde, die Teokrer aus der Ver- 
idMnaung getrieben werden konnten, 
Ä 9, 68 (Mft. 'qwi VI'); vgl. ^ 6, 194 
und 367. 10, 879. 11, 128. via utraqne, 
der doppelte Weg (der ihnen Verderben 
oder Untergang bringen mnfste), Ä 10, 
685. via doroandi, G 3, 164. nulla viam 
Fortuna regit, zeigt nirgends den Weg 
(d. i. das Mittel , den Speer heraussa- 
bringen), .4 12, 405. 

vlatör, örip, m. (viare), der Reisen- 
de , Wanderer , Ä 5, 275. 10, 805. Q 
4,97. 

vlkv«» Ire, 1) setze in zitternde Be- 
wegung, schwenke, schwinge, wer- 
fe schwingend, spicula,.4 11, 606. vi- 
bratnafolgor, «rockender Blits',ii8,534. 
dcht.,crinesvibrati calido ferro, gekräu- 
selte, geringelte, 12, 100. 2) refl.: a) 
bewege mich zitternd, zittere, 
von der Zonge der Schlange, Ä 2, 211. 
dcht., vibrans ictus, kräftiger, erschüt- 
ternder StoDs, so da£B der Lanaeoschaft 
littert, Ä 10,484. h) funkeln , bli tten» 
«flammen*, t. Schwerte, Ä 9, 760. 
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innrnnm, i, n., gemeiner Sislmee'' 
ball oder Sehl ingbaum, B 1,26. 
viela, ae, f, (ßLxLov), Wicke, Q 1, 

75 u. 227. 
vicinia, ae, f. (ficiniis), Nachbar* 

Bchaft, Nähe, 6? 4,290. 

YiciB««» a, um (vicus), benachbart, 
in der Nachbarschaft befindlich, nahe, 
^[8,882 u. 500. ll,mm. Dat.,B9.28. 

vfeiH, f. [im Sing, nur Akk. u. Abi. 
*?icem' uDd 'vice' gebr.j, Wechsel, 1) 
llbh.: a) Abwecbielnng, BermoDom, 

'Wechselgespräch*, / 6, 535. in vicem, 
abwechselnd, im Wechsel, unter einan- 
der, J[ 12,502; '^ines um das andere', 
6^3,188.4,166. &)metoii., Stelle, Platz 
(an den jmd. tritt), Ä 9, 164. dah. 'Rolle', 
'Geschäft', 'Dienst', Ä 3, 634. exerceo 
od. servo vices, versehe, Ä 9, 175 u.222. 
8) insbes.: a) Wechsel des Schicksals, 
Geschick, volvere vices (v. Juppiter), 
^3, 376. b) Wechselfälle des Krie- 
ges, Ä 2, 433. 

ilwlaalM. i^flir (vicis), gegenseitig, 
dagegen , wiederum , A 5, 837, versi 
Tic Batuli (im Gegs. der Troer, weiche 
savor in die Flneht gesdilagen waren 
V. 368 u. 408), 1G2. lumen obscura 
vic. lona premit (sotern der Mond, des- 
sen Licht erst hell war, auch seinerseits, 
'viciseim', beim Untergange, wie Torher 
die Sonnp, erblafste), Ä 4, 80, tibi nostra 
Tic. dicemus (näml. im Gegengesange), 
B 5, 50. sie orsa vic. ore retert, /7,435. 

vicfima, ae, f., Opfertier, bes. als 
Dankopfer, Ä 12, 296. G 2, 147. B 1,33. 

victör, Oris, in. (vincoj, Sieger, 1) 
eig.: a) Sieger im wetUnoBpfe wie im 
Kriege, Ä 2, 95. 5, 160 u. 310. ddit. auf 
der Jagd, Ä 1, 192. attribut., siegend, 
siegreich, Ä 2, 95. 3, 439. modo navali 
MnesthesB eertamine Tictor, d. i. der 
eben nur Sieger gewesen, Ä 5, 493. An- 
tonius . . . Victor ab Aurorae populis et 
litore rubro, Ä 8, 686. Dah. mit einem 
andern Sbst. verb., vietor hems,^ 3, 
824. victores equi, 'Siegesgespann', Ä 7, 
666. Danai victores, Jl 3, 288. 2) übtr., 
Sieger, siegreich, von dem, der etw. 
idttcdkUdi anstände bringt, der seinen 
Zweck erreicht, Ä 2, 329. 8, 50 u. 61. v. 
Hirten» der die Trift angezündet liat u. 
Aber diu Gelingen Beinee Planes Bich 
freut, 10, 409. von dem, der ielnfln 
Wunsch erfüllt sieht, ^ 11, 565. 

victöria, ae, f. (victor), Sieg, 1) ap- 
peU.: a) Sieg, über Feinde, .4 10, 628 
u.Ö. im Wettkampfe, G 3, 112. Ii) übtr., 
Sieg (wenn man seine Absicht erreicht), 
JL 2,584. 2) personif., Victoria {^Uri), 
SiegeBgöttini.<£ 11,436. 12» 187. 



vleMx,trTGi8>f.(Tictor), l)Si e fireria, 

B esiegerin, ^ 11, 762. attrib., sie- 
gend, siegreich, laurus (zur Bezeich- 
nung des Eriegsruhmes), B6, 13. victxi- 
da arma, 8, 54. 2) übtr., 'Siegerin', 
von der, die ihren Wunsch oder ^weck 
erreicht hat, von Allekto (sofern sie ge- 
gen Juno ihr Versprechen erfüllt liat), Ä 
7, 544. 

victttg, üs, m. [alter Dat. 'victu*, GA, 
158j(TivoX Unterhalt, Lebensmit- 
tel, Nahrung, Speiee, Kost, G I, 
149. 2, 4ea ^ 1, 214. infeliz, 'innliGhe'» 

Ä 3, 040. 

1 idöu, vidi, Visum, ere (Würz. in 
9l6wß\ sehe, 1) fan engerenSimie» seh- I 

me mit den Augen wahr, sehe, er- 
blicke, bemerke, a)übh., alqm, Ä 6, 
487. alqd, Ä 5, 411. 12, 918. si vivo vi- 
surus eom» d. i wenn ich lebe, um ihn I 
wieder zu sehen, wenn ich bei meiner 
Kückkunft ilm wieder finden soll , Ä 8, 
576. mit Akk. n. Inf., Ä 1, 808. 3 , 518. 
12, 2. 839. 937. mit doppeltem Akk., 
alqm indecorem, A 12, 679. bes. m. Part.. 
armatos stantes in limine, Ä 2, 485; vgl. 
Ä % 561. 9, 780. 10, 674. 12, 645. m. Ite- 
lativs. u. Konj., Ä 3, 5S4. 12, 33. m. 'ut' 
od. *uti ('wie)' u.Konj., Ä 1, 46G. m. 'cum 
(als, wie)', vidi, cum membra manderet, 
Ä 8,626. Bes. 'viden (d. i. ?ideBne)'mit 
einem durch *ut' eingeleiteten Ausrufe- 
satz im Indik., wodurch die angeredete 
Person aufgefordert wird, ihr Auge auf 
etwas au richten, was sie sogleich sehen 
kann, so dafs der Ton auf dem Satze 
selbst liegt» Ä 6, 780. auch parentheL» 
*nde8', wie du siehst, Ä 6, 706. dcht von 
den Annn selbst, noetri oculi videre Ca- 
cum {Haupt; 'ocults' zu 'turbatum' ge- 
hörig : 'sahen seinAuge verwirrt' Wagn., 
Mwi. nnd fiicAap.), Ä 8, 228. Psbb. vi- I 
deor, 'werde gesehen', erscheine', nulla 
tuarum audita mihi neque visa (est) so- 
rorum , keine ist mir weder zu Ohren 
noch zu Gesichte gekmnmen, Ä 1, 326. I 
deterior qui visus, G 4, 89. cycni ... vi- 
dentur, man sieht, wie die Schwäne usw., 
Ä 1, 396. penates visi (sunt mihi) ante 
oculofl astare jacentis in somnis, erschie- 
nen vor den Augen des im Schlafe lie- 
genden, ich sah sie vor meinem Lager , 
deotlich stehen, Ä 3, 160. haud temere I 
est Visum (n&ml. «ab equitibns'), nicht 
umsonst war der Schein, yf 9, 375. Inf. 
'videri' bei Adi., maior videri, grölser 
erscheint sie, Ä 6, 49. h) prägn.: a) ich 
habe die Augen offen, sehe, d. i. 
bin erwacht, B 6, 21. ß) bin von etwas 
Augenzeuge, sehe, erlebe etwas, 
alqd, J[ 2, 5 a. 648. alqm, 2, 499. 666 
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». 746. füim nati, J[ 11, 53; vgl. Ä 11, 

417. 2) im weiteren Sinne: ä) nehme 
etwas wahr, bemerke, 6)mitdenSin- 
nen, a) v. Pers., bei Yei|dl aber nie ein- 
fach mit 'audio' TertaiiBdit, sondern nur 
in Verbindung mit dem eigentl. Sinne 
des Sehens, mugire videbia sab pedi- 
bös temm et deioendete bobÜInu or- 
nos, obgleidi wir *du hörst unter den 
FüÜBeii aonnern den Grund und siehst 
die Sschen usw.', Ä 4, 490. arma ruti- 
Uure Tident et pulsa tonare, sie sdien 
TS''affen funkeln und (hören) die zusam- 
mcLigeschlagenen rasseln, Ä 8, 529. cre- 
brescere vidit sermonem(in bez. auf die 
damit verbundenen Mienen u. Bewegun- 
gen des Volks), Ä 12, 222. ß) von Lebl., 
casus abies Tisora marinos, der Gefah- 
ren des Meeres gewftrtig,6^ 2, 66; vgl. 
A 1, 265. 12, 542. G 1, 490. c) mit dem 
Geiste, ä) sehe, werde gewahr, be- 
merke, Ventura, Ä 2, 1^. m. Akk. u. 
Inf.» Ä 12, 2. ß) sehe, sehe bu, sorge, 
de me divöm paterviderit, f&r mich mag 
Juppiter weiter sehen od. sorgen, Ä 10, 
744. tabularia, sich kümmern um usw., 
€9^2, 602. Dav. (eig. Pass.): 

Yldior, vTsus sum, 5ri, 1) scheine, 
habe den Schein, werde für etwas 
cehalten, dünke, und zwar persönl. 
konstr. (mit Subjektsnom. u. Int., wobei 
das flg. Pr&d. auch im Nom. hinzutritt, 
oft ohne 'esse'), 1, 396 a. ö. B 7, 41. 
Bes. ton Tr&amen n. Visionen (SoxeTv), 
aeheinen, es kommtjmdm. vor, als 
ob usw., Ä 2, 271 u. 279. 12, 910. 2i es 
düukt mich i^öoxei fJ-oi), ich glaube 
(ohne «mihi*, 'sibi' etc., irie meist bei 
Dicht.), hinc exaudiri voces et verba vo- 
cantis visa viri, von dorther, dünkte es 
sie , klang ihr der Huf, glaubte sie zu 
hören den Ruf usw., Ä 4, 460; vgl. Ä 2, 
730. 3,174. 9,195. 3) unpers., es dünkt 
gut, es beliebt, es gefällt, bes. von 
Beschlüssen der GOtter, 'visum est' m. 
Dat, die Götter haben besditosseit, es 
so gewollt (wie öoxeh'), visum est supe- 
fis, m. Inf., Ä 8, 2; vgl. Q 4, 394. dis 
alher üwm. (bes. als Formel des Tro- 
stes bei tranngen Ereignissen), Ä 2, 428. 

vYdtto, are (viduus), beraube, ma- 
che leer oder öde von etw., urbem d- 
ifibnSfiC 8, 571. ar?a nnmqnam Tidnata 
prainis, nie frei vom Reife, G 4, 518. 

vYf^o, güi, 5re(^y/jJ?, verw. m. *vege- 
tus'), lebe, rege mich, bin kräftig, 
v.Pers., rsgom oonsiliis, habe Geltung 
ia der Versammlung, 2, 88. Tom der 
Fama, mobilitate, A 4, 175. 

Ylgil, Iiis (vigeo), 1) wachend, 
wach, mnnter, ociüi>.i 4»182. Sbet.» 



derWächter,J[2,266u. 836. 9,160 
n. 221. 2) übtr., wachsam , ignis, immer 
brennend, ewig (der Vesta), Ä 4, 200. 

vlgÜMlie, ae,/*. (vigil), Wadisam- 
keit , übtr., 'Fürsorge', G 2, 265. 

Y%ilo, äre (vigil), 1) wache, bin 
wach, ^ 4, 573. 10, 228; vgl. Ä 9, 345. 
▼fgilantes ocidi, wachsame» J[ 6, 438. 2) 
(dcht.) trans. , übtr. , besorge etwas 
wachend,! enke meine Sorge auf etw., 
quae vißilanda viris, welcherlei Sorge 
uns genemt, G 1, 313. 

viglntl , Zahlwort {ßiüoci), iwan- 
zig, Ä 1,634.9, 48. 

vigftr,öris,m. (vigeo), Lebenskraft, 
Frische, des Körpers, Ä 9, 611. G 4, 
418. igneus est Ollis (d. i. illis) vigor se- 
minibus, feurig durchdringt die S. Le- 
benskraft, J[ 6, 780. 

vlll«, e, 1) wohlfeil, gemein (weil 
im Überflusse vorhanden), v. Früchten, 
ö 1,227 U.274. 2) übtr., gering, wert- 
los, snpellez,6( 1,165. y.Pers., B 7,42. 
animae, verächtliche Wesen, yi 11, 372. 

Villa, ae, f. (eig. Dem. 'vicula' von 'vi- 
cus', >ret7er),G ehöft, Meierhof, 'länd- 
liche Hfitte', JS 1, 83. 

villö§u8, a, um (villus), zottig, leo, 
J^8, 177. viUosasaetis pectora, J^8,2üG. 

villuM, i,m. {piXo<i\ vgl. «Telliis'), das 
zottige Haar der Tiere, Zotte, -<i5,352. 
G 3, 386 u. 446. tonsis mantelia villis, 
glattgeschorene Handtücher, Äl, 702. 
& 4, 877. 

vimtii, mlnis, n. (vieo), eig. was sum 
Flechten dient. Reis, Schaft, Gerte, 
Rute, G 2, 241 u. 414. B 2, 72. Ä 3, 31. 
6, 187. 11, 65. aeantbi (wegen der gebo- 
genen Windungen), G 4, 123. 

%imiM£u8,a,um(vimen),aus Flecht- 
werk, geflochten, crates, G 1, 95. 

vineio, vinxi, vinctnm, Ire, b i n d e , 
umbinde, fessele, alqd alqa re, ^1, 
337. post terga manos,^ 11, 81. vites, 
6^2,416. bildl. V.Weine, linguam, fes- 
seln, lähmen, 2, 94. Part m. griech. 
Akk., vincti verbenä tempore, 'umwun- 
den', Ä 12, 120. dcht. übtr. v. personif. 
Fiiror, nodis . . . Tinctos post tergom, 
J[ 1,296. 

tIhco, vTci, victum, ere (St. 'vic', wov. 
•"vix' u. '?is'), 1) siege, b e siege, über- 
winde, flberwältige im Kampfe, a) 
m. Akk., alqm, Ä 1, 285, 2, 320. 3, 353 
u. ö. \icti penates , die Äneas mit nach 
Italien brachte, Ä l,G8. 8, 11. Plur. 'vi- 
cti' in bez. auf einen (den Turnus), den 
man bereits zu den Überwundenen zäh- 
len mufs, eig., den Besiegten, wie deren 
6iner Turnus sei, Ä 12, 799. Plnr.maik. 
'futi' in der Gbfis^. ad sensrnn (hi her 
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auf *orb»' D. *regnaM, Ä 12, 568. h) abs , 
sie^e, gewinne die Oberhand (wie 
vixa<o)yFeTi. bin Sieger, .4 10, 43. 11, 
712. 12, 936. im Wettkampfe, Ä 5, 194 
D. 196. büdl., vineefe amor patriae lau- 
dumque immensa capido ,^4 6, 824. 2) 
übtr.: a) besiege, überwinde, be- 
wältige, alqm od. alqd, Ä 11,354. 12, 
29. T. Schiffen, vinci torbine, zerschmet- 
tert.zerschellt werden, 9,92. v.derJuno, 
Ä 1, 37. y. Juppiter, victus voleii8qae,ii 
1% 888. vioei nmcia pectora, 'anbesieg- 
bare, imbeEwingbare', Ä 12, 527. Lebl, 
viscera igue, durch Feuer vertilgen, G 
3, 560. omnia viucit amor, B 10, 69. iter 
duraiD, Ä 6, 688. ▼. Pfeile, aSra iacto, 
'durchfliegen', G 2, 123. noctem fonalia 
vincunt, verdrängen, d. i. erhellen, Ä 1, 
727. ramum, bemächtige mich, bezwinge, 
ÄB,14Bn horrea provento, v. Jahre, Ober- 
lasten, anfüllen, Q 2, 518. vinci pulvere, 
von der Tenne, die hier u. da in Staub 
sich auflöst, G 1, 180. allitterierend, vi- 
vendo vici mea fata , d. i. ich habe lin« 
ger gelebt als ich sollte, Ji 11, 160. von 
der Eiche, multa virUm volveas durando 
Baecola Tindt, Oberlebt, Oberdauert, G 
2, 295; vgl. ^ 1, 122. 9, 92 u. 337. sene- 
ctus situ victa, 'gebrechlich', 'abgelebt', 
Ä 7, 440 u. 452. multo deo (d. i. vino) 
Tictns, 'trunken', J[ 9, 887. abs., vietOF, 
niedergedrückt, gebeugt, B 9,5. mit Gen. 
'animi', im Herzen überwältigt, näml. von 
Sehnsucht, übermannt vom Gefühle, (r 
4» 491. b)besiege, übertreffe, alqm 
carminibuf, B 4, 55. c) b esiege, stim- 
me um,.l 2, 699. 4, 370. d) thue etw. 
liegreich dar, erweise, erhärte, 
alqd verbi3,6^8>289. 

vineainm n. synkop. TiHeloai» i, n. 
(vincio), 1) Band, Fessel, gew. Plur., 
Ä 1, 168 a. 6, linea (Ton den Stricken, 
mit denen die Taube am Mäste ange- 
bunden war), Ä 5, 510. von den Seilen, 
mit denen mau die Schiffe am Ufer an 
cdnem Steine oder Pfahle befestigte (re- 
tinacula), Ä 9, 118, vinclorum volumina, 
die Biemen oder ßänder des Castus, J.' 
5,408. Bes. 'Fufsbeklcidung' (in bez. auf 
die durch Riemen befestigten Sandalen), 
Ä 8, 458. Veneris, 'Venusbande', magi- 
sche Liebesknoten (aus Fäden von drei- 
fiurbiger, roter, weifser und schwarzer 
Wolle gewunden, die durch Zauber- 
sprüche geweiht und um das Bild des 
Geliebten geschlungen worden, um des- 
sen Hen danit ni verstriekeD, bei Hör. 
sat. 1, 8, 50 'incantata vincula'), B 8, 
78 flg. Durch Fesseln zwang man nach 
dem alten VolksgUuben auch Götter u. 
Priester «m Wejsngen n. Siogeo, dab. 



yttn Süflo mid Proteos, vincolft iaieere, 
vincnlis Gapere,JB6,19.(r4,396. 2) Obtr., 
Band, Fessel, haud vinclo nec legibus 
aequus, ohne äufsere l^ötigung, zwang- 
los, dme Zwang und Gesetz Gharechtig- 
keit abend, Ä 7,203. l%d0.iiigale, 'ehe- 
liches Band', Ä 4, 16. 

viiid<aii»,ae,/! (vinum u.demo},Weiü- 
lese oder Weinernte, dah. dcht. Ertrag 
derselben, T r a u b e , G= 2, 6. 69. 522. 

vindic«,. äre (vim dico), eig. drohe 
Gewalt an , nehme etwas gerieotlicli in 
Anspruch, übh. befreie, rette, a/^m 
armis, Ä 4, 228. 

Vinte, ae, /*. (vinam), eig. 'Rebgan^^', 
indem for die WeinstOeke senkrechte 
Pfahle eingesetzt und mit Querstangen 
verbunden wurden; dah. der aus sol- 
chen einzelnen Gängen , die nebenein- 
ander liefen, bestehende We i n g a r - 
ten,Weinberg,&2,390a.408. B 
4,40. 

vinetiuB, j, ». (vinnm\Weinpfl an- 
sang, Weinberg, G2, 298. 319 u. 357. 
vinitftr, öris, IM., Winser, G 2, 417. 

B 10, 36. 

vlann, i, n. {o'ivog\VfeiBt Ä 2, 265. 
bes. in bez. auf den Genufs, Ä 3, 360 
(Rausch), 9, 165. Plur. in bez. auf die 
verschiedenen Sorten (olvoi), G 1, 341. 
umida (von den in kalte Gegenden ein- 
geführten Weinen), G 3, 364. von den 
übriggebliebenen od. verschütteten Re- 
sten des Weines, ^1 d, 319. von den mit 
Wein geftlllten Gefäfseo, 'Becher', Ä 1, 
724. 7, 147. oft 8t. des Sing., Ariusia, B 
5,71. Hiermit stimmte 2, 97 (durch den 
Plur. Mteb' veranlafst); vgl. G 3, 364. A 
1, 195. 5,238u. 776.6, 244. 

vidi«, ae, f. {i'ov), 1) Viele, Veil- 
chen, schon bei den Alten in verschie- 
denen Arten, bes. zu ErOnsen Terwen- 
det, pallens, B 2, 47. nigra, B 10, 39. G 
4,275. 2leiueArt Lack oderLevkoie 
{Xevxov Lov), moUis, B ö, 38. Ä 11, 69. 

viUMÜla, e(riolo>, verletzbar, non 
yiolabile numen, 'nnverletzbar',Ä2, 154. 

vittiariu, ü, n. (viola), Violenbeet, 
G 4, 32. 

vttlmitfa, ae, f. ( violentus), Gewalt, 
Ungestüm, 11, 354. 'heftiger Zom% 
'Grimm', Ä 12, 9. dcht. ztu: Umschr. der 
Pers., Turni, der gewaltsame, herrische 
T.,^i 11, 376. 12,45. 

viölentuM, a, um (violo), gewalt- 
sam, ungestüm, amnis, ^4,373. eu- 
rus, Ä 2, 107. notos tiolentns aqus, der 
gewaltige Wellen aufwirft, Ä 6, 356. G 
2,107. übtr.,pectors,'UngeBtam',«Trot8% 
A 10, 151. 

viU«, Ire (ris), 1) dg.: a) beband- 
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le gewaltsam , verletze , bes. einer 
OoCtlieitGeireflMes, akdod.«)^» Ä 11, 

277.591.848 12,797. Iliacosferro agros, 
Ä 11, 255; vgl. Ä 2, 189. 7, 114. ö) b e - 
flecke, färbe, d. i. versehe mitFlek- 
km oder Topira, ebor ostto,i£ 19,67. 2) 
ttUr., verletze aitdiob» «ntelire, pa- 
dorem, Ä 4, 27. 

vfpj6r«, ae, f. (vielJ. t. 'vivna' jl «p»- 
rio', weil, wie Mtw. die 'Kreuzotter', 'le- 
bendige JoDge gebärend], Viper, übb. 
schädliche Schlange oaerOtter,(?3, 
417 u. 545. 

vIpCrXtts, a, um (vipera), toii Vi- 
pern oder Schlangen , anima, 'Oift- 
hauch',^7, 351. crinis, 'Schlangenhaar', 
Ä 6,281. gern», *NMtenibra(', ^atttni^ 
gezücht', Ä 7, 753. 

vir, viri, m. [Gen. Plur. virüm', Ä 1, 
87. 5, 369. 6, 553. 651. 872. 0 3,9], 1) 
Mann übh. in bez. auf Qeechlecht und 
Alter, 4, 192 u. 498. von einem ein- 
zelnen Individuum, 11, 631. Plur. in 
V€Eb. m. 'matree', G 4, 476. Ä 6, 606. 
m. 'armenta', ^ 12, 688. im Qegs. der 
GOtter, Ä 6, 563. übh. 'Menschen vLeu- 
t»', per ora vir&m,(73,9. Bisw. zur Ver- 
mdaung des Pmo. 'it', ji 2, 146. nachdr. 
von der weiter vorher genannten PerF., 
wie V. Marcellus, ^1 6, 863. zur Wieder- 
aufnahme des durch Zwischensätze ge- 
trennten 'hic \ Ä 5,262. 2) prägn.: a) 
Ehemann, Gatte, vi 7,. 53 u. 268. dcht. 
V. Tieren, vir gregis, 'der leitende Bock', 
B 7, 7. b) ein Mann, wie er sdn rnnfr, 
ein wahrer, rechter, tüchtiger, bes. tapfe- 
rer Mann, 'Held', Ä 4, 3 u. 423; vg). Ä 
h 494. 3, 102. 5, 379. 6, 792. 9, 376. dab. 
. it «Krieffsr'.ii 10, 861 o. 784. arma Ti- 
mm queferens, den Mann in den Waf- 
fen, den bewaffneten M.,ii 11,717. desgl. 
m. 'arma' verb., zur Bezeichnung des 
Kriegshelden nach seinen Waffenthaten 
und Irrfahrten (als Orondgedankoi dee 
gesamten Epos\ 1, 1. 

ld^raffo, gmis, /*.(viell. dcht.Nebenf. 
von'virgo), mannhafte Jnngfran, Help 
din,^ 12,4G8. 

virbivs, Ii, m., 1) Name des Hippo- 
lytus, der ven seinen Pferden serrissen, 
auf Bitten derDiaoa von Äskulap durdi 
Zauberkräuter wieder ins Leben zurück- 
gerufen und als Schützling der Nymphe 
£geria in einen Hain bei Aricia versetzt 
wurde, dessen Sohn ebenfalls Virbius 
hiefs (obgleich die Söhne sonst gew. den 
Kamen des Grofsvaters erhielten), Ä 7, 
762 u. 777. 2) Sohn desselben (■. forb.)» 

A 7, 762. 

vireetuai» i, n. (vireo), ein mit Gras 
bewachsener Plats, grttner Fiats» 

WMirlnidi so Togil. S. Aai. 



Plur., virecta nemorum, die grlUienden 
Aotn der Heine, J[ 6k «88. 

virto, rüi, 6re, bin grün, grüne, 
G 2, 21. B 7, 59. fronde, ^[6,206; vgl. Ä 
6, 679. musco, G 4, 18. 

vtrosM» Ire (iaeb. t. fireo), werde 

grün, fange an zu grünen, G 1, 55. 

virga, ae, f. (vireo), grüner dünner 
Zweig, Reis, Rute, G 1, 266. 2, 117. 
Jl 6,409. 11, 65. Bes. Rute, Stab, Zao- 
berrute oder Wunderstab des Merkur 
i^aßöoQ}» Ä 4, 242. der Kirke, Ä 7, 190. 

vteyftiwt, a, um (virga), mit Strafen 
versehen, gestreift, sagulum,J[8,660. 

vlrs^iu, a, um (virga), aus Zwei- 
gen, Ruten oder Reisern, supellez, 
& l, 166w pebala, G 3, 320. flanma, Ton 
angezündeten Reisern, J^ 7, 463. 

vlrgin^^as» a, um (virgo), jungfräu- 
lich, vultus, facies, 3, 216. 9, 120. 
pudor, G 1 , 430. vittae, Schleier, Ä 2, 168. 

virg^inUa«, ätis, f. (virgo), Jung- 
frauBchalt, Jungfrauenstand, Ji 
11,688. 12, 141a. 6^. 

virgo, giois, f. (vireo), 1) appell.: a) 
Jungfrau, Mädchen, ii 7, 72. 11,604. 
mit besitzanzeigenden B6Btimmungen,8o- 
?iel als 'fltia' FriameKa, Ä 2, 408. Trito- 
nia, d. i. Minerva, Ä 11, 483. Cocytis, 
d. i. Allekto, Ä 7, 479. yirginis arma, 
leichte (wie derKöcher),J[ 1,315. abs., v. 
Sibylla, J[ 8, 446. b) übtr., junge Frau 
(wie Ttdg&evoq, vv/ji<pr]\ v. Penthesilea, 
Ä 1, 493. V. Pasiphae,.B 6, 47 u. 52. 2) 
personif., Toebier desZeos und der The- 
mis , die im goldenen Zeitalter auf der 
Erde weilte, im eisernen aber als die 
letzte der Gottheiten zum üimmel ent- 
floh nnd dort als Sternbild «Jungfrau* 
oder 'Astraea' glänzte, B 4, 6. 

vlrg-ultum, i, n. (virga),Ge8träuch, 
Gebüsch, bei Vergii nur Plur., Ä 3, 
23.6, 704. 12,207.C^%8.BlO,7. 6)Sets- 
ling,ö 2,346. 

vIrtdaMii , dantis (eig. Part, 'virido'), 
grünend, grün, frisch, toros, laurus» 
A 5, 388 u. 539. ripa, A 7,486. 

viridiN, e (vireo), 1) grün nach allen 
Schattierungen, gr asgrün, hellgrün, 
grOnlieb , wie WaM, Gras, Baum usw., 
A 3, 24. 5, 330. 246. 494. 7, 800. liibiscus 
(mit dem Nebenbegr. des Zarten), zart, 
noch frisch, £2, 30. 6^ 2, 219. antrum, 
uDgrflnt, mit umranktem Eingange, B 
1, 76. auch vom grünen Walde, der sich 
im Meere abspiegelt, j! 8, 96. Corona, von 
frischem Laube (als Siegespreis), A 5, 
110. Donusa, 'grasreich',2 3, 126. Aegy- 

Stus, fruchtbar (zur Bezeichnung des 
larschlandes), ^ 4, 291. von der Farbe 
desWaHflfs, Ubidns, B 7,12. ton der 
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Eidechse, J3 2, 9. 2)abtr., frischjung, 
blähend, in friseher Blflte (m 
xI<oq6s\ imnta, Ä 6, 295. BeBMtos, Ä 

6,304. 

«irlli« , e (vir) , 1) zum Manne gehö- 
rig, m&nnlieh,proleB,i£7,60. 2)übtr., 
mftnnlich , mannhaft, standhaft , 
animi, Ä 3, 342. auimus coraatte, Ä 9, 
811. 

virösus, a, um (viras), voll Jauche, 
stinkend, widrig, castorea,G 1, 58. 

vlrtAnttatis, f. (vir), l)Maunheit, 
dab. Tflchtigkeit , Trefflichkeit , 

vollkommene Beschaffenheit, 
Yorzüglickeitin allen Beziehungen 
(wie dgerj), in sittlicher Hinsicht T u- 
gend, Edelmut, Hochherzigkeit, 
verdienst, 4,3. 5, 344. 6,807. bes. 
als echte Römertugend, die Unsterblich- 
keit gewährt, Ä 6, 130. 2) männliche 
Kraft , Thatkraft, kriegerischer 
Mut, Tapferkeit, Bravheit {dv- 
öoia), a) eig.»Ä 2, 867 u. 390. 5, 258. 363. 
890. 456. 754. 9, 641. 12, 435 (s. diteo.) 
827. 913. nec cuiquam virtus est, m. Inf., 
keiner hat den Mut oder das Herz, .1 
10, 712. Bisw. Anerkennung od. Kuhm, 
der ans Mat imd Tapferkeit erwicbat 
(wie aQsv/j St. >c)Jo(;, eiöo^la), Ä 6,807. 
virtutes virique, Heldenthaten, J. 1, 5G6. 
b) meton., zur Bezeichnung tapferer 
Hftnner, hello vivida virtus, eine zum 
Kriege rüstige, nuitige Maiiiiadiaft,.i 5, 
754.11,386. 

ttrwm, i, n. [bei Vergil nur Nom. a. 
Akk.] (Uq), jede zibe Feuchtigkeit, a) 
Schleim, v. Samen der Tiere, & 3,281. 
b) Gift der Schlangen, G 1, 129. 3, 419. 

Vit, f. [Akk. rim, Abi. vi, Plnr., tl* 
res, lum] {l'q, urspr. ^/c). 1) physische 
Kraft, Stärke, Gewalt, der Men- 
schen und Tiere, A 2, 452. 4, 455. asso- 
nierend, flt ria ri, Ä 2, 494. Plnr., vires 
(Gegs. zu *sangui8'), von den Nerven od. 
Muskeln, Ä 2, 639. 5, 396. vi *mit Ge- 
walt', Ä 2, 491. 3, 56 u. ö. Dcht. zur 
Umschr., vis odora canum, Hunde von 
starker Spürkraft, Spür- od. Schweifs- 
hunde, J[ 4, 132. vis magna caelestum, 
die m&cbtigeo Götter, Ä 7, 432. 2) gei- 
stige Kraft , Mut , Tapferkeit, .1 1, 
529. Plur., ^ 6, 771 u. 807. animi, Ä 9, 
611. 10, 898. Thatkraft, £nergie, multä 
ri, J[ 1, 271. 8) Ton Lebl., utraque vis 
(der Hitze u. Kälte), (? 4, 37; vgl. Ä 1, 
69. 10, 547. bes. Plur., Ä 7, 301. G 1, 86. 
2, 286 u. ö. 4) feindliche Kraft, Ge- 
walt, inimica, Ä 12, 150. vim fero alci, 
'thue jmdm. Gewalt an', Ä 10,77; v. Ge- 
schossen, ^ 6, 400; vgl. 12, 263. 5) 
•bb. Gewalt, Macbt» Kraft, superüm 



i^twv iinni Horn. Od. 17, 119), 1, 4 
a. 616. deüm, Ä 12, 199. Plnr. *Sttake', 

bes. in bez. auf di e Streitkräfte, J[ 6, 884. 
8, 473. 10, 203 u. 431. 12, 218. 

viMcum, i, n. {l^6q\ 1) Mistel, eine 
gabelästige Schmarotzerpflanze auf vie- 
len Arten von Laubhölzem, der von den 
Alten eine gewisse magische Kraft bei- 
gelegt inirae, dab. in passender Verglei- 
chong mit dem goldenen Zweige der 
Eiche, der ebenfalls etwas Geheimnis- 
volles in sich trägt, A 6,205. Beschr.das. 
«. 186 flg. Dnreb Vorzeigung deradben 
wird dem Charon der Zutritt zur Unter- 
welt geöffnet, Ä 6,405. 2) meton.: a) die 
klcbrichte Masse od. das Harz der ML- 
gtelbeere, G 4, 41. b) der daraus brei- 
tete Vogelleim, G 1, 139. 

vlseaii, ceris, n., meist nur Plur. 'vi- 
scera', um, n., 1) E i n g e w e i d e , das 
Gekr ö s e , sowohl (Ue edlen (Herz, Lan- 
ge und Leber, oTcldyyytt) als die uned- 
len (Magen und Gedärme, ^vzega), Ä 8, 
644. 12, 214 0. 0. flbb. das 'Fleisch', so- 
fern esvon der Haut bedeckt ist, 'Fleisch 
und Eingeweide', Ä 1, 211. taurorum, A 
6, 253. 8, 180 ; vgl. Ä 5, 103 u. 6, 599. G 
8, 569. 4, 802. bUdl., patriae ndidas in 
viscera vertere vires, gegen die eigenen 
Mitbürger, Ä 6, 834. 2) übtr., Einge- 
weide, das Innerste einer Sache, avol- 
sa viscera montis (des Ätna), dem Innern 
des Berges entrissene Teile, Ä 3, 575. 

viso, visi, Visum, ere (eig. 'vid-so', 
Intens, zu 'Video*), 1) besehe etwiB|e< 
nau, visendi stodio, scbaalnstig, neugie-. 
rig, Ä 2, 63. animalia miris modis visen- 
da (sunt), seltsame Tiergestaiten lassen 
sieb sebMi, kouBien snm Yonebein, G 
4, 809. h) besaebe, ngna soraris,i[8, 
157. 

viMua, i, n. (Video), Erscheinung, bes. 
im Traume, Tranmgesieht, Traam- 

bild,J: 3, 172.4,456. 

vlsttfi, US, m. (Video), 1) das Sehen als 
Handlung, der Anblick, Blick, Ä 2, 
212. 6, 90. visu in medio, Ä 3, 308. visu 
omnia obeo, besehe alles.vl 10,447. auch 
Plur., Visus mortales relinquo, entziehe 
midi den Blicken der StonuidieD, Ä 4, 
277; vgl.^ 2, 605. 2) meton., das, was 
man 8ieht(gew. 'Visum'), Erscheinung, 
Gestalt, J: 3, 36.11,27L 

vitoyae,/*. (vivo), 1) Leben, Dasein, 
Lebensdauer , ^ 2, 92 u. Ö. Plur. v. 
mehreren, vitae volantum,ii6,728. Bes. 
a) Lebenshauch, tenuis, 7,534. vi- 
ta concessit in auras, Ä 10, 819. vita fu- 
git sub umbras, Ä 11, 831. 12, 952. Plur. 
in bez. auf mehrere, G 4, 224. h) (dcht.) 
Geschick des Lebens, quoniam casus 
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apibus quoque nostros vita tulit, da auch 
das Leben der Bieueu die Leiden sterb- 
licher Leiber erfahrt, (} 4, 252. 2) übtr.: 
a) Lebensweise, L e b e n , .4 6, 063. 
G % 582. Flar.,^ 6,433. 6) Schatten- 
bild in der Unterwelt, Plnr. {^pvrai), 
tenues sine corpore Tttae, «luftige We- 
sen', Ä 6, 292. 

vilAUM, e (Tita), zum Leben gehö- 
rig, aorae, 'Lebenalnftfi Ä 1, 888. 

vitCn»» a, um (vitis), zum Wein- 
stock oder Wein gehörig, pocula, 
Kebengetränke, G 3, 380. 

vUi*(»aM,a, um (vitiooiX ichadhaft, 
ilex, 'hohle', G 2, 453. 

viMfl, is, Rebitock» ßcbe, G l, 
ü Q. 284 2, 190. 221 n. ö. B 3, 11 o. 88 
a. 0. Die unnützen Weinranken schnei- 
telte man zugleich mit den Auswüchsen 
der Ulmen, an welche sie gesogen wa- 
ren, im Spitherbste Mb rar Frahliogs- 
gleiche, B 2, 70. 

vitinMr, öris, m. (vitis und sero), 
Pflanzer der Heben, 7, 179. 

vitiM,li»fi., a) Schaden, Fehler, 
Mangel, omne, alles Schädliche, jeder 
schädliche Stoff, G 1, 88. a^* verdor- 
bene Luft, 7, 57. 6) Krankheit, 
Seuche, 3,454. 

\Uo, äre, meide, suche zu ent- 
gehen, quae prima pericula vito? wel- 
che Gefabren ranftdul mnb ich Termei- 
den? J: 3, 367. 

Tltr^ttt, a, um (vitrum), a) gläsern, 
kry stallen, sedtilia, G 4, d50(dergl. 
Hausgeräte und Sdniick die Dichter 
den Wassergöttern zu geben pflegen), 6) 
übtr., onda, durdisichtig und grünlich 
Bebiittaienid wie Glas, krTStalleo, Ä 
7, 759. 

litt«, ae, f. (vincio), Binde , a) die 
Bänder, die von dem Kopfschmucke der 
Priester (infula) beim Opfern an beiden 
Seiten herabfielen , beim Weissagen je- 
doch* abgelegt wurden (um die Gottheit 
in sich Irei wirken zu lassen), J[ 2, 221. 
8, 81 n. 870. 6, 665. 10, 53a dtüm (weil 
bei feierlichen Opferhandlungen zu Eh- 
ren der Götter getragen und dusen selbst 
heilig), J: 2,156. b) Binde um die SeUlfe 
oderStime, Schleier der Priesterin- 
nen, Ä 2, 133 u. 168. übh. der freigebor- 
neo, ehrbaren Frauen, crinales, Ä 7, 352 
u. 408. e) Binde als üblicher Schmuck 
der Altäre und Götterbilder, Ä 2, 168. 
jB 8, 64. auch um Cypressen sewunden, 
J[ 3, 64. (2) Kopf binde der Opfertiere, 
Opferbinde als Zeichen der erhalte- 
nen Weihe, A 5, 366. 3,487. e) Binde 
an den Friedenszweigen der Schutsfle- 
kenden» nit Bftndeni nminiiidine Öl- 



zweige, die man in den Händen trog, Ji 
7, 237. 8, 128. 
vitfila, ae, /. u. vitttlu, i, m,(lttüL6Q), 

1) eig. , das Rind im ersten Jahre, übh. 
junges Kind, Kalb, Färse (iuvenca), 

3, 29. 6^ 772 tt. 0. 2) übtr., vitnlor, 
Fohlen, O 8, 164. 

vivax, YSds (vivo), 1) lang lebend, 
V. Hirsche (dem man eine Lebensdauer 
Ten 86 Meniehemlteni andiditete), B 
7, 30. 2) übtr., lange dauernd» i&h, 
oUva,^2, 181. 

vividus, a, um (vivo), voll Leben, 
übtr., lebhaft, munter, kräftig, t. 
Pers., Ä 12, 753. dextra, Ä 10, 609. vir- 
tus,lebendifieXhatkraft,j:5, 754.11,386. 

Tfv<e» viSf ffeliuif Sre [ilzet tt. tizis- 
set, mehr Form der gew. Sprache, Ä 11, 
118J, 1) lebe, bin am Leben, 1,218. 
3, 315 u. ö. prägn., vizi . . . peregi (als 
Ansdrock eines edlen GtefOnles beim 
Tode, grofs im Leben gehandelt zu ha- 
ben), J[ 4, 653. dcht. übtr., leben, vom 
Werg, glimmen, schmauchen, Ä 5,681. 

2) priign.: a) lebe wohl oder glück* 
lieh, dah. als Abschiedsgrufs. vivite fe- 
lices, 3, 493. abs., vivite, silvae,i^8, 
68. Olebe, d.i. dauere fort, bleibe 
in frischer Kraft, J[ 4, 67. G 3, 454. c) 
lebe von etw., nähre mich von etw.» 
rapto, A 7, 749. 

vlY«, a, um(TiT0), lebendig, le- 
bend , ^ 6, 531 u. ö. quae gratia mit vi- 
vis, das Vergnügen, das sie bei Lebzei- 
ten fanden an usw., A 6, 654. vivis invia 
regna, 'Unterwelt', ^6, 154. vivus per 
ora feretur, d. i. wird im Munde des 
Volkes forüeben, A 12, 235. bisw. mit 
Hhidentung auf selbeteriehte (seUimme) 
Ereignisse, vivi pervenimus, ut etc., wir 
haben es erleben müssen, dafs usw., B 
9, 2. Sbst., altius ad vivum persedit im- 
ber, drang su tief ans Leben, G 3, 442. 
2) übtr., a) lebend, zu leben scheinend, 
nach dem Leben gebildet, voltus, spre- 
chend oder täuschend ähnlich, Ä 6, 849. 
b) lebendig, d. i. natürlich, von der 
Natur gebildet, plantaria,<r 2, 27. sa- 
xum, noch im natürlichen Zustande be- 
findlieh, 1, 187. 8, 68& flnraeD, fliee- 
scndes Wasser, A 2, 719. lacus, natür- 
liche Seen (im Gegs. der künstlichen Was- 
serbehälter mit Springbrunnen), Cr 2, 469. 
Bulfura, natOrlicher od. Jungfernschwe- 
fel, (73,449. tf) lebend, dauernd* 
amor, 1,721. 

vlx, Adv. (verw. mit'vis'), 1) mit An- 
strengung, mit Mühe, kaum, Ä 1, 
383. 2,128 D. 334. 5,263. verb., vix adeo, 
Ä 6,498. Tix subito, Ä 11, 551. viz tan- 
dem, Ä 8, 800. von der Zdt, fcnnm, 

29« 



Digitized by Google 



462 yocatns 



voco 



erst, kaum noch, kaum, eben, ^2, 
172. 8, 90. Bm. im Naehs. mit 'cum* n. 
Indik., Ä 1, 34 o. 5B6, 2, 328. mit 'et' u. 
*(^ue',ÄQ, 520. auch m, 'primus' verb., 
TIS primos inopioaqoies laiaveratartus, 
€01 «te., Ä 6,867. asyadefiteli rar Be- 
zeichD.des unmittelbaren u. raschen An- 
' Schlusses der Handlung des Nachsatzes 
an die des Vordersatzes, yIz proram at- 
tigerat (Tamu8),rumpit8atiiniiaftuMO, 
Ä 10,669; vgl.i42, 172. 8, 337. u. so auch 
Ä 12, 113 (wo 'cum' sieb nicht auf 'vix' 
•nraekMehttMftdeni dMB Zwiachen- 
aatz einfQhrtX 

\4eAtliii, fis, m. (voco), das Hufen, 
Anrufen, Flehen, Flur., Ä 12, d5. 

••■MiiM, in (vozn. feroKrofe lant 
od. stark, rufe aus, schreie, beiVer- 
gil nur Part Präs., Ä 2, 679. 9, 596. 10, 
651. mit Akk. u. Inf., Ä 7, 390. m. folg. 
diraktarRede, J[12,95. 

%-a«o, äre(?ox),rufe, l)eig.: a) rufe, 
rufe herbei od.xu8ammen, berufe, 
alqn ad me, ^ 6, 547. lia&et ad timn- 
lum, Ä 3, 303. alqm in templa, ex arce, 
Ä 6, 41 u. 509. socios in arma, Ä 10, 241. 
agmina, Ä 7, 808. cunctos, Ä 5, 244. pa- 
tras, Ä 5, 768. concüium, Ä 6, 48S. 10, 2. 
ungew. von Flufsgotte Nil, totä veste 
caeruleum in gremium victos, den Be- 
siegten mit ganzem (ganz entfaltetem) 
Qevande zurufen od. zuwinken, an in 
den bläulichen Schofs sie an bergen, Ä 
6, 712. vocati (nftml. foo den magistri 
od. Ffibrem), Ä 5, 681. mit honogeMiii 
Sbst., alqm voce (fihnl. xaXi(o tpotv^ 
Horn. II. B, 161), mit lauter Stimme, lant, 
Ä 4, ti&O. ü, 247. nomine Dido, rufe den 
Ifamen der Dido, die D. beim Namen, 
Ä 4, 383. 12, G38. abs., Ä 4,460. von Icbl. 
Subj., nos alias hinc ad lacrimas eadem 
horrida belli lila Tocant, rur Bestattung 
der fibtigea, die ebenfalls im Kampfe 
gefallen sind, Ä 11, 97. m. Abi. u. Obj., 
imbrem votis, wünsche herbei, erflehe, 
0 1, 157. lephyros, Ä 4, 228. vestos, Ä 
^ 707. bes. vom Schiffer, der auf den 
Wind wartet, ventis vucatis, wenn ihr 
günstigen Wind bekommen habt , Ä 3, 
.253. agmine remorum ventisgue vocatis, 
mit Hilfe aller Ruder u. Segel, Ä 5, 211. 
pluviam , nach Regen rufen , R. ankün- 
digen (V. der Krähe), 6r 1,388. dcht.,anzi- 
Iii», d.i.nifeBmHilfe, j:7,504.piigiMa, 
*rufe zum Kampfe', Ä 7, 614. 

rufe od. flehe an, bes. bei feierl. 
Handlungen , Hecateo , Ä 6, 247. Apol- 
linem, G 4, 7. deos, Ä 4, 680. 5, 275. m. 
Dat. der Absicht, deos auxilio, rufe die 
<}6tter zu Hüfe, Ab, 686. opem dei in 
!Voto» erfldw mir die HUfb des Gottei, 



flehe den Gott um Beistand an, .A 12, 
780. fiatil deos, aache dnrdi OeHlbde 
die QQMflr zur Gewfthrung einer Bitte 
zu bewegen, 1,42 u. 157. Ä 1,290. Ma- 
nes , rufe das leUte Lebewohl zu, A 6, 
606. preeümi Anddaea, Ä 7, 185. aba., 
Ä 12, 176. 

clrufeherbei, ladeein, fordere 
anf, a) t. leb. Subj., alqm, Ä 5,471. in 
arma, Ä 9, 22. divos in cettmalsacanta, 
Ä 6, 172. divos in partem praedamque, 
zur Teilnahme an der Bente, A8 , 222. 
dcht., qui vocat (vent *te'), der dich sam 
Zweikampf auffordert, .^11, 375. solum 
(me) Aeneas vocat, mit Äneas allein will 
Ich den entscheidenden Zweikampf be- 
itehen, Ä ll,442.T.Pterde,aoia8(rieidit. 
zumWettkampf ), G 3, 194 (wo Bibb. 'pro- 
vocet* St. Uum vocet'). in quascumque 
artes voces, welcher künstl. Behandlung 
do lie (die gepfroften Bäume) auch ua- 
terwerfen magst, O 2,b2{Rihh. u. Scfiap. 
voles). quo deus et quo dura vocat For- 
tona, Ä 12, 677. qno fota maa? webia 
rufst du das Schicksal ? was forderst da 
vom Geschick ? Ä 9,94. ß)^, sachl.u.abstr. 
Subj.,rufea,einiaden,anregen,ent> 
biete]i,.A 6,28. 9,172. 11,740. Winde, 
in altum, gleichs.auf die Höhe desMee- 
res hinausrufen, d. i. zum Abfahren ein- 
laden, A 3,70. aurae vela vocant, eig. die 
Winde rufen den Segeln, d. i. der Wind 
ist günstig zur Abfahrt, A 3, 357. ähnl., 
Tocat iam carbasus anras, A4, 417. vi 
Corsas in aitma fela Toeat, d. i. ventos 
ad cnrsum v. vocat, die ReiFe fordert 
mit Nachdruck die Abfahrt, Ä 3, 455. v. 
Winde u. Steuermann zugleich, Ä 3,269. 
spectare fttis locantia r^a, sdiantm 
nach dem vom Schicksal verheifsenen 
Reiche, Ä 5. 656. res ipea vocat, die Lage 
der Dinge, die Gelegenheit selbst fordert 
uns aüf, Ä 9, 820; Tgl. Ä 4, 303. 8, 712. 
si te fata vocant, wenn die Götter dir 
diese Bestimmung geaeben haben lebend 
die ünCerwelt aa eeneD, Ä 6, 147. soa 
TurnuafttafoeanWennurten ilio, J[ 10> 

472. 

d) nenne, benenne irgendwie, iur- 
llviaD iBoremeoDingiam, J[4,172. aai- 

lum Oestrum , GS, 148. urbem Perga- 
meam,A3,133. quos generös vocet, wen 
nun Eidam er nenne, d. i. zum £. Bich 
wähle, Ä 12, 668 u. 824. socerii voeiUis, 
All, 505. neu iubeas Teucros vocari, 
lals sie nicht, zwinge sie nicht Xeolcrer 
sieh an neniMn, Ä 12, 624. 

2)übtr., rufe jmd. gieichs wohin, 
bringe od. versetze in eine Lage, m 
einen Zustand, divos in vota, rufe zum 
Ofluom der ngelobten OpliwgikbeB Arft 
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Gelübden an, d. i. verheifse den Göttern 
Gelübde, Ä 5, 234. 7, 471. fratrem in vota, 
rufe mit Oeltbta den Broitor «b, ä 6, 
514. generam Toc&ri in re^oa (näml. 
durch das SchicksaUgebot),^ 7,256. so- 
cioB in regna, mfe im Reidi als Genos- 
sen, 11, 322. natos ad poenam, Tep> 
künde das Strafurteil, Ä 6, 822. animom 
in contraria, von den Sorgen, das Hera, 
den Geist iMdi entgegengewtaEter, rw- 
schiedcDcr Richtung hinziehen, 'mit wi- 
derstrebcndwUSorgen JMttimMn', Ä12, 
487. 

vMMflivB, 8. Tolemus. 

TftUfiUs, e(l. volo),l>efi«ieft,lBr- 

runi,^4,71. 8, 694. 

Vetoteln«, a, um (Volcanus), zum 
YnlkangebOrig, aciea, Ä 10, 406. ar- 
na, nnfiberwindliche, Ä 8,535. arma dei 
Yolcania, des Gottes Vulkan, Ä 12, 739. 
Yolcams nomine tellus, dem Ynlku ge- 
weiht, d. i. Hiera, Ä 8, 422. 

VoIoAbim, i, m. [spätere Form'Yt«!- 
cSkiiuB']/'Hg>aiaxoi , iSohn des Juppiter 
and der Juno, Gemahl der Venu, Gott 
des Feuers u. der Metallarbeiten, a)eig., 
Ä 7, 679. 8, 198. 372. 729. 9, 76. 10, 543. 
11, 489. <7 4, 346. Volcani domns, Ä 8, 
422. Yolcani arma, Ä 9, 148. h) meton., 
F eu e r , ^ 2, 3 IL 5, 662. 7, 77. ö 1, 296. 

Toleeas, s.Yolscens. 

▼MCns od. (BOfr.) vttlMmM, a, 
um (vola), was die Hand füllt, pira, eine 
Art grofser fiimen, Pf andbirnen, 
02,88. 

1. v»lgo, Sre (volgas), eig. bringe etw. 
anter die grofse Menge, a) mache all- 
gemein, verbreite, omnia jam vol- 
gaia, ist schon allgemein verbreitet, ist 
schon verbrancht, &3,4. b) madie durch 
dieRede bekannt, verbreite, verkün- 
de, obductom verbis volgare dolorem, 
ndtW. annppeehoD, J[10, 64. Pasi. 
Gerücht, volgari per urbem,^8, 554. 
12, eoa ToJgatiM iuaä, 'aUbekaant', Ä 1, 
457. 

2. wtoi. Ad?, (volgas), eig., in der 
grofsen Menge, allenthalben, hier 
und da, weit od. rings umher, ^4 3, 
643. 6,283. B 4,26. Gl, 476. 3, 246 u. 494. 

i, n. [als m., Ä 2,99], 1 ) grofse 
Menge, Leute, Haufe, Volk, a)der 
Iftflnschen, ä2,S9ü. 798; vgl. Ä 2, 119. 
11, 461. h) der Tiere, Herde, Ä 1, 190. 
incautum, V. Schafen, G 8,469. 'Schwann', 
V. Bienen , Ö 4 , G9. 2 1 mit verüchtl. N eben- 
begr., der gr 0 fs e ü a uf e, P ö b e 1 , igno- 
IfOe, Ä 1, 14a hiermom, Ä 12, 181. 

v*lI4o,äre(InteE8,v.l.volo),l)f liege 
od. flattere hin und her, umher, 
volitans anser, Ä 8, G55. Sbst., volitaos, 



antis, m., fliegendes, umherschw&rmen- 
des Insekt, jMurimuB (aahlroich, in gro- 
fser Menge), O 8, 147. 2;fibtr.: v.Pwi., 
fliege, eile, schw&rme amher,X 

II, 546. 12, 126 u. 328. bildl., per ora 
virüm, 'darchfliege die Liopen aesYol- 
kes', werde von Mond zu Mund geprie- 
sen, 3, 9. 6) V. sachl. u. abstr. Subj., 
fliege umher, flattere, v.Blfttteni, 
Gl,M.ÄSt 460. von der AiCbe, *flBf- 
wirbelo', Ä 5, 666. v. Kreisel, «sich dre- 
hen', 'umhertanzen', Ä 7, 378. von den 
Schatten in der Unterwelt, umherflat- 
tern, Ä 6, 293 u. 329. 7, 89. IQ, 641. vom 
Gerücht, per urbem, Ä 9, 473. 

volnfoo, &re (volnus), verwunde, 
übtr.,treffe verwundend, graviorneu 
nnntius aores vo h e rat , Ä 8, 588. 

volniffe«0, a, um (volnus u. facio), 
Wunden schlagend, v er wandend,chft- 
lybe. J[8,446. 

v*l»A«, nSris, n., DWunde, a) des 
Körpers, Ä 2, 561. 4, 689 u. ö. Ulixi, von 
oder durch Odysseus (geschlagen), Ä 2, 
436. erudelis nati, durch den gr. 8. er- 
halten, Ä 6, 446. ornus volneribus evicta, 
d ur ch dieHiebe, Ä 2,630. b) übtr., Wu n d e 
der Seele, a) Schmerz, Kr&nkung, 
aetemum servacs sub pectore volnus, 
Ä 1, 36. mentis, A 12, IGO. ß) von Liebes- 
wunden, Gram,Kummer,JL4,2u.67. 
2) metoD., vennmdenderHiob, 8Ueh, 
Stöfs, J[ 5, 433 u. 436. 12, 720. itur in 
volnera, Ä12, 528. prägn., Verwundung, 
in volnere, während sie verwunden, Cr 4, 
238. infesto volnere insequor, um eine 
Wunde beizubringen, Ä 2, 529. volnera 
dirigo, 'schiefse Wunden', eig. richte od. 
werte die Pfeile, um zu verwuiden, Ä 10, 
1 10. haesitsubgnttnwTolanit'dieWuide 
mCb', ä 7, 533. 

1. vU«,äre,fliege,l)eig., von Vögeln, 
G 4, 16. dromn Utora, Ä 4, 256. per ni«, 
V. Merkur, Ä 1, 300. mit Abi. des Ortei, 
luco (umher im H.), Ä 7, 34. alte volans 
(V.Adler), Ä 11,751. Sbst, volantes, um, 
f., *Y6gÖl', Ä 6, 239 u. 728. 2) übtr.: a) v. 
Dingen, die durch die Luft oder in die 
Höhe sich schnell bewegen, fliegen, 
von Fackeln, Steinen, Meteoren, Äl, 
150. 525 n. 528. 12, 656. v. Pfeilen, Ä 12, 
923. crista volans, 'flatternd', Ä 12, 370. 
V. Winden, antevolant,^ 12,455. b) abh., 
von jeder edmeOen Bewegung, von Leb. 
u. Lebl., dahin fliegen od. oilen. Ä 
5, 324 u. 338. 12, 480. per summa gra- 
mina, Ä 7, 806. v. Merkur, ad litos Xa- 
byae, Ä 4, 266. mit ^bviaa' verb., Ä9, 

III. von Fahrenden u. Reitenden, cnrru 
8ecundo,Äl, 156. per aequora curru, 
Ä 6, 819. per hostes, Ä 12, 650. v. Schif- 
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fendeo, pelago, eile auf dem Meere da- 
liio, A 8, 134. abe., Ä 5, 219. ante toIo, 

'eile voraus', Ä 9, 47. bildl., v. Mäcenas, 
den der Dichter bittet, ihn schnell sei- 
nem Ziele entgegenzuführen, pelagoqae 
▼olans da vela pateuti (erg. 'una' aus v. 
39), d. i. fahre mit mir zugleich mit vol- 
len Segeln in die ofE^ene ^eoiWagn. u. 
Bampt; dageg. BSNf. Bit Umstellung 
von V. 41 u. 42 y. Dichter selbst, non 
ego . . . opto,M., pelago volans dare vela 
patenti), 6r 2, 41. Bes. v. Worten, verba 
volMiti Ä 11, 881. talia late dicta volant 
Ligen, 'so flogen die Worte dem Liger 
weit umher', A 10, 584. fama volat, m. 
AkJf. U.Inf., das Gerücht verbreitet sieb, 
die Sage geht, . 4 3, 121. 

2, v*lo, völüi, veile [Praes. 'volt' u. 
'voltia' Bt. des gew. 'vuli' u. 'vultis'KSt. 
ßoX in ß6XofJiai, episch st ßoiXoixat), 1) 
will, bin Willens, bin geneigt, ent- 
schlossen od. bereit, wünsche, a) 
übh., m. Inf., Ä 1, 572. 2, 653. 5, 230. 12, 
671. 574. 910. dcsine velle (nftml. 'fid- 
lere me':, G 4,448. oft Part. volenF, Ä 2, 
790. 4, 390. G 4, 501. m. Akk. u. Inf., Ä 
9,212. dcht., facvelle (verst. 'me'),'wollte 
ich es auch', 4,540. Bes. vom thallcräf- 
tigen Willen, 7,238. zurßezeichn. des 
Frei willigen, 'velle reverti', m. 'incipio' 
terb.(T4iUmlliUchieii!eiideii£Bticlüi^^ 
Ä 6, 751. Dah. Part ^ölens, entlB, aa- 
jekt., wie i&iXwv od. ^iXwv, a) aus 
eigenem Willen, mit Wissen und 
Willen, abtiehtlich, ^3, 129. 
willig, freiwillig, kxaiv, 'rura', mit 
'ipsa' verb., G 2, 500. nec me vis ulla 
volentem avertet, Ä 12, 203. y) willig, 
gern, t onHerien, geneigt, oft in Ge- 
betes, couiuEge volentem, 35, 712. re- 
solvat vocem volens,^! 3,457. volenti bus 
aoimis, *iDit willigem Henen', A 7, 216; 
▼gl. A 8, 133. 275. 10, 677. victusque vo- 
lensque, Ä 12, 833. volentes per popu- 
loB dare iura, den besiegten Völkern Ge- 
letie geben, die diese gern annelimeD, 
G 4, 562. b) prägn., mit dem Nebenbegr. 
der Sehnsucht, will, begehre, wün- 
sche, suche, verlange, alqd, Ä 2, 
104. 7, 840. 12,242. n.Inl, molta dicere, 
A 4, 890 (wo Haupt u. Schap. 'volen- 
Um^Wagn^jLBiübib. 'parantem').m.Akk. 
n.Ü, in qnaBcnmqae artes TolesCnftml., 
•rlioree seaui), & 2, 52 (Ribb, Toees'). 
fnistra malorum velle fugam, suchen 
vergebene dem Unfall od. Unheil au ent- 

?[elicn, J[9,689. 2) wollen, beschlie- 
sen, verlangen, bestimmeD, bes. 
V. Gottheiten, Ä 1, 303. 5, 50. m. Akk. u. 
Inf., Ä 1,(J29. 2,641. 5, 533. hunc laetum 
T^iiis diem esse velivl «diesen laßt 



fröhlich den Tjriern sein', Ä 1, 733 ; vgl . 
A 4, III. 6, 138. 10, 669. de dl yolnistis, 
A 5, 50. dis aliter visum (viJv 6' €z^qq>q 
ißoXovxo &eoi, Horn. Od. 1, 234), Ä2, 
428. 8)will, d.i.gebe vor, behaupte^ 
m. Akk. n. Inf., se ortum (esse) antiqna 
Teucroram ab Stirpe volebat, auch er 
wollte abstammen von usw., Ä 1, 626w 
4) w i 1 1, b eabiieht ig e(wiei9<M^Ae9^)^ 
quid volt concursosadamnam? J[ 6, 318. 
volpes, s. vulpes. 

Volnoen« od. (JSi62>.)iral0eBii, entis» 
m., AnfOhrer der latinuchen Reiter, A 

9, 370 n. ö. 

IToIscl, Orum, m. , mächtige Völker- 
schaft in Latium an beiden Ufern des 
Liris, A 9,505. 11,432 u. ö. 6^ 2, 1 68. Dav. 
Volscus, a,um,volskiicli,derVolB- 
ker, gens, j[7, 603. 

▼•IMr (vnlUIr), üris, m . (volvo), Geier,. 
A 6, 597. 

Volturnu« (Vulturnus), i, m. (eig.der 
sich Wälzende od. Kolieude, von'voivo'), 
FloAinKampanieD, j.' VoUnmo', A 7,729. 

voltfiü (vultüs), üs, m. (volvo; vgL 
hXix(3ntq), l)eig.: a) Gesicht als Aus- 
druck der Augen wie derEmpfindungen^ 
Mienen, Gesichtszüge, Blick, ^1, 
209. 255. 561. 4,477. Plur., Blicke, j: 1, 
710. b) übh. Gesicht, Antlitz, j:i» 
827 n. 465. dcht, der Sonne, G 1, 452. 
2) übtr., Ausseben , äufsereOestalt» 
Ä 7, 20 u. 416 [Rihh. 'cultus'). mLebL» 
Balis (des Meeres), Ä 5, 848. 

vAMMOto, e (Tolvo), was liek leielit 
dreht ud. dreien läfst, kreisend* rol- 
lend, v. Kreisel, J 7, 382. 

vUftc^r, cris, cre (1. volo), 1) b ef le- 
dert, beschwingt, columba, Ä 5,488. 
Sbst., volucris, is, /. (verst. avis) [Gen. 
Plur. nur 'volucrum'J.Vogel, Plur. 'Ge- 
flügel', Vögel, G 1, 470. pictae, G3, 243. 
Ä 4,525. variae, Jl7,33. vonden'Schwal- 
ben', Ä 8, 456. von den Harpyien, ^ 3, 
216 u. 241. von einer der in ein 'K&uz- 
chen' verwandelten Diren, A 12, 876. 2) 
(dicht.) übtr., v. Letl., a) beflügelt, 
fliegend, schnell (wie 7iTf()t£>Tdc\ 
sagitta, arundo, Ä 5, 242. 544. rota lam 
Wagen des Mars), Ä 8, 433. currus, A 10» 
440. von Schiffen , classis, Ä 7, 640. lü- 
mus, aufsteigender Dunst, flüchtiger 
Nebel,&2,217. aurae, flüchtige, J[ 5, 503. 
11, 795. &)fiachti{7, schnell ent- 
eilend, somnuF, Ä 2, 794. 

völfiflite, minie, n. (volvo), Krüm- 
mung, Windung, Kreis, Plnr. voir 
den wellenlörmigen 'Windungen' der 
Schlange, Ä 2 , 208. 5, 85. 11, 753. vom 
Pferde, alierua volumina crurum (näml. 
imLaofe), Q 8, 192. irolombiaTiadonmi» 
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Ton den Kiemen des Castus, mit welchem 
fi&nde ond Anne umschlungen wurden, 

TWuntas, ätis, f. (volo),a) W i 1 1 e, Ve r- 
langen, Neigung, -44, 125. si fertita 
corde voluntas, wenn euch im H. der 
Wansch treibt, Ä 6, 675. Bes. fc) Wille, 
Beschlufs der Götter {ßov'kii), A 12, 
808. c)Wille, Gunst, aversa,^ 12,647. 

vMapMs, ätis, /*., 1) Vergnügen, 
sinnliches od. geistiges, Gennfs, Lust, 
Ä 3,660. 10,846. 1?2,65. bes. 'Trieb' (zur 
Begattung), 3, 130. 2) abtr., v. Pers., 
alsUeUcorangswortiirie «nser Wonne, 
Lust, Freude, J! 8, 581. 

Tttl&sug, i,wi., ein Vol8ker,J! 11,463. 

v51iit*bruaifi,n.(voluto),Pfuhl,worin 
jdch die Schweine wftlsen, Sahle, G^8, 
411. 

vUAto, äre(Inten8. ?.yolvo), I) w ä 1 z e, 
rolle (hernm), refl. (m. ferst. 'me')> 
femut amplexns genibusque volutans 
baerebat, umfafste die Kniee (des An- 
ohises), warf sich hin (zu Boden) und hielt 
lieb test an den Knieen (desselben), Ä 
3, 607. 2) übtr.: a) wälze fort, ver- 
breite rollend, vocem per atria, lasse 
erschallen (von den Gästen), Ä 1, 725. 
Tocem inclnsa Tolutaut litora, es rollt 
der Schall an den Wandungen des Ufers 
hin, Ä 5, 149. flamina . . . caeca volutant 
nnrnnira, der Wind *rolU hin wie dum- 
pfes Gemurmel', Jl 10, 98. &) überlege, 
überdenke etw. geistig, mecum corde 
od. animo alqd, A 1, 50. 4, 533. 6, 157. 
suo tristi enm corde, A 6, 185. auch bl. 
alqd mecum, A 10, 159. 12, 843. B 9, 37. 

?olvi, völatum, 6re, 1) wälz e , 
rolle, drehe (fort od. herum), mo- 
lem, saxa, A 9, 516. 11,529. tcuta vlrüm, 
y. Flusse, JL 1, 101. saxum, schleudere, 
A 12,906. multos semineces, mache, dafs 
sie halbtot am Boden sich wftlzeD, d. i. 
strecke hin, A 12, 329. oculos, A 12, 939. 
oculos huc illuc,yl4, 303. oculos per sin- 
gula, A 8, 618. lumina per ingens corpus 
(Turni), messe mit meinen Augen die 
Riesengestalt desT., Ä 10, 447. v. Streit- 
rosse, snb naribus ignem , aus den Nü- 
8temFeDerher?or8prQhen,&3,85. auch 
V.Winden n. Flössen, Ji 1, 86 u. 101. 3, 
19G.fumum, von einer Gegend, denRauch 
emporwirbeln (als Zeichen, dafs die Ge- 
gend bewohnt ist),i{ 8,206. Bes. a)Pa88. 
medial, wälze od. rolle mich, drehe 
mich gleichs. im Kreise herum , stürze, 
«) V. Leb., wie v. Schlangen, A 7, 350. v. 
Menschen, 9, 86. 11, 889. in caput, 
kopfüber hinabstürzen, j; 1, 116. undis, 
werde umhergetrieben, A 5, 629. ieto 
(X>ot.)f wälze mich sterbend, stQrze tot 



hin, A 9 , 433. /9) v. Lebl. , wie von den 
Flammen, per culmina, A 4, 671. inter 
tabniata, A 12, 672. t. Wellen, A 7, 718. 

von Gestirnen , sidera volvnntur medio 
lapsu, d. i. ziehen mitten in ihrem Laufe 
am Himmel dahin, A 4, 524. v. Thränen, 
heralnrollen, A 10, 790. v. Qualme, volvi- 
tur tectis, d. i. wälzt sich durch die Be- 
hausung (der Bienen), A 12, 591. h) refl., 
sich herumdrehen, tarda (adv.) yol- 
ventia plaustra, die langsam sich herum- 
drehend en (dahin rollenden) W., Cr 1, 163. 

2) übtr.: a) rolle, d. i. schlage oder 
roUe anf (das Bild von einem Buche od. 
•Volumen' entlehnt, in welchem die 'fata' 
als niedergeschrieben gedacht sind), ion- 
gius volvens fatorum arcanamovebo,will 
bis in spätere Zeit entrollend enthfUleo, 
A 1, 262. &) V.Kreislauf des Jahres usw., 
rotam per mille annos, tausend Jahre 
hinbringen, vollendeD, J[6, 748. meist 
Pass. medial, v. Umlauf des von den Alten 
als Ring gedachten Jahres, in se sua per 
vestigia volvitur annus, hin rollet das 
Jabr dttrdieUeiid die firaheren Bahnen, 
d. i. die jährliche Beschäftigung dreht 
sich in einem Kreise und wiederholt sich 
immer wieder von neuem, so dafs sie 
gleichsam in ihre fi iiheren Fufsstapfen 
tritt, denselben Lauf beginnt, G 2, 402. 
Tolvenda dies, das rollende Bad der Zeit, 
derYerlsnf der Tage, A 9, 7. ^Weodis 
mensibus, indem die Monate sich her- 
umrollen, in rollenden Monden, A 1,269. 
Part. Praes. refl., volventibus annis, in- 
dem ein Jahr um das andere rollt, Im 
Kreislauf od. Verlauf der Jahre, .il.234. 
h) die Zeit gleichs. fortrollen u. so etw. 
bestimmen, v. Plänen u. Beschlfissen, 
iric?olvere Parcas, so bestimmten es die 
Parzen, A 1, 22. v. Juppiter, volvit vices, 
'?erhängt das Greschick', A 3, 376. c) 
gldeliB. abwickeln, abspinnen , d. f. ttb er- 
stehen, durchleben, V. Schicksalen, 
tot casus, 1, 9. multa virüm saecula 
durando, von der Eiche, viele Menschen- 
alter umrollen lassen, überdauern, Q 2, 
295. d) wälze hin u. her, beschäftige 
mich mühsam mit etw., v. Sorgen u. vom 
Gedankenwechsel, fibördenke im Geiste, 
überlege, erwftge, plurima per noctem, 
A 1, 305. monumenta viromm, Ä 3, 102. 
Fauni sub pectore sortem, sinne dem 
OnMspmdie des Famnis nach, A 7, 
254. irarum tantos volvis sub pectore 
flnctus ! so gewaltigen Ingrimm hegst du 
in deiner Seele! A 12, 831. 

vöm4^r, m§ris,m.[Nebenf. v&mis, G 1, 
162], Pf lugschar, J[7,686.&1,46. 262. 
2,223. 3,515. 

v4Bo,vömai,vomUum, ere, a)b r e ch e 
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od. speie aus, wie Feuer, BInt usw., 
A 8, 199. 10, 349. animam, haache auF, 
Ä 9^349. dcht. üanunae, eleichs. Flam- 
■Mnaprikheii, a.i.ttf»liIenaen61uiBver- 

breiten (v. Helme), Ä 8, 620 (Ribb. 'mi- 
nantem' et. vomentem); vgl. Ä 8, 681. 
ignei, von der Mitte ausstrahlen (vom 
mildeX^10,271. tardainfamum,<laDg^ 
8ainqüalmen'(v. Werg), J!5,682. b) übtr., 
wie unser ausspeien, d. i. hervorströ- 
men lassen, y. Hanse, aalotantnm undam, 
G 2, 462. 

irdrfti^, Kinis, (voro), Schlund, 
Abgrund, Tiefe» iDceQ8,JL7>ö69. bes. 
dM wanen, Aeherea , J[ 6, 296; vgl. 
^9,. 105. 10, 114. 

vftpo, äre, verschlinge, y. Walser- 
Strudel, navem, JL 1, 117. 

vwtas, s. Ycrtes. 

V*«, PersonalproD., ihr, Ä l,200u.ö., 
auch beim Sing, in der Anrede an meh- 
rere, in der man nur die Hauptperson 
nennt, vos, o Calliope, adspinile(aftKal- 
liope die MehnaM der Musen vettritt), 
JL9,525. 

Yto i g t , Fersenalpron., nrOenror- 
hebung der PenoB, inr, euch selbst, 

A 1, 207. 

vMam, i, n. (voveo), 1) alles, was man 
einem Qotte gelobt hat, der angelobte 
Gegenstand, Gelübde, a) übh., wie v. 
Reinigungsopfer, A 3, 279. inmortale, 
ein Gelübde, dessen Erfüllung den Au- 
gustus verewigte, gleicbs. 'ewige Weihe 
des Dankes', 'ewiges Denkmal', A 8,715. 
b) der mit einem versprechen ausgespro- 
chsneWunsch zu den 60ttem,6 e 10 b d e, 
J[ 1,209. 12,780. Plur., vota deüro, die. 
man den Gittern gethan bat, .4 11, 4. 
soUemnia, B 5, 74. m. 'preces' verb., A 
8, 261; ijß. *eaiio, diirao, Ihdo, fem, 
Toco*. 2)ttUi.»WQnBcb,yerUngeD, 



bes. Plur., airicolae, G 1, 47. «votis opto' 
m. Akk. u. Inf., 'liehe, daffa' usw., .4 4, 
158; vgl. A 9,310. 10,279. hoc erat, quod 
YOtis saepe petivi, Ä 12, 269. 

vövi, vötum, ere, gelobe etw. 
einer Gottheit, verspreche, weihe, 
tropaenm, A 10, 774. vestes, A 12, 769. 
Yotum (n&ml. 'eqanm eise') pro vedUn 
Simulant, A 2, 17. 

wmx, vöcis, 1) eig.: a) Stimme, J[ 
2, 774. magna (laute), A 6 , 245. neben 
'verba', A 12,912. prägn., laute Stimme» 
A 10,667. Yocisimago, Wiederhall, Echo, 
G 4, 50. Y. Klamreschrei, A 12, 929. y. 
Gesdirei der KrUien Q. Raben, ^ 1, 88S 
U.410. Y.Summen der Bienen, G 4, 71. in- 
gens, vom erschreckenden lüife des Sil- 
vanus, Cr 1,476. 6)Laut,Klang,Schall, 
Ger&usch, wie g>€ov^, t. Klalsebeii o. 
Zurufen der Menge, A 5, 149. ad vocem» 
auf den Ruf od. Schall des Horaes, Ä 7^ 
519. ad sonitum vocis, verst. der Kude- 
rer, A 8, 669. firactae ad litora voces, ge^ 
brochenes Getön (verst. des Meeres), A 
8, 556. auch der 'Ton' in der Musik, A 6, 
6M. 2)metoii.: a)Wo r t ,Ited e , S p r u c b , 
Ausspruch, J[ 2, 119 u. 129. 5, 467 u. 
616. 7, 117. bes. der Götter u. Orakel. 
A 7, 95. divüm, A 3, 172. ott Plur., A 1, 
64 n.409. 5, 482. 7, 420. 8, 70. .B5^ 62. 
b) (dcht.) Sprache (in bez. auf Ton D. 
Aussprache, (pmvi^), A 12, 825. 

Taleftaiw, ViMleaau«,VMlgp«, val» 
■«rouBw^ 8.ToleaBiii»,yolGaBa8,Yo1go, 
volnero usw. 

>-Hlpe8 od. {Haupt u. JRibb.) Velpes» 
is, /*., Fuchs, sprichw., iungere volpea 
(näml. zum^ Pflügen , nach griech. Vor- 
gänge, ttX<6nij^ Tov ßovv iXavvsi), zur 
Bezeichn. einer verkehrten Handlung» 
B 8, 9L [tar,yidtn«ia, Yultiis. 

¥«Miv, V«M««e, vsMie, i. yoI- 



X. 



G4, 336. 

XABthiM, i, m. {Sav&oql 1) Flufii hl 
Trau, Jb dsr Göttersprache so genannt, 
r' (Sxdfta»ö^), A 1, 



473. 3, 350 u. 497. 5, 634. 803 n. ö. st. des 
Landes, A 10,60. 2) Flufs in Lykien, der 
auf demTaurus entspringt u. in das Mit- 
telmeer fällt, j. 'Essenide', hibemaLy- 
cia Xanthique flnenta, J[4, 148. 



Z. 



Z&«yMth^, f. (Zaxvv&of), Insel im 
ionischen Meere, j. 'Zante', A 3, 270. 

mibphfrmM, i, m.(^^foc), a) West- 
wind, in Italien sanft u. lau, G 2, 330. 
dah. zur Bezeichn. des Frühlin gsanfac gs . 
G 1, 44. 3, 322. b) (dcht.) Wind übb., A 
4, 562. 10, 103. 6^3, 278. c)penoiu£,.i 
1,181. 2, 417. 8, 12a 



K»na, ae, f. (^(ovrjX Gärtel, bes. in 
der Krd- u. Himmelskunde, Gürtel od. 
Abteilongen iter Hiimaeissphire , die 
fQnf von den Wende- und Polarkreisen 
begrenzten Zonen, denen fünf darunter- 
liegende Erdgürtel entsprechen, quin- 
qoe tenent oiwimi zonae; qaamm una 
cofnisco8eiiiperflo]enibeiuiele.,6^l4i88» 



Digitized by Goog 



1 



Digltized by Coogle 1 



1 



Digitized by Google 



